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THE 
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EXISTING   PHONOLOGY 


OP 


ENGLISH  DIALECTS 


COMPARED  WITH  THAT  OF  WEST  SAXON  SPEECH. 


POB3CINO  PABT  V.   OP    "  BAHLY   ENGLISH   PRONUNCIATION." 


EEEATA. 


p.  20,  1.  20,  readmf. 
p.  32, 1.  5,  read  La  (tfj. 

,,     dt.  par.  1,  retid  vba'iit  dat. 
p.  37, 1.  19  from  bottom,  under  Do,j  for  *Blandford  read  *Cranborue. 
p.  45,  par.  6,  last  word,  read  sek8)i». 
p.  47,  note  6,  first  line,  rAM^the  (d). 
p.  67,  line  3  from  bottom,  No.  904,  read  ydjixt. 
p.  58,  line  3,  read  923*. 
p.  65,  par.  0, 1.  8,  for  Potter  read  Trotter. 

„     par.  10, 1.  3,  read  but  (wtn-tkcn). 
p.  66, 1.  1  and  2,  for  Potter,  read  Trotter. 
p.  80,  East  Dorset  cwl.,  1.  2,  read  Cranbome,  and  L  5  dele  and. 
p.  85,  joke  on  (at|)  last  line,  read  «d}«)a'd. 
p.  94, 1.  10,  read  —  L  ijnujii), 
p.  109,  1.  6,  read  Miss  M.  A.  Firth. 

p.  111.     Author Uiet,  Np.  add  fDarentry,  tFarthinghoe,  fHelmdon,  fLong 
Bnckley,  fSilveistone,  ^Slapton,  fSyersham,  fTowcester,  fWatford, 
tWeedon,  tWood  Burcote,  fWoodford. 
p.  113,  paragraph  B,  line  1,  read  a  nonagenarian  widow  about  94 ;  line  M,  read 

MalYem  Wells. 
p.  114, 1.  30,  read  Claybbdon,  Wa.  (5  w.Warwick). 
p.  129, 1.  15  from  bottom,  read  may  bare  possibly, 
p.  131,  1.  4,  read  Pasingworth. 

„       1.  6,  r^aif  ^Shadoxhurst. 
p.  133,  dt.  par.  3,  read  B}dB  noq. 
p.  136,  last  file  but  one,  read  Ber.  J.  W.  Rumny. 
p.  140,  No.  422,  read  'vomited.' 
p.  157, 1.  9,  read  Mr.  Shelly's 
p.  162,  No.  646,  read  bad'yi^. 
p.  163, 1.  2,  read  mBE'k)*n. 

p.  175,  Area^  1.  2,  after  Br.,  add  outlying  parts  of  Wo. 
p.  183, 1.  2  from  bottom,  read  dra'tmdtd. 
p.  186,  No.  702,  read  uth. 

p.  194,  line  B,  read  Chackmore,  and  line  T,  read  Tyrringham. 
p.  199,  line  S,  read  n-by-w. 
p.  201, /or  125  oni,  read  194  oni. 
p.  217,  1.  23,  read  H.  F.  Tollemache. 
p.  222,  1.  31,  read  degradation. 
p.  225,  1.  6,  read  dsTun, 

p.  235, 1.  3,  read  Henley-on-Thames  in  Ox,  and  1.  4,  read  Penn,  Bu.  (3  e-by-n. 
High  Wycombe). 

S.S.  Pron.  Part  Y.  b 


VI  ERRATA. 

p.  248|  note,  col.  2,  lines  1  and  2,  read  plSis,  m^. 

p.  249,  1.  10,  read  10  s. 

p.  253,  note,  col.  2, 1.  1,  read  of  which  li.  has  {u{}  and  Nf.  (tig). 

p.  255,  1.  4,  read  —  Pt. ;  fwtes,  col.  2,  1.  1,  read  was  also. 

p.  278,  1.  1,  read  s.Nf. 

p.  279,  1.  3,  read  Tuddenham. 

p.  315.    JSoundariea,    1.   5,    read   Featherbed ;    1.    7,    read   Mam    Tor,    and 

Authoritiea,  Ch.  1.  2,  r«a<^  Tintwistle  ;  Xa.  1.  2,  rMM?  Eoyton. 
p.  332,  under  Zeyland.for  1887  rAit?  1877. 
p.  345,  under  Charley ,  read  10  nw. Bolton, 
p.  347,  No.  222,  add  at  end^  or  from  old  Fr.  hure^  head  of  a  man  or  an  animal, 

especially  a  shaggy  boar' s  head, 
p.  352,  1.  11  from  bottom,  and  AuihwrttieSy  La,  1.  2,  read  Goosnargh. 
p.  354,  col.  2,  1.  9  from  bottom,  read  dl«r)B. 
pp.  360,  361,  362,  and  363,  read  Lezayre. 
p.  362,  notes  to  Lezayre  dt.,  par.  1,  read  or  («bz't«t). 
p.  363,  1.  3  from  bottom,  read  —  P  pBrikBt. 

p.  375,  1.  10  from  bottom,  13.  Tii,  read  noon,  corrected  on  p.  405,  notes,  par.  13. 
p.  387,  1.  12,  last  word,  read  Bradley. 

p.  409,  1.  Authorities,  St.,  1.  2,  after  Longport  insert  tLongton. 
p.  421,  West  and  South  Cheshire  cwl.,  1.  1,  dele  Ghurton. 
p.  425,  1.  8  from  bottom,  read  Db. 
p.  435,  1.  4,  add  „  under  t\  and  in  lines  12  and  13  from  bottom,  that  is,  in 

Noe.  4  and  5,  transpose  a  and  the  ,,  above  it, 
p.  436,  par.  15,  Nos.  1  and  3,  read  is!ud,  ia!u\. 
p.  442,  No.  39,  read  kja'tnn. 
p.  443,  par.  I-,  1.  1,  read  —  B  gjt. 
p.  445,  1.  B,  for  3  e.  read  6  e. 
p.  447,  last  line,  read  r^n. 
p.  449,  1.  2,  for  71,  read  76. 
p.  472,  1.  8,  after  Coalbrookdale  for  St,  read  Sh, 
p.  524,  No.  331,  read  final  (t). 
p.  529,  1.  2,  insert  J.  after  Kev. 
p.  567, 1.  4  from  bottom,  read  vam. 
p.  572,  1.  4,  read  ttsBl\ 

p.  606,  1.  7  from  bottom  to  No.  49,  add  — .  • 

p.  607,  in  par.  xl,  1.  7,  second  No.  0,  add  — 
p.  718,  under  U:  for  snub  read  sneb. 
p.  738,  note  46,  last  number,  read  153. 
p.  747,  line  1,  read  12  sw. 

p.  748,  in  title,  and  1.  1  of  poem,  for  Grit  read  Gray. 
p.  755, 1.  5  from  bottom,  read  Ke, 
p.  824,  last  line  but  one  of  small  print,  read  of  I,  Y, 

In  the  CoNBONAirrAL  Index  there  are  a  few  evident  displacements,  and  the 
following  misprints,  read  under  G-  13  gnagan,  under  SC-  220  sceephii^e,  under 
-T-  cetel,  under  -W  371  stre&w.     Omit  90  bl4wan  under  -D« 

There  are  possibly  many  other  slight  errors  which  have  escaped  observation. 
For  the  comparative  correctness  of  a  text  of  such  great  complexity  as  the  present, 
I  am  much  indebted  to  the  vigilance  of  the  printer's  reader,  Mr.  Wood, 
who  also  read  the  four  preceding  Parts,  and,  in  many  districts,  the  scrupulous 
care  of  Mr.  T.  Hallam. 

A.  J.  E. 
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D  22  =w.NM.=  western  North  Midland,  329-351. 

Introd.  329-331.  Four  Interlinear  cs.  for  Var.  i.  Skelmersdale ;  Var.  ii. 
Westhoughton  ;  Var.  iii.  Leyland,  and  Var.  v.  Burnley,  332-339 ;  Var.  iv. 
Two  Interlinear  dt.  for  Blackburn  and  Hoddlesden,  339  ;  Var.  tI.  Old  Cohie 
Valley,  recent  changes,  340,  dt.  341. 

Var.    i.  Ormskirk  and  neighbourhood  cwl.  342. 
Var.  u.  Bolton  and  Wigan  cwl.  343. 
Var.  iii.  Chorley  and  Leyland  cwl.  346. 
Var.  iv.  Blackburn  cwl.  346-350. 
Var.   V.  Burnley  cwl.  360. 

D  23=:n.NM.=northem  North  Midland,  351-363. 

Var.  i.  The  Fylde,  362.  Introd.  352.  Two  cs.  in  parallel  columns 
for  Poulton  and  Goosnargh,  364.  Poulton  Phrases,  367. 
Wyersdale  dt.  368.    The  Fylde  cwl.  368-360. 

Var.  ii.  The  Isle  of  Man,  Introd.  360.  Three  Interlinear  dt.  for 
Lezayre,  Peel,  and  Rushen,  361.    Isle  of  Man  cwl.  363. 

D  24-»e.NM.=eastem  North  Midland,  864-408. 

Introd.  364-366.  Eight  Interlinear  cs.  from  Huddersfield  (notes  378),  Halifax 
(notes  384),  Keighley  (notes  386),  Bradford  (notes  390},  Leeds  (notes  396), 
Bewsbury  (notes  404),  Rotherham  (notes  404),  Sheffield,  367-377. 

Var.  i.  Huddersfield  and  neighbourhood,  877-382.  Introd.  377.  Notes 
to  Huddenfield  cs.  378.  Manden  dt.  379.  Upper  Cumber- 
worth  dt.  380.    Huddersfield  and  neighbourhooa  cwl.  380. 

Var.  ii.  Halifax  and  neighbourhood,  382-384.  Introd.  382.  Halifax 
cwl.  from  Crabtree,  383.  Elland  dt.  384.  Notes  to  Halifax 
cs.  384. 

Var.  iii.  Keighley,  384-388.  Introd.  384.  Extracts  from  cs.  by  TH. 
and  CCR.  compared,  386.  Notes  to  cs.  386.  Keighley 
cwl.  387. 

Var.  iv.  Bradford,  388-394.  Introd.  388.  VTindhill  dt.  389.  Calyerley 
dt.  390.  Notes  to  Bradford  cs.  390.  Bradford  and  WindhiU 
cwl.  391. 

Var.  T.  Leeds  and  its  neighbourhood,  394-402.  Introd.  394.  Comparison 
of  Bradford  and  Leeds,  396.  Leeds  refined  form,  396.  Notes 
to  Leeds  cs.  396.  Leeds  and  neighbourhood  cwl.  397-400. 
Notes  to  Leeds  cwl.  400.  Wakefield  cwl.  401.  Wakefield 
printer's  orthography,  403. 

Var.    tI.  Dewsbury,  402.    Barnslej  dt.  403.    Notes  to  Dewsbury  cs.  404. 
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411.  Notes  to  these  dt.  412.  Four  Interlinear  cs.  and  with  variants  in 
a  fifth,  from  Tarporley,  Middle wich,  Shrigley,  Goyt  (variants),  and  Burslem, 
413-420.  Notes  to  these  cs.  420.  West  and  South  Cheshire  cwl.  421. 
North  SUffordshire  cwl.  422.  South  Cheshire  or  Bickley,  cwl.  422-424. 
Phonetic  Version  of  Ruth,  chap,  i.,  p.  698,  No.  4. 
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Yar.  iii.  Eastern  Derbyshire  cwl.  445. 
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4.  Famdon,  452-454. 

Yar.    i.  North  Shropshire  cwl.  455. 
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Interlinear  cs.  from  1.  Cannock  Chase,  2.  Dudley,  3.  Atherstone,  4. 
Waltham,  5.  Enderby  yariants,  463-471.  Eight  Interlinear  dt.  from 
1.  Edgmond,  Sh.,  2.  Eccleshall,  St.,  3.  Burton-on-Trent,  St.,  4.  Lichfield, 
St.,  5.  Wellington,  Sh.,  6.  Coalbrookdale,  Sh.,  7.  Darlaston,  St.,  8. 
Belgrare,  Le.,  471-476.  Additional  Illustrations  from  Market  Drayton, 
Sh.,  Edgmond,  Sh.,  Eccleshall,  St.,  Haughton,  St.,  Burton-on-Trent,  St., 
Barton-under-Needwood,  St.,  Darlaston,  St.,  Walsall,  St.,  476-478. 

Yar.    la.  North-east  Shropshire  and  North-west  Staffordshire  cwl.  478. 

— ^Yar.  ib.  West  Mid  Shropshire  cwl.  480. — Yar.  ic.  East  Mid 

Staffordshire  cwl.  482. 
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cwl.  485. 
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cwl.  488. 
Yar.  ira.  Leicester  cwl.  489-493. 


Y.  The  Nobihebn  Bitisiok  of  Ekoush  Dialbxh:  Disisicts, 

494-680. 
Introd.  494. 

D  30»EN.=Ea8t  Northern,  495-537. 

Introd.  495.  Yeriations  described,  497.  Market  Weighton  and  Marshland 
contrasted,  497.  Ten  Interlinear  cs.  from  1.  Mid  Yo.,  2.  South  Ainsty, 
3.  North  Mid  Yo.,  4.  New  Malton,  5.  Lower  Nidderdale,  6.  Washbura 
River,  7.  South  Clereland,  8.  North-East  Coast,  9.  Market  Weighton, 
10.  Holdemess.  Introd.  499-502.  Text,  502-513.  Notes,  513-519. 
Four  Interlinear  dt.  from  1.  Danby,  2.  Skelton,  3.  Whitby,  4.  The  Moors, 
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^-ith  notes,  519-521.    Three  Interlinear  dt.  for  South-East  Yorksbire,  viz. 

1  East  Holdemess,  2  Sutton,  3  Goole,  622. 

Tar.      i.  Mid  Yorkshire  cwl.  523-^526. 

Var.     ii.  North-East  Yorkshire  cwl.  627-528. 

Yar.  iiia.  Market  Weighton  cwl.  529-632. 

Var.  mb.  Holdemees  and  Yar.  It.  Snaith  cwl.  632-537. 

D  31-WK«We8t  Northern,  637-637. 

Introd.  537.    The  Edenside  Speech-sonnds,  539-643.    Yarietles,  543. 

Yar.     i.  Craven,  etc.  644-549.      Introd.  644.     Comparison  of  CCR. 

and  JGG.'s  versions,  544-647.     Chaucer's  "  Strothir,"    547. 

Three  Interlinear  dt.  for  1.  Hurst,  2.  Giggleswick,  and  3. 

Skipton,  548. 
Yar.    ii.  Lonsoale.     Introd.  to  and  at  before  infinitive,  549.    Peacock's 

and    Stockdale's    Song   of    Solomon,   chap.  ii.   Interlinear, 

550-553.      Broughton-in-FmrnesB    dt.    and    Phrases,    553. 

The  transition  from  (mJ  to  (w),  564. 
Yar.  iii.  Westmorland  s.  of  the  Watershed,  555. 
Yar.  iv.  Edenside,  555. 
Yar.    V.  West  Cumberland,  556. 
Yar.  vi.  South  Durham,  656. 

Twenty-Two  Interlinear  cs.;  from  D  30,  1  Mid  Yorkshire ;  from  D  31,  Yar.  i. 

2  Muker,  Yo. ;  3  Hawes,  Yo. ;  from  Yar.  ii.  4  Cartmel,  La. ;  5  Coniston, 
La. ;   from  Yar.  iii.  6  Casterton,  We. ;   7  Dent,  Yo. ;   8  Sedberg,  Yo. ; 

9  Kendal,  We. ;  10  Long  Sleddale,  We. ;  11  Orton,  We. ;  from  Yar.  iv. 
12  Kirkby  Stephen,  We. ;  13  Croeby  Ravensworth,  We. ;  14  Temple 
Sowerby,  We. ;  15  Milbum,  We. ;  16  Lanjpv^athby,  Cu. ;  17  EUonby, 
Cu. ;  from  Yar.  v.  18  Keswick,  Cu. ;  19  Clinon,  Cu. ;  20  Abbey  Holme, 
Cu. ;  from  D  32,  Yar.  i.  21  Carlisle,  Cu. ;  22  Knaresdale,  Nb.  Introd. 
557-563.  Text,  563-594.  Notes,  696-^602.  Traditional  Names  of  Places 
in  Edenside,  602-607.  Seward^s  Dialogue  for  Burton -in -Lonsdale,  Yo., 
Introd.  608.  Text,  608-615.  Notes,  615.  Weaidale  and  Teesdale,  namely, 
Stanhope  dt.  and  variants,  617-619. 

Yar.  L  Form  a.  North  Craven  cwl.  from  Burton-in-Lonsdale,  Chapel - 
le-Dale,  Horton-in-Upper-Ribblesdale,  with  Muker  for  com- 
parison, 619  to  623.— Form  b.  North- West  Horn  of  Yo.  624. 

Yar.  iiii.  North  La.  cwl.  Lonsdale  south  of  the  Sands,  626. 

Yar.  nb.  Fumess  and  Cartmel,  Lonsdale  north  of  the  Sands,  627-629. 

Yar.  iii.  Dent  and  Howgill  cwL  630-633. 

Yar.  iv.  Edenside  cwl.  633. 

Yar.    V.  West  Cumberland  cwl.  634. 

Yar.  vi.  Weardale  and  Teesdale  cwl.  634-637. 

D  32-NN'.-North  Northern,  637-680. 

Introd.  637.  Yarieties,  640.  The  Burr,  641  to  644.  Three  Interlinear  cs. 
for  1  South  Shields,  2  Newcastle-on-Tyne,  and  3  Berwick-upon-Tweed, 
645  to  662.  Twenty-Two  Interlinear  dt. ;  for  Yar.  U.  1  Edmondbyers ; 
2  Lanchester;  3  Annfield  Plain;  4  Bishop  Middleham;  5  Kelloe;  6 
Sunderland;  for  Yar.  iii.  7  and  8  Hexham  (two) ;  9  Haltwhistle;  for  Yar.  iv. 

10  Stamfordham;  11  Whalton;  12  Newcastle;  13  North  Shields;  for 
Yar.  V.  14  Rothbury;  16  Snitter ;  16  HarbotUe;  17  Warkworth ;  18 
Alnwick ;  19  Whittingham ;  20  and  21  Embleton  (two) ;  for  Yar.  vi.  22 
Wooler,  653  to  669.  The  Notes  to  No.  17,  Warkworth,  include  A^ed  Whitf, 
a  yam,  666. 

Yar.    i.  Brampton,  Cu.,  cwl.  669-672. 
Yar.  ii.  South  Shields,  Du.,  cwl.  672-674. 
Yar.  iii.  and  iv.  contrasted  in  s.Nb.  cwl.  674-677. 
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755-763. 

Introd.  755.  Arbroath  cs.  684.  Two  Interlinear  dt.  from  1  Dundee,  and 
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cwl.  760-763. 

D  39  =  m.NL.  »=  mid  North  Lowland  =  Dr.  Murray's  Moray  and 
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Introd.  763.    Peculiar  use  of  (&i,  &H,  s'i},  766. 
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Shetland  cwl.  818-820. 
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constructions,  834.    Peculiar  words,  835. 
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After  fourteen  years*  delay  I  am  at  last  able  to  produce  Part  V. 
of  my  ^rfy  EnglUh  Fronunctation,  containing  the  relation  of  the 
present  to  the  past  pronunciation  of  our  language  as  exhibited 
in  ''  The  Existing  Phonology  of  the  English  Dialects."  A  glance 
at  the  Table  of  Contents,  the  Alphabetical  County  List,  p.  32*, 
and  the  Alphabetical  List  of  Informants,  p.  67*,  will  I  trust 
sufficiently  explain  the  cause  of  the  delay.  The  work  I  found 
myself  inyolved  in  was  far  greater  than  I  had  contemplated, 
and  the  difficulty  of  obtaining  intelligible  information  on  which 
reliance  could  be  placed  far  exceeded  my  anticipations.  The  list 
of  Informants  will  shew  how  large  a  number  of  persons  came 
forward  to  help  me.  It  will  also  shew  that  I  am  more  especially 
indebted  to  a  very  few  of  these,  whom  I  have  mentioned  on 
pp.  4  and  5,  and  far  the  foremost  among  them  as  regards  the 
number  of  places  from  which  information  was  obtained  (over  500), 
accuracy  of  report  in  the  system  of  notation  here  adopted,  trust- 
worthiness  of  detail  and  length  of  time  during  which  he  worked, 
was  Mr.  Thomas  Hallam,  of  Manchester.  Without  his  im- 
flagging  diligence,  and  his  many  excursions  to  gain  phonetic 
knowledge  during  nearly  twenty  years,  the  accoimt  I  have  been 
able  to  give  of  the  Midland  Division  and  its  adjacent  regions 
would  have  been  veiy  deficient,  instead  of  presenting  remarkable 
fullness  of  detail.  ]Next  in  order,  and  though  far  inferior  in  the 
number  of  places,  in  no  respect  inferior  in  die  importance  of  his 
contributions,  and  in  correctness  of  detail  obtained  by  extra- 
ordinary diligence,  was  Mr.  J.  G.  Gk>odchild,  whose  work  in 
D  31,  comprising  Cumberland,  Westmorland,  and  North-west  of 
Yorkshire,  leaves  scarcely  anything  to  be  desired  in  minute  ac- 
curacy and  repeated  careful  verification, 

I  have  endeavoured  in  the  lists  of  1145  places  from  which, 
and  811  persons  from  whom,  I  obtained  information  and  assist- 
ance, to  specify  every  case,  but  I  cannot  hope  to  have  been 
perfectly  successful.  To  every  one,  however,  named  and  un- 
named, and  especially  to  the  natives  themselves,  from  whom  the 
information  was  ultimately  obtained,  but  whose  names  are  only 
occasionally  mentioned,  I  tender  my  grateful  thanks.    To  them  is 
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due  the  value  of  the  present  volume  as  an  authentic  document, 
for  future  philologists  to  consult. 

Finally  I  have  sincerely  to  thank  the  three  Societies — ^the 
Philological  Society,  the  Early  English  Text  Society,  and  the 
Chaucer  Society — and  in  connection  with  them  Dr.  F.  J.  Fumivall, 
the  indefatigahle  Honorary  Secretary  of  the  first  and  Director 
of  the  other  two,  and  of  other  literary  societies,  who  is  so  well 
known  hy  his  lahours  in  Early  EngUsh,  for  enahling  me  to  print 
and  publish  these  researches.  The  extent  and  the  consequent 
expense  of  my  work  have  greatly  exceeded  my  anticipations.  I 
have  in  every  instance  studied  brevity  and  compression,  and  I 
believe  the  results  could  not  have  been  legibly  printed  in  smaller 
space,  while  it  seemed  important  in  the  interests  of  philology 
generally,  and  English  philology  in  particular,  to  secure  the  in- 
formation obtained,  which  is  becoming  rapidly  irreplaceable.  It 
might  perhaps  have  been  'possible  with  a  few  years  more  work 
to  reduce  the  bulk  of  this  volume,  but  considering  that  I  was 
75  on  14  June,  1889,  I  did  not  think  it  safe  to  delay.  If  however 
health  and  strength  allow,  there  will  be  a  brief  Part  YI.  containing 
a  summary  of  the  whole  work,  a  consideration  of  the  observations 
of  other  scholars,  and  an  index  of  such  matters  as  have  not  been 
otherwise  indexed. 

In  conclusion,  I  add  some  dates  concerning  my  Early  English 
Pronunciation^  of  which  the  present  investigation  forms  a  part, 
as  I  wish  to  preserve  them  in  connection  with  an  undertaking 
that  has  occupied  me  for  so  many  years. 


1848,  June,  first  attempt  at  writing 
dialectal  pronunciation  from  dicta- 
tion, being  Duncan  Graff ,  p.  748. 

1859,  Feb.  14,  on  this  (Valentine*s) 
day  I  discovered  in  the  British 
Museum  Salesbmys  **  Dictionary 
in  Englyfhe  and  Welfh — ^where- 
vnto  is  prefixed  a  litUe  treatyfe 
of  the  englyfhe  pronwtciacion  of 
the  letters,"  1647,  which  was  the 
origin  of  my  paper  in  1867,  and 
hence  of  the  whole  of  my  work 
on  Early  EnqlUh  Tronuneiation 
(£.  £.  P.)  and  the  present  inmiiry 
into  dialectal  phonology.  See  III. 
743-794. 

1866,  Dec.  Paper  on  *<  Palaeotype, 
or  the  representation  of  Spoken 
Sounds  for  philological  purposes 
by  means  of  the  Ancient  Types," 
to  the  Philological  Society  (Ph. 
S.).  This  was  the  alphabet 
which  made  my  E.  £.  P.  and 
inyestigations  oi  Dialectal  Pho- 
nology poesible,  as  no  new  types 
were  required. 

1867,  Feb.    Paper  to  Ph.  S.  on  the 


Pronunciation  of  English  in  the 
XTith  century,  the  foundation  of 
my  E.  E.  P.— Oct.  Began  the 
MS.  of  E.  E.  P. 

1 868,  Aug.  First  dialectal  information 
for  this  book  written  from  dictation 
at  Norwich,  pp.  276-7. 

1869,  Feb.  Publication  of  E.  E.  P., 
Part  I.  For  dialectal  collections, 
see  I.  277  and  291.  —  Aug. 
Publication  of  E.  E.  P.,  Part  II. 

1870,  April.  Paper  on  Glossic  to  the 
Ph.  S.,  printed  entireljr  in  Glossic 
in  the  Transactions,  with  Key  to 
Uniyersal  Glossic.  This  is  the 
Alphabet  in  my  English  Dialects 
— their  Sounds  and  Somes,  for 
the  English  Dialect  Society,  and 
it  has  been  used  in  many  of  that 
Society's  publications. 

1871,  Feb.  Publication  of  E.  E.  P., 
Part  III.,  with  a  Notice  starting 
my  systematic  enqmrj  into  the 
Pronunciation  of  English  Dia- 
lects, and  giring  a  table  of 
''presumed  Varieties  of  English 
pronunciation.*'    In  a  reprint  of 
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this,  widely  drculated,  contaimng 
a  Kej  to  Gloesic,  and  called 
''Yaneties  of  EngliBh  Pronim- 
dation/*  I  suggested  the  fonna* 
tion  of  an  Englith  Dialeet  Society , 
which  has  sabsequently  done  good 
work. 

1872,  April  and  May.  Papexs  on 
Diphthongs  to  the  Ph.  S.,  incor- 
porated in  £.  £.  P.,  Part  lY. 

1873,  Feb.  Paper  on  Accent  and 
Emphasis  to  the  Ph.  S.,  incor- 
porated in  E.  E.  P.,  Part  lY.— 
May,  Paper  on  Final  £  to  the 
Ph.  S.,  to  form  part  of  E.  E.  P., 
Part  VI.— Sept.  First  edition 
of  the  CemparatiTe  Specimen  (cs.), 
p.  7*,  used  for  collecting  informa- 
tion on  dialectal  pronunciation. 
Of  this  I  haye  printed  below  104 
translations. 

1874,  Jan.  Paper  on  Physical  Theory 
of  Aspiration  to  the  Ph.  S.,  incor- 
porated in  E.  E.  P.,  Part  lY.— 
March.  Paper  on  Yowel  Changes 
in  English  Dialects  to  the  Ph.  S. 
— ^Dec.  Publication  of  E.  £.  P., 
PartlY. 

1876,  March.  Paper  on  the  classifica- 
tion of  the  English  Dialects  to 
the  Ph.  S. — June,  second  edition 
of  cs. 

1876,  March.  Lecture  on  Dialects  to 
the  London  Institution,  when 
my  first  large  Dialectal  Map  was 
drawn  and  shewn,  leaying  a 
blank  from  the  Wash  to  Sussex. 
— July  to  Sept.  Going  OTer  the 
whole  of  Fnnoe  L.-L.  Bona- 
parte's Dialect  Library,  and 
making  extracts  for  this  work. — 
Dec.  The  London  Institution 
Lecture  repeated  at  Norwood. 
These  lectures  were  most  im- 
portant preliminary  work  for  the 
inrestigation. 

1877,  Mar.  Paper  on  Dialectal  Phono- 
logy to  the  Ph.  S. — Oct.  Issue 
of  my  original  Word-Lists  (wl.) 
suggested  Dy  the  last  paper.  Of 
this  I  hare  printed  below  112  re- 
arrangements as  a  owl.  or  classified 
word  list. — Not.  and  Dec.  Ob- 
taining dialectal  information  at 
Whitdands  Training  Coll»ze. 

1879,  Jan.  Two  lectures  on  Dialects 
at  Newcastle-on-Tyne,  with  the 
large  map  reconstitated  and  gaps 
filled  in,  whence  I  got  much 
information  for  N.  my. — Feb. 
Issue  of  my  Dialect  Test.     Of 


this  I  haye  printed  below  116 
translations.  —  April  and  May. 
Two  reports  to  the  Ph.  S.  on 
the  state  of  my  inyestigations. 
1 880,  Oct.  Lecture  on  ' '  English  Dia- 
lects— ^their  Sounds  and  Homes,** 
to  Working  Men's  CoUege. 

1880,  Dec.  Paper  on  Dialects  of  South 
of  England  to  Ph.  S. 

1881,  June.  Obtaining  supplementary 
dialectal  information  from  White- 
lands  Training  College. 

1882,  April.  Paper  on  the  Dialects  of 
Midland  and  Eastern  Counties 
to  the  Ph.  S. — May.  Pajper  on 
the  *'  Delimitation  of  English  and 
Welsh "  (that  is,  the  present 
Celtic  Border,  p.  12)  to  the  Cym- 
rodorion  Society. 

1883,  March.  Paper  on  the  Dialects 
of  the  Northern  Counties  to  the 
Ph.  S. — May.  Repeat  Lecture  on 
''En^ish  Dialects — ^their  Sounds 
and  Homes,"  to  the  College  for 
Men  and  Women. — Noy.  Paper 
on  the  Dialects  of  the  Lowlands 
of  Scotland  (Mainland)  to  the 
Ph.  S. 

1884,  April.  Paper  on  the  Dialects 
of  the  Lowlands  of  Scotland 
(Insular)  and. of  the  Isle  of  Man 
to  the  Ph.  S. 

1885,  May.  A  Report  to  the  Ph.  S. 
on  the  Dialectal  Work  I  had  done 
since  19  Nov.  1883. 

1886,  May.  First  (published)  Report 
on  Dialectal  Work  to  the  Ph.  S. 

1887,  May.  Second  (published)  Report 
on  Dialectal  Work  to  the  Ph.  S. 
— Noy.  First  proo&  of  this  Part 
Y.  receiyed,  the  first  draft  haying 
been  completed. 

1888,  May.  Short  report  to  the  Ph. 
S.  on  the  state  of  the  work. 

1889,  May.  Final  report  to  the  Ph. 
S.  announcing  the  practical  com- 
pletion of  Part  Y.  atpress. — June. 
Last  proof  of  Part  Y1  receiyed. 


To  account  for  some  of  the  delays 
and  gaps  I  may  mention  that  in  1874, 
April,  I  wrote  my  treatise  on  Algebra 
identified  with  Oeometry^  and  in  June, 
my  treatise  on  the  Quantitative  Pro- 
nuneiation  of  Latin^  and  that  in  1875, 
June,  I  published  the  first  edition  of 
my  translation  of  Helmholtz  on  the 
Sensations  of  Tone;  in  1876  my  tract 
on  the  English f  Dionysian  and  Hellenio 
Fronuneiations  of  Greek y  and  in  1881 
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two  papers  on  the  Computation  of 
Logarithms  tor  the  Royal  Sociely 
(Proceedings,  vol.  31,  pp.  381-413); 
in  1880,  Mar.,  my  lahorions  Histoiy 
of  Mutieal  Pitch  for  the  Society  of 
Arts;  in  1885,  April,  my  account  of 
the  Mutieal  Scales  of  Various  Nations, 
also  for  the  Society  of  Arts,  and  in 
July  the  second  edition  of  my  trans- 
lation of  Helmholtz,   all   works   re- 


quiring much  preparation  and  often 
lengthy  investigations,  and  hence 
greatly  interfering  with  other  work. 
I  had  also  five  IVesidential  Addresses 
to  prepare  for  the  Ph.  S.  and  deliver 
in  1872,  1873,  1874,  1881,  and  1882, 
each  of  them  occupying  much  time, 
and  three  of  them  involving  consider- 
able correspondence. 


Alexander  J.   Ellis, 


25,  AnoTLL  Road,  Kensington,  London,  W. 
15  June,  1889. 
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TIONS  USED. 
III.    COMPABATIYE    SPECIMEN   (CS.). 
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I.  NOTE  ON  THE  RELATION  OF  THIS  TREATISE  TO 

PRECEDING  CHAPTERS. 

Earlt  English  PiioNVNaATioir,  Part  Y,  Chapter  XL  continued.     }  3.  Th4 

£siitinff  Fhonology  of  Engluh  DiaUett. 

The  abore  gives  the  true  relation  of  the  present  investigation,  forming  Part  V. 
of  my  *  Early  English  Pronunciation/  to  the  four  preceding  parts. 

In  1874,  when  the  portion  of  Chapter  XL  {  2,  Natural  EnglUh  PronuneiattoHf 
contained  in  Fart  IV.  pp.  1243-1432,  was  printed,  it  was  intended  to  include  in  it 
the  present  J  3.  But  my  subsequent  labours  have  resulted  in  such  a  development 
of  the  whole  subject  that  what  was  originally  meant  to  be  merely  a  brief  illus- 
tration, occupying  only  30  pages  of  manuscript  in  the  original  draft  of  my  Early 
English  Pronunciation,  made  in  1867,  before  any  part  was  printed,  has  become 
a  substantive  and  unexpectedly  complete  treatise,  which  must  therefore  bear  a 
separate  title. 

This  again  has  conditioned  many  changes.  In  Part  IV.  {  2,  No.  3,  p.  1248, 
I  gave  a  sketch  of  the  proposed  arrangement  of  §  2,  which  in  1874  had  already 
much  increased  in  extent  and  character  from  the  jejune  table  of  contents  of 
Chapter  XL  prefixed  to  Part  I.  This  whole  arrangement,  and  hence  also  the 
allusions  to  Prince  L.-L.  Bonaparte^s  versions  of  the  Song  of  Solomon,  p.  1246  e, 
and  p.  1374  a,  must  be  considered  as  cancelled.  The  versions  of  the  Song  of 
Solomon  published  by  the  Prince,  and  written  by  the  best  authorities  he  could 
procure,  were  admirable  when  made,  as  opening  out  the  whole  question  of 
English  Dialects  in  a  comparative  form  ;  but  when  I  endeavoured  to  utilise  them 
for  the  present  investigation,  I  found  it  impossible  to  determine  the  pronunciation 
from  the  orthography  with  any  approach  to  the  necessary  accuracy,  and  hence  I 
have  been  reluctantly  compell^  to  pass  them  by  altogether. 

The  Dialectal  Alphabet,  {  2,  No.  3,  Part  IV.  pp.  1262-1265,  was  also 
premature.  This  section  is  practically  superseded  1)  by  the  new  table  of 
Dialectal  Palaeotype,  that  is,  the  modification  of  palaeotype  which  the  experience 
of  dialectal  work  has  shewn  to  be  necessary,  with  little  or  no  reference  to  foreign 
languages,  which  will  be  given  at  the  end  of  this  preliminary  matter,  and  2)  by 
the  table  of  Approximative  Qlossic  prefixed  to  my  abridgment  of  this  treatise, 
made  for  the  English  Dialect  Society,  and  called  EnglUh  Diaiects, — their  Sounds 
and  Honut ;  in  which  Glossic  is  used  as  an  approximate  representation  of 
dialectal  sounds  sufficient  for  readers,  who,  not  having  made  a  ctuHy  of  phonetics, 
are  contented  with  general  conceptions,  instead  of  the  scientific  accuracy  aimed  at 
in  palaeotype. 

Even  the  section  on  Vowel  Fractures  and  Junctures,  Part  IV.,  pp.  1307-1317, 
although  mostly  sound,  requires  slight  modification  after  my  subsequent  far  wider 
experience,  as  will  appear  in  detail  hereafter. 

Hence  I  erect  Part  V.  into  an  independent  treatise,  under  its  own  separate 
title,  **  ExisTiifO  Phonology  of  English  Dialbcts." 
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n.  KEY  TO  THE  MAPS  OF  THE  ENGLISH  AND  LOW- 
LAND DIALECT  DISTRICTS,  AND  LIST  OF  THE 
PRINCIPAL  ABBREVIATIONS  USED. 

The  Maps  tbemselves  are  loose,  and  kept  in  pockets  in  the  cover, 
for  greater  ease  of  reference. 

The  BouiTDiire  likes  of  the  Dist&iots  are  drawn  in  red  over 
Phnip  &  Son's  convenient  little  maps,  but  on  account  of  the 
smallness  of  the  scales  (that  of  England  being  about  57  miles  to 
the  inch,  and  that  of  Scotland  about  42  miles  to  the  inch),  the 
boundaries  could  be  only  roughly  laid  down.  They  had  been, 
however,  all  previously  traced  out  on  maps  of  4  miles  to  the  inch, 
and  wiU  hereafter  be  indicated  in  words  as  accurately  as  the  infor- 
mation hitherto  obtained  allows. 

The  CouirrRT  consideeso  lies  east  and  south  of  the  Celtic 
Boeder  marked  CB,  commencing  in  Ireland,  and  passing  through 
Wales  and  Scotland. 

The  six  principal  Divisions,  Southern,  "Western,  Eastern,  Mid- 
land, Northern  and  Lowland,  are  bounded  by  thick  lines,  and, 
being  sufficiently  indicated  by  these  positional  names,  are,  to 
prevent  overloading  the  maps,  not  further  marked. 

The  forty-two  Districts,  in  each  of  which  a  sensible  similarity 
of  pronunciation  prevails,  are  bounded  by  continuous  lines, 
numbered  with  bold  figures,  in  the  order  in  which  they  will  be 
treated,  and  are  named  positionally  in  the  following  list. 

Yarieti^,  or  parts  of  Districts  separately  considered,  are  not 
entered  on  the  map,  but  are  numbered  with  small  Roman 
numerals,  named  and  roughly  located  on  the  next  two  pages. 

The  Characters,  principedly  phonetic,  by  which  Districts  and 
Yarieties  are  distinguished,  are  fully  detailed  and  illustrated  in  the 
following  pages. 

The  Ten  Transverse  Lines,  passing  from  sea  to  sea,  and  limiting 
certain  dialectal  usages,  are  represented  on  the  map  by  broken 
lines,  which,  when  the  Transverse  Lines  coincide  during  any  part 
of  their  length  with  the  boundaries  of  Divisions  or  Districts, 
are  expressed  by  small  cross-lines.  The  Transverse  Lines  are 
numbered  with  small  figures  in  (  ),  and  when  two  or  more  of  them 
are  partially  coincident  with  one  another,  all  the  corresponding 
numbers  are  annexed  as  (1.  2),  (4.  5),  (8.  9. 10). 

The  names  of  these  ten  lines  are  as  follows  : 

(1)  the  north  turn,  (6)  the  south  hooae, 

(2)  the  south  $oom,  (7)  the  north  tee, 

!3)  the  reverted  ur,  (S)  the  south  sum, 

4)  the  south  teeth,  (9)  the  north  soom, 

(6)  the  north  thetth,  (10)  the  south  Lowland. 

The  meaning  of  these  names  is  fully  explained  in  a  special 
section  below. 


PRBLIUINART  HATTER. 


[II. 


ABBBBYIATIOWt  USED  IN  THE  FOLLOWING  L18T. 


B,  b.  Border. 
C  Celtic. 
D  District 
DiT.  DiTifiion. 


E,  e.  East-em. 
I  Insular. 

L  Lowland  (Scotch). 
M,  m.  Mid,  Midland. 


N,  n.  North-em. 
8,  8.  South-em. 
V  Yarie^. 
"W,  w.  West-em. 


Two-letter  Abbkbviations  of  Names  of  Counties  considered. 


Ab.  Aberdeenshire. 

Ar.  Aii^U. 

Ay.  Ayr. 

Ba.  Banff. 

Bd.  Bedford. 

Be.  Berks. 

Br.  Brecknock. 

Bt.  Bute. 

Btt.  Bucks, 

Bw.  Berwickshire. 

Cb.  Cambridge. 

Co.  Clackmannan. 

Cd.  Cardigan. 

Ch.  Cheshire. 

Co.  Comwall. 

Cr.  Cromarty. 

Cs.  Caithness. 

Cu.  Cumberland. 

Db.  Derby. 

Df.  Dumfries. 

Dm.  Dumbarton. 

Dn.  Denbigh. 

Do.  Dorset. 

Du.  Durham, 

D?,  Devon. 

Ed.  Edinburghshire. 

£1.  Elgin. 

£R.  &8t  Riding  of  To. 

Eb.  Essex. 


Fi.  Fife. 

Fl.  Flint. 

Fo.  Forfar. 

61.  Gloucester. 

Gm.  Glamor^n. 

Ha.  Hampshire. 

Bd.  Hadoineixinshire. 

He.  Herefora. 

Ht.  Hertford. 

Hu.  Huntingdon. 

Kb.  Kircudbright. 

Kc.  Kincardine. 

Ke.  Kent. 

Kr.  Kinross. 

La.  Lancashire. 

Le.  Leicester. 

Li.  Lincoln. 

Lk.  Lanark. 

LI.  Linlithgow. 

Ha.  Isle  of  Man. 

M^.  Montgomery. 

Ml.  Middlesex. 

Mo.  Monmouth. 

My.  Moray. 

Na.  Nairn. 

Nb.  Northumberland. 

Nf .  Norfolk. 

Np.  Northampton. 

NR.  North  Biding  of  To. 


Nt.  Nottingham. 

Or.  Orkney  Isles, 

Ox.  Oxford. 

Pb.  Peebles. 

Pm.  Pembroke, 

Pr.  Perth. 

Rd.  Radnor. 

Rf.  Renfrew. 

Rt.  Rutland. 

Rx.  Roxburghshire. 

Sc.  Scilly  Isles. 

Sd.  Shetland  Isles. 

Se.  Selkirk. 

8f .  Suffolk. 

Sg.  Stirling. 

Sh.  Shropshire. 

Sm.  Somerset. 

Sr.  Surrey. 

8s.  Sussex. 

St.  Stafford. 

Wa.  Warwick. 

We.  Westmorland. 

Wg.  Wigtonshire. 

Wi.  Isle  of  Wight. 

Wl.  Wiltshire. 

Wo.  Worcester. 

Wx.  Wexford. 

WR.  WestRidingofTo. 

Yo.  Yorkshire. 


List  of  Diyisioits,  Districts  aitd  YABiEnKs,  with  theib  'Naubs. 


I.  8.  Div. 
D  1  to  12. 
D  1.    W.C8. 

That  is,  8  on  C  gTOund, 
■bewn  on  th«  map  by  the 
CB  pointing  to  1  in  margin, 
repreienting  tbe  poaition 
of  tbe  M.  of  Wx.  in  Ire- 
land, opposite  Aberyatwitb 
Cd.  Dialect  in  existence 
a  century  ago,  but  now 
extinct. 

D  2.     m.CS. 

In  fw.  Pm. 

D  3.     e.CS. 

In  aw.  Om. 

D  4.    W.MS. 
V   i.  Wl. 
ii.  Gl. 
iii.  e.Ee. 
iv.  Do  . 


T.  TJtchland. 
Merriott,  Montacute,  and 
about  a  dozen  Tillages 
between  tbe  railways  w. 
of  Yeovil  Sm.,  where  the 
personal  pronoun  I  is  called 
utek. 

yi.  n.  and  e.  Sm. 

D  5.    e.MS. 

V  i.  Ox. 
ii.  Be. 

iii.  Ha.  and  Wi. 
iy.  s.Sr.  and  w.Ss. 

D  6.     n.BS. 

Y  i.  Wo. 
ii,  s.Wa. 
iii.  Banbury, 
ir.  sw.Np. 

D  7.     m.BS. 
In  m.  and  s.  Ox. 


D  8.      S.B8. 

Containing  s.  Txindon  and 
suburbs  in  Be.  Sr,  and 
ne.Ke. 

D  9.     ES. 
V   i.  e.Ss. 
ii.  n.Ke. 
iii.  e.Ee. 
D  10.     n.WS. 

In  w.Sm.  and  ne.Dr, 

Dll.    8.WS. 
Yin.  Dv. 
ii.  S.D?. 
iii.  e.Co. 
D  12.     w.WS. 

In  w.Oo,  and  Sc.,  modem, 
Taried,  not  dialects  proper. 

II.  W.  Div, 
D  13  and  14. 


no 
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3>  13.     RW. 

In  Mo.  He.  Rd.  and  s.Sh. 

1)  14.     NW. 

la  m.  and  le.SlL 

III.  E.  Biv. 
D  15  to  19. 

D  15.     WE. 

In  m.  and  n.Bn. 

J>  16.     ME. 

V  iHt. 
H.  Bd. 
iii.  Hu. 
iv.  m.Np. 
V.  Ea. 

D  17.     8E. 

Containing  n.  London  and 
anbarba  in  Ba.  Mi.  and  £a. 

3>  18.      l^E. 

V  i.  Cb. 
ii.  ]ie.Np. 
iii.  Bt. 

D  19.     EE. 

V  i.  nw.Nf. 
ii  ne.Nf. 
iii.  8.Nf. 
iT.  e.Sf. 
T.  w.Sf. 


IV.  U.  Div. 
D  20  to  29. 

D  20.  BM. 

Tbe  whole  eo.  of  LI. 

V  i.  8.U. 
ii.  m.LL 

iii.  n.  Li. 
I)  21.     8.NM. 

V  i  se.La. 

ii.  nw  andn.  Peak  of 
Db. 
D22.    w.NM. 

V  L  Onnskirk. 

u.  Bolton  andWigan. 
iii  CborleT&Leyland. 
iT.  Blackburn. 
T.  Bnroley. 
Ti.  Old  Colne  Valley. 
3)23.     n.NM. 

V  i.TbePyldeinm.La. 
ii.  Ma. 

D  24.     e.NM. 

MoaUyin  WR. 

V  i  Hnddenfield. 
ii  Halifax. 

iii  KeiffhieT. 
ir.  Bradford. 
T.  Leeds. 


"n.  Bewsbnry. 
Tii.  Rotherbam. 
Tiii.  Sheffield. 
ix.  Doncaster. 
D25.    w.MM. 

Y  ie.Ch. 
ii  m.Ch. 
iii  ir.Ch. 
iy.  ]i.St. 

D  26.     e.MM. 

Y  is.PeakofDb. 
ii.  YT,  Db. 

iii.  e.Db. 
iT.  s.Db. 

D  27.     EM. 
The  whole  co.  of  NU 
D  28.      W.SM. 

Y  i  nw.Sh. 

ii.  detached  or  Enf  • 

lish  Fi 
iii.  w.Ch. 
iy.  Dn.  and    se.  of 

mainor\YelchFL 
D  29.     e.SM. 

Y  ia.ne.Sh.aDdnm.St. 
b,  wm.St. 
e,  em. St. 
iia.  me.  and  s.Sh. 

d.  8.St. 
^  e.  n.Wo. 
iiia.  e.Wa. 

*.  w.Wa. 
iy.  Le. 


V.  N.  Div. 
D  30  to  32. 
D30.     EN. 

Mostly  in  NR.  and  RR. 
Y  itf.  m.Yo. 

b,  York  Ainaty. 
e.  Northallerton. 

d.  New  Malton. 

e.  Pateley  BTi<^. 
/,  WashburnRiyer. 

iia,  s.Cleyeland. 
b.  ne.  Coast      and 
Whitby. 
iiia.  Market  Weigh - 
ton. 
b.  Holdemess^ 
iy.    Goole  &  Marsh- 
land. 

D  81.    WN. 

In  WB.  Cn.  and  We. 

Y   i.  n.  Crayen  and  nw. 
Mining      Dis- 
tricts of  Yo. 
iio.  fl.Lonsdale. 


nb,  n.  Lonsdale. 

iii    8. We 

iy.   Edenside. 
f  .0.  basin  of  Rirer  £de|i  la 
Cu.  and  We. 

y.  w.Cu. 
yi.  8.Du. 
D32.     NN. 
Y   i  n.Cu. 
ii  n.Du. 
iii.  Hexham   or   sw, 

Nb. 
iy.  Coalfields  or  se. 

Nb. 
y.  m.Nb. 
yi  n.Nb. 


VI.  L.  Div. 

Chiefly  after  Br.  Morray, 
whose  namea  of  districts 
are  given  in  lulioa. 
D  38  to  42. 

D  33.      8  L. 

Saulhern  Counties. 

With  a  diHierent  s.  boun- 
dary. 

Y   i  English. 

In  n.Cu.  and  nw.Nb. 

ii.  Scotch. 

In  e.Df.,  8e.  and  Rx. 

D  34.    e.ML. 

Lothian  and  Fife. 

In  Bw.  Cc.  Ed.  Fl.  Hd.  Kr. 

LI.  and  Pb. 

D  35.    w.ML. 

Clydetdale, 

In  Ar.  n.Ay.  Bt.  e.  and  s. 
Dm.  Lk.  Rf. 

1)  36.      S.ML. 

Oalloway  and  Carriek, 
In  s.Ay.  w.Df.  Kb.  W». 

D  37.     n.ML. 

Highland  Border, 

In    nw.Fi.    w.Fo.    w.8g. 

e.Pr. 

D  38.    B.NL. 

Jingu8. 

In  e.Fo.  and  m.  and  s.Kc. 

D  39.     m.NL. 

Moray  and  Aberdeen* 
In  Ah.  Ba.  e.Cr.  £1.  n.Ko. 
n.Na. 

D40.    n.NL. 

Caithneet, 
Inne.Os. 


The  following    were    not 
treated  by  Dr.  Murray. 

D41.     8.IL. 

The  Orkneys. 

D  42.     n.lL. 

The  Shetlands. 


6* 


PBBLIiaNART  UATTBB. 


[II. 


Other  Abbbbyiationb  zk  Fbbqubnt  Usb. 


abl. 

ace. 

adj. 

adv. 

AJ£. 

ans. 

aq. 

art. 

b. 

CCK. 

C8. 

CO. 

cwl. 
d. 

D. 

dat. 

def.  art. 

dia. 

diet. 

diff. 

diph. 

dp. 

ds. 

DSS. 

dt. 

££P. 

ex. 

ireq. 

gen. 

imp. 

imp.  t. 

imper. 

ina. 

indie 

inf. 

io. 

JAHM. 

JGG. 

LLB. 

Iw. 

N. 

nom. 
nwL 


obe. 

occ. 

orif. 

ortQ. 

pal. 

par. 

po. 


pf. 


ablative. 

accented,  accuaative. 

adjectiye. 

adverb. 

A.  J.  Ellia,  the  anther. 

answers. 

answers  to  qnestions. 

article. 

border,  (preceding  a  date)  bom. 

Mr.  C.  Clough  Eobinson. 

comparatiTe  specimen-s. 

counir. 

dassined  word  list. 

(preceding  a  date)  died. 

fiutch. 

dative. 

definite  article. 

dialect-s-al. 

dictate-d,  dictation. 

differ-ent-ence. 

diphthong-8-al. 

dialectal  pronunciation. 

dialectal  speech,  or  speaker-s. 

Dr.  J.  A.  H.  Murray's  Dialects 

of  the  South  of  Scotiand. 
dialect  teet-s. 

Early  Englisb  Pronunciation, 
example-s. 
frequent  I7. 
generally,  genitive, 
glofisic,  or  written  in  glossic. 
imperfect, 
imperfect  tense, 
imperative, 
indefinite, 
indicative, 
infinitive. 

informant's  orthog^phy. 
Dr.  James  A.  H.  Murray. 
Mr.  J.  G.  Goodchild. 
H.I.H.  Prince  Lonia-Lucien 

Bonaparte, 
list  of  words  (as  distinguished 

from  the  wl.  and  cm,). 
old  Norse, 
nominative. 

numbered  word  list,  that  is 
with  sounds  expressed  by  the 
numbers  seot  with  the  wl. 
obaerve-d,  observation-s. 
occasional -ly. 
original, 
orthography, 
palaeotype-d. 
paragraph, 
post  cara,  with  an  answer  to 

the  question  it  contained, 
perfeot. 


pf .  t.       perfect  tenae. 

pi.  plural. 

pp.  past  or  passive  participle. 

pre.         preposition. 

pro.         pronoun. 

pron.       pronounce-d,  pronundation-a. 

prp.        present  participle. 

prt.         present  tense. 

pt.  past  tense. 

pwL        partial  wl.,  one  in  which  less 

than  half  the  words  had 

their  pron.  assigned, 
ree.         received, 
ro.  received  orthography,  or  that 

commonly  used, 
rp.  received  pronunciation,  or  that 

of  pronouncing  dictionaries 

ana  educated  people, 
ra.  received     speech,    with    the 

grammar  as  well  as  pron. 

that  educated  people  speak, 
ab.  substantive. 

Bf.  aing^ar. 

aim.         similarly. 

ao.  aome  kind  of  ayatematie  or- 

thography, 
ap.  apeech. 

apeo.       apecunen-a 
TH.        Mr.  Thomas  Halkm. 
nnaoe.     unaccented. 
T.  veraion-6,  or  translation-s  of  cs. 

or  dt.  into  dialectal  speech 

or  pron. 
vb.  vcrb-s,  verbal, 

vn.  verbal  noun. 

TV.  vivft  voce, 

wd.         word-s. 
wl.  word  list,  as  issued  in  Oct. 

1877. 
Ws.        Wessex,    and    West    Saxon, 

both  the  country  and  lan- 

gnage,     literary     Anglo- 
axon  of  the  Southern  type, 
wn.         words  noted  from    spealLcrs, 
chiefly    by    TH.    in    his 
travelling  note  books, 
y.  (following  a  number)  years, 

as    lOy.  asten   years    ac- 
quaints with  the  dialect 

To  shew  where  places  not  on  the 
Maps  of  the  Dialect  District  are  to  be 
found,  they  are  reiened  to  places  on 
those  maps,  thus : 

4  nw.  Lancaster  B  4  miles  measured  in 
a  northwesterly  direction  from  Lan- 
caster, and  ao  in  other  cases. 
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III.    COMPAEATIVE  SPECIMEN. 

referr&d  to  in  th$  following  pag$%  as  cs. 

This  was  constructed  in  Sep.  1873  by  JAHM.  and  AJ£.,  for  the  purpose  of 
obtaining  dia.  renderings  of  familiar  words  in  various  connections  and  some  cha- 
racteristic constructions.  A  second  edition  was  prepared  in  June  1875.  It  has 
been  broken  np  into  15  short  numbered  paragraphs,  and  a  title  (0.),  for  couTenience 
of  rapid  reference.  The  present  copy  in  ro.  will  serve  as  a  key  to  the  numerous 
veruons  and  extracts  which  foUow.  The  paragraphs  cited  are  always  numbered 
to  correspond  with  this  copy. 

(0.)  Why  Joh^  has  wo  Doubts. 

(1.)  Well,  neighbour,  you  and  he  may  both  laugh  at  this  news 
of  mine.     Who  cares  ?    That  is  neither  here  nor  there. 

(2.)  Few  men  die  because  they  are  laughed  at,  we  know,  don't 
we  ?    What  should  make  them  ?    It  is  not  very  likely,  is  it  ? 

(3.)  Howsoever  these  are  the  facts  of  the  case,  so  just  hold  your 
noise,  friend,  and  be  quiet  till  I  have  done.     Hearken  ! 

(4.)  /  am  certain  1  heard  them  say — some  of  those  folks  who 
went  through  the  whole  thing  from  the  first  themselves, — ^that  did 
I,  safe  enough, — 

(5.)  that  the  youngest  son  himself,  a  great  boy  of  nine,  knew 
his  father's  voice  at  once,  though  it  was  so  queer  and  squeaking, 
and  I  would  trust  him  to  speak  the  truth  any  day,  aye,  I  would. 

(6.)  And  the  old  woman  herself  will  tell  any  of  you  that  laugh 
now,  and  tell  you  straight  off,  too,  without  much  bother,  if  you 
will  only  ask  her,  oh  !  won't  she  ? — 

(7.)  leastways  she  told  it  me  when  I  asked  her,  two  or  three 
times  over,  did  she,  and  she  ought  not  to  be  wrong  on  such  a  point 
as  this,  what  do  you  think  ? 

(8.)  Well  as  I  was  saying,  she  would  tell  yon,  how,  where  and 
when  she  found  the  drunken  beast  that  she  calls  her  husband. 

(9.)  She  swore  she  saw  him  with  her  own  eyes,  lying  stretched 
at  full  length,  on  the  ground,  in  his  good  Sunday  coat,  close  by 
the  door  of  the  house,  down  at  the  comer  of  yon  lane. 

(10.)  He  was  whining  away,  says  she,  for  all  the  world  like  a 
siek  child,  or  a  little  girl  in  a  fret. 

(11.)  And  that  happened,  as  she  and  her  daughter-in-law  came 
through  the  back  yani  from  hanging  out  the  wet  clothes  to  dry  on 
a  washing  day, 

(12.)  while  the  kettle  was  boiling  for  tea,  one  fine  bright 
flommer  afternoon,  only  a  week  ago  come  next  Thursday. 

(13.)  And,  do  you  know?,  I  never  learned  any  more  than  this 
of  that  business  up  to  to-day,  as  sure  as  my  name  is  John  Shepherd, 
and  I  don't  want  to  either,  there  now  ! 

(14.)  And  so  I  am  going  homo  to  sup.  Good  night,  and  don't 
be  80  quick  to  crow  over  a  body  again,  when  he  talks  of  this  that 
or  t'other. 

(15.)  It  18  a  weak  fool  that  prates  without  reason.  And  that  is 
my  last  word.    Oood  b'ye. 


I 
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IV.    DIALECT   TEST. 

refemd  to  in  the  foUawing  pages  as  dt. 

This  WM  constnicted  in  Feb.  1879,  in  order  to  have  a  short  speoimen  which 
contained  an  example  of  almost  all  the  Ws.  eateries  in  the  following  cwl. 
No  v.,  in  which  all  the  words  occur  separately.  Here  CTery  word  is  numoered, 
and  to  each  are  added  long  notes,  especially  addressed  to  persons  not  much 
acquainted  with  phonetics,  shewing  the  special  points  to  which  attention  should 
be  ^d,  and  how  to  g^ve  the  information  required.  These  notes  are  here 
retained  as  forming  a  succinct  and  unsystematic  conspectus  of  the  principal 
varieties  of  English  dialectal  pron.  In  printing  the  versions,  the  numberioff  of 
the  words  has  oeen  abandoned,  hut  the  whole  nas  been  broken  up  into  7  short 
paragraphs  to  facilitate  comparison.  It  is  here  printed  in  ro.  to  serve  as  an 
inteipre^tion  of  all  the  v.  that  follow. 

(1.)  So*  I'  say,'  mates,*  you*  see*  now'  that*  I(')  am*  right" 
about"  that"  little"  girl"  coming"  from"  the"  school"  yonder." 

(2.)  She*°  is"  going"  down"*  the(")  road**  there**  through »* 
the(")  red*'  gate**  on »•  the(")  left**  hand*>  side**  of**  the(") 
way.** 

(3.)  Sure**  enough,**  the(")  child*'  has**  gone**  straight" 
up"  to**  the(")  door**  of(**)  the(")  wrong**  house,** 

(4.)  where**  she  (**)  will*'  chance**  to  (**)  find**  that(") 
drunken**  deaf**  shrivelled ••  fellow**  of  (**)  the(")  name**  of(**) 
Thomas.** 

(6.)  We**  all*'  know**  him**  very**  well.** 

(6.)  Won't**  the(")  old**  chap**  soon**  teach**  her*'  not** 
to(**)  do**  it'*  again,'*  poor'*  thing!'* 

(7.)  Look!'*    Isn't'*  it('*)  true?'* 

Notes, 

*»*  The  number  of  the  wd.  in  the  following  cwl.  is  put  at  the  end  of  each 
note,  preceded  by  — . 

aU  occur  in  older  books,  but  at  present 
only  utch,  utchy^  have  been  recorded  at 
Merriott  and  Montacute,  near  Crew- 
kerne,  S.  Somersetshire. — 462. 

3.  say.  Note  whether  »  or  s.  Ob- 
serve whether  do  is  inserted,  as  Zo  I  do 
Mny^  this  is  general  when  t  becomes  s ; 
and  then  obwrve  the  vowel  in  do^  which 
is  generally  unemphatic  as  a  in  Chin«. 
Note  whether  oy  has  or  has  not  a 
vanishing  ^^  after  it  as  in  London. 
Note  whether  it  is  pronounced. with  a 
in  father,  followed  by  ^^,  that  is,  as  the 
English-Greek  ai,  German  At,  French 
At,  or  English  av^syes.  Mark  if  the 
ay  be  very  broad  like  e  in  there.  Mark 
if  9ay  is  sounded  like  m«,  or  almost  like 
»fer  without  a  trill,  or  almost  like  the 
first  syllable  of  Sar^ah  also  without  a 
trill.— 261. 

4.  natM.    Use  matet^  makes^  mar* 


1.  So.  Note  whether  «  or  z.  Note 
whether  o  has  a  vanishing  w  after  it 
as  in  London.  Mark  the  various  frac- 
ture sounds,  frequently  used  in  the 
north,  as  #«,  ay,  or  oo,  followed  by  a 
in  China. — 1,  73. 

2.  I.  Attempt  in  a  note  to  indicate 
the  first  element  of  this  diphthong,  the 
second  is  almost  always  ^9.  The  first 
may  be  the  sound  of  the  italic  letters 
in  father,  pass,  p/it,  prt,  nut,  c«r,  ptiU, 
call,  pop,  or  some  foreign  sound.  Re- 
ference to  any  named  European  lan- 
guage will  be  intelligible.  Or  this 
pronoun  may  not  be  a  diphthong  at  all, 
out  the  simple  vowel  m  father,  fall, 
folly.  ^  These  distinctions  are  all  cha- 
racteristic. AlflO  note  if  ie^  iteh,  iiehy, 
uteh,  utehy,  *eh  (as  *eh  am^  *eh  ^ould^ 
'eh  UU^J  am,  I  would  I  will),  ise,  m, 
u»t  have  ever  been  heard  for  /.    They 
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raws,  90&ij  Mt^  huttieSf  hoytf  ehum»^ 
according  to  the  district^  but  select  the 
word  most  familiarly  used  in  a  good 
sense  as  companion  or  fellow-worker. 
In  fiMte9  or  make*  mark  tUe  long  a, 
which  may  have  all  the  varieties  of  ay 
in  «ay,  noted  in  No.  3,  which  see.  8ooe 
and  bo^9  offer  no  difficulty,  but  in 
butties  or  cAums  mark  (by  an  accent, 
as  «,  to  be  explained)  whether  the  sound 
is  between  u  in  but  and  n  in  put,  so 
that  but  nearly  rhymes  to  foot.  This 
is  the  Lancashire  v,  see  No.  15.  In 
beyt,  the  diphthong  requires  attention, 
it  may  hare  its  usual  sound,  or  rhyme 
to  pteg  (in  which  case  it  must  be  treated 
as  /  in  No.  2),  or  be  made  up  of  eo 
and  ?#.— 737. 

5.  yon.  Note  whether  you,  ye,  or 
*e  is  used.  If  you,  whether  it  rhymes 
to  too,  toe,  or  now.  You  is  here  plural, 
note  whether  it  is  also  commonly  used 
for  the  singular,  or  whether  thou  is 
commoner  (and  if  so,  whether  thee  is 
used  as  the  nominative),  or  whether 
thou  is  used  to  some  classes  and  ffou  to 
others.    Usage  differs  much.— 435. 

6.  IM.  Note  whether  a  or  r.  Ob- 
serre  wbether  da  is  inserted,  as  you  do 
aee,  which  is  generally  the  case  when  s 
is  used ;  see  No.  3.  Note  whether  ee 
has  quite  a  uniform  sound  or  whether 
it  seems  to  begin  with  t  in  tit  and  then 
to  glide  up  to  ee.  Note  if  it  is  sounded 
like  say,  with  or  without  a  vanishing 
#^.  The  form  of  eh  !  very  closely 
united  to  ^^,  is  common.  Mark  whether 
it  is  followed  by  m  as  in  §eer  without  a 
triU.— 428. 

7.  BOW.  A  word  of  very  numerous 
forms.  The  ow  may  be  a  simple  vowel, 
as  in  too,  tar,  taw,  or  may  even  be  as 
in  nemr,  ne*er,  without  the  trill.  It  is 
commonly  a  diphthong  in  which  the 
last  6<mnd  is  oo  and  the  first  the  vowel 
in  father,  pose,  pat,  p^,  pate,  nwt,  cur, 
pot,  toll,  or  some  foreign  sound.  The 
second  element  may  also  be  Hi^,  while 
the  first  is  a  in  father.  The  second 
element  may  even  be  French  w,  and 
then  the  firvt  may  be  m  in  cur,  or  broad 
French  eu,  German  o  nearly.  The  ow 
is  also  very  often  a  triphthong,  a  short 
sound  of  I  or  S  or  Hi  being  prefixed,  as 
uiow,  neouf,  nai»w. — 643. 

8.  tliat.  Observe  that  the  word  is 
nnemphatic  and  must  be  pronounced 
aoeordinglr,  the  emphatic  form  No.  12 
is  reckonea  as  a  different  word.  The 
nnemphatic  vowel  is  generally  like  a  in 
Chuiff,  or  #  in  pockrt,  or  a  in  principal. 


ocean,  or  i  in  it.  Note  whether  the  ih 
is  entirely  omitted.  Also  whether  it  is 
replaced  oy  rf.— 177. 

9.  am.  Use  am,  U,  are,  or  he,  ac- 
cording to  the  habit  of  the  dis^ct, 
always  selecting  an  uneducated  person, 
such  as  an  old  native  man  or  woman, 
because  all  young  people  have  been 
taught  to  use  am.  If  am  or  w  is  used, 
it  generally  reduces  to  -m,  -t,  being 
run  on  in  the  same  word  with  /,  which 
may  have  all  the  sounds  of  No.  2 ;  but 
in  case  -m  is  used,  I  is  very  often  pro- 
nounced as  a  in  fall,  or  o  in  folly.  Note 
particularly  the  districts  where  I  are 
occurs,  and  observe  where  it  is  used 
emphatically,  as  **I  are  to  wait,"  or  in 
answers,  as  "  Are  you  to  do  it  P  Yes  I 
are,^^  Note  whether  the  r  is  pro- 
nounced, or  whether  the  whole  word  is 
not  like  a  in  iar.  When  nnemphatic, 
as  Vre,  note  whether  the  whole  sound 
does  not  rhyme  to  Jire  without  a  trill. 
Especially  note  the  use  of  be,  and 
whether  he  be  \b  also  used.  Note 
whether  the  several  forms  are  all  oc- 
casionally used  in  the  district,  and  if  so 
which  is  the  most  frequent.  Note 
whether  we  am,  you  am,  are  ever  used, 
as  we^m,  you^m,  especially  when  fol- 
lowed by  to  as  <*you'm  to  go  home." 
Note  the  use  of  the  negative  foi-ms  I 
aint,  I  baint,  beeunt,  etc.,  it  baint,  it 
aint,  *  taint,  tent,  tyent,  ehent,  ete.  Note 
whether  we  t>,  you  ie,  they  ie,  are  used. 
All  these  forms  are  highly  character- 
istic—391. 

10.  right.  First  mark  the  r, 
whether  it  is  trilled  with  the  tip  of  the 
tongue  as  in  Scoteh  or  Itelian,  or 
whether  the  tip  of  the  tongue  is  merely 
raised  without  being  tnlled  as  fre- 
quently in  London  and  Spain.  Note 
if  the  effect  is  produced  by  a  rattle  of 
the  uvula  at  the  back  of  the  mouth  as 
in  Paris,  or  else  by  the  same  accompa- 
nied by  a  considerable  closure  of  the 
lips  as  in  Northumberland.  Note  also 
if  the  effect  is  produced  by  turning  the 
tongue  up  so  as  almost  to  point  down 
the  throat  as  in  Dorsetshire,  or  by  re- 
tracting the  tongue  very  much  as  in 
Oxfordshire,  both  sounds  being  very 
harsh  and  but  slightiy  if  at  all  trilled. 
Then  as  to  igh,  note  whether  gh  is  pro- 
nounced as  a  guttural,  as  in  Scoteh, 
and  if  so  whether  the  guttural  is  the 
German  eh  in  ieh  or  that  in  t^eh,  or  the 
last  with  the  lips  much  closed,  and  if 
the  I  is  then  as  in  ntck  or  n«ck.  If 
the  gh  is  not  pronounced,  note  if  the  t 
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lias  any  one  of  the  sounds  of  I  No.  2, 
or  of  the  vowels  in  Mf  No.  6,  as  anj 
such  sound  may  occur. — 459. 

11.  about.  Note  the  a  unaccented, 
whether  it  is  like  a  in  China,  ides,  or 
whether  it  is  distinctly  the  short  of  a 
in  father,  as  in  Italian.  Note  that  the 
OM  may  have  any  of  the  sounds  of  ow  in 
now  No.  7,  and  when  it  sounds  like  oo^ 
note  whether  the  vowel  is  long  or 
short,  or  of  middle  length.— 660. 

12.  tliat.  The  word  is  here  em- 
phatic. See  No.  8.  Note  whether 
the  a  is  as  in  London  cat  or  pass,  or 
a  in  father,  or  the  same  short  or  of 
middle  length.  Not^e  whether  th  has 
its  usual  sound,  or  is  /  (often  the  case 
after  the  t  of  about)  or  d,  or  is  omitted 
altogether.— 177. 

13.  little.  Note  whether  ^  or  <^  is 
used,  or  the  tt  omitted  altogether  as 
liU.  \i  U  y&  omitted,  note  the  sound 
of  t  either  as  one  of  the  diphthongal 
forms  of  No.  2,  or  as  a  in  father.  Note, 
when  tt  is  sounded  as  ^  or  <f ,  whether  « 
is  as  in  sktttle,  or  as  m  in  needle,  or  as 
a  in  father.— 682. 

14.  girl.  The  word  girl  is  com- 
mon, but  in  some  districts  is  replaced 
by  wenehf  lats,  maidy  mouther,  or  is 
not  so  frequently  used  as  any  one  of 
these  words.  Note  which  word  is  most 
common  and  use  it,  but  give  also  the 
pronunciation  of  the  other  words,  if 
used.  For  girl,  note  whether  the  r  is 
trilled  or  is  pronounced  as  in  one  of 
the  ways  named  in  right  No.  10;  if 
not,  note  whether  it  rhyme  to  sal  or 
Stfll,  or  ct/rl,  prarl ;  and  if  the  r  is  the 
Dorsetshire  r  (see  No  1 0) ,  note  whether 
it  rhyme  to  YinrdU,  with  inserted  d. 
For  icench  note  if  it  rhymes  to  drtfirA, 
ptficA,  \iv6tich  (with  a  in  eat).  For 
la»9  note  if  it  rhymes  to  ga$  or  poM. 
For  matd  note  especially  if  it  has  the 
sound  of  a  in  father  followed  by  ^^,  very 
distinctly,  or  any  other  sound  of  ay  in 
No.  3.  For  mouther^  note  if  r A  is 
Bounded  as  in  rather,  or  omitted  alto- 
gether.— 768. 

16.  eoming.  For  first  svUable, 
note  if  it  rhymes  to  hum,  or  loom  or 
ham,  or  ii  the  short  sound  of  the  two 
last,  or  something  between  these  two 
short  sounds,  nearly  u  in  pu^l,  but 
thicker  (Lancashire  «}.  For  tiie  second 
syllable  (and  all  participles  in  ^iug) 
note  whether  ng  has  its  received  souna 
of  nff,  or  whether  another  g  seems  to  be 
added,  or  whether  it  sounds  as  the 
words  inJk  or  in ;  if  it  ends  in  n  (ai  if 


usual),  note  whether  the  i  is  like  i  in 
Iff,  s  in  woollm.  0  in  motion.  ||^  In 
the  phrase  "They  were  dansin^  and 
such  dansiii^  I  never  saw,''  note 
whether  the  two  ingt  would  be  pro- 
nounced alike ;  they  are  sometimes 
different,  and  that  is  very  characteristic. 
—603. 

16.  from.  For/  note  if  it  is  ever 
or  ^nerally  v,  or  th  as  in  Mrow.  If 
th  IS  used,  note  whether  -om  rhymes  to 
a  very  broad  a  sound  bke  French  S, 
German  a,  or  almost  a  in  cat.  If  / 
remains,  note  whether  -rom  be  not 
pronounced  as  the  last  vowel  described, 
or  whether  the  word  sounds  likefg  in 
stuffy,  or  like  fee,  fay.  If  /becomes 
r,  note  if  the  r  does  not  become  the 
Dorset  r  described  in  No.  10.  If  fr, 
vr  remain  in  any  form,  note  whether 
-om  (as  the  word  is  unemphatic)  rhymes 
to  the  last  syllable  of  bottom.  Note 
also  its  emphatic  form,  and  whether  in 
either  form  m  is  not  often  omitted  as 
/ro\— 68. 

17.  the.  The  definite  article  is 
very  characteristic.  Note  whether  th 
remains  as  usual,  or  becomes  d,  or  is 
omitted  altogether.  In  each  case  note 
the  sound  of  0  like  a  in  China,  or  y  in 
pithy,  or  ee  in  prithf^ ;  and  note 
especially  if  the  latter  vowels  are  used 
when  th  is  omitted.  Note  particularly 
whether  the  vowel  is  omitted  altogether, 
and  then  whether  th  keeps  its  usual 
sound  before  a  following  vowel  as  in 
th'orm  for  the  arm,  or  becomes  th'  in 
th'in  (as  it  is  convenient  to  write  the 
acute  sound),  forming  a  hiss,  before 
consonants,  as  th'-man,  in  one  word. 
In  these  latter  cases  note  whether  the 
th  or  th'  is  not  assimilated  to  d  or  t 
after  a  word  ending  in  d  or  t,  causing  a 
euepeneion  of  the  t  or  d,  by  the  tongue 
remaining  a  sensible  time  against  the 
palate,  which  may  be  conveniently 
written  d^  or  t,9A  at  t  door.  Note 
also  particularly  whether  the  does  not 
always  become  a  suspended  t  when  it 
is  possible,  as  when  it  follows  another 
word,  as  Jfrttn't  school,  or,  when  this 
is  not  possible,  whether  it  becomes  just 
perceptible  by  a  dull  kind  of  minute 
thud,  due  to  trying  to  speak  without 
moving  the  tongue  from  the  palate,  as 
t^  man,  <*  aee  (not  tana)  ss  the  aet.  This 
is  the  regular  form  in  Cumberland, 
Westmorland,  Durham  and  Yorkshire. 
See  examples  in  the  Test  after /rom  16, 
doun  23,  through  26,  ott  29,  of  33, 
before  child  37,  after  to  42,  biefore  old 
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G3.  The  proper  marting  of  tiiedefinhe 
article  is  important. — 231. 

18.  aeliooL  Note  whether  the 
initial  letters  are  always  sounded  as  «Jt, 
or  sometimes  as  $h.  Note  whether  the 
Towel  is  as  nsnal  do,  or  becomes  pooy  or 
French  u^vt  ee  foUowed  by  a  in  China, 
or  ee  or  y  followed  by  «  in  duU^  or  by 
French  #m.     Note  whether  the  nsnal 

00  is  beg^nn  with  the  month  open, 
^▼inff  the  effect  of  a  high  a  in  Cnina 
preceding  the  oo;  this  sound  may  be 
oonyeniently  written  66  as  9k66L  Note 
whether  oo  does  not  reeeire  one  of  the 
sounds  of  ow  in  now  No.  7,  like  the 
word  Mcowl,     Note  also  whether  the 

001  does  not  become  toeol  or  tPtiiy  so 
that  the  word  sounds  like  §quoal  or 

19.  yonder.  Note  if  this  word  is 
erer  used  as  ponder,  thonder  (with  th 
in  then),  or  ^nder.  If  not,  use  out 
thero,  and  treat  out  as  in  about  No.  1 1, 
and  there  as  No.  25.  Also  if  the  school 
yonder  is  not  used,  employ  ffon  tchool, 
and  then  notice  whether  yon  is  pro- 
nounced with  y  or  M  in  Mm,  or  acate 
tk*  in  M'in,  as  th'on  (see  No.  17).  The 
form  %nder  should  be  especially  noted, 
if  erer  heard  in  the  district,  even  oc- 
casionally. —  394. 

20.  She.  The  feminine  personal 
pronoun  is  Terr  important.  It  usually 
nas  »h  preserred,  with  ee  when  em- 
phatic, as  in  oheti  (with  one  of  the 
sounds  of  M  in  tee  No.  6,  or  ay  in  eay 
No.  3),  but  when  unemphatic  becomes 
ohy  in  lAvahy,  or  eheia  in  fjiehevi,  and 
the  vowel  is  frequently  entirely  omitted 
in  rapid  speech,  so  that  only  the  sh  oi 
hu»A  /  remains.  But  the  forms  sJuto, 
00,  ow,  uh,  generally  written  ehoo,  hoo, 
how,  her,  are  also  used.  For  thoo  note 
whether  it  ever  sounds  like  ehoe,  thoh, 
MhA.  For  hoo  note  whether  h  is  ever 
heard  unlen  the  word  is  very  emphatic, 
and  whether  the  oo  is  not  the  66  ex- 
plained in  No.  18.  For  how  or  ow 
note  which  of  the  sounds  of  ow  in  now 
No.  7  is  used.  For  her  or  better  uh 
(tile  u  in  eur  without  any  trill  of  an  r 
after  it),  note  whether  it  jb  ever  pro- 
nounced with  an  r  after  it,  even  before 
a  vowd,  9A  uh  U,  not  uh  riz,  with 
emphatic  ts.  Note  also  if  A7m  ie  or 
moe  U  are  ever  said.  Note  also  when 
the  form  ehe  is  used,  whether  ah  ever 
ehanra  to  sA  or  «  in  division  (French 

J),  when  the  word  ii  emphatic. — 412. 

21.  ii.  First  note  the  use  of  the 
lovms  tfy  b§,  aroj  see  No.  9.    Next 


whether  in  unemphatic  forms  the  t  or 
a  are  not  omitted,  as  she't,  ehe'ro. 
Give  the  emphatic  forms  also. — 482. 

22.  going.  First  note  whether  a- 
IS  commonly  inserted,  as  she^e  a-going, 
where  this  a-  is  pronounced  as  in 
a^bout  No.  11.  Note  whether  the 
form  go  or  gang  or  gan  is  used.  For 
go  note  the  o,  whether  it  rhymes  to  too 
or  too  or  hay,  and  for  the  second 
syllaUe  "ing,  not  only  see  No.  Id,  but 
ODserve  if  tiie  two  syllables  go-iug  do 
not  coalesce,  sounding  like  g  prefixed 
to  wine  (with  any  sound  in  No.  2),  or 
wain  (with  any  sound  in  No.  3),  or 
w'in,  very  short. — 67. 

23.  down.  This  may  have  any  of 
the  sounds  of  o«>  in  now  No.  7,  or  ou 
in  about  No.  11.  It  is  a  very  cha- 
racteristic word,  especially  when  ow 
has  the  sound  of  a  in  father  or  a  in  cat 
lengthened,  followed  or  not  by  short  H 
or  snort  ^,  or  a  in  China. —  658. 

24.  road.  For  the  r  consult  right 
No.  10.  The  oa  may  be  pronounced 
vrith  a  short  2;S  after  it,  as  it  is  often 
in  London,  and  then  the  oo  may  be 
lengthened  and  the  oh  shortened  till 
the  word  sounds  like  rdh-ood  or  nearly 
rowd,  and  then  the  ow  may  receive  any 
of  the  sounds  of  ow  in  now  No.  7. 
These  are  London  forms.  It  is  more 
common  to  add  a  short  ti  or  a  in  China 
as  roft'tid^  and  then  the  oh  is  sometimes 
broadened  to  French  o  in  homme  or  to 
awe  in  awed  as  rawiid.  But  also  very 
commonly  the  oh  falls  into  oo  followed 
by  this  &,  as  rooM,  And  the  sound  is 
still  more  complicated  by  inserting  a  w 
as  rwooOd.  Note  what  form  is  used, 
and  whether  simple  rohd  raud  rahd  or 
short  rM  are  employed,  and  sometimes 
one  of  the  forms  of  a  in  matee  No.  4. 
The  word  is  very  variable  and  cha- 
racteristic.— 104. 

25.  there.  First  for  M,  note  if  it 
has  its  usual  sound,  or  if  it  falls  into  d, 
and  occasionally  into  t  after  a  word 
ending  in  (.  Then  as  to  r  final,  observe 
whether  it  is  trilled  strongly  as  in 
Scotland  or  weakly  as  mostly  m  Eng- 
land. Also  whether  it  is  not  trilled  at 
all,  and  then  whether  it  is  a  mere 
vowel  as  often  in  London,  or  a  raiffed 
stiff  tongue,  or  a  Dorset  or  Nor- 
thumberland un trilled  r,  see  No.  10. 
The  vowel  varies  much.  It  often  be- 
comes a  rery  thin  ay,  almost  an  ee, 
rhyming  nearly  to  wear  or  eeer.  Some- 
times it  rhymes  to  tar.  With  the 
Northumberland  r  it  may  become  ^, 


12" 


FREI.IMIMART  MATTEB. 


pv; 


find  with  the  Dorset  r  it  may  hecome 
uh  in  eur.—  223. 

26.  through.  First  for  thr,  note 
whether  Ir  is  used  with  a  trilled  r,  and 
next  whether  dr  is  used  with  a  reverted 
or  retracted  r,  as  explained  in  No.  10. 
Also  observe  if  fr  is  used,  generally 
with  e  in  there.  Next  note  whether 
the  ffh  is  a  guttural,  or  is  replaced  by/. 
Then  note  the  Towel  whether  simple 
as  00  in  toOt  oe  in  toe  or  «  in  cut,  or 
Lancashire  u  (No.  16),  or  diphthongal 
having  one  of  the  sounds  of  ow  in 
No.  7.--634. 

27.  red.  Note  the  r  as  in  No.  10. 
Note  the  vowel,  which  may  be  usual, 
or  as  rted  spoken  lon^  or  short,  or  rid, 
or  like  mid  or  rwrf-dy.  Particularly 
note  whether  the  vowel  is  transposed 
and  an  aspirate  prefixed,  like  herd  with 
the  Dorsetshire  r.  No.  25.  Or  if  the 
aspirate  is  pretixed  to  the  same  r  with- 
out transposition  as  hred. — 3d2. 

28.  gate.  Note  all  the  changes  of 
Towel  as  in  mates  No.  4.  The  word  is 
generally  very  characteristic.  It  may 
also  be  yate,  pat  or  yet, — 346. 

29.  on.  This  does  not  vary  much, 
but  note  the  vowel  when  usual  or  like 
French  o  in  homme,  or  like  the  short 
of  ofte  in  bone,  or  like  an,  with  the  «  of 
father  shortened. — 643 

30.  left.  Observe  whether  i  is 
pronounced.  Note  whether  the  vowel 
IS  0  in  p<i,  or  a  in  pat,  or  i  in  pit. 
—749. 

31.  hand.  First  note  whether  the 
aspirate  is  used,  and  make  a  note  as  to 
the  habits  of  the  district  in  usins^  or 
not  using  the  initial  aspirate  both  at 
right  and  wrong  times.  Next  note 
the  d,  sometimes  t,  and  often  omitted. 
Lastly  see  if  the  vowel  is  a  in  c/>t,  a  in 
father  at  full  length  or  shortened,  aw 
in  aun,  or  o  in  on.  —  43. 

32.  side.  The  long  t  may  have 
any  of  the  sounds  of  No.  2.  Note 
especially  whether  it  is  a  in  father,  or 
a  diphthong  consisting  of  uh  in  cur, 
followed  by  short  ^^.—492. 

33.  of.  Note  whether  /  is  pre- 
served ;  it  is  usually  r,  but  is  not  un« 
frequently  entirely  omitted,  especially 
before  the,  so  that  of  the  becomes  U'ihut 
or  even  simply  j2/A,  or  uth'  with  acute 
th'  (No.  17).  Often  the  word  is  a 
short  oh,  as  uh  th&  or  Sh  ^H. — 626. 

34 .  way.  Note  whether  the  w  ever 
becomes  t^.  Observe  the  same  possible 
varieties  of  ay  as  for  say  No.  3.  The 
sound  of  ay  in  say  is  however  often 


different  from  that  of  ay  in  way  in  the 
same  district. — 262. 

36.  8nre.  Note  whether  s  remains 
or  becomes  sA.  Note  the  r  as  for 
there  No.  26.  Observe  the  vowel, 
whether  as  oo  in  poor,  you  in  your,  ew 
in  ewer,  French  u,  or  French  eu,  or 
whether  it  becomes  one  of  the  ow 
diphthongs  as  in  now  No.  7. — 969. 

36.  enongh.  Note  also  the  form 
enow,  and  say  whether  in  this  district 
enough  is  used  with  singular  and  enow 
with  plural  nouns,  as  bread  enough, 
apples  enow,  or  whether  one  form  is 
always  used,  and  if  so  which.  For 
enow  note  the  different  forms  of  now 
No.  7,  and  also  the  use  of  enew,  or  the 
French  u  or  French  eu.  For  enough, 
first  note  whether  the  guttural  remains 
or  is  changed  into/.  If  ^A  is  German 
or  Scotch  eh  in  loeh,  observe  the  vowel, 
whether  simple  as  m  in  cut,  o  in  cot,  or 
the  same  preceded  by  y;  or  whether 
ew  in  etrer,  or  distinct  ee  followed  by 
indistinct  o  in  cot,  or  the  French  u  or 
eu.  For  /  observe  whether  the  vowel 
is  u  in  snuff,  ew  in  ewer,  or  French  u 
or  eu,  or  ee  followed  by  a  in  China,  or 
y  followed  by  u  in  dull,  or  by  French  r«. 
—679. 

37.  ehild.  Note  whether  child  or 
haim  is  ever  used  when  speaking  of  a 
girl  merely.  If  not,  use  in  the  trans- 
lation some  of  the  words  in  No.  14, 
but  if  child  is  used  in  the  district  in 
any  sense,  observe  its  pronunciation. 
First  note  the  ch,  whether  as  in  rAeese, 
or  ^Aaise,  that  is  sh,  the  last  is  very 
characteristic.  Next  observe  whether 
d  is  omitted.  Then  see  if  the  vowel  is 
diphthungal,  having  one  of  the  forms 
of  No.  2,  or  simple,  as  in  chilled,  or 
shi>ld.  In  all  cases  note  the  form  of 
the  plural,  childer,  rhildem,  ehouldemf 
children  or  chillem^  with  the  pro* 
nunciation  of  ch  and  vowel  as  beiore. 
If  only  bairn  is  used,  note  the  sound  of 
air  as  in  th«*0  No.  26. — 466. 

38.  has.  This  is  in  the  unemphatic 
form,  and  hence  probably  omits  ha, 
sounding  simply  as  -f  hung  on  to  the 
preceding  word.  Note  however  also 
the  emphatic  form,  and  whether  A  is 
pronounced  (see  hand  No.  31),  and  if 
s  is  ever  s  or  always  x.  Then  note  the 
value  of  the  vowel,  as  a  in  mazzard, 
M  in  buzzard,  i  in  lizard,  e  in  fez. 
Also  note  particularly  whether  it  is 
customary  in  the  district  to  say  the 
child  have,  and  if  so  note  the  A  and 
vowel  of  have  especially.    Please  oon- 
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jugate  as  in  the  district :  I  havf,  tk<m 
hattf  he  has,  tae^  you,  they,  have,  and 
tile  same  negatiTelr. — 159. 

39.  gone.  Notice  especially  whether 
•-  is  inserted,  as  the  child  hoe  a-gmte, 
as  this  is  Tery  characteristic.  If  so, 
note  whether  this  a  is  prononnoed  as 
•  in  Chin/s.  For  g^ne  note  the  Towel 
as  0  in  on,  or  aw  in  awn,  or  as  in  tn, 
p«n,  htffli  (short),  or  with  y  prefixed  to 
tiiese  Towels,  or  as  very  short  t  in  in 
followed  by  very  short  a  in  China.  Or 
again  with  a  in  father  or  the  same  very 
short.  Also  obaerre  if  the  habit  of  the 
district  is  to  nse  hae  go^ed^  hne  went, 
hoe  been  and  gone,  or  hten  simply  with- 
out either  ha»  or  gone. — 121. 

40.  straight  First  obsenre  whether 
the  guttural  gh  is  heard  as  Scotch  or 
German  eh  in  loeh.  Next  as  to  the 
initial  sir,  observe  the  r  as  in  right 
No.  1 1,  but  especially  whether  the  t  is 
pronounced  thickly  by  bringing  the  tip 
of  the  tongue  quite  against  the  teeth 
as  for  ih,  forming  the  dental  t,  which 
may  be  written  e^r,  a  pronunciation 
hignly  characteristic  in  words  beginning 
with  elr,  or  (r,  or  ending  with  -/«r  as 
wnfer,  hutt'er,  and  if  this  is  usual  in 
the  district,  it  should  be  noted  care- 
fnllj.  Note  also  whether  <'  passes 
qnite  into  acute  th'  No.  17,  as 
sth'raighi,  wat/i'er,  bulh'er,  or  whether 
in  the  last  two  words  it  is  not 
altogether  omitted  as  wah^er,  bu-er. 
Then  for  the  vowel  in  efraight,  note 
the  forms  of  a  in  mair»  No.  4,  or  ay  in 
aap  No.  3,  and  especially  the  diphthongal 
form  of  a  in  father  followed  by  short  eTI. 
—266. 

41.  vp  The  Towel  may  be  as 
nsnal  or  somewhat  thicker,  out  note 
the  Lancashire  u  (see  No.  15),  which  is 
highly  characteristic.  Note  also  French 
e».  ^g*  It  is  particularly  necessary  to 
distinguish  u  in  duli  from  u  in  /uU,  or 
from  l^ncashire  u  (No.  15).  Dialect 
writers,  following  the  usual  ortho- 
graphy, use  u  for  all  three  sounds. 
Great  confusion  thus  arises.  It  is 
believed  that  u  in  duii  is  never  found 
within  the  district  bounded  on  the 
south  by  a  line  from  the  N.  of  Shrop< 
shire  to  the  S.  of  Lincolnshire,  and  on 
the  north  by  a  line  from  Silloth  in 
Comberland  to  Hartlepool  in  Durham, 
but  information  is  much  wanted  for 
the  districts  adjacent  to  these  boun- 
daries. The  distinction  has  strong 
dialectal  significance. — 632. 

42.  to.    Note  if  0/  is  ever  used  for 


to  before  the  infinitive,  see  No.  67. 
Note  the  vowel,  as  oo  in  too,  oe  in  toe, 
ew  in  teWj  French  u  or  eu,  all  especially 
when  emphatic,  or  in  to  and  fro,  where 
are  you  going  to ;  and  the  imemphatic 
form  of  a  in  China.  Observe  also  bow 
it  coalesces  with  the  following  the, 
—656. 

43.  door.  Note  the  r  as  in  there 
No.  2-5.  Note  the  oar  as  in  oar,  as  in 
drata^r,  or  as  in  nor,  or  as  mower,  poor, 
or  the  same  shortened,  or  as  ewer,  or 
as  in  d^r,  cur,  or  French  siJr  or  ewur, 
or  with  the  Lancashire  66,  No.  18,  or 
as  Ota.— 606. 

44.  wrong.  First  as  to  tor-,  note 
if  the  10  is  omitted  (as  is  generally  the 
case)  or  is  pronounced  as  wH  with  the 
a  in  China,  or  as  a  «  as  vrang.  Next 
as  to  ng,  note  if  another  g  is  added  on 
to  the  end  as  ngg,  or  whether  the  word 
ends  in  fk.  The  vowel  is  very  cha- 
racteristic, note  the  usual  o  in  wrong, 
or  the  short  of  a  in  father,  or  a  in  cat, 
or  u  in  rtnig,  or  Lancashire  short  w 
(No.  15).  This  word  with  the  next  is 
sufficient  to  determine  whether  the 
district  is  to  the  N.  or  S.  of  a  line 
passing  from  Cockermouth  in  Lanca- 
shire to  the  mouth  of  the  U  umber  in 
Yorkshire  —64. 

45.  house.  First  notice  the  aspirate, 
whether  it  is  used,  No.  31.  Particu- 
larly notice  the  vowel  in  all  the  forms 
of  ou  in  about  No.  11,  and  ow  in  nnw 
No.  7.  This  and  home  are  the  most 
characteristic  words  we  have.  How  is 
home  pronounced  P  See  sounds  of  Nos. 
22,  39.  68,  62.-663. 

46.  where.  Note  the  wh  especially, 
and  say  whether  the  h  is  ever  pro- 
nounced before  or  after  the  w,  as  it  is 
very  desirable  to  determine  the  limits 
of  the  pronunciation  of  wh  proper. 
Next  notice  whether  when  A  is  not 
pronounced,  to  ever  falls  into  v,  as  is 
often  asserted  to  be  the  case.  Lastly 
note  where  wh  becomes/.  For  the  r 
see  the7'e  No.  26.  For  the  vowel,  de- 
termine whether  it  is  in  air,  ear,  iar, 
nor,  drato^r. — 224. 

47.  will.  Being  unemphatic  this 
will  probably  be  run  on  to  the  pre- 
ceding word  as  simple  -/,  thus  eheUl. 
But  also  note  which  of  the  emphatic 
forms  as  tot/  or  wut,  and  perhaps  tcol 
or  wool,  or  even  o6l,  is  used  in  the 
district.  —469. 

48.  chance.  Very  possibly  this 
word  may  not  be  used  m  such  a  phrase 
in  the  district.  Use  the  word  employed, 
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as  hep  or  happen  or  mebhy  (may  be)  for 
chance  to.  The  h  and  a  in  the  first 
two  words  treat  as  in  hand  No.  31. 
But  the  word  chance  is  sure  to  be  used 
in  some  sense,  so  please  to  note  its 
•ound,  and  especially  if  «A  is  as  in 
^Aeese  or  rAaise.  The  ^anee  may  be 
Tariously  pronounced,  as  a  in  father 
long  or  short,  a  in  pass  long  or  short, 
a  in  cat  long  or  short,  all  these  six 
sounds  being  heard  from  educated 
people.  But  a  may  also  be  as  in  all, 
or  haye  one  of  the  sounds  of  long  i, 
No.  2.— 841. 

49.  find.  First  as  to  the  final  <{, 
often  omilted,  see  hand  No.  8 1 .  Notice 
whether  the  word  is  like  Jined,  with 
one  of  the  sounds  of  long  i,  No.  2,  or 
hkejinned;  it  may  be  uso  hVe  fund 
ojfundf  fan  or  /rm,  with  a  as  in  hand 
No.  31,  or  II  as  in  N/»  No.  41,  or  with 
0  in.  fond, — 477. 

60.  dmnken.  Notice  the  form 
druckefif  much  used  in  Scotland.  Notice 
whether  <fr-  is  pronounced  with  the 
tongue  against  the  teeth  as  for  lA,  thus 
aV,  see  etraight  No.  40  for  a  similar 
t*r.  Notice  also  whether  this  is  com- 
mon in  the  termination  -d'er  as  rid'er 
biadd'cTt  and  whether  it  passes  into  th 
as  blather  in  the  district.  These  are 
yery  characteristic  pronunciations.  As 
to  the  yowel,  obserye  whether  it  is  u 
in  stmk,  or  the  Lancashire  u,  Nos.  16 
and  41.  In  some  districts,  where  every 
one  is  in  the  habit  of  drinking,  the 
word  drunken  is  objected  to.  Then 
use  tde  common  word,  but  as  I  have 
drunk  must  be  used,  also  giye  the 
sound  of  i^rwnit.— 804,  613. 

61.  deaf.  Note  the  yowel  as  usual 
or  rhyming  to  reef  cliffy  or  fractured 
as  M  or  a^  followed  by  the  a  in  China. 
—366. 

62.  ihriyelled.  This  may  not  be 
a  common  word,  and  may  be  unknown 
to  the  informant  in  the  dialect,  although 
it  is  sure  to  be  known  in  other  connec- 
tions. In  this  case  witenedy  tceazen, 
withered^  or  dried  up  may  be  used. 
But  if  shrivelled  cannot  be  giyen,  take 
any  word  beginning  with  tAr-  aa 
ehratnmed,  §hredf  threwmouee,  ehriek^ 
ehrikff  thrill,  $hrimp,  thrink,  shroud, 
ehrubt  shruffy  and  state  whether  «Ar- 
or  tr-  is  useid  in  speech.  It  is  par- 
ticularly desirable  to  know  how  far  the 
sound  of  «r-  extends.  For  the  r  see 
ff^A^No.  10.— 760 

63.  fbllow.  Note  whether /or  r. 
For  the  last  syllable  note  whether  the 


word  ends  in  a  distinct  oh  or  rhymes  to 
eeller,  with  the  r  merely  a  vowel,  see 
there  No.  26,  or  whether  it  is  like  the 
Egyptian  fellah.-  297. 

64.  name.  The  yowel  may  haye 
any  of  the  forms  of  a  in  mates  No.  4, 
or  gate  No.  28.  The  word  is  also  often 
like  neeuM,  nee&m,  ity#m,  or  even  netn, 
—21. 

66.  Thomaa.  Use  whatever  name 
is  commonest  in  the  district.  If  T^omae 
is  kept,  note  whether  lA-  is  ever  dif- 
ferent from  t.  For  the  first  syllable 
note  whether  the  vowel  is  that  m  pot, 
hum,  or  the  Lancashire  u  Nos.  16  and 
41.  For  the  second  whether  it  is 
ever  different  from  ue  in  omnibNt. 
—770. 

66.  We.  This  vowel  may  haye  all 
the  sounds  of  u  m  see  No.  6,  and  the 
sound  like  very  short  London  way 
should  be  especially  noted.  Note  if  iv§ 
is  ever  used  for  ue  in  the  district,  aa 
after  we  (John  Gilpin),  laughed  at  we, 
give  it  we.  Note  also  if  us  is  used  for 
we,  as  M  saw  she^  us  told  he,  for  we  saw 
her,  or  we  told  Aim.  ~  293. 

67.  aU.  Note  if  the  //  is  omitted. 
Note  the  vowel  as  in  faU  or  father,  or 
ay  followed  by  a  in  China,  or  whether 
the  word  sounds  like  yell. — 336. 

68.  know.  As  this  is  plural,  we 
being  the  nominatiye,  note  whether  it 
has  the  plural  in  -en  as  we  known,  or 
in  -«  as  we  knows,  and  explain  which 
u  used  in  the  district,  or  if  we  know  is 
commonest.  Similarly  note  pou  and 
they  know,  knows,  or  knotcn.  We 
known  is  sometimes  used  for  we  h*ive 
known,  or  we  knew.  This  must  not  be 
confused  with  we  known,  meaning  we 
know.  But  it  is  best  to  note  whether 
it  is  used.  For  the  initial  kn-  note 
whether  k  is  ever  sounded  as  k,  or  ever 
indicated  by  usin^  an  A  or  ^  or  <^ 
instead  of  k,  or  is  entirely  omitted. 
Then  note  the  yowel,  whether  as  in 
owe,  awe,  father,  fate,  or  o  followed  by 
short  o6,  or  the  awe,  ah,  ay,  followed  by 
short  a  in  China.  Note  whether  do  is 
inserted  between  we  and  know  tawe  do 
know,  and  if  so,  how  do  is  pronounced, 
see  end  of  not^  on  say  No.  3,  and  see 
No.  6.  The  use  of  we  doh  know  for 
we  donU  know,  should  be  noted,  but 
not  confused  with  we  do  know.  Note 
also  whether  the  word  know  is  super- 
seded by  ken,  and  the  sound  of  the 
vowel  in  ken.  In  this  case  take  some 
other  word  beginning  with  kn-  aa 
knife,  knuckle,  and  ascertain  whether 
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k  u  entirel  J  osiitted  or  pnmoanoed,  or 
indicated  by  A  or  <  or  d.  —92. 

59.  him.  Note  particularly  whether 
the  form  ^n  or  «m  or  siinple  *n  is  used, 
aa  ^e  do  know  *n.  If  him  is  used, 
note  if  A  is  erer  heard,  1)  when  the 
word  is  unemphatic,  2)  when  emphatic. 
Note  the  vowel,  whether  tm,  mm,  um. 
Note  if  trtf  know  um,  or  tr#  knows  *ffi, 
eould  mean  indifferently  uv  know  hiniy 
and  we  know  thorn, — 470. 

60.  very.  Note  particularly  whether 
the  V  changes  into  w.  If  possible, 
ascertain  whether  it  is  a  perfect  tr,  or 
rather  a  v  spoken  without  allowing  the 
underlip  to  touch  the  upper  teeth.  The 
r  between  the  two  Towels  also  requires 
attention.  Note  if  it  is  entirely  omitted 
as  iw-y,  ta-y^  or  only  represented  by 
raidns  the  stiffened  point  of  Uie  tongue 
towaras  the  roof  of  the  mouth  without 
touching  it,  or  slightly  advancing  the 
UTula  ;  hoth  forms  occur,  and  it  is  de- 
sirable to  know  how  far  they  extend. 
If  the  r  is  tiilled,  note  which  of  the 
r  B  in  right  No.  10  is  used.  The  first 
Towel  may  be  as  in  sherry,  or  Harry, 
or  father,  and  the  second  may  be  as  m 
■herrjr  or  China.— 885. 

61.  wall.  Note  whether  the  w 
becomes  v.  Note  the  Towel  whether 
as  in  t«ll,  or  nheeX  rather  shorter,  or 
whether  a  short  a  in  China  or  y  in 
sherry  is  inserted  after  either  of  these. 
—266,  not  244. 

62.  won't.  Note  if  0  is  pronounced 
as  in  don't,  hunt,  awe,  tairttt  or  0  in 
d^nH  followed  by  a  in  China,  or  00 
followed  by  a  in  China,  or  <v  so  fol- 
lowed. Note  also  if  the  forms  winna, 
wimnad  (before  a  fowel),  wunna^  wonna, 
winnMtt  are  employed.  Note  if  tr  is 
entirely  omitted,  thus  'onU  or  *5onU, 
Note  also  the  yarious  forms  of  don*t, 
which  includes  those  of  6ii*<  in  wonU 
and  also  divv'nty  etc. — 541. 

63.  old.  Note  whether  both  /  and 
d  are  pronounced  or  either  I  or  d 
omitted.  Vowel  as  in  ou-«d,  hole,  ^ot, 
mwe^  father,  te  followed  by  a  in  China. 
Or  whether  o  has  not  one  of  the  sounds 
of  now  No.  7.-326. 

64.  dinp.  This  word  is  pretty  sure 
to  be  used,  but,  if  not,  use  man.  Ob- 
lerre  whether  0A  is  as  in  cAeese  or 
eAaise,  and  whether  the  yowel  is  as  in 
ea/,  in  father  or  the  same  shortened,  or 
in  grt. — 364. 

65.  soon.  Obserye  whether  #  or  s, 
or  eyen  «A .  Obserye  the  yowel  especially, 
which  may  be  ##,  yoo^  French  «  or  m, 


or  ee  followed  by  jm;,  or  by  a  in  China^ 
or  fi  in  dull  or  French  mi.— 564 

66.  teaoh.  Observe  yowel  as  in 
reach,  or  attch.  If,  as  is  very  com- 
monly the  case,  Uam  would  be  used  in 
this  sense,  mark  the  vowel  as  in  urn  or 
dam  or  ay  followed  by  short  0,  and 
note  the  r  (No.  26).  If  teach  is  not 
used  in  this  sense,  teacher  will  certainly 
be  known,  and  its  pronunciation  should 
be  given. — 183. 

67.  her.  Observe  whether  A  is 
pronounced,  aod  what  is  the  nature  of 
the  r,  see  there  No.  25.  See  also  the 
her  for  ehe  No.  20,  and  note  whether 
she  is  not  used  in  its  place  as  won't  he 
teach  she.  Observe  if  the  usual  sound 
of  her  in  teach  her  or  learn  her  is  the 
same  as  ^  in  teacher  or  learner^  and 
note  if  it  is  a  in  China,  or  how  it 
differs  from  it.— 447. 

68.  not.  Note  vowel  as  in  pot^ 
pat,  put,  or  nut,  and  whether  the  t  is 
sometimes  d, — 110,  ii. 

69.  do.  Note  vowel  as  in  too,  toe, 
new  or  French  u,  or  ee  followed  by 
French  u.  Observe  whether  div  is 
used  before  it,  as  div  it,  or  whether  do 
and  it  are  not  contracted  into  one  word 
as  dit  or  did.  Note  whether  to  before 
the  infinitive  do  is  sometimes  at,  pro- 
nounced at,  especially  in  such  phrases 
M  I  am  the  man  that  was  able  to  or  at 
do  it,  tomething  at  eat,  go  at  see  him, 
and  write  the  pronunciation  of  these 
phrases.  This  use  of  at  is  highly 
characteristio.  — 586 . 

70.  it.  Observe  whether,  when 
not  run  on  to  do  (No.  69),  it  ■  be- 
comes et,  ut,  hit,  het,  hid.  Also  state 
whether  its  is  ever  used,  as  in  over 
its  or  it  eyes,  or  over  the  eyet  of  *un, 
—489. 

71.  again.  Note  the  last  vowel  as 
in  gain,  or  hen,  in,  or  ee  followed  by  a 
in  China. — 144. 

72.  poor.  Note  r  as  in  there  No. 
25,  and  vowel  as  usual  or  as  in  oar,  or 
like  French  u  or  eu, — 866. 

73.  thing.  Note  whether  acute  th' 
in  th'in,  see  No.  17,  or  flat  th  in  then, 
or  t  simply  is  used.  Note  the  vowel 
as  in  tn  or  hen.  Note  ng  as  pure,  or 
with  an  extra  g  added,  as  ft  A  or  as  n. 
If  the  simple  n  is  not  used  in  thing 
alone,  note  whether  it  is  not  used  in 
nothing,  tomething,  and  write  pronunci- 
ation of  these  words. — 480. 

74.  look.  Note  the  vowel  as  in 
toon,  No.  65,  or  else  as  long  00  in  loose, 
or  long  oA,  or  short  u  in  full  or  m  in 
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dull.    Note  also  such  phrases  as  loo*  76.    true.    Obserre  ir  as  in  straight 

thee  {or  look  thou.- 60S.  No.   40.      The  vowel    may  be   00  or 

76.    isn't.    Note  whether  any  of  the  you  or  ee  followed  by  od  or  French 

forms  beantf  aint^  ar^n^t,  izna,  iznad,  «,  or  some  variety  of  these  sonnds, 

innutf  etc.,  is  used. — 482.  — 436. 


V.    CLASSIFIED  WORD  LIST 

referred  to  in  the  following  pages  as  cwl. 

Finding  that  the  cs.  did  not  contain  sufficient  examples  of  some  categories,  and 
that  the  few  examples  of  rather  important  cases  were  often  ingeniously  evaded  by 
my  informants,  I  constructed  a  **  List  of  Words  of  which  the  pron.  is  wanted," 
and  issued  large  numbers  of  it  to  clergymen  in  different  villages  where  informa- 
tion was  wanted.  The  greater  number  of  these  were  not  returned,  but  sufficient 
reached  me  to  be  of  much  service.  This  old  word  list  is  referred  to  as  wl.  and 
should  be  distinguished  from  the  present  cwl.  It  was  stated  to  be  a  selection 
from  the  word  lists  in  Dr.  Sweet's  History  of  British  Sounds^  and  was  arranged 
in  his  order,  which,  however,  was  found  inconvenient  for  reference  in  practice. 
It  was  printed  widely  on  7  quarto  pages,  leaving  space  for  informants  to  write  in 
the  pron.  Half  of  the  8th  page  was  occupied  with  questions  on  idioms  and  in- 
tonation. These  are  reproduced  at  the  end  of  the  cwl.  as  shewing  the  chief  points 
beyond  pron.  on  which  it  was  attempted  to  gather  information. 

The  following  cwl.  then  contains  all  the  words  in  the  wl.,  cs.  and  dt.  and  a 
very  few  others.  Those  marked  *  did  not  occur  in  the  original  wl.  Those 
marked  t  were  in  the  cs.,  and  those  marked  %  in  the  dt.  The  words  are  numbered 
throughout  for  ease  of  reference. 

Many  other  words  were  given  to  me  by  kind  informants,  most  of  which 
will  be  introduced  hereafter.  But  on  making  out  a  complete  list  for  my  own 
use,  it  became  so  unwieldy  that  it  appeared  better  to  confine  the  cwl.  within 
the  above  liniiis.  As  much  difficulty  will  undoubtedly  be  felt  by  many  readers, 
(judging  by  the  difficulty  I  have  myself  experienced,)  in  assigning  any  given  word 
to  its  class,  an  index  is  added  containing  the  English  words  in  the  usual  alpha- 
betical order  of  dictionaries,  with  the  number  of  the  wd.  in  the  cwl.  annexed 

All  the  old  wl.  and  all  the  local  Iw.  which  1  have  used  will  be  reduced  to  this 
order.  The  pron.  is  throughout  given  in  pal.  and,  when  the  words  considered 
occur  in  this  list,  their  numbers  are  prefixed  as  sufficient  explanation.  When 
they  do  not,  they  are  placed  in  the  position  they  would  have  occupied,  if  they 
haa  occurred  in  the  cwl. ,  and  —  is  prefixed  to  shew  that  they  have  no  number, 
and  then  the  ordinary  spelling  is  annexed  in  [],  in  which  also  any  explanation  or 
observation  is  inclosed. 

The  order  and  classification,  which  differ  considerably  from  those  in  the 
original  wl.,  are  arranged  on  the  following  principle.  The  lists  are  divided  into 
three  sections,  headed  i.  Wbssbx  and  Nobsb,  ii.  English,  hi.  Romakcb. 
The  words  in  each  list  are  grouped  in  classes  dependent  on  the  vowel  of  the 
original  language  in  what  corresponds  to  the  accentcMl  syllable  in  received  English. 
The  words  in  each  class  are  arranged  in  order  of  the  letters  which  follow  that 
vowel.  Only  when  all  these  letters  are  the  same  in  two  or  more  words  are  the 
preceding  letters  taken  into  account,  and  then  the  order  is  reckoned  from  the 
vowel  backwards.  Strictly  alphabetical  order  is  followed  for  these  letters,  for 
which  purpose  \y  ^  will  eacn  be  taken  as  the  two  letters,  t,  h, 

I.  "Wkssex  and  Norse,  Nos.  1  to  712. 

This  section  contains  only  such  words  as  can  be  referred  with  considerable 
certainty  to  prototvpes  existing  in  Wes^ex  literature,  (that  is,  books  in  the 
language  of  King  Alfred,  as  distinguished  from  the  Northymbrian  forms,^  or  in 
Norse  as  repi-esented  by  Icelandic.    To  the  latter  a  small  capital  n  is  subjoined. 
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When  no  such  protoiypes  are  known,  or  when  there  if  difference  of  opinion 
respecting  the  etymology,  even  when  the  class  of  words  is  clear,  the  words  are 
placed  in  Section  ii.,  English. 

The  Wessex  or  Norse  words  are  placed  first  in  Roman  letters,  and  the  arrange- 
meat  is  hy  the  vowels  they  contain,  which  are  placed  in  capitals  at  the  head  of  each 
dass,  long  yowels  being  aistinguished  by  a  following  acute  accent.  As  the  change 
which  takes  place  in  the  Yowef  depends  frequently  upon  its  occurrence  in  an  open 
or  closed  syuable,  as  presently  defined,  these  are  oistinguiBhed  thus :  A-  open 
short  A ;  A:  closed  short  A;  A-  open  long  A;  A:  closed  long  A.  The  yowel,  by  a 
mechanical  rule  which  is  sufficiently,  but  not  absolutely  correct,  is  said  to  be  in  an 
opgn  syllable,  1)  when  it  is  final,  and  *2)  when  it  is  followed  by  a  single  consonant 
which  is  itself  followed  hjf  a  vowel,  and  to  be  in  a  closed  syllable,  3}  when  it  has 
one  or  more  consonants  after  it  at  the  end  of  a  word,  and  4)  when  it  has  two  or 
more  consonants  between  it  and  a  following  vowel  in  the  middle  of  a  word. 
In  the  Wessex  words  the  orthography  of  rrof .  Skeat  in  his  Etymological 
Dictionary  is  usually  followed,  but  when  his  differs  from  Ettmiiller's  (except  in 
that  author's  peculiarities)  the  latter  is  sometimes  preferred.  I  disclaim  all 
responsibility  for  the  orthography,  which  I  could  not  verify  by  documents. 
Conjectural  forms  are  excluded.  Hence  I  have  not,  with  Dr.  Sweet,  distinguished 
two  forms  of  M\  £,  0. 

The  Wessex  and  Norse  forms,  placed  first,  are  printed  in  Roman  letters,  fol- 
lowed by  a  comma ;  the  corresponding  English  is  in  italics.  But  some  little 
words  as  a,  the^  to,  I  he  we,  was,  had  are  occasionally  prefixed,  and  thou  sub- 
joined, in  Roman  letters,  to  shew  the  part  of  speech  or  part  of  the  verb,  and  only 
when  these  are  insufficient  is  the  part  of  speech  subjoined  in  Roman  letters. 
Verbs  are  generallv  cited  by  their  infinitive  moods,  but  occasionally  other  parts 
are  introduced  either  in  their  proper  order,  or  placed  in  [1  after  the  infinitives. 
Such  parts  are  sufficiently  shewn  by  these  prefixes,  which  of  course  do  not  form 
part  of  the  translation.  Sometimes  the  English  word  is  still  so  ambiguous  that 
a  synonym  or  explanation  has  to  be  prefixed  or  subjoined,  also  in  Roman  type. 


A. 

1  swa,  so  thus  *  { 

2  gemaca,  a  make  com- 

panion 

3  bacan,  to  bake 

4  tacan,  to  lake 

6  madan,  to  rnake^ 

6  gemacod,  was  made 

7  sacu,  the  sake 

8  hafa,  have  thouf 

9  behafa,  behave  thou 

10  haga,  a  haw 

11  maga,  the  maw 

12  saga  sagu,  a  saw 

13  ffuagan,  to  gnaw 

14  dragan,  to  draw 
16  agi  V,  awe 

16  dagian,  to  dawn 

17  lagu,  the  lawf 

18  kaka  n,  a  cake 

19  taltt,  a  tale  told 

20  lama,  lame 

21  nama,  a  namefi 

22  tama,  tarns 

23  same,  same  similarly 

24  scamu,  shame 

25  manar,  of  the  mane  of 

an  animal,  gen.  of 
mon  K 

B.S.  Pron.  Part  V, 


26  wanian,  to  wane 

27  cnapa,  a  knave 

28  hara,  a  hare 

29  aron,  we  or  they  ar^X 
80  caru,  a  car^,  see  320 

31  i.  late,  ii.  Iflete,  ^te  ady. 

32  balSian,  to  bathe* 

33  hra'Sor,  rather 

34  latost,  lastf 

35  awel,  an  awl 

36  J^awian,  to  thaw 

37  clawu,  a  claw 

A: 

38  also,  as*f 

39  cwam,  he  caynef 

40  camb,  a  comb 

41  ]>ancian,  to  thank 

42  and,  and*f 

43  hand,  a  handX 

44  land,  the  land 

45  wand,   a  want   mole, 

animal*,  see  114, 
769 

46  candel,  a  candle 

47  wandrian,  to  wander 

48  sang,  he  sang 

49  hangan,  to  hang  *f 

50  tonge,  the  tongs 


61  mann,  a  man 

62  wann,  a  wan 

63  canna,  a  can 

54  wanta  v,  to  wantj^ 

55  ascan,  ashes  of  a  fire 

56  wascan,  to  wash  f 

57  assa,  an  ass 


A:  or  0; 

58  i.  framii.  from, /romf} 

59  i.  lamb  ii.  lomb,  lamb 

60  i.  lang  ii.  long,  long 

61  on  i.  gemang  ii.  ge- 

mong,  atnong 

62  L   Strang  ii.  strong, 

strong 

63  i.  ge]7rang  ii.  gefrong, 

throng 

64  i.  wrang  ii.  wrong, 

wrong  fX 

65  i.  sang  iL  song,  a  song 

66  i.  ]>wang  ii.  ])wong,  a 

thong 

A'- 

67  ic  ga,  I  go 

68  m6,/2io  more  in  number* 

2* 
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69  ni^  no  never,  aee  122 

n&n 

70  t&,  a  toi 

71  W&,  f^M 

72  hwfc,  fi^Atf   interroga- 

tive t 

73  Bwk,  io  like  aaft 

74  tw&,  ^190 1 

75  str&cian,  to  ttroks 

76  iiule,  a  toad 

77  hlfrford,  a  lord 

78  &gan,  to  oir^Kto  own 

79  &gen,  his  oum  f 

80  h&lig  dsBg,  a  holiday 

81  i.  16ne  ii.  lone,  a  lan$  t 

82  &neS|  onee  *t 

83  m&nian,  to  moan 

84  m&ra,  mortf  in  size 

85  B&re,  tore  sorely 

86  &te,oat« 

87  cl&^as,  elothio  t 

88  d&^ian,  to  eloih$ 

89  b&t;ir  n,  6o/At 

90  bl&wanfto^/ifft^aBwind 

91  m&wan,  to  tnow 

92  cn&wan,  to  hnow^X 

93  sn&wan,  to  tnow 

94  cr&wan,  to  erow  f 

95  ])rliwan,  to  Mi-tm^ 

96  s&\ran,  to  io\o  seed 

97  s&wel,  the  tout 

98  cn&wen,  has  knoum 

99  )^r&wen,  has  Mrourn 

100  s&wen,  has  town  seed 

A': 

101  fiic  an  oak 

102  iicsian,  to  atkf 

103  &C66de,  he  a»ked*-\^ 

104  r&d,  a  roadX 

105  r&d,  he  rode 

106  br&d,  6r(Mi(/ 

107  hlftf,  a  loaf 

108  d&g,  dough 

109  l&g,  /ou7 

1 10  i.  nkht  n&uht,  nought, 

ii.  n&t,  not  f  J 

111  &hte,  heow^A^t 

112  hftl,  haU 

113  h&l,  whole\ 

114  mld|    mo/tf    a    body 

marls,      not      the 
animal,  see  45,  769 

115  him,  a  hmwf 

116  hw&m,  tt'Aom,  interroo 

gative  only 

117  6u,  at  one* 

118  b&n,  bone 

119  g&n,  to  go*  I 


120  &g6n,  ago,  i.e.  past 

by»t 

121  gegiin,  has  gone 

122  nkn,i.  none fiL  no  sdj* 

123  n&n  ^ing,  nothing 

124  st6n,  a  stone 

125  6nlSce,  on/y  f 

126  &r,  an  oar 

127  h&s,  hoarse 

128  >&8,  Mom 

129  ff&st,  a  ^Ao«^ 

130  E&t,  a  ^a< 

131  g&t,  ayoa^ 

132  b&t,  hot 

133  wr&t,  I  wrote 

134  ilS,  an  oath 

135  oik's,  a  eloth 

136  &w1$er  =  ihwoB'Ser,  i. 

either,  ii.  or,  see 
213  se'g^er 

137  n&^er  ■:  n&hw8B'Ser, 

i.  neither,  ii.  »or*ti 
see  214  megtSer 

^- 

138  fieder,  a  father  f 

139  draege  (in  dra)ge-net), 

a  drag 

140  heegel,  the  hail 

141  nsgel,  a  nail 

142  snoegel,  a  snail 

143  ttegel,  a  tail 

1 44  ongSDgeo ,  again  f  { 

145  slsegen,  is  slain 

146  ma&gen,  mam  strength 

147  brscgen,  the  ^ratn 

148  feger,  fair  adj.  [not 

fair  sb.,  Fr.  foire, 
after  921,  from 
Lat.  feria,  after 
887.] 

149  blsese,  a  blaze 

150  Iffisest,  least  f 

151  laDtan,  to  let  or  hinder 

152  waster,  water 

153  sceterdffig,  Saturday 

154  boBC,  the  bnek*f 

155  Jtsbc,  the  thateh 

156  glted,  ^/a<;* 

157  hncfn,  a  raven 

158  ajfter,  after 

169  hte«S,  heAa*»t 

160  8&g,  an  egg 

161  dvdSf  a  <^y  t 

162  i6  doig,  to-day  *f 

163  laeg,  he  /ay 


64  msBg,  he  may  f 

65  soBgae,  he  said 

66  miegden,  a  maid 

67  del,  a  dale 

68  taslg,  to/^ur 

69  hweenne,  when  f 

70  heerfest,  harvest 

71  bierlic  6ar^ 

72  gsers,  grass 

73  waes,  he  was  f 

74  esc,  an  ash  tree 

75  feast,  /a«^,  firm 

76  set,  a<  •  t 

77  >«et,  that  •ft 

78  gnset,  gnat 

79  nweet,  whatf 

80  bsIS,  bath 

81  pas's,  9^  path 


182  se',  the  Ma 

183  tas'can,  to  teaehf 

184  lae'dan,  to  lead 

185  rae'dan,  to  r<ff(^ 

186  brae'do,  bt^eadth 

187  lae'fan,  to  leave 

188  hnas'gan,  to  neigh 

189  wse'gan,  to  trftyA 

190  cee'ge,  a  key 

191  haB'lan,  to  heal 

192  maD'nan,  to  mean 

193  clae'ne,  r/saM 

194  as'nig,  any*f 

195  mae'nig,  many 

196  wa)'ron,  we  u^^rf 

197  csB'se,  a  cheese 

198  Iffi'tan,  to  let  allow, 

see  288. 

199  blae'tan,  to  bleat 

200  hws'te,  wheat 

201  h8B''Sen,  the  AraM#» 

202  hee'ta,  heat 

M'l 

203  spne'c,  speech 

204  dae'd,  «Ke«(i 

205  )>r8B'd,  MrM^f 

206  ne'dd,  he  read 

207  naB'dl,  a  needle 

208  Hj'fre,  rt»r»t 

209  nad'fre,  never*  f 

210  clffi'g,  c/ay 

211  grwi%grey 

212  hw8Dg,  wAfy 

213  as'g^er  =  aBhwaoder, 

either,     see      136 
ftwtJer 
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214  me'gfSer,  nHthsr*ff 

see  137  n&w^er 
216  taB'hte,  he  taught 

216  del,  a  deal  portion 

217  »lc,  each 

218  flcae'p,  a  f^^p 

219  sls'p,  a  «i^ 

220  8C8B  phiH$e,   a   tA^- 

221  fn'r/Mrsb. 

222  hs'r,  the  Aatr 

223  b®r,  ^A*r#  f  J 

224  nwm'TYiwai,wherifX 
226  f^'K.Jteth 

226  mse'st  moit 

227  w»'t,  ir«<  t 

228  swsB't,  wtat 

229  br»*1$,   Ar#aM,    pro- 

perl  j=  odour 

230  faH  />^  mLJ- 

E- 

231  be,  th$^fX 

232  orecan,  to  ir$ak 

233  sprecan,  to  jt^mA  f 

234  cnedan,  to  AamJ 

235  wefan,  to  wtav$ 

236  fefer,  ti  fever 

237  blegan,  a  chil-A/atft 

238  hege,  a  A«ii7# 

239  Berel,  a  tot'/ 

240  geiegen,  has  lain 

241  regen,  rain 

242  twe^n,  <i«am 

243  plegian,  U>plaif 

244  wem,  i^/,  argmnen- 

tatire  adr.^f,  see 
266. 

245  melnmelOjfffM/ flour* 

246  cwene  cw^n,  i.  queen 

iL  quean 

247  weniaa,  to  vean 

248  mere,  a  mare 

249  werian,  to  wear 

260  Bwerian,  to  swear 

261  mete,  meat 

262  cetel,  a  kettle  f 

263  netele,  a  nettle 

264  le^er,  leather 

266  wetter,  a  wr^A#rtheep 

E: 

266  8treGcan,to«<r#/9A*t 

267  ecg,  aa  edge 

268  secg,  sed^e 

269  wecg,  wetfye 

260  lecgan,  to  laff 

261  fecgaa,  to  eay  f  { 


262  weg,  a  toay  f  t 

263  on  weg,  awa^^f 

264  eghm,  to  ail 
266  streht,      straight  ft 

fsee  923,  to  which 
oia.  forms  seem  to 
be  related]. 

266  wel,  uell,  adr.  in  a 
good  manner  *  I, 
see  244. 

267  geldan,  to  yield 

268  eldest,  eldest 

269  self,  self  f 

270  belg,  1.  Mloufs,  ii 
Mly 

271  tellan,  to  Ull^f 

272  elm,  an  elm 

273  men,  mm  f 

274  bene,  a  bench 
276  stenc,  a  steneh 

276  bencan,  to  think  f 

277  drencan,  to  drench 

278  wencle,  a  tr#ii«A 

279  wended,  he  went  *  f 

280  endlafon,  eleven 

281  leng^,  Imgth 

282  stren^,  strtngth 

283  merg,  m^rry 

284  ]?er8can,  to  thresh 
com 

286  cerse,  «*«•«  Tegetable 

286  herwe,  a  harrow 

287  besm,  a  besom  broom 
for  sweeping 

288  letun  lae'tan  lltan,  to 
let  permit,  see  198. 

E'. 

289  e6,  ye 

290  hi.hef 

291  >£,  thee 
'  292  m6,  fii#  t 

293  w^,  we  t 

294  f&dan,  to /irtf(/ 
296  breded,  was  br^d 

296  gelefan,  to  6f/i^# 

297  f^lagi  N,  a/<r//b«;  •  t 

298  f^lan,  to  /««; 

299  grdne,  green 

300  c^pan,  to  keep 

301  generan,  to  hear 

302  gem^tan,  to  m««< 

303  sw^te,  sweet 

304  b^tel,  a  beetle  mallet, 
see  499 

E': 

306  i.  h6h  ii.  he&h,  high 
306  h^hiSe,  height 


307  i.  n6h  ii.  ne&h,  nigh 
SOS  n^  need  sb. 

309  sped,  speed  sb. 

310  h^l,  a  heel 

311  t^n,  /«n 

312  h4r,  A^rtf 

313  h6rcnian  to hearken.i 

See  696  hjrcnian 

314  geh^rde,  he  heard 
316  f(§t,  feet 

316  n6xt,  MX/ 

EA- 

817  fleagan,  to/sy 

318  hleanen,haB/a«^A«if*f 

319  geapian,  to  gape 

320  oearian,  to  care  t,  see 

30  cam 

EA: 

321  geseah,  he  sawf 

322  hleahhan,  to  laugh 

323  feaht,  has  fought 

824  eahta,  eight 

825  wealcan,     to     tr/z/Ar, 

properly  to  full 

826  eald,  o^f^tj 

327  beald,  bo/d 

328  ceald,  cold 

329  fealdan,  to  fold 

330  healdan,  to  hoidf 

331  sealde,  he  sold 

332  tealde,  he  toidi- 

333  cealf,  a  ^a(/' 

334  healf,  half 
336  eall,  allfX 
336  feallan,  to /a// 
837  weall,  a  wall 

338  ceallian,  to  call  *  f 

339  earn,  lam* 

340  geaid  geord,  i.  a  court 

yard  f  ii.  a  stick 

341  mearh,  marrow*  X 

342  earm,  an  arm 

343  wearm,  warm 

344  beam,  darWi  *  X 

345  dearr,  I  c^ar^ 

346  geat  a^a/0,door-way, 

not  roads gata  n 

EA'. 

347  he&fod,  the  head 
848  e&ge,  the  ^y^  t 
349  fe&wa,/<»M>t 

EA': 

360  de&d,  dead 

361  le&d,  lead  metal 
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352  re&d,  rid% 

353  bre&d,  bread 

354  sce&f,  thtaf 

355  de&f,  deaft 

356  le&f,  leaf 

357  >e&h,  thought 

358  ne&h,  mi^A.    See  307 

ii.  n6h 

359  ne&bgebdr,      m^A- 

50Mf  t 

360  te&m,  a  team 

361  be&n,  a  bean 

362  sle&n,  to  «20y 

363  ce6p,  r^^op 

364  ce&pman,  ehap  *  % 

365  nefiur,  near^  compara- 

tive of  358  ne&h, 
nigh 

366  ^kt,  great  f 

367  bre&t,  threat 

368  de&t$,  </m^A 

369  sle&w,  t^jtff 

370  hre&w,  raw 

371  stre&w  streaw  8tre6w 

Btreu  streli,  straw 

EI- 

372  ei  N,  at/e  f 

373  >ei  N,  VA«y  f 

374  nei  v,  nay 

375  leisa  ir,  to  raise 

376  beita  v,  to  ftai^ 

EI: 

377  Bteik  n,  a  «^«aA 

378  veikr  N,  frvaA; 

379  heill  n,  Aat/ 

380  >eim  n,  them  *  f 

381  gyeinn  n,  a  swain 
882  Jyeirra  k,  /AWr 

EO- 

383  seofan,  seven 

384  beofon,  heaven 

385  beneolSan,  beneath 

386  eowe,  a  eu'f 

387  i.    neowe,   ii.   niwe, 

newf 

EO: 

388  meolc,  milk 

389  geolca,  yo/A  of  eggs 

390  sceolde,  should  f 

391  eom,  I  am*  fl 

392  peond,.von*t 

393  begeondani  beyond 


394  geonder,  ^(WMf^r  *  J 

395  ^ng,  yotm^  • 

396  1.    weorc    ii.    were, 

worky  sb.    See  694 
wyrcan,  vb. 

397  sweord,  a  sword 

398  steorfan,  to  starve = 

be  cold 

399  beorbt,  bright  f 

400  eomest,  earnest 

401  geomian,  to  yearn 

402  leomian,  to  learn  f 

403  feorr, /ar 

404  steorra,  a  star 

405  heoii$,  tbe  A^ar^A 

406  eorSe,  the  earth 

407  feorSling,  a  farthing 

408  cneowy  ne  knew  f 

EO'- 

409  be6,  a  bee 

410  he6,  hooy  she  La*  t  J 

411  ^re6  fern,  and  neat., 

}>rt  mas.,  three  f 

412  8e6,  <A«  t  { 

413  de6fol,  the  devil 

414  fle6ga,  a/y 

415  le6gan,  to  lie,  fib 

416  de6re,  dear  adj.  and 

a  deer 

417  ce6wan,  to  ehew 

418  bre6wan,  to  brew 

419  e6wer,  your* t 

420  fe6wer, /0t<r 

421  fe6wertig,/o/-^y 

EO': 

422  Be6c,n>AiIl«t 

423  be6h,  thigh 

424  nre6h,ff*ou^A,8ee654* 

425  le6ht,  light 

426  fe6htan,  to^A^ 

427  be6n,  to  ^  f 

428  8e6n,  to  M^f 

429  fe6nd,  a  Jlend 

430  fre6nd,  tL  friend 

431  be6r,  beer 

432  fe^rSa, /our/A 

433  bre66t,  breast 

434  be6t,  he  beat 

435  e6w,  you  1 1 

436  tre6w,  tn4e  J 

437  tre6w^,  <ft<M 

EY- 

438  deyja  v,  to  die  ^ 


EY: 

439  treystaN,  to^rtM/f 

I- 

440  i.  wica  wice  ii.  wuoe, 

a  week  f 

441  sife,  sieve 

442  ifig,  ivy 

443  frigadffig,  Friday 

444  Btigel,  a  stile 

445  higian,  to  hie 

446  nigon,  ninef 

447  hire,  A*r  •  t 

448  ]>iBe,  rA^Mf 

449  gitan,  to  get  obtain 

450  tiwesdaeg,  Tuesday 

451  siwian,  to  sew 

I: 

452  ic,  Jt  t 

453  cwic,  quick  *  f 

454  wicoe,  witch 

455  licgan,  to  lie  down  f 

456  gif,  ./•  t 

457  miht,  the  might 

458  niht,  the  night  f 

459  riht,  Hghi  % 

460  wiht,  a  weight 

461  gelihtan,  to  alight 

462  gesihiS,  the  sight 

463  tilN,  till*f 

464  hwilc,  u^AicA 

465  i.    swilc,    ii.   swylc, 

suehf 

466  cUd,  9^ehild^X 

467  wilde,  wild 

468  cildru,  children 

469  willan,to«7iV/»t 

470  him,  Aim  ♦  J 

471  timber,  ^t»/i&^ 

472  scrincan,  to  shrink 

473  blind,  blind,  adj. 

474  rind,  the  rind 

475  wind,  the  wind 

476  bindan,  to  bind 

477  findan,  to  Jlndt 

478  grindan,  to  yrtnei 

479  windan,  to  unnd 

480  bing,  a  thing*  ft 

481  finger,  a  Jlnger 

482  is,  i#*tt 

483  his.  Am  •  t 

484  y\t,  thief 

485  )>iBtel,  a  Mu^/« 

486  gist,  yeast 

487  gistrandffig,  yesterday 

488  git,  y#^ 

489  hit,  it  •  t 


y-i 
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I'. 

490  bi,  by  near  f 

491  Gfcan,  to  siyh 

492  side,  a«ufe*t 

493  dil£ui,  to  driv€ 

494  fima,  timef 

495  hivinan,  to  ichin$  *  f 

496  (ren,  iron 

497  arisan,  to  arim 

498  wrltan,  to  tofiU 

499  bitel,  a  beetle  insect*, 

lee  304 

I': 

600  gelf  c,  like  f 

501  wid,ioi<2« 

502  tit.  Jive 

503  hf ,  /i/tf 

504  CDil,  a  knife 

505  wlf  ,  a  m/e 

506  wlfman,  a  wotnan  t 

507  wifmen,  tcomen 

508  mil,  a  mtiW 

509  hwil,  while 

510  min,  flitntf  my*t 

511  win,  trihtf 

512  epir,  a  epire  steeplo 

513  wir,  a  wire 

514  is,  ice 

515  wis,  wiee 

516  wisd6m,  wisdom 

517  iw,  a  yew 

0- 

518  bodig,  a  bodp»f 

519  ofer,  or^r^f 

520  boga,  a  bow  weapon 

521  {o&,  a  foal  horse 

522  open,  open 

523  hopian,  to  hope 

524  womld,  the  «wr/<{ 

0: 

525  of,  i.  o/*t J.  ii.  of*f 

526  cobhettan,  to  eouyh 

527  bohte,  he  &o«^A< 

528  bohte,  he  thought 

529  DTohte,  he  brought 

530  wrohte,  he  wrought 

531  dohtor,  a  d!fff^A/«rt 

532  eoi,  a  eoal 

533  dol,  dull 

534  hoi,  a  A«/# 

535  to\e,folk*f 
686  gold,  ^«/if 

637  mold0«  numldwrih 


538  wolde,  irou^ 

539  holla,  a  bowl  cnp 

540  hollegen,  holly 

541  wol  n&t,  won'ffl 

542  bolt,  5o/^ 

543  on,  o«*t} 

544  }onne,    i.    than  ii. 

545  hoppan,  to  hop 

546  for, /br»t 

547  bora,  a  board 

548  ford,  a.  ford 

549  hord,  a  Aoar<f  treasure 

550  word,  a  wordf 

551  storm,  a  ttorm 

552  com,  A>r» 

553  horn,  horn 

554  kross  n,  a  eroee 

0'. 

556  8o6,  a  thoe 

556  t6,  ^0 1 

557  t6,  toof 

558  I6cian,  to  lookX 

559  m6dort  mother 

560  8c61a,  a  tckool*f 

561  bl6ma,  a  5/oMn  nower 

562  m6na,  the  moon 

563  m6nandiBg,  Monday 

564  sdna,  «ooi}{ 

565  n68n,  nose 

566  6];er,  oMer 

567  feet  6>er,  f other* f 

568  Dr6«or,  *ro«A*r» 

0': 

569  b6c,  a  book 

570  t6c,  he  ^ooA; 

571  g6d,  yoodf 

572  bl6d,  the  blood 

573  fl6d,  a./fo(N^ 

574  br6d,  brood 

575  8t6d,  he  stood 

576  w6dne8dieg,  Wedms" 

day 

577  b6g,  a  5w^A 

578  pl6g  N,  ^plough 

579  gen6g,  mot^Af^ 
680  t6h,  ^OM^A 

581  86hto,  he  sought 

582  c6l,  eool 

583  t6l,  ^00/ 

584  8t6l,  stool 

585  br6m,    broom,    the 

plant,  not  287 

586  d6n,  to  ifof 

587  ged6n,  done\ 

588  n6n,  noon 


589  sptfa  N,  a  «]pomi 

590  fl6r,  the^foor 

591  m6r,  a  moor 

592  sw6r,  he  tworef 

593  m6Bte,  he  must 

594  b6t,  boot 

595  f6t,/0o^ 

596  r6t,  root 

597  86t.  M>o^ 

598  s^tS,  soo^A 

TJ- 

599  &bafan,  above 

600  lufu,  i^re  sb. 

601  fugol,  a/ou'/ 

602  sugu,  a  saw  pig 

603  cuman,  to  cow'#  ft 

604  sumor,  the  «<immer*t 

605  sunn,  a  eonf 

606  dnm,  the  (foorf 

607  btttere,  buttsr 

TJ: 

608  ngglig  N,  «^/y 

609  fim,/MWt 

610  wull,  loool 

611  bnlluca,  a  bullock 

612  sum,  «om«t 

613  drancen.has^rii>tAt{, 

see  804 

614  bund,  a  hound 

615  piind,  a  .^Hwtu^  weight 

616  gmnd,  the  ground  f 

617  gesund,     sound    in 

health 

618  wnnd,  a  wound 

619  funden,  jf  as  found  f 

620  grunden,  was  ground 

621  wnnden,  was  wound 

622  under,  under 

623  fundon,  they/(?tmrf*t 

624  gnmdon, they ^roMn«^* 

625  tnnge,  the  tongue 

626  hungor,  hunger 

627  Snnnandseg,     /9</fi> 

day*f 

628  nnnne,  a  fit/»i 

629  snnne,  the  tun 

630  wnnnen,  was  won 

631  J^nnnresdssg,   Thurs- 

day 

632  upp,  t^  ft 

633  cnppa,  cup 

634  >urh.  through  ji 

635  wnro  weord,  fi^orrA 

636  far«or,/MrrA«r 

637  tusc,  a  tutk 
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638  bQBcaN,  to^MfArmtke 

ready 

639  diut,  dust 

U'- 

640  cAt  a  eow 

641  h6,  howf 

642  >(!i,  ^^011 
648  n^nowfl 

644  itkcan,  to  swk 

645  dfifa,  a  do9$ 

646  bfigao,  to  Aoi^,  bend 
617  (lie,  an  o«r/ 

648  Are,  our 

649  }>d8and,  thousand 

650  &b<itan,  a^<w<*| 

651  wi«t!itaii,  withouff 

652  ctiiSejMM/if 

653  b&ton,  ^MlobeAt 

F: 

664  BChkd,  a  shroud 
654*  L  r6b,  ii.  rflg,  iii. 
r6w,  rot/aA,  see  424 

655  f6l,  /oW  durty 

656  r6m,  room 

657  brihi,  hroum 

658  dtfn,  <2»irfit{ 

659  tdn,  a  town  anj  in- 

olosnre 

660  b6r,  a  boyfr  ^mom 

661  acibr,  a  showsr 


662  ds,i«f 

663  h68,  AovMft 

664  168,  a  huso 

665  mtifl,  a  mouu 

666  hAsbdnda,  AiwdaiNf  t 

667  ttfOulf 

668  pr6t,  J9r0f«i 

669  imcA'S,  uncouth 

670  b(i'6  N,  &O0^A 

671  ma's,  motf/A 

672  Bta,  south 

T- 

673  myoel,  much  f 

674  dyde,  be  did  f 

675  drygan,  to  dry  f 

676  lyge,  a  lie  falsebood 

677  ctyge,  dry  adj.* 

678  d^fiie,  a  din 

679  oyrice,  a  ehuroh 

680  bysig,  d«fyt 

681  bysigOt  business  *  f 

682  lytef,  tittU  f  t 

Y: 

683  myog,  atMu^# 

684  bryeg,  a  bridys 

685  biycg,  a  ridgs 

686  bycgan,  to  buy 

687  flybt,  a^i^Af 

688  byldan,  to  build 

689  ynoe,  an  inch 


690  gecynd,  a  kind 

691  mynd,  the  mind 

692  gyngest,  yoM»i^M<*t 

693  synn,  a  sin 

694  wyrcan   wyrcean,  to 

work  Tb.    See  396 
weorc,  sb. 

695  hyrcman,toAMrilrMt. 

8ee  313  h^rcnian, 
and  710  by'rcnian 

696  ffebyrd  gebeord,  ^iWA 

697  bebyrnn,  to  bury 

698  myig^,  mirth 

699  wyrnta,  a  wright 

700  wyxsa,  worss 

701  fyr8ta^r#< 

702  wy«,  with  •  t 

703  pytt»  a  pit 

704  lyzen,  a  vixen 

T'. 

705  ao/  ir,  the  f  Ay 

706  hiiy,  why  f 

707  brebty^ne,  MirrMfi 

708  fthy'rian,  to  Airi 

T': 

709  f/r,  a  Jlr$ 

710  hy'rcnian^toAfaribMt. 

See  313  h5rcnian, 
and  695  hyronian 

711  ^8,  lies 

712  my's,  mic$ 


n.  EiroLisH,  Nos.  713  to  808. 

Thii  leetion  containB  wordi  of  which  the  preoiBe  prototype  in  Weasez  or  Norse 
is  nnknown ;  words  of  disputed  origin ;  words  derived  from  foreign  sources,  except 
Bomance ;  words  formed  within  the  language  itself,  of  which  the  origin  can  only 
be  ooniecturaily,  or  cannot  eyen  be  probably,  assigned ;  slang  or  familiar  words, 
etc.  For  want  of  a  better  plan,  these  haye  been  arranged  according  to  the  yowel 
(or  if  seyeral,  the  first  yowel)  they  contain  in  the  accented  sellable,  following  the 
reoeiyed  orthonaph^.  Then  the  rest  of  the  arrangement  is  alphabetical  as  in 
Section  I.  Tne  differences  of  long  and  short,  open  or  dosea,  are  of  course 
unnoted,  as  the  orinnal  form  is  unknown.  The  headings  of  classes  are  in  Roman 
capitals  as  before,  out  are  distinguished  from  the  last  oy  a  following  period  (.), 
and  the  absence  of  the  hyphen  (-)  and  colon  (:)  marking  open  and  close. 


A.  720  a  fug 
721  to/«^ 

713  bad  722  a  drain 

714  lad  723  k  dairy 

715  pad  724  bald 

716  addle,  i.  adj.  and  iL    726  a«a/# 

yb.  726  to  talk  •  f 

717  a  jade  727  jam  preserye 

718  trade  728  sham 

719  a  tadpole  729  a  frama 


730  %  canter 

731  wanton 

732  happen*  \ 
783  to  scare 

734  to  dam 

735  smash 

736  a  faM  •  t 
787  %maUX 

738  iopraU\ 

739  mawtkerf^rX 
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740  a 

741  aiNM» 
74S  tey 

£. 

745  to  aer*am 
744  the  m0a9le$ 
1i6  to  eAsai 

746  to  hr§ath$ 

747  to  mtdtacowr 

748  L  JUdg§d  u»  ui\^Udg§d 

749  /^•} 

750  to  ^ 
761  jMr< 

762yr«<,  peoTuhfit^t 

I.  afH;  Y. 

7(3  to  tiekh 
764  a  jf^  animal 

766  %jab&rt  not 
760  a  §hrimp 

767  rmy 

768  a  ^r/f^ 

769  Jl,  raited 
760  9hHv0lM*i 


O. 

761  a  &«<; 

762  oakum 

763  roaai 

764  to  eoddls 
766  /oAii»t 

766  moM^^rMf  bewildered 

767  afi0t««t 

768  0oA# 

769  a  moU  animal*,  same 

as  46,  not  114 

770  Thotiuu*% 

771  fond 

772  a  bonjh^ 
778  a  donkey 
774  9k  pony 
776  tiboobff 

776  ffoodbyo* 

777  *A4i|i 

778  o^orif 

779  0r^«remnantf 

780  iojottie 

781  a6o/Atfrt 

782  tk  pother 
788  poultry 
784  to  50Mff«» 
786  to  /otni^tf 


786  to  iloiMf 

787  to  ioum 

788  to/;9M< 

789  arotvnoiie 

790  tLfotcn 

791  a^y* 

XT. 

792  a  iquabhU 

793  a  Ai^ 

794  a>y 
796  aMruy 

796  blu0* 

797  iy«««*tw^*t 

798  quoer^f 

799  MM«2/  of  head 

800  oeuU  of  boat 

801  n«m  liqnor 

802  rum  queer 

803  to  Jump 

804  drunken   adj.  aeeuA- 

tomed  to  getdrunk*, 
iee613. 

806  eurde 
BOS/uu 

807  i^wM 

808  to  put 


ni.'  EoxAvcs,  No8.  809  lo  971. 

This  eeetion  eompriaei  words  taken  from  the  French,  Latin  or  any  language 
deriTod  from  Hhe  Lran.  Properly  speaking  the  arrangement  should  nare  been 
bv  the  Anglo-Norman  forms  of  words,  that  is,  those  useid  in  England  by  speaken 
of  Norman-French.  Failing  this,  the  old  French  forms  should  have  been 
adopted.  Bat  in  both  cases  insuperable  difficulties  presented  themseWes.  The 
late  Mr.  H.  Niool  endearoured  to  arrange  the  words  by  their  English  sounds  in 
the  XTith  century,  but  this  would  hare  had  to  be  conjectured  in  many  words. 
Henee  I  hare  adopted  the  modem  French  forms  in  almost  all  cases  ;  for  the  few 
old  French  forms  which  I  could  not  avoid,  I  am  indebted  to  Prof.  Skeat*s 
Etymological  Dictionary,  and  disclaim  the  responsibility  for  them.  Latin,  and 
in  one  case,  Spanish,  forms  hare  also  been  given.  The  arrangement  is  by  the 
Towels  as  in  the  former  sections,  the  Romance  word  coming  first,  is  followed  by 
(-)  if  modem,  and  (...)  if  old  French,  ( — )  if  Latin,  and  (-)  Span,  if 
Spsmish.  The  class  headings  an  in  capitals  followed  by  ( •• ).  No  distinction  of 
\ong  and  short,  open  and  closed,  could  do  made  with  any  certainty,  and  hence  no 
such  distinction  has  been  attempted. 


A" 

809  habile  ••  able 

810  face-a/ac» 

811  place --ap^lMs 

812  hcet-Alaee 

813  bacon  ••6ac0« 

814  roa^on  ••  a  fnaton 
816  faettt—faetsf 

816  fade  aiQ  -  to  fade 

817  radii  ••  roiftiA 


818  kge^aye 

819  n^-raffo 

820  gai'^yay* 

821  d€iai"  delay 

822  mai- Jfay 

823  bale  ••  bay  of  the  sea 

824  chaiere... a  professor's 

and  hence  snj  chair 
826  gaif  ...fTM/ 

826  aigle-auM^/Ss 

827  aigre^r^M' 


828  ai^  ••a^N# 

829  gain-*^am 

830  train  ••tram 

831  destraindre*-to    dis' 

tram 

832  maire  ••  a  mayor 

833  paire**a/yatr 

834  chaise  ••  a  ehaise 
836  raison  ••  reaeonf 
836  saison*<s#Men 
887  laisie**a/M«A 


24' 


PRELIMINART  HATTER. 


t^- 


838  traiter-io  treat 

839  balle-i.  a  bale  ii.  a 

ball 

840  cbambre-a  chamber 

841  chance  ••  a  ehanee  % 

842  planche  ••  a  p/anA; 

843  Dranche**a  branch 

844  tranch^e  ••  a  trench 

845  ancien-an^rm/ 

846  chandelier  ••0Aaiid/(fr 

847  danger  ••<f«»^tfr 

848  changer  ••  to  0A«M^« 

849  Stranger  ••  a  j^ran^tfr 

850  danse-a  danee 

851  tante**an  «un< 

852  napperon**an  apron 

853  bargaigner»to   &ar- 

gain 

854  barilla  &arr«/ 

855  carotte  -  a  eturat 

856  part**apar< 

857  cas  xa  ^aMf 

858  hnA-- brace 

859  chaB8er*>to«AaMhmtt 

860  p&te-pa«r0 

861  iJkVsx-totaeU 

862  8aul-«a/0t 

863  chauffer  ••  to  chafe 

864  &  cause  ••  becauu  f 
866  faute  -/aW^ 

866  pauTre-poor| 

E  •• 

867  th^-./M 

868  geai-a/sy 

869  Teau-wa/ 

870  beauts  ••  dMM^y 

871  Bgr^&t"  agree 

872  chef -Mm/ 

873  effrei  ...  a  fray 

874  leine ...  a  rein  of  a 

horse 

875  ietnte'-afaint 

876  deintie ...  a  daintg 

877  heir  .  heir 

878  c^l6ri"0e/tffy 

879  femelle-*ymit<ifo 

880  ezem^le  „  example 

881  sens*  •««»«« 

882  waa^e-paney 

883  dent  de  lion  ••  dandc' 

lion 


884  apprenti**i^prmfMi 

885  Terai ...  very  •  f  J 

886  irftre-/»f*ar 

887  clerg5--«2n7y 

888  certain  "tfei-^atnt 

889  cesser* •to  eeaee 

890  b§te*dM«ft 

891  f&te**/rM< 

892  neTeU"iMy»A«t0 

893  fleur'.j[fouvr  in  garden 

894  d6cevoir**<2^ip« 

895  receToir**rf0ft9# 

896  bevre  ..    bever       la** 

bourer*8    drinking 
^me 

I  ••   at^  Y  •• 

897  A^^oa  -delight 

898  nice ...  nice 

899  ni^ce*-ifMM 

900  prier**  pray 

901  in.'-Jine 

902  mine  •*  a  mine 

903  diner  *•  i.  to  dine,  ii.  a 

dinner 

904  yiolette  •*  a  violet 

905  riote  ...  a  riot 

906  rip^re  **  a  viper 

907  tns  Spanish  triee 

908  tiyii'*  advice 

909  hna/d"  breeze 

910  g\i»"joiet 

911  citeme**tfis/«r»i 

912  riz  **i'irtf 

0.. 


926  spolier ...  to  epoil 

927  toonc**a  frwnA; 

928  once  ••  an otiN00 weight 

929  concombre**M<0tfM^r 

930  longe*>a  loin 

931  jongleur  •*  a  yif^^/^ 

932  a  mont  ••  amount 

933  front  "front 

934  bont6**^un^y 

935  contr4e*-^Mit/rj/ 

936  fonts  **bapti8inal/9ff^ 

937  coq  -  a  cock 

938  eormkte  "  eomer  ^ 

939  clo6**«/oM  i.  adj.  ii. 

adv.  t  iii.  sb. 

940  cotte**  000/ 1 

941  fou-/o0/ 

942  boucher**5ii/M^ 

943  toucher  ••  to  touch 

944  allouer  *•  to  allow 

945  Touer  **to  vow 

946  mouiller  *•  to  moil 

947  bouillir-totef/ 

948  boule-a  bowl  ball 

949  moule**a    mould    or 

form,  not  537 

950  80uper**«up/^r  t 

951  couple  ••0OMp/0 

952  course  xi.  eoaree,  ii. 

eouree 

953  cousin  **0ot»tii 

954  cous8in-*<»MAton 

955  doute**<f0«^/t 

956  couvrir  •*  to  cover 

957  employer  •*  to  employ 

958  iToyer.*toy»*ay 

959  conYoyer**to  i.  con-* 

vey,  ii.  convoy 


918  eoche,..ti coach 

914  broche  *•  a  brooch 

915  ^toffe  ••  «/«ejf  960 

916  ognon**0»iM#i  961 

917  roeue**  ro^Ntf  962 

918  foible -/r^^/^,  adj.  963 

919  oignement...oM/mm<  964 

920  point -/lotn^t  965 

921  accointer  ••  to  acquaint  966 

922  boi8seau**^ii«A«/  967 

923  etroit**«/rat/,see265  968 
923*  moite**moi«r  969 

924  choiX"  choice  970 

925  YoiX'»  voice  f  971 


quai**^May 
gnUiVL "  gruel 
mue  •*  meve  stables 
quietus — quiet  f 
sait'-euct 
huile**oi/ 
inai"  fruit 
smte  "cuit 
huitre**0y«r^t  { 
ndr^eure 

J'uste"juet  •  t 
iHte-Jlute 
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Notes  on  Constructions  and  Intonation,  appended  to  the 

ORIGINAL  wl. 

[The  informant  wai  requested  to  underline  the  grammatieal  form  which  i* 
common  in  hie  dietriel ;  dieregardinff  pronuneiation.^ 

I  am.  thou  am.  he  am.  we  am.  yon  am.  they  am. — I  are.  thou  art. 
he  are.  we  are.  yoa  are.  they  are.  we  ar'n.  yon  ar'n.  they  ar*n.  [The  three 
List  were  intended  for  the  West  Hidhmd  verbal  plural  in  en,  but  were  generally 
confojsed  by  informants  with  am*/.]— I  be.  thou  Dist.  he  be.  we  be.  you  be. 
they  be.    we  bin.    you  bin.    they  bin.    [The  three  last  referred  to  the  6h. 

flural  bin  for  are,  but  were  j^^erally  confused  with  been  used  for  have  been."}-^ 
is.  thou  is.  he  is.  we  is.  you  is.  they  is. — I  was.  thou  was.  he  was. 
we  was.  you  was.  they  was. — I  were,  thou  wert.  he  were,  we  were,  you 
were,  they  were,  we  wer'n.  you  wer'n.  they  wer'n.— we  ha'n.  you  ha*n. 
they  ha'n.  TThe  six  last  referred  to  the  West  Midland  verbal  plural  in  -en,  but 
were  generally  misunderstood.] — ^Mm  is.  him  be.— they  goes,  we  goes. — he 
does,  he  doth,  he  do.  he  walketh.  he  live  there. — thou  (underline  if  used 
generally,  and  distinguish  by  underlining  whether  it  is  used  to  children,  husband 
and  wile,  servants,  friends,  lovers). — i  do  walk.  1  have  a- walked.  I  be  or 
am  a-going. — she  was  washing  on  a  WBahina  day  ^underline  the  two  "inge  if 
distingnished) — thease  thick  (sthis,  that,  of  shaped  tnings).  this  that  (of  shape- 
less things).— dat  man  dere  (sthat  man  there). — t*  man.  th'  man.  'e  man. — 
theinelves.  theirsells.  theirsens.  — I  doh  {for  I  don't).  I  will  (/or  I  shall), 
he  shall  (/or  he  will).  I  would  {for  I  shoiijd).  he  should  {for  he  would). — to 
can,  to  could  {as  he  won't  can  do  it,  he  didn't  used  to  could),  he  didn't  ought. — 
at  eat  [meaning  the  Danishism  in  parts  of  D  31,  for  to  eat],    to  home. 

Try  to  characterise  the  nature  of  the  singsong  of  the  speech,  underlining  as 
may  oe,  rough,  smooth,  thick,  thin,  indistinct,  dear,  hesitating,  glib,  whimng, 
drawling,  jerking,  up  and  down  in  pitch,  rising  in  pitch  at  end,  sinking  at  end, 
monotonous. 

Give  any  singular  pronunciations  of  words  not  mentioned;  and  any  information 
respecting  your  dialect  that  you  will  have  the  kindness  to  impart. 


Index  to  the  English  "Words  in  the  cwh  referring  each 

TO  its  Number. 


able  809 
about  660 
above  o99 
acquaint  921 
addle  716 
advice  908 
afford  778 
after  158 
again  144 
age  818 
ago  120 
agree  871 
ague  828 
ul  264 
alight  461 
all  385 


allow  944 
am  391 
among  61 
amount  932 
ancient  845 
and  42 
any  194 
apprentice  884 
apron  862 
are  29 
arise  497 
ann342 
as  38 
ash  174 
ashes  65 
ask  102 
asked  108 
ass  67 


at  176 
aunt  861 
away  263 
awe  15 
awl  35 
aye  372 

B 

back  164 
bacon  813 
bad  713 
bairn  344 
bait  376 
bake  3 
bald  724 
bale  839,  i. 
baU  839,  ii 


bargain  853 
barley  171 
barrel  854 
bath  180 
bathe  32 
bay  823 
be  427 
bean  361 
beast  890 
beat,  pt.  434 
beauty  870 
because  864 
bee  409 
beer  431 

beetle,  mallet  304 
beetle,  insect  499 
beg  760 
behave  9 
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believe  296 
bellows  270,  i. 
belly  270,  ii. 
bench  274 
beneath  386 
beeom  287 
bever  896 
beyond  393 
bind  476 
birth  696 
blain  237 
blaze  149 
bleat  199 
blind  473 
blood  672 
bloom  661 
blow,  as  wind  90 
blue  796 

boaid647 
boat  130 
body  618 
boa947 
bold  327 
bolt  642 
bone  118 
bonfire  772 
booby  776 
book  669 
boot  694 
booth  670 
both  89 
bother  781 
bough  677 
bought  627 
bounce  784 
bounty  934 
bow,  weapon  620 
bow,  bena  646 
bower  660 
bowl,  cup  639 
bowl,  ball  948 
boy  791 
brace  868 
brain  147 
branch  843 
bread  363 
breadth  186 
break  232 
breast  433 
breath  229 
breathe  746 
bred  296 
breese  909 
brew  418 
bridge  684 
bright  399 
biMd  106 
brooch  914 
brood  674 
broom,  plant  686 
brother  668 


brought  629 
brown  667 
build  688 
bullock  611 
bury  697 
bushel  922 
business  681 
busk  638 
busy  680 
butcher  942 
but  663 
butter  607 
buy  686 
by  490 

C 
cake  18 
calf  333 
call  338 
came  89 
can,  sb.  63 
candle  46 
canter  730 
care,  sb.  30 
care,  vb.  320 
carrot  866 
case  867 
cease  889 
celery  878 
certam  888 
chafe  863 
chair  824 
chaise  834 
chamber  840 
chance  841 
chandler  846 
change  848 
chap  364 
chase  869 
cheap  368 
cheat  746 
cheese  197 
chew  417 
chief  872 
child  466 
children  468 
choice  924 
church  679 
cistern  911 
clay  210 
clean  198 
clexgy  887 
close  939 
doth  136 
clothe  88 
clothes  87 
coach  918 
coal  682 
coarM  962,  i. 
coat  940 
eoek  937 


coddle  764 
coke  768 
cold  328 
comb  40 
come  603 
convey  969,  L 
cunvoy  969,  ii 
cool  682 
corn  662 
corner  938 
cough  626 
could  662 
country  936 
couple  961 
course,  962,  ii. 
cousin  963 
cover  966 
cow  640 
cress  286 
cross,  sb.  664 
crow  94 
cucumber  929 
cup  633 
curds  805 
cushion  964 


dainty  876 
dairy  728 
dale  167 
dance  860 
dandelion  883 
danger  847 
dare  346 
dam  734 
daughter  631 
dawn  16 
day  161 
dead  360 
deaf  366 
deal  216 
dear  416 
death  368 
deceive  894 
deed  204 
delay  821 
delight  897 
devS  413 
did  674 
die,  vb.  438 
din  678 
dine  908,  L 
dinner  903,  ii 
distrain  831 
do  686 
done  687 
donkey  773 
door  606 
doubt  965 
dough  108 


douse  786 
dove  645 
down  668 
drain  722 
draw  14 
dray  139 
drive  493 
drunk  613 
drunken  804 
dry,  adj.  677 
dry,  vb.  676 
dull,  633 
dust  639 

E 

each  217 
eager  827 
eagle  826 
earnest  400 
earth  406 
edge  267 
egg  160 
(oght  324 
either  136,  i.  218 
eldest,  268 
eleven  280 
elm  272 
employ  967 
endeavomr  747 
enough  679 
ever  208 
ewe  386 
example  880 
eye  348 


face  810 
facts  816 
fade  816 

fagsb.720,vb.721 
faint  876 
fair,  adj.  148 
fall  336 
far  403 
farthing  407 
fast  176 
fat  230 
father  188 
fault  866 
fear,  sb.  221 
feast  891 
feeble  918 
feed  294 
feel  298 
feet  316 
fellow  297 
female  879 
fever  236 
few  849 
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ilend  429 
i^ht  426 
filbert  766 
find  477 
fine  901 
fiBger481 
fire  709 
first  701 
fit  759 
tre  602 
flay  317 
fledjred  748,  i 
flesh  226 
flight  687 
flood  678 
floor  690 
float  788 
flower  893 
flute  971 
flj,  sb.  4U 
Ibal621 
fold  329 
folk  636 
fond  771 
f<mt  936 
fool  941 
foot  696 
for  646 
ford  648 
forty  421 
fbnght  328 
fool  666 
fooiid,  pt.  623 
foond,  pp.  619 
four  420 
fourth  432 
fowl  601 
frame  729 
fraj,  Tb.  968 
inj,  sb.  873 
fret  762 
friar  886 
Friday  443 
friend  430 
from  68 
front  933 
fniit966 
foil  609 
farther  636 
fiiM806 


gain  829 
g»pe319 
gate  346 
gay  820 
get  449 
ghost  129 
girl  768 
glad  166 


gnat  178 
gnaw  13 
go,  prt  67 
go,  lof.  119 
goat  131 
gold  636 
gone  121 
good  671 
goodbye  776 
gown  790 
grass  172 
great  366 
green  299 
grey  211 
grind  478 
ground,  pt.  624 
ground,  pp.  6*20 
ground,  so.  616 
gruel  961 


hail,  sb.  140 
hail,  Tb.  379 
hair  222 
hale  112 
half  334 
hand  43 
hang  49 
happen  732 
hiffrow  286 
harrest  170 
has  169 
have,  imper.  8 
haw,  sb.  10 
he  290 
head  347 
heal  191 
hear  301 
heard  314 
hearken  313,  696, 

710 
hearth  406 
heat  202 
heathen  201 
hearen  384 
hedge  238 
heel  310 
height  306 
heir  877 
her  447 
here  312 
hie,  Tb.  446 
high  306 
him  470 
hire  708 
his  483 
hoard  649 
hoarae  127 
hold,  Tb.  830 
hole  634 


holiday  80 
holly  640 
home  1 16 
hooBshe  410 
hop,  Tb.  646 
hope  623 
horn  663 
hot  132 
hound  614 
house  663 
how  641 
hug,  793 
hunger  626 
husband  666 


1462 
ice  614 
if  466 
inch  689 
iron  496 
is  482 
it  489 
iTy  442 


jade  717 
]am  727 
lay  868 
John  766 
joist  910 
lostle  780 
]ng794 
juggler  931 
jump  803 
just  970 


keep  300 
kettle  262 
key  190 
kind,  690 
kiULTO  27 
knead  234 
knew,  pt.  408 
knife  604 
know  92 
known,  pp.  98 


lace  812 
lad  714 
lain,  pp.  240 
lamb  69 
lame  20 
land  44 
laoe81 


lass  736 
last  84 
late  31 
laugh  322 
laughed  318 
law  17 
lay,  inf.  260 
lay,  pt.  163 
lazy  742 
lead,  metal  361 
lead,  Tb.  184 
leaf  366 
learn  402 
leash  837 
least  150 
leather  264 
leaTe,  Tb.  187 
left  749 
length  281 
let,  permit  198,288 
let,  hinder  161 
lice  711 
lie,  sb.  676 
lie,  Tb.  fib  416 
lie,  Tb.  be  recum- 
bent 466 
life  603 
light  426 
Uke  600 
little  682 
load  761 
loaf  107 
loin  930 
long  60 
look  558 
lord  77 
lounge  786 
louse  664 
loTC,  sb.  600 
low  109 

M 

made,  pp.  6 
maid,  sb.  166 
main  146 
make,  Tb.  5 
make,  sb.  2 
man  51 
mane  26 
many  196 
mare  248 
marrow  341 
mason  814 
mate  737 

mautherssgirl  789 
maw  11 
may,  Tb.  164 
may,  sb.  822 
mayor  832 
mase  741 
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1 


me  292 
meal  246 
mean,  vb.  192 
measles  744 
meat  261 
meet,  yb.  802 
men  278 
merry  283 
mews  962 
mice  712 
mid^  683 
mieht  467 
mile  608 
milk  388 
mind  691 
mine,  pro.  610 
mine,  sb.  902 
mirth  698 
moan,  Tb.  83 
moe  ss  more,  in 

number,  68 
moidered  766 
moil  946 
moist  923* 
mole,  animal  769 
mole,  mark  1 14 
Monday  663 
moon  562 
moor  591 

more,in  q  oantity  84 
most  226 
mother  569 
mould,  form  949 
mould,  earth  537 
mouse  666 
mouth  671 
mow  91 
much  673 
must,  yb.  693 
my,  pro.  610 

N 

nail  141 
name  21 
nay  374 
near  366 
need,  sb.  308 
needle  207 
neigh  188 
neighbour  369 
neither  137,  i.  214 
nephew  892 
nettle,  sb.  263 
neyer  209 
new  387 
next  316 
nice  898 
niece  899 
n^'gh  307,  358 
night  468 


nine  446 
no,  ady.  69 
no,  adj.  122,  ii. 
noise  767 
none  122,  i. 
noon  588 
nor  137,  IL 
nose  565 
not  110,  IL 
nothing  123 
nought  110,  i. 
now  643 
nun  628 


oak  101 

oakum  762 

oar  126 

oath  134 

oats  86 

of  525,  L 

off  526,  ii. 

oil  966 

ointment  919 

old  326 

on  543 

once  82 

one  117 

onion  916 

only  126 

open  522 

or  136,  ii. 

orts779 

other  666 

ought,  pt.  HI 

ounce,  weight  928 

our  648 

out  667 

oyer  619 

owe  78 

owl  647 

own,  adj   79 

oyster  968 


pad  716 
pair  833 
pansy  882 
part  866 
paste  860 
path  181 
pert  761 
pig,  animal  764 
pit  703 
place  811 
plank  842 
play,  vb.  243 
plough  678 
point  920 


pony  774 
poor  866 
pother  782 
poultry  783 
pound,  sb.  615 
prate  738 
pray  900 
proud  668 
puss  807 
put,  yb.  808 


quay  960 
quean  246,  ii. 
queen  246,  L 
queer  798 
quick  453 
quiet  963 

B 

radish  817 
ra^  819 
ram  241 
raise,  y.  376 
rather  33 
rayen  157 
raw  370 
read,  inf.  186 
read,  pt.  206 
reason  835 
receiye  895 
red  352 

rein,  for  hones  874 
rice  912 
ridge  685 
right  469 
rind  474 
riot  906 
road  104 
roam,  yb.  763 
rode,  pt.  106 
rogue  917 
room  666 
root  696 
rough  424,  664* 
row,  noise  789 
rum,  adj.  802 
rum,  sb.  801 

S 

safe  862 
said,  pt.  166 
sail,  sb.  239 
sake  7 
sale  726 
same  23 
sang,  pt.  48 
Saturoay  153 
sb.  12 


saw,  pt.  321 
say,  yb.  261 
scare  733 
school  560 
scream  743 
scull,  of  head  799 
scull,  of  boat  800 
sea  182 
season  836 
sedge  258 
see,  yb.  428 
self  269 
sense  881 
seyen  383 
sew  451 
sham  728 
shame  24 
she  412 
sheaf  354 
sheep  218 
shepherd  220 
shoe  556 
shop  777 
should  390 
shower  661 
shrimp  756 
shrink  472 
shriyeUed  760 
shroud  654 
shrug  795 
sick  422 
side  492 
sieye  441 
sigh  491 
sight,  462 
sin  693 
sk]r  706 
slain,  pp.  146 
slay,  inf.  362 
sleep,  sb.  219 
slow  869 
smash  735 
snaU  142 
snow,  yb.  93 
SOS  like  as  73 
so=thu8  1 
sold,  pt.  331 
some  612 
son  605 
song  65 
soon  664 
soot  697 
sooth  598 
sore,  ady.  86 
sought,  pt.  581 
soul,  97 
sound,  adj.  617 
souse,  yb.  787 
south  672 
sow,  as  seed  96 
sow,  sb.  602 
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sown  100 
speak  233 
speech  203 
speed  309 
spire  512 
4>oa  926 
spoon  689 
squabble  792 
squeaking  797 
star  404 
starve  398 
steak  377 
stench  275 
stile  444 
stone  124 
stood  575 
stool  584 
storm  551 
straight  265 
strait  923 
stranger  849 
straw  371 
6trensi;h  282 
stretcn  256 
stroke  75 
strong  62 
stuff  915 
such  465 
suck  644 
suet  964 
suit  967 
summer  604 
sun  629 
Sunday  627 
supper  950 
sure  969 
swain  381 
swear  250 
sweat  228 
sweet  303 
sword  397 
swore  592 


fadpole  719 
tail  143 
take  4 
tale  19 
talk  726 
tallow  168 
tame  22 
taste  861 
taught  215 
tea  867 
teach  183 
team  360 
tell  271 
ten  311 
than  544,  L 
thank  41 
thAt  177 


thatch  155 
thaw  36 
the  231 
thee  291 
their  382 
them  380 
then  544,  ii. 
there  223 
these  448 
they  373 
thigh  423 
thing  480 
think  276 
thirteen  707 
this  484 
thistle  485 
Thomas  770 
thong  66 
those  128 
thou  642 
though  357 
thought  528 
thousand  649 
thread  205 
threat  367 
three  411 
thresh  284 
throng  63 
through  634 
throw,  yb.  95 
thrown,  pp.  99 
Thursday  631 
tickle  753 
tiU463 
timber  471 
time  494 
tiny  757 
to  556 
toad  76 
to-day  162 
toe  70 
told  332 
tongs  50 
tongue  625 
too  557 
took  570 
tool  583 
t'other  567 
tonch  943 
tough  580 
town  659 
trade  718 
train  830 
treat  838 
trench,  sb.  844 
trice  907 
true  436 
trunk  927 
trust  439 
truth  437 
Tuesday  450 


tusk  637 
twain  242 
two  74 

U 
ugly  608 
under  622 
uncouth  669 
unfledged  748,  ii. 
up  632 
us  662 

V 

yeal869 
very  885 
violet  904 
viper  906 
vixen  704 
voice  925 
vow  945 

W 

waif  825 

walk  325 

waU  337 

wan  52 

wander  47 

wane  26 

wantjsb.  amole  45 

want,  vb.  54 

wanton  731 

warm  343 

was  173 

wash  56 

water  152 

wave  740 

way  262 

we  293 

weak  378 

wean  247 

wear  249 

weave  235 

wedfe  259 

"Wednesday  576 

week  440 

weigh  189 

weight  460 

well,  argumenta- 
tive, 244 

well,  in  good  state, 
266 

wench  278 

went  279 

were  196 

wet  227 

wether  255 

what  179 

wheat  200 

when  169 

where  224 

whey  212 


which  464 
while  509 
whine  495 
who,  in  questions, 

72 
whole  113 
whom,  in  questions, 

116 
why  706 
wide  501 
wife  505 
wild  467 
will,  vb.  469 
wind,  sb.  475 
wind,  vb.  479 
wine  511 
wire  513 
wisdom  516 
wise  515 
witch  454 
with  702 
without  651 
woe  71 
woman  506 
women  507 
won,  pp.  630 
won*t  541 
wool  610 
word  550 
work,  sb.  396 
work,  vb.  694 
world  524 
worse  700 
worth  635 
would  588 
wound,  sb.  618 
wound,  pp.  621 
Wright  699 
write,  vb.  498 
wrong  64 
wrote,  pt.  138 
wrought,  pt.  530. 

Y 

yard,   inclosure, 

340,  i. 
yard,  stick,  340,  ii. 
ye  289 
yearn  401 
yeast  486 
yesterday  487 
yet  488 
yew  617 
yield  267 
yolk  389 
yon  392 
yonder  894 
you  435 
yonng  395 
youngest  692 
your  419 


30*  PRELIMIKART  MATTER.  [V. 

CoNSONAirrAL  Index  to  the  Wessez  Aim  Kobse  Diytsion  of  the 

Classoied  Word  List. 

The  preceding  index  will  generally,  but  not  always,  suffice  to  refer  to  the 
nnmbers  which  in  any  fatnre  cwl.  point  out  a  dialectal  alteration,  if  any,  of  the 
initial  consonant  or  consonantal  combinatioiis,  but  not  so  for  medial  or  final 
combinations.  Hence  the  following  index  has  been  constructed  to  shew  a  few 
of  the  initial,  and  most  of  the  medial  and  final  combinations  which  may  be  re- 
quired for  study.     Only  the  most  interesting  cases  are  cited. 

Only  Ws.  and  Norse  consonants  are  given,  and  the  words  are  cited  only  in  the 
orunnal  spelling. 

The  Capital  Initials  mark  the  consonants  selected,  and  hyphens  are  used  thus 
C-  initial,  -G-  medial,  -C  final,  in  this  order. 

G-  190  cffi'ge.  197  cae'se.  285  oerse.  300  cepan.  466  cild.  468  dldm. 
679  cyiice.  690  gecynd.  -G-  2  gemaca.  3  bacan.  4  tacan.  6  macian. 
6  gemacod.  7  sacu.  183  taa'oan.  232  brecan.  233  sprecan.  440  wicu  wice 
wuce.  491  slcan.  658  16dan.  673  mycel.  679  cyrioe.  -G  101  &c.  154 
bsBC.  155  )>ec.  452  ic.  453  cwic.  500  gelic.  569  b6c.  570  t6c.  -GG- 
256  streccan.  454  wicce.  GE-  [meaning  G  before,  and  hence  affected  by 
a  following  £]  320  cearian.  328  oeald.  333  cealf .  363  ce&p.  364  oe&pman. 
-GG-  260  lecgan.  261  secgan.  455  licgan.  686  bycgan.  -GO  257  ecg. 
258  secg.  269  wecg.  683  mycg.  684  brycg.  685  hrycg.  GN-  27  cnapa. 
92  cn&wan.  234  cnedan.  408  cneow.  604  cnif.  -GS-  102  &csian.  103 
&cs6de.     GW-  39  cwam.    246  cwene  cw^n. 

-D-  76  tkde,  138  fsDder.  385  beneo'San.  518  bodig.  559  m6dor.  -D- 
32  banian.  33  hralSor.  87  cVkiSaa,  88  da'Sian.  90  bl&wan.  136  &wi$er. 
137  n&w^er.  201  h»'tSen.  254  letter.  255  wetSer.  568  br6-Sor.  652  ctafSe. 
669  unca'S.  670  bulS  n.  671  mtlS.  672  BdiS.  -D  134  fr«.  135  clkiS. 
180  bieiS.  181  peg's.  229  hns'-S.  368  de&«.  598  s6«.  702  wyS.  -DN- 
576  w6dnesdffig.    DR-  613  druncen.    DW-  533  dol  dwol  dwal. 

F-  297  f^lagi  n.  298  felan.  -F-  8  hafa.  9  behafa.  187  Wfan.  235 
wefan.  236  fefer.  296  gel6fan.  347  he&fod.  383  seofan.  384  heofon. 
413  de6fol.  441  sife.  442  ifig.  493  drifan.  519  ofer.  599  &bu!an.  600 
lufu.  645  dafa.  -F  466  gSf.  502  fif.  503  Uf.  504  cnif.  505  wif. 
506  wlfman.     507  wlfmen.    525  of.     -FK-  208  fe'fre.    209  nsB'fre. 

O-  267  geldan.  289  g^.  486  gist.  487  gistrandseg.  488  git.  -O-  10 
haga.  11  maga.  12  sagasagu.  12  gnagan.  14  dragan.  15  agi  n.  16 
dagian.  17  lagu.  78  &gaji.  79  &gen.  139  droege.  140  hoBgel.  141  nsBgel. 
142  suffigel.  143  tsBgel.  144  onga^gen.  146  slsDgen.  146  msegen.  147 
brngen.  148  faeger.  188  hnse'gan.  189  woe'gan.  190  csB'ge.  237  ble^. 
238  hege.  239  segel.  240  gelegen.  241  regen.  242  twegen.  243  plegian. 
317  fleagan.  348  efige.  414  fledga.  415  le60Ui.  443  fri^daeff.  444  stigel. 
445  higian.     446  nigon.     520  boga.     540  hoUegen.     601  fugol.     602  sugu. 

SAit    !./...«..  ATA    /1...f,M>«  ATA    I'^ema.  A77    <4«.«>f*A  _n.    at\    1,6i:»   A^^  lAfl 


213  Gc'g^er.  214  nro'goer.  262  weg.  263  on  weg.  264  eglan.  577  b6g. 
578  plug  N.  579  genog.  G£-  [meaning  G  before  and  hence  affected  by  a 
following  £]  319  goapian.  340  geard  geord.  346  geat.  389  geolca.  392 
geond.  393  begeondan.  394  geonder.  395  geong.  GN-  13  gnagan.  178 
gnset.    GR-  366  gre&t. 

H-  489  hit.  -H-  318  hleahen.  -H  305  h^h  he&h.  306  heh'Se.  307 
n6h  ne&h.  321  geseah.  357  >e&h.  358  ne&h.  423  )>e6h.  424  hre6h.  580 
t6h.  -HH-  322  hleahhan.  526  cohhettan.  -HD  462  gesih'S.  HL-  77 
hl&ford.  107  hl&f.  318  hleahen.  322  hleahhan.  HN-  188  hnas'gan.  HR- 
157  hrffifn.  370  hre&w.  424  hre6h.  685  hrycg.  -HT-  111  ahte.  215 
tse'hte.  324  eahto.  426  fe6htan.  461  gelihtan.  527  bohte.  528  )>ohte. 
529  brohte.  530  wrohte.  631  dohtor.  581  s6hte.  -HT  110  n&ht  n&t.  265 
streht.    323  feaht.     425  le6ht.    457  miht.    458  niht.    459  riht.    460  wiht. 
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687  ftjhi.  HW-  72  hw&.  116  hirkm.  169  hwaiine.  179  hwset.  200 
hws'te.    224  hwie'r  hwar.    464  hwilc.    495  hwlEan.    609  hwU.    706  hwy'. 

-K-  18  kaka  n.     -K  878  yeibr  n. 

-L-  19  tain.  -LC-  325  wealcan.  389  geolca.  -LG  217  le'lc.  388  meolc. 
464  hwilc.  465  swilc.  535  folc.  -LD-  329  fealdan.  830  healdan.  331 
sealde.  332  tealde.  467  wilde.  537  molde.  538  wolde.  -LD  326  eald. 
327  beald.  328  ceald.  524  worold.  536  gold.  -LDR-  468  cildni.  -LF 
269  self.  333  cealf.  334  healf.  -LG  168  tsdlg.  270  belg.  -LM  272  elm. 
-LN-  541  wol  D&t.     -LT  542  bolt. 

-K-  20  lama.  21  mima.  22  tama.  23  same.  24  scama.  -MB-  471 
timber.     -MB  59  lamblomb. 

-X-  25  manar,  26  wanian.  -NC-  41  ]»aneiaa.  276  ]>encaii.  277  drencan. 
278  wencle.  472  scrincan.  -NC  274  bene.  275  stenc.  -ND-  46  candel. 
476  bindan.  477  findan.  478  grindan.  479  windan.  619  funden.  620 
.gnmden.  621  mmden.  622  mider.  623  fundon.  624  gnmdon.  -ND  42 
and.  43  hand.  44  land.  45  wand.  429  fe6nd.  430  tre6nd.  473  blind. 
474  rind.  475  wind.  614  hund.  615  pnnd.  616  gnmd.  617  gesnnd. 
618  wund.  690  gecjnd.  691  mynd.  -ISDL-  280  endlnfon.  -NDB-  47 
wandiian.  -NO-  49  hangan.  50  tange.  481  finger.  625  tunge.  626 
hungor.  692  gyngest.  -NG  48  and  65  sang.  60  lang.  61  on  gemang. 
62  Strang.  63  gepnng.  64  wrang.  66  >wang.  -NGf)  281  length.  282 
fltrengS.     -NNR-  631  J^nnnresdsBg.     -NT-  54  wanta  n. 

-R-  248  mere.  249  werian.  250  swerian.  301  geh^ran.  606  dnm.  -R 
812  h6r.  365  ne6r.  -RC  396  weorc  were.  -RON-  313  hfircnian.  -RF- 
170  hsrfeat.  398  steorfan.  -RD-  314  geh&^e.  -RD  547  bord.  548  ford. 
549  herd.  550  word.  -RD-  406  eorSe.  432  fe6rSa.  636  forSor.  -RD  405 
heoi^.  407  feorSling.  635  wurS  weord.  -RG  283  merg.  341  mearh.  697 
bebyrean.  -RGD  698  mynfS.  -RD  696  gebyrd  gebeord.  -RH  634  >nrb. 
•RHT-  699  wyrhta.  -RHT  399  beorht.  -KM342earm.  343  wearm.  551 
itorm.  -RN-  400  eornest.  401  geomian.  402  leomian.  -RN  344  beam. 
652  eom.  553  horn.  -RS-  285  cerse.  700  wyna.  -RS  172  gsrs.  -RSC- 
284  jHsrscan.     -RST-  701  fyrsta.     -RW-  286  herwe. 

S-  412  8e6.  422  8e6c.  -S-  149  blsse.  150  Isesest.  375  reisa  n.  497 
ailsan.  565  n6sn.  617  gesnnd.  649  b(isand.  680  bysig.  681  bysigu. 
-S  127  h^.  128  >68.  173  W8B8.  482  is.  483  his.  484  >i8.  614  Is. 
515  wis.  516  w1sd6m.  662  tis.  663  h&s.  664  Itta.  665  mtis.  711  l/s. 
712  ray's.  -SB-  666  hl^b5nda.  SC-  24  scamn.  218  scae'p.  220  scaa'phirde. 
354  8ce6f.  390  sceolde.  555  so6.  560  sc6la.  661  sc6r.  705  so/  n.  -SO- 
55  ascan.  638  bnsca  n.  -SC  174  sdsc.  225  flffi'sc.  637  tusc.  SCR-  472 
scrincan.  654  scrCid.  -SM  287  besm.  SP-  309  sp^.  512  splr.  SPR- 
203  sprae'e.  233  sprecan.  ST-  377  steik  n.  -ST-  593  mdste.  -ST  34 
latost.  129  gkst.  175  feest.  226  mse'st.  433  bre66t.  639  dust.  -STEL 
485  ]>btel.  STR-  75  strtcian.  282  strength.  371  stre&w.  SY-  381  sveinn. 
SW-  1  swa.    73  8wk,    228  swsbX    397  sweord.    465  swilc.    692  8w6r. 

-T-  31  late  hete.  34  latost.  151  Istan.  86  &te.  198  lae'tan.  199 
hbe'tan.  200  hw»'te.  202  hse'ta.  251  mete.  252  cetele.  253  netele. 
302  gem6tan.  803  sw^.  304  b^l.  -TER-  152  waiter.  163  saiterdffig. 
607  Dutere.  p-  36  >awian.  223  >8e'r.  231  >e.  291  >^.  357  >e&h.  873 
>ei  N.  382  >eirra  n.  423  >e6h.  480  >ing.  484  >is.  485  ]>istel.  544 
bonne.  631  ^unnresdffig.  634  >i]rh.  642  bti.  649  )(iBand.  -p-  566  6J7er. 
pR.  205  yne'd.    367  frefct.    411  >reo.    pW-  66  fwang.    TW-  74  tw&. 

V-  378  yeikr  n. 

-W-  35  awel.  36  ^awian.  37  clawn.  90  bl&wan.  91  m&wan.  92 
cn&wan.  93  sn&wan.  94  ci&wan.  95  br&wan.  96  s&wan.  97  s^wel.  98 
cn&wen.  99  )^i&wen.  100  s&wen.  349  le&wa.  386  eowe.  387  neowe  niwe. 
-W-  417  ce<>wan.  418  bredwan.  419  e6wer.  420  fe6wer.  421  fe6wertig. 
450  tiwesdaeg.  451  siwian.  -W  369  sle&w.  370  hre&w.  370  stre^w  streaw 
stre6w  streu  stre&.  408  cneow.  435  e6w.  436  tre6w.  517  Iw.  WR- 
64  wrang.  133  wr&t.  498  wrltan.  WU-  [that  is,  W  affected  by  a  following 
U]  610  wall.    618  wnnd. 

-XT  316  ndzt. 
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VI.  ALPHABETICAL  COUNTY  LIST. 

The  counties  of  England,  Isle  of  Man,  Wales,  Scotland,  and  Ireland,  are 
taken  in  this  order. 

The  counties  in  each  country  are  taken  in  the  alphahetical  order  of  its  full 
name  (not  of  the  two  letter  ahhreviation,  as  on  p.  4*),  each  headed  hy  its  number 
in  the  countries  (supposing  that  all  the  counties  were  enumerated,  which  is  not  the 
case  in  Wales,  Scotland,  and  Ireland,  because  all  do  not  speak  English),  together 
with  its  two  letter  abbreviation  and  full  name,  and  a  statement  of  the  number  of 

S laces  from  which  information  was  obtained,  and  of  the  districts  over  which  it  is 
istributed. 

Within  each  county  are  ranged  all  the  names  of  places  from  which  information 
has  been  received,  in  alphabetical  order,  preceded  dy  the  number  of  the  district, 
in  which  it  is  contained,  and  by  the  initial  letter,  or  letter  and  number,  by  which 
it  is  referred  to  in  the  following  Alphabetical  Informants  list,  YII.  An  asterisk  * 
shews  that  the  information  received  is  given,  or  at  least  spoken  of  in  the  work 
itself.  It  will  be  seen  that  a  very  large  number  of  places  named  are  not  further 
spoken  of.  It  must  not,  however,  be  supposed  that  the  information  received  was 
therefore  valueless.  Far  from  it.  It  was  often  incomplete,  and  often  difficult  to 
interpret,  but  it  always  helped  to  bridge  over  the  spaces  left  between  places  from 
which  more  complete  or  more  easily  interpretable  information  was  given,  and 
witiiout  tlus  I  should  have  had  the  greatest  difficulty  in  assigning  the  boundaries 
of  my  districts. 

After  the  name,  its  local  pron.  is  occ.  given,  and  if,  as  is  most  frequentiy  the 
case,  the  place  is  not  on  the  small  maps  of  the  dialect  districts  annexed,  the 
distance  and  direction  from  a  place  actually  on  the  map  is  added  in  (  ).  When 
the  place  ia  on  the  maps,  its  name  suffices,  for  a  whole  county  on  this  small  scale 
is  easily  looked  over.  The  places,  or  their  position  (for  they  are  often  so  in- 
significant as  not  to  be  marked  on  many  maps),  can  thus  readily  be  found  on  any 
county  map. 

Afterwards  follows  a  description  of  the  nature  of  the  information,  employing 
the  abbreviations  explained  on  p.  6*.  If  several  pieces  of  information  have 
reached  me  from  the  same  place,  they  are  often  numoered  as  (1),  (2),  etc.,  but 
these  numbers  are  generally  omitted  if  the  informant  is  the  same. 

At  the  end  of  each  piece  of  information,  when  referred  to  in  the  book,  is  added 
the  number  of  the  page  on  which  the  information  is  given  or  spoken  of,  preceded 
by  the  letter  p.  in  case  another  number  comes  just  beiore,  but  not  otherwise. 

When  the  information  is  given  in  the  book,  the  indications  of  its  origin  are 
here  abbreviated  as  much  as  possible,  the  pa^  where  it  is  cited  furnishing  the  rest. 

In  VII.  I  give  a  list  of  informants  referring  to  the  county  in  this  list,  or  to  the 
place  by  means  of  the  numbered  initials.  Many  of  these  oblig^n?  informants 
nave  passed  away  since  they  so  kindly  assisted  me.  Others  have  changed  their 
address,  and  I  have  no  means  of  discovering  them.  But  to  each  and  all  I  ^ve 
my  most  hearty  thanks  for  the  trouble  they  nave  taken,  often  great,  and  the  time 
they  have  spent,  often  very  long,  in  helping  me  to  renaer  this  account  of  English 
local  pronunciation  as  complete  as  it  now  appears,  a  result  perfectiy  impossible 
without  a  great  cooperation. 

England. 

1.  Bd.=BcdfoTd6liire,  16  places,  all  in  D  16. 


16.  A.  AmpthiU  (:8emttl)  (7  ssw.Bed- 
ford)  and  4  or  5  m.  round,  wl.  io.  by 
Mr.  J.  Brown,  Dunstable  Road,  21  y. 
who  says  **the  old-fashioned  native 
dialect  is  comparatively  rare." 

*16.  B.  Bedford  and  neighbourhood 
and    the    coun^    generally,    (1)    T. 


Batchelor*s  book  204,  (2)  cs.  and 
phrases  from  Mr.  J.  Wyatt,  206  to 
209,  cwl.  209,  (3)  cwi.  from  Mr. 
Rowland  Hill  209. 

♦16.  D.  Dunstable  (6  "W.Luton),  wn. 
by  TH.,  209. 

16.  B.  JEdworth  (12  8e.Bedford),  dt. 
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io.  -with  notes  and  wd.  from  Mrs. 
Buttenshaw  of  the  rectory. 

16.  F.  Flitwiek  (:flitik)  (9  B-by-w. 
Bedford)  wL  io.  by  Eev.  T,  W.  D. 
Brooks,  Tic. 

16.  o.  Girtford  (7  cBedford)  wn.  by 
TH. 

16.  Hi.  Harrold  (8  nw.Bedford)  dt. 
io.  notes  and  Iw.  by  Bev.  J.  Steel. 

16.  h2.  Motley  Cockayne  (:kokin 
:«tlf)  (12  e.Bedford)  full  wl.  io.  by  the 
BeT.  £.  Brickwell,  rect. 

16.  M.  Melchboume  (10  n.Bedford) 
dt.  io.  by  Mrs.  F.  H.  Bolingbroke,  of 
the  Ticarage. 

*16.  &.  Ridgmont  (10  ssw.Bedford), 


dt.  pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Miss 
Susan  Wheck,  of  Whitelands,  206. 

16.  8l.  Sandy  (8  e.Bedford),  wn.  by 
TH. 

16.  s2.  i8!Aarfi^oo^(7nnw.BedfoTd), 
wn.  by  TH. 

16.  Tl.  Thurleigh  (:thwrk'i-)  (6 
n. Bedford),  wl.  and  dt.  io.  by  Bev.  B. 
Trapp,  Tic. 

16.  t2.  TiJbrook  (12  nne.Bedford), 
wn.  by  TH. 

16.  t3.  Toddington  (:tAA*vnttra)  (6 
ene.Leighton  Buzzard)  wl.  and  dt.  io. 
by  Major  Cooper  Cooper,  T.  Manor. 

16.  u.  Upper  Dean  (11  n.Bedford) 
wn.  by  TH. 


2.  Be. » Berkshire,  14  places  in  D  5  and  8. 


5.  B.  BuekUhury  (6  ne.Newbury) 
dt.  io.  by  BeT.  W.  M.  Wallis,  Bose- 
lands,  for  Be.  between  Thames  and 
Keniiet  riTers. 

*5.  c.  ChoUey  (12  e. Wantage)  dt. 
io.  with  letter  from  Mr.  W.  Brewer, 
national  schoolmaster,  at  WallinHord 
adjoining,  obtained  through  Mrs. 
Parker,  Oxford,  96. 

*5.  D.  Denehworth  (idenifgth)  (3 
nnw.Wanta^)  wl.  and  Iw.  io.  by  Bev. 
0.  H.  Tomhnson,  Tic.  10  y.,  96. 

6.  B.  £aet  Hendred  (4  e.Wantage) 
letter  and  wds.  io.  by  Yen.  Archd. 
Pott,  Clifton  Hampden,  Ox.  (3  ese. 
Abingdon,  Be.). 

*b.  r1.  Mampstead  Norrie  (7  nne. 
Newbury)  cs.  io.  by  Mr.  W.  B.  Banting, 
LLB.  and  AJE.,  96. 

^.  h2.  Hurley  (9  nne.Beading)  dt. 
io.  by  Mrs.  Godfrey,  129. 


*8.  h3.  Hunt  (5  e.Beadingjj  dt.  io. 
by  BeT.  A.  A.  Cameron,  tor  the 
Ix)ddon  riTer  Talley,  129. 

6.  K.  Kintburyi:  ki  mbri^  (6  w.New- 
bury)  from  Bct.  W.  Campbell,  Tic. 

5.  si.  Stanford'in'the-  Vale  (5  nnw. 
Wantage)  dt.  io.  from  Mr.  W.  ClcTerley, 
and  dt.  io.  from  Miss  Collins,  both 
through  Mrs.  Parker,  of  Oxford. 

*6.  s2.  Stevenion  (6  ne.Wantage) 
and  neighbourhood  dt.  gloesic  by  Mrs. 
Parker,  of  Oxford,  from  Mi,  B. 
Leonard,  94. 

5.  s3.  Streatley  (:stnitli)  (9  nw. 
Beading)  wl.  io.  by  Bct.  John  Slatter, 
Tic.  16  y. 

•6.  wl.  Wantage  Iw.  io.  from  Mr. 
E.  C.  DaTey,  F.G.S.,  96. 

*8.  w2.  JFargrave  (6  ne.Beading) 
Iw.  aq.  TT.  by  Mr.  T.  F.  Maitland,  129. 

8.  w3.   Windsor  wn.  by  TH» 


3.  Ba.seBackingliamBhire,  19  places  in  D  15  and  17. 


•15.  A.  Aylethuryiuee'jlzhmi)  (1)  wl. 
io.  bat  partly  pal.  by  AJE.  from  diet. 
of  Mr.  J.  Kersely  Fowler,  192 ;  (2) 
specimen  pal.  by  AJE.  from  diet,  of 
Mr.  B.  B.  Fowler,  190;  (3)  wn.  by 
AJE.  from  labourer,  1881,  192 ;  wn. 
byTH.  192. 

15.  b1.  ^t#.,  probably  the  part  near 
b.  of  Bd.,  pal.  TT.  by  AJE.  orom  Mr. 
J.  Wyatt  (see  Bedford,  Bd.). 

♦16.' b2.  J5«<?Ar»«^A«mwn.byTH.,194. 

*16.  cl.  Chaekmore  (1  wnw.Buck- 
ingham)  dt.  noted  by  TH.,  191 ;  wn. 
by  TH.  194  (where  it  is  misprinted 
Clackmore). 

17.  c2.  Chahey  (name  omitted  on 
p.  189)  (1  n.£ton),  letter  to  LLB.  from 
Mr.  A.  Henry  Atkins,  1876. 

B.B.  Pron.  Part  Y* 


17.  c3.  Ckeddington  (7  ene. Ayles- 
bury) notes  by  LLB. 

16.  B.  Edleaborough  (:Bd|bvni)  (10 
one. Aylesbury)  wl.  io.  by  Bct.  G. 
Birch,  Tic.  12  y. 

16.  o.  G'rM/ JTtm^^;  (6  s. Aylesbury) 
Iw.  io.  picked  up  on  the  Chiltems  by 
BeT.  £.  £.  Clay,  Tic,  communicated 
by  Mr.  J.  K.  Fowler  (see  Aylesbury). 

17.  Hi.  Hatnbleden  (4  w. Great 
Marlow)  Iw.  by  Bct.  W.  H.  Bidley, 
rec.  60  y. 

*16.  h2.  irafM/c>^<;  (10  nne. Bucking- 
ham) wl.  pal.  bT  AJE.  from  diet,  of 
Miss  Cox,  of  Whitelandi,  natlTC,  194 
(see  WendoTer). 

17.  L.  Langley  (3  e.Eton),  letter  in 
1876  to  LLB.  from  BeT.  W.JD.  Scoones. 

3» 
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15.  Ml.  Jfarsh  Oibbon  (7  nw.BvLck." 
ingham]),  letter  on  the  pron.  of  the 
school  there  by  a  man  of  90,  by  Mr. 
G.  Parker,  Oxford. 

15.  m2.  Marsworth  (6  e. Aylesbury) 
letter  from  Key.  F.  W.  Ragg,  Tic.  (see 
Wingham,  Ee.). 

17.  p.  Penn  (3  e.High  "Wycombe), 
letter  from  Key.  J.  Grainger,  yic, 
235. 

15.  8l.  Stowe  (3  nnw. Buckingham) 
note  by  TH. 

15.  s2.  Swanhoume  (8  se. Bucking- 
ham) Iw.  by  Bey.  M.  D.  Maiden,  yic. 
10  y. 


ill 


*15.  T.  Tynringham  tri/A  Ftlgrave 
(13  ne.  Buckingham)  [misprinted  Ty- 
rinham,  p.  194]  wl.  io.  and  letters  from 
Key.  J.  Tanrer,  rect.,  194. 

•15.  wl.  7F««for«*  (5  sse. Aylesbury) 
1]|  wl.  pal.  by  AJ£.  from  diet,  of 
ifiss  Beeby,  of  WUtelands,  natiye  of 
Northampton,  but  since  8  years  old 
liying  at  Aylesbury  and  Buckingham, 
192:  (2)  wn.  in  1884  by  TH.  from 
labourers  of  82  and  63  and  others,  192. 

15.  w2.  Winalmo  (:wtnflloo)  (6  se. 
Buckingham^  with  (s^,  heard  by  TH., 
who  was  tola  by  a  fellow  trayelier  that 
the  dialect  was  **yery  broad." 


4.  Cb.^Gambridgesliire,  15  places,  all  in  D  18. 


♦18.  cl.  Cambridge  wn.\xjTli. 

*18.  c2.  Cambridgeshire  generally, 
(1)  dt.  pal.  1879  by  AJE.  from  diet, 
of  Mr.  J.  Perkins,  M.A.,  Downing 
Coll.,  249;  (2)  notes  by  Rey.  Prof. 
W.  W.  Skeat. 

•18.  c3.  Chatterie  (9  nw.Ely)  wn. 
by  TH.  253^,  and  note  from  Bey. 
Sidney  A.  Smith,  yic. 

18.  B.  Ely  wn.  by  TH. 

18.  H.  Haddenham  (6  sw.Ely)  note 
by  Rey.  J.  M.  Freeman. 

♦18.  M.  March  (12  nw.Ely)  dt.  io. 
and  aq.  by  Rey.  J.  Wastie  Green,  rect., 
251,  and  wn.  by  TH. 

18.  p.  Fampie/ord  (:paanzB)  (6  sse. 
Cambridge)  reported  by  TH.  from 
Prof.  Skeat. 

♦18.  si.  Saweton  (5  sse. Cambridge) 
dt.  pal.  from  diet,  by  TH.,  250. 


18.  b2.  Shelford  (4  S.Cambridge) 
wn.  by  TH. 

18.  b3.  Soham  (5  se.  Ely),  note 
from  Rey.  J.  Cyprian  Rust. 

18.  wl.  Whittleeford  (6  s-by-e. 
Cambridge)  wn.  by  TH. 

18.  w2.  Willingham  (8  nnw.Cam- 
bridge)  wn.  by  TH. 

♦18.  w3.  Wiabeeh  (.'wisbitj)  dt.  and 
wl.  io.  with  letters,  252,  by  Mr« 
Herbert  J.  Little,  Coldham  Hall,  252 ; 
and  wn.  by  TH.  253. 

♦18.  w4.  Wood  IHUon  (3  sse.New- 
market)  dt.  and  wl.  with  sentences  pal. 
by  AJ£.  in  1879  from  diet,  of  Miss 
Walker,  of  the  yicarage,  251. 

♦18.  w5.  JFrgde  (9  ene.Petcrbro' 
Np.),  a  farming  district  2  e.Thomey 
yillfl^,  and  in  Thomey  parish,  wn.  by 
TH.,  254. 


5.  Ch.^Chesliire,  32  places  in  D  21,  25,  28. 


25.  Al.  AUrineham  (8  wsw.Stock- 
port)  (1)  wl.  and  dt.  io.  by  Mr.  J.  C. 
Clough,  then  Principal  of  the  Ap^- 
cultural  College,  Aspatria,  Carlisle, 
native ;  (2)  notes  from  JGG.  and  TH. 

♦25.  a2.  Alvanlu  (:AA'y'nli)  (7  ne. 
Chester)  wn.  by  TH.  421. 

♦25.  a3.  ^M^on  (7  ene.  Chester)  wn. 
byTH.,  421. 

25.  a4.  Audhm  (.'AAlmn)  (6  s.Nani- 
wieh)  wn.  by  TH. 

♦25.  b1.  Beeeton  (9  se. Chester)  wn. 
byTH.  421. 

♦25.  b2.  Biekley  (5  nnw.WTiit- 
church,  Sh.)  (1)  dt.  pal.  by  AJE.  from 
dictation  of  Mr.  T.  barlington,  native 
of  Burland  (6  ne. Biekley),  author  of 
Folk'gpeech  of  South  Cheehire^  and  wl. 
in  gl.,  411,  422  ;  (2)  version  of  Ruth, 
chap,  i.,  698,  No.  4. 


25.  b3.  Bowdon  (16  ene.Runcom) 
wn.  by  TH. 

♦25.  b4.  Broxton  (9  sse.Chester) 
wn.  by  TH.,  421. 

25.  b5.  Buerton  (6  s-by-e.Nant- 
wich)  wn.  by  TH. 

♦28.  cl.  Churton  (6  s. Chester)  wn. 
by  TH.  457  (wrongly  referred  to  D  25 
on  p.  421). 

25.  c2.  CongUUm  (11  ene.  Crewe) 
wn.  by  TH. 

♦28.  B.  £cele»ion  (:Ekltst«n)  (2  s. 
Chester)  wn.  by  TH.,  457. 

♦28.  p.  Famdon  (^km)  (7  s.Chester) 
dt.  in  so.  by  Mr.  £.  French,  native, 
and  wn.  by  TH.  452,  467. 

♦26.  o.  Oreat  Neeion  (10  nw. 
Chester)  wn.  by  TH.,  421. 

♦25.  Hi.  Ifattm  Heath  (4  se. 
Chester)  wn.  by  TH.,  421. 
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*25.  h2.  HeUhy  (8  ne.Chester)  mi. 
by  TH.  421. 

25.  K.  Knutsford  (15  ese.RniLCorii) 
wn.  by  TH. 

25.  L.  Lymm  (11  ene.Bii]icom)  wn. 
byTH.    ^^     ^ 

26.  Ml.  Jrd>w  (13  sse.Cbester)  Iw. 
by  Mr.  T.  Darlington,  and  wn.  by 
TH. 

25.  x2.  Marbury  (7  sw.Nantwich) 
wn.  by  TH. 

•25.  m3.  Middletcich  (7  n.Crewe) 
cs.  pal.  by  TH.  from  diet.,  413. 

25.  x4.  Mobberly  (9  wnw. Maccles- 
field) dt.  io.  by  Mr.  Kobert  Holland, 
of  Xorton  Hill,  Halton  (2  ese.Rnncom) 
to  represent  m.Ch.,  but  really  repre- 
senting e.Cb. 

25.  m5.  Jfouldnporih  (6  ene. 
Chester)  wn.  by  TH. 

♦25.  Nl.  ITantwich  wn.  by  TH. 
421. 

25.  n2.  Northenden  (4  w. Stock- 
port) phrases  noted  by  TH. 


25.  n3.  Northwieh  (lln.Crewe) 
wn.  by  TH. 

♦25.  p.  PoU  Shrigley  (4  nne. 
Macclesfield)  cs.  ]>al.  by  TH.  in  1874 
from  diet,  of  a  native,  413. 

♦25.  si.  Sandbaeh  (4  ne. Crewe)  dt. 
pal.  by  TH.  from  diet,  of  a  native, 
411 ;  TH.  also  noted  the  forms  of 
negative  catma  eotmer  in  Maneh^Ur 
City  NetC9,  26  March,  1881. 

♦28.  82.  Shoeklaeh  (14  w-by-s. 
Nantwich)  wn.  by  TH.  457. 

♦21.  83.  Stalybridge^  situate  half  in 
La.  and  half  in  Ch.,  formerly  all  or 
nearly  all  the  town  was  in  La.,  which 
see,  317. 

21.  84.  Stockport  wn.  by  TH. 

♦25.  T.  Tarporley  (9  ese.Chester) 
cs.  pal.  by  TH.  from  diet,  of  a  native  of 
Burland  (3  wnw.Nantwich  and  7  sse. 
Tarporley),  413,  421. 

♦25.  w.  Waverton  (4  se.  Chester) 
wn.  by  TH.,  421. 


6.  Co. = Cornwall,  19  places  in  D  11  and  12. 


♦11.  cl.  Cbm«(/or^  (14  w.Lannces- 
ton)  di.  pal.  by  AJE.  from  diet,  of 
Miss  Ada  Hill,  of  Whiteknds,  168. 

♦  U .  c2.  Cardxfnham  (4  ene.Bodmin) 
dt.  by  T.  H.  Cross,  169. 

12.  o.  (hcennap  (3  ese.Redmth)  (1) 
dt.  io.  by  Rev.  Saltren  Rogers,  vie. ; 
(2)  wn.  by  TH. 

11.  l1.  Landrake  (8  ese.Liskeard), 
let.  from  vie.  imnamea. 

11.  l2.  Lanivet  (3  sw. Bodmin)  dt. 
io.  by  the  late  Mr.  T.  Q.  Conch, 
author  of  the  Glossary  of  Polperro  (9 
ssw.Iiskeaid). 

11.  i^.  LanretUh  (7  sw.Liskeard] 
wl.  io.  by  Rev.  R.  Buller,  rect. 

♦12.  Ml.  Marazion  (3  e. Penzance), 
specimen  pal.  by  AJE.  from  diet,  of 
Mr.  W.  J .  Rawlings,  Downes,  Hayle 
(6  ne. Penzance),  172. 

♦I  1.  m2.  Millbrook  (22  sse.Launces- 
ton)  spec.  pal.  by  AJE.  from  diet,  of 
Mr.  J.  B.  Kundell,  167. 

11.  pl.  Padatow  dt  io.  by  Hon. 
Mrs.  Prideaux  Brune,  Prideaux  Place. 

12.  p2.  Penzance  cs.  pal.  by  AJE. 
from  diet,  of  Mr.  W.  Noye  and  then 


from  Mr.  W.  Rawlings  (see  above  m1), 
but  not  used,  171. 


11.  p3.  Poundstock  (12  nnw.Laun- 
ceston)  dt.  io.  by  Rev.  P.  D.  Dayman, 
vie. 

11.  8l.  5^.  J?//ia!y(3ne.St.  Austell) 
wl.  and  dt.  io.  by  Miss  A«  B.  Peniston, 
of  the  vicarage,  6  y. 

♦11.  82.  St.  Columb  Major  (10 
wBW.Bodmin)  and  10  m.  round  by  Mr. 
T.  Rogers,  169. 

11.  83.  St,  Goran's  (6  s.St.  Austell) 
also  written  Gorran^  Goram,  dt.  io.  by 
Rev.  C.  R.  Sowell,  vie. 

11.  84.  St.  Ive  (4  ne.Liskeard)  dt. 
io.  by  Ven.  Archd.  Hobhouse,  rect. 

12.  85.  St.  Just  (7  w.Penzanee)  dt. 
io.  by  Rev.  H.  S.  Fagan,  vie. 

11.  86.  St.  Stephen^ s  (1  n.Launces- 
ton)  dt.  io.  and  aq.  by  Rev.  E.  S.  T. 
Daunt. 

12.  87.  St.  5/iMww'*  (4  sse. Redruth) 
dt.  by  Mr.  W.  Martin,  Penhalvar  East, 
churchwarden  of  St.  Stithian^s. 

11.  T.  Tmtagel  (13  n.Bodmin)  dt. 
io.  by  the  Rev.  Prebendary  Kinsman, 
vie. 


7.  Ca.=CTunberland,  15  places  in  D  31,  32,  and  33. 


♦31.  A.  Abbey  Solme  or  JTolme 
Cultram  (12  nne.Maryport)  cs.  pal.  by 
AJE.  from  diet,  of  Rev.  T.  EUwoo^ 
562,  563,  cwl.  634. 


♦33.  Bl.  BewcastU  (16  ne.Carlisle) 
to  Zonytown  (8  n. Carlisle)  pal.  by 
JOG.  from  a  native,  682,  684,  693. 

31.  b2.  JBorrowdale  (7  s.Eeswick) 
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wl.  and  dt.  io.  by  Rey.  Percy  C. 
"Walker,  yic. 

*32.  b3.  Brampton  (9  ene.Carlisle) 
cwl.  pal.  by  JGG.  from  diet.  669. 

♦32.  cl.  Carlisle  (1)  oe.  pal.  by 
JGG.  from  diet,  of  Mrs.  Atkinflon^ 
562,  663,  602 ;  (2)  aq.  from  Messrs. 
Coward,  Harkness,  Payne,  Murray, 
and  Dickinson  about  the  s.  b.  of  D  32. 

♦31.  c2.  CH/tan  (2  e. Workington) 
08.  pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Mr. 
J.  N.  Hetherington,  562,  663. 

*32.  D.  Dalaton  (4  ssw.CarUsle)  cs. 
pal.  November,  1873,  by  AJE.  from  a 
native  maid  serrant,  but  not  used,  662d. 

*31.  E.  Ellonby  (6  nw.Penrith)  cs. 
pal.  by  JGG.  662,  563,  600. 

31.  H.  Hale  (:jal)  (14  ssw.Cocker- 
mouth)  wl.  from  Kev.  W.  Sidney 
Pratten,  vie. 

Hobne  Cultranif  see  Abbey  Holme 
above. 

♦31.  K.  Keswick  cs.  pal.  by  JGG. 
from  diet,  of  Mr.  W.  Postlethwaite, 
662,  663,  600. 

•31.  l1.  Langwathhy  (rla'qrabt)  (4 
ne.Penrith)  pal.  1876-7  by  JGG.  from 
diet,  of  Miss  Powley,  601,  663,  600. 


*33.  l2.  Laagtown  ^  n^Carlide) 
cs.  io.  by  Rev.  R.  D.  Hope,  native, 
Vic.  of  Old  Button  (4  n.Kendal),  We. 
See  under  Beweastle,  682,  693. 

31.  p.  Fenrithf  notes  on  m.Cu.  and 
a  translation  oi  A.  Oraig  Gibson  Joe 
and  the  Jolly  Jisty  pal.  January,  1873, 
by  AJE.  from  diet,  of  Mr.  William 
Atkinson,  an  excellent  authority,  but 
this  early  work  sadly  wants  revision, 
and  as  I  have  not  been  able  to  recover 
Mr.  A.'s  address,  I  have  been  obliged 
to  pass  it  over. 

31.  R.  Bavenfflass  (13  w.Coniston, 
La.)  notes  by  Rev.  H.  bell,  vie,  which 
enabled  me  to  complete  the  s.  hoose 
line  6  through  s.Cb. 

31.   s.    Smth    Cumberland,    corre* 

Sondence  with  Rev.  E.  H.  Knowlee, 
St.  Bees,  Cu.,  and  his  friends  con- 
cerning the  use  of  at  and  to, 

31.  w.  Workington^  cs.  io.  and  wl. 
io.  with  many  letters  from  Mr.  W. 
Dickinson,  autnor  of  the  Cu.  Glossary.' 
As  I  was  unable  to  have  an  interview 
with  Mr.  D.,  I  have  been  obliged  to 
pass  over  this  work. 


8.  Db.=Derby,  67  places  in  D  21,  25,  26. 


*26.  a1.  Ahaston  (lAA'vrsstim)  (3 
ese.Derby)  wn.  by  TH.  446. 

*26.  ^2.  Ashboum  (10  sw.Matlock 
Bath)  two  cs.  pal.  by  TH.  from  diet. 

426,  427. 

♦26.  a3.  Ashford  {%  ese.Buxton) 
with  Bakewell  (2  se.Asnford)  cs.  pal. 
by  TH.  from  diet.  427. 

♦26.  a4.  ^«Aot;^  (6  ssw. Chesterfield) 
wn.  by  TH.  427,  446. 

♦26.  Bl.  Bamfwd  (12  ne.Buxton) 
wn.  by  TH.  442. 

•26.  b2.  -Bar/AoroMyA  (7 J  ene. Ches- 
terfield) dt.  pal.  from  diet,  by  TH. 
438. 

•26.  b8.  Belper  wn.  by  TH.  446. 

•26.  b4.  Bolsover  (ibi'MZBr)  (6 
e. Chesterfield)  wn.  and  dt.  pal.  by  TH. 
from  diet,  of  a  native,  438,  442,  446. 

♦26.  b6.  Bradwell  (:brad-«)  (9 
ne.Buxton)  cs.  pal.  by  TH.  from  diet, 
of  natives,  427,  and  wn.  442. 

*26.  b6.  Bra%hford(ltLyf,Tyet\ij)^i, 
pal.  by  TH.  from  a  native,  438. 

•26.  b7.  Brampton  (3  w.Chester- 
field)  (1)  wn.  by  TH.,  (2)  cs.  io.  by 
Rev.  J.  M.  Mello,  rect.,  with  observa- 
tions on  the  same  by  TH.,  and  (3)  cs. 
pal.  by  TH.  from  diet,   of  natives, 

427,  No.  7. 


26.  b8.  Brampton  Moor,  near 
Brampton,  wn.  by  TH. 

•26.  cl.  Castteton  (10  ne.Buxton) 
wn.  by  TH.  442. 

•21.  c2.  Chapel  -  en -le- Frith  (6 
n.Buxton),  (1)  the  Son^  of  Solomon 
complete  in  his  own  original  so.  trans - 
latea  by  TH.,  and  Chaps,  i.  and  ii.  in 
pal.  ana  gl.  compared  with  Taddington, 
which  see ;  (2)  cs.  from  personal  know- 
ledge by  TH.  with  variants  for  places 
in  the  neighbourhood,  and  notes  on 
the  use  of  thou  and  (kh),  317,  and  dt. 
322;  (3)  Parable  of  the  Prodigal  Son ; 
(4)  complete  cwl.  from  personal  know- 
ledge with  the  minute  distinctions 
which  TH.  prefers,  323  to  329. 

•26.  c3.  Chellaston  (4  sse.Derby) 
wn.  by  TH.  446. 

•26.  c4.  Chesterfield  wn.  by  TH. 
427. 

♦26.    c6.    Codnor    (6    ene. Belper) 
Iw.  io.  by  Rev.  H.  Middleton,  vie 
446. 

•26.  c6.  Codnor  Park  (6  ene.Belper) 
wn.  by  TH.  446. 

•25.  c7.  (7omA*ra/&y  (3  nw. Buxton) 
notes  by  TH.,  see  Chapel -en-le-Frith, 
and  dt.  from  personal  knowledge, 
411. 
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26.  c8.  Orieh  (4  n.Belper)  notes  by 
TH. 

*26.  c9.  Cnmford  (1  s.Matlock 
Bath)  wn.  by  TH.  444. 

26.  d1.  Ihrby^  im.  by  TH.  and 
also  by  AJE. 

*26.  d2.  Bo«  ma  Station  (7  s.Chee- 
teifield)  wn.  by  TH.  probably  belong 
to  Codnor  Park,  Ilkestone,  etc.  445. 

*26.  d3.  Dore  (8  nw.Chesterfield) 
▼n.  by  TH.  427. 

♦26.  d4.  Bronfield  (6  nnw.Chester- 
field)  wn.  by  TH.  445. 

♦26.  d5.  Dronfield  Woodhoum  (6  nw. 
Chesterfield)  wn.  by  TH.  427. 

*26.  El.  Eckington  (6  nne.Chester- 
field)  dt.  pal.  by  TH.  from  a  natiye, 
438. 

*21.  s2.  Eddie  (7  Be.Gloasop)  wn.  by 
TH.  317,  322. 

♦26.  b3.  Eyam  (10  ene.Bnxton)  wn. 
by  TH.  442. 

*25.  fI.  Femilee,  near  Combs 
VaUey,  wn.  hj  TH.  411. 

26.  r2.  Foolow  (9  6ne.Baxton,  1 
e.  Eyam)  wn.  by  TH. 

♦21.  ol.  Ohtaop  08.  pal.  by  TH. 
from  a  man  bom  3  miles  off,  317. 

♦25.  g2.  6^ay^,  i>a^ o/(3nw.6axton) 
es.  pal.  from  personal  knowledge  by 
TH.,  whose  father  resided  there  from 
TH.'s  childhood,  321,  in  the  notes  to 
Chapel-en-le-Frith,  and  414. 

26.  o3.  Great  Hueklow  (8  ene. 
Bnxton)  wn.  by  TH. 

♦26.  Hi.  -Harttii^tofi  (10  wnw.Mat- 
lock  Bath)  joke  pal.  by  TH.  441. 

♦26.  h2.  Sathertage  (12  ne.Buxton) 
and  3  or  4  miles  roimd,  wn.  by  TH. 
442. 

♦26.  h3.  Seanor  (5  ese.Belper)  wn. 
br  TH.,  and  dt.  in  gl.  by  Mrs.  Parker, 
of  Oxford,  from  diet.  440. 

♦26.  h4.  Migham  (7  s.Ohesterfield) 
wn.  by  TH.  446. 

♦26.  HO.  ^o/i»i«c/2tf/tf  (6  nw. Chester- 
field) wn.  by  TH.  427. 

♦21.  h6.  Mope  Woodland*  (10  se. 
Olossop)  wn.  by  TH.  317,  322,  and  in 
note  to  Chapel-en-le-Frith,  321. 

♦26.  il.  idridgehay  (4  wnw.Belper, 
and  4  s. Wirksworth,  to  which  region  it 
belcrngs)  wn.  by  TH.  441,  444. 

♦26.  i2.  IlieBton  (8  se.Belper)  wn. 
by  TH.  446. 

26.  L.  ZittU  Hueklow  (7  ene. 
Bnxton)  wn.  by  TH. 

♦26.  Ml.  MaOoek  Bath,  wn.  by 
TH.  444. 


♦26.  m2.  Middleton-hy-  Wirksioorth 
(2  8W. Matlock  Bath),  a  mining  village, 
said  to  speak  more  broadly  than  at 
Wirksworth,  wn.  by  TH.  441,  444. 

26.  m3.  Mtddleton-hy-Youlgrave  (7 
nw.Matlock  Bath)  wn.  by  TH. 

♦26.  m4.  Milford  (2  s.Belper)  wn. 
by  TH.  446. 

♦26.  m5.  Morton  (8  nne.Belper)  wn. 
by  TH.  446. 

♦26.  N.  JV(?r<<»j(7 nnw. Chesterfield) 
Iw.  io.  by  Bey.  H.  H.  Pearson,  vie. 
445. 

♦26.  o.  (^^^romp^ofi  (3  W.Chester- 
field) wn.  byTH.  4'z7. 

♦21.  p.  Feak  Forest  (5  ne.Buxton) 
wn.  by  TH.  322. 

♦26.  Q.  Qiiamdon  (3  nnw. Derby) 
wn.  by  TH.  446. 

♦26.  nl.  Repton  (6  sw.Derby)  (1) 
Iw.  io.  by  the  cnrate,  name  not 
mentioned,  and  TH.'s  obserrationB  on 
them ;  (2)  cs.  pal.  by  TH.  from  diet, 
of  a  native,  427  ;  (3)  wn.  by  TH.  446. 

♦26.  h2.  Ripley  (3  ne.Belper)  wn. 
by  TH.  445. 

26.  si.  Sandiaere  (:BEn'd|»kB)  (8  e. 
Derby)  wn.  by  TH. 

♦26.  82.  South  WingJUld  L6  nne. 
Belper)  dt.  438,  and  wn.  both  by  TH. 

♦26.  83.  Steneon  (4  ssw.Derby)  wn. 
by  TH.  446. 

♦26.  84.  Stretton  (6  s. Chesterfield) 
wn.  by  TH.  445. 

♦26.  85.  Sutton  (3  ese. Chesterfield) 
wn.  by  TH.  445. 

♦26.  Tl.  Taddington  (5  ese.Buxton) 
(1)  Song  of  Solomon,  cnaps.  1.  and  ii. 
in  fl^.  and  pal.  by  TH. ;  (2)  cs.  pal. 
by  TH.  and  corrected  by  a  native, 
426    427. 

♦26.  t2.  Tideswell  (:tidzv)  (6  ene. 
Bnxton)  wn.  by  TH.  442. 

26.  t3.  Twyford  (5  ssw.Derby)  wn. 
byTH. 

♦26.  u.  Vnstone  (4  nnw.Chester* 
field)  wn.  by  TH.  445. 

♦26.  wl.  ?rM/irfl/tow(6ne.Derby) 
dt.  by  TH.  from  diet.  438,  439. 

♦26.  w2.  Whittington  (2  n.Chester- 
field)  wn.  by  TH.  445. 

♦26.  w3.  Wineter  (3  nw.Matlock 
Bath)  cs.  pal.  by  TH.  and  corrected 
by  natives,  427,  also  wn.  by  TH. 

♦26.  w4.  WirktiwoTth  (rwasB)  (3 
ssw.Matlock  Bath)  Iw.  io.  with  notes 
by  Dr.  Spencer  T.  Hall,  and  wn.  by 
TH.  441,  444. 
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wl.  and  dt.  io.  by  Key.  Percy  C. 
Walker,  vie. 

*32.  b3.  Brampton  (9  ene.Carlisle) 
cwl.  pal.  by  JOG.  from  diet.  669. 

♦32.  cl.  Carlisle  (1)  c».  pal.  by 
JGG.  from  diet,  of  Mrs.  Atkimon, 
562,  663,  602 ;  (2)  aq.  from  Messrs. 
Coward,  Harkness,  Payne,  Murray, 
and  Dickinson  abont  the  s.  b.  of  D  32. 

♦31.  c2.  Clifton  (2  e. Workington) 
08.  pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Mr. 
J.  N.  Hetherington,  562,  563. 

♦32.  D.  DaUton  (4  ssw. Carlisle)  cs. 
pal.  November,  1873,  by  AJE.  from  a 
native  maid  servant,  but  not  used,  662d. 

♦31.  E.  EUonlHf  (6  nw.Penritb)  cs. 
pal.  by  JGG.  562,  563,  600. 

31.  H.  Hale  (rial)  (14  ssw.Cocker- 
mouth)  wl.  from  Rev.  W.  Sidney 
Pratten,  vie. 

Hohne  Cultram,  see  Abbey  Holme 
above. 

♦31.  X.  Ketwiek  es.  pal.  by  JGG. 
from  diet,  of  Mr.  W.  Postlethwaite, 
562,  563,  600. 

♦31.  lI.  Langu^athhy  (:la^qvnbi)  (4 
ne.Penrith)  pal.  1876-7  by  JGG.  from 
diet,  of  Miss  Powley,  561,  563,  600. 


♦33.  1,2.  Longtown  ^  n.Carllsle} 
cs.  io.  by  Rev.  R.  D.  Hope,  native, 
Vic.  of  Old  Hutton  (4  n.Kendal),  We. 
See  under  Beweaatley  682,  693. 

31.  p.  Penrithy  notes  on  m.Cu.  and 
a  translation  o(  A.  Craig  Gibson  Joe 
and  the  Jolly  Jiet,  pal.  January,  1873, 
by  AJE.  from  diet,  of  Mr.  William 
Atkinson,  an  excellent  authority,  but 
this  early  work  sadly  wants  revision, 
and  as  I  have  not  been  able  to  recover 
Mr.  A.'s  address,  I  have  been  obliged 
to  pass  it  over. 

31.  B.  Ravenglaee  HS  w.Coniston, 
La.)  notes  by  Rev.  H.  Bell,  vie.,  which 
enabled  me  to  complete  the  s.  hooee 
line  6  through  s.Cb. 

31.  s.  South  Cumberlandf  corre« 
spondence  with  Rev.  E.  H.  Enowles, 
of  St.  Bees,  Cu.,  and  his  friends  con- 
cerning the  use  of  at  and  to. 

31.  w.  Workington,  cs.  io.  andwl. 
io.  with  many  letters  from  Mr.  W. 
Dickinson,  autnor  of  the  Cu.  Glossary; 
As  I  was  unable  to  have  an  interview 
with  Mr.  D.,  I  have  been  obliged  to 
pass  over  this  work. 


8.  Db.  =  Derby,  67  places  in  D  21,  25,  26. 


*26.  a1.  Ahaston  (:AA'VB8t«n)  (3 
ese.Derby)  wn.  by  TH.  446. 

♦26.  a2.  Aahboum  QO  sw. Matlock 
Bath)  two  OS.  pal.  by  TH.  from  diet. 

426,  427. 

♦26.  a3.  Aehford  (S  ese.Buxton) 
with  Bakewell  (2  se.Asnford)  cs.  pal. 
by  TH.  from  diet.  427. 

♦26.  a4.  ^<Aof ^  (5  ssw.Chesterfield) 
wn.  by  TH.  427,  445. 

♦26.  Bl.  Bamford  (12  ne.Buxton) 
wn.  by  TH.  442. 

♦26.  b2.  ^ar/ftorow^A  (7i  ene. Ches- 
terfield) dt.  pal.  from  diet,  by  TH. 
438. 

♦26.  b3.  Belper  wn.  by  TH.  445. 

♦26.  b4.  Bolsover  (iba'MZBr)  (5 
e. Chesterfield)  wn.  and  dt.  pal.  by  TH. 
from  diet,  of  a  native,  438,  442,  445. 

♦26.  b6.  Bradwell  (:brad-«)  (9 
ne.Buxton)  cs.  pal.  by  TH.  from  diet, 
of  natives,  427,  and  wn.  442. 

*26.  b6.  ^raiV<w<'(7nw.Derby)dt. 
pal.  by  TH.  from  a  native,  438. 

♦26.  b7.  Brampton  (3  w.Chester- 
field)  (1)  wn.  by  TH.,  (2)  cs.  io.  by 
Rev.  J.  M.  Mello,  rect.,  with  observa- 
tions on  the  same  by  TH.,  and  (3]  es. 
pal.   by  TH.  from  diet,   of  natives, 

427,  No.  7. 


26.  b8.  Brampton  JIfoor,  near 
Brampton,  wn.  by  TH. 

♦26.  cl.  Cattleton  (10  ne.Buxton) 
wn.  by  TH.  442. 

♦21.  c2.  Chapel •  en -le- Frith  (6 
n.Buxton),  (1)  the  Son^  of  Solomon 
complete  in  his  own  origmal  so.  trans- 
latea  by  TH.,  and  Chaps,  i.  and  ii.  in 
pal.  ana  gl.  compared  with  Taddington, 
which  see;  (2)  cs.  from  personal  know- 
ledge by  TU.  with  variants  for  places 
in  the  neighbourhood,  and  notes  on 
the  use  of  thou  and  (kh),  317,  and  dt. 
322;  (3)  Parable  of  the  Prodigal  Son ; 
{i)  complete  cwl.  from  personal  know- 
leoffe  with  the  minute  distinctions 
which  TH.  prefers,  323  to  329. 

♦26.  c3.  ChelUuton  (4  sse.Derby) 
wn.  by  TH.  446. 

♦26.    c4.    Chesterfield  wn.  by  TH, 

♦26.  c6.  Codnor  (5  ene.Belper) 
Iw.  io.  by  Rev.  H.  Middleton,  vie 
445. 

♦26.  c6.  Codnor  Park  (5  ene.Belper) 
wn.  by  TH.  445. 

♦25.  c7.  Com*arfl/fey (3  nw.Buxton) 
notes  by  TH.,  see  Chapel -en-le-Fiith, 
and  dt.  from  personal  knowledge, 
411. 
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26.  c8.  Orich  (4  n.Belper)  notes  by 
TH. 

*26.  c9.  Cromford  (1  s.Matlock 
Bath)  wn.  bj  TH.  444. 

26.  d1.  Derby,  wn.  by  TH.  and 
alaobyAJE. 

•26.  d2.  Doe  HiU  Station  (7  s.Ches- 
terfield)  wn.  by  TH.  probably  belong 
to  Codnor  Park,  Ilkestone,  etc.  445. 

•26.  d3.  D&re  (8  nw. Chesterfield) 
wn.  by  TH.  427. 

•26.  i>4.  Dronfield  (5  nnw.Chester- 
fiel(Q  wn.  by  TH.  446. 

•26.  D6.  DrofiJIeld  Woodhouee  (6  nw. 
Chesterfield)  wn.  by  TH.  427. 

•26.  b1.  Eekington  (6  nne.Chester- 
field)  dt.  pal.  by  TH.  from  a  natiye, 
438. 

•21.  x2.  Edale  (7  se.Glossop)  wn.  by 
TH.  317,  322. 

•26.  b3.  £yam  (10  ene.Biixton)  wn. 
by  TH.  442. 

•26.  yl.  Femilee,  near  Combs 
Valley,  wn.  by  TH.  411. 

26.  p2.  Foolow  (9  ene.Buxton,  1 
e.  Eyam)  wn.  by  TH. 

•21.  ol.  etoeeop  cs.  pal.  by  TH. 
irom  a  man  bocn  3  miles  off,  317. 

•26.  o2.  Ooyt,  Dale  ^(3  nw. Buxton) 
es.  paL  from  personal  knowledge  by 
TH.,  whose  father  resided  there  from 
TH.*8  childhood,  321,  in  the  notes  to 
Chapel-en-le- Frith,  and  414. 

26.  o3.  Great  Huektow  (8  ene. 
Buxton)  wn.  by  TH. 

•26.  Hi.  iZaWiii^^oft  (10  wnw.Mat- 
lock  Bath)  joke  pal.  by  TH.  441. 

•26.  h2.  Hath&rtage  (12  ne.Buxton) 
and  8  or  4  miles  round,  wn.  by  TH. 
442. 

•26.  h3.  Meanor  (5  escBelper)  wn. 
by  TH.,  and  dt.  in  gl.  by  Mrs.  Parker, 
ol  Oxford,  from  diet.  445. 

•26.  h4.  mgham  (7  B.Chesterfleld) 
wn.  by  TH.  445. 

•26.  h5.  ^o/fMM/f^Ztf  (6nw.Chester- 
field)  wn.  by  TH.  427. 

•21.  h6.  Hope  Woodiandt  (10  se. 
Gloesop)  wn.  by  TH.  317,  322,  and  in 
note  to  Ohapel-en-le- Frith,  321. 

•26.  il.  Idridgehay  (4  wnw.Bdper, 
and  4  s.  Wirksworth,  to  which  region  it 
belongs)  wn.  by  TH.  441,  444. 

•26.  i2.  IlkettoH  (8  se.Belper)  wn. 
by  TH.  445. 

26.  L.  ZitUe  Huehlow  (7  ene. 
Buxton)  wn.  by  TH. 

•26.  Ml.  Matioek  Bath^  wn.  by 
TH.  444. 


•26.  m2.  MiddUton-hy^  Wirksworth 
(2  sw.  Matlock  Bath),  a  mining  village, 
said  to  speak  more  broadly  than  at 
Wirksworth,  wn.  by  TH.  441,  444. 

26.  m3.  MiddletoH'bu-Youlgraee  {7 
nw.Matlock  Bath)  wn.  by  TH. 

•26.  m4.  MUford  (2  s.Belper)  wn. 
by  TH.  445. 

•26.  m5.  Morion  (8  nne.Belper)  wn. 
by  TH.  446. 

•26.  N.  JVbrto«(7 nnw. Chesterfield) 
Iw.  io.  by  Bey.  H.  H.  Pearson,  vie. 
445. 

•26.  o.  OU^romp^oft  (3  W.Chester* 
field)  wn.  byTH.  427. 

•21.  p.  Peak  Foreet  (6  ne.Buxton) 
wn.  by  TH.  322. 

•26.  a.  Quamdon  (3  nnw.Derby) 
wn.  by  TH.  446. 

•26.  Rl.  JUpton  (6  sw.Derby)  (1) 
Iw.  io.  by  the  curate,  name  not 
mentioned,  and  TH.*s  obserrations  on 
them ;  (2)  cs.  pal.  by  TH.  from  diet, 
of  a  native,  427 ;  (3)  wn.  by  TH.  446. 

•26.  b2.  Bipley  (3  ne.Belper)  wn. 
by  TH.  445. 

26.  6l.  Sandiaere  (:8Bn*d|ikB)  (8  e. 
Derby)  wn.  by  TH. 

•26.  82.  South  Winafield  f5  nne. 
Belper)  dt.  438,  and  wn.  both  by  TH. 

•26.  b3.  Stenson  (4  ssw.Derby)  wn. 
by  TH.  446. 

•26.  84.  Stretton  (6  s.Chesterfield) 
wn.  by  TH.  445. 

•26.  s5.  Sutton  (3  ese.Chesterfield) 
wn.  by  TH.  445. 

•26.  Tl.  Taddinyton  (5  ese. Buxton) 
(1)  Song  of  Solomon,  chaps,  i.  and  ii. 
in  gl.  and  pal.  by  TH. ;  (2)  cs.  pal. 
by  TH.  and  corrected  by  a  native, 
426,  427. 

•26.  t2.  Tideewell  (:ttdz«)  (6  ene. 
Buxton)  wn.  by  TH.  442. 

26.  t3.  Twyford  (5  ssw.Derby)  wn. 
by  TH. 

♦26.  u.  Unatone  (4  nnw.Chester- 
field)  wn.  by  TH.  445. 

•26.  wl.  W^«<  Ja/tom(6ne.Derby) 
dt.  by  TH.  from  diet.  438,  439. 

•26.  w2.  WhittingUm  (2  n.Cheeter- 
field)  wn.  by  TH.  445. 

•26.  w3.  Winater  (3  nw.Matlock 
Bath)  cs.  pal.  by  TH.  and  corrected 
by  natives,  427,  also  wn.  by  TH. 

♦26.  w4.  Wirkeumth  (:wh8b)  (3 
ssw.Matlock  Bath)  Iw.  io.  with  notes 
by  Dr.  Spencer  T.  Hall,  and  wn.  by 
TH.  441,  444. 
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wl.  and  dt.  io.  by  Bey.  Percy  C. 
Walker,  yic. 

*32.  b3.  Brampton  (9  ene. Carlisle) 
cwl.  pal.  by  JGG.  from  diet.  669. 

•32.  cl.  Carlisle  (1)  cb.  pal.  by 
JGG.  from  diet,  of  Mrs.  Atkinson, 
562,  563,  602 ;  (2)  aq.  from  Messrs. 
Coward,  Harlmess,  Payne,  Murray, 
and  Dickinson  about  the  s.  b.  of  D  32. 

♦31.  c2.  Cli/ton  (2  e. Workington) 
cs.  pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Mr. 
J.  N.  Hetherington,  562,  563. 

*32.  D.  DaUton  (4  ssw.  Carlisle)  cs. 
pal.  November,  1873,  by  AJE.  from  a 
native  maid  servant,  but  not  used,  562^. 

*3l.  E.  EUonby  (6  nw.Penrith)  cs. 
pal.  by  JGG.  562,  563,  600. 

31.  H.  Hale  (ual)  (14  ssw.Cocker- 
mouth)  wl.  from  Rev.  W.  Sidney 
Pratten,  vie. 

ffohne  Cultrantf  see  Abbey  Holme 
above. 

•31.  K.  K09wiek  cs.  pal.  by  JGG. 
from  diet,  of  Mr.  W.  Postlethwaite, 
562,  563,  600. 

•31.  l1.  Langtoathby  (:la^qvnbt)  (4 
ne.Penrith)  pal.  1876-7  by  JGG.  from 
diet,  of  Miss  Powley,  561,  563,  600. 


•33.  l2.  Zoofftoujn  (8  n.CarliAle) 
cs.  io.  by  Rev.  R.  D.  Hope,  native, 
vie.  of  Old  Button  (4  n.Eendal),  We. 
See  imder  BewcastUy  682,  693. 

31.  p.  Penrith^  notes  on  m.Cu.  and 
a  translation  of  A.  Craig  Gibson  Joe 
and  the  Jolly  Jistj  pal.  January,  1873, 
by  AJE.  from  diet,  of  Mr.  William 
Atkinson,  an  excellent  authority,  but 
this  early  work  sadly  wants  revision, 
and  as  I  have  not  been  able  to  recover 
Mr.  A.'s  address,  I  have  been  obliged 
to  pass  it  over. 

31.  B.  Savenylasa  (13  w.Comston, 
La.)  notes  by  Rev.  H.  Bell,  vie,  which 
enabled  me  to  complete  the  s.  hoose 
line  6  through  s.Cb. 

31.  8.  South  Ctwtberlatidf  corre- 
spondence with  Rev.  E.  H.  Enowles, 
of  St.  Bees,  Cu.,  and  his  friends  con- 
cerning the  use  of  at  and  to. 

31 .  w.  Workington,  cs.  io.  and  wl. 
io.  with  many  letters  from  Mr.  W. 
Dickinson,  autnor  of  the  Cu.  Glossary.' 
As  I  was  unable  to  have  an  Interview 
with  Mr.  D.,  I  have  been  obliged  to 
pass  over  this  work. 


8.  Db.=Derby,  67  places  in  D  21,  25,  26. 


*26.  a1.  Ahatton  (:AA*vmtvn)  (3 
ese.Derby)  wn.  by  TH.  446. 

•26.  a2.  Athboum  (10  sw.Matlock 
Bath)  two  cs.  pal.  by  TH.  from  diet. 

426,  427. 

•26.  a3.  Ashford  (8  ese.Buxton) 
with  Bakewell  (2  se.Ashford)  cs.  pal. 
by  TH.  from  diet.  427. 

•26.  a4.  Ashover  (5  ssw.Chesterfield) 
wn.  by  TH.  427,  445. 

•26.  b1.  Bamford  (12  ne.Buxton) 
wn.  by  TH.  442. 

•26.  b2.  £0W6orou^A  (7}  ene. Ches- 
terfield) dt.  pal.  from  diet,  by  TH. 
438. 

•26.  b8.  Belpw  wn.  by  TH.  445. 

•26.  b4.  BoUover  (rba'wzBr)  (5 
e. Chesterfield)  wn.  and  dt.  pal.  by  TH. 
from  diet,  of  a  native,  438,  442,  445. 

•26.  b5.  Bradwell  (:brad*«)  (9 
ne.Buxton)  cs.  pal.  by  TH.  from  diet, 
of  natives,  427,  and  wn.  442. 

*26.  b6.  <Brai7«/(>^<'(7nw.Derby)dt. 
pal.  by  TH.  from  a  native,  438. 

•26.  b7.  Brampton  (3  w.Chester- 
field)  (1)  wn.  by  TH.,  (2)  cs.  io.  by 
Rev.  J.  M.  Mello,  rect.,  with  observa- 
tions on  the  same  by  TH.,  and  (3]  cs. 
pal.   by  TH.  from  diet,   of  natives, 

427,  ^o.  7. 


26.  b8.  Brampton  Moor,  near 
Brampton,  wn.  by  TH. 

•26.  cl.  Castleton  (10  ne.Buxton) 
wn.  by  TH.  442. 

•21.  c2.  Chapel '  en 'le- Frith  (6 
n.Buxton),  (1)  the  Son^  of  Solomon 
complete  in  his  own  original  so.  trans- 
latea  by  TH.,  and  Chaps,  i.  and  ii.  in 
pal.  ana  gl.  compared  with  Taddington, 
which  see ;  (2)  cs.  from jpersonal  know- 
ledge by  TH.  with  vanants  for  places 
in  the  neighbourhood,  and  notes  on 
the  use  of  thou  and  (kh),  317,  and  dt. 
322;  (3)  Parable  of  the  Prodigal  Son ; 
(4)  complete  cwl.  from  personal  know- 
ledge with  the  minute  distinctions 
which  TH.  prefers,  323  to  329. 

•26.  c3.  Chelkuton  (4  sse.Derby) 
wn.  by  TH.  446. 

•26.  c4.  Chesterfield  wn.  by  TH. 
427. 

♦26.  c5.  Codnor  (5  ene.Belper) 
Iw.  io.  by  Rev.  H.  Middleton,  vie 
445. 

•26.  c6.  Codnor  Park  (5  ene.Belper) 
wn.  by  TH.  445. 

•25.  c7.  C<wt*#ra/foy  (3  nw.  Buxton) 
notes  by  TH.,  see  Chapel -en-le-Frith, 
and  dt.  from  personal  knowledge, 
411. 


TI.] 


PRELIMINARY  HATTER. 


37^ 


26.  c8.  Orieh  (4  n.Belper)  notes  bj 
TH. 

•26.  c9.  Crvmfwd  (1  s.Matlock 
Bath)  wn.  by  TH.  444. 

26.  d1.  Bwhy^  wn.  by  TH.  and 
also  by  AJ£. 

•26.  d2.  Dm  mU  Station  (7  s.Ches- 
terfield)  wn.  by  TH.  probably  belong 
to  Codnor  Park,  Ilkestone,  etc.  445. 

♦26.  d3.  Dore  (8  nw. Chesterfield) 
wn.  by  TH.  427. 

•26.  d4.  Dronfield  (5  nnw.Ohester- 
fidd)  wn.  by  TH.  446. 

•26.  i>5.  Drofifield  Woodhoute  (6  nw. 
Chesterfield)  wn.  by  TH.  427. 

•26.  xl.  EekingUm  (6  nne. Chester- 
field) dt.  pal.  by  TH.  from  a  natLve, 
438. 

•21.  x2.  Edale  (7  ae.Gloesop)  wn.  by 
TH.  317,  322. 

•26.  s3.  Effom  (10  ene.Bnxton)  wn. 
by  TH.  442. 

•25.  f1.  Femilee,  near  Combe 
Valley,  wn.  by  TH.  411. 

26.  f2.  Foolow  (9  ene.Bnxton,  1 
e.  Eyam)  wn.  by  TH. 

•21.  ol.  Olouop  C8.  pal.  by  TH. 
izam  a  man  bom  3  miles  ofF,  317. 

•26.  o2.  Goyty  Date  of{Z  nw.  Buxton) 
es.  pal.  jErom  personal  knowledge  by 
TH.,  whose  father  resided  there  from 
TH.*8  ehildhood,  321,  in  the  notes  to 
Chapel-en-le-Frith,  and  414. 

26.  o3.  Great  Huchiow  (8  ene. 
Buxton)  wn.  by  TH. 

•26.  Hi.  J50r^ifl^Am(lOwnw.Mat- 
lock  Bath)  joke  pal.  by  TH.  441. 

•26.  h2.  Hathertage  (12  ne. Buxton) 
and  3  or  4  miles  round,  wn.  by  TH. 
442. 

•26.  h3.  Seanor  (5  ese.Belper)  wn. 
by  TH.,  and  dt.  in  gl.  by  Mrs.  Parker, 
oJ  Oxford,  from  diet.  446. 

•26.  h4.  Higham  (7  s.Chesterfield) 
wn.  by  TH.  446. 

•26.  h6.  HolmesJUld  (6  nw.Chester- 
fidd)  wn.  by  TH.  427. 

•21.  b6.  Sope  WoodlantU  (10  se. 
GloeM^)  wn.  by  TH.  317,  322,  and  in 
note  to  Chapel-en-le-Fiith,  321. 

•26.  il.  Idridpehay  (4  wnw.Belper, 
and  4  B.  Wirksworth,  to  which  region  it 
belongs)  wn.  by  TH.  441,  444. 

•26.  i2.  Ilkeston  (8  se.Belper)  wn. 
by  TH.  446. 

26.  L.  LitiU  Euckiow  (7  ene. 
Buxton)  wn.  by  TH. 

•26.  Ml.  Mdtioek  Bath^  wn.  by 
TH.  444. 


•26.  m2.  Middleton-hy-JFirkaworth 
(2  sw.Matlock  Bath),  a  mining  village, 
said  to  speak  more  broadly  than  at 
Wirksworth,  wn.  by  TH.  441,  444. 

26.  m3.  Middleton-hu-Ymlgrave  (7 
nw.Matlock  Bath)  wn.  by  TH. 

•26.  m4.  Milford  (2  s.Belper)  wn. 
by  TH.  446. 

•26.  m6.  Morton  (8  nne.Belper)  wn. 
by  TH.  446. 

•26.  N.  JVor^of»(7 nnw. Chesterfield) 
Iw.  io.  by  Bey.  H.  H.  Pearson,  vie. 
446. 

•26.  o.  OM^ramp/oft  (Sw.Chester- 
fleld)  wn.  by  TH.  427. 

•21.  p.  Fettk  Forest  (6  ne.Buxton) 
wn.  by  TH.  322. 

•26.  Q.  Quamdon  (3  nnw.  Derby) 
wn.  by  TH.  446. 

•26.  El.  Repton  (6  sw.Derby)  (1) 
Iw.  io.  by  the  curate,  name  not 
mentioned,  and  TH.'s  observations  on 
them ;  (2)  cs.  pal.  by  TH.  from  diet, 
of  a  native,  427 ;  (3)  wn.  by  TH.  446. 

•26.  n2.  BipUy  (3  ne.Belper)  wn. 
by  TH.  446. 

26.  el.  Sandiaere  (:8En*d|tk«)  (8  e. 
Derby)  wn.  by  TH. 

•26.  b2.  South  WxnsfUld  id  nne. 
Belper)  dt.  438,  and  wn.  both  by  TH. 

•26.  s3.  Stenson  (4  ssw.Derby)  wn. 
by  TH.  446. 

•26.  84.  Stretton  (6  s.Chesterfield) 
wn.  by  TH.  446. 

•26.  b6.  Sutton  (3  ese.Chesterfield) 
wn.  by  TH.  446. 

•26.  t1.  Taddington  (6  eee.Buxton) 
(1)  Song  of  Solomon,  chaps,  i.  and  ii. 
in  rf.  and  pal.  by  TH. ;  (2)  cs.  pal. 
by  TH.  and  corrected  by  a  native, 
426    427. 

•26.  t2.  Ttdeswell  (:t»dz«)  (6  ene. 
Buxton)  wn.  by  TH.  442. 

26.  t3.  Twyford  (6  ssw.Derby)  wn, 
by  TH. 

♦26.  XJ.  Unstons  (4  nnw.Chester* 
field)  wn.  by  TH.  446. 

•26.  wl.  West  Sallam  {6  ne.Derhy) 
dt.  by  TH.  from  diet.  438,  439. 

•26.  w2.  Whittington  (2  n.Chester- 
field)  wn.  by  TH.  446. 

•26.  w3.  Winater  (3  nw.Matlock 
Bath)  cs.  pal.  by  TH.  and  corrected 
by  natives,  427,  also  wn.  by  TH. 

•26.  w4.  Wirksworth  (iwssb)  (3 
ssw. Matlock  Bath)  Iw.  io.  with  notes 
by  Dr.  Spencer  T.  Hall,  and  wn.  by 
TH.  441,  444. 
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wl.  and  dt.  io.  by  Key.  Percy  C. 
"Walker,  vie. 

*32.  b3.  Brampton  (9  ene.Carlisle) 
cwl.  pal.  by  JGG.  from  diet.  669. 

♦32.  cl.  Carligle  (1)  c».  pal.  by 
J6G.  from  diet,  of  Mrs.  Atkimon^ 
562,  563,  602 ;  (2)  aq.  from  Messrs. 
Coward,  Harlmeas,  Payne,  Murray, 
and  Dickinson  about  the  s.  b.  of  D  32. 

•31.  c2.  Clifton  (2  e. Workington) 
OS.  pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Mr. 
J.  N.  Hetnerington,  562,  663. 

•32.  D.  Dahton  (4  ssw. Carlisle)  cs. 
pal.  November,  1873,  by  AJE.  from  a 
native  maid  servant,  but  not  used,  562d. 

•31.  E.  EUonby  (6  nw.Penrith)  cs. 
pal.  by  JOG.  562,  563,  600. 

31.  H.  HaU  (:jal)  (14  ssw.Cocker- 
mouth)  wl.  from  JRev.  W.  Sidney 
Pratten,  vie. 

Bohne  Cultramj  see  Abbey  Holme 
above. 

•31.  K.  Keacich  cs.  pal.  by  JGG. 
from  diet,  of  Mr.  "W.  Postlethwaite, 
562,  563,  600. 

•31.  lI.  Langwathby  (ila'qmibi)  (4 
ne.Penrith)  pal.  1876-7  by  JGG.  from 
diet,  of  Miss  Powley,  561,  563,  600. 


•33.  l2.  ZotifftotDn  (^  n.Carli&le) 
cs.  io.  by  Rev.  R.  D.  Hope,  native, 
vie.  of  Old  Hutton  (4  n.Eendal),  We. 
See  under  Beweaatley  682,  693. 

31.  p.  Penrith^  notes  on  m.Cu.  and 
a  translation  of  A.  Craig  Gibson  Joe 
and  the  Jolly  Jiat,  pal.  January,  1873, 
by  AJE.  from  diet,  of  Mr.  William 
Atkinson,  an  excellent  authority,  but 
this  early  work  sadly  wants  revision, 
and  as  I  have  not  been  able  to  recover 
Mr.  A.'s  address,  I  have  been  obliged 
to  pass  it  over. 

31.  R.  Mavenglaee  (13  w.Coniston, 
La.)  notes  by  Rev.  H.  BeU,  vie,  which 
enabled  me  to  complete  the  s.  Jwoee 
line  6  through  s.Cb. 

31.  B.  South  Cumberland^  com" 
spondenoe  with  Rev.  £.  H.  Enowles, 
of  St.  Bees,  Cu.,  and  his  friends  con- 
cerning the  use  of  at  and  to, 

31.  w.  Workington,  cs.  io.  and  wl. 
io.  with  many  letters  from  Mr.  W. 
Dickinson,  author  of  the  Cu.  Glossary.'' 
As  I  was  unable  to  have  an  interview 
with  Mr.  D.,  I  have  been  obliged  to 
pass  over  this  work. 


8.  Db.  =  Derby,  67  places  in  D  21,  25,  26. 


*26.  Al.  Alvaeton  (:AA*ywtvn)  (3 
eae.Dcrby)  wn.  by  TH.  446. 

•26.  a2.  Aahboum  (10  sw.Matlock 
Bath)  two  cs.  pal.  by  TH.  from  diet. 

426,  427. 

•26.  a3.  Aahford  (8  ese.Buxton) 
with  Bakewell  (2  se.Asnford)  cs.  pal. 
by  TH.  from  diet.  427. 

•26.  a4.  ^«Aov«r  (5  ssw.Chesterfleld) 
wn.  by  TH.  427,  445. 

•26.  Bl.  Bamford  (12  ne.Buxton) 
wn.  by  TH.  442. 

•26.  b2.  ^ar/doroM^A  (7 J  ene. Ches- 
terfield) dt.  pal.  from  diet,  by  TH. 
438. 

•26.  b3.  Belper  wn.  by  TH.  445. 

•26.  b4.  Bolsover  (ih^'uzia)  (5 
e. Chesterfield)  wn.  and  dt.  pal.  by  TH. 
from  diet,  of  a  native,  438,  442,  445. 

•26.  b5.  Bradwell  (ibrad'u)  (9 
ne.Buxton)  cs.  pal.  by  TH.  from  diet, 
of  natives,  427,  and  wn.  442. 

»26.  b6.  ^raifo/br«'(7nw.Derby)dt. 
pal.  by  TH.  from  a  native,  438. 

•26.  b7.  Brampton  (3  w.Chester- 
field)  (1)  wn.  by  TH.,  (2)  cs.  io.  by 
Rev.  J.  M.  Mello,  rect.,  with  observa- 
tions on  the  same  by  TH.,  and  (3)  cs. 
pal.  by  TH.  from  diet,   of  natives, 

427,  No.  7. 


26.  b8.  Brampton  Moor,  near 
Brampton,  wn.  by  TH. 

•26.  cl.  Cattleton  (10  ne.Buxton) 
wn.  by  TH.  442. 

•21.  c2.  Chapel' en -le-IHth  (6 
n.Buxton),  (1)  the  Son^  of  Solomon 
complete  in  his  own  original  so.  trans- 
latea  by  TH.,  and  Chaps,  i.  and  ii.  in 
pal.  ana  gl.  compared  with  Taddington, 
which  see ;  (2)  cs.  from  personal  know- 
ledge by  TH.  with  variants  for  places 
in  the  neighbourhood,  and  notes  on 
the  use  of  thou  and  (kh),  317,  and  dt. 
322;  (3)  Parable  of  the  Prodigal  Son; 
(4)  complete  cwl.  from  personal  know- 
leage  with  the  minute  distinctions 
which  TH.  prefers,  328  to  329. 

•26.  c3.  ChelUuton  (4  sse.Derby) 
wn.  by  TH.  446. 

•26.  c4.  Chetterjield  wn.  by  TH. 
427. 

•26.  c5.  Codnor  (5  ene.Belper) 
Iw.  io.  by  Rev.  H.  Middleton,  vie 
445. 

•26.  c6.  Codnor  Park  (5  ene.Belper) 
wn.  by  TH.  445. 

•25.  c7.  Combs  Valley  (Znv.Bxaion) 
notes  by  TH.,  see  Chapel-en-le-Frith, 
and  dt.  from  personal  knowledge, 
411. 
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26.  c8.  Crieh  (4  n.Belper}  notes  by 
TH. 

*26.  c9.  Cronrford  (1  s.Mailock 
Bath)  wn.  by  TH.  444. 

26.  d1.  Ihrby,  wn.  by  TH.  and 
also  by  AJE. 

«26.  d2.  Doe  HtU  Station  (7  s.Ches. 
terfield)  wn.  by  TH.  probably  belong 
to  Codnor  Park,  Ilkestone,  etc.  445. 

*26.  d3.  Dore  (8  nw. Chesterfield) 
wn.  by  TH.  427. 

*26.  D4.  Dronfield  (5  nnw.Gheeter- 
field)  wn.  by  TH.  446. 

*26.  i>6.  DronJSeld  Woodhoute  (6  nw. 
Chesterfield)  wn.  by  TH.  427. 

^6.  si.  Eckington  (6  nne. Chester- 
field) dt.  pal.  by  TH.  from  a  native, 
438. 

*21.  b2.  Bdale  (7  se.Glossop)  wn.  by 
TH.  317,  322. 

^6.  nS.  Eyam  (10  ene.Bnxton)  wn. 
by  TH.  442. 

*25.  f1.  FernUee,  near  Combe 
Valley,  wn.  by  TH.  411. 

26.  72.  Foolow  (9  ene.Baxton,  1 
e.  Eyam)  wn.  by  TH. 

^1.  ol.  Glonop  08.  pal.  by  TH. 
from  a  man  bom  3  miles  off,  317. 

*25.  o2.  (?oy/,i>aJ0^(3nw.Buxton) 
CB.  paL  from  personal  knowledge  by 
TH.,  whose  father  resided  there  from 
TH.*8  ehUdhood,  321,  in  the  notes  to 
Chapel-en*le- Frith,  and  414. 

26.  o3.  Oreat  Hueklow  (8  ene. 
Buxton)  wn.  by  TH. 

*26.  Hi.  J5aWiii^tofi(10wnw.Mat- 
lock  Bath)  joke  pal.  by  TH.  441. 

^26.  h2.  Hathertage  (12  ne. Boston) 
and  3  or  4  milea  round,  wn.  by  TH. 
442. 

*26.  h3.  Heanor  (5  ese.Belper)  wn. 
by  TH.,  and  dt.  in  gl.  by  Mrs.  Parker, 
of  Oxford,  from  diet.  446. 

*26.  b4.  Siffham  (7  s.Chesterfield) 
wn.  by  TH.  446. 

*26.  h6.  ^0^in«;^&^(6nw.Che8ter- 
field)  wn.  by  TH.  427. 

*21.  h6.  Sope  Woodlamh  (10  se. 
Olossop)  wn.  by  TH.  317,  322,  and  in 
note  to  Chapel-en-le- Frith,  321. 

^6.  il.  Idridgehmy  (4  wnw.Belper, 
and  4  s.  WiTksw(nrth,  to  which  region  it 
belongs)  wn.  by  TH.  441,  444. 

«26.  i2.  Ilieaton  (8  se.Belper)  wn. 
by  TH.  446. 

26.  L.  ZittU  Hueklow  (7  ene. 
Boxton)  wn.  by  TH. 

*26.  Ml.  Matloek  EtUh,  wn.  by 
TH.  444. 
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*26.  m2.  Middleton-hy-  Wlrkexoorth 
(2  sw. Matlock  Bath),  a  mining  Tillage, 
said  to  speak  more  broadly  than  at 
Wirksworth,  wn.  by  TH.  441,  444. 

26.  m3.  MiddUton-by-Youlgrave  (7 
nw.Matlock  Bath)  wn.  by  TH. 

*26.  m4.  Milford  (2  s.Belper)  wn. 
by  TH.  445. 

*26.  m6.  Morton  (8  nne.Belper)  wn. 
by  TH.  445. 

♦26.  V.  JVor«<>«(7 nnw. Chesterfield) 
Iw.  io.  by  Roy.  M.  H.  Pearson,  yic. 
446. 

*26.  o.  O/tf^romp/oM  (3  W.Chester* 
field)  wn.  byTH.  427. 

♦21.  p.  Feak  Forest  (6  ne.  Buxton) 
wn.  by  TH.  322. 

♦26.  Q.  Quamdm  (3  nnw. Derby) 
wn.  by  TH.  446. 

♦26.  Bl.  Repton  (6  sw.Derby)  (1) 
Iw.  io.  by  the  curate,  name  not 
mentioned,  and  TH.'s  obseryations  on 
them ;  (2)  cs.  pal.  by  TH.  from  diet, 
of  a  native,  427  ;  (3)  wn.  bv  TH.  446. 

♦26.  &2.  Ripley  (3  ne.&lper)  wn. 
by  TH.  446. 

26.  si.  Sandiaere  (:sBn-d^ikB)  (8  e. 
Derby)  wn.  by  TH. 

♦26.  s2.  South  Wingfield  (6  nne. 
Belper)  dt.  438,  and  wn.  both  by  TH. 

♦26.  83.  Steneon  (4  ssw.Derby)  wn. 
by  TH.  446. 

♦26.  84.  Stretton  (6  s. Chesterfield) 
wn.  by  TH.  446. 

♦26.  b5.  Sutton  (3  ese.Cheeterfield) 
wn.  by  TH.  446. 

♦26.  t1.  TaddingUm  (6  eae.Buxton) 
(1)  Song  of  Solomon,  chaps,  i.  and  ii. 
in  gl.  and  pal.  by  TH. ;  (2)  cs.  pal. 
by  TH.  and  corrected  by  a  native, 
426    427. 

♦26.  t2.  Tideewell  (:tidz«)  (6  ene. 
Bnxton)  wn.  by  TH.  442. 

26.  t3.  Twyford  (6  ssw.Derby)  wn. 
byTH. 

♦26.  u.  Uhstone  (4  nnw.Chester* 
field)  wn.  by  TH.  445. 

♦26.  wl.  West  ffallam  {6  ne.Devhy) 
dt.  by  TH.  from  diet.  438,  439. 

♦26.  w2.  Whittington  (2  n.Cheeter* 
field)  wn.  by  TH.  446. 

♦26.  w3.  WiMter  (3  nw.Matlock 
Bath)  cs.  pal.  by  TH.  and  corrected 
by  natives,  427,  also  wn.  by  TH. 

♦26.  w4.  Wirkeworih  (:wasB)  (3 
ssw.Matlock  Bath)  Iw.  io.  with  notes 
by  Dr.  Spencer  T.  Hall,  and  wn.  by 
TH.  441,  444. 
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*9.  si.  Shadoxhursty  mispelled 
Shadshurst,  on  p.  131,  L  6  (3  saw. 
Ashford)  dt.  io.  by  Rev.  C.  T.  Rolf«, 
136. 

9.  82.  St.  Nicholas  (5  wsw.Margate) 
wl.  and  notes  pal.  bj  AJ£.  from  diet, 
of  Miss  Peckham,  of  Whitelands,  141, 
144. 

*9.  s3.  SheemesB,  nw.  point  of  Isle  of 
Sheppy,  note  by  Miss  Lowman,  native 
of  Ha.,  who  had  been  all  over  it,  137. 


9.  64.  Strood  (1  W.Rochester)  note 
by  Miss  Calland,  of  Wliitelands. 

*9.  65.  Stoke  (6  nne. Chatham,  be- 
tween Thames  and  Medway)  Iw.  and 
dt.  io.  with  aq.  by  Rev.  A.  £.  Harris, 
136. 

*9.  86.  Stourmouth{5jiw.Sa3idmcb) 
notes  by  Rev.  R.  Drake,  rect.,  141. 

♦9.  w.  Wingham  (6  e. Canterbury) 
dt.  io.  bv  Rev.  F.  W.  Ragg,  for  the 
Highlands  of  Kent,  142. 


19.  La.  ^Lancashire,  61  places  in  D  21,  22,  23,  and  31. 
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23.  a1.  Abheyttead  (7  se. Lancaster) 
wn.  by  TH. 

Ashton'Under-Zyne,  Bee  Staly  bridge. 

*22.  Bl.  Blackburn  (1)  wn.  and  dt. 
al.  by  TH.,  cwl.  346,  dt.  339 ;  (2) 
w.  io.  by  Mr.  T.  Fielding  in  cwl.  346, 
this  list  comprised  also  words  from 
several  other  places  mentioned  below, 
very  valuable  at  first,  but  superseded 
by  TH.*s  work  afterwards. 

23.  b2.  Blackpool  {16  ymw.Vreiitoii) 
from  H.  Fisher,  Mus.D. 

•22.  b3.  Bolton  (1)  wl.  by  Mr.  Ch. 
Rothwell,  M.R.C.S.,  40y.  to  60  v.  343 ; 
(2)  wn.  by  TH. ;  (8)  Iw.  io.  by  Mr.  T. 
Fielding,  see  b1. 

*31.  b4.  Broughton  '  in  '  Fumeee 
(:brs'»t*'n  i  :fA*mB8)  (8  ssw.Coniston) 
wn.  and  dt.  pal.  from  diet,  by  TH., 
dt.  and  phr.  653,  cwl.  627. 

•22.  b5.  ^Mm^(l)cs.  pal.  1875-6 
from  a  native  by  TH.  332 ;  (2)  cwl.  by 
Mr.  T.  Healey,  of  the  Science  and  Art 
Department,  with  wn.  by  TH.,  form- 
ing a  cwl.  360. 

21.  b6.  Btmfy  Miss  ffarington's  cs. 
see  Leyland)  read  to  me  in  1873  by 

V.  Mr.  Langston,  sometime  curate 
of  Bury,  but  I  was  unable  to  make  use 
of  it. 

♦31.  cl.  CbrAr-i»-(7aHmtf/(6e-by-B. 
Ulverston),  wn.  in  1881  by  TH.  es- 
pecially from  Betty  Butler,  b.  1797, 
near  Grasmere,  but  her  speech  was  too 
mixed  to  be  trustworthy,  cwl.  627. 

•31.  c2.  CaUm  (4  ene.  Lancaster) 
wn.  by  TH.  given  in  wl.  626. 

♦22.  c3.  Chorley  (10  nw.Bolton)  wn. 
by  TH.  846. 

22.  c4.  Clitheroe  Iw.  io.  by  Mr.  T. 
Fielding,  see  Bl. 

♦22.  c6.  Cliviger  VaUey  (2  sse. 
Burnley)  wn.  TH.  360. 

♦31.  c6.  (7(0«A;^Aam  (6  8-by-w.Lan- 
caster)  wn.  by  TH.  626. 

♦22.  o7.  Coln$  ra/^(6nne.Bumley) 
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from  Mr.  Hartley  Stuttard,  through 
Mr.  John  Shelly,  340,  341. 

♦31.  c8.  Coniston  (1)  cs.  originally 
written  io.  by  Mr.  Roger  Bowness, 
b.  1804,  with  aq.  and  ex^anations 
from  Rev.  T.  Ellwood,  of  Torver  (2 
ssw.Coniston),  afterward  pal.  from 
Miss  Bell,  native,  668,  663,  697 ;  (2) 
wl.  io.  by  Rev.  T.  Ellwood,  pal.  by 
AJE.  from  diet,  of  Miss  Bell ;  (3)  wn« 
by  TH.,  the  last  two,  627. 

31.  D.  Dalton  (6  sw.  Ulverston)  wl. 
io.  by  Rev.  John  Atkinson,  Rydal, 
Ambleside,  occasioning,  on  account  of 
some  anomalies,  a  long  correspondence, 
and  Rev.  T.  Ellwood^s  obtaining  a 
partial  wl.  from  Mr.  T.  Butler,  sohd- 
tor,  native,  who  had  known  the  place 
intimately  for  46  years,  and  who  de« 
cided  against  the  anomalies. 

22.  B.  Barleetown  (8  sw.Wigan)  wn« 
by  TH. 

21.  f1.  FaUtworth  (4  ne.Manches- 
ter^,  phrs.  noted  from  '  Ben  Brierley' 
in  niB  public  readings,  by  TH. 

♦22.  f2.  Farrington  (3  s.Preston) 
wn.  by  TH.  346. 

♦23.  p3.  Fylde  district,  see  362  for 
full  account ;  note  from  Mr.  T.  Cum- 
berland, Harbum,  St.  (8  sw.Birming- 
ham,  Wa.))  not  used. 

23.  ol .  Garstang  (^jaa'stin)  (10  nnw. 
Preston),  note  by  TH.  attached  to  next. 

♦23.  o2.  Ooosnargh  (:g6uzn«rj  (6 
nne.Preston),  (1)  cs.  pal.  oy  TH.  mmi 
diet,  of  Mr.  £.  Kirk,  native,  364 ;  (2) 
wn.  by  TH.  369. 

22.  Hi.  HalliweU  (2  wnw.Bolton) 
wn.  by  TH. 

♦22.  h2.  Haslingden  (7  ssw.Bumley) 
wn.  by  TH.  346. 

♦31.  h3.  J5r0;y«Aam  (:iiB«m)  r4w-bT-8. 
Lancaster)  wl.  by  Rev.  C.  Twenlow 
Royds,  rect.  12  v.,  cwl.  626. 

22.  h4.  JETMam  (3  nw. Burnley)  Iw. 
io.  from  Mr.  T.  Fielding,  see  b1. 
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*31.  h5.  Hiffh  yibthtcaite  (7  n. 
UlTereton)  wn.  by  TH.  627. 

Eiffh^  JFaltonyBoe  Walton-le-daU, 
T^l   bdow 

*22.  h6'.  Hoddleaden  (4  sse.  Black- 
burn) dt.  pal.  1879  by  TH.  from  diet, 
of  natiTe,  339,  and  wn.  346. 

*31.  h7.  Hornby  (8  ne.Lancaster) 
wn.  by  TH.  626. 

*23.  K.  Kirkham  (8  w-by-n.Frest(m) 
wn.  by  TH.  359. 

♦31.  Ll.  Lancaater,  wn.  by  TH. 
626. 

22.  l2.  Leigh  (9  ene.St.  Helens). 
Rer.  J.  H.  Stanning,  cnrate  in  cbarge 
in  1873  said  the  gh  was  pron.  as  a 
rattmnl ;  places  of  the  same  name  were 
m  1875  called  (ibTithj  in  Ch.,  and  (:l&i) 
also  written  Lye  in  Ke. 

*22.  l3.  Leyland  (5  s.Preston)  cs. 
paL  1877  from  Miss  ffarington,  with 
remarks  by  three  other  natives,  332, 
337,  and  wn.  by  TH.  345. 

*31.  l4.  Lo%per  Holker  in  Gartmel 
(6  e.UlTerston)  cs.  paL  1877  by  TH. 
from  diet.  558,  563,  596<f . 

21.  Ml.  Manchester  (1)  wl.  io.  by 
Mis.  linnasos  Banks,  acquainted  witn 
the  dialect  from  childhooa ;  (2)  note  by 
JGG. ;  (3)  nwl.  io.  by  Roy.  J.  Cf. 
Casartelh,  M.A.,  St.  Bede's,  Man- 
chester College,  for  the  environs. 

22.  m2.  iff/^  (2  nw.Blackbnm)  cs. 

gil.  1876  by  AJE.  from  diet,  of  Mrs. 
onlter,  native,  but  lon^  absent,  and 
I  felt  tiiat  my  appreciation  was  inac- 
curate, hence  I  have  not  used  it. 

21.  m3.  Motion  (4  ne. Manchester) 
nwl.  by  Mr.  G.  Milner. 

*31.  k1.  yincton'in'Cartmel  (7 
ene.Ulverston)  note  by  Mr.  J.  Stock- 
dale,  writer  of  the  tnuialation  of  SS. 
chap.  ii.  for  Lonsdale  n.  of  the  Sands, 
reproduced  on  p.  550. 

♦31.  n2.  Newton -le-JTillowa  or 
SewtoH'tn'Makerfield  {i  e.St.  Helens) 
wn.  by  TH.  342. 

♦21.  ol.  Oldham  (1)  Iw.  from  Mr. 
T.  Fielding,  see  b1  ;  (2)  wn.  by  TH. 
822. 

♦22.  o2.  Ormakirk  (7  se.Southport) 
wn.  by  TH.  342. 

♦21.  pl.  Pa^r-MT^  (4  W.Manchester) 
wn.  by  TH.  322. 

♦22.  p2.  Fenwortham  {I'pm'vrdwai) 
(1  sw.Preston)  wn.  1877  by  TH. 
from  Mr.  Kirk,  see  Gooenai^h,  of 
which  he  was  a  native,  though  he  had 
resided  60  years  in  Fenwortham. 
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♦23.  p3.  Poulton-le-Fylde  (13  nw. 
Preston^  cs.  first  by  Mr.  Bellows  sent 
to  LLB.,  not  usea,  and  second  pal. 
1876  by  TH.  with  phrases,  354, 
357. 

♦22.  p4.  Freeeot  (3  wsw.St.  Helens) 
wn.  byTH   342. 

23.  p5.  Freeton,  wn.  by  TH. 

31.  Q.  Quemmoor  (3  ne.Lancaster) 
wn.  by  TH. 

21.  nl.  JSoytofi  (2  nnw.Oldham)  wn. 
byTH. 

♦21.  n2.  Boehdale  and  neighbour- 
hood, wn.  by  TH.  322. 

22.  si.  Sabden  (5  nw.Bumley)  Iw. 
from  Mr.  T.  Fielding,  see  b1. 

♦22.  82.  SanUeebury  (:8am'zb«rt)(4 
ene. Preston)  wl.  io.  by  Mr.  W. 
Harrison,  F.S.A.,  Samlesbury  Hall, 
representing  the  parishes  of  Blackburn, 
Preston,  and  Whalley,  346. 

♦22.  83.  Skelmersdale  (iskJBm'vrzdtl) 
7  nnw.St.  Helens)  cs.  piQ.  1878  by 
~H.  from  natives,  332 ;  wn.  by  TH. 
342. 

31.  s4.  Skerton  (1  nw.Lancaster) 
wn.  by  TH. 

♦21.  b5.  Stalybridge  (1  e.Ashton), 
half  in  La.  and  half  in  Ch.  (which 
see  83)  cs.  pal.  1876  by  TH.  from  Mr. 
J.  Maralana,  317. 

♦31.  u.  UlversUm  (:tis"n]  (1)  cs.  io. 
by  Mr.  Pearson,  native,  ootained  by 
Kev.  T.  Ellwood,  but  I  was  not  able 
to  interpret  it  satisfactorily;  (2)  wn. 
by  TH.  627. 

•22.  wl.  JTalton-le'dale,  or  Higher 
Walton  (2  se.Preston)  wn.  by  TH. 
345. 

♦22.  w2.  Warrington  wn.  by  TH. 
342. 

♦22.  w3.  Westhoughton  (:a'«t'nj  (5 
wsw. Bolton),  this  represents  the  Bolton 
neighbourhood,  cs.  pal.  1876  with  wn. 
byTH.  332,  343. 

♦22.  w4.  WhaUey  (3  s-by-w. 
Clitheroe)  Iw.  io.  by  Mr.  T.  Fielding, 
see  b1,  and  Mr.  W.  Harrison,  346. 

♦22.  w5.  7Fi^aftr:wt£}n)  and  neigh- 
bourhood, (I)  wn.  by  TH.  343;  (2) 
wl.  io.  from  "Wigan  to  Ashton  in 
Makerfield  (4  s.Wigan),  by  Sir  J.  A. 
Picton,  F.S.A.,  Sandy  Knows,  Waver- 
tee  (3  ese.  Liverpool)  50  y.,  during 
which  the  dialect  has  much  changed. 

♦22.  w6.  Wonthom  (2  e.Bumley) 
wn.  by  TH.  350. 

♦23.  w7.  Wyersdale  (6  Bse. Lancaster) 
dt.  and  wn.  by  TH.  858,  359. 
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20.  Le.» Leicester,  19  places  in  D  29. 


29.  A.  Ansty  (3  nw. Leicester)  wn. 
by  TH. 

29.  b1.  Barlestone  (10  w-by-n. 
Leicester)  wn.  by  TH. 

29.  b2.  Bancell  (ibarel)  Q  ne. 
Hinckley)  wds.  by  Key.  R.  Titley, 
rect. 

*29.  b3.  Belgrave  (1  n.  Leicester) 
nwl.  and  dt.  by  Miss  Charlotte  Ellis, 
who  has  lived  near  Leicester  all  her 
life,  472,  489. 

*29.  b4.  BirsMl  (d  n.Leicester) 
wds.  from  Miss  Allen,  489. 

29.  b6.  Blaby  (5  s-by-w.Leicester) 
wn.  by  TH. 

*29.  c.  Cottetbaeh  (.-ko'tesbatj)  (10 
se. Hinckley)  wl.  by  Rev.  J.  S.  Watson, 
rect.  489. 

*29.  B.  Enderby  (4  sw.  Leicester) 
variants  by  Miss  E.  Hirst,  of  White- 
lands,  from  the  Waltham  cs.  464,  and 
wn  byTH. 

*29.  o.  Olenfield  (3  wnw. Leicester) 
wn.  by  TH.  489. 

29.  H.  Harby  (14  ne.  Lough- 
borough) wds.  by  Rev.  M.  0.  Norman, 
rect. 

29.  I.  nhUm-m-the'EiU  (8  ese. 
Leicester)  wn.  by  TH. 

♦29.  l1.  Leicester  (1)  cs.  in  ri.  with 
aq.  by  the  late  Mr.  Geo.  Findley,  not 
nsied,  see  464 ;   (2)  wn.  by  TH.  from 


Mr.  Findley,  489 ;  (3)  letter  from  Mr. 
W.  Napier  Reeve,  F.S.A.,  36y.,  saying 
he  coold  not  see  in  my  wl.  any  wora 
*'of  which  the  pron.  in  Leicester  is 
different  from  rec.  pron.,  I  am,"  he 
added,  *'an  Essex  man.  I  have  been 
in  this  town  35  years.  I  have  been 
often  struck  with  the  few  provincialisms 
among  the  people  of  this  county  com- 
pared with  those  of  Essex*' ;  (4)  for 
town  and  neighbourhood  a  few  notes 
from  J.  H.  Chamberlain,  Snudl  Heath, 
Birmingham,  having  been  20  years 
there  and  40  in  Leicester. 

♦29.  l2.  Loughborough  wn.  in 
1878-9  by  TH.  489. 

♦29.  Ml.  Market  Harborough  (14 
se. Leicester)  wn.  by  TH.  489. 

29.  m2.  ifbwfi^i&>rr<>/ (6  n.Leicester) 
wn.  by.  TH. 

29.  N.  NormanUm  (3  sse.Ashby-de- 
la-Zottche)  from  Miss  Green  of  the 
rectory. 

♦29.  8.  Syeton  (5  nne. Leicester)  full 
wl.  pal.  by  AJE.  from  Miss  M.  A. 
Adcock,  teacher  at  Whitelands,  489. 

29.  T.  Thurcatton  (4  nn W.Leicester) 
wn.  by  TH. 

♦29.  w.  Waltham  (16  ene.  Lough- 
borough, in  the  horn  of  Le.)  cs.  pal. 
by  AJE.  from  Miss  H.  Bell,  of  White- 
lands,  see  also  b  above,  464. 


21.  Li.BLincolnsliirc,  55  places  in  D  18  and  20. 


20.  a1.  AUthorpe  (6  nnw.Lincoln), 
aq.  by  Rev.  T.  W.  Bury,  rect. 

20.  a2.  Alford  (10  se.Louth), 
note  by  Mrs.  Williams,  see  82  below. 

20.  a3.  Axholme,  Jsle  of  (4  to  18 
n. Gainsborough)  Iw.  io.  by  Mr.  Stand- 
ring,  of  Working  Men's  College. 

20.  b1.  Bamoldby-le-Beek{:oAAnM) 
omitting  le  Beck  (4  sw. Great  Grimsby), 
full  wl.  and  dt.  io.  by  Rev.  Morgan  G. 
Watkins,  M.A. 

♦20.  b2.  Barrowby  (2  w. Grantham) 
wn.  by  TH.  from  a  native  then  living 
at  Newark,  Nt.  299. 

20.  b3.  ^^Ariii^Aam  (11  nnw.Gran- 
tham)  aq.  from  the  (anonymous) 
vicar. 

♦20.  b4.  J?i//m^^otf^A(13e.Gran- 
tham,  and  6  m.  round),  full  wl.  cor- 
rected w.  by  AJE.  from  Mr.  T. 
Blasson,  surgeon,  b.  1833,  native  and 
constant  resident,  299. 

20.  b5.  ^/yfon  (3 nne. Gainsborough),   i 
aq.  from  Rev.  J.  S.  Cockshall,  vie. 


20.  b6.  Bracebridge  (2  B.Lincoln) 
aq.  from  Rev.  C.  C.  Ellison,  vie. 

♦20.  b7.  Brigg  or  Olanjford  Briag 
(17  w.Great  Grimsby)  (1)  wl.  pal.  by 
AJE.  from  diet,  of  Mr.  E.  Peacock, 
F.S.A.,  Bottesford  Manor,  author  of 
the  Manley  and  Corringham  Glossary, 
b.  1833,  with  a  dt.  pal.  by  AJE.  from 
the  wl.  312,  313 ;  (2)  wn.  by  TH.,  see 
Spilsby. 

20.  b8.  Broeklesby  (8  wnw.Great 
Grimsby),  note  by  Mrs.  Williams,  see  82. 

20.  cl.  CaistorlU  wsw.Gt.  Grimsby) 
note  by  Mrs.  Williams,  see  82. 

20.  c2.  Conittgsby  {iVui'uiu'shtUlO 
wnw. Boston)  wl.  and  dt.  io.  by  Kev. 
Canon  Wright,  rect. 

20.  c3.  Crowle  (14  n-by-w.Gains- 
borough)  aq.  from  Rev.  F.  w.  White. 

♦20.  B.  Epicorth  (8  nnw.  Gains- 
borough) cs.  pal.  by  AJE.,  described, 
and  why  rejected,  on  p.  312,  see  w2. 

20.  Fl.  Faldingivorth  (10  ne. Lincoln) 
aq.  by  Rev.  W.  S.  Mackean,  pro.  rect. 
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20.  v2.  lUlingham  (9  se.Gaing- 
boroQgh)  note  from  Rev.  J.  Jenkins, 
reet. 

•20.  f3.  JHj*ft*y(38W-by-B.'Wain- 
fleet)  nwl.  with  roles  and  ex.  io.  by 
B€T.  H.  J.  Cheales,  Tic.  298. 

20.  f4.  Fuhtow  (7  n.Louth)  Iw.  by 
BeT.  Alex.  JohnBon,  Tic. 

20.  ol.  Gaituborough,  aq.  by  Ber. 
v.  J.  Williams,  Tic. 

20.  o2.  Glanford  Brigg,  see  Brigg. 

20.  o3.  GrantKmm  (:gra*ntham)  cs. 
io.  by  Mr.  Cockman,  national  school- 
master, read  to  AJE.  by  Miss  Cockman, 
of  Wbitelands,  but  as  both  were  London- 
ers and  she  was  uncertain  on  some  points 
I  was  obliged  to  pass  it  by. 

20.  o4.  Great  Crates  (2  w. Great 
Grimsby)  note  by  Mre.  Williams,  see  82. 

20.  oo.  Great  Grimsbg  note  by  Mrs. 
Williams,  see  82. 

•20.  Hi.  Saltan  Holegate  (6  nw. 
Wainfleet)  dt.  and  many  specimens  and 
notes  pal.  in  April,  1881,  from  diet, 
of  Mrs.  Douglas  Arden,  306  to  309. 

20.  h2.  Haxey  (6  nnw.Gainsboroiigh) 
aq.  from  Bct.  J.  Johnston,  Tic. 

20.  h3.  -»m«»<7  (3 w.Great  Grimsby) 
note  by  Mrs.  Williams,  see  82. 

20.  h4.  Horbling  (13  e. Grantham) 
wl.  by  Mr.  H.  Smith,  representing 
''the  parts  of  EesteTen*'  in  sw.Li. 
299. 

20.  h5.  Homea«tle  (17  e.Iincoln) 
note  by  Mrs.  Williams,  see  82. 

20.  Kl.  ArA>%  (6  w.Great  Grimsby) 
note  by  Mrs.  Williams,  see  82. 

20.  k2.  KillingholfM  (8nw.Great 
Grimsby)  note  by  Mrs.  Williams, 
see  82. 

20.  s3.  Kingerhy  (15  e.Gains- 
borough)  phr.  from  Rot.  W.  A.  Cottee, 
Tic. 

20.  Ll .  Laeehy  (3  sw. Great  Grimsby) 
note  by  Mrs.  Williams,  see  Scartho. 

•20.  1,2.  Lincoln,  see  Spilsby  for 
wn.  by  TH.  309. 

♦20.  l3.  Louth  (1)  Tennyson's 
Xorthem  Farmer  New  Style  rendered 
in  gl.  by  Mr.  T.  Wemyss  Bogg, 
surgeon,  then  of  that  place,  see 
Somerby  below,  and  p.  297  ;  (2)  wn. 
by  TH.,  see  Spilsby,  309 ;  (3)  wl.  by 
Mr.  W.  B.  Emeris ;  (4)  note  by  Mrs. 
Williams,  see  82. 

20.  Nl.  North  Hykeham  (:&«kvm) 
(4  B8W.  Lincoln)  wl.  by  Ber.  F.  T. 
Cusins  (rkiCizinz),  9  y. 

20.  n2.  North  Keleey  (14  wsw. 
Great  Grimsby)  note  from  Bct.  W.  J. 
Chambers,  tIc. 


20.  8l.  Saxhy  (10  nne. Lincoln)  aq. 
from  Bct.  C.  W.  Markham,  rect. 

20.  s2.  Seartho  (2  8.Great  Grimsby) 
wl.  and  dt.  io.  by  Mrs.  Williams,  of 
the  rectory.  In  relation  to  the  s. 
hooae  line  5,  Mrs.  Williams  informed 
me  that  (uus)  was  said  at  Killing- 
holme,  XJlceby,  Thornton,  but  (a'us) 
at  Brocklesby,  Eeelby,  Great  Coates, 
Stallingboroi^h,  Heaung,  Louth,  Al- 
ford,  Spilsby,  Homcastle,  Caistor, 
Great  Grimsby,  Laceby,  Scartho, 
Waltham,  which  see  in  this  list,  thus 
completing  line  5. 

•20.  83.  Scatter  (8  ne.Gainsborough) 
wl.  corrected  tt.  by  AJ£.,  written 
by  Bey.  J.  P.  Fauntnorpe,  native  and 
resident  till  16,  Principal  of  White- 
lands  Training  College,  to  whom  I 
am  indebted  lot  the  great  assistance 
rendered  by  its  teachers  and  students, 
313. 

20.  84.  Scunthorpe  (16  nne.Gains- 
borough,  in  parish  of  Frodingham)  full 
wl.  by  Mr.  Bernard  Dawson,  C.£. 
Mr.  Peacock  (see  Brig^),  who  lives 
3  s.Frodinffham,  says  it  is  full  of 
miners,  and  that  he  should  not  trust 
any  one's  pron.  unless  he  knew  his 
birth.  Hence  I  have  thought  Mr. 
Peacock's  wl.  p.  313,  safer. 

20.  86.  Shellingthorpe  (4  W.Lincoln) 
aq.  from  Bev.  £.  P.  Armstrong,  Tic. 

•20.  86.  Sleaford  (16  W.Boston)  wn. 
by  TH.  309. 

20.  87.  Snitterhy  (11  ene.Gains- 
borough)  note  from  Bct.  B.  £. 
Warner,  rect. 

•20. 88.  Somerby  (22  e-by-n. Lincoln) 
representing  the  dialect  from  Hom- 
castle (17  e.Lincoln)  to  Spilsby  (27  e. 
Lincoln),  here  I  received  great  assist- 
ance on  23  March,  1881,  from  Lord 
(then  Mr.)  Tennyson,  detailed  302  to 
306,  who  introduced  me  to  Mrs. 
Douglas  Arden,  see  h1. 

•20.  89.  Spihby  (8  ne. Wainfleet) 
(1)  wn.  by  TH.  from  BeT.  W. 
Jackson,  309;  (2)  note  from  Mrs. 
Williams,  see  82. 

20.  slO.  Springthorpe  (4  e.Gains- 
borou^h)  note  from  BeT.  £.  L. 
Blenkinsopp,  rect. 

20.  sll.  Stallingborough  (4  nw. 
Great  Grimsby)  note  by  Mrs.  Williams, 
see  82. 

•18.  8l2.  Stamford  wn.  by  TH. 
from  a  man  of  60,  and  again  from 
a  Butland  man  who  may  not  be  trust- 
worthy, 254. 

20.  t1.    Thorenoay    (10    sw.Great 
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Grimsby)  aq.  from  Bey.  G.  Haiile, 
rect. 

20.  t2.  Thomion  (12  nw.Great 
Grimsby)  note  from  Mrs.  Williams, 
see  82. 

20.  ul.  Ulcebi/  (10  nw.  Great 
Grimsby)  note  from  Mrs.  Williams, 
see  b2. 

20.  u2.  ZTaselhy  (18  e-by-n.Gains- 
borough)  aq.  from  Rev.  A.  Bower,  vio. 


20.  wl.  Wtatham  (4  s-by-w.Great 
Grimsby)  note  from  Mrs.  Williams, 
see  s2. 

♦20.  w2.  WinterUm  (22  wnw.  Great 
Grimsby)  cs.  pal.  1874  from  diet,  of 
Key.  J.  J.  Fowler,  of  Hatfield  Hall, 
Durham,  curate  of  Winterton  in  1870 ; 
and  this  yersion  was  also  read  to  me 
by  a  maid  seryant  from  Epworth, 
which  see,  312. 


22.  Mi.  =>  Middlesex,  7  places  in  D  17. 


♦17.  A.  Aahford  (7  sw.Brentford) 
note  by  Key.  F.  B.  Dickinson,  235. 

♦17.  B.  Bromiey  (5  e.Charing  Cross, 
London),  representing  e. London,  wl. 
by  JGG.  233. 

♦17.  B.  Enfield  ib  e.Bamet),  (1) 
note  by  Mr.  Joseph  Whitaker,  F.S.A., 
White  Lodge,  16 y.,  (2)  note  by  Mr.  J. 
H.  Meyers,  editor  of  Enfield  Observer, 
(3}  wn.  io.  from  the  chief  mason,  by 
LLB.,  236. 

♦17.  Hi.  Santcell  (2  nnw. Brentford) 
note  from  Miss  £.  Coleridge,  of  the 
rectory,  236. 


*17.  h2.  Harmondeworth  (7  w, 
Brentford)  Iw.  from  Mr.  Lake,  school* 
master. 

*17.  L.  London  wn.  in  yarioni^  parts 
of  the  metropolitan  area  at  yery  yarious 
times,  by  TH.  231. 

*17.  8.  iS<9MM  JfytiM  (3  nnw.Bamet) 
notes  from  Bey.  P.  F.  Hamond,  vie. 
236. 

*17.  w.  TFt/i^film  (6  nne.  Brentford) 
letter  from  Bey.  J.  Crane  Wharton, 
yic.  to  LLB.,  and  note  from  LLB.  in 
Meyer's  EnjUeld  Observer,  28  Sep. 
1875,  p.  235. 


23.  Mo.  =Monmoutli8liire,  3  places  in  D  13. 


18.  c\,Caerleon  or  Llangattock  (2 
ne.Newport)  aq.  by  Bey.  H.  Powell 
Edwards,  yic. 

*13.  c2.  Chepstow  Iw.  io.  with  long 
note,  throueh  Dr.  J.  Teats,  179. 

♦13.  L.  Llanover  (12  w-by-s.  Men- 
month)  cs.  read  to  me  by  Lady  Llanoyer 


in  the  presence  of  LLB.,  and  yariants 
suggested  by  LLB.  from  his  own  ob- 
seryations  and  communications  by  Mr. 
Meredith,  179. 

13.  p.  Pontypool  (8  nnw.Newport) 
aq.  by  Bey.  J.  C.  Llewellin,  yic. 


24.  Nf.= Norfolk,  51  places  in  D  19. 


County,  see  NorxDieh, 

♦19.  A.  Askill  (lashid)  (12  n.Thet- 
ford)  notes  by  TH.  262. 

19.  b1.  Binham  (4  se.Wells-next- 
wn.  by  TH. 

19.  b2.  Braneaster  (7  W.Wells- 
next-Sea)  wn.  by  TH. 

♦19.  b3.  Bumham  (:baantm)  West' 
gate  (4  sw. Wells-next- Sea)  wl.  io.  by 
Mr.  C.  H.  Eyerard,  Eton  Coll.,  28  y., 
p.  264. 

♦19.  b4.  Buxton  (9  n.Norwich)  wn. 
by  TH.,  who  here  had  the  misfortune 
to  lose  his  note  book  containing  the 
details  of  the  pron.  of  numerous  places 
yisited  in  1883,  p.  278. 

19.  c.  Congham  (:koqginn)  (6  ene. 
King^s  LyBBJ^  nwl.  by  Bey.  Canon 
Kersley,  LL.D.,  rect. 

19.  Dl.  JHss  (16  e-by-s.Thetford) 


wn.  by  TH.  in  1881,  with  example, 
278,  from  a  farm-labourer,  natiye. 

19.  d2.  Ditehingham  (12  sse. 
Norwich)  wl.  and  phr.  from  Key.  W. 
Skudamore,  rect.,  assisted  by  Bey.  H. 
Frere,  natiye  of  s.Nf. 

♦19.  d3.  Doumkam  Market  (10  s. 
King's  Lynn)  wn.  by  TH.  262. 

♦19.  B.  East  Dereham  (16  w-by-n. 
Norwich)  (1)  cs.  io.  with  aq.  by  Mr. 
G.  A.  Carthew,  of  Millfield  in  1873 ; 
(2)  wn.  by  TH.  273. 

19.  F.  Fakenham  (8  s.Wells-next- 
Sea)  wn.  by  TH. 

19.  ol.  (ray«70(M^  (2  e.Eing^s  Lynn) 
wn.  by  TH. 

♦19.  o2.  Great  Dunham  (14  ese. 
King's  Lpn)  wn.  by  TH.  262. 

♦19.  o3.  Great  Yarmouth  (.-jaamvth) 
nwl.  and  dt.  io.  by  Bey.  J.  J.  Bayen, 
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D.D.,  then  of  the  school  house,  with 
notes  made  tv.  from  him  by  AJ£.  in 
1879,  this  repreeente  a.Nf.  and  nw.Sf. 
gen.  278. 

19.  Hi.  Hardingham  (13  w-by-s. 
Norwich)  wn.  by  TH. 

*19.  h2.  Heaekam  (lil^vm)  (12  nne. 
Sink's  Lynn)  wn.  by  TH.  262. 

19.  h3.  Hempton  (9  s.Wells-next- 
Sea)  wn.  by  TH. 

19.  h4.  Hemaby  (6  n.6reat  Tar- 
month)  wl.  io.  by  Rev.  H.  W.  Harden, 
▼ie. 

*19.  h5.  Holme-next'Sea  (18  w. 
Wells-next- Sea)  wn.  by  TH.  262. 

*19.  h6.  Hunstanton  St.  Edmunds, 
close  to  Old  Hnnstanton  (12  nne.Eing^s 
Lynn),  wn.  by  TH.  262. 

19.  I.  Ingham  (14  se. Cromer)  wl. 
by  ReT.  G.  Sharley. 

♦19.  Kl.  Kimberley  {10  wsw.Nor- 
wich)  03.  pal.  in  1873  from  diet,  of 
6.  Ashby,  native,  but  absent  33  years, 
and  then  gardener  to  LLB.  273. 

•19.  k2.  K\ng*9  Zynn,  wn.  by 
TH.  262. 

*19.  k3.  Zirby  JBedon  (3  se.Nor- 
wich)  Iw.  nal.  in  1868  by  AJ£.  from 
diet,  of  Mj86  Cecilia  M.  Day,  of  the 
Vicarage,  his  first  attempt  at  writing 
dialect  from  diet,  with  additions  from 
her  sister,  Mrs.  Lnscombe,  and  Mr. 
Keith,  27o ;  cs.  io.  with  aq.  by  the 
same. 

*19.  Ml.  Marham  (8  se.Eing*s 
Lynn)  wn.  by  TH.  from  J.  W.  Little, 
gardener,  45,  then  at  Wisbech,  Cb.  262. 

*19.  x2.  Mattishall  (:maBts'l)  (11 
wnw.  Norwich)  cs.  pal.  by  AJE.  from 
Miss  Bnckle,  of  WhiteUinds,  278. 

*19.  Ji3.  Middleton  (3  se.King's 
Lynn)  wn.  by  TH.  261,  262. 

♦19.  n1.  Narhonmgh  (9  se.Eing's 
Lynn)  wn.  by  TH.  262,  and  dt. 
pal.  by  TH.  from  diet,  of  a  labourer, 
aged  70,  p.  263. 

19.  k2.  North  Elniham  (13  sse. 
Welis-neit-Sea)  wn.  by  TH. 

♦19.  k3.  North  Tuddenham  (11  nw. 
Norwich)  wn.  by  TH.  279. 

♦19.  h4.  North  JFaUham  (rwAlsBm) 
(13  nne. Norwich)  wl.  and  dt.  io.  by 
Mr.  Baker,  J.P.  272. 

♦19.  n5.  Norwich  (1)  wn.  by  TH. 
from  a  natire  liTii^  in  I)b.,  also  279 
(2)  street  cries  pal.  by  AJR.  in  1867,  p 
277 ;  (3)  wl.  io.  by  Rev.  G.  P.  Buck 


(4)  various  ex.  pal.  from  diet,  by  AJE. 
irom  Dr.  Lomb,  276,  Mrs.  Luscombe, 
277,  Anonymous  passenger,  277,  and 
from  letter  of  Rev.  T .  Bumingham,  277. 

♦19.  ol.  Old  Hunstanton  (13  nne. 
Lynn)  wn.  by  TH.  262. 

19.  o2.  Ovington  (:eviqtmi)  (12  nne. 
Thetford)  wl.  io.  representing  3  n.  and 
3  ne.  of  Watton  (11  ne.Thetford)  by 
Rev.  C.  J.  Evans,  rect.  12  y.,  native 
of  Norwich. 

19.  K.  Ringstead  (13  w-by-s.Wells- 
next-Sea)  wl.  io.  by  Mr.  Everard 
Kitten. 

♦19.  si.  Snettisham  (:snEtsBm)  (10 
nne.King's  Lynn)  wn.  by  TH.  262. 

♦19.  82.  Stanhoe  (ista^UB)  (8  sw. 
Wells-next-Sea)  full  wl.  pal.  in  1877 
by  AJE.,  dt.  pal.  by  AJE.  1879,  both 
from  diet,  of  Rev.  Philip  Hoste,  native, 
60  y.,  in  1877,  but  then  rect.  of 
Farnham  (10  wsw.Guildford,  Sr.), 
with  many  notes  and  illustrations  given 
me  in  two  long  visits,  with  an  exami- 
nation of  Forby,  264  to  272 ;  (2)  wn. 
by  TH.  272. 

19.  s3.  Stoke  Ferry  (13  sse.King's 
Lynn)  wn.  by  TH. 

19.  84.  Stow  (9  88W. King's  Lynn) 
wn.  by  TH. 

♦19.  80.  Swaffham  (13  se.King's 
Lynn)  wn.  by  TH.  262. 

♦19.  t1.  Terrington  St,  Clements 
(4  W.King's  Lynn)  wn.  by  TH.  262. 

♦19.  t2.  Thetford  wn.  by  TH.  279. 

19.  t3.  TiveUhall  (:tttsBl)  (17  ene. 
Thetford)  name  noted  bv  TH. 

19.  t4.  Tttttington  Cl2  n.Norwich) 
wl.  io.  by  Rev.  J.  Gostie. 

19.  wl.  fFalsingham  {iWA^lziqgitan) 
(3  s.Wells-next-Sea)  name  noted  by 
TH. 

♦19.  w2.  Warham  (2  Be.Wells- 
next-Sea)  wl.  io.  by  Rev.  C.  T.  Digby, 
264. 

19.  w3.  Watton  (11  nne.Thetford) 
wn.  by  TH. 

19.  w4.  Wells-next' Sea,  wn.  by 
TH. 

♦19.  w5.  Wiggenhall  St.  German's 
(4  ssw.King's  Lynn)  wn.  by  TH.  262. 

19.  w6.  Witton  (9  se. Cromer)  notes 
by  Rev.  F.  Procter,  vie. 

♦19.  w7.  Wolferton  (6  nne. King's 
Lynn)  wn.  by  TH.  262. 

'♦19.  w8.     Wgm&ndham    (rwindmn) 
(9  sw.Norwich)  wn.  by  TH.  278. 
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25.  Np.  BNorthamptonshire)  52  places  in  D  6,  16,  18. 


♦18.  Al.  Aileneorth  (6  w.Peter- 
borongh)  in  Castor  parisli,  wn.  by  TH. 
from  a  labourer  b.  1808,  p.  254. 

*6.  a2.  Askby  St.  Legert  (3  n. 
Daventir)  wn.  by  TH.  from  a  native 
sbepberd  b.  1845,  and  another  b.  1805, 
p.  120. 

♦6.  Bl.  Badby  (2J  ssw.DaventryJ 
wn.  by  TH.  from  persona  b.  1807,  ana 
about  1831,  p.  120. 

16.  b2.  Blitworth  (4  ssw.Northamp- 
ton)  note  by  TH. 

*16.  b3.  Brixworth  (6  n.Nortbamp- 
ton)  wn.  by  TH.  219. 

♦6.  b4.  ByJUld  (8  nne.Banbury)  (1) 
from  Rev.  F.  H.  Cuiyenven,  rect.  4  or 
5  y. ;  (2)  wn.  by  TH.  especially  from 
a  native  farm  waggoner,  b.  1803,  p.  120. 

*18,  cl.  Clflwtor  (4 J  W.Peterborough) 
wn.  by  TH.  254. 

•16.  c2.  Clay  CoUm  (6  w.Naseby) 
wn.  by  TH.  219. 

♦6.  d1.  Da^entry  (12  w-by-n. 
Northampton)  wn.  by  TH.  120. 

16.  d2.  Denton  (6  ese.Northampton) 
wn.  by  TH. 

16.  d3.  Button  (2  W.Northampton) 
from  Rev.  Peake  Banton. 

*16.  Bl.  -E<w<JBra<WMi(7nw.North- 
ampton)  cs.  wds.  and  phr.  pal.  by  AJ£. 
in  1873  from  diet,  of  G.  S.  Hadley, 
railway  porter,  213  to  216. 

♦18.  b2.  Eye  (3  ne. Peterborough) 
wn.  by  TH.  from  a  carpenter,  b.  1822, 
and  a  widow,  a  cottager,  b.  1829, 
p.  254. 

6.  F.  Farthinghoe  (:f&rdhtn;oo)  (5 
e-by-s.Banbury)  wn.  by  TH. 

♦16.  o.  Great  Houghton  {•.^'ui'^xi) 
(3  ese.Northampton)  wn.  by  TH.  219. 

16.  Hi.  HaAleten  (5  se.Northamp- 
ton)  wn.  by  TH. 

♦  1 6 .  h2 .  Sannington  (6  nw.Welling- 
borough)  wl.  dt.  io.  with  Iw.  and  aq. 
by  Miss  Downes,  of  the  rectory,  216. 

♦16.  h3.  SardingeUme  (2  ase. Nor- 
thampton) wn.  by  TH.  219. 

16.  h4.  Margrave  (9  ene.Welling- 
boroueh)  dt.  and  notes  from  Rev.  K. 
S.  Buker,  rect. 

♦16.  h5.  Harrinaton  ^:ar»ntBn)  (6 
W.Kettering)  wl.  and  dt.  lo.  by  Hon. 
and  Rev.  H.  F.  ToUemache,  rect.,  and 
Miss  ToUemache,  217. 

♦6.  h6.  Helmdon  (9  e-by-n.Ban- 
burv)  wn.  by  TH.,  who  says  tne  dialect 
is  similar  to  that  of  Towcester  (wliich 
see),  120. 

16.  il.  /rcAm^,  formerly  (:aa't|tst«), 


now  (:99*tit8tB)  (2  se.Wellingborough) 
wn.  by  TH. 

*16.  i2.  Idip  (:A"«8lip)(8e.Eetter- 
ing)  wn.  by  TH.  219. 

6.  l1  /  Long  Buckley  (5  ne.Daventry) 
wn.  by  TH, 

♦16.  l2.  lower  Benejieldiihmiifild) 
(14  nnw.Wellingboroi^h)  wl.  and  dt. 
io.  by  Rev.  E.  M.  Moore,  rect.,  and 
Mr.  C.  H.  Wykes,  schoolmaster,  and 
the  dt.  afterwards  pd.  by  TH.  from 
the  dictation  of  Mr.  Wykes  and  various 
wn.  from  the  same,  218,  219. 

♦16.  l3.  Zotcick  (7  ene. Kettering) 
wn.  by  TH.  219. 

♦16.  Nl.  Hiether  Heyford  (6  w-by-s. 
Northampton)  wn.  by  TH.  219. 

♦16.  n2.  Northampton  (1)  wn.  by 
TH.,  and  (2)  notes  from  Miss  Eva 
Chapman,  of  Whitelands,  who  knew 
the  town  speech  only,  219. 

♦16.  o.  OundU  (12  ne.Kettering)  (1) 
notes  from  Mr.  J.  Cunnington,  Tansor 
Lodge,  and  Mr.  H.  St.  John  Reade, 
school  house,  (2)  wn.  by  TH.  219. 

♦18.  pi.  P«aX*irA;  (5 n. Peterborough) 
wn.  by  TH.  264. 

♦18.  p2.  Peterborough noie^oiiawn. 

{>ron.  from  Miss  E.  Furness,  of  White- 
ands,  and  wn.  by  TH.  254. 

♦18.  R.  J?o<^A:i»^Aam  (8  n.  Kettering) 
wn.  by  TH.  from  a  native,  b.  1814, 
and  others,  254. 

♦16.  si.  Sibbertoft  (3  n-by-w. 
Naseby)  wn.  by  TH.  219. 

6.  82.  SUverstone  (12  ssw.North- 
ampton)  wn.  by  TH. 

6.  63.  Slapton  (11  sw.  Northampton) 
dt.  io.  by  Rev.  Philip  Lockton,  rect. 

♦16.  84.  Stanton  (6  nne.Kettering) 
wn.  by  TH.  219. 

*16.  80.  Sudborough  (7  ene. Ketter- 
ing) wn.  by  TH.  219. 

♦6.  86.  Syersham  (11  e.  Banbury) 
wn.  by  TH.  120. 

18. t1.  Thomhaugh{% w-by-n.Peter- 
borough)  dt.  io.  from  Rev.  J.  Jenkyns, 
rect. 

♦16.  t2.  Thrapaton  (8  e.Kettering) 
wn.  byTH.  219. 

♦6.  t3.  Towcester  (8  ssw.North- 
ampton)  wn.  by  TH.  120. 

18.  u.  Ufford  (7  nw. Peterborough) 
note  by  Rev.  T.  Paley,  rect. 

♦18.  wl.  Wakerley  (14  w.  Peter- 
borough) wn.  by  TH.  from  a  farm 
labourer,  b.  1806,  p.  264. 

♦6.  w2.  Watford  (6  nne.Daventry) 
wn.by  TH.  120. 
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*6.  w3.  JFtedon  (4  fle.DaTeatry) 
wn.  by  TH.  120. 

♦16.  w4.  ^<;(/bn;(12iiDe.Day6ZLtr7) 
wn.  by  TH.  219. 

•16*.  w6.  Wellingborough  wn.  by 
TH.  219. 

•18.  w6.  ^(wriiytoii  (3  nnw.Peter- 
boroogb)  wn.  by  TH.  264. 

16.     w7.     Wett    HaddoH    (7    ne. 


Dayentry)  from  Eer.  G.  L.  W. 
Fauquier,  Tic. 

6.  w8.  ^OM/i^Mrcoto  (10  BSW.North- 
ampton)  wn.  by  TH. 

♦6.  w9.  »^a«(/brrf  (7  ssw.Dayentry) 
wn.  by  TH.  120. 

♦16.  T.  Telvertoft  (:ja-l»tBt)  (8  nne. 
Dayentry)  wn.  by  TH.  in  1886  from  a 
farm  wanner,  b.  1812,  p.  219. 


26.  ^Nb.sNorthitmberlaiid,  25  places  in  D  32. 


32.  a1.  AekUngton  (:M-1dtntim)  (7 

AJnwick)  notes  from  Mr.  Middleton 
H.  Dayid,  Hanxley  Cottaro. 

♦32.  a2.  Alnwiek  (1)  at.  io.  from 
EeT.  James  Blythe;  {'Z)  dt.  io.  from 
Mr.  B.  Middlemas,  solr.,  654,  656, 
668 ;  (3)  Abiwick  yowels,  by  Mr.  6. 
Thompson,  668. 

32.  aS.  Ancrofl  (a^nkra'ft)  f4  8. 
Berwiek-npon-Tweed)  wl.  io.  ana  aq. 
from  Bey.  J.  Henderson,  30  y. 

♦32.  b1.  Backworth  (5  ne.Newcastle) 
wl.  by  Mr.  G.  B.  Foster,  see  Fitments 
speech,  674. 

♦32.  b2.  Berwiek'ttpoH' Tweed,  cs. 
paL  by  AJ£.,  from  Mr.  G.  M.  Gunn, 
645,  652. 

♦32.  b3.  JBirtleg  (9  nnw. Hexham, 
spelled  Birkley  in  the  parish  registers) 
wi.  io.  with  notes  by  Bey.  G.  Bome 
Hall,  674. 

32.  D.  Doddington  (13  s.Berwick- 
npon-Tweed)  wl.  and  aq.  from  Mr. 
/.  F.  Bea,  17  y. 

♦32.  B.  Embleton  (6  ne. Alnwick) 
(I)  dt.  io.  for  the  agricultural  popula- 
tion by  Bey.  M.  Creigbton,  yic. ;  (2) 
dt.  io.  for  the  fishing  population  up  to 
Bamborough  (14  n.Alnwick)  by  Bey. 
C.  £.  Green),  both  on  655,  656,  668. 

♦32.  F.  Falttone  (19  nw.  Hexham), 
note  in  1878  by  JGG.  644. 

♦32.  Hi.  ira/<u'AM/20(14w.Hexham) 
dt.  io.  with  aq.  by  Bey.  W.  Howchin, 
654,  656,  664,  No.  9. 

♦32.  h2.  J5rarfto«fe(17w8W.Alnwick) 
dt.  io.  and  notes  by  Dr.  F.  T.  Bichard- 
Bon,  654,  656,  664,  No.  16. 

♦32.  h3.  Eexham  dt.  pal.  in  1879 
by  AXE.  from  Messrs.  J.  Wright  and 
Dobson,  654,  656,  663,  Noe.  7  and  8. 

♦32.  K.  irmir«Mi(i/tf(178W.Hexham) 
cs.  pal.  1876  by  JGG.  from  diet,  of 
Mr.  Jacob  Bell,  563,  602,  No.  22. 

32.  M.  Morpeth  wn.  by  AJE. 

♦32.  n1.  NetocMtle^on'TynecB.'^. 
1879  by  AJE.  from  writing  of  Mr. 
W.  H.  Dawson,  and  reading  of  Mr. 
T.  Mitcheson,  and  Mr.  T.  Barkas,  and 


conyersations  with  J.  Bryson  and  B. 
Toung,  miners,  and  Mrs.  Ferschl,  645, 
650,  and  dt.  pal.  1879  by  AJE.  from 
Mr.  W.  Lyalf,  654,  656,  No.  12. 

♦32.  n2.  North  Shields  dt.  pal. 
1879,  by  AJE.  from  Mr.  J.  S.  Eding- 
ton,  Symes  Walk,  654,  656,  No.  13. 

♦32.  B.  Bothbury  (11  sw. Alnwick) 
(1^  cs.  io.  with  aq.  from  Bey.  Dr. 
Amger,  rect.,  written  in  1873  from 
old  men  of  86  and  72,  but  it  could 
not  be  properly  interpreted  even  yy. ; 
(2)  dt.  io.  by  Mr.  C.  H.  Cadogan, 
Brenchbum  Piiory,  Morpeth ;  (3)  wn. 
February,  1879,  by  AJE.  from  J. 
Bamsey,  procured  by  Dr.  Ainger,  678 ; 
(4)  dt.  pal.  by  AJE.  from  Mr.  A. 
Scott,  654,  No.  14. 

♦32.  si.  Snitter  (12  wsw.AJnwick) 
pal.  by  AJE.  from  Mr.  T.  Allen, 
of  Whittingham,  654,  No.  15,  senring 
alBo  for  w3. 

♦32.  s2.  Stamfordham  (ista^nortun) 
12  nw.Newcastle)  dt.  io.  by  Bey. 
'.  F.  Bigge,  yic-  654,  No.  10. 

♦32.  T.  Tyne  to  Wansbeck  Rivers, 
that  is,  the  coal-fields,  for  the  Pit- 
men's speech  by  Bey.  Hugh  Taylor, 
of  Humshaugh  (ihimiz'ha^f),  40  y., 
reyised  by  Bey.  J.  Taylor  and  Mr. 
W.  B.  Forster,  see  b1,  p.  674. 

♦32.  wl.  Warkworth  (6  se. Aln- 
wick) dt.  and  wl.  both  pal.  by  AJE. 
from  Mr.  T.  D.  Bidley,  654,  No.  17 ; 
Ned  White,  a  yam,  pal.  by  AJE.  from 
the  same,  666 ;  cwl.  678. 

♦32.  w2.  Whalton  (5  sw.Morpeth) 
dt.  io.  by  Bev.  J.  Walker,  rect.,  from 
notes  by  Mr.  B.  Bewick,  654,  No.  11. 

♦32.  w3.  Whittingham  (fw. Aln- 
wick) (1)  note  by  Bev.  B.  W.  Good- 
enough,  yic. ;  (2)  dt.  io.  by  Mr.  W. 
Dixon,  655,  No.  19,  see  also  si. 

32.  w4.  Woodhom  (6  ene.Morpeth) 
notes  by  Bey.  E.  N.  Mangin,  yic. 

♦32.  w5.  Wooler  (1)  dt.  io.  by  Mr. 
M.  T.  CuUey,  665,  No.  22  ;  (2)  dt. 
pal.  by  AJE.  from  Mr.  T.  Kirkup, 
655,  No.  22,  and  669,  No.  22. 


i' 
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27.  Nt.«Nottmgham8hire,  25  places,  all  in  D  27. 


27.  Bl.  Beckingham  (2  wnw.Gains- 
horough,  Li.)  aq.  from  Rot.  D. 
Hooke,  vie. 

*27.  b2.  ^in^A^im  (7  e.Nottingham) 

(1)  Iw.  by  Mrs.  Miles  of  the  Rectory ; 

(2)  part  of  a  cs.  pal.  in  1873  by  AJ£. 
from  the  diet,  of  Mr.  Francis  Miles, 
son  of  the  rect.  449 ;  (3)  part  of  a  cs. 
pal.  in  1879  by  TH.  from  a  native, 
449  ;  (4)  wn.  by  TH.  450. 

27.  b3.  Blyth  (6  nne. Worksop)  aq. 
from  Rev.  Ch.  Gray,  Tie. 

*27.  b4.  Bulwell  (4  nnw.Notting- 
ham)  dt.  pal.  from  a  retired  labourer 
by  TH.  448. 

♦27.  Bl.  East  Betford  (7  ene.Work- 
aop)  (1)  dt.  pal.  by  TH.  from  the  lock- 
keeper  at  the  Chesterfield  Canal,  76, 
>vho  had  been  there  44  years,  and  his 
father  66,  p.  449 ;  (2)  wn.  by  TH. ; 

(3)  a  note  from  Rev.  A.  J.  Ebsworth, 
Tic. 

27.  e2.  Eatttoood  (8  nw.Notting- 
ham)  wn.  by  TH. 

27.  F.  Anningley  (7  ese.Doncaster, 
Yo.)  wl.  and  aq.  from  Rev.  G.  H. 
Woodhouse,  rect. 

27.  o.  ChringUy  (5  wnw.Gains- 
borough,  Li.)  aq.  from  ReT.  G.  H. 
Scott,  vie. 

27.  K.  Kirkhy-in^AshJield  (4  sw. 
Mansfield)  wn.  by  TH. 

27.  L.  Laxton  (10  nnw.Xewark)  wl. 
by  ReT.  H.  A.  Martin,  19  y. 

♦27.  Ml.  Mansfield  At,  andwn.  pal. 
1879  by  TH.  448. 

♦27.  m2.  Mansfield  Woodhouee  (2  n. 


Mansfield)  dt.  pal.  by  TH.  from  a 
natiTe,  448. 

27.  m3.  Mattersey  (9  ne.Worksop) 
wds.  by  ReT.  J.  M.  Lewes. 

27.  m4.  Misson  (9  nw.  Gains- 
borough, lA.)  aq.  from  ReT.  I.  N. 
Baldwin,  Tic. 

27.  m5.  MiaterUm  (6  nnw. Gains- 
borough, L.)  aq.  from  ReT.  G.  Swift, 
Tic. 

♦27.  Nl.  Newark  dt.  pal.  by  TH. 
from  a  butcher,  natiTe  of  Caunton  (6 
nw.Newark),  449,  and  wn.  by  TH. 

27.  n2.  North  Carlton  (4  n. Work- 
sop) aq.  from  ReT.  J.  Foxley,  rect. 

27.  n3.  North  Wheatley  (12  nne. 
Worksop)  from  ReT.  T.  C.  B. 
Chamberlain,  Tic. 

♦27.  n4.  Nottingham  dt.  pal.  by 
TH.  from  a  natiTe  of  Widmerspool 
(7  sse.Nottingham),  and  wn.  by  TH. 
450. 

27.  nl.  Batelife  (4  e.Nottingham) 
full  wl.  io.  by  ReT.  J.  Cullen,  Tic.  4  y. 

27.  k2.  Bempstone  (9  s.Nottingham) 
wl.  by  ReT.  G.  Pope. 

♦27.  si.  Southwell  (5  w.Newark) 
wn.  by  TH.  460. 

27.  82.  Sutton  (7  ne.Worksop)  aq. 
from  ReT.  J.  Farmer,  tIc. 

27.  wl.  Waleahy  (8  se.Worksop) 
Iw.  by  ReT.  R.  Pocklington,  Tic. 

♦27.  w2.  Worktop  dt.  pal.  1879  bv 
TH .  from  the  porter  at  the  canal  whart, 
b^^  a  natiTe  of  Blyth,  see  b3,  which  he 
left  at  9,  and  wn.  from  the  same, 
449. 


28.  Ox.  B  Oxfordshire,  22  places  in  D  5,  6,  and  7. 


5.  A.  Alvetcot  (.'felshet)  (6  sw. 
Witney)  wl.  by  ReT.  F.  C.  Marshall, 
rect.  2  y.,  assisted  by  an  unnamed  lady 
who  had  been  there  all  her  life. 

♦6.  Bl.  Banbury  (1)  cs.  by  Mr.  T. 
Beesley,  1 16 ;  (2)  Iw.  by  his  uncle,  118; 
(3)  wn.  by  TH.  118  ;  (4)  dt.  io.  by  Mrs. 
P.  Bradshaw,  jun.,  Wykham  Mills. 
All  (1,  2,  4)  refer  to  about  6  m.  round 
Banbury,  encroaching  on  Ox.,  Bu., 
Wa.,  which  belong  to  I)  7. 

♦7.  b2.  Blaekthom  (11  ne.Oxfoid) 
wd.  pal.  by  TH.  from  diet,  of  Mrs. 
Angelina  Parker,  122,  127. 

5.  cl.  CharUmry  Ot^AAlbert)  (12 
nw.  Oxford)  from  Rot.  C.  F.  West,  Tie. 

6.  c2.  Chaatletoni^A  sw. Banbury 
dt.  io.  from  Miss  Whitmore  Jones, 
Chastleton  House. 


♦6.  D.  Lueklington  (:dxk'lt*n)  fl  s. 
Witney)  wl.  and  dt.  both  io.  irom 
ReT.  W.  D.  Macray,  rect.  pal.  tt.  by 
TH.,  who  noted  other  words  from, 
J.  Brain,  then  81,  since  deceased, 
93. 

7.  b.  Entham  or  Eyneham  {xeeosma^ 
(5  nw. Oxford^  specimens  from  diet,  in 
glossic  from  Rot.  W.  W.  Skeat,  sent 
me  in  MS.  but  afterwards  printed  in 
Mrs.  Parker's  Oxford  Glossary,  and 
wn.  by  TH. 

♦7.  Pl.  Freeland  (4  ene. Witney) 
wn.  by  TH.  127. 

♦7.  f2.  Fringford  (ifriqkfran)  (16 
nne. Oxford)  wl.  and  dt.  io.  with  aq. 
by  ReT.  C.  Coker,  123. 

♦7.  o.  Oreyt  (2  nw.Henley-on- 
Thames)  wl.  and  dt.  both  io.  by  ReT. 
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K.  Finder,  rect.  17  7.,  Tepresentiiig 
10  m.  nrand,  122. 

*7.  b1.  JffoiM^^oH^A  (7  nw.Oxford) 
es.  and  dt.  gloeeie  with  many  letters 
and  explanations  by  Mrs.  Angelina 
Parker,  author  of  the  Oxford  Glossary, 
vith  wn.  by  TH.  trom  Mrs.  Parker, 
123-128. 

*7.  h2.  Meniey-ou' Thames  (22  se. 
Oxford)  from  vicar,  236,  where  it  is 
wrongly  attributed  to  Bu. 

•7.  h3.  MolUm  (5  e.  Oxford)  Iw. 
gloedc  by  Mrs.  A.  Parker,  127. 

♦7. 1. 1»lip  (6  n-by-e. Oxford)  dt.  io. 
by  Mr.  J.  W.  F.  Walker,  obtained  by 
Mrs.  P&rker  and  wn.  by  TH.  127. 

•5.  l1.  Leafield  (4  nw.  Witney)  wn. 
from  old  natiyes  by  TH.  93. 


6.  l2.  Lew  (3  sw. Witney)  wds.  pal. 
by  TH.  from  diet,  of  Mrs.  A.  Parker. 

5.  M.  Milton  (8  nw. Witney)  wn. 
from  a  working  man  by  TH. 

7.  o.  Oop/orrf  a^y,  dt.  io.  by  Mr.  W. 
H.  Allnutt,  procured  by  Mrs.  A.  Parker, 
with  notes  by  TH. 

♦7.  si.  inning  (4  ssw.Henley-on- 
Tluunes)  dt.  io.  by  Miss  Slade,  school - 
mistress,  obtained  by  Mrs.  A.  Parker, 
122. 

7.  82.  Stoneejield  (6  nne.Witney) 
note  by  TH. 

7.  T.  TiddinatoH  (8  e.Oxford)  note 
byTH. 

♦5.  w.  Witney y  dt.  by  Mrs.  A. 
Parker  and  TH.  with  wn.  from  natives 
by  TH.  92,  93. 


29.  Ba.=Eutlaiid,  5  places  in  D  18. 


*18.  c.  Cottesmore  U  nne.  Oakham) 
wl.  and  dt.  pal.  by  AjE.  from  diet,  of 
Mr.  T.  £.  IJattell,  native,  to  whom  I 
was  introduced  by  Miss  Eenmi  (see 
Oakham),  255,  256. 

18.  B.  Empingham  (6  e.  Oakham) 
from  Rev.  Lo^ick  Cooper,  rect. 

*18.  o.  Oakham  rluu'kem)  town, 
full  wl.  io.  partly  pal.  by  AJJB.  from 
diet,  of  Miss  Eemm,  native,  a  teacher 


at  Whitelands  Training  College, 
Chelsea,  256. 

•18.  8.  Stretton  (7  ne.Oakham)  wl. 
and  dt.  both  io.  from  Rev.  Edward 
Bradley  ("  Cuthbert  Bede ")  rect. 
256. 

18.  u.  Uppingham  dt.  and  notes 
from  Mr.  H.  Chwdler,  West  Bank. 

18.  w,  Whitwell  (4  e.Oakham)  Iw. 
io.  from  Rev.  J.  Breechen,  rect. 


30.  Sh.=Sliropshire,  39  places  in  D  13,  14,  25,  28,  29. 


14.  b1.  Basehureh  (7  nw.  Shrews- 
bury) wn.  by  TH. 

29.  b2.  ^o^  JV^^wa  (6  n. Welling- 
ton) wn.  by  TH. 

14.  b3.  Bridgenorthj  notes  by  TH. 

•14.  cl.  Church  Fulverbach  (7  sw. 
Shrewsbury)  (1)  cs.  in  ri.  by  Miss  O. 
Jackson,  author  of  the  Shropshire 
Wordbook ;  (2)  specimen  pal.  by  AJE. 
from  her  diet. ;  (3)  Iw.  with  pron.  pal. 
from  her  diet. ;  (4)  wds.  taxen  ^om 
TH.'s  account  of  the  pron.  prefixed  to 
her  Wordbook,  and  revised  by  her,  with 
examples,  183  to  187. 

14.  c2.  Cl£e  Hills  (7  ne.Ludlow) 
wn.  by  TH.  with  note  on  the  verbal 
plmal  in  -en, 

13.  c3.  Clun  (22  ssw. Shrewsbury) 
notes  by  TH. 

*29.  c4.  CoalbrookdaleCiBJWeamg' 
ton)  dt.  by  Bev.  F.  W.  Bagg,  native, 
472. 

14.  c6.  Corve  DaUy  from  Wenlock 
Edge  to  Ludlow,  wn.  by  TH. 

14.  c6.  Crai;m  ^r»»  (7  nw.Ludlow) 
wn.  by  TH. 


29.  c7.  CrudgingUm  (4  n-by-w. 
Wellington)  wn.  TH. 

•29.  El.  J&^fnofu;  (6 ne. Wellington, 
1}  W.Newport)  dt.  pal.  by  TH.  from 
a  native,  and  wn.  471,  476,  478. 

•28.  b2.  EUesmereH  ne.Oswestrj') 
wn.  and  dt.  pal.  by  TH.  from  a  native 
b.  1809,  p.  452,  455. 

14.  p.  Ford  (5  W.Shrewsbury)  nwl. 
from  Miss  Hawkins,  Dinthill. 

28.  Hi.  J5iirf»a// (4  n-by-e. Shrews- 
bury) wn.  by  TH. 

•29.  h2.  Hodnet  (rodmt)  (10  nnw. 
Wellington)  wn.  by  TH.  478. 

•28.  h3.  Eordiey  (13  nnw.Shrews- 
bury)  wl.  io.  by  Bev.  J.  W.  Moore, 
rect.  455. 

•29.  I.  IronMdge,  wn.  by  TH. 
483. 

14.  l1.  Llanymyneeh  (15  wnw.S.) 
aq.  on  CB.  hj  Bev.  N.  E.  Price,  rect. 

14.  l2.  iongville  (11  w.Bridge- 
north)  wn.  by  TH. 

♦28.  l3.  LoppingUm  (rlapitwi)  (10  n. 
Shrewsbury)  wl.  by  Bev.  J.  W.  Davis, 
M.A.,  25  y.  p.  455. 
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•13.  l4.  Ludlow  wn.  by.  TH.  180. 

*29.  Ml.  irai^^(586e.Wemngto]i) 
wn.  by  TH.  483. 

♦29.  m2.  Marketl>raf/ton(:6ilVn)  (17 
ne. Shrewsbury)  wn.  by  TH.  476,  478. 

14.  m3.  Ifueh  Wenloek  (10  se. 
Shrewsbury)  wn.  by  TH.  in  1880. 

•29.  Nl.  JV«rpw<  (8  ne-Wellington) 
(1)  full  wl.  io.  by  Mrs.  Bume.  I^yn- 
ton  Hall,  Edgmond,  whose  aanghter 
assisted  Miss  Jackson  in  her  Sh. 
Wordbook,  and  (2)  wn.  by  TH.  478. 

25.  n2.  ybrUm-in- Hales  (20  ne. 
Shrewsbury)  wn.  by  TH. 

14.0.  0«u^M/ry  (:hodiestri) according 
to  Eev.  W.  Walsham  How,  of  Whit- 
tington,  Sh. ;  wn.  by  TH. 

25.  pl.  Pipegate  (6  ne.  Market 
Drayton,  see  m2,  just  on  ne.  horn  of 
Sh.)  wn.  by  TH. 

28 .  p2  .  Pree*  ( 1 3  n-by-e.  Shrewsbury) 
wl.  by  Yen.  Archdeacon  Allen,  tIc, 
14  y. 


•29.  Bl.  <SA«/fM/ (7  ese.WeUington) 
wn.  by  TH.  483. 

14.  82.  Shrewthury  wn.  by  TH. 

•28  V.  Upton  Magna  (4  e.  Shrews- 
bury) wn.  by  TH.  455. 

•29.  wl.  Wellington  {\ynl'itm)ym. 
and  dt.  pal.  by  TH.  from  a  working 
man,  472,  and  wn.  483. 

•28.  w2.  Wehh  Frankton  (3  sw. 
Elleemere)  wn.  by  TH.  455. 

•28.  w3.  Wem  (10  n-by-e.  Shrews- 
bury) wn.  by  TH.  465. 

28.  w4.  ^AttoAtirrA(18nne. Shrews- 
bury) wn.  by  TH. 

14.  w5.  WhittingtonJ2  ne.Osweetry) 
full  wl.  by  Rev.  W.  Walsham  How, 
26y. 

♦28.  w6.  Whixall  (13  n.Shrewsbury) 
dt.  io.  with  explanations  from  ReT.  J. 
Evans,  vie,  a  very  old  resident,  but 
a  Welshman,  not  a  native,  452. 

•28.  Y.  Yorton  (7  n.Shrewsbury) 
wn.  by  TH.  456. 


81.  Sm.=  Somersetshire,  26  places  in  D  4  and  10. 


•3.  A.  Axe-  Tarty  district  by  the  late 
Mr.  G.  P.  R.  Pulman,  s.Sm.  87-89. 

4.  b1.  Bath^  cs.  gl.  by  Mr.  C. 
Galbraith,  written  on  the  spot  by  a 
long  resident,  but  when  I,  who  had 
resided  in  Bath  two  years,  attempted 
to  pal.  it,  I  was  so  often  brought  to 
a  standstiU,  that  I  was  only  able  to  use 
it  wn  A  Iw 

10.  b2.  Biehop'e  Hull  (1  w-by-s. 
Taunton)  cs.  pal.  by  AJE.  from  diet,  of 
Rev.  Wadham  Williams,  author  of  a 
glossary,  but  as  he  was  a  native  of 
e.Sm.  I  havepreferred  Mr.  £lworthy*s 
version,  see  Wellington. 

3.  b3.  Burtle  Turf  Moor  f8  ne. 
Brideewater  to  centre  of  Burtle  Heath 
on  tne  river  Brue)  wds.  and  phr.  by 
Miss  Westmacott,  sent  throu^  Mr. 
F.  H.  Dickinson,  of  King's  Weston, 
Somerton  (4  ene.Langport). 

•4.  cl.  Cattle  Cary  (^Bri)  (10  se. 
Wells)  wl.  io.  by  Mr.  Ross,  resident 
above  80  y.  89. 

4.  c2.  CAafY;(126se.Taunton)wI.by 
the  Ute  Rev.  Henry  Thompson,  vie. 

4.  c3.  CA^zoy  rltndii)  (2  e.Bridge- 
water)  from  Mr.  G.  Winter,  resident 
60y. 

•4.  o4.  Coijibe  Bourn  (:kuum)  (2  s. 
Bath)  wl.  by  Mr.  C.  Daubeny,  The 
Brow,  89. 

4.  c5.  Compton  Dando  (6  w.Bath) 
note  by  Rev.  C.  M.  Christie,  4  months' 
resident. 


4.  c6.  Crewkeme  (11  s-by-e.Lane- 
pori)  dt.  io.  with  notes  by  the  late  Mr. 
G.  P.  R.  Pulman  (d.  1880),  author  of 
<<  Rustic  Sketehes.^' 

4.  c7.  Croscombe  (3  e. Wells)  wl.  io. 
by  Mr.  James  Rossiter. 

4.  B.  East  Harptree  (12  sw.Bath), 
from  Rev.  C.  H.  Nutt,  25  y. 

4.  u.  High  Ham  (3  n.Langport) 
from  Rev.  C.  D.  Grossman,  2^y. 

•4.  L.  Langport  (:la^mpvRT)  words 
collected  in  1877  from  a  native  servant 
by  l^lrs.  Dawes,  then  of  Newton  House, 
Surbiton,  89. 

•4.  Ml.  Jfipmo/ (9  s-by-e. Langport) 
cs.  and  wi.  by  Mr.  G.  P.  R.  Pmman, 
87,  88. 

10.  m2.  Milverton  (6  w.Taunton) 
cs.  io.  by  Mr.  H.  Randolph,  surgeon, 
resident  42  y.,  procured  for  me  by  Dr. 
Prior  (see  Corsham,  Wl.) .  I  have  found 
it  quite  impossible  to  determine  the 
pron.  from  tnis  writing. 

•4.  m3.  Montaeute  (imsntkiu)  (8  sse. 
Langport)  pal.  in  1880  by  AJ£.  from 
Messrs.  G.  Mitehell  and  S.  Price, 
84-86. 

4.  n1.  iVat/iiAi  (:ns'«zf)  (16  w-by-n. 
Bath)  from  Rev.  J.  Johnson,  rect.  3|  y. 

4.  n2.  North  Wootton  (2  se.Wells) 
from  Rev.  Owen  B.  Tyler,  vie.  30  y. 

4.  si.  Sutton  MalUt  (4  e.Bridge- 
water)  wds.  by  Rev.  A.  Yarranton, 
representing  7  e.Bridgewater,  obtained 
by  Miss  Westmacott,  and  sent  through 
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Mr.  F.  H.  Dicknifloo,  see  Bnrtle  Turf 
Moor. 

4.  fl2.  8wmm»wiek  (iswaniwik),  the 
spelfiiig  Swaiaawkkis  a  litenry  rermd 
(2  iie.Bath),  note  bj  Ber.  John  £uje, 


20  y. 

10.  T.  Tammiom  cs.  io.  hj  Mr. 
Cecfl  Smith.  I  have  found  il  im- 
pMBtUe  to  determine  the  pran.  £rara 
the  spelling. 

*4.  wl.  Weimon  (7  wnw.Wdls) 
plir.  proeored  from  a  fiiend  bj  Mr. 
C.  A.  Homfraj,  Manor  Hooae,  89. 

*10.  w2.  JreUiHfiom{6Msw.T:nmUm] 
(1)  pal.  bj  AJE.  in  1874,  187d,  and 
1885,  from  diet,  of  F.  T.  Elworthj, 
ca.   148 ;    (2)  spedmeos  151  to  153, 


cvL  153:  (3)  tram  Mr.  £.*&  West 
Soneraei  Gruimar,  Tosion  of  Roth, 
chap.  L  698,  No.  5. 

H'est  Somenet,  see  Wefiituftom. 

4.  w3.  Wimtmmtem  (lo'se. Wells) 
pal.  bj  JGG.  from  diet,  of  Mr.  Roberts, 
natire,  who  had  known  the  dia]c<;t 
30  J.,  hot  was  then  lifing  at  New- 
biggin,  Cn.  On  aeconnt  oif  Mr.  R.*8 
long  regjdenee  in  the  North,  this  care- 
follT  pal.  wl.  was  foond  antrnstworthy, 
and  could  not  bensed. 

*4.  w4.  ITorJ^  (2  ne.Weston-saper- 
Mare)  nwl.  with  long  explanatory  letter 
from  Rer.  W.  F.  &Be,  lic.,  refening 
to  the  whole  of  nw.Sm.  90. 


32.  St.«StafPordBliire,  51  places  in  D  25,  26,  29. 


•26.  Al.  AUtoneJM  (:Airafild)  (9 
e.Leek)  including  Narrowdale  (2  n. 
Alstonefield)  wn.  by  TH.  411,  444. 

25.  a2.  Alum  (itut'n)  (10  8Be.Leek) 
wn.  by  TH. 

25.  A3.  AtuOey  (rn'idlt)  (6  nw. 
St(Ae-imon-Trent)  wl.  io.  and  aq.  from 
Mr.  G.  Till,  11  y.,  bat  notwithskmding 
explanations  I  was  too  uncertain  ot  the 
meaning  of  his  symbols  to  use  it. 

*29.  b1.  Barton-under-Needwood  {5 
sw.Bmion-on-Trent)  Iw.  by  the  late 
Mrs.  Willooghby  Wood,  of  Hollyhnist, 
482,  and  pron.  of  a  carol,  477. 

25.  b2.  £ietleif  (6  wnw.Newcastle- 
nnder-Lyme)  wl.  and  dt.  io.  from 
Miss  £.  Toilet,  from  observation  made, 
1820-60. 

25.  b3.  Biddu^h^hid*!)  (9  n.Stoke) 
wds.  from  Rev.  P.  Rimes. 

25.  b4.  Blythe  Marsh  (7  se.New- 
GMtle-onder-Lyine)  wn.  by  TH. 

29.  b5.  Bradley  (4  ssw.Stafford) 
wl.  and  phrases  io.  by  Rot.  R.  L. 
Lowe,  Tic. 

*25.  b6.  Burtlem  (3  n. Stoke)  cs. 
pal.  by  TH.  from  diet,  of  one  native, 
and  correctioiis  by  another,  and  wn. 
414,  422. 

*29.  b7.  BurtoH-OH' Trent  dt.  pal. 
by  TH.  from  diet,  of  a  native,  471, 
and  wn.  and  exs.  477,  cwl.  482. 

*29.  cl.  Cannock  Chase  {e,  of  Cannock 
Town  c2,  and  w.  of  Lichfield)  cs.  pal. 
by  TH.  from  diet,  of  a  native,  463, 
and  wn.  480. 

*29.  c2.  Connoek  Ibum  (9  sse.Staf- 
ford)  wn.  on  a  market  day  by  TH.  480. 

25.  c3.  CheadU  (:tpid'l)  (9  ese. 
Stoke)  wl.  by  Rev.  R.  Watt,  rect., 
and  wn.  by  TH. 


I 


♦29.  o4.  CodeaU  (5  nw.  Wolver- 
hampton) just  on  b.  of  Sh.,  wl.  by 
Mr.JS.  ^lles,  of  Codsall  Wood,  484, 
and  dt.  pal.  by  TH.  from  a  man  of  69. 

*29.  Dl.  Darlaston  (3  wsw. Walsall) 
dt.  pal.  by  TH.  from  diet,  of  a  native, 
472,  and  also  the  anecdote  of  the  Wake 
Beef  pal.  by  TH.  478,andwn.  461,  484. 

25.  D  2.  Denston  (12  sse.Leek)  wn. 
by  TH. 

♦29.  Bl.  JBeeleshall  (7  nw.Stafford) 
wn.  and  dt.  pal.  by  TH.  471, 476,  478. 

29.  b2.  EnvUle  (10  ssw. Wolver- 
hampton) wl.  by  Mr.  £.  Bennett,  of 
the  Schoolhonse,  which  is  close  by  the 
b.  of  Sh.  Wa.  and  St. 

♦26.  Fl.  Flash  (7  nne.Leek)  dt.  pal. 
by  TH.  from  a  native,  438,  additional 
ex.  441,  and  wn.  444. 

*25.  f2.  FroghaU  (9  e. Stoke)  wn. 
by  TH.  422. 

*29.  Hi.  Hanhury  (6  nw.Burton- 
on-Trent)  wn.  and  part  of  a  dt.  pal. 
by  TH.  482. 

*29.  h2.  Haughton  (4  sw. Stafford) 
wn.  by  TH.  in  1882  from  Powell,  b. 
1798,  and  his  wife,  the  latter  a  native, 
and  says  there  is  no  difference  between 
the  speech  of  Bradley  and  that  of 
Haughton,  477,  480. 

*29.  h3.  Hopwas  (:9p'«z)  (2  wnw. 
Tamworth)  wn.  by  TH.  482. 

*25.  Ll.  Leeky  dt.  and  wn.  by  TH. 
411,  422. 

•26.  l2.  Leek  Frith  (4  n.Leek)  wn. 
by  TH.  422. 

29.L3.i>i^A(ll8e.Stoke)wn.byTH. 

*29.  l4.  Lichfield,  wn.  and  dt.  by 
TH.  from  a  native,  472,  482. 

♦25.  1.5.  Longport  (2  n.Newcastie- 
under-Lyme)  wn.  by  TH.  422. 
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26.  l6.  LongUm  (3  se.Stoke]  wn. 
byTH. 

25.  M.  Madeley  (4  wsw.Newcastle- 
under-Lyme)  wn.  by  TH. 

29.  N.  Newborough  (7  w-by-n. 
Burton-on-Trent)  nwl.  by  Rev.  J.  P. 
"Wright,  vie.  8  months. 

25.  o.  Oakamoor  (12  e.Newcastle- 
under-Lyme)  wn.  by  TH. 

*^26.  R.  RoeeBter  (15  ese.  Stoke)  wn. 
by  TH.  422,  444. 

25.  8l.  Skeltm  (1  n.Stoke)  full  wl. 
by  Dr.  J.  B.  Davis,  F.R.8.,  F.S.A., 
materially  assisted  by  Mr.  Levi  Stanway, 
Registry  St.,  Stoke,  and  wn.  by  TH. 

29.  82.  Staffordy  wn.  by  TH. 

25.  83.  /$^o^«-M^(m-IVm/ and  neigh- 
bouring villages,  wn.  by  TH. 

26.  84.  Stoke  Ouiter  Farm,  about 
5  ne.Leek,  on  the  way  from  Leek  to 
Flash  and  past  the  Roaches,  wn.  by 
TH.  shewing  the  division  between 
D  25  and  D  26. 

29.  s5.  Stone  (:staim)  (7  s.Stoke) 
wn.  by  TH. 

29.  86.  ^/ftf/^on  (8  ssw.Stafford)  wl. 
and  dt.  io.  by  Rev.  J.  W.  Napier,  vie. 

*29.Tl.  romuw^A, wn. byTH. 482. 


^ 


*25.  t2.  TumtaU  (4  nnw.Stoke)  wn. 
by  TH.  422. 

♦29.  t3.  Tutbury  (4  nw.Burton-on- 
Trent)  wn.  by  TH.  482. 

29.  ul.  Upper  (or  Over^  Arley 
13  sw.  Dudley,  Wo.)  note  oy  Rev. 
J.  Wilding,  vie.,  who  said  there 
was  only  one  St.  man  resident  there. 

29.  u2.  mtoxeter  (12  ne.Staftord) 
wn.  by  TH. 

*29.  wl.  WaUaa  wn.  by  TH.  461, 
478,  484. 

♦29.  w2.  Wedneabury  (3  sw. Walsall) 
wn.  by  TH.  461,  484. 

♦29.  w3.  West  Bromwieh  (5  ssw. 
Walsall)  wn.  by  TH.  461,  484. 

♦29.  w4.  mUenhaU  (3  e. Wolver- 
hampton) wn.  by  TH.  461,  484. 

25.  w5.  Wohtanton  (.-unsttm)  (1 
nne.Newcastle -under- Lyne)  nwl.  by 
Mr.  W.  Field,  Brighton  Road  School, 
Croydon. 

♦29.  w6.  Woherhamptonf  wn.  by 
TH.  461,  484. 

♦29.  w7.  Wootton  (IJ  ssw.Eccle- 
shall)  wn.  by  TH.  478. 

♦29.  T.  roi^a// (6  nne.Lichfield)  wn. 
by  TH.  from  a  native,  482. 


83.  Sf.«  Suffolk,  12  places  in  D  19. 


19.  bI.  Boyton  (13  e-by-n.Ipswich) 
note  from  Rev.  G.  C.  Hoste,  rect. 

19.  b2,  Bradwell  (:brfiBd*l)  (7  nnw. 
Lowestoft)  note  by  Rev.  J.  Walker, 
rect.,  *<  13  years  resident,  but  does  not 
profess  acquaintance  with  the  dialect.*' 

♦19.  7.  Framlingham  (13  nne. 
Ipswich)  OS.  nal.  in  1880  by  AJ£. 
from  diet,  of  Mr.  J.  B.  Grant,  native 
of  Eettleborough,  279. 

♦19.  ol.  Great  Bealinge  (4  ne. 
Ipswich)  wn.  by  TH.  281. 

19.  o2.  Oreat  Finhorough  ftftubni) 
(10  se.Bury  St.  Edmunds)  full  wl.  io. 
by  Rev.  W*^.  V.  Hitching,  16  y. 

19.  H.  Hemingetone  (6  n. Ipswich) 
Iw.  by  Rev.  T.  Brown,  rect.  54  y., 
who  says:  "what  between  railroads 
and  education  the  8f .  dialect  is  fast 
dying  out." 


♦19.  o.  Orford  (:AAf«d)  (4  sw. 
Aldborough)  including  Sudboume  ^1  n. 
Orford)  and  neighbourhood,  dt.  pal.  by 
AJ£.  from  diet,  of  Mr.  C.  Davis,  285. 

♦19.  p.  Fakenham  (5  ene.Bury  St. 
Edmunds),  iwl.  in  1873  and  1886  by 
AJE.  from  diet,  of  Rev.  C.  W.  Jones, 
vie.  native,  287. 

♦19.  8l.  Southwold  (11  ssw.Lowee- 
toft),  full  wl.  from  diet,  of  Miss  C.  M. 
Mallett,  teacher  at  Whitelands,  native, 
281. 

19.  82.  Stowmarket  (13  ese.Bury  St. 
Edmunds)  Iw.  partly  in  gl.  by  Mr.  £. 
S.  Bewley,  15  y. 

19.  V,  JJfford  (10  ne.Ipswieh)  wl. 
io.  by  Mr.  F.  C.  Brooke,  60  y. 

19.  Y.  Yaxley  (20  ene.Bury  St. 
Edmunds)  notes  in  1873  from  Rev. 
H.  Sewell,  vie. 


34.  8r.-»  Surrey,  13  places  in  D  5,  8. 


♦5.  cl.  Charltcood,  called  (:tiol«d^ 
by  old  people,  (6  ssw. Relate)  wl.  ana 
ex.  io.  by  Rev.  T.  Burmngliam,  then 
rect.,  more  than  50  y.,  109. 

♦8.  c2.  Chertsey  ^18  w.Croydon) 
from  Rev.  R.  Marshall  Martin,  3  y., 
130. 


♦8  c3.  Chobham  (8  nnw. Guildford) 
note  by  Rev.  J.  J.  Jewan,  vie.,  more 
than  50  v.,  130. 

♦8.  c4.  Croydon  wl.  by  Mr.  W. 
Taylor  Malleson,  Duppas  Hill,  11  y., 
130. 

5.  Bl.    Ehtead    (leelsted)    (7    sw. 
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Guildford)  from  Bey.  I.  B.  Gharlee- 
worth,  rect. 

6.  b2.  Ewhurat  (8  ee.  Guildford) 
notes  by  Bev.  J.  Mount  Barlow,  rect. 

5.  ol.  QodtUming  (4  sw. Guildford) 
note  from  Mr.  J.  W.  Sharpe,  Charter- 
house. 

5.  o2.  Oodstone  (9  sse.Croydon)  wl. 
by  Bev.  G.  T.  Hoare. 

5.  H.  Soilemere  (12  sw.  Guildford) 
note  by  Mr.  T.  J.  Ellis. 

^.  L.  Leatherhead  (7  nw.Bdgate) 
note  in  a  letter  from  Mr.  Alfred  W .  T. 
Martel  to  LLB.  130. 


*5.  o.  Oehley  (8  sw.Beigate)  wl. 
pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Miss  Jane 
oayers,  of  Whitelands,  and  of  Miss 
M.  A.  Firth,  109  (where  the  name  is 
misprinted  *  Forth'),  and  Iw.  and  notes 
from  Bev.  T.  P.  du  Sautoy,  Oxford, 
rect.,  12  y. 

•5.  8.  Stoke  (1  n.Guildford)  wl. 
pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Miss  Jane 
Slyfield,  of  Whitelands,  109. 

*6.  w.  Weald  of  Surrey  s.  of 
Beigate ;  the  Weald  extends  into  Kent 
and  Sussex,  nwl.  and  dt.  io.  by  Dr. 
Clair  Jas.  Grece,  Bedhill,  Beigate,  109. 


35.  S8.«  Sussex,  19  places  in  D  5,  8. 


9.  A.  ABhhumham  (:eshbviiBm)  (10 
nne.Eastboume)  note  from  Bev.  i.  B. 
Munn,  Tic.  60  y. 

9.  b1.  ^a<^j0(6nnw.Ha8ting8),  wn. 
byTH. 

5.  b2.  Bolney  (:boon«|  (12  n-by-w. 
Brighton)  Iw.  and  notes  by  Mr.  Alfred 
Huth. 

9.  b3.  Brighton,  wn.  by  TH. 

5.  cl.  Compton  (8  nw.  Chichester) 
note  from  Bev.  Harry  Peckham,  25  y. 

*8.  c2.  (htekfield  (9  se.  Horsham)  (1) 
wl.  pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Miss 
A.  Sayers,  of  Whitelands,  134 ;  (2) 
wd.  by  Archd.  Fearon,  natiye. 

6.  b1.  Eartham  (:asth«m)  (5  ne. 
Chichester)  note  by  Bey.  £.  £elly, 
yic. 

*9.  b2.  Eastbourne, wl.  pal.  byAJE. 
from  diet,  of  Miss  Francis,  of  White- 
lands,  134. 

9.  b3.  Etchingham  (18  ne.East- 
boume)  note  by  Bey.  W.  H.  Eley,  rect. 

5.  K.  Kirdford  (:kaafti'd),  a  nearly 
extinct  pron.  (10  w-by-s. Horsham), 
wl.  by  Miss  Cole,  of  the  rectory. 


9.  l1.  Leasam  or  Leeeham  (8  ne. 
Hastings)  wl.  from  Miss  Bessie  Curteis. 

9.  l2.  Zeiees,  name  noted  by  TH. 

*9.  M.  Markly  (8  wnw.Battle)  dt. 
with  aq.  and  notes  by  Miss  Anne  M. 
Darby,  133. 

9.  p.  PaHngworth  (ipaes'nweth), 
wrongly  spelled  on  p.  131,  1.  4,  but 
righthr  1.  14  (14  nnw.Eastboume  and 
4  e.Uckfield),  notes  from  Mr.  Louis 
Huth,  Pasing^orth  Hawkhurst. 

*9.  8.  Selmetton  (8  nw.Eastboume) 
dt.  io.  by  Bey.  W.  D.  Parish,  author 
of  the  Sussex  Glossary,  133. 

6.  T.  TiHneham  (10  nnw. Brighton) 
from  Bey.  W.  Molyneux,  rect. 

9.  wl.  Weald  of  Sussex  {ii.li'ni^ioiu) 
Iw.  from  Mr.  Somers  Clarke,  jun., 
Belgraye  Mansions,  Groeyenor  Garaens, 
S. W.,  30y. 

5.  w2.  West  Wittering  (6  sw. 
Chichester)  from  Bey.  W.  D.  Under- 
wood, yic. 

*6.  w3.  Wishorough  Green  (8  wsw. 
Horsham)  Iw.  from  Bey.  W.  A.  Bartlett, 
yic.  109. 


36.  Wa.-=  Warwickshire,  23  places  in  D  6,  29. 


•29.  Al.  ^/fe«foy6'flfo(4  w.Coyentry) 
wn.  by  TH.  487. 

•29.  a2.  Atherstone  (12  n.Coyentry) 
cs.  pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Mr.  B. 
S.  Bnight,  14  y.,  464,  and  wn.  by 
TH.  487. 

6.  b1.  Bearley  (4  nnw.Stratford-on- 
Ayon^  wn.  by  TH.  shewing  southern 
spoevu. 

•29.  b2.  Bedworth  (5  nne.Coyentry) 
wn.  by  TH.  487. 

•29.  b3.  ^trmin^Atfin,  often  (:brom'- 
BdfBm,  brwo-  bm-)  full  wl.  by  Mr. 
Samuel  Timmins,  488. 

•29.  b4.  Brandon  (5  ese.Coyentry) 


wn.  by  TH.  from  a  natiye  then  at 
Leamington,  487. 

•29.  b5.  Bulkington  (6  ne.Coyentry) 
wn.  by  TH.  in  1880  from  a  natiye  and 
his  mother,  in  whose  lifetime  the  pron. 
had  changed,  487. 

•6.  b6.  Butler's  Marston  (:maa8*n^ 
and  6  miles  round  (10  s-by-e.  Warwick) 
wl.  io.  by  Bey.  E.  Miller,  115. 

•6.  cl.  CkMoerdon  (6  w. Warwick) 
wn.  and  dt.  by  TH.  from  a  native,  1 14. 

•29.  c2.  Coventry  refined  town 
speech,  wn.  by  TH.  487. 

•29.  c3.  Ourdworth  (rkardwth)  (7 
ne. Birmingham)   wl.  and  dt.   io.  by 
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Mr.  J.  Montaffne  Dormer,  Dunton 
Hall,  Minworth  (:ziiti»ith),  28  y. 
488. 

*29.  B.  Elmdon  (7  ese.  Birmingham) 
wl.  by  Mr.  F.  J.  Mylins,  of  the  rectory, 
488. 

*6.  k1.  JTfM^^oft  Qkjtntm)  by  work- 
ing men,  (:k£fint*n)  by  the  middle  class 
(9  s-by-e.  Warwick)  wn.  by  TH.  from 
a  native,  1 16. 

6.  k2.  Knowle  (10  nw. Warwick) 
wl.  io.  by  Rey.  J.  Howe,  Tic.  40  y. 

*29.  L.  Leamington  (2  e.Warwick) 
wn.  by  TH.  from  a  native,  488. 

*29.  N.  NuneaUm  (9  nne.Goventry) 
wn.  by  TH.  487. 

•6.  pl.  FiUerton  Priort  (71  se. 
Stratford-on-Avon),  now  united  with 
Pillerton  Hersee  to  form  one  parish, 
wn.  by  TH.  from  a  native  labourer,  b. 
1819,  116. 

♦29.  p2.  FoUstPorth  (14  n-by-w. 
Coventry)  wn.  by  TH.  in  1879  from 


elderly  resident  natives  and  habitual 
dialect  speakers,  487. 

29.  si.  fiW^^y  (2  ene. Birmingham), 
a  mere  suburb,  wn.  by  TH.  from 
people  in  the  street. 

29.  b2.  Sherborne  (3  ssw. Warwick) 
wl.  io.  by  Rev.  W.  Grice,  shewing 
practically  rec.  pron. 

*6.  83.  S£ratford'On-Avon  (1)  cs  in 
so.  by  Mr.  G.  H.  Tomline,  school- 
master, made  for  LL6.  who  passed  it 
on  to  AJ£.,  who  did  not  succeed  in 
palaeotyping  it;  (2)  wn.  by  TH.  in 
1880,  116. 

♦6.  T.  Ttfsoe  (11  se. Stratford-on- 
Avon)  (1)  wl.  by  Mrs.  Francis,  of  the 
vicarage,  completed  from  diet,  by  TH. ; 
(2)  wn.  by  TH.  in  1886  principally 
trom  a  man  b.  1802,  and  his  wife  b. 
1809,  p.  116. 

♦29.  w.  Warwick  wn.  by  TH.,  the 
general  effect  on  the  ear  being  quite 
Midland,  488. 


37.  We. » Westmoreland,  10  places,  all  in  D  31. 


31.  A.  Appleby  cs.  io.  with  aq.  by 
Rev.  C.  Holme,  native  of  Orton  (9 
ssw  Applebv),  several  years  in  Mr. 
Richaroson  8  school  at  Appleby,  repre- 
senting m.We.  This  careful  work, 
over  which  Mr.  Holme  and  I  spent 
much  time  in  1873,  has  been  entirely 
superseded  by  JGG.*s  work. 

♦31.  cl.  Caeterton  (10  se. Kendal, 
and  2  ne.Kirkby  Lonsdale)  cs.  pal. 
1876  by  JGG.  from  a  native,  668, 
663,  697rf',  No.  6. 

♦31.  c2.  Croeby  Itaveneworth  (6  sw. 
Appleby)  pal.  1876  by  JGG.  from 
dictation  of  Mr.  J.  Dover,  660,  663, 
699^,  No.  13,  633. 

♦31.  Kl.  Kendal  (1)  cs.  pal.  by 
JGG.  from  diet,  of  Mr.  Joseph  Brown, 
669,  663,  No.  9 ;  (2)  wl.  in  ghnsic  by 
Mr.  J.  Brown  himself. 

♦31.  k2.  Kirkby  Stephen  (9  sse. 
Appleby)  pal.  1876  by  JGG.  from  diet. 


of  Mr.  Joseph  Steel,  660,  663,  699, 
633,  No.  12. 

♦31.  L.  Zona  Sleddale  (6  n.Eendal) 
cs.  pal.  1876  by  JGG.  from  diet,  of 
Rev.  T.  Clarke,  669,  663. 

♦31.  M.  Milbum  (6  nnw. Appleby) 
cs.  and  wl.  pal.  by  JGG.  while  residing 
there  two  years  with  the  assistance  of 
natives,  661,  663,  699,  633. 

♦31.  o.  Orton  (11  ne.Eendal)  (I)  cs. 
pal.  by  JGG.  from  diet,  of  J.  Dover, 
660,  663 ;  (2)  wl.  io.  by  Rev.  C.  Holme, 
superseded  like  a.  by  tne  work  of  JGG. 

31.  8.  Shop  (9  wsw. Appleby)  note 
by  JGG.  that  Mr.  Hindson,  of  Kirkby 
lionsdale,  b.  1800,  remembered  hearing 
(kh,  ktrh)  in  use  near  this  place  in 
1818. 

♦31.  T.  Temple  Sowerby  (6  nnw. 
Appleby)  cs.  pal.  by  JGG.,  and  finally 
revised  1877  from  diet,  of  Mrs.  Atkinson, 
of  Winderwath,  661,  663,  699,  633. 


38.  Wl.- Wiltshire,  18  places,  aU  in  D  4. 


4.  A.  Aldboume  (:aab«BN)  (8  se. 
Swindon)  wl.  io.  from  Mr.  T.  H. 
Chandler,  jun.,  who  spent  the  greater 
part  of  his  youth  there. 

4.  cl.  Calne  (6  n.Devizes)  (1)  nwl. 
Rev.  G.  H.  Wayte,  BonehiU,  Tarn- 
worth,  30  y. ;  (2)  nwl.  Rev.  W. 
Wayte,  30  y.,  his  orother. 

♦4.  c2.  Uhippenham  (8  nnw.Devicea) 


from  JGG.,  Hornet  and  Beetle^  61, 
cwl.  64. 

♦4.  c3.  Christian  Malford  (10  nnw. 
Devizes)  pal.  by  AJ£.  from  diet,  of 
Rev.  Arthur  Law,  cs.  44;  phrases,  48; 
cwl.  49. 

4.  c4.  Coreham  (7  n. Trowbridge) 
from  Dr.  R.  C.  A.  Prior,  Hsuse 
House,  Taunton,  cs.  pal.  from  diet,  by 
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AJE.  Dr.  Prior  introdnced  AJE.  to 
KeT.  A.  Law,  whose  cs.,  p.  44, 
saperoeded  this  one. 

4.  c5.  ConUy  (8  ssw.Trowbridffe) 
from  Mrs.  6.  M.  £.  Campbell,  Coruey 
House,  50  y.,  wl.  io.  and  not^. 

4.  D.  JDamerham  (:d8em"Ba9m)  (9  s. 
Wilton)  wl.  io.  by  Rer.  W.  Owen, 
Tic.,  assisted  by  nis  schoolmaster,  a 
nstiTe 

4.  B.  EoMt  KnoyU  (13  w. Wilton) 
wl.  from  ReT.  R.  N.  Milford,  rect., 
12  y. 

4.  K.  KemhU  (4  sw.  Cirencester,  Gl.) 
wn.  by  TH. 

4.  M.  MaddingUm  f:m£ed*nton 
maaBnt*n)  (7  n.WUton)  wl.  io.  from 
Rev.  Canon  Bennett^  Tic.  of  Shrewton 
(1  n.Maddington). 

4.  o.  OrcAeattm  (:o8'n)  St.  Ghorffs 
(10  sse.  Devizes)  wl.  io.  from  Rev. 
Gorges  Paulin  Lowther,  rect.,  from 
70  y.  to  80  y.,  then  85. 


4.  p.  Purton  (5  nw.Swindon)  (1)  wl. 
io.  for  4  m.  ronnd  by  Major  Purton, 
Purton  House ;  (2)  wn.  by  TH. 

4.  8l.  Salubury  (3  w-by-a. Wilton) 
to  Warmimter  (16  nw. Wilton)  (1)  wl. 
io.  1877  by  Mr.  T.  H.  Chandler, 
Rowde;  Q2)  dt.  1879  written  from  his 
diet,  by  his  son. 

4.  82.  Seend  (4  w.DcTizes)  wl.  io. 
by  Rev.  A.  B.  Thvnne,  vie. 

4.  83.  Sopworth  (:z8ep*tith)  (18  n. 
Trowbridge)  wl.  io.  for  4  m.  west 
and  10  m.  east  of  Swindon,  by  Rev. 
Joseph  Buckley,  rect. 

*4.  T.  TtUkead  (8  sse. Devizes)  from 
Miss  L.  H.  Johnson,  Hoektying  and 
dt.  68,  cwl.  59. 

4.  w.  Wilton  wl.  and  dt.  by  Mr. 
Edward  Slow,  coachbuilder,  ana  con- 
stant resident. 

4.  T.  Tateahury  (zJSBtsbvri)  (7  nne. 
Devizes)  wl.  io.  from  Rev.  A.  C. 
Smith,  rect.,  50  y. 


39.  Wo.  =  Worcestershire,  25  places  in  D  6,  13,  29. 


*6.  A.  AhberUy  (8  ssw.  Kidder- 
minster) wn.  by  TH.  113. 

*6.  b1.  Bengeworth  (a  suburb  of 
Evesham  on  the  opposite  side  of  the 
Avon)  wn.  by  TH.  113. 

•6.  b2.  Bewdleyi^iVsluSix)  3  sw.Kid- 
derminster)  wn.  in  1880-1-2  by  TH. 
especially  from  a  nonagenarian,  about 
94,  full  of  vivacity,  reamng  and  sewing 
without  spectacles,  when  young  a  maker 
and  seller  of  lins  brooms,  113. 

6.  b3.  Birfs  Morton  (6  s.Great 
Malvern)  wn.  from  a  native  by  TH. 

♦29.  c.  Cradley  (:kr<f^»)  (9  ne. 
Kidderminst^  wn.  from  native  hop- 
pickers  by  TH.  485. 

•6.  d1.  Droitwteh  (6  ne-by-n. 
Worcester)  wn.  by  TH.  113. 

*29.  d2.  Dudley  (on  an  island  of 
Wo.  locally  in  St.)  cs.  by  Mr.  R.  Woof, 
procured  by  LLB.  463,  464. 

6.  d3.  Dunley  (5  ssw. Kidderminster, 
between  Abberley  and  Stourport)  wn. 
byTH. 

13.  Bl.  Eattham  (10  sw.Eidder- 
minster)  wl.  and  dt.  lo.  by  Rev.  H. 
Browne,  rect.,  see  Tenbury. 

•6.  b2.  BldersJIeld  (9  s.Great 
Malvern)  wn.  in  1880  by  TH.  from  a 
native  b.  1801,  left  at  13  and  resided 
since  in  m. Wo.  113. 

6.  b3.  EveBham^  dt.  and  wn.  by  TH. 
frxnn  a  market  gardener. 

•6.  ol.  Great  Malvern^  wn.  by  TH. 
118. 


♦6.  o2.  Great  Witley  (9  sw. 
Kidderminster)  wn.  by  TH.  113. 

*29.  Hi.  SagUy  (6  ene.Kidder- 
minster)  wn.  by  TH.  485. 

*6.  h2.  Hanbury  (6  wsw.Redditch) 
dt.  and  wn.  pal.  by  AJ£.  from  diet,  of 
MiBs  Turner,  of  Whitelands,  native, 
112,  113. 

6.  h3.  Hartlehury  (3  sse. Kidder- 
minster) dt.  with  aq.  from  the  Misses 
Haviland,  of  the  rectory,  and  wn.  by 
TH. 

6.  K.  Kidderminster^  wn.  by  TH. 
from  natives. 

*6.  M.  Mahem  Wells  and  Link,  wn. 
by  TH.  see  Gt.  Malvern,  113. 

*6.  si.  Saleway  (8  sw.Redditch) 
wn.  by  TH.  in  1880  from  a  native, 
113. 

*29.  b2.  Selly  Oak  (14  ene.  Kidder- 
minster) wl.  pal.  by  AJ£.  from  diet, 
of  Miss  Sadler,  of  Whitelands,  a 
native,  and  wn.  by  TH.  in  the  neigh- 
bourhood, 485. 

*29.  83.  Stourbridge  (6  ne.Kidder- 
minster)  wn.  by  TH.  who  found  the 
speech  quite  Mid.  485. 

6.  84.  Stourport  (4  ssw.Kidder- 
minster^  wn.  by .  TH.  who  said  the 
speech  nad  *Hhe  southern  ring.'' 

13.  T.  Tenbury  (itEmbw:*)  (16  wsw. 
Kidderminster)  dt.  io.  by  Miss  Sweet 
(now  Mrs.  Chamberlain),  author  of 
"A  Glossary  of  West  Worcestershire 
Woids  with  Gloflsic  Notes  by  TH.," 


60^ 


PRELIMINARY  MATTER. 


[TI. 


and  wn.  by  TH.  in  1880  from  Miss 
Sweet  and  others.  [This  was  acci- 
dentally omitted  in  nvinff  the  account 
of  D  13.] 


6.  T7.  Upton  Snodbury{6e.WoTceaib&r) 
note  per  Rev.  J.  Wright,  vie. 

♦6.  w.  fForce8ter{l)dt,pkl.hjT'E. 
112;  (2)  wn.  byTH.  113. 


40.  Yo. -Yorkshire,  93  places  in  D  24,  30,  31. 


24.  A.  Armitoffe  Bridge  (:6einntid|) 
(2  s.Hnddersfield)  nwL  by  Mr.  Thomas 
Brooke,  45  y. 

24.  b1.  ^am&orou^A  (6  w.Doncaster) 
pc.  from  Rev.  "Wilmot  W.  Ware,  rect. 

*24.  b2.  BamsUy  dt.  pal.  1887  by 
TH.  from  diet,  of  a  native,  403. 

24.  b3.  Birkenthaw  (7  sw.  Leeds) 
wn.  by  TH. 

*31.  b4.  Black  Burton  or  Burton- 
in- Lonsdale,  To.  (32  nw.Eeighley)  on 
b.  of  La.,  on  the  Greta,  Sewani*s  Dia- 
logs translated  by  Mr.  J.  Powley,  and 
pal.  by  JGG.  608  to  616,  also  cwl.  619. 

*24.  b6.  Bradford  (1)  ca.  written  in 
ffl.  by  OCR.  367,  notes  390 ;  (2)  words 
n-om  Preston's  Poems,  391 ;  (3)  wn.  by 
TH. 

24.  b6.  ^ro^A^rf on  (3  nne.Pontefract) 
pc.  from  Rev.  G.  Haslam,  vie. 

*30.  b7.  Burton  Constable  (7  ssw. 
Hornsea)  wn.  by  TH.  incidentally 
mentioned  on  the  middle  of  p.  501. 

Burton-in- Lonsdale,  see  Black  Bur- 
ton. 

*24.  cl.  Caherley  (6  wnw.Leeds) 
dt.  pal.  1887  by  TH.  from  a  native, 
390. 

24.  c2.  C7amj9M// (6  nnw.Doncaster) 
pc.  from  Rev.  Edwin  Castle,  vie. 

*31.  c3.  Cautley,  a  hamlet  in  the 
township  of  Sedberg  (41  nw.Eeighley), 
on  b.  of  We.,  (ij  cs.  pal.  1876  "by 
JGG.,  nsed  as  variants  to  the  cs.  for 
Sedberg,  notes  No.  8,  p.  559,  598 ;  (2) 
portion  of  a  wl.  pal.  by  JGG.  from 
the  diet,  of  Mr.  Law,  then  60,  a 
regular  old  dalesman,  in  whose  house 
JGG.  lived  some  weeks,  left  incomplete. 

*31.  c4.  Chapel-le-dale  (29  nw. 
Eeighley)  wl.  pal.  by  JGG.  619. 

31.  c5.  Clapham  (16  n.Clitheroe, 
La^,  extracts  from  a  cs.  pd.  1887  by 
TH.  from  W.  Metcalfe,  native. 

Dacre,  see  Lower  Nidderdale,  p.  500. 

*30.  Dl.  Danby-in-Cleveland  (15 
se.Middlesborough)  wl.  and  dt.  both 
io.  by  Rev.  J.  C.  Atkinson,  author  of 
the  Cleveland  Glossary,  dt.  519,  521, 
cwl  527. 

♦31.  d2.  Dent  town  (27  n-by-w. 
Clitheroe,  La.,  12  ese.Eendal,  We.) 
08.  and  wl.  pal.  1876  by  JGG.  from  a 
native,  cs.  558,  563,  598,  cwl.  630. 


*24.  d3.  Lewsbury  (6  w. Wakefield) 
(1)  cs.  written  in  gl.  by  CCR.  with 
notes,  367,  404;  (2)  cs.  io.  by  Mr. 
M.  Ridgway,  37  y.,  sent  to  LLB.,  who 
communicated  it  to  AJE.,  with  CCR.'s 
notes  on  his  orthography. 

*24.  d4.  Boncaster,  wl.  pal.  by 
AJE.  1877  and  1882  from  Dr.  John 
Sykes,  who  kindly  came  to  town  twice 
for  the  purpose,  406. 

30.  d5.  Brax  (5  nw.Goole)  2  pc. 
from  Rev.  S.  H.  Hooper,  vie. 

30.  Bl.  East  Haddlesey  (11  wnw. 
Goole)  pc.  and  letter  from  Rev.  J.  N. 
Worfold,  rect. 

*24.  b2.  EastHardwick  (2s.Ponte-^ 
fract)  pc.  from  Rev.  G.  Eel,  vie. ; 
alluded  to,  405<;. 

*30.  s3.  East  Holdemess,  se.To. 
dt.  pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Mr. 
Stead,  522. 

*24.  b4.  Elland  (3  sse.Halifax)  dt. 
pal.  1887  by  TH.  from  a  native,  384. 

♦31.  ol.  Giffffleswick  (^  w.Settle, 
19  n.Bumley,  La.)  dt.  pal.  1887  by 
TH.  from  diet,  of  a  native,  548. 

*24.  o2.  Golear  (2  w.Huddersfield), 
see  37 7^. 

*30.  o3.  Goole  and  Marshland  dt. 
pal.  by  AJE.  from  diet,  of  the  late 
Rev.  lir.  W.  H.  Thompson,  522. 

30.  Hi.  Jfatr^it^M  (5  W.Scarborough) 
wl.  io.  from  Rev.  Thomas  Cheese. 

*24.  h2.  Halifax  (1)  cs.  written  in 

fl.  bv  CCR.  367;  notes  384;  (2) 
^arable  of  the  Prodigal  Son  translated 
by  CCR.  in  Part.  IV.  pp.  1400  to 
1405  ;  (3)  wn.  by  TH. ;  (4)  cwl.  from 
J.  Crabtree,  383. 

30.  h3.  Hatfield  (fii  ne.Doncaster) 
pc.  and  letter  from  Rev.  G.  Haydon, 
vie. 

Hawes,  see  Upper  Wensleydale,  u6, 
below. 

24.  h4.  Haworth  (3  sw.Eeighley) 
wn.  by  TH. 

*30.  h5.  Holdemess  digtrict,  forming 
se.Yo.  from  Hull  to  Spumhead,  and 
n.  to  Bridlington:  (1)  cs.  pal.  by  AJE. 
from  Rev.  Henry  Ward,  501,  502,  518, 
who  also  gave  me  a  version  of  Launee 
and  Speed,  not  used.  The  assistance 
of  Rev.  H.  Ward  was  obtained  by  the 
late  Rev.  J.  R.  Green,  the  historian ; 
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(2)  dt.  for  East  Holdemeas,  see  above 
s3 ;  (3)  cwl.  made  from  wl.  fnniislied 
by  Messrs.  R.  Stead,  F.  Ross,  and 
T.  Holdemees,  the  three  authors  of  the 
Holdemess  Glossary,  532;  ^4)  TH.'s 
YisitB  to  examine  (thr-  tur-)  and 
absenoe  of  article,  501. 

*24.  h6.  Holmjirth  (6  s.Hudders- 
field)  nwl.  by  Mr.  A.  Beaidsell,  40  y., 
380. 

*30.  h7.  Momsea,  TH.*8  examina- 
tion of  (thr-  dhr-),  5013,  e. 

•31.  h8.  fforton-in-Sibblesdale  (19 
n-by-e.Clitheroe,  La.,  21  encLan- 
cftster,  between  Ingleborongh  and 
Penyghent  Hills)  wl.  pal.  by  JGO. 
from  a  natiye,  619. 

•31.  h9.  Howg\ll{%  ene.  Kendal,  We.) 
wl.  pal.  1876  by  JGG.  from  Mr.  Best, 
a  native,  who  called  on  AJ£.  also,  630. 

•24.  HlO.  Ruddersfield  (lufivzfild, 
:MdhBzftl)  (1]  cs.  written  in  gl.  by  CCR. 
367,  378 ;  (2)  wl.  by  Messrs.  Dowse 
&  Tomlinson,  and  Miss  Mercy  Hibbard, 
380. 

•30.  Hll.  Rull  (1)  wn.  by  TH. 
601*,  e;  (2)  wL  io..  by  Rev.  Canon 
Simmons,  Dalton  Holme  (:dAAt'n 
:oom,  :tfl). 

•31.  h12.  Huret  (8  W.Richmond) 
di.  pal.  by  TH.  from  diet,  of  a  native, 
648. 

31.  I.  IVeley  (6  nne.Keighley)  wl. 
pal.  by  JGG.  from  dictation  of  Mrs. 
Best,  not  used. 

•24.  K.  KeighUy  (:kiitihlt,  :ldithli) 

(1)  cs.  written  in  gl.  by  CCR  367 ;  notes 
386 ;  (2)  fragments  of  a  cs.  pal.  in  1887 
from  a  native  by  TH.  385;  (3)  wl. 
pal.  by  JGG.  from  Mrs.  Foster,  387 ; 
(4)  wl.  io.  by  Mr.  Septimus  Brigg,  for 
town  of  Keighley  ana  up  the  valley  of 
the  Aire  as  far  as  Bradley  (6  nnw. 
Keighley),  misprinted  Bradford,  387. 

•31.  Ll.  Laithkirk  (20  nw.Rich- 
mond)  cs.  and  wl.  io.  oy  Rev.  W. 
Robinson  Bell,  vie,  interpreted  by  a 
cwl.  by  JGG.  pal.  from  diet.,  this 
applies  to  the  nw.  horn  of  To.  624. 

♦24.  l2.  Leeds  (1)  cs.  written  in  gl. 
by  CCR.  with  notes,  367 ;  notes,  396 ; 

(2)  refined  town  form,  396;   (3)  fuU' 
wl.  written  in  glossic,  397. 

•30.  l3,  Leven  (6  wsw.  Hornsea) 
wn.  by  TH.  described  p.  501  h,  e, 

•30.  l4.  ZofthaueeSy  see  Lower 
NidderdaU,  500. 

•30.  l5.  Lower  NidderdaUy  contain- 
ing Lofthouses  (16  nw. Harrogate), 
Ranugill  (14  nw.H.),  Pateley  Bridge 
(11  nw.H.),  Greenhow  Hill(10  nw.H.), 


Dacre  (8  nw.H.),  cs.  written  in  gl.  by 
CCR.  500,  502,  516. 

•24.  Ml.  Manningham,  suburb  of 
Bradford,  wn.  by  TH.  shewing  use  of 
(mJ  365,  which  Dr.  Wright  thinks  to 
be  a  mistake,  389. 

♦30.  m2.  Market  Weighton  (rwiit'n) 
(9  W.Beverley)  (1)  cs.  io.  by  Mr.  J. 
Kirkpatrick,  who  also  gave  specimens ; 

(2)  another  cs.  by  Mr.  H.  Dove ;  (3) 
glossic  transcription  by  CCR. ;  (4)  ce. 
and  wl.  pal.  1877  by  AJE.  from  read- 
ing of  Rev.  J.  Jackson  Wray,  cs.  501, 
502,  517;  spec.  497,  498;  cwl.  529. 

•24.  m3.  Maradenil  sw.Huddersfield) 
(1)  nwl.  by  the  curate  (unnamed^,  as- 
sisted by  Mr.  R.  Bamford,  ^hool 
Terrace ;  (2)  printed  specimen  sent  by 
Mr.  Adshead,  then  of  Pendleton,  La. ; 

(3)  dt.  and  wn.  by  TH.  379,  380. 
Marshland f  see  Goole  at  q3. 

•31.  it4.  Middlesmoor  (14  w-by-n. 
Ripon^  cs.  written  in  gl.  by  CCR.,  a  por- 
tion given  under  Upper  Nidderdale,  544. 

•30.  m5.  Mid  Yorkshire,  district 
defined,  499,  cs.  written  in  gl.  by 
CCR.  502,  513  (repeated  557,  563), 
and  full  wl.  also  written  in  gl.  by 
CCR.  523. 

•30.  m6.  Moors,  The,  meaning 
Whitby,  Malton,  Pickering  (7  n-by-e. 
Malton),  or  the  east  part  of  North 
Ridinff,  dt.  io.  by  Rev.  J.  Thornton, 
vie.  of  Aston  Abbot,  Aylesbury,  519. 

Muker,  see  Upper  Swaledale,  u5, 
below. 

•30.  n1.  New  Malton  cs.  written  in 
gl.  by  CCR.  considered  a  subdistrict  of 
his  Mid  To.,  see  above  m5,  499  last 
line,  500,  502,  516. 

North  Craven,  see  above,  Burton- 
in-LonsdaU,  b4  ;  ChapeUle-dale,  c4  ; 
LCorton'tn-Jtibblesdale,  h8. 

•30.  n2.  North  East  Coast,  district 
defined,  p.  600,  No.  8,  cs.  written  in  gl. 
by  CCR.  502,  517. 

•30.  n3.  North  Mid  Yorkshire, 
district  defined,  499,  No.  3,  cs.  written 
in  gl.  by  CCR.  502,  notes  515 ;  this  is 
for  the  ordinary  rural  speech ;  CCR. 
gave  also  a  cs.  in  refined  rural  form. 

31.  n4.  North  of  Richmond,  refined 
phase,  cs.  written  in  ^1.  by  CCR., 
apparently  as  a  reminiscence  of  the 
pron.  of  an  individual  mentioned  in 
CCR.'s  Leeds  Glossary,  p.  xiii ;  being 
a  refined  form,  it  is  omitted  here,  as 
was  the  refined  form  in  n3  above. 
The  peasant  speech  of  which  this  was 
a  refinement  was  probably  the  same 
as  that  of  Laithkirk  above,  l1.    It  is 
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made  remarkable  by  the  frequent  use 
of  (e)  as  (aat  nat  ta  hi  raq  ey  ea'tken 
9  paant  ez  dhts)  ou^ht  not  to  be  wrong 
of=on  such  a  pomt  as  this,  (lao'in 
8  t,ritit  ot  wael  liqth  otap*  e)t*  graa't<nd 
tloos  Diy)f  XLUB  daer  ty  iz  gaa'ud  saanda 
kaat  daa'tm  at  keener  a  ron  laan)  lying 
stretched  at  whole  length  atop  of  the 
ground  close  by  the  house  door  in  his 
good  Sunday  coat  at  comer  of  yon 
lane. 

*24.  o.  OtMt  (4  W.Wakefield)  wn. 
by  TH  365. 

Fateley  Bridge,  see  Lower  Nidder- 
dale. 

30.  p.  Pa?*l»«^toii  (12  e-by-s.York) 
(1)  wl.  io.  by  Miss  Lucy  Singleton, 
Great  Giyenoftle  House;  (2)  full  wl. 
io.  by  Dr.  T.  Wilson,  more  than  60  y. 

RamagiU,  see  Lower  NidderdaU,  jJS 
aboye. 

*31.  b1.  Richmond  wl.  io.  by  Mr. 
George  Bell,  noticed  p.  644a. 

30.  n2.  Ripon  to  Think  (taking 
parts  of  CCR.'s  Mid  and  North  Mid 
Yo.,  aboye  m5  and  n3),  wl.  io.  by 
Mrs.  Lloyd,  Hazelcroft,  Ripley  (7  s. 
Ripon). 

24.  r3.  Ripponden  (6  sw. Halifax) 
wn.  by  TH.  from  two  shepherds. 

24.  &4.  Roteington  (4  se.Doncaster) 
pc.  from  Rey.  J.  W.  Scarlett,  rect. 

*24.  Bd.  Rotherhamy  cs.  written  in 
gl.  by  OCR.  367,  404. 

24.  r6.  Roundhtty  (3  ne.Leeds^  nwl. 
by  Mr.  F.  M.  Lupton,  27  y.  from  Diith. 

*24.  si.  Saddifworth  wl.  io.  by  Mr. 
G.  H.  Adahead,  380. 

*31.  82.  Sedberg  (31  W.Richmond) 
cs.  pal.  1876  by  JGG.  from  diet.  569, 
563,  598. 

30.  83.  Selhy  {\0  nw.Goole)  pc. 
from  Rey.  F.  W.  Harper,  yic. 

♦24.  84.  SheJUld  (1)  cs.  so.  by  Prof. 
Parkes,  procured  through  JAHM.  and 
friends,  367,  405  ;  (2)  notes  on  yowels, 
405. 

30.  85.  SkeJIing  (4  se.Patrington, 
near  Spurn  Head)  wl.  io.  from  Rey. 
H.  Maister,  yic,  all  his  life. 

*aO.  86.  Skelton-in- Cleveland  (16 
wnw.  Whitby)  dt.  io.  yrith  long  notes 
by  Mr.  I.  Wilkinson,  read  to  me  by 
Mr.  J.  W.  Langstaff,  of  Stanghow 
(3  sse.Skelton),  519,  521. 

*31.  87.  Skipton  (8  nw.Keighley) 
(1)  cs.  written  in  gl.  by  OCR.  extracts, 
544  ;  (2)  dt.  pal.  1887  by  TH.  548. 

*24.  b8.  SlaiihwaiU  (4  sw.Hudders- 
field),  see  377,  yar.  i. 

*30.  b9.  Snaith  (6  w-by-s.Goole)  (1) 


wl.  io.  by  Rey.  J.  W.  Korman,  533 ;  (2) 
po.  from  Rey.  G.  E.  Stores,  yic. 

*30.  8l0.  5ou^A  ^tn«^s^,  defined  499 
No.  2,  cs.  written  in  gl.  by  Mr.  R.  Stead 
and  pal.  by  AJ£.  499,  502,  514  No.  2. 

*30.  all.  South  Cleveland  district 
defined  500,  cs.  written  in  gl.  by  CCR. 
500,  502,  516  No.  7,  the  n.Cleyeland 
has  been  spoiled  dialectally  by  the  iron 
works. 

24.  8l2.  iSof^AOtt^ram(lise. Halifax) 
wn.  by  TH.  has  only  (w)  as  noted,  366. 

*30.  8l3.  /Stf^/on  (3nne.Hull)dt.io. 
by  Mr.  £.  French,  then  of  the  lead 
works,  167  Church  St.,  Hull,  see  Ch.  f. 
522. 

*30.  sl4.  Sioine  (5  nne.Hull)  wn. 
by  TH.  from  a  natiye  of  Hull,  who 
had  resided  20  or  30  years  at  Swine, 
alluded  to,  501  b,  e, 

24.  Tl.  I%omton  (5  n. Halifax)  wn. 
byTH. 

24.  t2.  Tiekhill  (7  s.Doncaster)  pc. 
from  Rey.  Charles  Bury,  yic. 

*31.  ul.  Upper  Craven  with  Upper 
Nidderdale^  cs.  written  in  gl.  by  CCR. 
extracts  giyen,  544. 

*24.  u2.  Upper  Cumherworth  (6 
-sse.Huddersfield)  dt.  and  wn.  pal.  1881 
by  TH.  from  diet.  380. 

*31.  u3.  Upper  Mining  Dalee,  i.e. 
Swaledale  and  Arkengarthdale,  cs. 
written  in  gl.  by  CCR.  extracts  giyen, 
544. 

*31.  174.  Upper  Niddtrdale,  cs. 
written  in  gl.  by  CCR.  extracts  giyen, 
544. 

*31.  u5.  Upper  Swaledale  OT  Muker 
(16  w-by-s. Richmond)  cs.  pal.  1876 
by  JGG.  from  many  natiyes  557  (where 
it  is  called  Upper  Swaledale),  563, 
595  (where  it  is  called  irMX*^),  extracts 
544,  and  cwl.  also  by  JGG.  619 ;  JGG. 
likewise  gaye  a  translation  of  Launce 
and  Spe^y  which  was  transcribed  into 
his^wn  gl.  by  CCR.  and  re-rendered 
by  JGG.  1878,  but  as  the  example  is  a 
bad  one  it  is  not  giyen. 

•31.  u6.  Upper  Weneleydale  or 
Hawee  (20  wsw.Richmond)  cs.  pal. 
1876  by  JGG.  from  a  natiye,  557,  563, 
596,  ajQ  No.  3  under  Sawes, 

30.  wl.  Waghen  or  Wawne  f4  se. 
Beyerley)  wl.  io.  by  Rey.  G.  Wilkin- 
son, 35  y. 

•24.    w2.    WakeJUld  wn.   by  TH. 
incorporated  with  a  cwl.  deduced  from 
Mr.   W.   S.   Banks*s  printed  Liet  of 
Words,  401. 

•30.  w3.  Washburn  River  region, 
lying  between  the  Wharfe    and  the 
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Nidd,  mnarkAble  for  use  of  (th)  for 
def.  art.,  cs.  written  in  gl.  by  CCB. 
500,  o02,  516,  all  No.  6. 

♦30.  w4.  JThiiby  (1)  dt.  and  wl. 
both  io.  by  tlLO  late  Mr.  F.  E.  Bobin- 
6on,  druggist,  author  of  the  Whitby 
Glossary,  dt.  519,  521,  owl.  527 ;  (2) 
dt.  io.  for  this  included  in  the  Moors, 
by  Ber.  J.  Thornton,  619,  521^. 

•24.  w5.    JTindhill  (3  n.Bradford) 


dt.  jpal.  by  AJB.  from  Dr.  J.  Wright, 
native,  389. 

York  Aituty,  see  South  Ainaty  aboye 

BlO. 

30.  T.  York  aty  refined  speech, 
used  by  tradespeople  and  best  class  of 
inhabitants  of  rural  market  towns ;  cs. 
gl.  by  CCB.  and  Mr.  Stead,  but 
omitted  as  not  being  genuine  dialect, 
see  remarks  on  Leeds  refined  form,  396. 


41.  Ma.Blsle  of  Man,  3  places,  all  in  D  23,  Yar.  ii. 


*23.  xl.  Xirk  Christ  Zezayre  (2 
w.  Bamsey)  dt.  pal.  by  TH.  from  diet. 
of  a  native,  and  wn.  361,  363. 

♦23.  x2.  Kirk  Christ  Bushen  (4  w. 
Castletown)  dt.  pal.  by  TH.  from  diet. 
of  natiTes,  361,  363. 


23.  k3.  Xirk  Patrick  (2  s.Peel) 
wn.  by  TH.  from  diet,  of  Mrs.  £. 
Corphey,  b.  1855,  native,  wife  of  in- 
formant for  Kirk  Christ  Lezayre. 

*23.  p.  Feel  dt.  and  wn.  in  1881  by 
TH.  from  natives,  361,  363. 


Wales. 

36  phices  in  D  2,  3,  13,  14,  28,  or  in  no  district. 

Observe  <'aqCB."  means  '* Answers  to  Questions  respecting  the  Celtic  Border." 
0  means,  not  considered  in  this  book,  because  the  peasants  do  not  habitually 
converse  in  English. 


43.  Bn.BBRBCOKSHinB. 
4  places  in  D  13. 

13.  b1.  Brecon,  aqCB.  from  Bev. 
D.  Griffith,  vie. 

♦13.  b2.  Breconshire,  eastern  or 
Bn^lish-speakin^  part,  with  w.He.  wl. 
by  Mr.  B.  Stea^  see  Folkestone,  Ee. 
Ii8. 

13.  b3.  Builth  (13n.Brecon)  aqCB. 
from  Bev.  A.  J.  Coore,  vie. 

13.  c.  Crickhowel  (12  eee. Brecon} 
aqCB.  from  Bev.  B.  Somerset,  rect. 

45.  Cm.  sCasmabthbn. 

1  place  in  no  district. 

0.  c.  Carmarthen  cs.  and  wl.  of 
Welsh-English  of  1830  bv  the  late 
Mr.  W.  Spurrell,  author  of  a  Welsh- 
English  Grammar  and  Dictionary. 

47.  Dn.  bDenbiohbhirb. 
4  places,  3  in  D  28,  1  in  no  district. 

28.  c.  Chirk  (9  ssw.  Wrexham) 
aqCB.  from  Bev.  T.  H.  Simpson,  vie. 

♦28.  H.  J5ro/<  (5  ne. Wrexham)  aqCB. 
from  Bev.  H.  Wray,  vie.,  note  from 
Mr.  £.  French  (see  Sutton,  Yo.),  and 
wn.  by  TH.  468. 

0.  B.  Rttahon  (5  sw. Wrexham) 
aqCB.  from  Bev.  M.  Edwards,  vie. 

*28.  w.  Wrexham  aqCB.  by  Bev. 
D.  Howell,  vie.,  and  wn.  by  TH.  458. 


48.  Pl.=  Flint. 
8  places,  5  in  D  28,  3  in  no  district. 

♦28.  b1.  j9tf^^H/Stf/^  (6  sw. Bangor,  de- 
tached) wn.  by  TH.  from  a  native,  456. 

♦28.  b2.  Bretton  (3  sw.Chester, 
main)  wn.  by  TH.  458. 

0.  7.  Flint,  aqCB.  from  Bev.  E. 
Jenkins,  vie. 

♦28.  Hi.  Sanmer  (5  wsw. Bangor, 
detached)  wn.  456,  and  dt.  pal.  by  TH. 
from  a  native,  452,  and  dt.  io.  b^  Mr.  T. 
Bateman,  of  Arowry,  a  hamlet  m  Han- 
mer,  and  letter  from  Bev.  M.  H.  Lee. 

♦28.  h2.  Hawarden  (6  ese. Flint, 
main),  aqCB.  from  Bev.  S.  Gladstone, 
rect.,  dt.  io.  from  Mr.  Spencer,  school- 
master, and  wn.  by  TH.  458. 

28.  h3.  Hope  (5  se.Mold,  main) 
aqCB.  by  Bev.  J.  Bowlands,  ric. 

0.  M.  Mold  (6  S.Flint)  aqCB.  by 
Bev.  Bowland  Ellis,  vie. 

0.  N.  Northop  (3  s. Flint,  main) 
aqCB.  by  Bev.  T.  Williams,  vie. 

49.  Gm.  sGlamoboakshibb. 
3  places,  1  in  D  3,  2  in  no  district. 

♦3.  G.  Gowerland,  dt.  io.  and  note 
from  Bev.  J.  D.  Davies,  133,  35. 

0.  L.  Llantrissant  (10  nw.CardilQ 
aqCB.  from  Bev.  J.  Powell  Jones,  vie. 

0.  M.  Merthyr  Tydvil,  aqCB.  from 
Bev.  John  Griffith,  rect. 


64* 


FRELIMINART  MATTKR. 


[VI. 


51.    Mo.  ssMomrGOMERTSHIEB. 

9  places,  all  in  D  14. 

14.  b1.  Berrietp(Z  nw.MonigomeTj) 
aqCB.  from  Eey.  Joseph  Bainesi 
vie. 

14.  b2.  Buttington  (2  ne. Welshpool) 
aqCB.  from  Rev.  J.  Lewis,  vie,  and 
note  from  Eev.  D.  Phillips  Lewis. 

14.  F.  Forden  (3  n.  Montgomery) 
aqCB.  from  Key.  J.  E.  Vise,  vie. 

14.  o.  QuiUfield  (2  n. Welshpool) 
aqCB.  and  note  from  iiev.  D.  Phillips 
Lewis,  vie. 

14.  K.  Kerry  {2  ese.Newtown)  aqCB. 
from  Rev.  W.  Morgan,  vie. 

14.  L.  Llandrinio  (8  nne. Welshpool) 
aqCB.  from  Hev.  E.  B.  Smith,  rect. 

*14.  M.  Montgomery^  aqCB.  and 
letter  containing  much  information  on 
the  CB.  from  Rev.  F.  W.  Parker, 
rect.  146,  183tf. 

14.  8.  Snead  (6  se. Montgomery) 
aqCB.  from  Rev.  G.  0.  Pardee, 
rect. 

14.  w.  Welthpool.  aqCB.  from  Rev. 
J.  S.  HiU,  Vic. 


62.  Pm.  bPbjcbbokbshibe. 

4  places  all  in  D  2. 

*2.  B.  Rhda  and  Daugleddy  hundreds, 
the  two  sw.  peninsulas  of  Pm.  (1)  Rev. 
J.  Tomhs,  rect.  of  Burton  (3  n.Pem- 
hroke)  sent  me  a  dt.  32,  printed  lecture 
and  notes ;  (2)  Mr.  P.  T.  Elworthy 
sent  notes,  34  ;  (3)  notes  from  Mr.  E. 
L.  Jones,  master  of  Brooklands  School, 
Sale,  Manchester,  native  of  Tenhv,  34  ; 
(4)  dt.  from  diet,  by  Mr.  W.  Spiirrell, 
32,  with  specimens  of  Narberth  Speech, 
34 ;  (5)  notes  from  Yen.  Archoeacon 
Edmondes,  of  Warren,  34. 

53.  Rq.  =  Radnorshire. 
3  places  in  D  13. 

♦13.  B.  ^oM^Aro(Mf  (18sw.Preeteifirn, 
at  the  extreme  s.  of  the  county)  aqCB. 
from  Ven.  H.  de  Winton,  Arch,  of 
Brecon  and  vie.  179. 

13.  L.  Llanddewi  Yatradenny  (11 
wsw.Knighton)  aqCB.  from  Rev.  L. 
A.  Smith,  vie. 

13.  V.  New  Radnor  (7  sw.Presteign) 
aqCB.  from  Rev.  J.  Gillam,  rect. 


Scotland. 

39  places  in  D  33  to  D  42. 


54.  Ab.  sAbbrdbenshirb. 
3  places  in  D  39. 

♦39.  A.  Ab.  generally  (1)  numerals 
from  Mr.  Melville  Bell's  Visible  Speech^ 
726  ;  (2)  sentences  from  the  same,  777. 

♦39.  B.  Buehan  district,  (1)  Ruth, 
chap.  i.  pal.  by  Dr.  JAHM.  trom  diet. 
698,  No.  3 ;  (2)  nwl.  by  Dr.  Findlater, 
779  ;  (3)  woros  selected  from  J.  Alex- 
ander's Johnny  Oibb  of  Gushetneuk, 
779. 

♦39.  c.  Cromdr  district,  MS.  phonetic 
account  by  the  late  Mr.  Samuel  Innes, 
died  about  1866,  given  me  by  Mr.  T. 
H.  Ridge  in  1872,  partly  read  to  me 
in  1883  by  Jane  Morrison,  native  of 
Tarland,  m  Crom&r,  servant  of  Sir 
Peter  Lumsden,  and  fresh  from  Tar- 
land, who  knew  Mr.  Innes  by  name ; 
(1)  his  account  of  the  pron.  766  to 
768;  (2)  his  examples.  The  Meeting, 
769 ;  TuU'tide,  770 ;  The  Fight,  773  ; 
Notes,  776. 

66.  At.  sAtrshirb. 
6  places  In  D  35  and  36. 
♦35.  A.  Ayr,  Ruth,  chap.  i.  pal.  by 


Dr.  Murray  in  his  DSS.  p.  240,  with 
cwl.  from  it,  698  No.  2,  742. 

♦36.  c.  Coylton  (6  ese.Ayr)  (1)  cwl. 
■io.  representing  the  district  oi  Kyle, 
742;  (2)  dt.  lo.  with  notes  pal.  by 
AJE.  731,  both  by  Rev.  Neil  Living- 
stone, Free  Church,  Manse.  This 
might  be  put  to  k2. 

*35.  k1.  Kilmarnock,  phonetic  trans- 
cription  of  Bums's  Tarn  o^  Shanter 
by  Messrs.  Thomas  Lang  (then  of 
Eilmamoch),  Carstairs  Douglas,  R. 
Giffen,  and  others,  pal.  with  notes  by 
AJE.  731-741.  This  might  be  put 
to  k2. 

♦36  and  36.  k2.  KyU,  (1)  W. 
Simson's  words  (printed)  742;  (2)  a 
word  from  MIbs  C.  G.  Hamilton. 

♦36.  N.  Kew  Cumnock  (\b  eae,kjT.), 
Bums's  son^  of  Duncan  Gray,  written 
1847  by  me  m  my  extended  phonotypic 
alphabet  of  that  year,  from  tiie  diet,  of 
John  Lowe,  and  pal.  from  the  original, 
748. 

♦35.  o.  Ochiltree  (loo-Vhntn)  (11  e. 
Ayr)  nwl.  by  Mr.  D.  Patrick,  1877, 
then  in  Edinburgh,  but  knowing  the 
dialect  "aU  his  iSe,"  28  y.,  742. 
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57.   BA.—BAKFTBmSB. 

I  place  in  D  39. 
*39.  K.  Keith,  by  Rev.  "Walter 
Gregor,  natiTe,  see  683,  No.  6,  (1)  cs. 
written  io.  and  pal.  by  Dr.  Murray, 
684,  695;  (2)  cwl.  pal.  from  Mr. 
Gregor'a  dictation  by  AJE.  779  to 
785  ;  (3)  notes  and  phrases  dictated  at 
the  same  time  as  (2),  777  to  779. 

58.  Bw.  =Berwickshi&e. 

1  place  in  D  34. 

*34.  c.  Chimside  (9  wnw.Berwick- 
npon-Tweed)  bv  Rer.  George  Wilson, 
Free  Church,  6lenluce  (1^  w.Wigton, 
dt.  and  nwl.  in  io.  pal.  by  AJE.  from 
indications,  both  726. 

60.  Cs.=  Caithness. 

1  place  in  I)  40. 

»40.  w.  Wiek  (1)  cs.  pal.  1874  by 
AJE.  from  diet,  of  Mr.  A.  Meiklejohn 
and  Eers.  J.  Sinclair  and  K.  Macbeth, 
683,  No.  7,  684,  696 ;  (2)  wd.  from 
Miss.C.  G.  Hamilton. 

64.    Df.  =DrKFRIBSSHIBB. 

1  place  in  D  36. 
*36.    T.    Ttfnron  (14  nw.  Dumfries) 
notes  and  Iw.  in  1868  by  Mr.  James 
Shaw,  749. 

65.  Ed.  sEDnrBUROHSHiRE    or    Mid 
Lothian. 

1  place  in  D  34. 

*34.  E.  Edinburgh  (1)  cs.  pal.  by 
JAHM.  from  diet,  of  Mrs.  Ch.  Murray, 
natiTe,  683,  No.  3,  684,  695,  726^; 
(2)  Lothian  sentences  from  Mr.  Mel- 
Yille  Beirs  Vinble  Speech,  724;  iZ) 
numerals  from  the  same,  726 ;  (4) 
Central  Scottish  from  Dr.  Murray's 
DSS.,  pp.  144  to  149,  may  belong  to 
D  34,  35,  36,  or  any  part  of  Mid 
Lowland,  as  the  worcis  are  not  dis- 
tinguishcKl,  727. 

67.    Fl.  sFlPESHIRE. 

2  places  in  D  34  and  D  37. 

*34.  p.  Fifethire  generally,  (1)  sen- 
tences from  Mr.  Melville  Bell's  Visible 
Speech,  725;  (2)  numerals  from  the 
same,  726. 

•37.  N.  Nexcbttrgh-on-Tay  (8  wnw. 
Cupar)  dt.  io.  with  notes  by  £ev.  Dr. 
Alex.  Laing>  752. 

£.S.  Pron.  Fart  Y. 


68.  Fo.bFobfabsbiilb. 
3  places  in  D  38. 

*38.  a.  Arbroath  cs.  written  in  io. 
by  Mr.  "W.  J.  Anderson,  pal.  by  Dr. 
J.  A.  H.  Murray,  683,  No.  5,  684, 
695. 

*38.  B.  Brechin  nwl.  by  Mr.  J. 
Guthrie,  Eoyal  Bank  of  Scotland,  25  y., 
760. 

*38.  D.  Dundee  fl)  dt.  pal.  1881  by 
AJE.  from  diet,  oi  Miss  Begge,  then 
of  Whitelands,  758,  with  notes  and 
phrases  from  the  same,  759  ;  (2)  notes 
by  Mr.  G.  Clarke  of  the  West  End 
Academy,  760. 

69.  Hd.  s  Haddingtonshire  or  East 
Lothian. 

1  place  in  D  34. 

*34.  L.  Linton  (5  ne. Haddington)  cs. 
io.  by  Mr.  J.  Teenan,  really  gen.  D  34, 
almost  identical  with  684,  No.  3, 
Edinburgh. 

71.    Ec.  =KiNCAJdIDINS8HIBE. 

1  place  in  D  38. 

*38.  o.  Olenfarquhar  (11  w-by-s. 
Stonehaven)  from  Mr.  J.  Ross,  M.A., 
Rector  of  the  High  School,  Arbroath, 
Fo.,  native,  (1)  notes,  756;  (2)  dt. 
so.  758 ;  (3)  nwl.  with  aq.  and  long 
explanations,  760. 

73.    Eb.  a=  KiRKCUDBRIOHTSHIRB 

(:kirkuu*br»). 

1  place  in  D  36. 

*36.  K.  Kirkpatricic' Durham  (:ktl- 
pee'trt'k)  (5  n.Ca.stle  Douglas)  nwl.  by 
Rev.  W.  A.  Stark,  6  y.,  749. 

74.  Lk.  =Lanarxshirb. 

1  place  in  D  35. 

*35.  o.  Glasgow  and  Clydesdale 
generally,  (1)  Clydesdale  sentences  from 
Mr.  Melville  BeU's  Visible  Speech, 
730,  742;  f2)  wl.  io.  by  Mr.  John 
Alexander,  tnen  of  Glasgow  (:gleskii), 
50  y.,  742. 

77a.  Or.  =  Orkney. 

forming  one  coimty  with  Shetland, 
here  separated  as  773,  and  placed 
after  Se.  =  Selkirk,  because  they 
have  been  placed  in  separate  dis- 
tricts ;  1  place  in  D  41. 

*41.  8.  Sanda,  northern  isles,  the 
residence  of  Mr.  "W.  Traill  Dennison, 
who  in  1880  published  liis  Orcadian 
Sketch  Book,  out  of  which  has  been 
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taken  Paety  ToraVa  TraveUyey  with 
the  pron.  corrected  hy  himself  yt.  in 
Aug.  1884,  p.  791  to  802,  and  he  also 
wrote  and  dictated  to  me  ty.  his  trans- 
lation of  John  Gilpin  into  older  Orkney 
speech,  June,  1888,  p.  802  to  811. 

78.  Pb.  sPbbblesuirb. 

1  place  in  D  34. 

*34.  p.  Peebles  co.  ffenerally, 
numerals  from  Mr.  Melvifle  Bell's 
T%9ible  Speech,  726. 

79.  Pa.  sPe&thshibb. 
1  place  in  D  37. 

•37.   P.    Perth,  or  neighbourhood, 

(1)  dt.  pal.  by  AJE.  from  diet,  of 
Misses  Miles,  PoUar  and  Eidd  of 
Whitelands  in  1881 ;  (2)  words  from 
£nga  pron.  by  the  same,  both  753. 

80.  Ef.  bRbnfrewbhibb. 
1  place  in  D  35. 
*35.  L.  Loehwinnoch  (:lokh'enTakh) 
(12  sw.Renfrew,  misprinted  6  sw.  on 
p.  747)  words  and  phrases  contrasted 
with  Ochiltree,  Ay.  by  Mr.  David 
Patrick,  747. 

82.  Rx.  s=Roxbx7ROhshibb. 

5  places  in  D  33. 

*33.  H.  Hawiek  (1)  pron.  abstracted 
from  Dr.  Murray's  DSS.  710  to  713  ; 

(2)  cs.  written  in  pal.  by  Dr.  J.  A.  H. 
Murray,  native,  682  No.  2,  684,  694 ; 

(3)  Ruth,  Chap.  i.  pal.  by  Dr.  JAHM. 
from  hia  DSS.  p.  241,  Teviotdale  698, 
No.  1 ;  (4)  Teviotdale  sentences  from 
Mr.  Melville  Bell's  VisibU  Speech,  714 ; 
(5)  numerals  from  the  same,  726 ;  (6) 
Scotch  Hundredth  Psalm,  from  Dr. 
JAHM.'s  DSS.  715;  (7)  South  Low- 
land cwl.  from  DSS.  increaned  by 
communications  from  Dr.  JAHM.  716 
to  7^1 ;  as  all  of  these  are  based  on 
Dr.  Murray's  authority,  they  are  all 
classed  under  his  native  place. 

*33.  L.  Lidde»daleHead,nA9xT\iOT\i' 
shop  (12  s-by-e.Hawick),  cwl.  pal.  by 
JGG.  from  Mr.  Jackson,  76 y.,  721. 

33.  R.  Roxburgh  Town  (17  nnw. 
Hawick)  cwl.  pal.  by  JGG.  from  diet, 
of  Mr.  D.  Ross,  then  of  Milbum,  but 
26  y.  from  birth ;  not  intended  for  publi- 
cation and  not  printed. 

33.  T.  Teviotdale  Head  {%WiMd.yiiicY) 
cwl.  pal.  by  JGG.  from  Mr.  Linton, 
Lewisbum,  Plashetts  (24  nw.  Hexham, 
Kb.),  20  y.,  not  intended  for  publication 
and  not  printed. 


33.  T.  Tetholm  (:jaath'm)  (8  se. 
Kelso,  1  m.  from  the  Nb.  b.  on  the 
road  to  Wooler,  a  great  gypsy  settle- 
ment) from  diet,  of  Mr.  T.  Kirkup, 
M.A.,  native  of  Wooler,  16y.,  for  4 
of  which  he  was  a  pupil  teacher  in 


Yetholm,  (1)  a  wl.  partly  corrected  in 

Sal.  by  AJE.  from  nis  dictation ;  (2) 
t.  pal.  by  the  same  from  the  same; 


83.  Sb.  BE  Sblxibkbhirb. 

*33.  SelHrk  psffilkrik,  :B«lkrit)  wl. 
pal.  by  JGG.  from  diet,  of  Mr.  J. 
Mitchell,  of  Howgill  Castle,  Milbum, 
We.,  native,  but  26  y.  absent  from 
Scotland ;  not  printed. 

773.  Sd.bt  Shetland. 

4  places  in  D  42 ;  this  forms  one  county 
with  77a  Orkney,  which  see  after 
74  Lk. 

*42.  D.  J)unros8ne98y  southernmost 
point  of  mainland  Sd.  (1)  cs.  written 
m  io.  by  Mr.  David  Cogle,  fisherman, 
native  of  Cuningsborough,  and  pal. 
by  AJE.  from  the  diet,  of  Miss  A.  B. 
Malcolmson,  of  Lerwick,  683  No.  8, 
684,  696  ;  (2)  in  print  "  ShetUnd 
Fireside  Tales  by  G.S.E."  (Mr.  G. 
Stewart,  of  Edinburgh,  native  of 
Dunrossness),  given  me  by  Mr.  Cogle, 
818. 

42.  L.  Lerwick,  {\)  Parable  of  the 
Prodigal  Son  in  Sd.  speech,  written 
in  io.  by  Mr.  Arthur  Laurenson,  of 
Lerwick,  and  pal.  by  me  from  diet,  of 
Miss  Anna  B.  Malcolmson,  816;  (2) 
nwl.  by  Mr.  A.  L.  of  which  tne 
principal  words  were  pal.  by  me  from 
the  diet,  of  Miss  A.  B.  M.  818. 

42.  8.  Shetland  generaUy,  {I)  MS. 
Glossary  of  words  collected  by  Mr. 
A.  Grant,  and  sent  to  Prince  'L.-L. 
Bonaparte,  who  lent  it  to  me ;  (2)  '*  A 
Shetland  Letter"  communicated  to  me 
in  MS.  by  Prince  LLB.,  and  translated 
by  Mr.  A.  Laurenson,  but  as  it  has 
not  been  read  to  me,  I  have  not  used 
it ;  part  of  it  is  printed  in  the  'Zetland 
Directory  and  Guide,'  1860. 

»42.  r.  Unit  (\)  MS.  Glossary  of 
words  collected  by  Dr.  L.  Edmondstone 
with  the  pronunciation  of  several 
marked  by  Walker's  symbols,  belonnng 
to  Prince  L.-L.  Bonaparte,  who  lent 
it  to  me ;  (2)  in  print  '  The  Parable  of 
the  Sower,'  Matth.  xiii.  3-9,  trans- 
lated in  1858  by  Dr.  L£.  for  Prinoe 
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LLB.,  and  communicated  by  liim  with 
Annotations  to  the  Philological  Society 
of  London,  20  Jnne,  1878,  p.  817. 

86.   Wg.  ="WlOTOWN8HrRB. 

2  places  in  D  36. 

♦36.  o.   Glenluce  (glBnlyyjs)  (15  w. 
Wigton)  nwl.  by  Eev.  George  Wilson, 


Free  Church,  Glenluce,  who  went  over 
eyery  word  with  his  deacon,  James 
McCuUoch,  68,  natiye,  whose  father 
kept  up  the  dialect  well,  749. 

*36.  8.  Stranraer  (25  w-by-n. 
"Wigton)  cs.  pal.  by  AJE.  from  diet, 
of  Messrs.  W.  fioyd,  M.  Armstrong, 
and  R.  Caddow,  683,  No.  4,  684, 
695,  749. 


Ireland, 


117.  "Wx.  sWbxpord.  CO. 
1  place  in  D  1. 
*1.  F.  Forth  and  Bargy  baronies. 


letter  from  E.  Hore,  and  from  printed 
matter  by  Rey.  William  Barnes,  pp. 
25-30. 


VII.  ALPHABETICAL  INFORMANTS  LIST  AISTD  INDEX 
OE  ALL  THE  NAMES  MENTIONED  IN  THIS 
TREATISE. 

This  consists  of  two  distinct  parts  giyen  for  conyenience  in  one  alphabetical 
arrangement.  The  first  is  a  reyerse  index  to  the  Alphabetical  County  List  YI., 
enabling  the  reader  to  refer  back  from  the  informant's  name  to  his  contribution. 
The  name  in  roman  letters  is  followed  by  the  usual  two-letter  abbreyiation  of 
the  name  of  the  coun^  in  italics  with  if,  TT,  8^  I  prefixed  if  it  belongs  to  the 
Isle  of  Man,  Wales,  Scotland,  or  Ireland.  This  refers  at  once  to  the  Alpha- 
betical Counties  List,  YI.,  which  is  arranged  first  in  countries,  and  then  in 
counties.  Then  follows  the  initial,  numbered  if  necessary,  which  refers  to  that 
giyen  under  the  name  of  the  county  in  YI.,  and  immediately  points  out  the  place, 
whence  the  information  was  deriyed,  and  whence  all  the  necessary  particulars 
can  be  found.    When  more  than  one  county  is  referred  to,  a  —  is  interposed. 

The  second  part  contains  those  names  which  are  not  introduced  in  YI.  because 
they  could  not  be  conyeniently  referred  to  a  specified  place  in  a  county.  These 
for  distinction  are  printed  in  italics  with  generally  an  indication  of  the  matter 
for  which  any  name  is  cited,  and  the  page  where  it  will  be  found.  When  the 
name  also  belongs  to  the  first  part,  only  the  indication  is  printed  in  italics. 

The  names  of  all  persons  or  books  mentioned  in  my  treatise  from  which  I 
haye  directly  deriyed  information  are  thus  nyen — errors  excepted.  The  names 
of  those  from  whom  my  informants  deriyed  their  knowledge,  tnough  occasionally 
giyen  in  the  text,  are  generally  not  inserted  in  this  list,  although  tnere  are  a  few 
exceptions,  as  no  rule  coidd  be  conyeniently  obseryed  in  inserting  or  omitting  them. 

The  names  of  some  of  the  books  used  are  also  giyen,  and  it  may  be  assumed 
that  I  haye  consulted  eyery  important  book  on  dialects  that  has  appeared  (p.  5&), 
although  not  specially  named.  These  I  did  not  consider  it  necessary  to  specify. 
See  the  Bibliography  published  by  the  English  Dialect  Society  and  its  own 
publications.  The  peculiar  character  of  this  treatise  consists  in  unprinted  and 
nitherto  uncollected  sources  of  information  on  which  it  is  founded,  and  it  is  to 
those  from  whom  I  procured  it  that  this  Alphabetical  List  mainly  relates. 


Adcock,  Hiss  M.  A.  Le. 
•s. 

Adshead,  G.  H.  To,  m3. 

si. 
Apricola^i  toall,  22. 
AingeTf  Rey.  Dr.  JVi.  b. 
Aiion,  W.   General  View 


of  Agrieultttre  in  the 

Co.  of  Ayr y  729fl. 
Akerman^s   ^Hornet  and 

Beetle,'  pal.  51  to  54. 
Alexander,  J.    SLk,  o. — 

and  see  Gibb,  SAb,  s. 
Alfred  King,  2. 
Allen,  Yen.  Archd.    Sh. 

p2. 


Allefif  Grant,  *  Are  we 
Englishmen  V  9  note. 

Allen,  Miss.   Le.   ^84. 

Allen,  T.  Nb.   *8l. 

Allen,  Rev.  T.  T.  Lu.  d. 

Allnutt,  W.  H.    Ox.   o. 

Auchmaty,  Key.  A.  C. 
He.  l5. 

Anderson,  W.  J.  SFo.  a. 
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Anonymous,  tic.   Co.  l1. 

—  Tic.  Du,  a2.  — 
rector.  ^Em.  r.  —  Tic. 
He.  A.  —  Tic.  Li.  b3. 

—  seirant.     Li.     *b. 

—  passenger.  Nf.  *n6. 

—  vie.  Ox.  h2.  — 
curate.    To.   m3. 

Anstey,  Marr.    Dv.  *il. 
Arden,  Mrs.  Douglas.  Li. 

ul.   s8. 
Arnold f  M.f  bis  pron.  of 

*fate,'  33*. 
Armstrong,   Rot.    E.   P. 

Li.   sd. 
Armstrong,  M.    SWj^.  s. 
Ashby,  G.   JVjT.   k1. 
Atkinson,  Mrs.  Cu.  cl. — 

WV.  T. — her  asiistanee 

for    Edenaide     natMa, 

656d,  603<r. 
Atkins,  A.  H.  Bu.  c2. 
Atkinson,  W.    Cu.    p. — 

hi8  assistance  for  Eden- 

side  names,  603r. 
Atkinson,  ReT.  J.  La.  d. 
Atkinson,  Rot.  J.  C.  Yo. 

Dl. 

B 

Bainbridge,  J.  Cu.  e. — 
his  assistance  for  Eden- 
side  Xames,  603(7. 

Baines,  ReT.  «r.  WMg.  b1. 

Baird,  H.  =  Nathan  Hogg, 
166rf,  158c,  169rf. 

Baker,  R.  S.  Nf  n4. 

Bnket,  Rct.R.  S.  Np.  h4. 

Ballard,  H.   Be.   *u. 

Baldwin,  ReT.  I.  N.  Kt. 
m4. 

Bamford,  R.  mYo.   m3. 

Banks,  Mrs.  L.   La.   m1. 

Banks,  W.  S.    Yo.   ♦w2. 

Banting,  W.  B.  ^^.  •h1. 

Banton,  ReT.  P.  Kp.  d3. 

Barclay,  Rot.  D.  Ht.  84. 

Barka«\  T.  P.  Kb.  ♦»!. 

Barlow,  ReT.  J.  M.  Sr.  e2. 

Barnard,  Mrs.  J.  Ht.  83. 

Barnes,  ReT.  W.  2)o. 
♦w3.— /TTj?.  ¥. printed 
26,  26,  30— o«/,  f>,  a>7<; 
«,  £  t/j  i$.  38  to  41. 

Bartlett,  ReT.  W.  A.  Ss. 
w3. 

Batchelor,  T.  ^rf.  ♦a 
anif  At«  '  Orthoepical 
Analysis;  204-209  (all 
in  pr'mt)^ 


Bateman,  T.    WFl.  h1. 

Baumann,  H.  his  London- 
isms, 230. 

Beardsell,  A.    Yo.  *h6. 

Beeby,  Miss.  Bu.  •wl. 

Beesley,  T.  jnn.  Ojc.  •b1. 

Beesley,  sen.   Ox.  ♦b1. 

Begge,  Miss.  SFo.  d. 

Bfke,  Dr.  on  *  r,  «?,'  132. 

Bell,  A.  M.  SAb.  a.— 
SEd.  B.—SFi.  p.— 
SLk.  Q.—SFb.  p.— 
-SiJa:.  H.— Aw  *  FwiAfe 
Speech*  sentences,  714, 
724,  725,  730,  777,  a/irf 
numerals,  726. — revises 
Buchan  version  of  Ruth, 
698*. 

Bell,  G.  Yo.  ♦h1. 

Bell,  Miss  H.  Le.  w. 

Bell,  ReT.  H.  Cu.  r. 

Bell,  Jacob,  JNT*.  k. 

Bell,  Miss  M.  A.  Za.  ♦c8. 

Bell,  ReT.  W.R.  Yo.  •l1. 

Bellows,  J.  (r/.  b1. — 
La.  p3. 

Bennett,  ReT.  Canon,  Wl. 

M. 

Bennett,  E.  St.  b2. 

Benton,  Mr. Pb.  -E*.  ♦si. 

Berin,  Rct.  H.  Ke.  p1. 

Berkeley,  Rot.  S.  H.  Dr. 
m2. 

Bewick,  R.  JV*.  ♦w2. 

Best,  —  Yo.  h9. 

Best,  Mrs.   Yo.  i. 

Bewlv,  E.  S.  Ha.  a.— 
5/   82. 

Bigge,  ReT.  J.  F.  iV^.  •82. 

Bingbam,  ReT.  Canon, 
Do.  b1. 

Birch,  Rot.  G.  Bu.  b. 

Birket,  W.  his  help  for 
Edenside  names,  60Sd. 

Blasson,  T.  Li.  ♦b4. 

Blenkinsopp,  ReT.  £.  L. 
Li.  8l0. 

Blytbe,  ReT.  J.  Nb.  a2. 

Boffg,  T.  W.  Li.  *l3. 

Boungbroke,  Mrs.  F.  H. 
Bd.   M. 

Bonaparte,  Prince  L.-L., 
his  help,  5. — Gl.  a  = 
(ii),  64. — on  JV*.  burr, 
643a,  644a.— 2?«.  •h1. 
^M.  c2,  c3,  L. — Es. 
•b1.  — (?/.  Bl.— -ffa. 
•cl.— JStf.  ^02  *B  H 
♦l4  m  b  w2.— JET^.  bI 
b3  o2  h4  k  lI  l2  •r 
T  ^2. — La.   p3.'— Jfi. 


♦b  w.— Ifo.  ♦l.— JV/l 

k1. — iSr.  L. —  JFa.  83. 

—  ^0.   ♦d2.— ro.  d3. 

—SSd.    8  u. 
Bower,  ReT.  A.    Li.   u2. 
Bowness,  R.   La.   c8. 
Boyd,  W.   -iS^^.   8. 
Bradley,  Rot.  E.  Bu.  8. 
BradflliaWy  Mrs.  jun.  Ox. 

Bl. 

Brain,  J.  Ox.  ♦d. 
Brandreth,  E.  L.  obtains 

Jane  Morrison's  help, 

764c. 
Brigg,  S.  Yo.  JL. 
Breecben,  ReT.  J.  Bu.  w. 
Brewer,  W.  Be.  *c. 
BrickweU,ReT.  E.  Bd.  h2. 
Broadley,  Rot.  Canon,  Do, 

b3. 
Brockie,  "W.  Du.  88. 
Brooke,  F.  C.  Sf.  v. 
Brooke,  T.  Yo.  a. 
Brooks,  ReT.  T.  W.  D. 

Bd.  F. 
Brougbton,  ReT.  R.  Ha. 

8l. 

Brown,  ReT.  A.  H.    Ea, 

b4. 
Brown,  J.  Bd.  a. 
Brown,  Jo.   We.  kI. 
Brown,  ReT.  T.  Sf.  u. 
Brown,  W.  H.  IT/,  r. 
Browne,  Rct.  H.  Wo.  b1. 
Bnme,     Mrs.    Prideaux. 

Co.  p1. 
<  Brut  y  Tgwgsogion,*  on 

the  Flemings  in  Fm.  24. 
Buck,  ReT.  G,  P.  ^f.  n6. 
Buckle,  Miss.  Nf.  ♦m2. 
Buckley,  Rot.  Jo.  Wl.  sS. 
Buller,  ReT.  R.  Co.  l3. 
Bulman,  ReT.  G.  P.  Du. 

85. 

Bnrgiss,  G.,  with  T.  and 

J.   He.   •l4. 
Bume,  Mrs.   Sh.  n1. 
Bumell,  Dr.  A.  C.   Ha. 

wl. 
Burningbam,  ReT.  T.  Nf. 

v6.  —  Sr.     cl. — Ha. 

example  about  1828,  p. 

96rf. — on  Sr.  and  Ss., 

lOSc. 
Bums,  JR. ,  Tarn  6*  Shanter, 

pal.      732.  —  Duncan 

Oray,  pal.  748. 
Burton,  Sir  F.,  on  *de^ 

the'  inKe.  132. 
Bury,  ReT.  T.W.  Li.  a1. 
Bury,  R«T.  Cb.  Yo.  •t2. 
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Butler,  Betty,  Za,  cl. 
Butler,  T.  La.  d. 
Butter,      Tobiiu,     recites 

Forth  speech,  28. 
Buttenshaw,  Mjtb.  Bd.  b. 


Caddow,  E.  81Fg,  b. 
Cadogan,  0.  H.  Nh.  b. 
Calland,  Miss.  Ke.  84. 
Cauiieron,  Ber.  A.  A.  Be. 

♦h3. 
Campbell,  Mrs.  G.  M.  £. 

Wl.  c5. 
Campbell,  Bev.W.  Be,  k. 
Campbell,    Ber.    W.  A. 

Su.  h3. 
Campbell,  Ld.  hit  *  Life 

of  Judffe  Hale,*  64. 
Carr,  W.,<m  the Nb.  burr, 

father  of  Mr;  Fersehl, 

66U. 
Carrol,  Rev.  T.  Mu.  h2. 
Carthew,  G.  A.  Nf.  ♦b. 
Cartl^,  Ber.  C.  A.  Du. 

♦b2. 
Casartelli,  Bev.  J.  C,  Za. 

Ml. 

Castle,  Ber.  £.    To.    c2. 
CatteU,  T.  £.  Bu.   c. 
Chamberlain,  J.  H.    Le. 

Ll. 

Cbamberkiii,  Ber.  J.  S.  F. 

St.   a3. 
Chamberlain,  Mrs.  (form- 
erly Mli»  Sweet)  Wo.  T. 
Chamberlain,  Bev.  T.  B. 

I{t.  n3. 
Chambers,    Ber.  W,    I. 

Li.  v2. 
Chandler,  H.  Bu.  v. 
Chandler,    T.    H.,    jun. 

Wl.    A. 
Chandler,    T.    H.,    sen. 

Wl.   8l. 
Chapman,  Mim  £.    JVp. 

n2. 
Charlesworih,  Bev.  J.  B. 

Sr.  Bl. 
Chaucer,   his    '  Strothir,* 

647. 
Cheales,  Bey.  H.  J.  Li. 

Cheese,  Ber.  F.   To.  h1. 
Christie,  Bey.  C.  M.  8m. 

cd. 
Clarke,  A.  Y.  0.  Do.  *c. 
Clarke,  G.   SFo.  d. 
Clarke,  S.   Ss.  yrl. 
Clarke,  Bev.  T.    We.    l. 
Clarke,  Mrs.,  her  (B'tprsn) 


as  compared  tcith  her 

grandmother*  s  (dBprsn), 

genesis  ofBastem  (b'i), 

I96d. 
Clay,  Bey.  £.  K.  Bu.   o. 
Clay- Eer- Seymour,  Mrs. 

io.    *c  *H. 
Clayton,  Bey.  C.  Du.  b7. 
Cleverley,  W.  Be.   si. 
Close,  Bey.  B.W.  Bu.  p. 
Clough,  J.  C.    Ch.   Al. 
Coclmian,  Mr.  and  Miss. 

Li.   o3. 
Cockshall,  Bey.  J.  S.  Li. 

b6. 
Cogle,  D.   SSd.   D. 
Coker,  Bey.  C.    Ox.   ♦p2. 
Cole,  Miss.   i$«.  K. 
Coleridge,   Miss  £.    Jfi. 

Hi. 

Collins,  Bev.  J.   25. 
Collins,  Miss.  Be.   si. 
Colfox,  T.  A.  Do.   b4. 
Conway,  Bey.  B.   Su.  a. 
Cooke,  J.  H.    Gl.   b1. 
Cooper,  Major  C.  Bd.  t3. 
Cooper,  Bey.  L.   Bu.  b. 
Coore,  Bey.  A.  J.    WBr. 

b3. 
Cope,  Sir  W.  S.,  his  'Ha. 

Glossary,*  99. 
Corphey,   Mrs.   £.     Ma. 

k3. 
Cosbey,  Bey.  C.  Du.  87. 
Cottee,  Bey.  W.  A.    Li. 

x3. 
Couch,  T.  Q.   Co.  l2. 
Coulter,  Mrs.   La.   m2. 
Coward,  Messrs.   Cu.  cl. 
Cox,  Miss.   Bu.  h2. 
Crabtree,  J.    To.  h2. 
Crate,   Bey.  £.  H.    Es. 

♦82. 

Creighton,  Bey.  M.   Nb. 
♦b. 

Cross,  T.  H.    Co.  •c2. 
Crossman,    Bey.    C.    B. 

8m.    H. 
Croucher,  Miss.  JT^?.  ♦cl. 
Cullen,  Bey.  J.    Nt.   b1. 
CuUey,  N.  T.   Nb.   ♦wS. 
Cullingford,  J.   N.     ^«. 

♦g4. 
Cumberland,  T.   La.  73. 
Cimnington,  J.  Np.  o. 
Curgenyen,   Bey.  T.  BL 

Np.    b4. 
Curteis,  Miss  Bessie.   8s. 

Ll. 
CIm«^,  Hon.  and  Bev.  H. 

C.f  his  destruction  of 


dialect       at       Hatley 
Cockayne,  Bd.,  209. 
Cu8ins,Bey.F.T.  Li.  n1. 

D. 

Dalton.  Du.  ♦h2. 
Darby,  Miss  A.  M.    8s. 

*M. — her  description  of 

(b),  131. 
Darlington,  T.    Ch.  *b2 

Ml. — his  Folkspeech  of 

South  Ch.  698. 
Daubeny,  C.   8m.  *c4. 
Daunt,   Bey.   £.    S.    T. 

Co.  s6. 
Dayey,  E.  C.    Be.    *wl. 
David,  M.  H.  Nb.   a1. 
Dayies,  JT.   He.   k. 
Dayies,  Bey.  J.  D.  WGm. 

♦o. 
Davis,  C.   8f.  ♦o. 
Davis,  Bev.  J.  B.  St.  si. 
Davis,  J.  W.   Sh.  •lS. 
Davis,  Mrs.   Dv.   b3. 
Dawes,  Mrs.   i5m.  l. 
Dawson,  Bernard.  Li.  s4. 
Dawson,  W.H.  Nb.  *n1. 
Day,  Miss  CM.  JV/.  k3. 
Da3rman,  Bev.  P.  D.    Co. 

p3. 
Dennison,  "W.  T.  SOr.  s. 
DeWinton,Arch.  WRd.  b. 
Digby,  Bev.  C.  T.    Nf. 

♦w2. 
Dickens* 8  London  Speech, 

228. 
Dickinson,    Bev.    F.    B. 

Mi.  *A. 
Dickinson,    F.    H.    Sm. 

b3.    8l. 
Dickinson,  "W.  CW.  cl  w. 
Dickson  J.  B.,  on  the  Nb. 

burr,  642. 
Dingle,  Bev.  J.  Du.  *l1. 
Dixon,  W.  Jf*.  *w3. 
Dobson,  — .  Nb.  *h3. 
Dormer,  J.  M.   Wa.  *cZ. 
D*  Orsey  on  London  errors 

of^eech,  226. 
Douglas,  Carstairs.  SAy. 

Kl. 

Dove,  H.    To.  m2. 

Dover,  J.  We.  c2,  o. — 
his  assistance  for  Eden- 
side  names,  603. 

Downes,  Miss.   Np,  *h2. 

Dowse,  J.  P.    To.  *HlO. 

Drake,  Bev.  B.  Ke.  ♦se. 

Drury,  Bev.  W.  on  the 
disuse  of  Manx,  360. 
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Dunn,  Rev.  J.  W,    M. 

wl. 
Durrani,  Rev.  R.  N.  Sa. 

w2. 
Dymond,  R.  Dv.  b. 


£ 

Earle,  Rev.  J.  8m.  b2. 

Ebden,  MJse  M.  E.  Su, 

o5,  *82. 

Eb8\^?orth,   Rev.  J.  2fi. 

El. 

Eden,  Rev.  J.  P.  Du,  s4. 
E(lmgton,J.S.  Nb.  ♦n2. 
Edmondes,    Yen.  Archd. 

JFPm.  B. 
Edmondstone,     Dr.     L. 

SSd.   u. 
Edwards,  Rev.  H.  P.  Mo. 

cl. 
Edwards,  Rev.  M.  JFDn. 

R. 

Eel,  Rev.  6.    To.  b2. 

Egglestone,  W.  M.  Jht. 
•87.— *Am  Besty  Pod- 
kins  *  for  Weardale, 
Du.   617. 

Elev,Rev.W.H.  Ss.  b3. 

Elhs,  A.J.  Cu.  D.—Db. 
d1. — Dv.  H. — Z«.  B. 
—  Nf.  •n6.— JV*.   M. 

Ellis,  Miss  C.   Ze.   b3. 

Ellis,  T.  J.   Sr.   H. 

Ellis,  Rev.  Ro.    JFFL  m. 

Ellison,  Rev.  C.  C.  Zi. 
b6. 

Ellwood,  Rev.  T.  20.— cw 
*  a^  *  atid  *  to '  forming 
the  injinitivey  bbO. — Cu. 
*A. — La.  •c8  D  u. 

Elmes,  Rev.  F.    St.    b3. 

Elvington,  Rev.  T.  W. 
Es.   o6. 

Elworthy,  F.  T.  Sm.  b2 
*w2.  — ?rPm.  R.— Wl 
/,  V  and  «,  e  initial  in 
8.  38  to  41. — version 
ofltuth,  chap,  i.,  698. 

Emeris,  W.  R.   Li.  l3. 

^£nga,^  author  of  753. 

Evans,  Rev.  C.  J.  JVJ.  o2. 

Evans,  Rev.  J.  Sh.  w6. 

JSvana,  Dr.  A.B.^on  -^ 
461(;. 

Evans,  Dr.  8.y  on  verbs 
in  -en,  463. 

Evans f  MisSy  her  *  MoUy 
and  Itiehard,*  34. 

Everard,  C.  H.  2^f.  •bS. 


Fagan,  Rev.  H.  S.  Co.  85. 
Falconer,  Rev.  W.    St. 

♦b6. 
Farmer,  Rev.  J.  Nt.  82. 
Farr,  W.  W.   Ha.  •!. 
ffarington.    La.    b6  *l3. 
Fauquier,  Rev.  G.  L.  W. 

Np.  w7. 
Faunthorpe,  Rev.  J.  P., 

Principal  of  Whitelands 

Training  College^  whOy 

with  thestudentSygreatly 

helps  me,  4. — Dv.  il. — 

Li.   83. 
Fearon,  Ven.  Archd.    Ss. 

c2. 
Featlierstoneliaugh,   Rev. 

W.   Du.   •b2. 
Ferschl,  Mi».    Nb.  •n1, 

see  Carr. 
Field,  W.   8t.  w6. 
Fielding,  T.  Xa.    •b1  b3 

c4  h4  ol  Bl  w4. 
Findlater,  Dr.  8Ab.  b. 
Findley.  Le.  1,1. 
Firth,  Miss  M.  A.  8r.  o. 
Fisher,  Dr.  H.  La.  b2. 
Fleming,  Rev.  H.  R.  Ma. 

c2. 
Florence  of  Worcester  on 

Flemings  in  Pm.  24. 
Forbyy  Rev.  E.,  examina- 

tion  of  his  pron.  of  East 

Anglia  with  Rev,  Ph. 

HostCy  269  to  272. 
Ford,   Rev.  C.  H.    Du. 

•b3. — on  the  Nb.  burr, 

644». 
Foster,  G.  B.  Nb.  ♦bI. 

Foster,  Mrs.  To.  k. 
Fowler,  Rev.  J.  J.  Li.  w2. 
Fowler,  J.  K.  Bu.  a  g. 
Fowler,  R.  R.  Bu.  •a. 
Fozlee,  Miss.  Hi.  w3. 
Foxley,  Rev.  J.  Nt.  n2. 
Frampton,  Miss.   Gl.  t1. 
Francis,  Miss.  Ss.  b2. 
Francis,  Mrs.  Wa.  t. 
Freeman,    Rev.    J.     M. 

Cb.  H. 
French,  E.  Ch.  •?.— Fo. 

*sl3.— ^TDfi.  H. 
Frere,  Rev.  H.   Nf.  d2. 
Froude     on     Australian 

Speech,  237. 
Fumess,    Miss   E.     Np. 

•p2. 
Fgnmore  on  v,  w.   143a. 


G 

Galbraith,  G.   Sm.   b1. 

Geraldus  Cambrensis  on 
Flemings  in  Pm.  24. 

Gibb,  Johnny,  J.  Alex- 
ander, author  of,  SAb. 

B. 

Gibson,  A.  C.    Cu.  p. 

Giffen,  R.  8 Ay.  k1.— 
revised  Dr.  Murray^s 
Ay.  Ruth,  698,  and 
AJE.'s  "  Tarn  o' 
Shanter,''  732. 

Gill,  Alex,  old  Li.  Speech, 
3100. 

Gillam,  Rev.  J.   JFRd.  n. 

Gladstone,  Rev.  S.  JTFl. 
h2. 

Godfrey,  Mrs.    Be,  ♦h2. 

Goodchild,  J.  G.  a  chief 
fielper,  4. — Line  7,  p. 
20rf.— Z»«^8,  p.  216.— 
Line  10,  p.  22a. — on 
K,  t)  291rf,  2946.— 
Aw  paper  on  *  Tradi- 
tional names  of  Places  in 
Edenside,'  539,  602.— 
observes  '  stone  dyke '  n. 
and  s.  of  Kirk  Oswald, 
556. — on  the  Nb.  burr, 
643.  — CA.  Al.— Ow. 
•b1,  ♦bS,  •cl,  •b, 
•k,  •l1.— i>w.  ♦82. 
— ifi.  •b.  — JV^6.  •p, 
•k. — Sm.  w3.  —  We. 
•cl,  ^02,  •kI,  •it2, 
•l,  ^m,  •o,  s,  •t. — 
Wl.  •c2.— To.  •b4, 
•c3,  ^04,  ^02,  •h8, 
•h9,  I,  •k,  •lI,  •82, 
•u5,  *u6.— iS'iZa?.  L,  R^ 
T. — SSe.  8. 

Goodchild,  L*  on  the  Nbi 
burr,  643a. 

Goodman,  Rev.  J.  P.  Sui 

Kl. 

Goodenough,  Rev.  R.  W. 
Nb.  w3. 

Gostle,  Rev.  J.   Nf.   t4. 

Graham,  Mrs.,  for  Eden- 
side  names,  603(;. 

Grainger,  Rev.  J.  Bu.  •?. 

Granige's  use  o/*(th),  19a. 

Grant,  A.   SSd.   s. 

Grant,  J.  B.   Sf.  p. 

Gray,  Rev.  Ch.    Nt,  b3. 

Gray,  Rev.  R.  H.  Du. 
w2. 

Grece,  Dr.  C.  J.   Sr.   w. 

Green,  Rev.  C.E.  Nb.*E. 
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Green,  Bey.  J.  R.  To. 
Hd — his  Celtic  border 
and  location  of  Anglo- 
Saxon  tribetj  8  to  12 — 
hi»^  Making  of  England^ 

me. 

Gregg,  J-  C.   He.  *l1. 

Green,  Miss.   Bv.   m1. 

Green,  Miss.  Le.  n. 

Green,  W.  H.   He.   n. 

Green,  RevJ.W.  Cb.  *m. 

Greenwell,  Rev.  Canon. 
2>w.   cl. 

Gregor,  Rev.  Walter. 
SBa.  K — hie  Banffshire 
Gloeeartfy  683,  No.  6. 

Grice,  Rev.  W.    Wa.  82. 

Griffith,  Rev.  D.    ^^r. 

Bl. 

Griffith,  Rev.  J.  Ht.  s2. 
Griffith,  Rev. J.  WGm.  m. 
Griffith,  R.  D.  WBr.  b1. 
Griffith,  S.  (?/.  k2. 
Griffiths,  Mrs.  S.  ir<f.  «m. 
Gunn,  G.  M.  Nb.  ♦b2.— 

on  the  Nb.  burr,  643. 
Gupta  on  English  coronals, 

42a. 
Gnthrie,  J.  8Fo.  b. 


Hadley,  G.  S.   iVp.   *b1. 

Hadrian's  icall,  22. 

JEToi!?,  Judge,  called  (iil)  m 
Gloucester,  64e. 

Hall,  Rev.  G.  Rome.  JVi. 
•sis. — on  the  Nb.  (ob,), 
638<;. 

HaD,  Dr.  S.  T.  Lb.  w4. 

Hallam,  T.,  a  chief  helper. 
4. — Lines  1  and  2,  pp. 
16, 17. — on  M.  and  ^. 
V  182<?,  \%(ib. special 
icork  in  JEs.,  221. — on 
(«J,  291  tf. — on  verbal 
plural  in  -en  in  the 
Eylde,  Wld.—m  (»o, «) 
in  s.  To.  365. — on  Mid- 
land  negatives  with 
omitted  *not,*  46ld, 
4  70i/ . — on  the  presumed 
(thr-,  dhr-)  in  Holder- 
new,  601. — Bd.  *DaBl 
82  t2  v.— Be.  w3. — 
Bu.  *a»b2*c1  Bl*vrl 
w2.— C6.  cl  *c3  B  •«  p 
•si  82  wl  w2  *w3  *w6. 
— CA.  Al  •a2  •aS  a4 
♦b1  b3  ^84  BO  *cl  c2  *£ 
•f  ♦©  •hI  •h2  X  l  Ml 


x2  *m3  m5  *n1  n2  n3 
*p  ♦si  ♦82  ♦sS  s4  ♦!  ♦w. 
—Co.  o.—Db.  ♦aI  ♦a2 
♦a3^a4^b1^b2^b3^b4 
♦b5  ♦b6  ♦b7  b8  ♦cl  ♦c2 
♦c3  ^04  ♦c6  ♦c7  c8  ♦cO 
Dl  ^02  *dZ  ♦i>4  *d6 
♦Bl^B2^B3^Flr2^ol 
♦o2  o3  ♦hI  ♦h2  ♦h3 
*h4  *h6  *h6  *i1  *i2  l 
♦m1  ♦m2  m3  ♦m4  ♦mS 
♦o  ♦?  *Q,  ♦eI  ♦r2  8l  ^82 
*83  ^84  ♦sS  *Tl  *t2  t3 
♦u  ♦wl  ♦w2  ♦w3  ♦w4. 
—Es.  ♦b3co1^o4^o6 
♦g7  h  n  ♦p2  *8Z.^Gl. 
Al  ^82  b3  b5  b6  ^87  cl 

C2^B  P  O  Hi  h2  L  M  ♦s  t1 

t2  ♦w.— jH>.  d1  ♦h  l2 
♦l3*l4»m*bb182w1. 
— jr^  *a2b2b4*b6h1 
♦h3*h6»h6  83»b4^w1. 
Hu.  ol  o3  ♦o6  ♦hS  h6 
il2  L  osl  ^82  84  86.— -Kj. 
K. — Za.  a1  ♦bI  b3  ^84 
♦b6  ♦cl  ^02  ♦cS  ♦cS 
*c6^c8bf1*f2o1^o2 
Hi  ♦h2  *n5  ♦h6  ♦h7 
♦k  ♦lI  *l3  ♦l4  ♦n2 
♦ol  ^02  ♦pl  p2  ♦p3 
♦p4  p5  d  Bl  ♦b2  ♦sS 
84^86^u^wl^w2^w3 
♦w5  ^^6  *w7. — Le.  a 
Bl  b6  B  ♦&  I  ♦lI  ♦l2 
♦m1  m2  T.—Li.  •b2  b7 
♦l2^l3^86^89^812.— 
Mi.  *L.—Nf.  ♦a  Bl 
b2  ^84  ♦dI  ♦dS  ♦b  p  ol 
♦o2  Hi  ♦h2  h3  ♦ho 
♦h6  ♦k2  ♦mI  ♦m3  ♦nI 
n2*n3*n6*o1*81*82 
83  8 i  ^86  ♦tI  ^72  t3 
wl  w3  w4  ♦w6  ♦w7 
♦w8.  — JV>.  ♦aI  ♦a2 
♦b1  b2  ^83  ^84  ♦cl 
♦c2  d1  d2  *b2  p  *q  h1 
♦h3  ♦h6  1 1  ^12  Ll  ♦l2 
♦l3  ♦nI  ♦n2  ♦©  ♦pl 
•p2  ♦r  *8l  82  *84  ♦66 
*86  *t2  *t3  *w1  *w2 
♦w3  *w4  *w6  *w6  w8 
♦w9*T.— JV?.  ♦b2»b4 
*b1  b2  k  *m1  *m2  ♦nI 
*N4*8l*w2.— Ox.  *b1 
*b2*db*f1*h1  i*lI 
l2  M  o  s2  T*w. — Sh.  Bl 
b2  b3  *c1  c2  c3  c6  c6 
c7*b1*b2h1*h2*il2 
»l4  *m1  ♦m2  m3  ♦nI  n2 

OPl*8l82*U*Wl*w2 
*w3  w4  ^Y.—St.    *Al 


a2  b4  *b6  *b7  *c1  *c2 
c3  c4  *Dl  d2  *b1  *p1 
*f2*h1*h2*h3*l1»l2 
l3  *l4  *l6  l6  m  o  *r  si 
82  s3  84  86  *Tl  *t2  *t3 
u2  *wl  *w2  *w3  *w4 
*w6  *Y.—Sf.  *ol.— 
Ss.  Bl  b3  L2.—  JFa. 
*Al  *a2  Bl  *b2  *b4 
*b6  »c1   *c2    »k1    *l 

*N  ♦pl   *p2   8l    *83   *T 

*w.—  Wl.  K  v.— Wo. 
*A  *Bl  *b2  b3  *c  *d1 
d3  *b2  b3  *o1  *o2  h1 
h3k*m*81*82*s3  84t 
*w.--rb.  *b2  b3  b6*b7 
*cl  c6  *b4  *g1  h2  h4 

»H6*H7*Hll»Hl2*It 

*l3  ♦mI  *m3  *o  b3  »84 

*878l2*8l4Tl*r2w2. 

—Ma.  »Kl  *k2  il3  *p. 

—  WLn.  *KVf.—  jrFl. 

*Bl  ^82  *Hl  *h2. 
Hallward,  Rev.  J.  L.  Ht. 

ol. 
Hamilton,    Miss    C.    G. 

SAg.  x2. 
Hamond,Rev.  P.  F.  Mi.  s. 
Harden,  Rev.  H.  W.  Nf. 

h4. 
Harkness,  Cu,  cl. 
Harper,  Rev.  F.  W.    To. 

83. 

Harris,  Rev.  A.  E.    Ee. 

b5. 
Harris,  D.  H.   Dv.   b1. 
Harris,  Miss.    Gl.  ♦s. 
Harrison,  Miss  E.  P.   J)u. 

♦b1. 
Harrison,  W.    La.    ^82, 

♦w4. 
Haslam,  Rev.  G.  To.  b6. 
HattotL,  Rev.  T.  Hu.  s6. 
Havergal,  — .   He.   v. 
Haviland,  Miss.   7Fo.  h3. 
Hawkins,  Miss.   8h.   v. 
Hawtrey,  Rev.  H.  C.  Ha. 

v2. 
Haydon,  Rev.  G.  To.  h3. 
Hayne,  Rev.  L.  G.    Es. 

♦b2. 
Healey,  T.  La.  *b5. 
Heightley,  R.  Du.  ♦k. 
Henderson,  Rev.  J.    Nb. 

a3. 
Hetherington,  J.  N.    Cu. 

c2. 
Hibbard,  Miss  Mercy.  To. 

♦hIO. 
Higden,  E.  on  Flemings 

inFm.   24d. 
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HiU,  Miss  A.    Co.   ♦cl. 
Hm,Rev.E.J.  Ea.  •p2. 
Hill,  Rev.  J.  S.  WMg,  w. 
HUl,  R.    Bd.   ♦b. 
Hindson,  — .    We,   s. 
Hirst,  Miss  E.   Le.   b. 
Hoare,  Rev.  G.  T.    Sr. 

o2. 
Hobhouse,    Yen.    Arch. 

Co.   84. 
Hodge y  Mev.  W.  -ff.,  his 

b.  ofw.Co.  1665. 
Hodges,  B.    Ee.  *m2 
Hodgson,  Rev.  J.  F.   Du, 

wl. 
Holdemess,  T.  Yo.  *h6. 
Holland,  R.  C%.  u4. 
Holme,  Rev.  C.  ^tf.  a  o. 
HomfraVjCA.  Sm.  vrl. 
Hooke,  kev.  D.  Nt.  nl. 
Hooper,  Rev.  S.  H.    Yo. 

d5. 
Hope,  Rev.  R.  D.    Cu. 

l2. 
HoreyE.y   on   Forth    and 

Bargy  pron.  25,  26. 
Hoste,  Kev.  Ph.  Nf.  ♦82. 
Hoste,  Rev.  G.  C.  Sf.  b1. 
How,  Rev.  W.  /SA.  o  w6. 
Howe,  Rev.  J.  Wa.  k2. 
Howchin,  Rev.  W.  Nb. 

*Hl. 

Howell,  Rev.  D.  WDn.  w. 
Hunt,  Mrs.  A.  Du.  *l2. 
Hurst,  Rev.  Dr.  Blythe. 

Bu.   ♦aI  t2. 
Hussey,  Rev.  C.  J.  Ke.  d. 
Huth,  A.   Se.  b2. 
Huth,  L.   S».   p. 


Innes,  S.   ^u^5.  c. 


Jackson,  Miss  G.  Sh.  *cl. 

Nl. 

Jackson,  — .    SRx.  L. 
Jarman,  J.  Abbot.    J)v. 

Nl. 

Jenkins,  Rev.  E.  WFl.  p. 
Jenkins,  Rev.  J.  Li.  f2. 
Jenkyns,  Rev.    l.Np.  tI . 
Jenner,  H.y  citations  re- 

specting    the    Flemings 

in  Ftn,  24^. 
Je wan.  Rev.  J.  J.  Sr.  c3. 
Johnson,  Rev.  A.  Li.  p4. 
Johnson,  Rev.  J.  5>».  n1. 
Johnson,  Miss  L.  H.    Wl. 

*T. 


Johnston,  Rev.  J.  Zt.  h2. 
Johnston,  G.   Hu.   a. 
Jones,  Rev.  C.W.  J^.  *p. 
Jones,  E.  L.    WFm.   r. 
Jones,  J.    Gl.   o. 
Jones,   Joseph.    Me.    h, 

•m. 
Jones,  Rev. J.P.  WGm.  l. 
Jones,    Miss    Whitmore. 

Ox.    c2. 


Kay,  Rev.  W.  8.  i)w.  k. 
Keble,  Rev.  T.    Gl.   b4. 
Keith,  Mr.   Nf.   k3. 
Kelly,  Rev.  E.   Ss.   b1. 
Kemm,  Miss.   Eu.   o. 
Kendall,   Rev.  W.    Do. 

•b1. 
Kent,  Mrs.  Saraita.    Es. 

o2. 
Kersley,  Rev.  Canon,  i^.c. 
Kidd,  Miss.   SPr.   p. 
Kinsman,  Rev.  Preb.  Co. 

T, 

Kirk,  E.   Za.   o2,  p  2. 
Kirkej  Rev.  Dr.  i?.,  on  <Atf 

JV*.  buvTy  644tf. 
Kirkpatrick,  J.  lo.  *m2. 
Kirkup,  T.    Nb.   •yrb.— 

SRx.    Y. 
Kitching,    Rev.    W.    V. 

Sf.   o2. 
Kitton,  Rev.  E.   Nf.  r. 
Knatchbull-Hugessen,  H. 

Ke.   ♦pl. 
Knight,  R.  8.    Wa.  *a2. 
Knowles,    Rev.    £.    H. 

Cu.    8. 


Laekington* « 1 8 1 7  London 
Errors  of  Speech,  227. 
Laing,  Rev.  J3r.  A.  &Fi. 

N. 

Lake,  — .  Mi.   h2. 

Lang,  Thomas.  SAy.  xl. 

Lang,  Rev.  W.  F.  Dash- 
wood.   Dv.   i2. 

Langstaff,  J.  W.   Yo.  86. 

Langston,  — .  La.   b6. 

Latham,  Dr.  R.  G., 
on  Folkingham  Speech, 
299d. 

Laurenson,  A.  SSd.  l.  s. 

Law,  Rev.  A.  on  *fv,  s z, * 
initial,  38  to  41.—  ^/. 
♦c3. 

Law,  — .    Yo.  c3. 


Lee,  Rev.  S.   Ha.   b. 
Lee,  Rev.  M.  H.    WFl. 

Hi. 

Lees  on    the    Nb.    burr, 

6430. 
Leigh,  P.   Ea.   *82  •w3. 
Leonard,  B.   Be.  *b2. 
Leslie,  H.   Du.   ♦c2. 
Lewes,  Rev.  J.  M.    Nt. 

m3. 
Lewis,  Rev.  8.  8.  J?«.  o2. 
Lewis,  Rev.  D.Ph.  WMg. 

b2  o. 
Levns,  Rev.  J.  WMg.  b2. 
Linton,  — .   SRx.   t. 
Little,  H.  J.    Cb.   ♦W3. 
Little,  J.  W.  JVjT.   *Ml. 
Livingstone,    Rev.    Neil, 

SAg.   c. 
Llanover,  Ijady,  Mo.   *l. 
Llewellin,  Rev.  J.  C.  Mo. 

p. 
Lloyd,  R.  R.   JT<.   *8l. 
Lloyd,  Mrs.    Yo.  r2. 
Lockton,  Rev.  Ph.    Np. 

s3. 
Lomb,  Dr.   Nf.   *v5. 
Long,  Rev.  R.    Du.    b1, 

81. 

Love,  J.   SAg.  v. 
Lowe,  Rev.  R.  L.   St.  b5. 
Lower,  M.  A.    108rf. 
Lowman,  Miss.   Ee.  83. 
Lowther,  Rev.  G.  P.    ^T/. 

o. 
Lumsden,  Sir  P.,  for  Jane 

Morrison,  764<?. 
Lupton,  F.  M.    Yo.  r6. 
Luscombe,  Mrs.  Nf.  *it3. 

*n6. 
LyaU,  W.   JVA.   »kI. 
Lyon,  Rev.  8.  £.  Sa.  *b. 

M 

Macbeth,  Rev.  R.,  collects 

speakers  for  Wick  and 

Stranraer,  683,  No.  7. 

SCs.  w. 
MaeBumey   on    Austro' 

lian  speech,  237-248. 
MacCartie,Rev.J.  Du.  o. 
MacKean,  Rev.  W.  8.  Li, 

Pl. 
Macray,  Rev.  W.  D.   Ox. 

•d. 
Maister,  Rev.  H.   Yo.  95, 
Maitland,  T.  F.  Be.  »w2. 
Malcolmson,  Miss  A.  B. 

reads  Shetland  to  me, 

eSdd.SSd.  L. 
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Maldon,  Rev.  M.  D.   Bu, 

82. 

Malet,  Rev.  C.  Ht.  a2. 
Malleson,  W.  T.   Sr,  c4. 
MaUett,  Mifls  C.  M.   Sf. 

*8l. 

Mangin,  Rer.  E.  N.  Nb, 

•w4. 
Margesson,  Rey.  R.  W. 

J)v    ■w2. 
Markham,   Rey.    0.  W. 

Zi.   Bl. 
Marshall,  Rey  F.  C.  Ox. 

A. 

Marsland,  J.   La.  *s5. 
Martel,  A.  W.  F.  5r.  l. 
Martiii,Rey.H.A.  KL  l. 
Martin,  Rey.  R.  M.  Sr,  c2. 
Martin,  Miss.   GL  *c2. 
Martin,  W.  Co.   b7. 
Mason,  W.   2fM.   p  83. 
Manle,  Rey.  Q.   Li.  t1. 
Meams,  Jaa.,  on  the  Nb. 

burry  643a. 
Meiklejohn,  A.   SCs.   w. 
MeUo,  Rey.  J.  M.    Db. 

b7. 
Mercier,  Rey.  J.  I.    01. 

Kl. 

Meredith,  — .  Mo.   l. 
JferivaU,  his  b.  of  v>Co. 

156. 
Metcalfe,  W.    To.   c5. 
Meyers,  J.  H.   Mi.   b. 
Michel,  Dartf  on  */v,  mz* 

initial,  38  to  41. — Am 

no   *de*  for   Uhe^   in 

Ke.  lZ\d. 
Michel,  Gen.    Do.   *c. 
Middleton,  Rey.  H.    Db. 

*c6. 
Middlemas,  R.  M.  «a2. 
Miles,  F.  m.  *b2. 
Miles,  Miss.   Dv.   b1. 
Miles,  Miss.   8Fr.  p. 
Miles,  Mrs.   Nt.  *b2. 
Milford,  Rey.  R.  N.    Wl. 

B. 

Miller,  Rey.  E.  Wa.  *b6. 
Milner,  G.   Za.   x3. 
Milner,  Rey.  J.  Du.  *icl. 
mtchell,  G.   8m.  *x3. 
Mitchell,  J.   8Se.   8. 
Mitcheson,  T.   iV*.   »n1. 
Molyneux,  Rey.  W.  Se.  t. 
Moor,  E.,  'Suffolk  WonU; 

ewLfroniy  286. 
Moore,  Rey.  £.  M.    Np. 

l2. 
Moore,  Rey.  J.  W.    iSA. 

*h3. 


Moore  and  Moore,  Messrs. 

Ea.   R. 
Morgan,  Rey.  H.  01.  o4. 
Morgan,  Rey.  W.    WMg. 

Morrison,  Jane.  SAb.  c. 

ifbua^^,  P.,  Off  tA«  i^6. 
^rr,  642^;. 

Mulgrave,  Ld.,  in  Forth 
and  Bargy,  26e. 

Munn,  Rey.  J.  R.   8s.   a. 

Murray,  Dr.  J.  A.  H., 
helps  with  my  cs.  Id. — 
draws  Celtic  border  in 
Scotland,  Be,  14.  — 
names  of  his  helpers 
for  CB.,  14<?. — partly 
anticipates  Line  7,  p.  20. 
— his  b.  of  England  and 
Scotland  not  Line  10, 
p.  21. — on  the  Nb.  burr, 
64Z.—hisDSS.  681.— 
his  Scotch  Hundredth 
Fsalm,  pal.  715. — Cu. 
cl.— Jb.  84.-5^*. 
B. — SAy.  A. — SEd.  B. 
—SFo.  A.—SBX.  H. 

Murray,  Mrs.  Ch.   S.Ed. 

E. 

Mylins,  F-  J.    IFa.  *b. 

N 
Napier,  Rey.  J.  W.  St. 

86. 

Nichobon,    Rey.    H.    J. 

Bu.    o4. 
Norman,  Rey.  M.  0.  Le. 

H. 

Norwood,  Rey.  J.  W.  To. 

89. 

Noye,  "W.    Go.   ♦p2. 
Nntt,  Rey.  C.  H.  Sm.  b. 

0 
Ormsley,  Rey.  E.  B.   Du. 

Hi. 

Owen,  Rey.  T.  Es.  b1. 
Owen,  Rey.  W.    JFl.   d. 


Paige,  — .  Do.  sS. 
Paige,  J.  Ih.  h. 
Paley,  Rey.  F.  Kp.  u. 
Pardoe,     Rey.     G.     0. 

JFMg.  8. 
Parish,  Rey.  W.  D.  Ss.  8. 


Parisian  uvular  r,  6i2b. 
Parker,   Mrs.   A.    Be.   o 

8l  82.— 2>ft.  h3.— Ox. 

b2  b  h1  h3  I  l2  o  w. 
Parker,     Rey.     F.     W. 

JFMg.   ♦m. 
Parker,  G.   Bu.   m1. 
Parkes,  Prof.    Ko.   84. 
Patrick,  D.    SAy.   o. — 

SBf.  L. 
Paul,  G.  Eegan.   Do.  82. 
Payne,  — .    Cu.   cl. 
Peacock,  £.  Li.  *b7  84. 
Feacoek,  R.  B.,  Song  of 

Solomon,    Chap.  ii.   in 

Lonsdale  s.  of  the  Sands, 

660d. 
Pearce,  Rey.  T.   Do.  b2. 
Pearson,  — .   La,   u. 
Pearson,     Rey.     H.     H. 

Db.   N. 
Peck,   Rey.  E.  A.    Su. 

h4. 
Peckham,    Rey.    H.    Ss. 

cl. 
Peckham,  Miss.   Ke.  82. 
Pemston,  Miss  A.  B.   Co. 

8l. 

Perkins,  J.    Cb.   •o2. 
Pertwee,    Rey.    A.     Es. 

*b5. 
Philip,  Rey.  H.  B.    Es, 

•o7. 
Fhilip  and  Son's  maps,  7. 
Ficton,  Sir  J.  A.,  on  Forth 

and  Bargy,   27- — La. 

w5. 
Pinder,  Rey.  N.   Ox.  *o. 
Piper,  Miss  A.  M.  F.  He. 

Fitments  pit  talk,  %bO</. 
Pocklington,  Rey.  R.  Nt. 

wl. 
PoUar,  Miss.   SFr.  p. 
Foole,  J.,  25,  29. 
Pope,  Rev.  G.  Nt.   b2. 
Postlethwaite,  W.  Cu,  k. 
Pott,  Yen.  Arch.  Be.  b. 
'  Fotter,^   a  misprint  for 

'Trotter^  on  p.  66,  lines 

1  aM<;2. 
Potts,   Rev.   C.  T.    ir^. 

*l1.— Dm.   *86. 
Potts,  Taylor.   D«.   *88. 
Powell,  — .   St.  h2. 
Powley,  Miss  Mary.    Cu. 

Ll. — her  assistance  for 

Edenside   names,    603. 
Powley,  J.    Yo,   b4. 
Pratten,  Rev.  W.  8.  C«. 

H. 
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Preston,  B.,  his  Bradford 

poemSf    39  Id. — Aw  r«- 

markt  on  diaUetal  ortho- 

graphyy  Z%%d. 
Price,  S.    Ee.   c2. — 8m. 

*m3. 
Price,  Rev.  N.  E.  8h.  lA. 
Prior,  Dr.  R.  C.  A.    8m. 

U2.—  JFI.   c4. 
Procter,  Rev.  F.  Kf.  w6. 
Froctor  on  the  Nb.  burr, 

643a. 
Pryor,  M.  R.   Et.  w4. 
Piilinaii,  6.  P.  R.    J)v. 

A. — Sm.   A  c6  *mI. 
Purley,  Rev.  E.  C.   Eu. 

o2. 
Purton,  Major.    Wl.   p. 
Pyke,  T.  £u.  ♦sG. 

R 

Ragg,  Rev.  F.  W.   £u. 

m2. — Ke.  w. — 8h.  o4. 
Randolph,  H.   Sm.   m2. 
Raven,   Rev.    Br.  J.  J. 

^y.  •o3. 
RawlingB,    W.    J.      Co. 

•m1  p2. — hit  b.  of  w. 

Co.  1566. 
Rea,  J.  F.   Nb.  D. 
Reade,  H.  St.  John.  Np. 

o. 
Reeve,  "W.  N.  Le.   l1. 
Michardsonj  Dr.  F.  22. — 

iV^A.   *h2. 
RichingB,  Rev.  A.  C.  Et. 

b3. 
Ridge,  Anne.  Dv.  *cl. 
Ridge,  T.  H.   SAb.   c. 
Ridgwaj,  M.    Yo.   d3. 
Ridley,  Rev.  W.  H.  Bu. 

Hi. 

Ridley,  T.D.  Nb.  *wl. 

Roberts,  Rev.  A.  C.  Et. 
w4. 

Roberts,   i^m.   wS. 

Robinson,  C.  Clough,  a 
chief  helper,  Ab,  — on 
fth)  for  *  /A^,'  19.-011 
(m)  «»  #yo.  3663. — on 
10.  dialectal  ortho- 
graphy^  403.— lo.  •Bfi 
*d3  •h2  HlO  *JL  *l2 
*l6  m2  *m4  *m5  *n1 
»n2  *n3  n4  *h6  »87 
♦sll  *ul  ♦u3  »u4  r6 
•w3t. 

Robinson,  Rev.  G.  J.  Ee. 
w2. 

BobiDfon,F.  K.  To.  *w4. 


Rohineon,  J.,  hie  asaiet' 

aneeforEdeneide  names, 

6030. 
Robson.  Du.  *cl. 
Robson,  J.  Fh.  on  the  Nb. 

burr,  642a. 
Robson,  E.  C.  JDu.   sS. 
Rock,  W.  F.   Dv.   Bl. 
Roderick,  J.  W.    Et.    T 

*wl. 
Rogers,  Rev.  S.  Co.   o. 
Rogers,  T.    Co.  *82. 
Rogers,  W.  H.  H.    Dv. 

c2. 
Rolf,  Rev.  C.T.  Ke.  *8l. 
Roecoe,  Mrs.,  for  Manx, 

3616. 
Rose,  Rev.  W.  F.    8m. 

♦w4. 
Roes,  — .   8m.  *cl. 
Ross,  D.   8Rx.  R. 
Ross,  F.    Yo.   *h6. 
Ross,  J.   SKe.   o. 
Rossiter,  J.   /$m.   c7. 
Rothwell,  Ch.    La.  •b3. 
Rowlands,  Rev.  J.    WFl. 

h3. 
Royds,  Rev.  C.  T.    La. 

h3. 
Rumny,  Rev.  J.  W.   Ke. 

&2. 
Rundell,  J.  B.    Co.   *m2. 

— Dv.   b2,  d. 
Rust,  Rev.  J.  G.  Cb.  b3. 
Russell,  very  Rev.  C.  W., 

on  Flemings  in  Fm.  24. 


S 


Sadler,  Miss.    Wo.   *s2. 
Sala,  O.A.fOn  Australian 

Speech,  237. 
Sale,  Rev.  T.  T.   Et.  a1. 
Sayers,  Miss  A.   Ss.  *c2. 
Sayers,  Miss  J.   Sr.   o. 
Scarlett,  Rev.  W.  Fo.  e4. 
Scoones,     Rev.    W.    B. 

Bu.    L. 
Scott,  A.  Nb.   •h. 
Scott,  Rev.  G.  H.  Nt.  o. 
Scott,  Rev.  W.  A.  Du. 

sd. 
Seaman,  Rev.  G.  E.   Ea. 

Nl. 

Seward,  Wm.,  his  dialogue 

for  Burton-in-LansdaUy 

Yo.,pal.  byJGO.  608. 

Sewell,  Rev.  H.   Sf.  t. 

Septimius  Severus^s  wall, 

22. 
Sharley,  Rev.  G.   Nf  i. 


Sharpe,  J.  "W.  i^r.  ol. 
Shaw,  James.  SDf.  t. 
Shelly,  J.  i>i;.  •p2.— Za. 

c7. 
Shroer,  Prof.   Sa.  *a. 
Simmons,    Rev.    Ganon. 

Yo.    Hll. 
Simpson,   Rev.   R.    Du. 

Tl. 

Simpson,     Rev.    T.    H. 

WDn.   0. 
Simson,    "W.,    pron.     of 

KyU,  Ay.  729,  742.— 

SAy.   k2. 
Sinclair,  Rev.  J.  SCs.  w. 
Singleton,  Miss  L.  Yo.  p. 
Skeat,  Rev.  W.  W.    (76. 

c2  p.— jB*.  T.—Et.  b3. 

— Oaf.   s. 
Skudamore,  Rev.  "W.  Nf, 

d2. 
Slade,  Miss.    Oir.   *sl. 
Slatter,  Rev.  J.   Be,  b3. 
Slow,  E.    Wl.  w. 
Slyfield,  Miss  J.   Sr.    8. 
Smart  on  London  errors 

of  speech,  2*J7. 
Smith,  Rev.  A.  G.  Wl.  t. 
Smith,  Gecil.   iSm.   t. 
Smith,  G.  R.   ^a.   iv2. 
Smith,  Rev.  E.  B.   WMg, 

L. 

Smith,  H.   Li.   h4. 
Smith,  Rev.  J.   Do.  b2. 
Smith,  Rev.  L.  A.    ^i^^/. 

L. 

Smith,  Rev.  S.  A.  Cb.  c3. 
iimith,  Sir  T.  on  Li.speech, 

310. 
Smith,  W.C.  obtains  Dun- 

rotsness  cs,  683. 
Smith,  W.  E.  and  Son's 

maps,  7. 
Somerset,  Rev.  B.  WBr.  c. 
Sowell,  Bev.  G.  B.  Co.  83. 

— his  b.  ofwCo.  166. 
Spencer.    WFl.  h2. 
Spicer,  B.H.  S.  Dv.  n1. 
Spurrell,W.   ^Ciw.  c— 

W.Fm.  B. 
StandrinK)  — •   Xt.   a8. 
Stanford's  maps,  7. 
Stanning,  Bev.  J.  H.  Xa. 

l2. 
Stanway,  L.   5^.   si. 
Stark,  Rev.  W.  A.   iSJT*. 

K. 

Stead,  B.  Ke.  v2.—Yo. 
*e3  »h6  *8l0  Y.— 
fr^r.  ♦b2.— ow  (m)  if» 
To.  366. 
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Steel,  Rev.  J.  Bd.  hI. 
Steel,  Jo.    JTe.   k2. 
Stewart,    G.,    *  Shetland 

Fireside  Tales,'  814. 
Stoekdale,  J.  Za.  k1. 
Stockdale,    J.,    Song    of 

Solomon    chap.    n.    in 

Lonsdale     ft.     of    the 

Sands,  550. 
Stone,  W.  G.  Do,  wl. 
Stores,  Rev.  0.  £.  To,  89. 
Streatfield,  — .  Ke,  *m1. 
Stuttard,  H.  La.  »c7. 
Sweet,   Dr.   H.  2.— his 

'Romie,'  99*. 
Sweet,    Miss    (now  Mrs. 

Chamberlain).  Wo.  t. 
Swift,  Rev.  G.  Nt.  m5. 
Swinburne^    A.,    on    the 

Nb.  burr,  642e. 
Sykes,  Dr.  J.    Yo.  *d4. 


Tancock,    Rey.    0.    W. 

Do.  si. 
Tarver,  Rev.  J.   Bu.  •*. 
Taunton,  Rev.  T.  B.   Dv. 

n2. 
Taylor,  Rev.  Hugh.  Nb. 

•t. 
Taylor,  J.  Dv.  w2. 
Taylor,  Rev.  R.  Du.  x2. 
Taylor,  Tom.  Du.   s8. 
Teenan,  J.   SBd.   b. 
Tenney.  Dv.  *d. 
Tennyson,  Lord.   lA.  sS. 
Thackeray's,  W.M.London 

Footman's  Speech,  229. 
Thomas,  Rev.  D.  G.  Hu. 

Hi. 

Thompson,  G.  iVA.  •a2. 

— Alnwick  Vowels,  668. 
Thompson,.  Rev.  H.    Sm. 

c2. 
Thompson,  Rev.  Dr.  W. 

H.    To.   g3. 
Thornton,  Rev.  J.  To.  m6. 
Thorold,   Mrs.  W.    Dv. 

wl. 
Thynne,  Rev.  A.  B.   Wl. 

82. 

Till,  G.  St.   A3. 
Timmins,  S.    TFa.   b3. 
litley.  Rev.  R.   Le.   b2. 
Titmouse,  J.  JSa.  si. 
Tollemache,Hon.  and  Rev. 

H.  F.  and  Miss.  JV>. 

h5. 
Toilet,  Miss  £.  St.   b2. 
Tombs,  Rev,  J.  »^jRw.  r. 


Tomline  G.  H.    Wa.   s3. 
Tomlinson,   Rev.   C.   H. 

Be.    •d. 
Tomlinson,   G.  W.    To. 

♦hIO. 
Trapp,  Rev.  B.    Bd.  t1. 
Tregellas  on  Cornish  in- 

tonation,  171. 
Trotter,  Mias  (misprinted 

Potter  on  p.  66).    01. 

*a2. 
Trotter,  R.  D.  (misprinted 

Potter  on  p.  66}.   01. 

»c3. 
lUer's  *  Cockney  Almanac,* 

229. 
Turner,  Miss.    Wo.   h2. 
Tyler,  Rev.  0.  B.    Sm. 

n2. 

U 

Underwood,  Rev.  W.  D. 
Ss.  w2. 


VaUaneey,  Dr.,  25  to  27. 
Viles,  E.   St.  *c4. 
Vise,  Rev.  J. E.  WMg.  r. 

W 

Wakefield,  Miss.  Dv.  p1. 
Walker  on  London  errors 

of  Speech,  Til. 
Walker,    Rev.    J.     Nb. 

*w2. 
Walker,  Rev.  J.  Sf.   b2. 
Walker,  J.  W.  F.    Ox.  i. 
Walker,  Miss.   Cb.  *w4. 
Walker,    Rev.  Percy  C. 

Cu.   b2. 
Wallis,Rev.W.M.  Be.  b. 
JPa&A.   25^. 

Ward,  Rev.  H.  To.  *h5. 
Ware,  Rev.  W.  W.    To. 

Bl. 

Warleigh,  Rev.  H.  S.  01. 

Al. 

Warner,  Rev.  R.  E.  Li. 

87. 

Watkins,  Rev.  M.  G.  X«. 

Bl. 

Watson,  Rev.  J.  S.  Le.  c. 
Watt,  Rev.  R.   St.   c3. 
Wayte,  Rev.  G.  H.    Wl. 

01. 

Wayte,  Rev.  W.   ?r/.  cl. 
WelUr^  Sam,    his  *ice,' 
132. 


West,  Rev.  C.  F.  Ox.  cl. 

Westmacott,  Miss.  Sm. 
b3  8l. 

Wharton,  Rev.  J.  C.  Mi. 
w. 

Whateley,  Rev.  J.  Es.  b. 

Wheck,  MissS.   Bd.   *b. 

Whitelands  Training  Col- 
lege,  great  assistance 
from  the  Principal,  Rev. 
J.  F.  Faunthorpe,  4 
Teachers,  MissesAdcock, 
Kemm,  Mallett  and 
Martin,tLad  28  StudenU, 
Misses  Beeby,  Begge,  H. 
Bell,  Buckle,  Calland, 
Chapman,  Cockman,  Cox, 
Croucher,  Firth,  FoxUe, 
Francis,IUmess,  Harris, 
EiU,  Hirst,  Kidd,  Low- 
man,  Miles,  Peckham, 
Foliar,  Sadler,  A. 
Sayers,  J.  Sayers,  Sly^ 
^Id,  Turner,  Wheek, 
and  Wing,  see  thes$ 
names, 

Whitaker,  Jo.   Mi.       b. 

White,  Rev.  F.  W.  Li, 
c3. 

White,  Rev.  G.  H.   Dv, 

Bl. 

White,  Ned,  a  yam,  666. 
Wimm,  Rev.  W.  Ht.  v. 
Wilcocks,    Rev.    H.    8. 

Wilding,  Rev.  J.  St.  vl. 

William    of  Malmesbury 

on  Flemings  in  Fm.  24. 

Williams,  Rev.  T.    WFl, 

N. 

Williams,   Mrs.    Li,   a2 

b8  cl  g4  o5  h3  h5  k1 

k2  l1  l3  82  89  sll  t2 

ul  wl. 
Williams,  Rev.  Wadham. 

Sm.  b2. 
Williams,    Rev.    W.    J. 

Li.  al. 
WOkinson,  Rev.  G.    To. 

wl. 
Wilkinson,  I.    To.   86. 
Wilshere,  C.  W.  Mt.  h7 

w3. 
Wilson,   Rev.   G.    SBw. 

c. — SWg.   o. 
Wilson,  T.   St.  •h2. 
Wilson,  T.  D.    To.  p. 
Wilson,  Rev.  W.  Du.  r. 
Wing,  Miss.   Fs.  *m. 
Winter,  G.   Sm.   c3. 
Wiseman,  J.F.T.  Bs,  •pi. 
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Wolf,  Lady.   Ha,  *cl. 
Wood,  Mrs.  Willoughby, 

St.   *b1. 
Woodfall,  G.  -Ef.   o3. 
Woodhouse,  Rev.  G.  H. 

m.  p. 

Woodhouse,  R.  Et,  *d2. 
Woof,  R.    Wo.  *d2. 
Worfold,  Rev.  J.  N.    To, 

El. 

Wray,   Rev.   H.     WDn. 


Wray,  Rev.  J.  JackBon. 

Yo,  m2. 
Wright,  Rev.  Canon.  Li. 

c2. 
Wright,  J.   m.   *h3. 
Wright,    Rev.    J.      Wo. 

u. 
Wright,  Dr.  J.    To.   icl 

*w5. — wi  («)  m  i^ow^A 

To.   365«. 
Wright,  Rev.  J.  P.    St. 

M. 


Wyatt,  J.   Bd.   *b— .B«. 

Bl. 

Wyer,  N.  W.  i)o.  *w2. 

Wykee,  C.  H.   Kp.  l2. 
Wyld,  J.   IHt.   *Bl. 


Tarranton,  Rev.  A.   Sm. 

8l. 

Yeats,  Dr.  J.  ifo.  *c2. 


VIII.    TABLE   or   DIALECTAL   PALAEOTYPE. 

The  nalaeotype  laid  down  in  Part  I.  pp.  1  to  1 2,  even  when  extended  as  in 
Part  IV.  pp.  xii  to  xiv,  proved  insumcient  for  the  differentiation  of  the 
minute  shades  of  sound  heard  in  dialectal  speech.  Henoe  it  became  necessary 
to  construct  an  entirely  new  table. 

All  sounds  are  represented  by  '*old  letters,"  whence  the  name  palaeotype 
iroAcuol  T^oij  but  in  order  to  ootain  signs  enough  these  ancient  types  embrace 
1)  direct  small  or  *Mowercase"  roman  as  (e),  2)  the  same  ** turned"  as  (o), 
3)  the  direct  italic  and  small  capital  (e  b),  and  4)  their  inversions  (9  a),  and 
sometimes  even  black  letter  as  (r  a)  A  few  "digraphs"  are  also  admitted, 
especially  with  (h),  as  (th  sh),  a  hyphen  preceding  the  (n)  when  it  is  not  initial, 
but  has  to  have  its  usual  sense.  'McMifiers*  are  extensively  employed  as  in 
(e\  e,,  u^,  u^.  A,  kj,  tj  t;),  etc.  These  alter  the  value  of  the  preceding  letter 
in  a  definite  direction,  and  are  explained  hereafter  separately,  and  also  in  con- 
junction with  the  modified  letters.  All  these  letters,  digraphs,  and  modified 
forms  are  then  arranged  in  alphabetical  order  by  the  orthnary  large  capital  letters 
which  are  not  otherwise  phonetically  employed.  The  letter  A,  for  example, 
refers  to  all  modifications  of  the  type  a  and  its  diphthongal  combinations  as 
(a,  a^  Bl,  Bj,  Br — ah,  ba,  a'i,  a'u,  a'y, — a,  ah, — a,  a*, — b,  bAu). 

No  attempt  is  here  made  to  give  any  nhonetic  theory,  for  which  see  much  of 
Part  IV.,  and  also  my  article  on  Spbbch  oounds  in  the  Eneyelopmdia  Britauniea, 
1888,  vol.  22,  pp.  381-390,  which  uses  palaeotype,  and  my  Speech  in  Song 
(Novello),  or  Pronunciation  for  Singer t  (Cfurwen),  both  of  which  use  glossic. 
lint  as  a  matter  of  convenience  I  prefix  the  table  of  Mr.  Melville  Bell's  vowel 
system  reduced  to  pal.  and  numbered. 


Mr.    Mbltillb   Bbll*s    Vmbls   Speech   Vowel   Table. 
»  narrow,  to  wide,  nr  narrow  round,  wr  wide  round. 


TONOUB 

Hbight. 

Tonovb  Back. 

Mixbd. 

TONOITB  FbONT. 

High  .... 
Mid    «... 

X,Aj  vT       •••«« 

n      to     nr     tor 
\a     2«    3u    4u 
6b     6a     7o    80 
9as  10a  !!▲  123 

n        to       nr      tcr 
13t    14y   15u     16uh 
17  0    18ah  19  oh  20  oh 
21  eh  22  Qo  23  ah  24  oh 

n       to       nr     wr 
25i   26i    27i    28  y 
29i»  30e    31 «    32  oe 
33b  3486  35^h  36 ash 

These  will  be  spoken  of  as  Bell*s  No.  1,  2,  3,  etc.,  though  the  numbers  are 
mine,  and  merely  annexed  for  convenience  of  reference,  and  to  shew  in  the  briefest 
manner  the  position  of  the  tongue  and  lips  assigned  by  Mr.  Bell. 
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Quantity. — (I)  Vowelt.  Six  grades  of  length  are  recognised.  Very  short  as 
(&  ^),  ordinarily  short  as  (a  o),  medial  length,  lying  between  short  and  long, 
as  {k  9'),  long  as  (aa  ee),  drawled  as  (aa  ee*),  extremely  long  as  (aaa  aoa). 
Ordinarily  only  two  lengths  are  written,  short  and  long,  as  (a  aa).  To  indicate 
a  succession  01  two  shorts  of  the  same  kind  introduce  the  break  as  (a;a).  TH. 
has  always  recognised  the  medial  length  as  (It),  and  in  all  his  numerous  con- 
tributions to  this  book  medial  voweu  abound,  greatly  to  the  exclusion  of  lour 
(p.  316).  Hence  to  him,  and  those  who  agree  with  him,  the  lon^  vowel  (aa) 
represents  a  much  longer  sound  than  it  does  to  me.  In  s.Lowland  the  vowels 
are  generally  medial,  and  when  lengthened  are  very  lon^,  thus  thief  thieves  are 
(thif  thiivz),  which  might  be  written  (thiif  thiiivz),  but  for  convenience  are 
usually  written  (thif,  thiivz^.  Similarly  in  Italian  and  Spanish,  the  vowels 
are  ordinarily  of  medial  lengtn,  and  may  be  emphatically  shortened  or  lengthened 
according  to  the  feeling  of  the  moment,  without  disturbing  signification. 

(2)  Consonants. — Some  consonants,  as  (s,  f,  z,  v),  can  be  continued  indefinitely, 
and  in  point  of  fact  are  generally  lengthened  in  the  pause.  As  a  rule  this  is 
not  noticed  in  writing.  But  TH.  constantly  marks  it,  see  p.  316,  and  all  the 
examples  in  D  21,  D  26,  (^p.  317-329,  426-447).  See  also  Dr.  Sweet's 
observations,  IV.  1145.  In  this  case,  if  the  final  consonant  is  voiced,  as  (hiz), 
the  buzz  is  often  not  continued  very  long,  but  is  followed  by  an  indefinitely  long 
hiss,  thus  (hizs')  as  (hiV)  would  be  uncomfortable  to  the  speaker.  If  the  final 
consonant  be  a  mute,  it  cannot  be  lengthened,  but  is  only  suspended,  that  is,  the 
organs  of  speech  are  retained  in  their  positions,  and  a  silence  ensues  until  the 
position  is  ordinarily  released  on  flatus,  or  another  vowel,  thus  (stop*)  properly 
means  a  silence  after  (p),  but  would  ordinarily  imply  the  release  on  datus  as 
(stop'p^).  Sometimes,  nowever,  even  when  final  the  mute  is  neither  suspended 
nor  audibly  released,  and  would  then  be  marked  thus  (stapf).  Between  two  vowels 
the  mute  is  thus  usually  split  up,  thus  stopping  is  pron.  as  (staptq),  with  no  pause 
between  the  end  of  the  first  or  Deeinning  of  the  second  s]^Uable,  reaUy  (8top!piq), 
or  a  suspension  may  be  inserted  as  (stap'piq),  which  is  not  usual  in  Engliah 
except  in  compound  words  as  hoppole  (hap^pool),  but  not  (hap^p'pool).  When 
a  different  consonant  follows,  only  the  first  gude  on  to  the  (p)  is  heard,  as  upshot 
(optshot).  In  all  these  cases,  except  in  special  phonetic  discussions,  I  avoid  the 
use  of  the  mark  of  suspension.  But  the  suspended  (t*)  for  t/^e  is  always  marked, 
p.  317&. 

In  the  following  list  only  the  short  vowels  and  the  short  consonants  are  given 
as  headings,  but  examples  to  both  short  and  long  vowels  are  often  annexed. 

Diphthongs, — ^Two  or  more  different  vowels  written  in  juxtaposition  are  to  be 
pronounced  in  separate  syllables,  asTk^^os)  chaos,  but  they  are  usually  separated 
in  some  way,  as  {keejoa,  Vee'^).  When  however  they  glide  on  to  one  another, 
one  of  them  bears  an  acute  accent,  as  (&t),  and  the  two  form  a  diphthong,' 
and  similarly  three  vowels  form  a  triphthong,  as  {eku).  The  combination  in 
each  case  consists  of  a  single  syllable.  The  vowel  bearing  the  acute  accent 
has  then  the  principal  stress.  Occasionally  each  element  may  have  equal  stress, 
and  then  two  acute  accents  are  used,  as  (i&),  distinct  from  (i;a,  la,  i&),  but  even 
in  this  case  there  is  felt  to  be  only  one  syllable.  When  the  vowel  with  the  stress 
is  long,  the  acute  is  placed  on  the  first  of  the  two  representative  letters,  as  (&ai), 
and  when  it  is  medial,  the  medial  grave  accent  fuses  with  the  diphthongal  acute 
accent  into  a  circumflex,  thus  (k^^  becomes  (&t),  which  type  will  be  constantly 
found  in  TH.'s  contributions  oelow.  As  English  printers  have  usually  only 
(ii^i6(Ldi%6ii)  with  acute  accents,  the  acute  accent  for  other  vowels  is 
placed  after  the  vowel,  as  (d'i,  eo'i),  and  the  grave  is  printed  after  it  separately, 
as  (a's,  A''i).  It  is  sometimes  convenient  te  indicate  the  class  of  a  diphthong 
without  completely  analysing  it.  Thus  we  may  not  know  whether  (s'i,  ki,  di) 
were  the  diphthong  really  uttered,  but  may  be  sure  that  it  was  something  like 
one  of  them,  then  (a'i)  is  used,  the  acute  accent  being  separated,  and  the  second 
element  indefinite.  Similarly  (a'u,  o'i,  i'u,  a'y,  a'v,  o'b,  i'u,  I'b,  o'b,  u'b)  are 
employed  for  unanalysed  dipnthongs,  the  (')  being  separate  from  (a,  e,  i,  0,  u) ; 
but  this  meaning  of  the  separate  acute  accent  is  confined  te  the  case  when  it 
follows  (a,  e,  i,  o,  u).  Hence  (&t,  a'i)  must  be  strictly  distinguished,  the  first 
diphthong  being  thoroughly  analysed  and  definite,  the  second  entirely  unanalysed 
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and  indefinite,  bnt  forming  a  class ;  (e't)  howeyer  is  also  an  analysed  form,  the 
accent  being  separate  through  a  typon^phical  necessity.  As  a  role  only  un- 
analysed  dipnthongB  are  given  in  the  following  list,  though  the  principal  analysed 
forms  will  be  found  in  their  proper  places. 

The  length  of  the  first  element  of  a  diphthong  is  generally  yery  material.  It 
is  usually  short,  as  (&•),  but  occasionally  len^hened,  as  (&i,  &at),  generally  with 
an  appreciable  difference  in  pron.  or  meamn^.  But  the  length  of  the  second 
element  does  not  alter  the  character  of  the  diphthong,  any  more  than  the  length 
of  the  final  consonant  alters  the  value  of  the  syllable.  TH.,  however,  generally 
marked  the  quantity  of  the  second  element  as  medial  when  he  observed  it  to  be 
lengthened,  as  (ki).  I  have  usually  not  retained  this  lengthening,  considering  it 
quite  inessential,  and  arbitrary,  bemg  in  fact  constantly  admisdole  in  the  pause, 
without  any  intention  to  alter  the  sound,  see  p.  316. 

Elocutionary  alterations  and  intonation  are  mostly  left  unmarked,  but  an 
inverted  period  before  a  word  indicates  emphasis  corresponding  to  the  usual 
italics 'y  thus,  he  told  me^  he  told  me,  became  (hi  toold  *mii,  *hii  toold  mi).  In 
monosyllables  emphasb  ^nerally  conditions  some  alteration  of  sound. 

%*  The  long  phonetic  discussion  on  received  pron.  in  Part  IV.  pp.  1090  to 
1167  will  be  regularly  cited,  and  pjp.  1266  to  1357  should  also  be  consulted. 

When  the  numbers  of  pages  referred  to  are  above  1000  they  are  in  Part  IV., 
when  under  1000  the^  are  in  this  volume, — unless  tlie  number  of  the  part  is 
specially  added.  The  italic  letters  a,  by  Cy  d  annexed  here  and  elsewhere  indicate 
that  the  passage  referred  to  is  in  the  first,  second,  third,  or  fourth  quarter  of  the 
page ;  and  if  the  page  is  in  double  columns,  unaccented  letters  refer  to  the  first, 
and  accented  to  the  second  column.  The  reader  will  find  it  convenient  to  mark 
the  quarters  of  pages  on  a  separate  piece  of  paper  cut  the  length  of  the  printed 
matter,  excluding  the  head-line,  and  after  folding  in  half,  and  then  again  in  half, 
and  lettering  it,  apply  it  to  the  book ;  it  will  be  found  to  save  much  time  in 
finding  a  passage  in  pages  so  crowded  with  matter  as  those  of  this  book. 

The  mode  I  have  adopted,  and  found  to  work  well  in  writing  is  as  follows : 
The  small  roman  letters  are  written  as  usual.  The  small  italic  letters  are  once 
underlined  as  usual.  The  small  capitals,  instead  of  being  doubly  underlined  as 
usual,  are  written  as  ordinary  letters  with  an  acute  accent  below,  as  f^s, 
except  when  they  have  tails,  and  then  a  stroke  is  written  above  as  /  y=j  y. 
Black  letters  are  doubly  dotted  below.    The  turned  letters  are  thus  represented 


Turned  aces^fjr  >l  mvcb 
Printed  «ooaj|rj  {i  haso 
Written   fp^fS/^^ttW^'^ 


! 


A.  (a  a'  ai  a^  a^  a^ — all  aA  a'i  a'u 
a'y — a  ah. — a  a} — v  suu). 

(a)  Bell's  No.  6  short  (a)  in  German 

monn,  and  perhaps  in  English  chaff, 

loss,  ask,  bath,  dance,  1148 ;  medial 

jk)  common  in  Midland  that ;  long 

aa)  in  aA,  father,  mamma,  part  (the 

r  not  sounded),  639^. 

(aM  a  higher  form  of  {&)  approaching 
(sb).  This  is  generally  used  in  place 
of  (ah)  as  more  suggestive,  but  it 
has  not  the  certain  position  of  the 
latter,  696a. 

(aj)  between  (a,  a),  used  especially 
by  JGG.,  see  639^,  generally  con- 
fused with  (a),  but  «fGG.  considers 
that  it  differs  in  quality  firom  the 
short  of  a  in  father. 

(,a)  or  (a)  with  an  advanced  tongue, 
1147^',    between    (a,    as),  and  not 


materially  different  in  effect  from 
(ah,  ai),  eon, 

(a  J  semi -nasal  form  of  (a),  mild  nasality, 
often  heard  in  American  long  t,  as  / 
Jind  (k^i  ikind), 

(aa)  the  simultaneous  pron.  of  (a)  and 
(r),  42b. 

(ah)  Bell's  No.  18,  not  materially  dif- 
ferent  in  sound  from  (a^  a),  used 
principally  for  an  affected  thinness, 
1148tf.  Sweet  makes  it  the  sound 
in  ^e,  bett^,  but  the  last  'is  not 
usual  in  educated  speech. 

(ba)  a  conventional  form  for  French 
chant,  but  (a^  is  altered  in  quality 
by  the  alterea  position  of  the  uvula 
in  nasalisation,  see  (a)  p.  86*  below, 
and  1123^. 

(a'i)  unanalysed  diphthong  used  where 
the  first  element  has  not  been  de- 
termined; when  analysed  it  may  take 
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the  fonns  in  (6i,  ki,  kH,  x't,  se't, 
9'i,  s'f,  Qo'iy  at),  and  the  fint  element 
is  sometimes  lengthened,  1100,  col.  2. 
It  may  even  be  nasalised  as  {kj). 
Fire  forms  are  heard  in  B  38, 
757c,  d,  see  also  D  25,  yar.  iv. 
p.  410. 

(a'n)  unanalysed  diphthong,  nsed  where 
the  second  element  approaches  (u) 
and  the  first  element  luis  not  been 
determined;  it  may  take  the  forms 
in  (Itn,  kUf  k^u,  Juy  »'«,  e'u,  s'tf, 
a>'H,  6uy  dUf  a'Uj  o'tf),  1153,  col.  2. 

(a'y)  nnanalysed  diphthong  where  the 
second  element  approaches  (y)  or 
French  «.  The  first  elementmay 
vary,  as  in  (a'i,  a'n).  We  find  (rfy), 
53^. 

(a)  Bell's  No.  10  between  (a,  a), 
I116<;,  lld'2<r. 

(ah)  Bell's  No.  23,  is  to  him  the  Irish 
str,  and  first  element  of  the  Irish  7, 
and  the  oral  element  of  French  m ; 
Sweet  giyes  no  example. 

(▲)  BeU's  No.  11,  all,  bowl,  an  (a) 
approaching  to  (o),  1116  col.  1, 1122 
col.  1,  and  6S9d. 

(▲^)  or  (a)  with  a  raised  tongue,  not 
nnlike  (o),  353a,  b. 

(b)  Bell's  No.  2,  as  a  in  parental, 
China,  the  commonest  form  of  un- 
accented indistinct  yowel,  frequently 
serving  as  the  second  element  of  a 
diphthong,  1122&',  540<;.  Bell's 
examples  are  dungeon,  motion,  con- 
BCioMB,  abandon,  cupboard,  ayotr- 
dupoise,  honour,  belloirs,  sb.  Sweet 
eives  no  example,  but  uses  Bell's 
No.  17,  my  (a),  in  this  sense  finally. 

(v(iu)  a  form  ot  (uu)  heard  perhaps  in 
the  north,  6S6d,  No.  640. 

JE.  (s6  ash). 

(e)  Bell's  No.  34,  the  rec.  English 
short  yowel  in  bat,  which  approaches 
closely  to  (b)  ;  and  is  ^nerally  re- 
placea  by  ^a^,  a,  a)  in  dialects ;  long 
m  the  local  pron.  of  Bath  (ibseseth). 

(eh)  Bell's  No.  86,  which  he  hears  in 
the  first  element  of  Cockney  out  and 
L.  /'ll ;  and  Sweet  in  open  German 
Gotter.    I  can  giye  no  example. 

B.  (bb.bh). 

(b)  *ee  3ay  *ow,  gl«b,  b&be  baiy,  a 

yoiced  (pj,  1113. 
(bj  a  kina  of  defectiye  (m)  said  to 

exist  in  We.  1113^,  560,  No.  13. 
(bh)  German  w,  Hungarian  v,  modem 


Greek  0,  (y)  uttered  without  touching 
the  upper  teeth  with  the  lower  Up, 
1101  to  1103. 

C.  (o,  oh,  o't). 

(9)  Bell's  No.  12,  common  English 
short  0  in  a  closed  syllable,  hop  hob 
hot  hod  hock  hog,  unused  in  most  of 
Europe,  where  it  is  replaced  by  (0) ; 
yery  nke  (a),  which  is  also  peculiarly 
English,  but  yerging  towards  (0), 
1116,  54O0.  The  symbol  (a)  is  used 
because  the  small  cap.  (o),  which 
would  naturally  haye  been  used,  is 
too  Hke  the  lower  case  (0). 

(oh)  Bell's  No.  24,  which  Bell  conceiyes 
as  Cockney  ask  and  Irish  not. 
Sweet  giyes  no  example.  AJE.  does 
not  know  the  sound. 

{o'i)  educated  form  of  boy  toy  joy, 
occasionally  (a'i,  aa'i),  11176. 

P.  (d  ^d  d,— ^  dh  dh,  dw—n 
DJ  Db). 

(d)  in  do  rod  plowing  plea^fing,  the 
tip  of  the  tongue  at  a  sensible 
distance  behind  the  gums,  English 
'coronal'  (d),  yoiced  form  of  (t), 
1095,  1113. 

(,d)  French  and  general  continental  d 
with  the  tip  of  the  tongue  advanced 
to  the  gums,  alveolar  d,  1095,  heard 
in  some  English  dialects,  but  almost 
only  before  (r,  i^),  which  then  become 
(,r,  ,rj,  542*. 

(dj  retracted  (d),  the  tip  of  the  tongue 
Drought  as  far  bade  as  possmle 
without  reversion,  so  that  its  edge 
(not  underside)  touches  the  palate, 
and  the  tongue  forms  a  spoon>shaped 
hollow  at  the  back  part,  a  mild  form 
of  reversion,  4ld. 

(6^)  contraction  for  (^d^zh,  dzh)  or 
(djzhi),  heard  in yiu^y<;,  11540',  542, 
usually  analysed  as  (dzh^,  as  it  was 
in  the  three  first  Parts  01  E.E.P. 

(dh)  the  tongue  brought  fully  against 


le  tongu( 
what  retracted,  Spanish  d  in  Madrid. 

{dw\  labialised  (d),  an  attempt  to  utter 
(a)  and  (w)  simultaneously,  1115,  col. 
2,  frequent  English  dwell,  generally 
confused  with  (dw). 

(d)  reverted  (d),  tnat  is,  (d)  spoken  with 
the  underaide  of  the  tongue  against 
the  palate,  1095,  1096,  42,  see  (dj. 

(d|)  s(D«h}  or  reyerted  (d;),  41. 
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(Db)  the  wider  part  of  the  tip  of  the 
tongne  brought  against  the  teeth, 
theoretically  assumed  to  exist  in  D  4, 
see  41. 


E.  (e  e*  Ci  e° — 6b  6&b  eii  6t  ga 
euu  6u — e  e^  e^ — e^  iei  ee^j 
^ai  fi^ — ^E  Ej — E*  e'm — a  9* 
eh — 9  9^  9x  ^h — a  a*  a^ — h'» 
a'o  a'tt). 

(e)  Bell's  No.  30,  as  I  hear  it  from 
educated  southern  Englishmen  in  bdi, 
Ikd,  yen,  1106,  col.  1, 6Z9df  generally 
replaced  by  (b)  provincially.  Bell 
considers  that  it  is  used  only  in  un- 
accented syllables,  and  that  (s)  is 
the  sound  in  accented  syllables. 
Sweet  agrees  with  me.  The  long 
form  (ee)  as  in  fair,  core,  ppar,  but 
only  before  r  in  receiTed  English, 
sounding  (fees,  k^,  p^). 

(e^)  the  tongue  of  (e)  being  raised, 
hence  approaching  closely  to  (f), 
1107,  col.  2 

(oi)  the  tongue  of  (e)  being  lowered, 
approaching  closely  to  (e),  hardly 
distinguishable  from  (b*)  ,  1 107,  col.  2. 

{e^  an  mdistinct  form  of  (e)  approach- 
ing («),  but  reminding  the  nearer  of 
(e),  721*,  e, 

(6v)  common  proTincial  fracture,  differ- 
ing only  in  length  from  the  next. 

(^J  real  sound  ot  air  without  the  trill, 
(ev)  is  also  common  provincially, 
see  (e). 

(eii)  tne  (e)  very  short  and  the  (ii) 
long,  538r,  69bb'f  considered  by  the 
natives  as  (ii^  parallel  to  (/(i). 

(6i)  common  oiphthongising  form  of 
(e). 

(oa)  French  viw,  see  (a),  p.  86*. 

(6uu)  the  (e)  very  short  and  the  (uu) 
long,  538,  1.  3  from  bottom,  a 
suratitute  for  (uu),  see  also  556c, 
parallel  to  (eii). 

(6u)  a  mincing  form  of  (a'u)  common 
in  D  9,  p.  ISld,  and  London. 

(e)  Bell's  No.  29,  when  len^hened,  is 
the  sound  in  name  without  any 
vanish,  Fr.  fi^long,  ^^  short,  1107. 
Hurray  considers  it  opener  than  Fr. 
tee,  710,  No.  4.  The  long  sound 
must  be  distinguished  from  {ee^j) 
with  the  vanish. 

(«*)  the  tongue  of  {e)  raised,  and  hence 
approaching  closely  to  («),  1107, 
6836,  766<;,  and  scarcely  distinguish- 
able from  (t  J,  595*. 


(ci)  the  tongue  of  (e)  lowered,  ap- 
proaching closely  to  (e),  1107,  683*, 
697c. 

(eev)  a  low  form  of  (ee)  or  (ee)  tending 
towards  (b),  usually  written  (eei), 
682,  last  line. 

(iei)  more  distinctly  ending  v^ith  (i) 
than  London  (ee'j),  1108<f ,  1109. 

(ee^j)  the  London  (educated)  long  (ee) 
with  the  'vanish,'  the  diphmong 
ending  in  an  indefinite  approach  to 
(i),  which  is  not  of  constant  value, 
1111,  col.  1. 

(^^a,)  this  diphthong  is  here  usually 
written  (tjai),  542a. 

(iH^)  a  diphthong  scareely  distinguish- 
able from  (i  ,i) ,  which  is  here  generally 
written,  541c. 

(e)  Bell's  No.  33,  the  Fr.  b^  short, 
Italian  open  e,  common  short 
English  e  in  closed  accented  syllables 
in  provincial,  and  as  some  bold  in 
rec.  sp.,  see  (e)  above,  and  1106c. 

(e,),  a  still  deeper  form  than  (e),  but 
not  yet  quite  (bb),  1108c,  711,  No.  6. 

(e')  a  variation  of  (b)  in  the  direction 
of  (e)  for  which  (c,),  or  lowered  (c), 
is  used,  683*,  No.  3,  1. 

(b'u)  a  very  common  form  of  (a'u) 
heard  in  D  10  and  D  19,  pp.  146a, 
277*,  278c,  279rf,  287rf. 

(9)  Bell's  No.  17,  the  fine  u  of  an 
educated  Londoner  in  closed  accented 
syllables  as  cut  up,  replaced  pro- 
vincially by  (a),  1094,  col.  2.  Bell 
conceives  it  to  be  French  que,  which 
I  take  as  (9).  Sweet  has  German 
Gabe,  which  I  conceive  as  (b). 
Murray  cannot  distinguish  open 
unstressed  (e,  e),  683a.  I  do  not 
really  distingmsh  unstressed  (v,  e). 

(9*)  an  (9)  rai^  towards  (i),  146*. 

(oh)  Bell's  No.  21,  he  puts  down  as 
"provincial  sir,"  and  Sweet  simply 
as  sir ;  I  do  not  know  it  as  different 
from  (a). 

(9)  Bell's  No.  31,  Fr.  «<  in  pen  as 
distinct  from  eu  in  people,  which 
is  ((£) ;  it  does  not  seem  to  occur 
precisely  in  English,  but  only  in 
some  variant  written  (pj),  146c, 
541a.  Bell  conceives  h)  as  Fr.  tme, 
which  I  take  as  (y)  and  Sweet  as  (i). 

(9^)  a  higher  form  of  («?),  711,  No.  12, 
721*,  c. 

(p])  a  deeper  variant  of  («),  but  not 
quite  (oe),  146c,  541  under  (99) , 
595a'. 

(ph)  Bell's  No.  35,  which  he  gives  to 
French  bctore  (but  this  seems  rather 
(ce)  to  me),  and  Sweet  to  Swedish  for. 
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(a)  Bell's  No.  By  the  ordinair  deep 
proTincial  form  of  the  natural  vowel 
in  accented  close  syllables,  as  ct«t, 
bMd,  1094,  col.  2,  but  Bell  and 
Sweet  consider  it  to  be  the  received 
form,  which  I  take  as  (9). 

(a*)  a  higher  form  of  (a),  supposed  to 
be  the  Scotch,  711,  No.  8. 

(as)  the  simultaneous  pron.  of  (a)  and 
(B),  42. 

(a'Q  a  Terr  common  provincial  form  of 
the  dipnthong  (a'i). 

(a'o)  a  diphthong  beginning  with  open 
lips  for  (a),  closing  gradually  to  the 
position  for  (0),  V6b.  par.  9. 

(a'tf)  one  of  the  commonest  provincial 
forms  of  (a'u),  not  very  distinguish- 
able from  (6m). 

F.  (f  ft  j). 

(f)  a  hiss  with  the  lower  lip  against 
the  upper  teeth,  sometimes  replaced 
by  (ph),  in  which  the  teeth  are  not 
touched,  10996. 

(fh)  lips  and  teeth  as  for  (f),  back  of 
tongue  as  for  (u),  BelPs  theoretical 
form  of  NL./used  for  trA,  758a. 

Q)  a  modifier  used  in  (tj  d^)=(t,sh, 
d^zh),  to  indicate  an  approach  to  i(tj 
dj),  and  also  somewhat  laxly  in 
(k|  gi)  to  represent  the  Sanscrit 
explodent  form  of  (t|  d|),  supposed 
to  occur  in  English,  1119«,  d. 

G.  (g  gj— gll  g]  gjll  grh— gtt? 
gtch  g). 

(g)  aa  in  ffBff,  gig,  fay^g,  1 1 1 3,  1 1 54a. 
(gj)  the  sonant  form  of  (d|)  existing 

in  Sanscrit,  and  by  Godwin  re- 
cognised in  English,  1119,  col.  1. 

(gh)  guttural  buzz,  the  back  of  the 
tongue  coming  close  to  the  soft 
palate,  as  in  German  Ta^e;  not 
English. 

(gj)  an  attempt  to  pronounce  (g)  and 
(i)  simultaneously,  palatalis^  (g), 
at  one  time  very  common  in  received 
sp.,  now  almost  disused,  except  in 
the  word  girl  (frjaal). 

(gjh)  palatal  buzz,  (German  koni^e, 
distinct  from  (gh),  often  confused 
with  (j),  but  not  an  English  sound, 
and  not  even  used  in  L.  where  (kjh) 
is  common. 

(grh),  the  uvula  is  flapped  during  the 

§ron.  of  (gh),  Ar.  & ,  often  heard  in 
[olland,  but  repu&ted  bv  better 
speakers,  very  like  the  No.  burr, 
see  (r). 

S.S.  Pron.  Part  Y. 


(gtr)  an  attempt  to  pron.  (g)  and  (u) 
simultaneously,  labialised  (g)  heard 
inywano,  1115,  col.  1. 

(gtrh)  labiaUsed  guttural  buzz,  tongue 
for  (gh)  and  lips  for  (u),  German 
Bu^e,  not  an  English  sound,  though 
(ktrh)  occurs  in  L. 

(o)  retracted  (g),  that  is  with  the 
contact  between  the  back  of  the 
tongue  and  soft  palate  as  near  the 
throat  as  possible ;  as  JGG.  considers 
that  (k),  the  mute  form  of  (o),  is  used 
in  D  4,  p.  52.  v.  23,  24,  25,  and 
p.  57,  No.  773,  he  should  have 
admitted  (o)  in  p.  51,  v.  4  (bae'ovNer) 
bayonet;  but  the  use  of  (k,  g)  in 
English  seems  very  (questionable ;  (k) 
is  common  in  Arabic  j,  but  (o)  is 
unknown. 

H.  (b  'h  'h  H  nh  Hih). 

(h),  (1)  when  not  initial  and  not  pre- 
ceded by  a  hyphen  or  turned  period, 
as  in  (thin,  dnii,  shii,  vizhon)  etc., 
<Ain,  Me,  Me,  ^i«ion,  is  a  modifier, 
so  that  it  must  be  considered  as 
forming  part  of  the  same  letter  as  the 
preceding  sign;  f2)  when  initial  or 
preceded  bv  a  nyphen  or  turned 
period,  as  (hii,  pat'ha'us,  mts-hae'p) 
Ae,  potAouse,  mishap,  it  is  a  new 
letter  representing  the  unanalysed 
aspirate  of  which  (h  nh  U[h)  are 
analysed  forms,  1130^. 

(*h)  voice,  is  contracted  to  (')  when 
sufficiently  unambiguous,  and  then 
represents  any  obscure,  indefinite, 
and  short  voice  sound,  1128r'. 

(*h)  flatus,  audible  but  unvoiced  breath, 
11286',  contracted  to  (*)  when 
following  another  letter,  as  (top') 
top. 

(h)  jerked  utterance  of  following  vowel 
or  flatus,  11 306' ;  before  a  vowel  the 
singer's  aspirate,  or  entirely  voiced 
Indian  aspirate,  1134,  1138^. 

(nh)  contraction  for  (H*h)  or  jerked 
flatus,  not  necessarily  prominent,  the 
usual  theoretical  aspirate,  5426,  c. 

(iqh)  a  smartJy  jersed  emission  of 
flatus  or  strong  aspirate,  1130c'. 


I.  (i  t  i'a — I  t,  i^  i* — ii  fji — 1\  1*1' 
— iiai  iie°  iii— »„— i). 

(i)  Bell's  No.  25,  the  long  (ii)  is  com- 
mon on  the  continent,  and  is  supposed 
to  occur  in  ^at,  tea,  m^^ting,  but 
here  is  frequently  simply  (it) ;  the 
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short  (i)  in  closed  accented  syllables 
is  not  recognised  as  English,  and  is 
replaced  by  (i) ;  even  in  open  short 
syllables  (i)  is  rare,  1098<;',  640.  It 
occurs  howerer  in  L.  710^. 

(t)  very  short  sound  of  (i),  the  Tocal 
form  of  (j),  53^',  par.  3,  diph- 
thongising with  the  following  Towel, 
regular  Welsh  form. 

(i'a)  unanalysed  form  of  a  common 
malectal  mphthong,  varying  as  («,&i, 
ta,  in,  «!«),  the  last  being  the  rec. 
sound  of  ear  when  the  r  is,  as  usual, 
not  trilled,  1099^. 

(i)  BelPs  No.  26,  in :  itj  bib,  ptn,  stUjir, 
the  reg^ular  sound  of  £nglish  short  t, 
640,  but  TH.  uses  (tj  when  it  occurs 
in  open  nnaccentea  syllables,  con- 
sidering the  tongue  to  be  somewhat 
retracted,  316<; ;  Bell  makes  no  such 
distinction ;  Sweet  considers  pity  to 
have  (ij). 

{%)  a  sini  used  by  TH.  explained  ZlOe 
not  distinguisned  by  me  from  un- 
stressed open  (i),  which  see. 

(i^)  a  high  form  of  ^i),  which  I  cannot 
distinguish  from  (i). 

(V)  SL.  close  form  of  (t«),  710, 
No,  8. 

(ti)  inchoant  diphthong,  (i)  commenced 
too  deep  as  (i)  and  gxBdually  raised 
to  (i)  during  speech,  293 ;  this  is  the 
Mioland  form  and  seems  to  be  what 
Sweet  writes  ij\  which  he  analyses  as 
(tt*)  for  received  English. 

(ty,)  a  diphthong  arising  from  begin- 
ning (yi)  with  the  mouth  too  open, 
heard  mD  19,  p.  261a. 

(t|)  a  lowered  form  of  (i)  lying  between 
(«,  ej,  which  Sweet  hears  in  pity 
and  IS  common  dialectally. 

(ii*)  L.  close  (tv)  as  written  on  682<^, 
No.  3,  usually  written  {%'). 

(t.k,)  a  peculiar  northern  fracture,  in 
which  both  elements  are  distinct, 
64'2a. 

(»,e°)  JGG.»s  form  of  (♦'),  72U,  e. 

(»ii)  l^OTo  the  first  element  is  deeper 
than  (•]  and  approaches  («),  so  tnat 
JOG.  often  wrote  (tfW*),  which  see, 
64\e;  it  differs  from  (ti)  in  bdng 
nearer  Ui). 

(ill)  doubly  lowered  It),  representing 
the  sounds  generally  written  i  in 
Ab.  which  sound  to  me  among  (i, 
e,  e,  ff,  «),  fully  discussed  in  767, 
see  also  696^  ana  766d. 

(i)  BeU's  No.  27,  which  he  amgna  to 
German  tiber  and  Sweet  to  French 
\une,  both  of  which  I  take  to  be 

(y). 


J.  (j  'j— J  Jh— f). 

(j)  a  modifier,  indicating  that  the 
preceding  consonant  is  palatalised, 
or  that  an  attempt  is  made  to 
pronounce  (i)  simultaneously  with  it, 
as  in  (ki,  gj,  Ij,  ni],  1116.  Sweet 
calls  tlus  palatalisation  *'  front 
modification,  because  he  terms  (i) 
a  "front  vowel.'* 

Cj)  indefinite  palatalised  voice,  heard 
m  the  '  vanish '  of  {ee^j)  for  long  a 
in  the  pause,  1111,  Sweet  writes  ei 
and  analyses  (eii). 

(j)  the  true  consonantal  sound  in  ye 
yield  yet  yacht,  German  j\  the  true 
consonantal  form  of  (If,  1149</,  642^. 

(jh)  the  palatal  hiss  oi  (j)  heard,  at 
least  occ.,  in  Aew  Aue  i/ughes  Auge 
i/ume,  but  often  replaced  by  simple 
(j),  not  unlike  (gjh,  kjh),  1149, 
col.  2. 

(r)  the  Midland  gentle  r  described  in 
293<f  and  294,  not  materially  different 
from  (r,,,  i*)  and  other  imperfect, 
because  unfiapped  or  untrillea,  forms 
of  (r),  see  under  R. 

K.  (k  kj  kh  kj  kjh  kw  kwh  k). 

(k)  common  guttural  mute  in  ^'e, 
B&ekf  pirAing ;  there  is  a  habit  some- 
times of  jerking  out  the  following 
vowel  as  (kHam)  come,  heard  in 
Ireland  and  Germany,  1140^,  and 
some  insist  on  slight  fiatus  inter* 
vening  as  (kihem),  which  regularly 
occurs  in  the  pause  as  (siekih)  ^  (ssek*) 
sack,  neither  practice  is  generally 
heard  from  educated  speakers. 

(k|)  explodent  form  of  (t|)  as  con- 
ceivea  by  Mr.  Godwin  and  found  in 
India,  Ui9e. 

(kh)  the  German  ch  in  airA,  still  heard 
in  Lowland  Scotch  and  occ.  in 
Northern  English. 

(kj)  palatalised  (k),  or  an  attempt  to 
pronounce  (k)  and  (i)  simultaneously, 
1116. 

(kjh)  palatalised  hiss,  an  attempt  to 
pronounce  (kh)  and  (i)  simultane- 
ously; German  irA,  teehi,  heard  in 
Lowland,  642r,  Hid,  not  to  be 
confounded  with  (jh)  or  with  (sh, 
shj). 

Qlw)  labialised  (k)  or  an  attempt  to 
pronounce  (k)  and  (u)  simultaneously, 
usual  qu  in  quality,  quantity,  equalise, 
question,  1103,  col.  2,  1116. 

(kK'h)  an  attempt  to  pronounce  (kh)  and 
(u)  simultaneously,  final  in  German 


Till.] 


FRBUMINART  HATTER. 


83^ 


mehf  huehf  and  initial  in  Lowland 
Scotch,  written  as  initial  quhy  1 1 156', 
7nd. 
(k)  retracted  (k),  see  (o),  p.  81*. 

L.  (1  '1  .1— Ih,  Ihh,  Ij— ;  ^h— 
1— l.-^). 

(1)  common  English  lowy  fie,  owl,  aisie, 
dwellings  1  H6e,  6i2e,  the  tip  of  the 
tongue  resting  on  the  hard  palate 
some  way  from  the  gnms,  coronal  (1), 
and  the  sides  of  the  tongue  slightly 
flapping. 

('1)  syUaDic  (1),  the  Yoioe  being  sus- 
tained during  position,  this  notation 
is  adopted  as  dearer  than  Bell*s  (11) 
or  my  equivalent  (l).  Compare  (l«t*l. 
ItlU,  UA). 

{})  alTeolar  Q),  the  tip  of  the  tongue 
resting  on  the  gums,  common  conti- 
nental/, 542«. 

(Ih)  flated  (1),  that  is,  with  flatus  sub- 
stituted for  Toice,  generated  in  some 
dialects,  and  supposed  by  Bell  to 
occur  regularly  oefore  (p  t  k),  as 
(helhp)  or  (hellhp,  mellht,  millhk) 
help,  melt,  milk,  6i2d, 

(Ihh)  unilateral  Hh),  the  breath  being 
ejected  from  tne  nght  side  of  the 
tongue  only,  as  in  w  elsh  llall, 

(Ij)  paUtalised  /,  an  attempt  to  pro- 
nounce (1)  and  (i)  at  the  same  time. 
Italian  ffl  may  be  generated  in 
English  million  as  (mtl-li-jiin), 
1115. 

(/)  the  Polish  gutturalised  barred  /. 

{Ih)  the  flated  (/). 

(l)  the  gradual  glottid,  the  edses  of 
the  glottis  being  open  when  Begin- 
ning to  speak  and  gradually  closmg, 
1 129c', 

(l)  reverted  /,  the  under  part  of  the 
tongue  being  turned  to  the  palate 
generated  by  action  of  preceding 
(s),  42df  and  sometimes  used  inde- 
pendentiy,  liSe. 

(i)  glottal  r  peculiar  to  Danish,  but 
held  to  have  been  heard  in  the 
Cockney  speech  by  Bonders,  1099^. 

M.  (m  'm  mh  k). 

(m)  an  orinasal  resonance  of  voice 
while  the  mouth  is  in  the  position 
for  Cp),  1148,  col.  2;  the  tongue 
should  obstruct  the  cavity  of  the 
mouth  as  littie  as  possible,  or  (n,  q) 
may  be  generated,  for  which  the 
opening  of  the  lips  is  not  necessary. 

Cm)    syllabic    (m)    in  schism   chasm 


(s»2*m  kffiz'm) ;  this  symbol  preferred 
as  more  distinct  than  Bell's  (mm)  or 
my  (m'),  114&r  and  llOSd. 

(mh)  flatus  passed  through  the  nose 
while  the  mouth  is  in  the  position 
for  (p),  thought  by  Bell  to  occur 
before  mutes,  but  not  heard  by  me, 
114U,  lU&T'. 

(h)  turned  small  capital  m,  a  lip  trill 
with  compressed  lips,  a  defective 
utterance  of  (r)  usually  taken  for 
(w),  665,  line  1,  formerly  written 
(m)  or  turned  m, 

N.  (n  'n  ^n — ^nh  nj — n). 

(n)  orinasal  resonance  of  voice  while 
the  mouth  is  in  the  position  for  (t), 
as  in  no,  own,  manner,  1095,  the 
mouth  is  generally  open,  but  it  is 
not  necessary  that  it  should  be  so, 
see  (m). 

('n)  syllabic  (n)  so  written  in  prefer- 
ence to  Bell*s  (nn)  and  my  (n')  for 
lengthened  (n),  in  op«n,  sunk»i 
(oop'n,  saqk'n),  llOSd. 

(,n)  the  alveolar  continental  n  with  the 
tip  of  the  tongue  quite  on  the  gums, 
1095^'. 

(nh)  flatus  through  the  nose  and  in 
the  mouth  in  the  position  for  (t) ; 
this  was  once  used  initially  for  Arn- 
throughout  England,  and  is  still  so 
used  ooc.  in  Cu.  6424. 

(nj)  palatalised  (n),  an  attempt  to  pro- 
nounce (n)  and  (i)  at  the  same  time, 
Italian  and  French  yn,  Spanish  n, 
Portuguese  nh ;  may  be  generated 
in  English  (en-nj-jun)  onion,  1151, 
col.  2,  see  (qj). 

(n)  reverted  (n),  the  mouth  being  in 
the  position  for  (t)  during  the  ori- 
nasal resonance,  generatea  by  a  pre- 
ceding (r)  in  D  4  and  D  11,  see  42. 

0.   (o   o„— oh   OOB   OA    ow — 0  Ou 
0* — oh  00^ w), 

(o)  Bell's  No.  8  Italian  open  (o),  dif- 
ferent from,  but  often  confused  with 
(a),  and  common  in  our  dialects, 
540<;. 

(og)  may  indicate  an  endeavour  to  pro- 
nounce (o)  with  the  lip  aperture  of  a 
fu),  see  11166',  and  may  occur  in 
oialects ;  it  might  also  be  written 
(ow)  on  Sweet's  principle  of  '  over- 
rounding.' 

(oh)  Bell's  No.  20,  conceived  by  Sweet 
as  French  homme,  which  I  hear  as 
(o),  conceived  by  Bell  as  American 
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Bt<me,  which  I  hear  as  (o),  and  Low- 
land note,  which  I  also  hear  as  (o). 
Bell  considers  it  to  he  unaccented  o 
in  history,  lictory,  which  seems  to 
me  pedantic. 

(oov)  a  compound  dialectal  fracture, 
the  rec.  pron.  of  O0r,  with  vocalised 
r,  now  usually  called  (aa'v),  and 
formerly  quite  (^),  1099a'. 

(oa)  conventional  sign  for  Fr.  on, 
see  (a). 

(ow)  see  (Ou)  ahove,  and  ^tc),  p.  86*. 

(o)  Beirs  No.  7,  as  long  in  otccy  no,  go 
without  the  'vanish,'  see  (oo*tr),  it 
is  not  found  short  in  accented  closed 
syUahles  in  English,  it  resemhles 
the  Italian  close  o,  and  may  certainly 
be  used  for  it,  1152,  540. 

(ou)  the  tongue  as  for  (o)  with  the  lip 
rounding  as  for  u,   682^,   No.   2, 

fnerally  written  (m,). 
an  (o)  with  a  raised  tongue  and 
rather  more  closed  lips,  and  hence 
closely  resembling  (m],  so  that  {uy) 
is  generally  written  in  diphthoxigs, 
6Ud,  683^  No.  3,  1. 

(oh)  Bell's  No.  19,  conceived  by  him 
as  Fr.  homme,  see  (oh)  and  when 
nasalised  as  (ohA),  Frencn  on.  Sweet 
gives  no  example. 

(oo^w)  or  {oo)  with  the  vanish,  that  is, 
with  a  tendency  as  it  is  lengthened 
towards  (u,  tf),  1152,  col.  1,  con- 
ceived as  (6ou)  and  often  written 
{ou)  which  to  me  altogether  perverts 
the  sound.  Sweet  writes  ou  and 
analyses  {(xyw)  b  (6ou). 

(E.     (ce    (El — <BA — OS   €S'U — QO    (E 
3)), 

(ce)  Bell's  No.  32,  intermediate  to  (o, 
e^,  Fr.  et*  in  ygui  p^Mple,  German 
snort  0  in  bocke,  distinct  from  {»)  or 
eu  in  peu,  and  Grerman  long  o  in 
Goethe ;  thought  to  occur  in  English, 
541ft,  but  this  is  doubtful. 

(o^i)  a  variant  of  (od)  greatly  resembling 
(mJ,  and  similarly  used  as  a  trans- 
ition from  (u)  to  (a)  in  Nb.  638r, 
see  also  721c. 

(oba)  the  Fr.  orinasal  mm,  but  the 
analysis  cannot  be  properly  made  on 
account  of  the  modification  of  the 
oral  cavity  by  releasing  the  uvula ; 
to  an  EnglisWan  it  sounds  rather 
as  (ba],  that  is,  (a)  with  Fr.  nasality. 

(a?)  Bell  s  No.  1,  the  sound  heard  on 
opening  the  mouth  wide  while  pro- 
nouncing (u),  292<?.  j 

(<v'u)  results  from  commencing  (u)  with 


too  wide  an  opening  of  the  lips,  see 
292«.  TH.  writes  L%\i)  for  this  sound. 
(od)  Bell's  No.  22,  in  first  ^rst  third, 
when  r  is  entirely  lost,  not  materially 
different  from  (oa),  but  with  a 
somewhat  more  provincial  effect, 
1156,  most  noticeaole  in  diphthongs. 
(a>'i,  a)'«)  the  forms  of  (al,  a'u)  in 
4,  p.  65a,  {eo'ji)  the  form  of  (a'u) 


inD  11,  p.  I66dy  158<;. 
B)  Bell's  No.  9,  which 
L.  fltfp,  and  Sweet  in  Cockney  park  ; 


which  he  hears  in 


I  once  imagined  it  was  the  D  4 
sound  in  first,  which  I  afterwards 
wrote  (rn^st)  and  now  write  (fanst), 
42tf.  I  do  not  know  the  sound. 
I  take  the  L.  wp  to  be  (ap),  see  the 
words  on  718  under  TJ:. 
(a))  a  form  of  (a)  with  the  sound  of 
(aa^  running  through  it,  continually 
spelled  ato  oy  dia^  writers,  43c, 
under  0'. 


p.  (p-ph). 

(p)  as  in  pope,  stewing;  it  may  be 
initially  (pn,  p{,  p[h)  and  finally  in 
the  pause  (p')  with,  or  (p!)  without, 
a  recoil,  see  1111,  col.  2. 

(ph)  the  flated  form  of  (bh),  the  breath 
as  it  is  usually  emitted  for  cooling  hot 
liquids,  used  for  (f)  in  Hungarian, 
and  possibly = mod.  Gr.  ^. 

Q-  (q— qj  qj)- 

(q)  nasal  resonance  of  voice  in  the 
position  of  the  tongue  for  (k)  which 
excludes  oral  resonance,  1123(7 ; 
the  lips  are  usually  open,  but  this 
is  not  necessary,  as  oral  resonance 
is  entirely  prevented. 

(qj)  the  probable  Sanscrit  form  which  is 
confused  generally  with  (nj),  1124</, 
corresponding  to  (k^,  oj). 

(qj)  palatalised  (q)  is  by  some  con- 
ceived as  the  proper  French  pron. 
of  ffftf  which  I  take  to  be  (nj)  as  it 
certainly  is  in  Italian. 


.^o— rh 


o 

W B. 


R.   (r  .r  r  r,  r°  ,r°  r, 

rh    T\—r   r^- 

^Rq — ^Rh — x—i), 

(r)  a  sharp  beat  produced  by  allowing 
emitted  voice  to  flap  the  tip  of  the 
ton^e,  and  this  is  the  true  'trill' 
as  neud  in  Italy,  in  Scotiand,  in 
Wales,  and  in  Sh. ;  the  strength 
and  length  of  the  beat  vary  much, 
but  when  there  is  no  beat,  there  is 
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some  sabstitute,  as  (rj,  now  common. 
Ennmerated  kindB,  294.  Simple  (r} 
is  constantly  written  for  any  kind, 
and  the  particular  kind  is  often 
specified  in  a  note,-  but  is  not  always 
known ;  but  real  (r)  is  the  exception 
in  English. 

(.r)  strongly  flapped  L. -Scotch  (r). 

(j)  the  tip  of  the  tongue  advanced 
quite  to  the  gums,  during  the  flap, 
used  after  (,t)  in  dialects. 

(r  J  with  retracted  instead  of  reyerted 
tip  of  the  tongue,  which  approaches 
the  hard  pidate ;  the  tongue  nowever 
retains  the  spoon-shaped  hollowness 
of  (k)  towaras  the  throat,  4ld;  (r) 
has  usually  been  printed  instead  of 

w. 

(i^  the  Northern  buzzed  r,  descnbed 
642,  last  line  but  one. 

(,i^  the  same  as  Q:°),  but  with  the  tip 
of  the  tongue  aayanoed  towards  the 
eums,  used  after  (^t)  in  Northern 
dialects. 

(r J  the  buzzed  r  of  the  East  of 
£ngland,  the  tip  of  the  tongue 
ahnoet  in  the  (d^  position,  but  not 
touching  the  palate,  a  mere  im- 
perfect (d)  ;  a  degradation  of  (b,  b^), 
at  times  yery  difficult  to  distmguish 
from(B),  1098^  189<;,  222a. 

(^J  advanced  alveolar  (rj  used  after 
(^t)  in  dialects. 

(rh)  flated  (r),  flatus  instead  of  voice 
being  Maed  to  produce  the  trill;  it 
prolwbly  does  not  occur  in  English. 

(,rt)  flated  (j). 

(rhj  flated  (rj  a  milder  form  of  (nh), 
which  is  usually  written,  42. 

(r)  uvular  r,  the  beat  or  interruption 
of  sound  being  produced  by  the 
flapping  of  the  uvula,  which  is 
brought  to  lie  over  the  top  surface 
of  the  tongue ;  it  is  possible  to  make 
this  trill  very  hard,  and  even  metallic 
as  in  Paris,  6426;  its  usual  effect  is 
Uke  (gh). 

(r J  the  uvular  rise,  a  stiffened  uvula 
which  does  not  flap  as  in  (r),  642<?. 

{rtp)  the  (r)  labialised,  by  bringing  the 
hpe  nearly  into  the  position  for  (o), 
the  full  Nb.  buTTf  of  which  there 
may  be  several  kinds,  6ild. 

(b)  reverted  (r),  the  under  surface  of 
the  tip  of  the  tongue  turned  to  the 
hard  palate,  and  the  flap  indistinct 
and  less  sharp  than  for  (r) ;  some 
deny  that  it  is  ever  trilled,  23d,  41, 
apparently  combined  witii  vowels 
(a,  a,  A^,  etc.  426. 

(b^  untrilled  (b),  this  form  is  chiefly 


recognised  by  natives  who  consider 
that  (b)  is  never  trilled,  because  the 
effect  of  the  trill  is  so  different  from 
that  in  (r),  236,  6Sa. 

(*B^)  the  syllabic  (bJ  for  which  (sb)  is 
usually  written,  42. 

(nh)  flated  (b),  the  common  initial  r  in 
D  4,  p.  42a. 

(t)  Irish  r  written  (  r)  on  1232(?. 

{i)  permissive  (r),  tnat  is,  where  r  is 
written,  either  (b)  or  (ot)  may  be 
pron.,  but  the  first  is  more  usual, 
iQ99e,  1153a,  189^. 

S.  (s  fi  ah  shj  ^sh  srh  sh). 

(s)  common  a  in  «ee,  <!ea«e,  missing, 
1104</,  a  pure  hiss.  With  no  voice. 

(^s)  the  tongue  for  (s)  is  advanced  close 
to  the  gum  in  making  the  hiss  in 
cat«,  1105a,  line  3;  LLB.  hears 
this,  and  not  (^t^s)  in  the  Italian  z, 

(sh)  'concave  swish,*  -hiss  with  the 
tong^  retracted  and  hollowed,  in 
«Ae,  leath,  wiMing,  1117  to  1121. 

(shj'^  '  convex  swish,^  the  upper  surface 
ot  the  tongue  is  convex  to  the  palate ; 
this  seems  to  be  the  High  German 
8  in  9tj  ap  initial,  where  '  concave ' 
(sh)  with  a  hollow  upper  surface  of 
the  tongue  is  not  admissible ;  (tj) 
may  be  taken  as  (tjshj)  as  well  as 
(.t^sh). 

(^sh)  an  advanced  (sh),  which  maj  be 
heard  in  ca.teh  (ka;,t,sh),  written 
(kset|),  where  LLb.  hears  only  (^sh), 
1117  to  1121. 

(srh)  voiceless  Polish  rs,  tongue  in  the 
position  for  (sh)  and  the  tip  slightly 
trilled,  295a,  line  4. 

(«h)  'reverted  swish,'  made  with  re- 
yerted tongue,  that  Is,  (sh)  as  affected 
by  a  preceding  (r\  ilc, 

T.  (t  t'  ,t  t  — tj  th  th^  tj  te^— T 
— ^Tj  xb). 

(t)  as  in  toughs  tasting,  with  the 
tendency  in  some  spcaKers  to  (tn, 
t{,  t[h)  when  initial,  1095,  and  {t*) 
final  in  the  pause,  1111,  col.  2. 

(t*)  suspended  ^t)  used  for  the  definite 
article  in  the  North,  186,  206, 
especially  considered,  3176. 

(^t)  alveolar  t,  with  the  tip  of  the 
tongue  against  the  gums,  used  before 
r,  uien  pron.  (^r),  in  many  English 
dialects,  5426,  see  (,d). 

(t,)  retracted  (t),  see  (dj,  ild. 

(tj)  as  in  cheese,  c&teh,  hat^Aing,  a 
contraction  for  (,t,sh,  t^sh)  or  (tjshj), 
see  (d|),  11546',  5426. 
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(th)  dental  hiBs,  as  in  thin.  brea^A  "pith 

nothiagf  the  tongue  fully  against  (not 

between)  the  teeth,  1097<f . 
(thj  alreolar  hiss,  the  tongue  on  the 

gum,  Spanish  z,  scarcely  mstinguish- 

able  from  (th^. 
(tj)  palatalised  (t),  an  attempt  to  utter 

(t,  i)  at  the  same  time,  1115. 
(ttr)    kbialised  (t)   as   in   /trine,   an 

attempt  to  utter  (t,  u)  at  the  same 

time,  1115. 
(t)  reverted  /,  with  the  under  surface 

of  the  tongue  against  the  palate,  42^. 
(ti)  reTertea  (tj)  formed  of  (whj,  4lrf. 
(Th)  an  attempt  to  say  (th)  with  the 

under  surface  of  the  tongue  against 

the  teeth,  4U. 

TJ.  (u  \i — u  m'  m' — «Q  Uq  fi^-ii — 
uh  ^u — Ui  U|'  Uj&i  ^Ui9 
^ijU— tt), 

(u)  Beirs  No.  3 ;  when  long  as  (uu)  in 
too  food  'pool ;  it  does  not  occur  short 
in  an  accented  closed  syllable  in 
English,  but  often  occurs  snort  in  an 
open  unaccented  syllable  as  influence 
to-day  to-night,  1097<f,  540<^;  found 
medial  in  L.  (bdk)  book,  see  (uu^. 

(il)  very  short  diphthongising  imtial 
(u)  used  where  (w)  is  now  employed, 
1103,  543^  under  (w). 

(ri)  Bell's  No.  4,  the  common  short  oo 
in  an  accented  syllable,  full  good, 
distinctly  different  from  (u),  1114^', 
where  read  (mj)  for  (wj. 

(ti*)  the  form  in  which  {ui)  is  usually 
written,  711,  No.  10. 

(m')  a  higher  form  of  (u)  almost  (u), 
53,  par.  8,  554<;. 

(r(J  peculiar  Midland  transition  sound 
h-om  (o)  to  (u),  described,  291<r,  and 
compare,  292a,  365,  554. 

(,uj  tne  sound  of  (mJ  with  the  tongue 
more  advanced. 

iJi^n)  TH.'s  sign  for  my  (a'u),  292<j, 
used  on  327,  under  0'. 

(f/h)  Bell's  No.  16,  which  he  assigns 
to  unaccented  -tire  and  American 
do,  but  Sweet  to  valif^. 

(ifu)  Midland  inchoant  diphthong  com- 
mencing with  (u)  and  passing  on  to 
(u),  probably  Sweet's  uto,  wnich  he 
analyses  as  v^wu'),  that  is  (u)  passing 
into  an  'overronnded*  (i«),  see  (iiiu). 

(w,j  a  low  form  of  (u),  scarcely  distinct 
irom  (o^)  the  high  form  of  (o),  which 
see,  29lc,  3896, 5401^.  For  a  long  time 
I  confounded  this  with  {u^)  under 
one  sign  and  hence  some  errors  in 


Part  IV.,  thus  (mJ  on  p.  1107<r, 

11144/,  should  be  (t<,). 
(tfj')  a  peculiar  fracture  heard  in  D  33, 

BO  written  on  6824^,  but  written  (»') 

on  711,  No.  10. 
(u.&i)  a  Northern  fracture  similar  to 

(t,&i),  542a. 
(iiUid)  JGO.'s  form  of  (w'),  721<;. 
(t«|U)    Northern   inchoant    diphthong 

commencing  with  (ui),  almost  (o^), 

and  ending  with  (u),  494«,  541^, 

5955. 
(u)  Bell's  No.  15,  Bell  and  Sweet  both 

consider  it  to  be  Swedish  u ;  it  may 

be  conceived  as  (y)  with  more  flavour 

of  (u)  in  it. 

V.  (v  a). 

(v)  the  voiced  form  of  (f),  a  buzz,  with 
the  lower  lip  firmly  placed  against 
the  teeth,  the  despair  of  Germans 
who  use  (bh),  1101,  col.  2. 

(a)  written  like  Greek  i},  the  sign  of 
French  nasality;  the  four  French 
nasals  in  an  vin  un  on  are  conven- 
tionally represented  by  (ai  ca  oba 
oa),  but  the  relaxation  of  the  uvula 
necessary  for  nasalisation  prevents 
any  exact  reference  of  oral  to  ori- 
nasal vowels,  1123,  col.  2. 

W.    (w  wh  wr°  to  *w  fTJ), 

(w)  a  peculiarly  English  buzzed  con- 
sonant with  nearly  closed  lips,  which 
are  compressed  m  the  middle  but 
inflated  on  each  side  by  the  emitted 
voice,  the  back  of  the  tongue  raised 
as  for  (u) ;  the  side  inflations  dis- 
tinguish (w)  from  (bh),  and  the  buzz 
from  (ii),  1091  to  1094 ;  used  for  (v) 
in  some  dialects,  1326,  143a. 

(wh)  flated  (w),  that  is,  with  unvoiced 
breath  through  the  same  position, 
which  makes  next  to  no  hiss,  only 
a  blow,  see  the  long  discussion,  1125 
to  1145,  543<?. 

(wr°)  initial  wr  still  heard  among  old 
people  in  the  North,  543<;,  the  ddest 
form  was  perhaps  {rw)  or  labialised(r) . 

(tr)  mark  of  labialisation,  that  is,  of 
closing  the  lips  more  or  lees  durinff 
the  sound,  or  nolding  the  position  (3 
the  previous  letter,  as  in  (ktr,  gw, 
ttVf  dir),  that  is,  an  attempt  to  pro- 
nounce (w)  at  the  same  time  with 
(k  g,  t  d)  respectively ;  it  may  also 
bo  used  with  vowels  to  indicate 
neater  labialisation,  or  more  than 
the  normal  closure  of  the  lips,  thus 
(ow)»={ou)f  which  see. 
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fir)  the  indefinite  mce  sound  (*h) 
labialised,  which  therefore  ap- 
proaches to  (n)  and  forms  tne 
*  vanish'  of  (oo)f  see  {od'w),  and 
1152,  col.  1. 

(«rj)  palatalised  labialisation,  or  an  at- 
tempt to  pronounce  (u,  i)  or  (y)  with 
the  preceding  letter,  as  (ntrji)  or 
(nji),  French  nuit^  11  Ida'. 

Y.  (yyi— yyi— t). 

(y)  Bell's  No.  28,  the  sound  of  French 
»,  German  m,  which  are  perhaps  not 
quite  the  same,  lying  intermediate 
between  (i)  and  (u).  The  presumed 
transitioiuil  sound  from  (u)  to  (y)  is 
{m'u).  Perhaps  pure  (y)  does  not 
occur  in  our  dialects. 

(yj)  a  modification  of  Fr.  «  in  a  di- 
rection not  precisely  ascertained, 
admitted  in  D  10,  p.  146,  D  11, 
p.  156d,  and  D  19,  p.  261a. 

(y)  BeU's  No.  14,  said  by  Melyille 
Bell  to  be  heard  in  the  last  syllable 
of  housM  and  -shire,  a  peculiar  sound 
used  in  6i0b,  and  stated  to  lie  be- 
tween (f,  v),  compare  (in) ;  it  is 
commonly  transcribed  (ij)  by  me,  see 
756J  and  767r. 

(y,)  a  yariant  of  (y),  the  value  not 
precisely  ascertained,  660a. 

(t)  Bell's  No.  13,  Russian  bl  (jerr) 
according  to  Bell,  and  Welsh  u 
according  to  Sweet. 

Z.  (z  ^z — zh  ^zh  zh]  zrh — ah). 

(z)  the  buzz  of  (s)  produced  by  laying 
on  the  Toice  in  the  (s)  position,  as  in 
amy  hi«  whisdng;  often  preceded 
when  initial  by  an  (s)  in  German  as 
(szii)  sie,  and  followed  by  an  (s)  in 
the  pause  in  English  as  (htzs)  ms, 
1122</  1104<;. 

(,z)  the  voiced  form  of  (^s),  which  see, 
according  to  LLB.  the  voiced  Italian 
z  generaUy  taken  as  (^d^z). 

(zh)  the  buzz  of  th,  initial  in  Fr.  Je 
(zhp),  in  English  occurs  only  between 
two  vowels  as  in  divijion,  meanire, 
and  where  it  has  been  recently 
deyeloped  except  in  S.  dialects,  40a, 
1118. 

(,zh)  adyanced  (zh),  this  may  be 
the  second  element  of  (d|)  usually 
assumed  to  be  (dzh),  1164a. 

(zhj)  yoiced  (shj^,  convex  tons^ed  (zh), 
this  also  may  be  the  second  element 
of  (d,). 

(zrh)  voiced  Polish  rs,  the  tongue  as 
for  (zh)  and  the  tip  trilled,  296a. 


(rh)  reverted  (zh)  with  the  under 
surface  of  the  tip  of  the  tongue 
against  the  palate,  occurs  in  (d|= 
Dzh),  4le, 

Numerals  C  i  u  8  *  *  l)- 

(*)  with  a  higher  tongue,  or  appre- 
ciated as  a  higher  sound,  1107. 

(i)  with  a  lower  tongue,  or  appreciated 
as  a  deeper  sound,  1107,  often  used 
as  a  mere  diacritic. 

fi,)  doubly  lowered,  see  (in)  ?•  82*. 

(g)  is  used  for  the  Arabic  ^  or  bleat 
which  it  greatly  resembles  in  shape ; 
it  is  produced  in  the  glottis,  and  may 
be  considered  as  an  exaggerated 
catch  or  (;). 

(A)  rounding  by  palatal  arches,  as  in 
a  parrot's  (p^ti's)  puss,  1114^. 

(^)  with  pursed  and  protruded  lips, 
168r,  322<f. 

(l)  unUateral  palatal  click  used  to  start 
a  horse  with  in  England,  usually 
spelled  ePek ;  there  are  several  other 
Clicks  represented  by  turned  numerals, 
or  by  aid  of  t  below,  725,  No.  17. 

Points  (,  ;  i  :  .  •  '  \ — ..  "  .•  •. 

..•  •..  •.• .-.  i- '..). 

(' )  preceding  a  yowel,  the  clear  glottid, 
1129^. 

(;)  the  check  glottid  or  Arabic  hamza, 
rejyrolarly  used  when  a  word  begins 
with  a  vowel  in  German,  not  uiual 
in  English,  1130,  725<f,  nOd,  used 
instead  of  musical  accent  in  Danish. 

{*.)  indicates  the  absence  of  glide  or 
recoil  after  a  mute,  see  p.  77*  on 
length  of  consonants. 

(:)  aner  a  vowel  or  syllable,  denotes 
secondary  stress ;  before  a  word 
indicates  that  it  would  begin  with  a 
capital  letter  in  received  spelling. 

(.)  period,  before  any  letter,  indicates 
that  it  receives  a  peculiarly  yigorous 
utterance ;  it  is  only  used  in  phonetic 
discussions  as  (.r)  Lowland  r. 

( * )  after  a  vowel  or  syllable,  denotes 
primary  stress,  and  before  a  word 
emphasiB,  as  (te  prize*nt  «  pre'z'nt) 
or  (t«  prizeu't  b  prez*'nt)  to  present 
a  present. 

( ' )  after  or  before  another  consonant, 
c=('h),  that  is,  voice  in  its  simplest 
form  independent  of  the  position  of 
the  organs;  in  former  Parts  much 
used  where  («)  is  now  written  by 
preference,  see  ('1,  'm,  'n). 

(*)    after  another  consonant    B(<h), 
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flatus  in  its  simplest  form,   recoil 
after  mutes,  as  (nop*),  not  usually 
written  but  left  to  be  inferred. 
( f  ]  slight  nasality,  not  so  marked  as 
in  fVench,  often  found  with  (a)  as 


Marks  of  inUmatian  rarely  tued, 

low  level  tone,  Chinese  low  (pntq). 

hi^h  level  tone,  Ch.  high  (pniq). 

rising  tone,  Ch.  high  (sha^. 

falling  tone,   Ch.  high   (knoeoe, 
kHiu,  kHi). 

.')  rising  from  low  level  tone,  Ch. 
low  (shaq). 

..)  falling  to  low  level  tone,  Ch.  low 
(kHoece). 

.*)  faU  and  rise,  used  in  Norwegian 
and  Swedish. 

*.)  rise  and  fall,  Ch.  (fu-kjen  shaq). 
*)  stof)  voice  suddenly  at  nigh  pitch, 
Ch.  high  ^shuf',  zhii*,  njipt'). 
. )  stop  voice  suddenly  at  low  pitch, 
Ch.  low  (shuf.  zhi!.  njip!.).   See  end 
of  last  entry. 


(■ 

i; 


As  a  rule  intonation  is  not  marked, 
but  it  may  be  roughly  indicated  by  the 
above  signs,  which'  may  immediately 
follow  the  vowel,  or  be  printed  in  a 
line  over  the  words.  Or  the  ordinary 
level  of  speech  being  represented  by 
5,  and  four  degrees  of  lower  pitch  by 
12  3  4,  and  four  degrees  of  higher 
pitch  by  6  7  8  9,  without  the  assump- 
tion of  any  definite  intervals,  a  line 
of  figures  over  the  words  would  nve 
a  tolerable  notion  of  intonation.  %ut 
there  are  obvious  difficulties,  first  in 
hearing  the  intonation  naturally  from 
native .  dialect  speakers,  and  next  in 
appreciating  it  when  heard,  and  hence 
it  is  not  attempted  in  this  treatise. 
See  Mr.  Melville  BelFs  Visible  Speech, 

S.  82,  and  his  Principles  of  JElocution, 
th  ed.  (Werner,  New  York).  For 
the  attempts  of  Steele  and  Merkel, 
see  mypaper  on  Accent  and  Emphasis, 
in  the  Trans,  of  the  Philological  Society 
for  1873-4,  pp.  129-135. 
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Accents  ( 

(')  marking  the  short  glide  and  the 
stress  syllable  in  ordinary  diphthongs, 
p.  77». 


")  marking  the  slur  or  long  glide 
of  the  Italian  diphthongs  as  (i"o, 
miB"i)  written  with  ^-'j  an  incon- 
venient sign,  on  1131^. 

,)  after  a  letter  only,  mark  of  retrac- 
tion of  the  tongue  from  the  lips 
towards  the  throat,  see  (r^,  thj. 

* )  over  or  after  a  vowel  marks  medial 
length  as  (ii,  o'),  after  a  continuous 
consonant  marks  lengthening  as  (s'), 
after  an  explodent  marks  suspension 
of  the  organs  of  speech  for  a  sensible 
time,  as  (f)  for  the  definite  article, 
3173;  see  also  p.  77*. 

J  before  a  letter  only,  mark  of 
advanced  tongue,  see  Tt,  ^r),  the 
tongue  in  this  case  coming  close  to 
the  gums,  1120,  col.  2. 

^J  before  a  letter  only,  very  advanced 
tongue  quite  up  to  the  teeth,  1120, 
col.  2. 

)  tip  of  tongue  between  teeth,  but 
not  protruded,  written  (t)  on  11206. 


at 


Signs  (  )  ;  L  J  +  i  (j)- 

) )  *  divider '  marks  the  end  of  a  word 
and  the  beginning  of  the  next,  when 
the  two  words  run  on  together  as 
one;  it  is  a  guide  to  the  eye  in 
reading. 

; )  *•  break,'  shewing  that  there  is  no 
glide  between  the  letters  between 
which  it  occurs,  1131,  see  both  }  y 
used  on  149,  line  1. 

I_)  preceding  a  letter  indicates  that 
that  letter  is  very  faintly  uttered, 
see  Part  II.  p.  419  note. 

X )  following  a  consonant,  as  (iX)  = 
English  tut,  or  (^h)  independently, 
1128^,  indicates  a  click  made  by 
smacking  the  interior  parts  of  the 
mouth  in  the  air  already  there  with- 
out either  inspiralion  or  expiration. 

+)  glide  of  any  sort,  ^  from  a  wide 
to  a  narrow,  ^  from  a  narrow  to  a 
wide,  opening  of  the  mouth,  1130<f . 

;)  with  inspired  breath,  1128a',  (';) 
inspired  flatus,  and  (jf,  i^o^^  ^' 
spired  flatus  through  the  lip  position 
for  (f)  varied  in  the  second  case  by 
raising  the  tongue  for  (rj,  the  lazy 
negative  of  Dundee  school-boys, 
760«. 
(l)  trilled,  when  transcribing  Bellas 
orthography,  who  writes  the  equiva- 
lent of  {t^  for  (r). 
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The  object  of  this  treatise  is  to  determine  with  considerable 
accuracy  tiie  different  forms  now,  or  within  ths  last  hundred  years, 
assumed  by  the  descendants  of  the  same  original  word  in  passing 
through  the  mouths  of  uneducated  people,  speaking  an  inherited 
language,  in  all  parts  of  Great  Britain  where  English  is  the 
ordinary  medium  of  communication  between  peasant  and  peasant. 
This  limitation  excludes  those  parts  of  Wales  and  Scotland  where 
Celtic  is  habitually  spoken  by  the  natives.  Ireland  has  also  been 
excluded,  except  in  the  south-east  of  Co.  Wexford — an  old  English 
colony — because  it  has  otherwise  a  comparatively  recently  imported 
speech.  The  exact  limits  are  marked  on  the  Map  by  the  CB  or 
Celtic  border,  and  traced  in  words  below.  Of  course  the  oldest 
form  of  English  existent  within  these  limits  was  itself  imported 
from  North  Germany,  modified  by  Old  Norse  and  subsequently 
Old  Norman,  which  was  a  form  of  Old  French  modified  by  Old 
Norse.  And  equally  of  course  the  immigrants  aboriginally  spoke 
differently,  so  that  there  was  not  really  one  original  form  for  any 
word  within  the  whole  limits  thus  described. 

To  solve  this  problem  perfectly  every  word  used  by  native 
peasants  in  every  part  of  the  country  should  have  its  pron.^  observed 
and  written  phonetically.  But  this  was  obviously  impossible. 
Hence  a  selection  of  typical  words  had  to  be  made.  Before  in- 
vestigating it  was  naturally  impossible  to  make  a  proper  selection, 
but  without  some  sort  of  selection  no  investigation  could  have  been 
commenced.  At  first  I  tried  any  collections  of  words  I  could 
obtain.  Then  finding  how  vague,  defective  and  redundant  these 
were,  with  the  help  of  Dr.  J.  A.  H.  Murray,  author  of  DSS.  and 
editor  of  the  new  English  Dictionary,  I  constructed  in  1873  a 
Comparative  Specimen  (referred  to  as  cs.  and  given  in  the  Pre- 
liminary Matter  No.  III.)?  containing  at  least  many  typical  words 
and  constructions,  run  into  sentences.  This  then  I  endeavoured  to 
get  "translated"  into  the  idiom  and  pronunciation' of  the  place. 

^  See  liflt  of  abbreviatioiis  in  frequent  hm,  pp.  4*  and  6*. 
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Constantly  complaints  came  to  me  from  correspondents  in  different 
parts  of  the  country  that  "  our  people  don't  speak  bo."  Of  course 
they  did  not.  That  was  inevitahle,  and  indeed  intentional.  But 
the  intention  was  also  to  have  the  idiom  corrected,  at  the  same 
time  that  the  pron.  was  assigned,  and  this  was  seldom  attempted. 
Kotice  of  my  attempt  was  given  in  the  At?ien(Bum  and  Academy , 
and  numerous  ladies  and  gentlemen  who  were  familiar  with 
dialectal  speech  gave  me  their  assistance.  But  there  was  great 
difficulty  in  expressing  their  meaning  through  lack  of  phonetic 
knowledge.  Fortunately  many  were  ahle  to  give  vivd  voce  readings, 
and  most  kindly  laboured  hard  to  make  me  understand  the  sounds, 
while-  I  wrote  them  in  palaeotype.  Their  names  and  work  are 
recorded  in  the  Alphabetical  County  List  in  the  Preliminary 
Matter  Ko.  VI.  In  other  cases  I  endeavoured  by  written  questions 
to  obtain  a  clue  to  the  sounds.  But  this  was  heavy  and  laborious, 
and  the  result  was  not  satisfactory  on  the  whole,  although  the 
versions  of  my  cs.  thus  obtained  were  the  nucleus  of  my  work. 

Finding  that  the  words  I  wanted  particularly  were  often  in- 
geniously avoided  in  the  translations  given,  and  that  the  idiom 
presented  great  difficulties,  in  Sep.  1877  I  got  out  Word  Lists 
(referred  to  as  wL),  following  the  order  and  etymology  in  Dr. 
Sweet's  History  of  British  Sounds.  This  step  indicated  a  further 
advance  in  the  conception  of  the  problem.  The  Wessex,  or  literary 
Saxon  form  of  King  Alfred's  time,  was  now,  where  possible, 
adopted  as  the  language  of  comparison,  even  for  those  Midland  and 
Northern  regions,  where  different  forms  of  Low  German  were 
originally  spoken.  In  some  instances  of  course  this  comparison 
could  not  be  made,  and  the  word  had  to  be  referred  to  a  Norse  or 
French  form,  or  classed  as  of  unknown  origin.  We  had  now  a 
standard  of  comparison.  The  problem  then  assumed  this  form, 
given  the  Wessex  vowels  (or  consonants,  but  the  vowels  were  most 
important)  of  certain  words,  to  find  their  dialectal  equivalents  in 
different  parts  of  the  country,  and  this  is  the  form  under  which  its 
solution  is  attempted  in  this  treatise.  The  order  and  classification 
used  by  Dr.  Sweet,  proving  inconvenient  for  rapid  reference,  I 
subsequently  modified  this  list,  and  it  finally  assumed  the  form  of 
the  Classified  Word  List  (referred  to  as  cwl.  as  distinct  from  the 
preceding  wl.)  given  in  the  Preliminary  Matter  No.  V. 

With  this  wl.  I  gave  a  list  of  the  principal  sounds  to  be 
observed,  with  their  glossic  representation  and  a  number  attached. 
I  regret  to  say  that  these  proved  useless  and  confusing.  I  could 
seldom  rely  upon  the  figures  given.  Some  unfortunate  misprints, 
arising  from  extending  the  list  of  sounds,  increased  the  perplexity 
of  many  correspondents,  and  the  result  was  that  where  I  was 
unable  to  obtain  viv&  voce  or  palaeotypic  information,  I  had  the 
same  difficulty  as  before  in  interpreting  the  informants'  orthography 
(here  referred  to  as  io.),  and  occasionally  the  still  greater  difficulty 
arising  from  the  wrong  use  of  numbers.  Still  I  managed  to  obtain 
a  very  considerable  amount  of  local  information  from  all  parts  of 
the  country  by  means  of  these   wl.,  over  which  many  of  my 
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informants  gave  themselves  an  immense  amount  of  trouble,  for 
"whicli  I  cannot  be  sufficiently  grateful.  About  1700  of  these  lists 
were  sent  out,  chiefly  to  the  clergy  in  those  parts  of  the  country 
from  which  information  was  most  needed,  and  of  these  about  500 
were  returned  with  some  though  often  very  little  information. 

In  1879  I  tried  the  use  of  a  much  shorter  specimen  called  the 
Dialect  Test  (referred  to  henceforth  as  dt.),  containing  only  76 
independent  words,  which  exemplified  all  the  principal  classes,  or 
rather  would  have  done  so  if  my  informants  had  not  constantly 
avoided  or  changed  some  of  the  important  words.  This  dt.  with 
the  words  numbered  and  the  original  notes  designed  to  draw  my 
informants'  attention  to  the  points  of  the  investigation  and  to 
record  the  pron.  to  a  considerable  extent  without  having  to  acquire 
the  use  of  a  systematic  orthography,  is  given  in  the  Preliminary 
Matter  No.  TV,,  and  has  been  of  much  service. 

These  three  modes  of  obtaining  information  were  necessarily 
addressed  to  educated  people  who  did  not  speak  dialect  naturally, 
and  hence  had  only  more  or  less  observed  what  was  said,  and 
imitated  it  as  well  as  they  could.  They  all  spoke  **  received 
speech"  (abbreviated  to  rs.)  in  **  received  pronunciation"  (abbrevi- 
ated to  rp.),  and  endeavoured  more  or  less  successfully  to  impart 
their  impressions  of  dialectal  pron.  (abbreviated  to  dp.)  by  means  of 
"received  orthography"  (abbreviated  to  ro.).  Here  were  many 
possible  sources  of  error.  1)  The  sounds  may  have  been  wrongly 
appreciated.  2)  The  sounds  may  have  been  wrongly  imitated. 
8)  The  rp.  adopted  by  my  informants  may  have  been  different 
from  my  own,  for  there  is  no  such  thing  as  a  uniform  educated 
pron.  of  English,  and  rp.  or  rs.  is  a  variable  quantity  differing  from 
individual  to  individual,  although  all  its  varieties  are  ''  received," 
understood  and  mainly  unnoticed.  4)  There  are  many  dialectal 
sounds  which  are  not  recognised  at  all  in  rs.  and  which  hence 
required  more  than  ro.  to  represent,  so  that  my  informants  fre- 
quently used  combinations  of  letters  which  are  not  in  ro.,  and 
tiiese  they  generally  did  not  attempt  to  explain  or  frankly  declared 
to  be  inexplicable.  6)  There  was  my  own  conjectural  interpre- 
tation of  my  informants'  orthography,  which  was  at  first  very 
venturesome  and  unsatisfactory  to  myself.  The  hours,  days,  and 
Sometimes  months  and  years  which  I  have  spent  over  endeavouring 
to  avoid  these  sources  of  error  would  be  in  themselves  sufficient  to 
account  for  the  delay  in  completing  this  treatise. 

But  why  not  go  to  the  peasantry  at  once  ?  Why  not  learn  from 
word  of  mouth,  so  that  the  errors  would  be  limited  to  the  writer's 
own  appreciation?  Where  possible,  this  mode  of  obtaining  in- 
formation has  been  followed.  But  I  have  myself  been  able  to  do 
so  in  very  few  cases.  There  are  many  difficulties  in  the  way. 
First  the  peasantry  throughout  the  country  have  usually  two 
different  pron.,  one  which  they  use  to  one  another,  and  this  is  that 
which  is  required  ;  the  other  which  they  use  to  the  educated,  and 
this  which  is  their  own  conception  of  rp.,  though  often  remarkably 
different  from  it,  is  absolutely  worthless  for  the  present  purpose. 

[  1435  ] 


4  INTRODUCnOX. 

If  I,  having  no  kind  of  dialectal  speech,  were  to  go  among  the 
peasantry,  they  would  of  course  use  their  **  refined  "  speech  to  me. 
I  have  therefore  not  attempted  it.  But  I  have  occasionally  been 
able  successfully  to  obtain  information  from  domestic  servants, 
from  railway  porters,  and  principally,  through  the  kind  cooperation 
of  the  Principal,  from  the  students  at  Whitelands  Training  College 
in  Chelsea.  These  last  were  young  women  generally  about  twenty 
years  old,  fresh  from  the  country,  who,  though  they  now  spoke 
rs.  very  well,  had  been  from  earliest  childhood  accustomed  to  the 
speech  of  their  own  districts,  or  had  learned  that  of  other  districts 
by  long  teaching  of  natural  dialect  speakers  in  national  schools. 
To  the  interest  taken  by  the  Eev.  J.  P.  Faunthorpe,  the  Principal, 
in  my  work,  the  help  from  the  teachers  themselves,  and  the  willing 
assistance  of  the  students,  I  am  indebted  for  information  which  has 
cleared  up  many  difficulties  and  helped  me  to  fill  up  many  gaps. 

Eut  my  chief  aid  in  this  way  has  come  from  three  important 
sources.  1)  Mr.  C.  Clough  Eobinson  (henceforth  referred  to  as 
CCR.),  author  of  a  Leeds  Glossary,  and  subsequently  of  the  Mid 
Yorkshire  Glossary  (the  latter  published  by  the  English  Dialect 
Society),  a  natural  dialect  speaker,  acquired  my  glossic  in  personal 
interviews  with  me,  and  was  of  the  utmost  assistance  in  phonetically 
rendering  the  pron.  of  South  and  Mid  Yo. 

2)  Mr.  J.  G.  Goodchild  (henceforth  referred  to  as  JGG.)  a 
Londoner,  who  had  been  many  years  employed  on  the  Government 
Geological  Survey,  and  had  thus  been  constantly  in  the  society  of 
dialect  speakers,  having  acquired  a  knowledge  of  my  palaeotype 
(verified  by  many  personal  interviews  between  us),  was  able  to 
furnish  me  with  wonderful  phonographs,  so  to  speak,  of  the  pron. 
in  Cu.  We.  and  nw.  Yo.,  which  he  had  again  and  again  verified  by 
the  speakers  themselves. 

8)  Mr.  Thomas  Hallam  (henceforth  referred  to  as  TH.),  a  native 
of  n.  Db.,  a  natural  dialect  speaker,  for  many  years  a  book-keeper  in 
the  Canal  Department  of  the  Manchester,  Sheffield  and  Lincolnshire 
Bail  way  Offices  at  Manchester,  having  acquired  the  use  of  my  palaeo- 
type in  great  perfection,  as  verified  by  many  personal  interviews 
between  us,  has  rendered  me  the  most  important  services  in  the 
Midland  Counties,  La.  Ch.  Db.  St.  in  especial,  and  in  various  other 
counties  of  England,  as  will  be  seen  in  the  lists  Nos.  YI.  and  YII. 
given  in  the  Preliminary  Matter.  His  position  in  connection  with 
the  Railway  Offices  gave  him  facilities  for  travelling  over  these 
regions,  and  as  he  has  been  helping  me  for  fully  twenty  years, 
there  has  been  time  for  collecting  and  imparting  great  stores  of 
information.  His  method  of  proceeding  was  this.  On  arriving  at  a 
station  he  would  inquire  whcro  he  could  find  old  and  if  possible 
illiterate  peasants,  whom  he  would  **  interview,"  gaining  their  con- 
fidence, and  then  noting  their  peculiarities  of  pron.  in  his  note  books 
(now  more  than  Ixx.  in  number,  a  goodly  Septuagint),  using  palaeo- 
type, which  he  wrote  most  accurately.  In  the  same  books  he  entered 
all  passing  pron.  which  he  heard,  forming  the  **  words  noted " 
(abbreviated  to  wn.),  which  are  so  frequently  referred  to  hereafter, 
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reduced  to  the  form  of  my  cwl.  Also,  making  acquaintance  with 
natave  dialect  speakers,  he  obtained  numerous  cs.  and  dt.,  most  of 
which  are  given  below,  and  thus  enabled  me  to  illustrate  dialectal 
pron.  in  a  moat  unexpectedly  accurate  manner  over  about  22 
counties ;  for  the  exact  enumeration  see  the  Alphabetical  County 
List,  and  Informants'  List  in  the  Preliminary  Matter,  Nos.  YI. 
and  VIL 

A  large  number  of  the  names  there  i*ecorded  recall  to  me  long 
correspondence  or  lengthy  personal  interviews,  and  I  beg  to  return 
to  all  my  informants  grateful  thanks  for  their  help,  which  has 
made  my  work  possible. 

Finally  I  wish  to  record  my  obligations  to  H.I.H.  Prince  Louis* 
Lucien  Bonaparte  (henceforth  refeixed  to  as  LL£.),  who,  though  he 
was  able  only  on  one  occasion  to  take  down  a  portion  of  a  cs.  in 
pal.  himself,  yet  procured  me  many  versions  of  the  cs.  from  others, 
and  a  large  amount  of  incidental  dialectal  information.  To  him  I 
owe  especially  my  first  conceptions  of  a  classification  of  the  English 
Dialects,  and  he  has  been  throughout  a  warm  sympathiser  and  a 
ready  helper.  Possessing  a  large  collection  of  English  dialect 
books,  consisting  of  various  specimens,  besides  those  versions  of  the 
Song  of  Solomon  made  for  himself,  and  all  the  best  glossaries,  with 
many  of  his  own  notes  in  travelling,  he  allowed  me  to  examine 
them  all,  and  abstract  what  was  needed,  so  that  I  was  made 
thoroughly  acquainted  with  all  that  had  been  done  before,  and  saw 
how  necessary  it  was  to  treat  of  the  pron.  separately. 

To  clothe  all  these  sources  of  information  in  a  proper  garment, 
which  would  admit  of  accurate  comparison,  a  sufficiently  copious 
phonetic  alphabet  was  necessary.  The  palaeotype  used  in  Parts  I. 
to  lY.  of  EEP.  was  of  course  adopted.  But  the  direct  investiga- 
tion of  living  speech  has  rendered  numerous  additions  or  modifi- 
cations necessary.  Hence  I  have  considered  it  advisable  to  prefix 
to  this  treatise  a  new  table  of  Dialectal  Palaeotype  (in  the  Pre- 
liminary Matter  Ho,  YIII.),  containing  all  the  signs  employed  in 
this  tr^tise  in  an  order  which  can  be  readily  referred  to,  so  that 
no  reader  can  have  any  difficulty  in  ascertaining  the  value  of  any 
symbol  he  meets  with.  Great  peculiarities  will  generally  be 
specially  explained  where  they  occur,  and  in  the  Table  of  Dialectal 
Palaeotype  (which  for  that  purpose  has  been  printed  last)  references 
will  be  given  to  these  explanations.  The  use  of  pal.  of  course  re- 
quires much  careful  study  to  understand  it  thoroughly  and  read  it 
easily,  but  I  must  assume  that  this  work  will  be  used  by  readers 
who  are  prepared  to  study.  There  is  no  help  for  it.  If  the  sounds 
were  merely  uttered  to  them  without  being  fixed  by  signs,  they 
would  forget  or  confuse  them  immediately.  I  do  not  add  a  general 
treatise  on  phonetics.  Much  can  be  gathered  from  the  discussions 
in  Part  lY.  of  SEP.,  and  a  condensed  account  of  the  theory  of 
phonetics,  with  a  long  list  of  my  palaeotype  symbols,  drawn  up  by 
myself,  will  be  found  in  the  Eneyehpaedia  Britanmea,  vol.  22,  or 
part  86,  pp.  381-390,  published  1887. 

There  ia  so  much  difficulty  in  limiting  the  conception  of  a 

[  1"7  ] 


6  INTRODUCTION. 

dialect,  so  as  to  distinguish  it  from  a  language,  that  I  have  thought 
it  best  not  to  attempt  distributing  the  English  language  into  pre- 
cisely defined  dialects,  but  to  take  the  range  of  country  where 
English  is  acknowledged  to  be  spoken  by  peasants  to  one  another 
in  some  one  or  other  of  its  forms,  and  then  to  divide  it  into  districts 
where  the  form  of  speech  can  be  tolerably  well  defined.  Hence 
the  first  thing  is  to  lay  down  the  limits  assumed  for  English  as 
against  Celtic.  This  is  a  division  of  entirely  unrelated  languages, 
differing  in  sound,  vocabulary,  grammar  and  history.  But  this  is 
the  only  case  in  which  all  these  four  points  will  have  to  be  con- 
sidered. This  is  a  treatise  on  the  existing  phonology  of  the 
English  dialects,  meaning  simply  peasant  speech.  Hence,  when 
the  area  of  English  is  once  determined,  the  geographical  divisions 
must  depend  mainly,  if  not  always,  entirely  on  pron.,  with  the 
least  possible  admixture  of  considerations  founded  on  vocabulary 
and  grammar  (indicated  in  the  note  appended  to  the  cwl.  in 
Preliminary  Matter  No.  Y.  p.  26*),  and  none  at  all  on  history. 

The  first  broad  points  in  the  phonology  of  English  which  struck 
me  were  the  treatment  of  Wessex  XJ  and  XJ'  (capital  letters  will 
always  be  used,  as  in  the  headings  of  the  cwl.  in  the  Preliminary 
Matter  Ifo,  Y.),  of  the  letter  E,  and  of  the  definite  article.  To  my 
surprise  I  found  that  the  lines  separating  these  difPerent  treatments 
could  be  traced  completely  across  the  country  from  sea  to  sea,  and 
hence  I  obtained  Ten  Transverse  Lines,  which  form  the  first 
broad  phonetic  distribution  of  English  speech.  I  had  hoped  indeed 
that  they  would  form  the  basis  of  the  ultimate  districts.  But  I 
gradually  found  that  this  was  not  the  case,  so  far  as  the  treatment 
of  XJ,  XJ'  was  concerned,  for  reasons  which  will  be  best  explained 
hereafter ;  but  in  other  respects  the  transverse  lines  do  really  limit 
divisions  and  districts. 

Then  by  tabulating  and  comparing,  especially  by  means  of  the 
cwl.,  I  obtained  Six  Divisions,  with  sufficiently  distinct  differences 
and  characters,  to  which  I  give  the  geographical  names  of  Southern, 
Western,  Eastern,  Midland,  Northern,  and  Lowland,  the  last  being 
almost  entirely  in  Scotland.  The  characters  by  which  these  are 
distinguished  will  be  given  in  detail  hereafter. 

Then  commenced  the  more  difficult  task  of  separating  these 
Divisions  into  such  Districts  as  had  a  considerable  claim  to  be 
considered  uniform  in  the  pron.  they  used,  and  were  sufficiently 
distinct  from  their  neighbours.  The  difficulty  was  to  make  these 
districts  wide  enough,  by  resolutely  refusing  to  be  led  away  by 
small  differences.  Properly  speaking  there  is  no  uniformity.  Not 
only  will  a  practised  ear  tell  the  village  in  a  district  from  which  a 
speaker  hails,  but  a  more  accurate  examination  will  shew  that 
families  in  the  same  village  do  not  speak  exactly  alike,  nay,  that 
the  individual  members  of  the  same  family  will  have  generally 
some  differentiating  peculiarity.  My  information,  however,  seldom 
went  into  such  fine  details,  although  that  obtained  from  Messrs. 
Goodchild  and  Hallam  often  reaches  the  stage  of  individualism. 
My  first  attempts  almost  always  erred  in  making  the  distiicts  too 
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small,  bat  finally  I  left  very  few  small  districts,  because,  among 
other  reasons,  of  the  difficulty  in  determining  their  boundaries  with 
the  information  at  my  command,  and  contented  myself  with  mostly 
large  districts,  in  which  I  recognised  Yabieties  only  roughly 
located,  and  not  always  accurately  or  completely  characterised. 

The  result  of  this  has  been  to  divide  the  whole  country  into  42 
numbered  districts,  of  which  21  contain  89  varieties.  In  eight  of 
these  varieties  I  have  even  distinguished  19  sub  varieties.  Thus 
stated,  the  distribution  appears  rather  complex,  but  the  complexity 
will  disappear  on  examination.  The  whole  of  these  10  Transverse 
Lines,  6  Divisions,  and  42  districts,  with  the  Celtic  Border,  are 
clearly  shewn  in  the  little  maps  of  England  and  Scotland,  drawn 
from  my  instructions  by  Messrs.  George  Philip  and  Son,  and  given 
with  this  treatise,  and  the  Key  to  these  maps  in  the  Preliminary 
Matter  No.  II.  indicates  the  position  of  the  varieties  and  sub- 
varieties.  In  the  subsequent  pages  each  District  and  Variety  will 
be  considered  in  the  order  of  their  numbers,  and  their  numbers  will 
be  placed  at  the  head  of  the  pages.  Hence  the  reader,  after 
having  consulted  the  map  which  gives  him  the  number  of  the 
district,  and  the  key  which  shews  the  number  of  the  Yariety,  can 
immediately  turn  to  the  page  containing  the  information. 

In  the  course  of  tracing  the  boundaries,  or  of  giving  the  infor- 
mation, I  shall  have  frequently  to  refer  to  places  whose  names  are 
not  on  the  maps  here  given,  and  indeed  are  often  difficult  to  find 
on  any  but  the  large  maps  of  the  Ordnance  Survey.  But  it  is 
necessary  that  the  reader  should  have  a  good  conception  of  their 
situation  on  the  little  maps  which  have  the  districts  marked  on 
them.  This  is  effected  thus.  Take  the  village  of  Harrold  referred 
to  as  "Harrold,  Bd.  (8  nw.Bedford),"  that  is,  Harrold  (not  on  the 
map)  is  in  Bedfordshire,  8  miles  to  the  north-west  of  the  town  of 
Bedford  (which  is  on  the  map).  Any  series  of  county  maps  will 
then  enable  the  reader  either  to  find  the  name  or  the  exact  locality. 
I  have  found  G.  Philip  and  Son's  penny  county  maps  of  England 
and  Scotland  very  useful,  but  they  are  not  on  a  uniform  scale. 
AV.  H.  Smith  and  Co.'s  maps  (on  the  uniform  scale  of  4  miles  to 
the  inch)  will  enable  the  reader  to  follow  all  the  boundaries  of 
districts  here  given.  Stanford's  Bailway  map  of  three  miles  to 
the  inch,  and  the  Ordnance  maps,  may  be  further  referred  to  if 
necessary,  but  Philip's  and  Smith's  are  the  most  convenient,  as  I 
have  found  by  extensive  use. 

This  geographical  distribution,  which  was  not  possible  until 
information  had  been  obtained  from  all  parts  of  the  country,  and 
the  limitation  of  the  investigation  to  phonology  now  existing 
either  in  absolute  use  of  living  people  or  in  their  memories,  form 
the  two  distinctive  characters  of  this  treatise.  It  was  necessary 
for  this  purpose  to  localise  information,  and  hence  to  reject  almost 
all  printed  books,  which  generally  refer  to  very  vaguely  defined 
or,  more  accurately  speaking,  undefined  areas.  This  localisation, 
except  when  I  could  secure  the  assistance  of  my  three  chief 
informants,  was  very  difficult  to  procure.     No  doubt  many  local 
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readers  will  object  to  some  of  my  lines  of  demarcation ,  or  to  the 
sounds  themselves  attributed  to  certain  classes  of  words.  This  is 
really  inevitable.  I  have  not  swept  the  country,  and  most  of  my 
brooms  so  far  as  I  went  were  not  of  perfect  construction.  I  can 
only  say  that  I  have  done  my  best,  and  at  my  advanced  age,  after 
twenty  years'  work  on  the  subject,  the  main  point  was  to  secure 
what  had  been  gained,  and  leave  corrections  to  future  workers. 

The  present  plan  of  this  enlarged  treatise,  as  distinguished  from 
that  in  Chap.  XL  §  2,  No.  3,  which  has  been  cancelled,  is  as  follows. 

At  the  commencement  is  placed  a  quantity  of  Preliminary 
Matter,  paged  with  a  star,  as  1*,  2*,  etc.,  to  which  the  reader 
will  have  constantly  to  refer. 

The  contents  already  sufficiently  indicated  consist  chiefly  of  the 
means  for  procuring  information,  tlie  geographical  representation  of 
the  dialectal  districts  by  maps,  with  their  key,  the  lists  of  my 
informants,  and  the  table  of  Dialectal  Falaeotype. 

In  the  work  itself,  after  this  Introduction,  I  proceed  direct  to 
the  Celtic  Bobdeb,  which  I  give  in  two  forms :  first,  as  the  late 
Mr.  Green  conceived  it  to  be  in  a.d.  580,  after  the  Low  Germans 
had  been  in  England  about  130  years,  with  his  supposed  distri- 
bution of  the  different  tribes;  second,  as  results  &om  inquiries 
made  by  myself  in  Wales,  and  Dr.  J.  A.  H.  Murray  in  Scotland. 
Ireland  I  consider  for  present  purposes  as  entirely  Celtic,  with 
the  exception  of  the  little  peninsula  containing  the  baronies  of 
Forth  and  Bargy  in  Co.  Wexford.  This  Celtic  Border,  which  is 
boldly  drawn  on  the  maps,  will  be  immediately  very  carefully 
described  in  words,  so  that  it  can  be  readily  followed  on  any  maps 
of  Great  Britain.  It  limits  to  the  west  and  north  the  country 
considered  in  these  pages. 

After  this  follows  an  account  of  the  Ten  Tbansvebse  Lives,  with 
a  verbal  description  of  the  route  taken  by  each,  shewing  the  belts 
of  dijfferent  pronunciation  into  which  they  divide  the  country. 

Then  I  consider  the  S.  div.,  giving  its  boundaries  and  general 
character,  followed  by  the  districts  or  D.  1  to  12  which  it  contains. 

Each  district  is  treated  thus. 

It  is  first  numbered  and  then  named.  The  exact  Bon^DABT,  as 
well  as  it  can  be  ascertained^  is  next  given,  followed  by  the  Abea 
it  occupies,  expressed  in  terms  of  counties  or  parts  of  counties. 
Then  come  the  Aitthobities  or  list  of  places  from  which  information 
has  been  received,  with  a  rough  indication  of  its  nature.  These 
names  refer  to  the  Alphabetical  County  lists  in  the  Preliminary 
Matter  No.  VI.,  which  contain  detailed  information.  Then  is 
given  the  general  character  of  the  whole  district  and  an  account  of 
each  variety.  Finally  come  the  Illustbatioks,  consisting  generally 
of  cs.,  dt.  and  cwl.,  but  occasionally  others,  where  fortune  favoured 
me.  The  main  scientific  interest,  however,  centres  in  the  cs.,  dt. 
and  cwl.,  because  the  difierent  pron.  of  the  same  words  are  thus  so 
easily  compared.  Occasionally  I  give  many  cs.  or  dt.  belonging  to 
one  district,  and  oven  to  different  districts,  in  an  interlinear  form, 
which  furnishes  a  remarkably  easy  method  of  comparison. 
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The  other  divisions  and  districts  are  treated  in  the  same  way 
precisely. 

Although  this  has  a  very  complete  and  systematic  appearance,  I 
do  not  disguise  from  myself  the  real  incompleteness  of  the  whole 
exposition  and  the  great  desirability  of  using  it  merely  as  a  nucleus 
round  which  the  results  of  other  iuTestigations  may  be  grouped. 

Finally  there  will  be  a  Section  on  Eesvlts,  shewing  how  modern 
dialectal  phonology  is  related  to  the  ancient  Wessex  form  in  par- 
ticular. This  section  especially  shews  the  bearing  of  the  present 
investigation  on  my  complete  work.  It  will  necessarily  involve 
the  philological  question  of  the  alteration  of  pronunciation  in  the 
descent  of  various  languages  from  one  source,  for  the  divisions  of 
English  pronunciation  are  in  fact  only  the  illustrations  on  a  small 
scale  which  can  be  observed  in  actual  process  of  growth,  of  the 
changes  which  in  a  large  scale  have  been  going  on  within  dif- 
ferent fetmilies  of  languages  throughout  the  world. 

The  Celtic  Border. 

This  is  considered  under  two  aspects,  ancient  and  modem.  The 
Ancient  is  that  which  divided  the  immigrant  Low  Germans  from 
the  resident  Celts  after  the  first  period  of  conquest  had  subsided 
and  settlement  proper  began.     The  Modem  is  that  now  existent. 

Ancient — About  a  d.  408  the  last  Roman  forces  were  withdrawn 
from  Great  Britain,  and  probably  in  the  same  year  the  Low  German 
invaders,  who  will  here  be  collectively  termed  Saxons,  though 
they  consisted  of  many  different  tribes,  began  to  appear.  They  are 
however  generally  credited  with  having  first  landed  in  a.d.  449. 
These  different  tribes  were  constantly  fighting  with  the  Celts,  but 
after  the  battle  of  JDeorham  (a  village  near  Bath,  Sm.,  overlooking 
the  valley  of  the  B.  Severn,  a.d.  577),  when  half  the  country  had 
been  conquered,  there  was  more  settlement  than  conquest,  and  the 
different  invading  tribes  rather  contended  with  each  other  for 
supremacy,  than  fought  against  the  "Brut"  or  Celts.  At  this 
time  Mr.  J.  E.  Green  {Making  of  England^  p.  203)  apportions  the 
country  roughly  between  Saxons  and  Celts  as  follows,  by  a  line 
running  nearly  n.  to  s.  from  the  Firth  of  Forth  to  the  English 
Channel.  The  details  of  this  line,  are  mainly  conjectural,  and  in 
default  of  precise  information,  Mr.  Green  follows  co.  b.  in  a  great 
measure.  But  as  the  division  corresponds  to  an  existing  contrast 
of  dialects — on  the  e.  side  older  Saxon  with  subsequent  Danish 
influence,  on  the  w.  side  later  Saxon  with  Celtic  influence — it  is 
convenient  to  describe  it,  in  such  away  that  it  can  easily  be  followed 
on  the  maps.  This  opportunity  is  also  used  for  localising  the 
various  invading  tribes  to  the  e.  according  to  Mr.  Green/  and  of 
giving  two  groupings  of  a  much  later  date. 

^  Mr.  Green  considers  that  the  British  in  an  article  headed  '^  Are  we  English- 
were  entirely  exterminated  or  driven  to  menp"  {Fortnightly  Beviito^  1880, 
the  w.,  80  that  the  population  to  the  e.  vol.  28,  new  series,  pp.  472-487),  sa^rs 
was  purely  Saxon,    idr.  Grant  Allen,  (p.  486),  '*  A  small  body  of  Teutonic 

[1441] 


10 


THE   CELTIC   BORDER. 


This  ancient  Celtic  border  which,  to  prevent  confusion,  is  not 
laid  down  in  the  maps,  begins  on  the  Pirtb  of  Forth  on  the  w.  b. 
of  Ed.,  and  passes  w.  of  Pb.  and  Ex.  to  w.  of  Kb.  and  Du.  Along 
8.  of  Du.  Mr.  Green  places  the  s.  b.  of  the  Berentcians  that  ex- 
tended on  the  e.  side  n.  to  the  Firth  of  Forth.  On  tbe  w.  side 
were  Strathclyde  in  Scotland  and  the  Cumbrians  in  England. 

The  old  Celtic  border  then  continues  first  w.  of  n.Yo.,  and  then 
through  Yo.  to  the  e.  of  the  great  forest  of  Elmete,  which  extended 
down  to  Sherwood  in  Nt.  and  Db.  It  then  turns  w.  and  n.,  and 
afterwards  s.  again,  in  order  to  run  on  the  n.  and  w.  side  of  Db., 
and  then  to  the  w.  of  St.,  till  it  had  to  go  suddenly  e.  in  order  to 
skirt  the  great  forest  of  Arden  in  Wa.^  Having  done  so,  it  resumes 
its  n.  to  s.  direction,  passing  through  Wo.  until  it  strikes  the  K. 


immigrants  descended  some  time  about 
vth  century  and  onward,  to  the  Eastern 
shore  of  South  Britain.  They  occupied 
the  whole  coast  from  the  Forth  to  the 
Isle  of  Wight,  and  spread  over  the 
country  westward,  as  far  as  the  central 
dividing  ridge.  Though  not  (^uite  free 
from  admixture  with  the  aborigines,  even 
in  this  limited  tract,  they  still  remained 
relatively  pure  in  their  strongholds,  and 
they  afterwards  received  a  fresn  Teutonic 
reinforcement  by  the  Danish  invasion. 
Westward  of  the  central  line  they  con- 
quered and  assimilated  the  aborigines 
upon  whom  they  imposed  their  language 
and  laws,  but  whom  they  did  not  ex- 
terminate. In  the  extreme  west  and 
in  Ireland,  the  Celts  long  retained  their 
language  and  nationality  undisturbed. 
During  the  middle  ages  the  English 
people  formed  by  far  the  most  powerful 
Dody  in  the  island,  and  even  now  they 
have  imposed  upon  all  of  it  their  name 
and  lanpfuage.  ^But  since  the  rise  of  the 
industrial  system  the  Celts  have  peace- 
fully recovered  the  numerical  superiority. 
They  have  crowded  into  the  towns  and 
seaports,  so  that  at  thepresent  day  only 
the  rural  districts  of  Eastern  England 
can  claim  to  be  thoroughly  Teutonic. 
The  urban  population  consists  for  the 
most  part  of  a  mixed  race.  Moreover, 
since  intermarriage  is  now  so  very 
freouent,  it  seems  probable  that  almost 
all  English  families,  except  those  of  the 
stationary  agricultural  class  in  the  East, 
have  some  small  proportion  of  Celtic 
blood.  In  the  upper  classes,  where 
numerous  intermarriages  are  universal, 
this  proportion  is  doubtless  everywhere 
very  ^at.  Out  of  Britain  the  Celts 
have  it  all  their  own  way.'*  And  again 
(p.  487) :  "  We  may  sum  up  the  result 
here  indicated,  in  a  single  sentence  : 


though  the  British  nation  of  the  present 
day  is  wholly  Teutonic  in  form,  it  is 
largely  and  even  preponderantly  Celtic 
in  matter,**  It  seemed  proper  to  give 
these  results;  but  they  do  not  anect 
this  investigation.  On  the  e.  people 
do  not  speak  a  language  shewing  Celtic 
influence  in  either  grammar  or  pron. 
On  the  w.  pron.,  but  not  g^rammar, 
betrays  Celtic  influence.  This  is  not 
an  ethnologic  treatise.  Difference  or 
similarity  of  language  are  no  guarantees 
of  difference  or  similarity  of  race. 

^  JRosaiind,  Well,  this  is  the  forest 
of  Arden.  Touehttone,  Ay,  now  am 
I  in  Arden  ;  the  more  fool  I :  when  I 
was  at  home  I  was  in  a  better  place ; 
but  travellers  must  be  content. — Aa 
you  like  it.  Act  2,  Sc.  4,  speeches 
6  and  7.  Lord  Byron,  speaking  of  the 
soldiers  at  Waterloo,  says:  **And 
Ardennes  waves  above  them  her  green 
leaves,  Dewy  with  nature's  tear  drops, 
as  they  pass,*'  Chiide  ffaroldy  Canto  lii. 
St.  27,  and  the  commentator  in  Moore's 
ed.  1833,  vol.  8,  ^.  144,  says:  "The 
wood  of  Soignies  is  supposed  to  be  a 
remnant  of  the  forest  of  Ardennes, 
famous  in  Boiardo*s  Orlando,  and  im- 
mortal in  Shakspere's  At  you  like  tY." 
Probably  many  schoolboys  have  thought 
the  same,  as  I  did  fifty  years  aeo  also. 
But  Arden,  joined  as  a  parish  with 
Temple  Grafton,  is  only  5  w.  Stratford- 
on-Avon,  Wa.,  and  Henley-in- Arden 
only  7  nnw.  Stratford,  and  I  certainly 
agree  with  Sharpens  Gazetteer  that 
this  Arden  **  probably  is  the  true 
oriorinal  of  Shakspere's  Forest  of 
Arden."  It  was  a  forest  he  was 
thoroughly  well  acouainted  with,  and 
geography  was  a  trifle  to  him.  Besides, 
where  dia  "  the  Duke  ^*  ot  At  you  like 
it  abide  P 
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Severn  near  Gloucester.  It  reappears  on  s.  of  Gl.  opposite  the  end 
of  the  Porest  of  Dean,  and  going  e.  to  avoid  the  great  Forest  of 
Selwood,  passed  on  southwards  through  w.Wl.  and  e.Do.  to  the  sea 
near  Portland. 

The  Saxon  settlements  on  the  e.  of  this  h.  were  according  to  Mr. 
Green  as  follows : 

Berenteianain  s  Scotland, Nb.  and  Du.  with  capital  6aniborough(  1 2  ne.  Wooler) ,  Nb. 

Deirians  in  To.  with  capital  York.  The  large  marsh  at  the  junction  of  the 
Quae  with  the  Humber,  and  the  great  forest  of  Elmete  to  the  w.,  were  uninhabited. 

Lindiaicaran  in  Li.,  except  the  ^reat  marshes  near  the  Wash.  The  n.  of  Li.  is 
still  known  as  "  the  parts  of  Lindsey." 

Snotinpas,  a  tribe  of  Angles  settled  on  the  edge  of  Sherwood,  Nt.,  and  extended 
to  the  valley  of  the  B.  Soar  (say  to  Loughborough,  Le.) 

Peesattan  or  Peak -settlers,  a  tribe  of  West  Angles,  inhabited  Db.  and  were 
separated  both  from  Yo.  and  Nt.  by  Sherwood  and  Elmete  forests. 

Wett  Angles^  excepting  those  last  mentioned,  settled  in  St. 

OyrvDOB,  or  marsh-dwellers,  settled  w.  of  the  Wash. 

South  Angl$»  were  in  s.Np. 

Moit  Angiet  were  in  Nf.  and  Sf. 

Middle  Angles  were  in  Le. 

Mwiecat,  a  West  Saxon  tribe,  settled  in  Gl.  along  the  R.  Severn. 

Wihatan,  also  a  West  Saxon  tribe,  were  in  Wi. 

GewissM,  another  West  Saxon  tribe,  settled  in  the  Isle  of  Wi.  and  Ha. 

Middie  Saxons  occupied  Mi. 

JBast  Sazona  were  in  £s.  and  Ht. 

South  Saxons  in  Ss. 

JuieSf  who  are  recognised  by  Mr.  Green,  although  their  existence  is  doubtful, 
are  placed  in  Ee.  The  Weald  of  Ke.  and  Ss.  co.  was  occupied  by  the  great  forest 
of  Andreda,  which  separated  the  Kentmen  from  the  South  Saxons. 

At  a  later  period  the  Berenicians  and  Deirians  were  united  as  Northymbrians, 
and  one  of  their  kings,  Ethelfrith,  wrested  Ch.  and  s.La.  from  the  Celts,  by  the 
victory  of  Chester  a.d.  613.  For  lack  of  information  Mr.  Green  leaves  these 
countries  under  Northymbria,  for  62  years  (from  613  to  675),  till  the  revolt  of 
Wulfhere  king  of  the  Mercians  (that  is,  dwellers  on  the  Marc,  or  border,  of  Wales 
answering  to  our  Midlanders)  brought  them  under  Midland  influence,  which  their 
language  still  shews  most  strongly,  having  nothing  Northymbrian  in  it. 

In  Mr.  Green's  posthumous  work,  The  Conquest  of  England,  1883, 
p.  112,  there  is  a  rough  sketch,  entirely  unrevised,  of  the  state  of 
England  at  the  treaty  of  Wedmore  (7  w. Wells,  Sm.)  between 
King  Alfred  and  Guthrum  the  Dane,  after  the  battle  of  Edington 
(7  sw. Wells)  in  878.  The  Danes  then  withdrew  from  Sm.  and 
the  sketch-map  gives  the  following  divisions : 

1.  Bemieia  extends  on  the  e.  from  the  Forth  to  s.  of  Du. 

2.  Danish  Northumbria  covers  Lonsdale  s.  of  the  Sands  m.La.  and  all  To. 

3.  Danish  Mereia  takes  in  Db.  Nt.  Li.  Ru.  Np.  forming  the  districts  of  the 
Five  Boroughs,  Derby,  Leicester,  Lincoln,  Stamford  in  s.w.Li.  and  Nottingham. 

4.  Kingdom  of  Outhrum  comprises  Nf.,  Sf.,  Es.,  Mi,  Ht.,  Bu.,  Bd.,  Cb.,  Hu., 
in  fact  all  my  £.div. 

5.  English  Msreia  takes  all  the  co.  w.  of  the  Danish  Mereia  and  e.  of  Wales, 
as  far  s.  as  the  Avon  and  Thames,  and  hence  includes  Gl. 

6.  Kingdom  of  Kent  occupies  all  my  D  9  =  £S. 

7.  Wessex  occupies  all  my  D  4  and  5,  with  the  exception  of  61. 

8.  West  Welsh  is  my  D  10  and  11. 

The  second,  third,  and  fourth  of  these  divisions  constitute  the  Danelaw  or  portion 
of  England  then  ruled  by  the  Danes. 

Finally  Mr.  Green  left  another  unfinished  sketch  of  a  map  of  the 
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"  great  ealdormanries  "  or  lord-lieutensDcies  ( Conquest  of  Midland, 
p.  316)  which  were  created  from  956  to  988.  This  map,  then,  forms 
a  later  grouping  which  must  necessarily  have  had  an  effect  on  the 
dialects  and  which  is  therefore  reproduced. 

1.  Northumbrian  Ealdorm  comprising  the  foimer  Bernicia  and  Danish  North- 
nmbria. 

2.  Cumhria  containing  Cu. 

3.  Weat'Morin^a  Zand  containing  We. 

4.  The  Ealdormanry  of  Mercia  from  the  Ribble  La.  e.  of  the  Seyem  tbroagh 
Oh.,  St.,  Sh.,  Wa.,  Wo.,  He.,  and  Gl.  to  the  Thames. 

5.  The  Five  JBoroughs  (as  above  explained)  replace  Danish  Mercia. 

6.  The  Ealdormanry  of  East  Anglia  comprises  Nf.,  Sf.,  Cb.,  Ha.,  Bd.,  Ht. 

7.  The  Ealdormanry  of  Ee^ex  comprises  £s..  Mi.,  Ox. 

8.  The  Ealdormanry  of  the  Eastern  Provineee  comprises  Ee.,  Sr.,  Ss. 

9.  The  Ealdormanry  of  the  Central  Frovineet  contains  Wl.,  Ha.,  and  Isle  of  WL 

10.  The  Ealdormanry  of  the  Western  Provineee  contains  Sra.,  Dv.,  Co. 

11.  The  Ealdormanry  of  Mereia  cootains  s.La.,  Ch.,  St.,  Sh.,  Wa.,  Wo.,  He., 
and  61. 

These  original  settlements  of  the  trihes  and  the  yarious  settlements 
that  followed,  to  which  have  to  he  added  those  resulting  from  the 
Danish  and  Korman  conquests,  sufficiently  account  for  the  existence 
of  great  diversities  of  local  speech,  and  at  the  same  time  point  to  the 
gradual  formation  of  the  divisions  S,  W,  E,  M,  N  here  adopted  from 
an  actual  examination  of  existing  local  habits  of  speech.  But  it  is 
no  part  of  the  work  of  this  book  to  check  the  ahove  statements  in 
any  way.  Whatever  their  errors  may  he,  they  were  made  con- 
scientiously to  illustrate  the  best  general  conception  that  Mr.  Green 
could  form,  with  the  aid  of  the  imperfect  materials  he  possessed. 

Modern, — ^The  modem  Celtic  Border  in  Great  Britain,  drawn  on 
the  map  and  marked  CB.,  divides  those  who  speak  English  from 
those  who  speak  Celtic.  But  it  has  here  been  extended  to  Ireland 
BO  as  to  include  the  old  colony  of  Forth  and  Bargy,  which,  like  sw. 
Pm.  and  Gowerland  in  Wfdes,  was  an  English  settlement  from 
which  the  Celts  were  excluded. 

The  modem  CB.  therefore  begins  in  Co.  Wx.,  Ireland,  and  then 
on  the  map  passes  by  sea  to  Pm.,  Wales,  and  then  bysea  to  Gm., 
Wales,  then  again  by  sea  to  Mo.,  whence  through  Wales  to  Fl. 
Afterwards  it  passes  by  sea  w.  of  Ma.,  but  east  of  tihe  Isle  of  Arran, 
to  Bute  in  Scotland,  which  country  it  traverses  in  a  ne.  direction  to 
Cr.,  whence  it  passes  again  by  sea  to  ne.  of  Cs.,  and  by  sea  to  the 
w.  of  the  Or.  and  Sd.  This  gives  the  general  run  of  the  line  which 
will  now  be  particularised.  The  Welsh  line  was  determined  by 
AJE.,  the  Scotch  by  JAHM. 

An  English-speaking  place  is  one  in  which  the  uneducated,  or 
only  elementarily  educated  people  speak  with  each  other  habitually 
in  English.  The  line  through  Wales,  with  the  exception  of  the  out- 
lying districts  in  Pm.  and  Gm.,  about  which  there  is  no  trouble, 
was  drawn  from  the  answers  of  clergymen  of  the  parishes  along  or 
near  the  supposed  route  in  answer  to  the  following  questions  : 

"1.  Is  Welsh  or  English  generally  spoken  by  the  peasantry  about  [the  place 
addxesMd]  to  one  another  f    2.  If  Welsn,  where  if  the  neareit  English-speaking 
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p^aoe  to  the  east?  8.  If  English,  does  it  resemble  in  pronunciation  the 
English  of  [the  neighbouring  English  co.]  ?  Or  is  it  simply  book -English  P  " 
To  which  for  s.Wales  I  added,  '*  4.  If  mixed,  how  often  have  yon  Welsh  seryices 
or  sermons  P" 

The  complete  answers  which  I  received  are  given  in  my  paper 
''On  the  Delimitation  of  the  English  and  Welsh  Languages," 
originally  published  in  Y  Cymmrodar,  vol.  v.  pp.  173-208,  and 
reprinted  in  the  Tramactiom  ofthePhilohgical  Society  for  1882-3-4, 
Part  II.  App.  II.  The  names  of  the  clergymen  who  so  kindly 
assisted  me  will  be  found  in  the  Alphabetic  County  List  under  the 
Welsh  counties  considered.  Other  particulars  will  be  given  when 
treating  of  D  13  and  14.  Here  I  simply  give  the  line  as  accurately 
as  I  was  able  to  draw  it,  beginning  with  the  detached  districts, 
including  the  Irish  portion. 

Ireland. — The  line  which  separated  EngUsh  from  Irish  in  the  xii  th  and  snb- 
seqnent  centnries,  till,  in  the  xviii  th,  it  was  merged  into  the  Cromwellian  English 
spoken  in  the  snrronnding  district  where  Irish  had  became  disused,  begins  on  the 
8.  coast  of  Wx.,  Ireland,  at  the  head  of  Bannow  Bay  (13  sw. Wexford),  and  passes 
nearly  in  a  straight  line  to  Wexford,  following  the  boraers  of  the  baronies  (or  co. 
diTisions,  corresponding  to  English  hundreds)  of  Bargy  in  the  w.  and  Forth  in 
the  e.  This  line  cuts  ofif  a  nenmsula  at  the  se.  angle  of  Ireland.  It  then  passes 
by  sea  across  St.  George's  Cnannel. 

2.  South  Wales,  JPm, — The  CB.  cuts  off  the  two  sw.  peninsulas  of  Pm.,  con- 
taining the  hundreds  of  Bh6s  and  Daugleddy  (rhoos,  d&Tgledh*Y),  Pm.  I  take 
the  line  assigned  by  my  informant.  Rev.  J.  Tombs,  rector  of  Burton  (3  n.  Pembroke), 
as  the  probable  boundEOT  of  the  original  or  Tory  early  Saxon  colony.  It  begins  at 
Newgate  Bridge  (6  ese.  St.  Davids),  the  ne.  corner  of  St.  Bride's  Bay,  and  proceeds 
inne.  direction  to  Ambleston  (7  nne.Haverford  West,  and  l^ne.Trefgam),  and  then 
turns  se.  to  pass  by  Lawhaden  and  Narberth  (9  e.Haverford  West)  going  in  nearly 
a  straight  line  just  e.  of  Ludchurch  (10  ese.  Haverford  West),  to  fall  into 
Carmarthen  Bay  near  Amroth  (am*roth),  6  ne. Tenby,  at  the  se.  extremity  of  the 
00.  Mr.  Tombs  says  that  he  thinks  no  line  can  now  oe  drawn  between  Anglicised 
Welsh  and  the  border  of  the  early  colonists,  though  it  was  perhaps  possible  100  years 

S;o.     It  will  be  obserred  that  this  line  cuts  off  two  peninsulas  separated  by 
ilford  Haren  and  the  E.  Oleddau  (kledh'&T).      The  CB.  then  proceeds  by 
sea  to 

3.  The  Peninmla  of  Chwerlandj  in  sw.Gm.  My  informant,  Rer.  J.  D.  Davies, 
of  IJanmadoc  Rectory  (li  w.  Swansea),  says  that  the  following  17  parishes  have 
spoken  English  for  centuries  (I  merely  give  the  distances  from  Swansea,  direction 
fromw.  tosw.):  l,Cberiton  13;  2,  Llanmadoc  14;  3,  Llangenydd  16;  4,  Rhos-sili 
16);  6,  Llandewi  14 ;  6,  Knelston  13 ;  7,  Reynoldston  12 ;  8,  Port  Eynon  13 ;  9, 
Penrice  11 ;  10,  Oxwich  11  ;  11,  Nicholaston  10;  12,  Penmaen  9;  18,  Lower 
Llanrhidiau  11  (Upper  Llanrhidiau  8  does  not  speak  English)  ;  14,  Ilston  7; 
15,  Penard  7  ;  16,  Bishopston  6 ;  and  17,  Oystermouth  4.  These  parishes  all  lie 
on  the  peninsula  and  their  inland  boundary  is  therefore  part  of  the  modem 
CB.  It  starts  from  the  mouth  of  a  streamlet  which  runs  into  the  Burry  River 
estuary  in  Carmarthen  Bay,  2  s.Penclawdd  (penkl&u'dh^  railway-station,  which  is 
8  wnw.Swansea.  The  boundary  runs  up  this  streamlet  over  Welsh  Moor  and 
Pen^wem  Moor  nearly  in  a  straight  ese.  oirection  to  Myer's  Green,  1  s.  Mumbles 
Station  (3  sw. Swansea)  on  Swansea  Bay.  The  CB.  again  passes  by  sea  through 
the  Bristol  Channel  to  the  estuary  of  the  Usk,  Mo. 

4.  Here  the  Welsh  and  English  part  of  the  CB.  begins. 

Mo.  Start  from  the  confluence  of  the  Ebbw  (nb-u)  and  Usk,  about  2  s.Newport 
on  the  Bristol  Channel.  Keep  on  the  e.  bank  of  the  Ebbw,  w.  of  Newport,  e.  of 
Risca  (6  nw. Newport),  and  w.  of  Pontypool,  (10  sw. Tredegar),  to  the  junction 
of  the  greater  and  lesser  Ebbw,  or  Ebbwy-fawr,  and  Ebbwy-fach  (sb'UT  y&ur, 
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eb'UT  yakh),  and  take  the  e.  bank  of  the  lesser  Ebbw,  leaving  Mo.  near  Brynmawr 
(bninm&ur)  Br.,  meaning  a  '  big  hill.* 

Br.  Proceed  nearly  n.  to  just  w.  of  Llangattock  and  Crickhowell  =  Welsh 
Crughywel  (krye'ha'u'el).  Then  .go  e.  of  Tretower,  on  the  high  ground  to  the 
e.  of  tne  River  Bryn,  turning  slightly  to  nw.  up  to  Tal^th  (12  sw.Builth),  and 
then  probably  still  on  the  high  ground  on  the  w.  of  the  Wye  pass  e.  of  Gwendwr 
(^u'sndu'r)  and  Llangynog  (Ihhangs  nog),  but  w.  of  Builth  (bY-alhht)  to  the  Wye 
about  3  ne.  of  Builth. 

Rd.  Cross  the  Wye  and  proceed  nearly  directly  n.  through  Rd.,  which  is  almost 
entirely  English,  just  e.  of  the  railway,  leaving  Rhayader-Gwy  and  St.  Harmon's 
(both  about  18  w.Knighton)  on  the  w. 

Hg,  Continue  to  go  nearly  n.,  leaving  Llanidloes  (Ihhanid'l^es)  (11  sw.Newtown), 
on  w.,  but  Mochtre  and  Penstrowel  (8  and  5  w.  and  sw.  Newtown)  on  e.  Then 
go  slightly  ne.  by  Manafon  (8  nw. Montgomery),  and  Castell  Caer  Einion  ^4  wsw. 
Welshpool),  w.  of  Guilsfield,  2  n. Welshpool,  and  e.  of  Llansantffraid  flhhan* 
santfr&i'd)  (8  n. Welshpool),  but  w.  of  Uandysilio  (Ihhandasi'lio)  (7  n.Welsnpool), 
turning  n.  to  enter  Sh. 

Sh,  The  line  seems  to  pass  directly  n.  to  Llanymynech  (IbhanzmzuEkh)  (5 
S.Oswestry),  and  thence  to  Oswestry,  and  on  to  just  w.  of  Chirk  (5  n. Oswestry). 

Dn,  The  line  then  makes  a  gentle  sweep  to  the  e.  and  passes  e.  of  Ruaoon 
(rhiuab'on)  to  Wrexham,  through  which  it  passes  and  deflects  to  the  ne.,  but  turns 
more  n.  as  it  enters  Fl. 

Ft.  The  line  passes  nearly  n.  through  Fl.,  leaving  Hope  (8  se. Flint),  on  the  e., 
and  both  Mold  (6  s. Flint),  and  Northop  (3  s.  Flint),  on  the  w.,  reaching  the  R.  Dee, 
at  2  se.  Flint,  halfway  between  Flint  and  Connah's  Quay. 

The  line  again  passes  through  the  sea  w.  of  I.  of  Man  and  e. 
of  the  I.  of  Arran  to  Bt.,  and  the  Gaelic  and  English  b.  commences. 

Scotland, — The  line  now  traverses  Scotland,  dividing  the  existing 
Gaelic  speakers  and  existing  Lowland  speakers,  that  is,  speakers  of 
English  in  Scotland.  This  was  determined  by  Dr.  Murray  for  his 
work  on  ''  The  Dialect  of  the  Southern  Counties  of  Scotland '' 
(pp.  231-6),  with  the  assistance  of  the  gentlemen  named  below.^ 
This  line  gives  "the  outside  limits  of  the  Gaelic,  that  is,  every 
district  is  included  in  which  Gaelic  is  still  spoken  by  any  natives, 
regardless  of  the  fact  that  English  may  be  spoken  by  the  majority 
of  the  people.'*  The  following  account  of  this  Scotch  portion  of 
the  C£.  was  revised  by  Dr.  Murray.    The  line  is  traced  from  s.  to  n. 

Bt.  ^fter  passing  through  the  sea  from  Fl.,  w.  of  I.  of  Man,  and  e.  of  Arran 
and  Cantire,  the  CS.  commences  on  land  in  Bt.  and  traverses  the  middle  of  the 
I.  of  Bt.  and  the  adjacent  channel. 


1  Rev.  Wm.  Ross,  of  ChapMhill 
Manse,  Rothesay,  Bt.,  but  a  native 
of  Cs.,  for  Cs.,  and  co.  n.  of  Moray 
Firth  and  islands  and  coast  of  the 
Clyde. 

Key.  Colin  Mackenzie,  of  Ardclach 
(8  se.  Nairn,  Na.),  and  Rev.  John  Whyte, 
Moyness  (12  se. Inverness,  In.),  for  Ina. 
and  El. 

Rev.  Walter  Gregor,  of  Pitsligo 
(:pttslii'go),  5  wsw.Fraserburgh,  Ab., 
and  James  Skinner,  Esq.,  factor  to 
the  Duke  of  Richmond,  for  £1. 
and  Ba. 

Rev.  Robt.  Neil,  of  Glengaim,  11 
ne.Braemar,  Ab.   (through  Rev.  Dr. 


Taylor,  of  Crathie,  9  ene.Braemar^ 
Ab.),  for  Ab. 

Rev.  Neil  McBride,  of  Glenisla,  17 
nw.  Forfar,  Fo.,  for  nw.  Fo.  and  ad- 
jacent parts  of  Ab.  and  Pr. 

Rev.  Samuel  Cameron,  of  Logierait 
(6  n .  Dunkeld),  Pr. ,  Rev .  Dr.  Macdonald, 
of  Comrie  (20  w  Perth),  Rev.  Husph 
McDiarmid,  of  Callander,  Pr.,  for  tne 
adjoining  part  of  Pr. 

Rev.  W.  Mackintosh,  of  Buchanan 
(23  wsw.  Stirling,  for  w.  8g.). 

Rev.  Duncan  Campbell,  of  I^uss 
(12  nn W.Dumbarton,  Dm.),  on  w.  coast 
of  Loch  Lomond,  for  the  dist.  between 
Loch  Lomond  and  Loch  Long. 
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Ar.  The  CB.  tlien  continues  in  ane.  direction  by  the  se.  coast  of  Ar.,  just  w.  of 
Dunoon  (9  sse  Inverary),  skirting  the  Firth  of  Clyde  to  Loch  Long,  through  the 
middle  of  which  it  passes. 

Dm,  The  CB.  turns  e.  and  enters  Dm.  just  n.  of  Gorton  (17  nw.Dumbarton), 
and  passes  e.  through  Glen  Douglas  to  the  w.  shore  of  Loch  Lomond  at  a  point 
9  nnw.  Dumbarton,  where  it  crosses  Loch  Lomond. 

8g.  The  CB.  enters  Sg.  just  n.  of  the  Rowardennan  Inn  (19  n.Dumbarton  and 
22  W.Stirling),  and  crosses  Sg.  in  an  ene.  direction. 

Pr.  The  CB.  passes  se.  of  the  Trosaachs  to  Aberfoyl  (7  sw. Callander),  and 
thence  to  Callander,  whence  it  passes  through  Glen  Artney  to  Cororie  (14  ne. 
Cidlander),  and  crossing  Glen  Almond,  foes  just  s.  of  Amulrie  (9  nne.Crieff ),  after 
which  it  follows  Strath  Braan  through ^irnam  Wood  to  Dunkeld.  .The  line  then 
passes  in  a  nne.  direction  oyer  Mt.  Blair,  where  tbe  b.  of  Ah.  intersects  the  b.  of  Fo. 

Ab,  Entering  Ab.  by  Mt.  Blair  the  CB.  goes  in  a  n.  direction  to  meet  the  Dee 
about  4  e.Braemar,  ana  follows  the  Dee  to  2  e.Crathie  and  Balmoral,  and  then 
suddenly  turns  nnw.  to  go  to  Strathdon,  also  called  Inyemochtie  (7  n.Crathie),  when 
it  turns  a  little  nw. 

Ba,  The  CB.  enters  Ba.  about  6  ne.Tomantoul  and  skirts  the  R.  Liyet  on  the 
w.  to  b.  of  £1. 

El.  The  CB.  crosses  the  Spey  nearly  at  right  angles  (2  s.Inyerayen),  Ba.,  which 
b  12  nne.Tomantoul,  and  passes  through  EL  in  a  wnw.  direction  crossing  the 
Knock  of  Brae  Moray  (15  sw.Rothes,  £1.),  and  proceeding  nw.  to  Na. 

Xa,  The  CB.,  continuing  its  nw.  dir.,  crosses  the  Findhom  R.  at  right  angles, 
and  goes  on  to  Ardclach  (8s8e.Naim),andreaches  the  Moray  Firth  about  3  w. Nairn. 

Cr.  The  CB.  crossing  the  Moray  Firth  cuts  off  the  extreme  ne.  of  Cr.  containing 
the  town  of  Cromarty,  and  then  the  line  again  takes  the  sea  past  the  e.  coast  of 
Ross  and  Sutherland  and  part  of  Cs. 

Gr.  The  CB.  reappears  on  land  at  Clyth  Ness,  Cs.,  10  ssw-Wick.  It  proceeds 
in  an  undulating  line  to  the  n.  of  Harj^saale  (15  wnw. Wick),  and  through  Hallkirk 
(16  nw.Wick)  to  the  Riyer  Forss,  which  it  follows  to  the  sea  6  w.  Thurso. 

The  line  then  takes  to  the  sea  a^ain,  leaying  the  Or.  and  SI.  groups  to  the  e., 
and  after  passing  them,  ceases  to  exist. 


The  Tew  Trakstebsb  Lijtes. 

These  are  marked  by  broken  lines  on  the  map,  except  when  they 
coincide  with  any  border  marked  by  a  continuous  line  on  the  map, 
and  then  the  broken  parts  arc  drawn  through  this  line  and  at  right 
angles  to  it  in  order  to  shew  the  coincidence  of  the  two  lines.  Most 
of  the  Transverse  Lines  during  part  or  all  of  their  course  so  coincide 
with  other  boundaries.  They  are  numbered  on  the  map  by  numbers 
in  (  ),  corresponding  to  those  used  in  this  description. 

Lure  1. — ^The  n.  sum  line  or  northern  limit  of  the  pron.  of  the 
word  somey  Ws.  sum,  as  (sem)  or  (sam)  in  s.  England.  The  pron. 
(sxm)  reappears  n.  of  line  8. 

Proceed  from  n.,  follow  the  CB.  to  Chirk  on  b.  of  Sh.^  which  enter  between 
£llesmere«M^,  that  is,  which  says  (sum)  (7  ne. Oswestry),  and  Oswestry  «um,  that  is, 
which  says  (sam)  or  (sam).  Thence  it  passes  se.  running  w.  of  Hordley  aodm  (6  ene. 
Oswestry)  and  e.  of  Whittington^um  (2  ne.  Oswestry),  s.  of  Wem«(>o;/}  (13e.  Oswestry) 
and  Torton  «^m  (2  sw.Wem)  and  just  w.  of  Hadnall  aodm  (4  Due.Shrewsbury), 
going  s.  between  Shrewsbury  aim  and  Upton  Magna  tuijm  (4  e.Shrewsbury)  to 
the  Seyem  at  Atcham.    Then  it  follows  tne  Seyem  to  the  b.  of  the  co. 

Wo.  On  entering  Wo.  pass  just  e.  of  Bewdley  (3  wsw. Kidderminster),  mixed 
soom  and  sum  but  chiefly  t^m,  and  Dunley  (5  saw.  Kidderminster)  mixed,  and 
proceed  in  a  se.  direction  to 

Wa,  Stratford-on-Ayon.  Continuing  se.  to  pass  just  n.  of  Kineton  (8  ese. Strat- 
ford) mixedy  much,  $uomf  through  Fenny  Compton  (probably)  to  the  b.  of  the  co. 
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Kp.  Enter  Np.  just  n.  of  Byfleld  (16  wsw.  Northampton)  mixed,  and  turn  n.  to 
coincide  with  Line  3  for  a  little  way  paasine  e.  of  Weedon  (8  W.Northampton) 
hSSm,  and  e.  of  Dayentry  adSm  and  going  through  Long  Bucldey  to  Watford 
(18  w.Wellingborough)  aoom  to  w.  of  East  Haddon  (14  w.Wellinghorongh)  sum. 
Then  quitting  Line  3,  turn  ene.  passing  hy  Brixworth  (6  n.  Northampton)  and 
Hannington  (6  nw.Wellinghorougn)  botn  mixed,  when  turn  ne.  and  go  between 
I  slip  (8  e.  Kettering)  mixed  and  Thrapston  (9  e.  Kettering)  mixed  to  the  b.  of  the 
CO.  about  2  s.Hemington  (11  sw. Peterborough)  probably  eum. 

Hu.  Enter  iiu.  just  n.  of  Great  Gidding  (10  nw.Huntingdon)  «vm  and  go  just 
B.of  Sawtry(9  nn W.Huntingdon)  eoom.  Then,  crossing  the  Great  Northern  Railway, 
probably  turn  ne.,  passing  just  n.  of  Ramsey  (9  nne.  Huntingdon)  and  enter 

Cb.  Pass  iust  n.  of  Chatteris  (10  nw.  Ely)  mixed  and  turning  ne.  go  e.  of  March 
and  w.  of  Wisbech  mixed  to  the  edge  of  the  co.,  and  then  proceed  by  nw.  b.  of  Nf . 
to  the  sea. 

For  the  line  as  far  as  Sawtry  I  am  almost  entirely  indebted  to 
TH.,  who  with  great  pains  took  a  phonetic  survey  of  this  part 
of  the  country.  The  rest  of  the  route  to  March  and  Wisbech  and 
nw.Nf.  I  owe  to  other  informants,  checked,  however,  by  TH.,  as 
shewn  in  the  next  Line  2. 

The  use  of  (a,  a)  for  IT  is  of  course  a  modernism  and  an  encroach- 
ment, hence  we  may  expect  to  find  that  it  is  not  a  sufficient  mark 
of  a  difPerence  of  district,  because  all  other  characters  may  remain 
and  the  modern  (a)  may  have  only  partially  prevailed.  Also  inter- 
mediate forms  may  prevail  arising  from  the  encroachment  being  still 
incomplete.     It  will  be  found  that  both  anticipations  are  fulfilled. 

Like  2. — The  s.  addm  line  or  southern  limit  of  the  pronunciation 
of  the  word  some  as  sddm  {sum)  in  England;  for  the  n.  limit  see 
Line  9. 

Sh.  As  far  as  the  se.  b.  of  Sh.  lines  1  and  2  coincide. 

Wb,  Directly  that  the  n.  $um  line  enters  Wo.  there  is  a  mixed  dirtrict  s.  of  it, 
where  eddm  is  more  or  less  freouently  heard,  and  the  intermediate  eom  (som)  is 
also  found.  It  occupies  the  wnole  of  s.Wo.,  Gl.,  and  even  n.Wl.  Proceed 
direct  s.  from  Bewdley.  w.  of  Stourport,  to  the  Malyem  Hills,  and  continue  by 
Redhill  or  Redmarley  a*Abitot  to  the  s.  b.  of  Wo. 

OL  Enter  about  8  wsw.  Tewkesbury,  pass  more  or  less  to  the  w.  in  order  to 
leave  Newent  (8  nw. Gloucester)  to  the  e.,  and  go  s.  to  Dursley  (14  ssw.  Gloucester) . 

Wl,  Take  a  sweep  s.  of  Tetbur^  (16  s.-by-e.  Gloucester)  and  proceed  e.  and  ne., 
going  s.  of  Malmesbury  (14  w.Swindon)  and  Purton  (4  nw.  Swindon). 

Ox.  Thence  go  ne.  through  a  comer  of  Be.  to  Witney  (10  wnw.Oxford)  and 
Bicester  (11  nne.  Oxford). 

£u.  Thence  pass  through  Buckingham  and  w.  of  Stony  Stratford  (7  ne. 
Buckingham)  to  b.  of  Np. 

Kp.  Going  mostly  just  w.  of  the  border,  sweep  just  s.  of  Thrapston,  and  join 
the  n.  turn  line  again  at  the  b.  of  Hu. 

Hu.  and  Cb,  Through  Hu.  to  past  Sawtry  (9  nnw.  Huntingdon)  the  s.  sBdm 
coincides  again  with  the  n.  sum  line,  and  both  pass  between  Great  Gidding 
(10  nw.Huntingdon)  turn  and  Sawtry  todm.  But  then  the  i.  edSm  line  runs 
eastwards,  s.  of  Ramsey  (9  nne.  Huntingdon). 

Cb.  Itenters  s.  of  Chatteris  (9  nw.  £ly)  and  runs  ne.  to  b.  of  co. 

Nf.  The  line  enters  Nf.  just  s.  of  the  new  Bedford  Rivers,  at  the  s.  of  the 
Bedford  Level,  about  24  s. king's  Lynn,  and  pursues  rather  a  winding  course 
through  w.  Nf.,  s.  of  Downham  (10  s.Eing's  Lynn)  and  Swaffham  (13  se.King's 
Lynn),  and  e.  of  East  Dereham  (23  ese. King's  Lynn),  where  it  turns  n.  for  about 
6  m.,  and  then,  after  running  s.  of  Fakenham  (8  s.Wells-on-Sea),  turns  nw.,  and 
falls  into  the  sea  between  Hunstanton  (13  nne.King*B  Lynn)  and  Brancaster. 
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For  this  line  I  am  wholly  indehted  to  the  "phonetic  survey  "  of 
the  adjacent  parts  made  by  TH.,  who  has  visited  expressly 
numerous  villages  along  the  route  here  laid  down  (30  places  in 
Norfolk  only),  and  has  himself  heard  the  not  nnfrequent  use  of 
sddm  and  similar  words  between  the  n.  mm  and  s.  s6dfn  lines,  and, 
especially  in  Kf.,  has  observed  the  use  of  the  intermediate  8om,  It 
would  be  probably  quite  impossible  to  determine  the  line  more 
accurately. 

Here  we  have  examples  of  the  incomplete  assertion  of  (a,  a).  It 
will  be  observed  that  Line  2  runs  in  general  much  further  south 
than  line  1.  It  is  only  to  the  n.  of  line  1  that  the  old  state  of 
things  remains,  and  to  the  s.  of  line  2  that  the  new  state  has  fully 
asserted  itself.  The  intermediate  country  between  Lines  1  and  2 
is  mixed,  with  one  or  the  other  form  of  XT  fully  asserted,  or 
transitional,  a  new  form,  as  (som),  which  indicates  the  influence  of 
(a,  a)  upon  (»)  being  heard.  What  it  is  particularly  necessary  to 
guard  against  is  the  supposition  that  (o,  a)  is  the  "correct"  form 
because  **  received" ;  it  is  only  a  modern  form.  Even  in  rp.  the  (a) 
has  not  fully  asserted  itself,  full  (ful)  is  itself  an  example ;  and  we 
find  in  the  («)  regions  an  apparently  perverse  habit  to  say  Tfal). 
The  pron.  of  ftdl,  and  of  similar  words,  is  merely  a  mark  oi  the 
conflict,  which  has  been  left  standing. 

Line  3. — The  ^Reverted  ur  (e)  line  or  n.  limit  of  the  pron.  of  r  as 
(e)  or  (r  J  in  England.  Sporadically  and  through  natural  defects  of 
pron.,  reverted  ur  (s)  may  be  heard  still  more  northerly,  and  even  to 
the  w.  in  D  13.  But  it  ceases  to  be  the  regular  pron.  at  this  limit, 
and  even  in  D  9  the  ur  (e^)  frequently  sinks  into  the  common  received 
vocal  er  {r^ ;  while  in  1>  6,  7,  the  tongue  is  often  merely  retracted 
(rj  or  even  Midland  (r),  instead  of  reverted  (e).  It  is  probable  that 
originally  the  line  really  commenced  at  the  mouth  of  Bannow  Bay 
in  Ireland,  proceeding  along  CB.  to  Wexford,  and  then  to  Fm.  and 
G-m.  But  in  none  of  these  places  can  reverted  ur  (e)  now  be  traced 
with  certainty.  Hence  the  line  must  be  taken  to  begin  in  England. 
The  map  however  by  the  serrated  line  shews  that  the  reverted  ur  line 
is  supposed  to  have  begun  in  Wexford. 

01.  Start  in  England  from  the  month  of  the  W^e  on  the  Severn  R.  and  proceed 
n.  by  the  w.  b.  of  Gl.  till  yon  meet  the  b.  of  He.  just  e.  of  Monmouth. 

Me.  Then  run  in  a  nne.  direction  so  as  to  leaye  Roes,  Ledbury  (13  e. Hereford), 
and  Much  Cowame  (8  ne. Hereford),  on  the  e.  At  Much  Cowame  turn  more  to 
ne.,  leaving  on  the  w.  Stoke  Lacy  (9  ne. Hereford),  Pencombe  (10  Due.Heref.)  and 
Bromyard  (13  ne.Heref.),  which  are  in  D  13,  and  then  turning  still  more  to  the 
e.  pa»  near  Whitboume  (7  w.-by-n.Worcester)  to  the  b.  of  the  co. 

Wo,  Afterwards  proceed  more  n.  to  Bewdley,  then  turn  e.  and  pass  n.  of 
Kidderminster  and  s.  of  Stourbridge,  Hagley,  Cradley  and  Selly  Oak  (3  s. Bir- 
mingham), and  probably  n.  of  King's  Norton  to  the  border  of 

Wa,  Where  turn  se.  and  pass  n.  of  Packwood,  going  e.  of  Henley-in-Arden  and 
ClATeidon,  bat  s.  of  Warwick  and  s.  of  Southam  to  the  b.  of 

Np.  opposite  Braimston  (13  wnw.Northampton),  and  pursue  that  b.  to  the  n. 
as  far  as  WatUng  St.  by  Crick.  Then  ^o  se.  joining  the  n.  sum  line  1  between 
Watford  and  East  U addon,  but  leaving  it  at  the  angle  se.  of  Weedon  and  passing 
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just  s.  of  BliBWorth  to  the  b.  of  the  oo.  by  HartwelL    Pnnue  this  b.  to  the  s. 
and  w.  till  just  e.  of  Brackley  (17  sw.  Northampton)  it  reaches  the  b.  of 

Ox.  The  line  is  now  bo  ill  known  or  indistinct  that  I  have  been  obliged  to 
assume  the  b.  of  Ox.  as  its  limit  to  the  Thames  at  Henley,  whence  it  follows  the 
w.  aod  s.  banks  of  the  Thames  to  tiie  sea.  Of  course  throogh  the  metropolitan 
area  this  line  is  a  mere  fiction  and  shews  only  what  it  once  may  have  been.  In 
the  part  adjoining  the  Thames  the  reverted  ur  (n)  sinks  to  the  vocal  r  (rj. 

The  great  difficulty  of  obtaining  information  renders  much  of  the 
course  of  this  line  rather  doubtful.  Through  Wa.  and  Np.  it  has 
been  taken  as  coinciding  with  the  b.  of  D  6^  which  at  any  rate 
cannot  be  far  wrong. 

JjTstk  4. — ^The  s.  teeth  line,  or  s.  limit  of  the  use  for  the  definite 
article  of  a  suspended  (f),  commonly  written  f  in  dialect  books,  or 
of  the  hiss  (th)  as  heud  at  the  end  of  teeth.  It  is  possible  that 
cases  of  tee  (t^)  occur  sporadically  just  s.  of  this  line  by  assimilation, 
as  they  more  frequently  occur  between  lines  4  and  5,  but  in 
D  24=e.NM.  tee  {i)iA  the  rule.  The  word  teeth  is  chosen  because 
it  contains  both  (t)  and  (th). 

Oh,  Line  4  begins  on  the  Dee,  about  2  sw.Chetter,  and  passes  inst  within  the 
s.  b.  of  Gh.,  e.  of  Famdon  (7  s.Gheeter)  and  w.  of  Malpas  (12  escChester), 
reaching  the  co.  b.  at  WirswaU  (2  n.  Whitchurch,  Sh.) ;  it  pursues  the  b.  for  a  few 
miles,  but  at  Burley  Dam,  1  s.Combermere  Abbey,  it  passes  e.  round  to  the  n.  of 
Audlem,  then  goes  s.,  trayersing  the  ne.  horn  of 

8h,  just  w.  of  Norton  in  Hales,  and  turning  se.  at  12  ene.  Stone,  enters 

SLf  through  which  it  passes  to  the  e.  to  Stone,  and  then  sweeps  round  to 
Bocester  (14  ene.  Stoke),  on  the  w.  b.  of  Db.,  along  which  it  runs  to  the  se. 

Db.  Just  s.  of  Bepton  (8  sse. Derby)  the  line  cuts  across  the  tail  of  Db.,  which 
projects  between  St.  and  Le.,  ana  then  runs  again  along  the  s.  b.  of  Db. 
toNt 

Ni,  and  To,  The  line  seems  to  pursue  the  w.,  s.,  and  then  the  e.  b.  of  Nt.  to  its 
n.  extremity,  after  which  it  pursues  the  b.  of  To.  and  Li.  to  the  Humber,  and 
then  runs  along  the  s.  b.  of  To.  to  the  sea.  In  Nt.  (dhe)  is  the  rul^  yet  not  only 
do  (f,  th)  occur,  though  not  frequently,  but  there  is  a  frequent  assimilation, 
probably  of  (th)  to  (s)  before  (s).    See  D  27. 

Like  5. — The  n.  iheeth  fdhiith)  line,  or  n.  limit  of  the  use  of  the 
(dh«,  dhi)  and  the  hiss  (th)  in  conjunction  with  suspended  ^  (f)  as 
the  def.  uiicle,  till  the  returns  to  the  north  of  line  7. 

Ma.  The  line  begins  at  n.  of  the  Isle  of  Man  and  proceeds  by  sea  to 

La.  which  it  enters  at  Cockerham  6  S.Lancaster,  and  passes  in  an  ese.  dir.  just 

n.  of  Oyer  Wyersdale  (6  se.  Lancaster)  and  then  follows  the  b.  of  La.  to  about 

9  nne. Burnley. 

Yo,    It  then  enters  To.  and  runs  e.  apparently  to  about  Burley  (8  n. Bradford), 

where  it  joins  the  s.  hoo9e  line  6  (to  be  describea  presently),  and  follows  that  line 

to  the  w.  b.  of  li.    Then  it  runs  along  the  w.  b.  of  li.  to  the  Humber,  following 

line  4  already  described. 

The  whole  line  from  the  h.  of  La.  and  across  to  Burley  is 
necessarily  very  uncertain.  But  it  seems  to  pass  between  Skipton 
on  the  n.  and  Keighley  on  the  s.,  a  distance  of  8  m.,  which  this 
line  bisects,  and  hence  it  is  probably  not  far  wrong. 

This  line  is  here  assumed  to  be  the  n.  limit  proper  of  the  use  of 
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the  hiss  (th)  for  the  definite  article.  But  n.  of  this  line  CCR.  says 
that  in  former  years  he  has  traced  this  form  (th)  through  the  whole  of 
Craven  in  rare  occasional  use,  which  has  not  influenced  any  printed 
account  of  the  dialect.  He  has  also  heard  of  the  (th)  as  heing  in 
use  east  of  Skipton,  Yo.,  straggling  nearly  to  Harrogate,  although 
B.  of  this  line  it  is  quite  unknown,  and  he  thinks  that  it  exists 
also  a  little  w.  of  Bipon.  This  (th)  is  hy  far  the  most  heard 
ahout  Washboum  Eiver  (D  30,  10  cs.,  No.  6,  intro.)  between 
Skipton  and  Harrogate.  In  all  these  places  except  the  last,  the 
usage  is  so  slight  that  it  has  not  crept  into  print,  but  in  the  last 
it  has  been  printed  in  a  newspaper  contribution  by  Mr.  Granige,  of 
Harrogate,  a  local  historian. 

Like  6. — The  s.  hoose  line,  or  s.  limit  of  the  pron.  of  the  word 
house  as  hoose  (huus),  which  is  also  the  n.  limit  of  the  pron.  of 
house  as  any  variety  of  (ha'us),  of  which  those  in  the  M.  div.  are 
numerous  and  singular. 

Ma.  The  line  begins  on  the  west  at  sea  at  the  n.  of  I.  of  Han,  in  which  tiie 
English  nses  house. 

du.  On  the  mainland,  the  line  begins  at  the  month  of  the  Esk  R.  hy  EaTonglass 
(17  88e.WhitehaTen),  and  proceeds  s.  of  that  river  on  the  watershed  np  to  the 
Wry  Nose  Fell,  on  the  b.  of  Cu.  and  We.  So  close  is  the  division  here,  that. 
as  I  am  informed,  at  Goeforth  (5  nnw.  Ravenglass)  they  say  eoo  (kau)  and  at 
Bootle  (5  sse.  Bavenglass)  they  say  eow  (kdu).  Bat  the  real  Gosforth  pron.,  as 
we  find  mostly  to  the  n.  of  it,  may  oe  (^lU). 

La.  The  line  then  follows  the  Brathay  R.  on  the  n.  b.  of  La.  to  the  head  of 
'Windermere,  and  descends  down  its  w.  shore  to  Newby  Bridge  (7  ne.Ulver8ton), 
at  its  extreme  s.  It  then  sweeps  roand,  in  a  way  which  has  not  been  accnratelj, 
traced,  bnt  is  certainly  some  distance  n.  of  CartmeU  (5  e.  Ulverston)  house  and 
crosses  the  Winster  R.,  which  forms  the  e.  b.  of  La.,  probably  opposite  Wither- 
slack  (7  88W. Kendal). 

We.  The  line  probably  passes  jnst  s.  of  Witherslack,  n.  of  Milnthorpe 
(6  s.Eenda1)  hooee,  and  n.  of  Eirkby  Lonsdale  (10  se. Kendal)  housst  going  in  a 
ne.  direction  and  crossine  the  Lnne  R.  abont  Middleton  (8  ese.Kendal). 

To.  The  line  enters  xo.  Inst  s.  of  Sedberg  (8  e.Kendal)  hooeoy  and  n.  of  Dent, 
,13  ese.Kendal  and  4  8se.Seaberg)  house,  which  is  a  very  close  and  sharp  div.  The 
ine  then  runs  through  Garsdale  along  the  Clongh  R.  to  the  w.  b.  of  the  North 
Biding  of  To.,  which  it  probably  pursues  to  the  Wharfe  R.  The  line  probably 
pursues  the  Wharfe  R.  to  Burley  (^  ne.Keighley),  and  then  passes  just  s.  of  that 
river,  s.  of  Otley  (9  nw.Leeds)  hoose,  and  n.  of  Leeds  and  Harewood  (6  n. Leeds) 
hoiue  (h&us),  and  then  bending  se.,  passes  e.  of  Aberford  (9  ene.  Leeds) 
house  (haas),  and  passes  w.  of  Selby  hoose.  Then  taking  a  more  s.  direction  il 
passes  w.  of  Snaith  (6  s. Selby)  hoose.  After  this  it  seems  to  go  nearly  s.,  and 
passes  e  of  Doncaster  and  Rossington  (5  se.  Doncaster),  both  house,  and  turning 
at  once  to  the  e.  passes  probably  along  the  b.  of  Nt.  to  the  b.  of  Li.  at  the  s.  of 
the  I.  of  Axholme  in  the  nw.  of  Li.  bSween  the  Old  Don  and  the  Trent  Rivers,  in 
which  both  hcoss  and  house  (huus  h6us)  are  heard. 

Li.  The  line  probably  enters  Li-  about  8  n.  Gainsborough,  where  the  b.  of  Li. 
turns  suddenly  to  the  s.  The  passage  from  about  Selby,  To.,  up  to  this  point  has 
been  difficult  to  trace,  but  the  information  is  very  precise  tnrough  Li.  The 
line  going  e.  passes  n.  of  Blyton  (4  ne.G^nsborough)  house,  and  s.  of  Scotter 
^7  ne.G«uisborough)  hoose,  and  then  passes  s.  of  Redboume  (11  ne.  Gainsborough) 
hoose^  and  n.  of  Waddingham  (11  ene.  Gainsborough)  house,  the  last  two  being 
adjoining  parishes.  Then  it  turns  suddenly  ne.  and  passes  to  the  n  of  North 
Kelsey  (15  ene. Gainsborough)  house,  and  to  the  s.  of^Howsham  (16  ne. Gains- 
borough) hoose,  the  last  two  being  also  adjoining  parishes.   Moreover,  the  North 
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Kelsey  folk  look  down  on  the  Howsham  folk  for  saying  a  eoo  (knn)  for  a  eoto 
(k6u),  and  probably  conyersely.  After  this  the  line  proceeds  in  a  ne.  direction 
8.  of  Ulceby  (10  nw.Great  Grimsby),  and  s.  of  Eillinghoime  (9  nw. Great  Grimsby), 
both  hoose ;  but  n.  of  Brocklesby  (8  wnw.Great  Grimsby)  and  of  StalUngborough, 
(5  wnw.  Great  Grimsby),  both  house,  to  the  sea,  6  nw.  Great  Grimsby. 

I  am  indebted  for  the  Li.  information  to  a  large  number  of  persons,  especially 
clergymen,  whose  livings  were  in  the  neighbourhood.  It  is  remarkable  how  little 
aware  those  who  live  only  a  very  few  miles  off  this  line  are  of  this  great  difference 
of  pronunciation.  Most  Li.  people  hardly  belieye  that  in  any  part  of  li.  hooM  is 
now  said,  while  Mr.  Peacoct  of  Brigg,  author  of  the  Manley  and  Corringham 
Glossary,  did  not  seem  to  know  that  any  other  pron.  but  hoo$0  was  current  in  Li. 
And  in  the  neighbourhood  of  the  n.  of  Nt.  I  naye  several  times  been  altogether 
perplexed  by  being  told  that  hooM  was  said,  when  subsequent  visits  to  the  pla<»  by 
TH .  shewed  that  this  was  not  the  case. 

Of  course  (huus)  is  the  older  form,  and  all  the  forms  of  (ha'us) 
are  very  modem.  Hence  the  treatment  of  IT'  is  not  sufficient  to 
mark  dialects.  The  transitional  form  between  (uu,  a'u)  is  (iftiu), 
which  will  be  discussed  in  D  31. 

Like  7. — The  n.  tee  line,  or  northern  limit  of  the  use  of  suspended 
(f)  or  t\  which  may  be  conveniently  called  iee,  for  the  def.  art. 

Ou,  The  Une  commencee  on  the  w.  in  Morecambe  Bay,  Solway  Frith,  at 
13  W.Carlisle,  passes  just  s.  of  Kirk  Bampton  (7  w.Oarlisle),  then  turns  in  a  s. 
dir.  as  far  as  about  2  s.  of  Sebergham  (9  ssw. Carlisle),  after  which  it  turns  ne. 
and  passes  e.  of  Southwaite  (7  sse.  Carlisle)  and  CoathiU  (5  sw. Carlisle)  to  just  s. 
of  Fort,  where  it  reaches  the  Eden  R.  by  Homsby,  up  which  it  proceeds  in  a  se. 
direction  to  Kirk  Oswald,  14  se.Carlisle,  and  immediately  turns  nne.,  forming  an 
acute  angle  with  its  former  course,  passes  over  Croglin  Fell,  when  it  ^ain  bends 
through  sw.Nb.,and  passing  s.  of  Alston  (20 ese. Carlisle),  it  re-enters  Cu.,  where, 
after  goings,  for  a  little  way,  it  turns  e.  at  Bother  Fell  (4  s.  Alston)  to  the  b.  of  Nb. 

J>u.  The  line  enters  Du.  by  the  heights  on  the  n.  side  of  Weardale,  and  passing 
n.  of  Stanhope  (18  wsw.  Durham)  and  Walsin^ham  (over  Skaylock  Hill),  runs 
probably  to  the  se.  yet  n.  of  Witton  le  Wear  and  Bishop  Auckland  to  Meninc^n 
(6  S.Durham),  and  then  sweeps  to  the  e.  and  afterwards  ne.  past  Bishop  Middleham 
(7  sse.Durham)  and  Trimdon  (8  se.Durham),  but  n.  of  Sedj^efield  (10  sse.Durham), 
passing  alongthe  Skem  R.  to  the  railway,  when  it  turns  suddenly  n.  and  passes  w. 
of  Hart  and  Easington  (9  nnw.  Hartlepool),  and  w.  of  Seaham  (5  sse.Sunderland), 
to  fall  into  the  sea  about  Ryhope  (3  sse.Sunderland). 

For  the  commencement  of  this  line  through  Cu.  to  Sebergham 
I  am  indebted  to  the  Rev.  T.  Ellwood,  for  the  part  from  Sebergham 
to  8.  of  Alston  I  am  indebted  to  the  observations  made  by  JQG., 
and  for  the  part  which  passes  through  Du.  to  the  answers  kindly 
given  by  many  clergymen  along  the  route,  and  a  visit  made  by 
myself  to  one  of  them  at  Bishop  Middleham.  Dr.  Murray  had 
first  drawn  attention  to  the  importance  of  this  line  as  the  separation 
of  the  Danified  from  the  non-Danified  N.  (DSS.  p.  86  note) ;  but  he 
commenced  it  at  Allonby,  avoiding  the  sinuosities  by  Kirk  Oswald, 
and  lost  it  at  Stanhope  (18  w-by-s.Durham).  It  was  to  try  and  recover 
the  lost  line  that  I  sent  out  a  series  of  questions  to  the  clergymen 
of  the  neighbourhood.  But  it  should  be  observed  that  the  custom 
of  speech  is  very  mixed  at  Wigton  and  Silloth  (10  sw.  and  18 
wsw.  Carlisle,  Cu.)  and  that  neighbourhood,  although  prevailingly 
(t').    So  it  is  also  about  Dalston  and  Wreay  (:riB)  s.  of  Carlisle,  but 
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there  (dhu)  prevails.    But  firom  Fort  and  Eirk  Oswald  onwards  the 
line  is  sharper. 

IdKE  8. — The  s.  9um  line  in  n.  England  or  the  s.  limit  of  the  pron. 
of  some  as  any  variety  of  (sam,  earn),  on  travelling  from  Scotland 
into  England. 

Cu,  The  hue  begins  on  the  w.  by  the  Solway  Firth,  probably  at  the  month  of 
the  Efik  ^6  nw.Carmle),  and  proceeds  in  a  ne.  direction  oyer  Beacon  Hill  (14 
ne.Carliale)  and  s.  of  Bewcastle  (16  nne.  Carlisle)  to  the  w.  b.  of  Nb. 

Kb.  The  line  then  turns  suddenlys.  and  passes  w.  of  HaltwMstle  ( L4  w.  Hexham), 
and  e.  of  Enaresdale,  Nb.  (17  sw.Hexham). 

Cu.  The  line  re-enters  Cn.  just  w.  of  Alstone  (20  ese.  Carlisle),  and  then  striking 
the  n.  tee  line  7,  coincides  with  it  throughout  the  rest  of  Cn.  and  throughout  Du. 

For  the  Cu.  part  of  this  line  I  am  indebted  to  JGG.,  the  remainder 
results  from  many  communications,  together  with  some  personal 
observations. 

Like  9. — The  n.  sddm  line,  or  the  n.  limit  of  the  pron.  of  some  as 
any  variety  of  (sum)  or  even  mixed  with  varieties  of  (sam)  on 
proceeding  from  the  M.  co.  to  Scotland. 

Ou.  Through  Cu.  this  line  coincides  with  Line  8. 

Nb.  But  on  reaching  Nb.  it  sweeps  in  a  direction  at  first  e.  and  at  last  n.  round  the 
base  of  the  slopes  of  the  Cheviot  Hills,  passing  4  w.  of  BelKngham  (:bel-tnd|«m) 
(13  nnw.  Hexham),  4  w.  of  Otterbarn  on  the  Rede  R.  (18  nnw.Hezham),  and  2  w.  of 
Harbottle  (which  is  17  wsw.Alnwick),  and  goes  n.  to  the  Cheviot  Hill  itself 
(8  sw.  Wooler)  on  the  w.  b.  of  Nb.,  at  the  source  of  the  rivers  Coquet  and  Till. 
Then  it  proceeds  in  a  ne.  direction  2  s.  of  Wooler  to  fall  into  the  sea  about  Barn- 
borough  (12  n.Alnwick),  the  ancient  Bebbanbuig,  the  fonner  capital  of  the 
Saxon  Kingdom  of  Bemicia. 

Lnrs  10. — ^The  L.  line  is  the  limit  between  L.  Scotch  and  N. 
English  speech,  and  is  not  precisely  coincident  with  the  political 
boundary  of  England  and  Scotland. 

Cu.  Through  Cu.  the  line  coincides  with  the  two  previous  lines  8  and  9. 

2fb.  As  far  as  the  Cheviot  Hill  the  line  coincides  with  line  9.  But  after 
quitting  the  Cheviot  it  proceeds  in  a  nw.  direction  along  the  w.  border  of  Nb.  to 
we  Tweed,  down  which  it  runs  in  a  ne.  dir.  till  it  reaches  Wateadder  Water,  the 
w.  b.  of  the  Liberties  of  Berwick-upon-Tweed,  and  2  n  Berwick. 

Jtw.  Locally  in  the  Scotch  co.  of^Bw.,  but  politically  an  independent  territory, 
Berwick-on- Tweed  and  its  Liberties,  extending  2  to  4  miles  into  Bw.,  are 
linguistically  part  of  England,  and  the  L.  line  passes  round  the  w.  and  n.  of  them 
to  the  sea  about  Marshal  Meadows,  3  nnw.Berwick-upon-Tweed. 

It  will  be  observed  that  this  line  of  the  separation  of  L.  and  N. 
£n.  does  not  coincide  with  the  line  given  by  Dr.  Murray  (D.  of 
S.  S.  p.  25  note,  and  map).  His  L.  line  proceeds  n.  from  Gretna, 
DL,  to  the  w.  of  Langholme,  Df.,  crossing  the  Esk  B.  to  meet  the 
Scotch  range  of  the  Cheviots,  along  which  it  continues  to  the  ene. 
into  Bx.  as  far  as  Peel  Fell,  Nb.,  and  then  runs  in  an  ese.  direction 
to  the  Rede  R.,  just  west  of  Otterbum  (18  nnw.Hexham),  where 
it  intersects  my  line  10,  which  it  then  pursues  for  the  rest  of  the 
way.  This  throws  a  portion  of  Df.  and  £.x.  known  as  Canobie  and 
Liddesdale  linguistically  into  England.  He  says  that  the  dialect 
spoken  in  this  region  "is  still  quite  distinct  ^om  that  of  the  rest  of 
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Df.  and  Ex.,  and  is  rather  tbat  of  Ca.  than  L.  Scotch."  This  will 
be  considered  hereafter.  At  any  rate  it  does  not  agree  with  the 
information  I  have  received  from  other  quarters.  Taking  the  Nb. 
slopes  of  the  Cheviots,  which  would  thus  be  included  in  England,  I 
am  told  that  it  is  chiefly  traversed  by  Scotch,  that  is  L.,  shepherds. 
Indeed,  JGG. — who  was  for  a  long  time  quartered  in  this  very 
region,  with  a  companion,  both  on  Geological  Survey  duty,  and  for 
lack  of  houses  had  to  sleep  in  a  caravan,  where  his  rest  was  often 
disturbed  at  night  by  the  cattle  creeping  under  and  using  the  floor 
as  a  back  scraper — says  that  it  was  difficult  to  meet  any  but  a 
Scotchman  there.  The  whole  parish  of  Falstone,  on  the  North 
Tyne  (20  nw.Hexham),  which  lies  in  the  middle  of  this  district, 
with  its  57,000  acres  of  moorland,  had  in  1841  only  560  inhabitants 
spread  all  over  it.  And  Plashetts,  4  miles  further  to  the  nw.,  on 
the  North  Tyne,  together  with  Felstone,  mustered  only  222  in- 
habitants in  that  year.  Dr.  Prank  Richardson,  a  physician,  living 
in  1879  at  Harbottle  (17  wsw. Alnwick),  at  the  foot  of  the  Cheviots 
(certainly  of  Ihat  part  which  Dr.  Murray  also  admits  to  be  L.), 
writes :  ''I  think  you  will  not  be  wrong  in  considering  that  the 
Scotch  occupy  the  entire  hill  country  in  these  parts.  The  Cheviots 
are  entirely  inhabited  by  Scotch  families,  who  rarely  descend  into 
the  low  countries."  The  Cu.  portion  which  I  include  in  L. 
has  many  more  inhabitants  than  the  Nb.  portion.  Bewcastle, 
6  nne. Carlisle,  may  have  2000,  and  Longtown,  8  n.Carlisle,  may 
have  1200  inhabitants.  But,  as  we  shall  see,  their  speech  has  all 
the  characters  of  L.,  and  does  not  even  resemble  that  of  Carlisle, 
much  less  any  district  s.  of  the  n.  tee  line  7. 

The  RoKAif  Wall. — In  connection  with  these  lines  8,  9,  10,  the 
position  of  Hadrian's  or  the  Picts'  Wall  is  noteworthy  as  pointing 
to  a  separation  of  races  before  the  advent  of  the  Saxons.  This  wall 
was  built  by  Agricola  a.d.  79  to  85,  and  repaired  by  Hadrian 
A.B.  121,  and  Septimius  Severus  a.d.  208.  The  following  are  the 
places  through  which  it  runs  from  w.  to  e.,  with  their  distances 
and  directions  from  C.  ==  Carlisle,  H.>b  Hexham,  and  N.^ Newcastle. 

Ou.  It  commences  w.  at  Bowness,  12  wnw.C,  and  goes  through  Dnimburgh, 
9  wnw.  C,  and  Beaumont,  4  nw.C.  It  then  turns  se.  by  Grinsdale,  2  nw.G., 
bending  on  the  s.  of  the  Eden  R.,  sweeping  just  n.  of  C.  and  goingin  a  ne. 
direction  by  Stanwix  (1  n.C),  crossing  the  Esk,  to  Wallhy  (4  ne.G.)f  Wallhead 
(6  nne.C.),  Old  Wall  (6  ne.C.)t  Newtown  (8  ne.C),  Walton  (9  ne.C),  Banks 
(Hi  ne.C),  and  Upper  Denton  (14  ne.C),  when  it  enters  Nb. 

Nb.  It  enters  near  Thirlwall  (17  w. Hexham),  passes  by  Wall  Town  (15  w.H.}, 
Bumhead  (12}  w.H.),  where  it  turns  slightly  ne.,  oy  Carrow  (7  nw.H.),  whence  it 
passes  near  Carrowbrough  and  deflects  slightly  to  se.,  crossing  the  North  Tyne  at 
Citumum,  between  Wahnck  (6  nnw  H.)  and  Bninton  (4  n-by-w.H.),  and  goes  by 
Halton  Shields  (6  ene.H.)  and  Harlowhiil  (8  ene.H),  after  which  it  runs  nearlV 
ese.  towards  Newcastle,  by  Heddon  on  the  Wall  (7  wnw.N.)  into  N.  itself,  througn 
which  it  passes  and  runs  to  Wallsend,  4  ene.N.,  where,  as  the  name  implies,  it 
terminates. 

The  course  through  Cu.  is  only  slightly  to  the  s.  of  lines  8,  9, 10. 
But  in  Nh.  it  does  not  correspond  to  any  dialectal  division. 

[1464] 


.» 


D  I.]  THB  CELTIC  aOVTBSXS.  23 

L 

SOUTHERN  DIVISION  OF  ENGLISH  DIALECT 

DISTEICTS. 

Boundaries, 

Ireland.  Tlie  n.  b.  commences  at  sea  in  Bannow  Bay,  and  coin- 
cides with  the  Celtic  Border,  p.  13,  and  thence  to  the  sea  by 
Wexford,  and  then  by  the  sea  to  Wales. 

Wales.  The  n.  b.  coincides  with  the  CB.  through  Pm.,  and  Gm., 
and  thence  passing  by  sea  again  enters  England. 

JBnghnd.  The  line  passes  by  the  reverted  ur  line  3,  from  the 
Bristol  Channel  across  England  to  the  south  bank  of  the  Thames, 
and  n.  of  Ke.  and  Sheppy  to  the  sea. 

Area.  All  of  England  and  its  islands  s.  of  this  boundary,  except 
the  Channel  Islands,  where  Norman  French  is  still  spoken. 

Character.  The  one  ancient  character  which  runs  more  or  less 
persistently  through  the  modem  S.  di v.  is  the  reverted  (e)  or  retracted 
(r,),  the  parent  of  the  point-rise  or  untrilled  (r^)  or  vocal  (b),  which 
still  permeates  received  speech.  In  north  Germany  it  is  replaced 
by  the  laryngal  (t)  and  the  uvular  (r).  But  I  believe  that  the  reverted 
(r)  is  the  true  ancient  form.  The  peculiar  hoUowness  and  roughness 
of  efFect,  which  once  heard  is  easily  recognised,  is  due  to  the  hollow 
formed  by  turning  the  tip  of  the  tongue  up  and  back  so  as  to  point 
down  the  throat,  and  oppose  the  under  (instead  of  the  upper)  surface 
of  the  tip  to  the  hard  palate.  This  (a)  may  or  may  not  be  trilled. 
The  trilled  form  has  not  been  generally  recognised,  but  is  quite  pos- 
sible. But  the  untrilled  form  (k^),  for  which  here  for  convenience 
(b)  alone  will  be  generally  written,  is  most  characteristic,  and  seems 
to  blend  in  a  singular  manner  with  the  preceding  vowel,  altering 
its  quality  and  rendering  it  difficult  to  be  recognised,  almost  to  the 
same  extent  as  in  nasalisation.  The  long  rough  untrilled  voice 
form  here  written  (aa)  for  greater  intelligibility  is  probably  nothing 
but  the  prolonged  voiced  consonant  itself  ('Ko).  Naturally  when 
(t,  d,  1,  n)  follow  (b),  they  are  also  reverted,  as  (acRT  aun,  aaND,  gsEL) 
hurt,  heard,  earned^  girl,  for  the  alteration  of  the  position  of  the 
tongue  would  otherwise  be  extremely  inconvenient.  I  feel  that 
reverted  (t,  n,  b,  l,  v)  are  the  regular  old  Ws.  forms  whence  have 
descended  our  peculiar  English  ''coronal"  (t,  d,  r,  1,  n)  as  dis- 
tinguished from  the  continental  "  dental "  or  rather  "  alveolar " 
(^t,  d,  ^r,  J,  n).  The  Indians  always  represent  our  soimds  by  their 
"cerebrals"  {suprd  Part  IV.  p.  1096,  col.  1).  It  is  evident  that 
the  English  sounds  are  merely  imperfect  utterances  of  the  reverted. 
This  reversion  of  (r)  prevails  stiU  over  the  whole  S.  div.  but  the 
older  main  characters,  as  shewn  in  D.  4,  all  of  which  were  probably 
characteristic  of  the  whole  division,  fade  out  gradually  to  the  e.  of 
D.  4y  and  become  complicated  with  other  characters  to  the  w. 
The  reader  is  referred  then  to  D.  4  for  an  account  of  the  full 
characteristics  of  S.  div. 
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[D  1,  2,  8. 


D  1,  2,  3  =  CS.  or  Celtic  Southern, 

That  is,  the  Southern  forms  of  English  on  Celtic  territory,  con- 
stituting a  group  by  themselves.  They  occupy  the  portions  of 
Ireland  and  Wales  to  the  s.  of  the  CB. 

During  the  xuth  century  parties  of  Englishmen  migrated 
evidently  from  Ws.  regions,  but  under  Norman  guidance,  and  took 
possession  of  three  peninsulas  previously  occupied  by  Celts,  1 )  the 
extreme  se.  of  Wx.  in  Ireland,  2)  the  extreme  sw.  of  Pm.,  3) 
Gowerland  in  Gm.  Tradition  says  that,  at  least  in  Pm.,  they  were 
accompanied  or  reinforced  by  Flemings  who  had  been  driven  out 
of  the  Low  Countries  by  floods.^  The  people  of  "Wx.  believe  that 
of  the  little  band  of  140  knights  and  800  infantry,  who  came  there 
with  Strongbow  in  1164,  the  infantry  were  recruited  from  the 
Flemings  in  Pm.  and  Gm.'  But  in  the  xnth  century  the  dis- 
tinction between  Flemish  and  Ws.  must  have  been  slight,  and  the 
Ws.  element  must  have  predominated,  for  Higden  in  the  xivth 
century  finds  the  people  speaking  *'  good  enough  Saxon."  At  the 
present  day  Wx.  presents  no  peculiarity,  although  a  century  ago, 
it  was  truly  S.  English.  But  Pm.  and  Gm.  still  possess  remnants  of 
the  old  forms.  It  is  notorious  that  emigrants  preserve  the  traditions 
of  the  old  speech  longer  than  the  old  country.  In  this  case  each 
settlement  was  surrounded  by  speakers  of  an  unintelligible  language. 
Hence  the  settlers  scattered  over  a  small  extent  of  country  were 
necessarily  in  constant  communication,  undiverted  by  other  habits 
of  speech.  Consequently  they  preserved  the  old  language  with 
only  natural  changes.  I  regard  these  districts  then  as  presenting 
remnants  of  a  very  old  dialectal  form,  and  hence  place  them  first. 
But,  as  will  be  presently  seen,  they  are  now  so  worn  away  that 
their  relation  to  S.  cannot  be  properly  felt  unless  D  4  be  studied  first. 


1  1.  William  of  Mahnesbmy,  1095- 
1143,  *<Gesta  regum  anglorum,"  ed. 
T.  Daffus  Hardy,  Hist.  Soc.  ed.  1840. 
Lib.  It.  §  311,  p.  493,  a.d.  1091, 
''Flandritis  in  patria  illorum  [i.e.  of 
the  Welsh]  collocatis.'*  Lib.  t.  §  401, 
p.  628,  "  Flandreiues  onmes  Anglise 
accolas  eo  traduxit." 

2.  Ranulph  Higden  (d.  1367),  ''De 
rebus  Britannicis  et  Hibernicis,  ed. 
Tb.  Gale,  Oxford,  1691,  p.  210,  1. 
"  Flandrenses  ...  ad  occidentalem 
Walliffi  partem  apad  Hauerford  sunt 

translati Flandrenses,  .  .  dimissa 

jam  barbaria,  Saxonice  satis  prolo- 
quuntnr,*'  or  as  Trevisa  translates, 
"  speketb  Saxonljcb  ynow." 

For  the  three  next  citations  I  am 


indebted  to  Herbert  Jenner,  Esq., 
F.S.A.,  of  tbe  British  Museum. 

3.  Geraldus  Cambrensis,  b.  1147,  in 
Pm.,  'Itinerarium  Cambrise,'  lib.  i. 
ch.  xi.  de  Haverfordia  et  Ros  :  **  gens 
hiee  orie^nem  a  Flandria  ducens." 

4.  •  firut  y  Tywysogion  *  (under  year 

1106,  translation  sent  by  Mr.  Jenner), 
*'  that  nation  seized  tbe  whole  cantred 
[P  cantraf^hundied]  of  Khos  . .  .  and 
was  derived  from  Fflandrys." 

6.  *  Annale»  Cambriee     [under  date 

1107,  Florence  of  Worcester  makes  it 
1111],  '*  Flandrenses  ad  Ros  venerunt " 

«  The  Very  Rev.  C.  W.Russell,  D.D, 
paper  read  at  the  Dublin  meeting  of  the 
bntish  Association,  1857.  Dr.  il.  does 
not  give  bis  authorities. 
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D  1  =  w.CS  =  western  Celtic  Southern. 

Boundarff.  The  CB.  in  Ireland  and  the  sea  on  the  se.Wx. 

Area.  The  baronies  of  Bargy  on  the  w.  and  Forth  on  the  e.  in 
the  se.  comer  of  Wx.,  Ireland. 

Sources  of  Information,  All  that  is  known  of  the  dial,  as  it  once 
existed  is  contained  in  ''  A  Glossary  with  some  Pieces  of  Verse  of 
the  Old  Dialect  of  the  English  Colony  in  the  baronies  of  Forth  and 
Bai^y,  County  of  Wexford,  Ireland,  formerly  collected  by  Jacob 
Foole,  of  Growtown,  Taghmon  [9  w. Wexford  in  the  adjoining 
barony],  County  of  Wexford,  and  now  edited,  with  some  Intro- 
ductory Observations,  Additions  from  various  sources,  and  Notes 
by  William  Barnes,  B,D.,  author  of  a  Grammar  of  the  Dorsetshire 
Dialect,"  London,  J.Russell  Smith,  1867,  pp.139.  With  which  com- 
pare the  older  paper  of  Sir  J.  A,  JPicton,  F.S.A,,  "Baronies  of  Forth 
and  Bargey,  County  of  Wexford,  Ireland :  an  Inquiry  into  the  Origin 
and  Philological  Relations  of  the  Antique  Dialect  formerly  spoken 
in  this  district ;  read  before  the  Literary  and  Philosophical  Society 
of  Liverpool,  1 866."  This  gives  much  additional  information,  but  the 
subject  is  not  looked  at  phonetically.  Though  the  dialect  is  ancient, 
we  meet  with  it  in  a  modem  form,  affected  by  Celtic  influences. 
The  orthography  is  modem,  and  the  words  were  written  from  dicta- 
tion evidently  by  persons  unaccustomed  to  a  systematic  representation 
of  sound,  and  like  all  such,  not  thinking  it  necessary,  or  not  being  able 
to  explain  the  orthography  they  used.  Hence  many  inconsistencies 
and  probably  double  uses.  Dr.  VaUancey  published  his  paper, 
reprinted  by  Mr.  Barnes,  in  Mem.  Irish  Acad.  27  Dec,  1788.  Mr. 
Poole,  whose  glossary  is  the  foundation  of  Mr.  Barnes's  book,  col- 
lected his  words  in  1823-4.  Mr.  Edmund  Hore,  author  of  the 
Forth  and  Bargy  address  to  Lord  Mulgrave  in  1860,  was  of  this 
century,  and  kindly  wrote  a  letter  to  a  friend  of  his  for  me  on 
5th  Oct.,  1873,  shewing  by  numerous  examples  that  the  old  prou. 
had  died  out.  "  The  Barony  Forth  dialect,"  says  he,  **  was  dying 
fast  at  the  close  of  last  century.  It  was  in  extremis  by  1825,  and 
in  the  present  year,  1873,  I  am  confident  that  there  are  not  half  a 
dozen  young  persons  of  and  under  25  years,  who  understand  a 
sentence  of  it.  I  have  scarcely  met  one  who  did  not  laugh,  and  admit 
his  ignorance  of  it.  I  was  bom  in  1801,  and  my  schoolmates  never 
used  a  word  of  it  between  each  other,  except  when  in  want  of  one 
to  convey  their  meaning.  They  learned  it,  however,  as  children 
do,  from  their  seniors,  spoke  it,  with  a  mixture,  to  them,  and  hence 
it  became  more  weakly  by  degrees,  and  would  have  expired  in  a 
shorter  time,  only  that  it  was  the  language  of  the  illiterate  alone." 
I  felt  therefore  that  it  was  useless  searching  further  among  the 
people.  I  was  unable  to  hear  Mr.  Hore  read,  and  he  was  apparently 
unable  to  make  his  pronunciation  clear  by  writing,  saying  to  his 
correspondent  Mr.  Walsh,  '^I  have  not  sufficient  confidence  in 
myself  to  finish  the  task  "  of  writing  the  pron.  of  a  Iw.  which  I  had 
sent  him,  ''  and  therefore  leave  you  to  do  the  Glossic."     This  was 
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tantalising,  for  he  adds :  ''  A  stranger,  or  more  correctly  a  person 
who  hoB  not  heard  the  dialect  from  the  lips  of  an  old  Forthian,  has 
only  such  knowledge  of  its  pronunciation  as  Moderns  have  of  the 
ancient  pronunciation  of  the  Dead  Languages.  A  stranger  reading  it 
after  the  manner  of  English  is  as  near  the  true  sounds  as  he  would  be 
in  reading  French  with  the  English  sounds.  The  letter  A  had  tn« 
variably  the  sound  of  ^  in  the  English  word  fathsr.^^  To  this  he 
added  in  the  pre&ice  to  the  Address  (Barnes,  p.  1 1 3  ),  <  *  Double  ee  sounds 
like  SID.  me;  and  in  most  words  of  two  syllables  the  long  accent  is 
placed  on  the  last,"  and  also  directed  the  reader  to  speak  slowly. 

Under  these  circnmgtances  we  hare  to  diyine  the  pron.  from  the  habits  of 
different  persons  in  writing  dialects,  of  which  I  have  had  a  great  and  unsatisfactory 
experience,  and  I  hare  by  no  means  felt  certainty  in  phonetically  rendering  the 
isolated  words  and  short  extracts  which  follow.  Tnns  a,  «,  •',  o,  m  are  assumed  as 
(a,  e,  i,  o,  u),  not  distinguishing  (e,  s)  or  (o,  o,  o).  But  this  is  uncertain,  as 
persons  constantly  write  u  for  (u,  e],  as  we  do  in  duUf  huUj  without  any  indication 
of  the  change.  In  Pm.,  howerer,  it  seems  certain  that  (u)  is  still  occasionallj 
heard.  For  digraphs  I  take  m,  00,  aw  b  (ii,  uu,  aa).  I  am  not  so  sure  of  01c ;  it 
may  have  been  usled  of  (&«}  or  (6«).  As  for  m,  it  seems  to  have  been  sometimes 
(fii)  and  sometimes  (ii).  ^ut  aa^  oa,  m  are  the  greatest  stumbling-blocks. 
Most  dialect  writers  use  them  for  (^,  6o«,  liv)  or  some  such  forms.  Here,  how- 
ever, I  have  generally  taken  (aa,  00,  ee)  as  the  sounds,  not  distinguishing  (00,  00) 
or  (ee,  9e)  even  when  long,  as  all  is  utterly  conjecturaL    There  may  haye'been 


.       .     ,         general     ^  ,        „  ,      ,      , 

s'u)  at  least  likely.  But  <m  often  quite  puzzles  me.  It  may  be  (6v,  e,  u,  u,  &u). 
For  the  consonants  I  assume  r  to  be  (b),  oecause  the  dialect  is  Southern,  and  dr 
is  used  for  Mr,  but  it  may  have  become  fully  (r)  under  Celtic  influenoe,  centuries 
ago.  The  M,  dh  seem  to  be  occasionally  (th,  dh),  but  also  (tH|,  dm)  or  (th,  llh), 
and  dh  final  was  perhaps  (dtni).  XA,  rh  were  possibly  (1h,  kh),  but  may  have 
been  (Ih,  nh),  as  these  sounds  seem  still  to  occur  in  S.  The  postaspirates  are 
probably  all  Celtic  in  origin,  being  frequent  all  over  Ireland.  The  /  when 
replacing  (wh)  may  have  been  a  strong  (wh)  misheard,  but  as  (f)  occurs  in 
Aberdeenshire,  probably  under  Celtic  influence,  it  must  be  accepted ;  fk  may  be 
simply  an  exaggerated  or  postsspirated  /.  The  gh  I  attribute  to  the  scribal 
habits  of  the  writer.  I  cannot  tnink  (kh)  occurred  even  100  years  ago.  Mr. 
Barnes  unfortunately  frequently  **regulateid"  the  spelKuff  of  nis  authorities — 
Vallancey's  certainly,  for  I  have  compared  the  orieinal,  and  Poole's  probably — so 
that  we  have  not  Dy  any  means  the  words  as  those  who  heard  them  tned  to 
represent  them,  which  greatly  increases  my  difficulty,  as  I  have  to  conjecture 
what  is  meant  by  Mr.  Barnes's  conjecture  as  to  the  meaning  of  the  original 
spelling.  But  assuming  these  values  of  the  letters,  we  find  on  going  through 
Mr.  Poole's  Vocabulary  as  printed  and  enlarged  by  Mr.  Barnes,  as  decidealy 
characteristic :  initial  dr  for  Mr  implying  (dh)  or  reverted  (n) ;  initial  s,  v,  sA, 
for  «, /,  «A,  and  ich  (tti^  for  the  pronoun  /;  (a'i)  in  tot'/,  matn,  brain^  rainy 
twain,  eighty  they,  (ii)  ror  long  1 ,  Y',  which  is  very  old.  All  these  (except 
the  last)  also  characterise  D  4,  so  that  the  S.  character  of  D  1  is  established.  The 
particulars  are  put  in  the  form  of  a  cwl.  below,  p.  30. 

Illu9(ratum$. 

1.  Extract  from  Yallancey's  A  Tola  Zong  (1)  (o  JOO'la  zoq) 

Fade  teil  thee  (2)— fartoo  zo  hachee  (3)  ? 
Well,  gosp,  c'huU  he  zeid  (4)  ;  mot  thee  fartoo,  an  fade  (5) 
Ha  deight  ouz  var  gabhle  (6),  tell  ee  zin  go  t'  glade  (7)  ? 
Ch'am  a  stouk,  an  a  donel ;  (8)  won'll  leigh  out  ee  dey  (9) 
Th'  Taller  w'  speen  here  (10),  th'  lass  ee  chourch-hey  (11). 
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Confeeiural  prfmuneiation. 

fadt  did  dhi — fajituu'  zo  afpi*  ? 
Trel,  gosp,  tpl  bi  zdid  ;  mot  dhi  fas'tu  ?  on  fadt  ? 
ha  diit  «z  vas  gab'l,  tel  i  ztn  goo  tB  gladt. 
tjam  8  stonk  vn  «  davnel ;  wobI  lii  smt  i  ddi ; 
dhB  Tal'VB  WB  epiin  hiiR,  dh'  las  i  t^aKt}  h^. 


ISramhUum  and  Oommefitary.^—^i), 
An  old  »ong.  Old,  commonly  loees  its 
d,  and  becomes  (ool).  Then  a  fractoral 
(i)  is  prefixed,  forming  (jool),  which 
form  occnn  in  the  Brxde'$  Fortion 
(Barnes,  p.  102, 1.  2).  The  additional 
a  making  (joo*l«),  is  perhaps  solely  due 
to  the  following  £,  before  which  the  I 
was  lengthened  by  the  speaker,  and  then 
the  (i)  was  inserted  by  the  literariser. 

(2).  What  ailt  thee  f  I  consider  the 
original  fade  teil,  to  be  an  error  for 
fadt  eil,  the  reporter.  Dr.  Vallancey, 
1788,  hatingbeen  misled  by  the  mnning 
on  of  a  <  after  fad  to  the  following 
Towel.  The  fad  for  whatf  may  be  also 
a  mistake  of  the  transcriber.  Although 
(f )  for  (wh)  occurs  in  Aberdeenshire,  it 
is  Tery  likely  that  Dr.  Vallancey  may 
baye  misheard  (wh)  as  (f) .  The  rest  of 
the  stanza  contains  many  nn-Engtish 
words,  and  is  omitted  with  the  exception 
of  the  last  words. 

(3).  Whereto  (i.e,  wherefore)  to  a^M.' 
The  fertoo  is  CTidentiy  wherO'to  on  the 
analogy  of  fadt  for  what.  Agee  ont 
of  sorts,  « ill-tempered."  Sir  JAP. 
suggests  Old  French  hach^e,  which 
Bo<^uefort  translates  "peine,  fatigue, 
p^itence,"  supposiDg  that  Old  French 
formed  part  of  the  language  of  the 
original  settiers,  adducing  core  heart 
fr.  cceur,  heniatma  blessings,  Wiemiu 
wires  and  families  fr.  mesnie,  pouetee 
power  fr.  poste  [P  post^is  "  un  grand 
seigneur,  un  homme  puissant*'],  mire 
wonder  fr.  mirer,  avanet  arrived  fr. 
arenir  [?] .  Whence  haehee  really  comes 
is  unknown,  and  I  am  far  from  sug- 
gesting that  it  is  the  same  word  as  ogee, 
which  translates  it  so  well. 

(4).  Weil,  goeeip,  it  ehaU  be  eaid.  I 
take  ei  here  to  represent  (al). 

(6).  But  thy  wherefore  and  what. 
Mot  is  translated  by  Imt  in  Dr.  Y.'s 
glossary,  but  he  translates  this  passage 
as ' '  you  ask  what  ails  me  and  for  what.' ' 


(6).  Eave  dight  (or  prepared)  if#  for 
gahble,  I  doubt  whether  gh  was  a 
gattural  in  Dr.  Y.'s  time.  The  pro- 
nunciation of  ouz  (as  Dr.  Y .  writes,  Mr. 
Barnes  has  0fM«)  is  conjectoral.  Obserre 
for  with  southern  v-  in  var. 

(7).  til  the  eun  go  to  valley.  The  tin 
is  tnorough  Devonshire.  Olade  is  trans- 
lated valley  by  Mr.  Here  in  the  address 
to  Lord  Mulgrave,  Icel.  glaUr,  bright 
shining.  Ton  see  the  sun  set  through 
an  opening  only. 

(8).  Jamattoekandafool.  Cham= 
ieh-am,  is  a  regular  old  Southern  form. 
Stouk  I  suppose  to  have  been  meant 
for  etO'Uek,  that  is  (8t6Bk),  a  stock  or 
blockhead,  and  donel  is  unknown.  Sir 
JAP.  suggests  Irish  dona^  a  poor  un- 
fortunate fellow.  Dr.  Y.  translates 
dtmeoy  and  Sir  JAP.  a  timpleton. 

(9).  Will  He  (i.e.  idle)  out  the  day. 
The  pronunciation  of  wouUl  is  quite 
doubtful.  I  take  it  for  wol,  that  is,  will. 
Sir  JAP.  considers  it  w*oul  we  will. 
Leigh  is  translated  "idle"  by  Dr.  Y. 
Mr.  B.  compares  **  to  lake "  or  play, 
ags.  l&can,  but  this  would  hardly  give 
anything  written  leigh.  Dr.  Y.  trans- 
lates "ime."  Poole's  glossary  has  leeigh 
to  laugh,  with  which  it  maybe  related. 
The  use  of  ee  for  "  the  "  is  regular.  Dey 
gives  the  Southern  pronunciation  (da'i). 

(10).  The  longer  weepend here.  Valler 
may  have  been  an  error  for  vuller  s  fuller. 
Dr.  Y.  translates  **  more,  longer  in 
time."  Sir  JAP.  suggests  rtf/tff.  Speeft 
for  "spend"  is  like  een  for  "end." 

(11).  The  Use  in  ehureh'hag.  Bay 
an  inclosure,  with  regular  pronunciation. 
Sir  JAP.  says,  "The  meaning  of  this 
is,  I  suppose,  that  the  churcnyard  on 
Sundays  and  holidays  being  the  great 
mart  for  gossip,  the  time  in  telling  the 
story  now  would  be  so  much  savSd  at 
the  Sunday  meeting." 

The  rest  of  the  text  is  so  difficult,  and 
evidently  corrupt,  that  it  is  passed  over. 
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2.  Oasteale  Cudde's  Lamentation 
for  loss  o'  his  Cuck  at  yas 
ee-took  be  a  vox. 


Becited  by  Tobias  Butler,  1823. 

Oriffinal. 

1. 

Ye  nypor^s  aul,  come  hark  to  mee, 
Faade   ee-happen'd    me  lautest 

Gooude  Vreedie, 
Mee   cuck  was   liveen   michty 

well, 
Dhicka  die  fan  ich  want  to  a 

mile. 

Ho  ro !  mee  cuck  is  ee-go  (5m), 
Neen  chick^s  hay  hea  ee-lefb 

vatherless, 
To  fho  shall  ich  maake  mee 

redress  ? 

2. 
As  ich  waant  draugh  Bloomere's 

Knough, 
Ich  zide  [a]  vethers  o'  mee  cuck, 
Aar  was  nodhing  ee-left  mot  a 

heade, 
Which  maate  mee  hearth  as  coale 

as  leed. 

3. 
'Cham  afear'd  ich  mosth  cress  a 

Shanaan, 
And  lea  a  pariesh  o  Kilmannan, 
Mee  pigg^s,  mee  geearth^,  nor 

nodhing  threeve, 
Lickweese  mee  been  deeth  in  aar 

heeve. 

4. 
Zimaan  Haay  is  a  wicked  man, 
Hea  pryet  ich  mought  na  ha 

chicke  or  hen, 
Ar  aany  noor  dhing  at  woode 

comfoort  mee, 
Fan  ich  aam  in  this  miseree. 

6. 
Mizluck    mye   Ihygt    on    Tam 

Busheare, 
Hea  zed  mee  cuck  ylew  in  a  aare. 


kastee'lO  kudz  (')  lament^^'shan 
foB  los  0  hiz  kuk,  «t  wbz  i- 
tttk  bi  «  yoks('). 

(Barnes,  pp.  102  to  106.) 

JPronunciation. 
1. 

jina'ipoBis(^)aat}l  ('),kuumhaaBk 

ts  mii, 
f^t  i-hap'nd  mi  laatest  guuBd 

vaiidii-,  (•) 
mi  kttk  WBZ  ItVii'n  miiti  weI, 
dhik-B(')  da'i  fan  ttj  want  tu  n 

mEl(«). 

hoo  BOO !  mi  kuk  »z  i-goo !  (his) 
niin  t|fkiz  hav  hee(*)  i-lEft 

vaadheales  ('), 
tu  foo  (*)    shBl  itj  mdk  mi 

riDBes-  ?  (") 
2. 
az  tt|wiinti>Ba'u(")  :bluumee*Bes 

knuk, 
ity  zid(")  [i]  yedh*aBz(^)  «  mi 

kuk; 
4k(")  w«z  nadh-tq(')  i-lef  mot 

«  hiid  (»), 
whttj  mat  mi  haBtx(^^)  bz  kool 

ez  liid  (»*). 

3. 
I^m    dfii'Bd  ttj  most|  kBes   ts 

:shanan*  ("), 
vn  lee  b  pasi'sh  b  :kilmanan*  {") 
mi    ptg't's,   mi    g{i«BTH|is,   noB 

nadh'tq  (')  DHHiiv  ("), 
Itkwii'z  mi    biin  diith  in  e*B 

hiiv  (»). 

4. 

:ziman*  :hal  iz  b  wtk'ed  man, 
hee  pBa'i'et  »t|  moBt  ub  ha  tpk 

OB  hEn  (*•), 
BB  ani  nuuB  (**)  dhiq  (^)  Bt  Wttd 

komfuu'Bt  mii, 
fan('')  ftj  am  tn  dhts  mtzeBii*. 

6. 
mtzluk*  ma'i  lHdit(")  on   :tom 

:bushee*B, 
hee  za'id  mi  kukyliu  in  b  6eBB(°). 
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6. 
Lhaung  life  to  Misteare  Eeed- 

forth  an  bis  yamilee, 
Lhaung  mye  thye  live  in  pros- 

peritee ; 
He  zide  hea'de  help  me  udh  o' 

hoan 
To  hint  dhicke  cureed  vox  vrom 

Bloomere's  Ihoan. 


6. 
IsAAqliif  tu  rmistee'B  :BeedfoBth 

bh  iz  vamilii*  (**), 
iHAAq  ma'i  dha'i  liiv  in  pros- 

pesitii' ; 
hee  zaid  hee-d  help  mi  udn;  is) 

hoon  («) 
tu  hint  dhik  kaased  voks  VRom 

:blaumee'Bis  Inoon  ("). 


Note*, 


1.  Ouieale,  Castle.  The  pronancia- 
tioa  (kastee'l)  is  doubtful.  It  is  im- 
pofisiole  to  say  that  Mr.  Poole  would 
nave  written  consistently,  or  what 
phonetic  analogies  would  strike  an 
Irishman  60  years  ago.  The  ea  is 
now,  and  was  then,  generally  {ee)  or 
(ee)  in  Ireland.  Mr.  P.,  like  other 
oialect  writers,  often  uses  it  I  think  for 
(liB),  bat  probably  he  used  it  in  both 
tenses,  for  few  dialect  writers  are 
consistent.  This  is  stated  to  be  a  nick- 
name. 

2.  Patrick  Codd  is  given  as  the 
man's  real  name. 

3.  'Cock  that  was  i-taken  by  a 
foi.' 

4.  'Neighbours/  the  (p)  occurs  in 
o&er  distncts. 

6.  As  *  aul '  could  hardly  have  been 
used  for  the  ordinary  pronunciation  of 
'all,'  I  have  assumed  it  to  be  a-ul, 
which  agrees  with  Southern  usage. 

6.  *wbat  happened  [to]  me  last 
Friday.*  The  rnyme  requires  (dii), 
but  (da'i)  would  have  been  expected ; 
see  cwl.  p.  30,  No.  161. 

7.  th,  dh  in  F.  and  B.  writing 
generally  mean  {ia\y  dn^  or  postaspi- 
rated  <,  d.  But  here  and  there  (dh)  is 
a  dialectal  change  from  (th).  I  think 
dh  means  to  imply  (dh),  or  at  least  its 
Celtic  substitute  (bh). 

8.  Written  mile^  where  the  last  letter 
seems  to  have  been  misread  for  /,  as 
many  writers  make  II  resemble  le.  In 
Poole's  glossary  mele,  mell  occur  for 
Jhur^  and  Mr.  Barnes  inserted  mile 
from  this  passage. 

9.  That  is  (whoo)  for  whom, 

10.  "  Make  my  redress,"  instead  of 
"apply  for"  or  "go  for."  Tobias 
BuUer,  who  recited  this  in  1823,  maj 
have  been  in  error.  The  verse  is 
^rouffhout  so  faulty  that  this  was 
probaoW  often  the  case. 

11.  interpreting  au  as  (a'u),  but  this 


is  quite  uncertain,  drough  may  have 
been  written,  and  meant  merely  for 
(druu),  as  I  have  had  sent  to  me  many 
times  by  informants. 

12.  zide  would  be  '  said,'  as  given  in 
the  glossary,  hence  this  must  be  an 
error  for  gede=tee^df  that  is,  saw. 

13.  For  (dhe'B),  a  regular  Forth 
form. 

14.  Here  I  suppose  the  -th  indicated 
only  a  strong  nnal  flatus,  which  is 
written  as  (t). 

15.  *  There  was  nothing  i-left  but 
the  head,  which  made  my  heart  as  cold 
as  lead.'  In  eold  the  d  is  omitted  as 
in  jfola  old.  In  this  example  the  instead 
of  (i)  often  becomes  («). 

16.  *I  am  afraid  I  must  cross  the 
Shannon.'  I  feel  doubtful  about  the 
pron.  of  (kres)  and  (Shanan*). 

17.  *And  leave  the  parish  of  Eil- 
mannan.'  Eilmannan  is  a  parish  in 
Bargy  (6  sw.  Wexford). 

18.  '  My  pigs,  my  goats,  nor  nothing 
thrive.'  The  insertion  of  r  in  geearthee 
for  '  goats*  may  be  right,  for  such  inser- 
tions occur  in  w.Sm.  But  on  the  other 
hand  it  may  be  entirely  due  to  the 
transcriber.  In  threeve,  th  must  be  an 
error  for  dor  dh,9s  the  thr-  regularly 
becomes  (db-)  or  (dhr-). 

19.  '  Likewise  my  bees  die  in  their 
hive.'  Observe  (Itkwii-z,  hiiv),  (biin) 
as  a  plural  in  n  and  (diith)  as  the  Ws. 
verbal  plural  in  -eth. 

20.  *  He  prayed  I  might  not  have 
chick  or  hen  or  any  other  thing.' 
Observe  (pn&i'et)  ending  in  t.  Compare 
maate  for  made  in  stanza  2.  Observe 
(n6uiiB)  for  another  (sometimes  spelled 
anooTf  and  then  another  for  other, 

21.  Fan  of  course  represents  (whan 
when). 

22.  I  have  taken  M  to  be  a  post- 
aspirated  I  rather  than  the  voiceless  (Ih). 

23.  *  He  said  my  cock  flew  in  the  air.' 
Here  zed  is  apparently  an  error  for  ste^. 
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just  as  iide  was  miBwritten  before  for  of  u  in  (adh),  the  effect  of  (cIh)  which 

ztde,  see  note  12.     The  last  two  lines  can  onlj  be  shewn  on  the  following 

of  this  stanza  are  missing  in  Barnes,  Towel,  and  the  sound  of  hoan,  whicn 

p.  102.  I  assume  here  to  be  (boon)  and  not 

24.  The  (t-)  in  this  Latin  word  is  (h6un},  just  as  in  ihaun^  1  took  au 
doubtful,  see  introduction  to  D  4.  to  =  (aa). 

25.  'Out  of  hand.'  Here  seyeral  26.  **To!hnnt  this  cursed  fox  from 
things  are  uncertain,  the  pronunciation      Bloomer's  land.*' 

3.   Forth  and  Bargt  cwl. 

Collected  from  the  elossary  and  roecimens  in  Mr.  Barnes's  book.  The  spelling 
there  used  is  phiced  first  in  Italics,  and  then  the  conjectured  pron.  m  paL 
Observations  are  included  in  [  ].    The  numbers  refer  to  the  cwl.  on  p.  ]  6*. 

I.  Wbssex  akd  Norse. 

A-  4  taake  t^k.  5  maak^  mhk.  6  ntaate  m&dt.  14  dra  DRaa.  18  eaake  klik. 
19  taaU  ihl,  21  naanu  nkm  naam.  —  ffaant  gaume  ^km.  [rame].  —  glade  gl^ 
[glade,  yalley].  [In  all  these  words  I  feel  that  aa^  au  may  naye  meant  (&«,  ^).  ] 
A:  40  khime  kH[a'im.  43  hoan  boon.  44  loan  loon.  63  eoan  koon.  57  «m  es. 
A:  or  0:  58  vram  Tsam.  61  among  vma'o.  A'-  67  goon  g6Bn  [going], 
72  fho  iB\oo,  73  so  soo  8ae  zoo  zuu  see  [the  last  form  is  anomalous].  82  oanea 
68*nes.  86  oates  6QtB.  94  erootce  k&uu  [P].  95  drowe  draugh  droo.  A': 
*-  laadg  laadt  [lady].  108  doaugh  dhoaugh  dough  doo.  115  him$  hyme  ha'im. 
117  oan  oon.    118  oan^  baan.    \2A  tthoan  stH^oon. 

M-  —  aake  aak  [ache].  138  vather  yaadhnR.  141  ni$l  uaTl.  141  tyel 
ta'i'L  144  agyne  vgain.  146  mhyne  mna'in  [main,  yery].  147  bryne  bna'in 
[the  y  spelling  in  these  last  four  words  seems  to  indicate  (a'i)  with  certaintvl. 
152  ufaudher  w^hbr.  Mi  155  deteh  dxtj.  —  bhlock  bnlok  [black]. 
156  fftotu/ gl^.  \%\  died&ydaaily^'idBUM,  165  sfd!?,  za'id.  — tmatf/smaal 
[small].  179  faade  fiuit.  M'"  —  leathe  leet;  [physician  from  Stanyburst 
1577»  misprinted  keek  in  glossary].  187  laave  lea  te«y  lee.  194  aany  kai. 
-i-  erroane  enoo-n  [erran^.     200  whet  wheet.        M*:     211  gray  grey  gnaV. 

—  m^o/if  meel  [a  meal].  217  eareh  ecRTj  [eyer-each,  every].  218  zheepzhn^. 
228  aar  thaare  aaR  dhaaR.     224  far  faR. 

E-  231  M  i  [and]  a  «  [comparo  omitted  consonant  mthe'D  40].  238  hey  hye 
ha'i.  241  rhyne  nha'in.  242  tioine  iwy  twa'in  tw6i.  245  mele  mell  mcel  [meal, 
flour].  —  drim^/ bntmel  [bramble].  251  maate  m^st.  —  twM^  yedhvR  [feather]. 
£:  260  laaye  l&i.  262  wye  wyee  wa'i  wa'iz.  263  awye  vwa'i.  266  waal 
w&l.  —  dell  del  [delve].  279  waant  w^tmt  [f].  —  epeen  spiin  [spend].  —  teen 
ziin  [to  eetidy  —  een  iin  [an  end'\.  £*-  296  deleave  oslee'V.  301  heereen 
heireen  biinii'u  ha'inii-n  fhearin^,  the  second  form  is  still  heard  in  D  4,  but  is 
dying  out].        K:    305  neegh  hii. 

£A:  324  ay^A^  a'it.  — a^yA/«0n a'itii-n.  Z2%  yoleyolaJQOl  Jool^.  328  m/^ 
khoal  kHiool.  330  houle  ha'ul  [?].  346  yeat  JBet  JlBt  [?].  £A'-  347  haade 
hl^  348  t'M  iin  [eyes].  EA':  ZbOdeeddaiA,  351  ^ifliid.  352  mif  niid. 
353  breed  buiid.  358  neeghe  nii.  359  ttyporie  na'iporis.  —  reem  rhyme  niim 
Bha'im  [cream].  —  ayetut  vjenst.  —  Ihowee  Ihauee  lowae  loos  la'us  [P  loose]. 
«—  eeth  etfe  iith  iif  [easy]. 

£1-  373  My#dha'i.  374  fi>My  na'i.  EI:  379  Aoat/ha'il.  380aam4em 
[(am,  wn)  P]. 

EO:     388  muLke  melk  [orP  (m'Lk)  see  D  10].  —  harrm  bsRm  [barm^yeastj. 

—  Af^WA  heentHi  [heart].  406  ear^  ear<^  eeRT  eeRD.  EO'-  409  ^m  biin 
[bees].  — fieen  fliin  [flies,  Mr.  Barnes  says  'fleas,'  but  that  is  impossible]. 
411  dhrn  minii.  412  ehoo  shun.  £0':  436  drue  dHRUU  [P  (tuRau)]. 
ET-    438  dee  dii.        ET:     439  ihriti  tSRist. 

I-  443  vreedxe  VRiidii*  [see  p.  29,  note  61.  I:  452  ieh  iii  [and  in  compo- 
sition eha  eham  ehae  ehood  ehoote  ehull^l  have,  am,  was,  would,  wot,  will]. 
455  lee  Iii  [hence  to  idle,  and  then  spelled  leighl,    —  miehty  miiti.    —  deight 
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diit.  468  nee^ht  niepht  niit  nalt.  460  waaighi  w&it.  470  aam  e'm  [see  380]. 
476  wemid  wy§ens  wiind  wa'in  [P  YaUancey  gives  wund  only].  480  dhinff  dhtq 
[(dHiq)?].  —  zhip  ship  [ship].  —  dhurth  dH3&T|  (dirtj.  I'-  492  Mtide 
ceed  pbE^ong  W  as  a  mistake  for  ee],  493  dArteve  dniiiiT.  494  deem  diim.  — 
pttpem  piipee-R  [piper].  496  eerm%  iiaen.  I':  602  VMVt  yiiv.  —  hye  hal 
[haj,  ana  also  238].  olO  my  ma'i.  —  Utn  liin  [line].  616  v«0z^  yiizvB  [P 
(wii'sbb),  otherwise  this  is  the  only  case  where  w=y]. 

0-  618  hvlhu  bodhee  bothioe  bntHpi*  bodHii*.      0:    631  dovghtere  da'atee'B, 

—  cawl  luud  [P  (kool)  a  eolt\,  662  coom  kuusK.  663  hoorn  huunif.  O'- 
666  thoon  shnonp/.  664  toon  zuiin.  666  nize  «is  n&iz  ntz.  666  anoor  annua 
[another].  0':  671  goaude  goouneu  giiiiBd  g&nvnes.  672  blooed  hlfiu«d. 
679  eenew  inin*.     697  toot  znnt. 

U-  699  td>oo  vbaiL  603  eoomo  knam.  606  tin  am  [common  in  D  11]. 
606  «fA^  dmiB.  U:  609  vallor  [P  misprint  for  vuUer]  Talen,  P  tmUr.  612 
tim  aim.  616  grooune  gnea'nn.  629  tin  zin.  XT'-  640  keow  kea'o.  648  oor 
UTOu    660  ahout  abut  vbea'ut  [P]. 

IT:  668  deown  deaHm.  662  otue  otis  nz  P  663  hoow$  hea'ns.  667  outh  udh 
6ti«dH,  imMo  adH>B  Font  of].    671  meouth  mea'uth. 

1-  —  hoove  hii?  [hive].  —  r^  nil  [rye].  679  ehoureh  tpni^  [PtjwB.t|]. 
Y:  684  burge b9Rd|.  —  hole hel  [Pa  hilfj.  690  A;«»m«  kiin.  701  vursi  yaRst. 
y.     —  ;t€»M  kiin   [kine,  from    Ws.    cf  plnial   of  240].      706    tkeo  skii 

—  thoeno  tine  iajpn  [tine].    Y':    —  dr«0M  b&iid  [bride]. 

n.  English. 

A.  —  kaaylo  ka'il  [kail].  E.  —  Uar  leeB  [empty].  —  «^^fi«  tkyno 
sk&in  [skein].  0.  —  poul  pa'ul  [poll  of  the  headj.  —  mot  mot  [but]. 
V.    —  unkoi  H'qket  [onkid]. 

m.   BOXAKCE. 

A-  810 /a«M /0IM0 fits.  812  laaee  ]kt,  813  datrooofi  hllkan*n.  —  py^o 
pa'il  [...i^aefo,  apail].  —  plaagueip\kg  [plague].  820  gaaye  gH.  827  a^rjr^r 
CBgeiu    —  ^ryn«  gna'in  [grain].     836  raaison  na'izoo'n. 

£  ••  886  voreo  yeiiii'.  —  feyer  fa'ia  [a  fair],  890  beaetheo  beestHits. 
I-  and  Y-  -—  poo  pii  [a  mag-^pi^].  900  pry  paal.  —  gimlio  ^tmlt 
[chimney]. 

O  ••  —  faaxgho  fytho  fa'i  faith.  —  geint  dja'int  [joint].  926  vieo  y&is. 
937  euek  knk.  947  bUo  baU  966  kivor  kiyvB.  U  ••  960  kio  ka'i.  —  waaito 
wa  it  [icait] 


D  2  =  m.CS.  =  mid  Celtic  Southern. 

Boundary.  The  CB.  in  Pm.  and  the  coast  sw.  of  it. 
Area.  The  two  peninsulas  to  the  sw.  of  Pm.,  formerly  known 
as  "  Little  England  beyond  Wales." 

Autharitioo.  See  Alphabetical  Connty  List  nnder  Pm.,  Bhds  and  Daufleddy, 
information  from  Rey.  J.  Tombs,  Mr.  £1  worthy,  Mr.  £.  L.  Jones,  Mr.  W. 
Spnrrell,  and  Archdeacon  Edmondes. 

Character.  The  S.  reyerted  (b)  according  to  Mr.  Elworthy,  who  says  the  dial, 
is  "most  like  a  book  yersion  ot  w.Sm.,"  see  D  10,  and  thinks  he  heard  some  ^yi), 
though  Bey.  J.  Tombs  says  there  is  nothing  like  it  there.  Mr.  Tombs  also  thmks 
the  r  is  *'not  materially  different  from  the  Welsh  r,"  fully  trilled  (r),  and  that 
Pm.  speech  is  yery  different  from  a  8m.  or  n.Dy.  But  iutial  dr^  accepted  by 
Mr.  Tombs  in  Mree,  Mrough,  Mrow,  Mreaten,  implies  (dr-).  The  (a't)  for 
2RQ,  £0,  initial  (z-)  for  (s-),  though  only  preseryed  among  old  speakers,  and 
of  (^i)  perhaps  (o'l)  for  I',  the  use  of  (iin)  for  him,  and  of  (ahiitiz)  as  one  of  the 
forma  of  thie,  the  («-)  before  the  past  participle,  are  all  of  them  S.  forms.    The 

[  1463  ] 


32  THE  CBLTIC  SOUTHERN.  [D  2. 

only  'words  I  have  heard  are  3  or  4  pron.  by  Mr.  Elworthy.  Hence  I  give  the 
original  spelling  in  the  following  cwl.  The  indications  respecting  the  value  of 
short  n  haye  been  most  diverse.  It  will  be  seen  by  the  at.  furnished  by  Mr. 
Spurrell,  from  dictation  of  a  Castle  Martin  man,  that  short  U  is  invariably  {u)  or 
(u).  Mr.  E.  L.  Jones  says  it  is  "  never  "  like  the  La.  (mi),  but  **  always  "  as  m  in 
rec.  buck  fa,  a).  As  Zoonday  occurs  in  a  subsequent  specimen,  I  endfeavoured  to 
clear  up  tne  matter,  without  much  success.  Mr.  Tombs  gave  (o,  s)  in  loTe, 
come,  summer,  son,  butter,  ugl^,  some,  drunk,  under,  tongue,  hunger,  Sunday, 
Uf/n,  sun,  but  allowed  (w,  n)  in  full,  cup,  dust.  Archdeacon  Edmondes,  of 
Warren^  close  to  Castle  Martin,  says  that  a  girl  in  his  service  speaks  of  **  carrying 
things  oopy  taking  in  looneh^^^  but  ner  parents  come  from  Narberth.  Under  these 
circumstances  it  seems  that  (u)  still  exists,  but  is  not  general.  It  is  of  course  a 
mark  of  antiquity,  and  for  this  reason  I  assume  it  in  the  older  form  of  D  1. 
There  is  no  trace  of  it  in  D  3.  For  D  4  see  the  s.  iidm  line  2,  p.  16.  Mr.  Tombs 
or  else  Arch.  Edmondes  admits  v  for  /  in  ^air,  /arm,  /ast,  /ced,  /iddle,  /our, 
/bx,/lail,/rom,/urrow;  (veeqk)  for  spark  is  known  to  Mr.  Thomas;  and  they 
admit  z  for  a  in  «ay,  «elf,  «even,  «ick,  ax,  «oon,  «on,  Sunday,  and  lastly  that  the/ 
and  «  remain  in/ace,yail,yall  v.,/sdBe,/ar,/at,/ault,yTiend,  not  Tery  regularly; 
and  in  »ad,  «and,  «aw,  «ong,  «o,  «uch,  «weet,  « wallow,  «wine,  still  less  regularly. 
As  to  oWf  Mr.  Tombs  does  not  admit  (^u),  but  Archd.  Edmondes  hears  caw>  (k6w, 
ka'M,  kfe'u  P) 

1.   Two  iNTEBinrEAB  Pehbboeeshibe  dt. 

T.  written  in  io.  by  Bey.  J.  Tombs,  Rector  of  Burton,  Pm.,  and  pal.  oonjecturally 

by  AJE. 
8.  written  in  a  phonetic  alphabet  by  Mr.  Spurrell  from  the  diet,  of  Mr.  and  Mrs. 

Thomas,  CasUemartin,  Pm. 

(1)  T.  zoo  ^i  ziiy   ba'iuiiz,  jb  zii  nia'u  «z  6t  bi  Rett  «ba'ut  -dat 
S.  zoo  eV  zdat,   ba'tz,      J88  zii  n6u  sez  6»")m  'r^it  aeba'ut  dhcet 

T.        U'd'l       mdid  ksmtn  TRom  dbB      [skuul] 

S.  U'd'l  [liid'l]  maaid  ktmim  [gumm]  vrom  dhee  skuul  [skuuld] 

T.  a'ut  dbeeR. 
S.  6ut  dheer. 

(2)  T.  sbii'jz  a'jgwam  dia'tm  dbv  Rhootsd  dbeeR,  DRia'u  dh«  Rtd 
S.   shii'^z  86  gwdam  d6tfn  dbae  rdosed    dheer,   dbru    dhee  nd 

T.  gee't  pvn  db«   lift  ban  zeid  v  dbu   wiiz. 

S.  gaat    pan  dhsQ  lift  bsend  [hsen?]  z^id  o  dhae  v6at. 

(3)  T.  sbuuR  onou  dhB  1^6*1         bBv  v-gon    sTB^tt  [ap  te]  dhti 
S.  sbuur  eneu  dbse  ^eil[-d]  boev  is  gon  straait  up  tsd  dbae 

T.  duuR  9    db^   RiAq  [ba'^s] 
S.  duur  ay  dbse  raq     b^us 

(4)  T.  weeR  (waaR)  sbi  ul  16ikl*  f6ni  [dbat]  BBaqkm  diif  (dif) 
S.  weer  sbii  ul  leiklV  fein   dbcet     drwqk'n  dtf 

T.  BRtV'lt   Mb   b«    dbv  neevm  «  :tom'8S. 
S.  ekruqk  felie  b^i  dbee  nesem  o  :toinses. 

[  1464  ] 


D2.] 


THB  CELTIC  SOTTTHBRK. 


33 


(5)  T.  [wi  aaI]  nAAz  iin  [vEBt]  weI. 
8.  wii  (58b1  haaz  iin  yer»      wel. 

(6)  T.  [woont]  dhu  aaI  [t^p  sunn]  laRir  vr  not  to  dnnH  «gen, 
S.  wtmt      dhi  daol  tj^eep  sunn  laam  9r  not  tas  duuH  SBge'n, 

T.  pnwBB  dhtq! 
S.  pnnr    dhtq ! 

(7)  T.  ri«k !]  been't  [it]  infu  ? 
8.  luuk     beent    «t     tHu? 


Notes  to  T.  reraioii.  Words  in  [  ] 
were  not  filled  in  by  Mr.  T.  and  are 
sapposed  to  be  in  (dialectal)  rs.  Mr. 
T.  8  spelling  may  be  seen  in  the  cwl. 

1 .  So  tay.  'Die  initial  (z)  is  heard 
only  £rom  old  people. — I  be  is  more 
heard  in  the  n.  and  J  am  in  tiie  s.  of 
the  district. — right.  The  pron.  (6i)  is 
adopted  from  Au'.  Jones,  wno  says  it  is 
most  like  the  Cockney  a  in  fate,  which 
aonnded  to  the  Tenby  schoolchildren  in 
Mr.  Matthew  Amola's  pron.  like  their 
own  pr.  oijight. — hays  now  about.  I 
haye  interpreted  Mr.  T.'s  ou,  owy  eow 
as  (a'n,  ia'u)  nsinKthe  nnanalysed  form. 
The  tnphthong  ^'n)  possibly  occmred 
in  D  1.  We  find  (e&tf)  in  M.  But 
Mr.  Spnrrell*s  yersion  points  to  its 
meaning  (^). — from.  I  adopt  (b) 
eyerjwhereonMr.  Elworthy'santhority. 
Initial  it  is  probably  aspirated  as  in  Mr. 
T.'s  rho-aa.  His  dr  for  thr  implies 
(db),  and  perhaps  tr  would  be  (tb). 
But  I  leaye  (i^  in  Mr.  Spnrrell*s 
phonetic  writing. — that  (dat)  is  yery 
pecnHar.  Its  appearance  and  present 
gradnal  disapp^urance  may  be  compared 
with  D  9.  That  the  shonld  not  be 
similarly  affected  is  singular. — little^ 

!Ud*l^  is  found  elsewhere. — maid,  going 
&f)  m  (m&id,  gw&tn)  is  regular  S. — 
from  (ynom)  is  regular  S.,  but  the  other 
forms /rom,  throm,  which  Mr.  T.  has 
heard,  seem  to  be  foreigninns. 


4.  %Dh$re.  I  considered  Mr.  T.'s 
written  trA  to  be  an  accident  for  it. 
He  says,  howeyer,  that  A  is  "  yery  well 
and  correctly  used  fl;enerally  speaking  ; 
it  is  occasionally  but  rarely  omitted 
where  it  should  be  heard ;  but  still 
seldomer  inserted  where  it  should  not 
be  ;  these  are,  I  think,  faults  of  recent 
growth." 

4.  shrivelled,  (shr-)  seems  to  be  a 
difficulty.  In  this  word  (sr-)  is  used, 
in  others  (shu-r-),  see— «Art<d  before 
543,  and  shrimp  756  in  cwl.  infrd 
p.  35. 

5.  ice  all  know  him  (wl  aaI  uaaz 
iin).  ''  We  is  sometimes  heard  as  the 
objectiye  case,  and  us  as  the  nomina- 
tiye,  but  rarely ;  and  this  usage  has 
grown  up  within  the  last  twenty-fiye 
years  [dated  Mar.  '79]  by  the  adyent 
of  English  nayyies  into  the  district  to 
form  we  railways ;  many  such  haye 
married  and  settled  here,  and  the 
natiyes  haye  partly  followed  their  usa^ 
sometimes."  The  usage  is  common  m 
Do.  The  form  (uaaz)  for  the  pi.  is 
common  S.  (iin),  which  Mr.  T.  writes 
ihn  as  in  German,  is  the  regular  S. 
en  (bu),  from  Ws.  hine^  the  true  ace, 
for  which  the  datiye  him  has  been 
substituted  in  rs. 

6.  thing  (dhiq)  is  old. 

7.  is  not,  I  be  is  heard  more  in 
the  n.,  /  am  in  the  s.  of  the  district. 


2.   JExampU-  given  at  the    Swansea   meeting    of   the    Cambrian 
Archaeological  Society,  1861  : 

"  I'ze  a  gwaaing  to  zell  zum  yish  to  bny  znm  vlesh  Tor  that 
blezzed  day  zoonday." 

This  Mr.  T.  thinks  << unmistakably  Flemish."  It  is  "unmistakably"  S.  But 
Pse^  as  thus  written  for  J  m,  is  the  N.  form,  and  is  of  course  an  error.  There  is  a 
poasibility  that  it  stands  f or  m»  ^  (iis  bi).  In  a  cutting  from  a  Carmarthen  news- 
paper I  nnd  Ps  regularly  used  for  /,  as  "  I's  so  [s^afr,  the  distinction  (aa,  oo) 


X.S.  Pron.  Part  Y. 
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is  heard  with  difficulty],  Vb  tell,  Tb  cud,  I's  hasn't,  Vb  goin.  I's  did,  I's 
isn*t,  I's  does,  1*8  has,  Ts  propos,  I*s  thiidu,  I's  has,  I's  was,''  where  /'<  is 
simply  an  old  S.  (iis)  s=I,  and  only  in  "I's  goin"  is  the  Terb  omitted.  A  man  who 
left  Narberth  about  1864  told  Mr.  Spurrellhe  had  heard  (^  thiqks)  for  /  think. 
This  is  very  doubtful.  I  cannot  get  any  other  confiimation  of  the  use  of  such  a 
form.  Mr.  E.  Lloyd  Jonee,  a  Tenby  man,  neyer  heard  it.  And  oo  in  zoonday  is 
also  N.  Perhaps,  using  (u)  as  in  the  dt.  from  Mr.  Spurrell,  we  may  read  (iiz  hi 
«)gw&in  te  zbI  zton  vtsh  tv  li^y'i  ztan  ylssh  Tvr  dhat  blszed  did  ztmda'i). 

Px.  Classeeted  Wobd  List. 

Compiled  from  words  furnished  me  from  different  quarters,  distinguished  by  initialB. 

Ed.  From  Archdeacon  Edmondee  of  Wairen  (4  sw.Pembroke),  in  answer  to 

questions. 
£1.  From  Mr.  Elworthy  after  a  yisit  to  Tenby,  communicated  ty. 
Ey.  From  Miss  Eyans's  ** Molly  and  Bichard"  in  Chambers's  Journal,  quoted  as 

Pm.  in  BeY.  J.  Tombs's  lecture.    Her  spelling  is  put  first  in  Italics  and 

the  pal.  follows. 
J.  From  Mr.  E.  Lloyd  Jones,  natiye  of  Tenby. 
N.  Words  from  Karberth  furnished  by  Mr.  Spurrell  of  Carmarthen. 
T.  From  Bey.  J.  Tombs,  rector  of  Burton  (3  n.Pembroke).    His  own  spelling  is 

put  first  in  Italics  and  the  pal.  follows. 
Th.  Mr.  and  Mrs.  Thomas  of  Castlemartin  ^6  wsw.Pembroke),  obtained  yy.  by 

Mr.  Spurrell  and  written  in  his  phonetic  alphabet  here  transliterated. 

I.  Wessex  Aim  NOBSE. 

A-  21  T,  naame  n^evm,  Th.  nesem.  A:  43  T.  hatC  han.  A:  or  0: 
68  T.  vrom  rom  throm  from  rom  throm  [but  the  speaker  had  Welsh  blood]. 
64  T.  rauna  rAAq  Th.  n>q.  A'-  67  T.  agwaayin*  «gw&in.  73  T.  zo  zoo  [(z)usea 
only  by  older  people].  92  T.  we  knaow  wi  uaaz  [see  98].  98  £y.  knawed 
nAAd  [r  nood].  A^  104  T.  rko^ad  rh6oBd  [Mr.  T,  does  not  acknowledge  (b)  ], 
Th.  liofBA.     123  Ey.  nawthin  UAAthin. 

M'  1 38  Ey.  feyther  feedhsR,  T.  yeedhnr.  —  Ey.  tpaid  spidd  [spade].  141  Ed. 
n&tL  142Ed.  sn&tl.  143  Ed.t&iL  T.  o^rAm  vgen*.  146  Ed.  m&in.  147  Ed. 
br&m.  148  Ed.  y&ir.  152  Th.  wee-ter.  JB:  160  Ed.  d&i.  161  Ey.  to 
daay,  162  Ed.  tn  d&t.  164  Ed.  m&i.  166  Ed.  m&id,  T.  maayd  m&td  N.  m&id. 
177  T.  dat  dat  [Mr.  T.  says,  **d  for  th  was  a  characteristic  mark  in  1860,  fast 
disappearing"].  JB'-  —  El.  juth  [heath,  as  well  as  405  hearth]  jnf^l 
[Heathfieldj.        Mi     224  T.  whair  wharr  ween  war. 

E-  231  tha  dhB.  E:  261  tay  z6i.  Th.  zfiai  [used  only  by  older  people], 
Ey.  May  s&i .  262  waey  w&i.  265  ttrayet  str&it.  F-  297  T.  fellah  Jlah 
fBl-«  fla  [?].  EA:  326  T.  awle  ool,  &atfl.  332  Ey.  tould  t<$08ld?  335 
Th.  <Jobb1.      346  T.  ga-at  g^ent.  EA'-     —  El.  rafen  [heifer].         EA': 

352  T.  rirfrid.  355  T.  deefdif^^  dif.  —  Ey.  yaey  jee-zi  [easy].  EO: 
392  [not  used].  394  [not  used].  402  T.  lame  hats  [teach].  405  El.  jEth 
[also  used  for  heath,  see  under  iB'-l.  EO':  427  hain't  beent  [be  not^  for  it 
not"].  428  T.  zee  lii  [z  used  only  oy  old  people].  436  trew  triu  [rhymes  to 
netp], 

I-  447  hur  ur  h«B  b&.  —  yis  jris  [yes].  1 :  452  J.  Th.  6i.  459  J.  Th. 
rite  r6it.  469  ool  ul.  470  T.  ihn  in  un  [?].  477  T.Jlne'  fa'in.  480  T.  thing 
dhtq  [''  fiat  M  as  in  then  amone  old  people  'M  484  El.  dhiivz  [a  distinct  form  of 
thisj>        I'-    492  T.  zide  z6ia  [z  used  only  oy  old  people]. 

0-  —  N  shtiY'l  [shoYel].  0:  —  T.  ehurrub  shwab  [shrub].  543  T. 
^pan  p«n.  0'-  560  Th.  skuul  skuuld.  0':  578  Ey.  pleuyh  pHu.  579 
vnsf  im6u  [sing,  and  pi.] 

U-     603  T.  cummtM' kam-in,  ktonin.     606  T.  ^^oor^  dnuB.  TJ:     613  Th. 

druqk'n.  —  skrwqk  [skrunk].  632  Th.  up.  633  Ed.  kup.  634  T.  dremo 
DRi6u,  Ey.  throu  thra'u,  ?  oaa  u ;  Th.  dhru.  XT'-  643  T.  neow  nia'u,  Th.  ndu. 
V:     658  T.  deotvn  dia'un,  Th.  d^un.    663  Th.  h^ws.    667  T.  out  a'ut  ? 

Y-    682  liddle  lid'l.        T:     709  Th.  Ye'ir. 
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n.  EireusH. 

E.     749  T.  lift  lift. 

I.  and  Y.    756.  T.  shur-rimp  shm-mp.     760  trivolet  srtTUt  [often  heard  by 
Hr.  Tombs,  not  known  by  Mr.  Thomas]. 
O.    791  T.  bouiue  b6«z  ba'iuiiz  [?]. 

m.  EoiEAircE. 

• 

A-     866  T.poour-ptL\x«&. 

£••     —  T.  Ed.  erawtur  krAAt«&  [creature]. 

Q..     — Ey.youtn  d}a'u;in  [join]. 


D  3  =  e.CS.  =  eastern  Celtic  Southern. 

JBoundary.  The  Gm.  CB.  and  the  Eristol  Channel. 
Area.  The  17  En.  speaking  parishes  of  the  peninsula  of  Gower- 
land,  Gm.,  ennmerated  under  Gm.  CE.  p.  I3e. 

Authorities,  See  Alphabetical  County  list,  Om.  Gtowerland. 

Characters.  Rerertea  (u)  inferred  from  (dr&u)  through,  (z)  initial  in  place  of 
(«),  (*n)  for  him  are  all  oistinctly  S.  The  dialect  seems  to  have  been  greatly 
worn,  as  my  informant,  the  Bey.  J.  D.  Dayiee,  alters  the  spelling  of  but  few 
words  in  the  dt.  and  says  that  the  others  are  in  rs.  No  specimen  has  been 
minted.  Not  haying  been  able  to  find  or  obtain  any  complete  specimen  of  the 
dialect,  and  Mr.  Dayies's  dt.  bdng  yery  defectiye,  I  merely  add  the  words  in  the 
(Twl.  form. 

GOWEKLAITD   CLASSIFIED  WoBD   LiSI. 

Containing  the  words  supplied  to  me  by  Bey.  J.  D.  Dayies,  giying  his  spelling 
first,  followed  by  the  conjectural  pron.  in  pal. 

I.  Wessex  Aim  NOBSE. 

A'-    67  ffwain  gwtffli  [going].    78  so  zoo. 

jSS-     144  offen  t3gB*n. 

£:  261  xoy  z&i  (possibly  (z«0)].  E'-  297  JeUah  iBiii.  EA:  Z26  auld  AAld. 
£A':  Z66  de/e  diif.  ED:  392  [not  used].  394  [not  used]  £0':  427 
bean't  b^vnt  [is  not].        428    te  zii. 

I-    447*rTO.        I:    470  » 'n  [after  yerbs].        I'-    492  ««*j  Efid  [P]. 

U-  606  daur  dsR  [probably,  Mr.  Dayies  says,  like  the  French  taur  (sceoer)]. 
V:    634  drouffh  (dbs'm  T\  [may  be  (dbuu)]. 

T-    682Wlil. 

m.   BOMAKCE. 

A«     — f^raeieuse  gnsha^z. 
£ . .     —  preeietise  preshi^^. 

In  the  Philological  Transactions  for  1848-60,  vol.  4,  p.  222,  is 
a  list  of  68  Gower  words,  given  by  Rev.  J.  Collins,  with  no 
explanations  of  spelling.  Of  these  the  following  are  common  words. 
I  do  not  trust  myself  to  give  the  pronunciation. 

Brandis  (brandrith),  iron  stand  for  pot  or  kettle.  Cammet  (cammed),  crooked. 
Eddish,  wheat  stubble.  Hay,  an  inclosure  attached  to  a  dwelling.  Main,  strong, 
fine  (but  here  said  of  growing  crops).  Nommet,  noon-meat,  luncheon.  Flym, 
plnmp,  full.  Peert,  hyely,  bnsk.  Quapp,  to  throb.  Jiathe,  early.  Siremouse, 
oat.    Sneadf  handle  of  scythe.    SonguUs  (songles),  gleanings. 

[  1467  ] 


36  THE  MID  80XJTHEBN.  [D  3,  4,  5. 

The  following  are  Southern  or  Western : 

C^fUy  entangled,  Sm.  Cloam,  earthenware,  Go.  Clity  stiffi  sticky.  Drethel, 
(drashel),  a  flail.  £vilf  a  three-pronged  fork.  Fleetf  ezpoeed  in  dtnation,  Sm. 
Fhtt  (float),  aftergraas,  Dy.  Foust,  tumbled.  Frithinffj  wattled  fence,  to  frith 
a  fence,  Dv.  Netseltripf  small  pig  in  a  litter.  Oviee  (otIb),  eaves  of  house,  Dv. 
Planchey  boarded  floor,  Do.  Purty,  to  turn  sulky.  Quat,  to  press  down  or 
flatten,  Do.  Show-y^  to  clear  (of  weather),  the  verbal  termination  -y  common. 
Souly  cheese,  butter,  etc.,  as  eaten  with  bread.  Slade^  a  valley,  ground  sloping;  to 
the  sea.  Sul  (zul),  a  i>lough.  Suant,  regular,  working  smoothly,  Dv.  Toit, 
small  straw  seat,  Dv.,  frisky,  Co.  Want^  a  mole  [the  animal],  irimble,  (wine), 
winnow. 

Of  the  other  words  I  am  not  so  sure. 

AngUUmehy  warm.  Bumbagas^  bittern.  Chamel,  place  in  roof  for  hanging 
bacon.  JDeal^  litter  of  pigs.  JDotted  (P  doted),  giddy,  of  a  sheep.  Dome,  diunp. 
Fxrmy,  to  clean  out  (-y  is  S.).  Flaairinyy  an  erupdon  like  erysipelas.  Fraitk, 
freespoken,  talkative.  Flathing,  a  dish  made  of  curds,  eggs,  and  milk.  Gloy^ 
refuse  straw  after  the  ^'  reed  **  has  been  taken  out.  GUMey  sharp  pang  of  pain. 
Heavgary  heavier  (so  also  near-gery  far^qer),  Komrachy  harness  collar  made  of 
straw.  KittyhagZy  gaiters.  LipSy  matted  basket  of  a  peculiar  shape.  Lett»y  a 
lout.  Noppety  Nippertyy  lively,  convalescent.  RyUy  angle  in  the  sea.  Rify  a 
scythe  shai^ener.  Seggyy  to  lease  (the  -y  is  S.).  Semmatty  a  sieve  made  of  skin 
for  winnowmg.  Shoaty  a  small  wheatena  loaf.  Stiprog,  a  mode  of  fastening  a 
sheep*  8  foreleg  to  its  head  by  a  band  of  straw  or  withy.  Susan,  a  brown  earthen 
pitcher.  Sump,  any  bulk  that  is  carried,  Sf .  Sladey  ground  sloping  to  the  sea. 
Tite  (toit),  to  tumole  over,  N.  Fair,  a  weasel  or  stoat.  Jring,  a  willow. 
Weesty  lonely,  desolate.     JFeuh-dithy  the  titmouse. 

Hence,  although  vocabulary  is  a  very  uncertain  test,  the  dialect 
has  a  clearly  S.  character,  agreeing  with  the  small  evidences 
furnished  by  pron. 

D  4  and  5  together  form  the  MS.  =  Mid  Southern 

Group. 

This  was  the  principal  seat  of  the  Wessex  trihe,  and  the 
strongly-marked  peculiarities  tend  to  shew  that  the  people  have 
preserved  much,  although  they  have  altered  much  of  the  original 
pron.,  more  marked  on  the  w.  side  than  on  the  e.  Although  no 
strict  line  can  be  drawn  separating  the  two,  yet  the  peculiarities 
die  out  so  rapidly  to  the  e.  that  I  have  thought  it  best  to  divide 
the  group  into  two  districts,  by  a  rather  arbitrary,  nearly  direct 
n.  to  s.  Ime,  which  is  the  best  I  can  draw.  D  4  on  the  w.  must  be 
regarded  as  the  typical  form  of  S.  speech.  It  is  not  quite  uniform, 
but  nearly  so. 

Boundaries.  The  n.  and  s.  b.  of  D  4  and  D  5,  the  w.  b.  of  D  4 
and  the  e.  b.  of  D  5. 

Area,  All  Wl.,  Do.,  and  most  of  01.,  with  n.  and  e.Sm. ;  most 
of  Be.,  all  Ha.  and  Wi.,  s.Sr.  and  w.Ss. ;  with  narrow  slips  of 
e.He.  and  w.Ox.,  and  the  extreme  se.  comer  of  Dv. 

Character,  Phonetically,  reverted  (e)  or  retracted  (rj,  oud  (dk-) 
for  Mr- ;  (z,  v)  initial  for  (s,  f)  in  Ws.  words,  but  not  in  Romance 
words ;  the  use  of  (dt )  for  -^G  and  EG ;  the  broad  (©'*,  »'«)  for 
r,  XT'.  Grammatically,  /  he  for  lam;  a  becoming  (b)  before  past 
psirticiple.    All  these  are  subject  to  slight  variations. 
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D  4  =  W.MS.  =  western  Mid  Southern. 

Boundariea.  Do,  Begin  on  the  English  Channel  jnai  w.  of  Axmonth  (20  e- 
hj'B.  Exeter^,  on  the  Axe  R.  Proceea  in  a  n.  direction  e.  of  Colyton  (20  e-by- 
n.  Exeter) y  tnrough  Yarcombe  (22  ne.  Exeter). 

Sm.  Enter  Sm.  a  little  w.  of  Buckland  St.  Mary  (8  8.  Tannton),  and  e.  of 
Otterford  (7  8.  Tannton),  and  keeping  e.  of  Welli^^n  (6  sw.  Taunton),  and  w. 
of  Thnrlbeier  (3  se.  Tannton),  proceed  nearly  to  Taunton,  then  n.  to  just  e.  of 
Kingston  (4  nnw.  Taunton),  when  it  deflects  to  nw.  and  follows  the  Quantock 
Hills  to  the  Bristol  Channel  at  East  Quantock  Head. 

Bristol  Channel.  Proceed  along  the  coast  of  Sm.  and  Gl.  to  just  opposite  the 
month  of  the  riyor  Wye. 

GL  Cross  the  Bristol  Channel  and  follow  the  reverted  ur  line  3  to  just 
opposite  Monmouth. 

BCe.  Continue  along  the  reverted  ur  line  3  in  a  nne.  direction,  w.  of  Ross, 
Stoke  Edith  (6  e-by-n.  Hereford),  and  Much  Cowam  (9  ne.  Hereford),  but  e.  of 
Bromyard  (10  ese.  Leominster),  and  then  passing  w.  of  Whitboum  (14  e. 
Leominster),  enter 

Wo.  Continue  in  nearly  a  straight  line  to  Bewdley  (3  se.  Eidderminster), 
where  ^uit  line  3  and  return  suddenly  s.  along  the  Malvern  Hills  in  a  nearly 
direct  line  to  the  s.  b.  of  Wo.  by  Staunton  (7  wsw.  Tewkesbury),  then  turning 
e.  pass  8.  of  Eldersfield  (6  wsw.  Tewkesbury),  into 

Gl.  Go  through  Tewkesbury  and  proceea  direct  e.  to  Moreton-on-Marsh  (19  e. 
Tewkesburyj),  and  continuing  e.  to  the  w.  b.  of  Ox.  Then  turn  s.  along  the 
w.  b.  first  of  Ox.  and  then  of  Be.  as  far  as  Hungerford  (24  w-by-s.  Reading),  and 
then  continue  in  a  n.  to  s.  line  through 

ffa.  Passing  just  w.  of  Andover  to  Nursling,  just  at  the  n.  p|oint  of  South- 
ampton Water,  and  then  to  the  sea  near  Lymington  (10  e.  Chnstchurch),  and 
torn  w.  along  the  coast  to  the  startii^-point  by  Axmonth.  About  Lymiug^n 
and  Christchurch  there  is  no  dudect.  The  line  is  intended  to  avoid  the  whole  of 
Wi.,  which  is  all  in  D  6,  but  accidentally  it  appears  on  the  map  as  if  a  small 
portion  of  Wi.  belonged  to  D  4.  The  whole  line  from  the  w.  b.  of  Ox.  is  very 
uncertain  for  want  of  sufficient  information,  but  it  cannot  be  far  wrong  either  way. 

Area.  All  WI.  and  Do.,  n.  and  e.Sm,,  most  of  Gl.,  the  extreme 
Be.  of  Dv.»  and  email  parts  of  w.Be.,  and  w.Ha« 

Authcrities.  See  the  Alphabetical  County  List,  under  the  following  names, 
where  *  means  w.  per  AJE.,  f  per  TH.,  %  per  JOG.,  ||  in  so.,  °  in  io. 

Dv.  ^Axminster. 

Do.  ''Bingham's  Melcombe  (or  Melcombe  Bingham),  °Blackmore  Yale,  *Bland- 
ford,  "Bradpole,  °Bridport,  ''East  Lulworth,  ^East  Morden,  •Hanford,  °Sher- 
bome,  ^tarmioster- Marshall,  "Swanage,  ^^alditch,  ||  Whitchurch  Canonicorum, 
I  Winterboume  Came. 

Gl.  ♦Aylburton,  *»Berkeley,  fBirdlip,  tBishojp's  Cleve,  **Bisley,  fBristol, 
fBrockworth,  t Cheltenham,  ♦f  Cirencester,  *Coleford  (= Forest  of  Dean), 
^Compton  Abdale,  fFairford,  fGloucester  Town,  *Glouce8ter  Vale,  fHighnam, 
tHucclecote,  ^TSSn%*%  Wood,  tMaisey  Hampton,  fTetbury,  fWhitcomb. 

Ha.  ^Broughton,  ^Christchurch,  °Iford,  **Nursling,  ♦Ringwood. 

He.  JEggleton,  *Ledbury,  1 1 Much  Cowam,  "fRoss,  f  Stoke  Edith,  "Upton 
Bishop. 

8m.  II  Bath,  ''Burtle  Turf  Moor,  'Castle  Cary,  "Chard,  '^Chedzoy,  ®Combe 
Down,  "Compton  Dando,  ||  Crewkeme,  "Croscombe,  °East  Harptree,  "High  Ham, 
"Langport,  ♦Merriott,  •Montacute,  ^'Nailsoi,  "North  Wootton,  *»  Sutton  Mallet, 
"Swanswick,  °Wedmore,  IWincanton,  ®Worle. 

WI.  ®Aldboume,  *'Oatae,  J  Chippenham,  ♦Christian  Malford,  •Corsham, 
^'Corsley,  °Damerham,  "East  Kno^e,  fKemble,  "Maddington,  ""Orcheston  St. 
George,  '^tPurton,  ^Salisbury  to  Warminster,  ®Seend,  "Sopworth,  •Tilshead, 
•Wilton,  ^'Yatesbury. 
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It  will  be  neceesaiily  impoesible  to  give  all  the  infonnation  received  from  so 
many  places.  My  best  help  has  come  &om  Christian  Malford,  Chippenham,  and 
Tikhead,  and  as  n.Wl.  seems  the  most  typical  form  of  D  4  =  w.MS.,  1  snail  examine 
this  part  of  the  district  at  great  length.  The  nse  of  these  numerous  sources  of 
information  is  necessarily  to  shew  the  continued  prevalence  or  the  change  of  any 
form  of  speech.  Indeed  without  this  large  body  of  evidence,  it  would  have  been 
totally  impossible  to  map  out  the  district  even  roughly  with  any  degree  of  accuracy. 
Hence  my  investigation  is  greatly  indebted  to  those  who  have  furnished  some  clue 
to  the  prevalent  speech  sounds,  even  when  it  manifestly  became  impossible  to  give 
their  communicatioDB  at  length* 

Character. 

Consonants  (f  y,  s  z).  The  conspicuous  feature  of  D  4,  whicli 
most  strikes  the  visitor  from  any  other  part  of  England,  is  the  use 
of  (v,  z)  initial  in  place  of  (f,  s).  But  undoubtedly  for  Ws.  words 
(v,  z)  were  the  original  forms,  just  as  to  this  day  (z)  initial  is  the 
received  form  in  Dutch  where  z  is  written,  and  High  German 
where  f  ia  written  in  German.  In  both,  however,  the  pron.  when 
no  vowel  or  voiced  consonant  precedes  is  (sz-),  thus  High  German 
ste  sehm  is  (szi  zee'mi)  they  see.  The  (f,  s)  are  later  developments, 
and  seem  to  have  been  introduced  by  the  iN'ormans,  for  as  a  general 
rule,  to  which  even  at  this  late  period  there  are  very  few  excep- 
tions, and  those  chiefly  in  words  familiar  to  particular  districts, 
**  "Ws.  words  have  (v,  z),  and  Eomance  have  (f,  s)."  This  custom 
once  prevailed  over  the  whole  s.  of  England  from  Ke.  to  Dv.  It 
has  sdtogether  disappeared  in  Ke.  and  Ss.,  and  has  almost  dis- 
appeared in  Ha.  and  Be.  But  it  is  rarely  lost  in  D  4,  and  in  D  10, 
12.  In  order  to  test  the  prevalence  of  the  rule  just  given,  I 
examined  aU  the  words  in  question  in  Ban  Michel's  Ayenhite,  which 
is  in  Kentish  of  the  xivth  century,  and  the  words  in  Mr.  Elworthy's 
lists  attached  to  his  Dialect  of  West  Somersetshire^  and  then  I  sent 
lists  of  most  of  them  to  Rev.  W.  Barnes  for  Do.,  and  B«v.  A.  Law 
for  Wl.,  requesting  them  to  mark  the  words  for  (f  v,  s  z,  sh  zh,  th 
dh),  etc.  The  result  is  given  in  the  following  table,  where  the 
words  in  usual  spelling  are  arranged  in  alphabetical  order  under 
appropriate  headings,  and  against  each  word  is  written  the  sound 
of  the  letter  used,  /,  v,  s,  s,  etc.,  or  vf,  sw,  when  sometimes  one 
letter  and  sometimes  the  other  is  heard,  adding  M  for  Dan  Michel 
for  Ke.  in  xivth  century,  D  for  Do.,  W  for  "Wl.,  and  S.  for  w.Sm., 
in  the  order  from  e.  to  w.     An  ♦  points  out  Er.  or  Bomance  words. 


F  nOTIAL. 

♦fable /DS 

•face/DS,  f>  W 

•facia /S 

•fact/DWS 

♦factory /DS 

♦fade/S 

fagf  S 

♦fail/MDWS 

fain  adj./ 8 

♦faint/ 8 

fair  adj. /DWSjvM 

♦fairs./DS 


♦faith/ 8 

faU  vb.  V  MDWS 

fallsb./D 

fallow  i;  DW8 

♦false/DS,  «M,  r/W 

♦fame/DS 

♦family /DS 

♦famisn/D 

fan  V  MS 

far  V  MDWS 

fare/DWS,  t>  M 

♦farm/DS 

♦farmer/ DS,  vW 

♦farrier/ DS 
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farrow  v  WDS 

farther  v  S 

farthing  v  MDWS 

♦fashion /S 

fast  vb.  adi.  v  M 

fast  adj.  aav.  v  8 

fast  sb.  /  8 

fat  (vat)  sb.  v  M 

fat  adj. /DW,  v  M,  v/Q 

♦fate/DWS 

father/ D,  rMW,  </S 

fathom  V  S 

♦faucet /S 

♦fault/DS,  vW 
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♦favour /MS 

*fawn  sb.  /  S 

♦fawning  v  S 

fear/D,  f>  W,  r/S 

fearless  v  S 

♦feast/MDS,  r/W 

feather  «  MS 

•feature /S 

♦february/S 

fedvM 

fee/S 

♦feeble/ MDWS 

feed  V  M 

feel  r  MS 

feet  V  MS 

♦feign  yb.  /  8 

feU/M 

fell  sb.  r  M 

fell  (in  sewing)  v  S 

felloe  V  DS 

fellow /DS,  f>MW 

♦felon/ MS 

felt^DW,  «/8 

♦female /S 

fennel  v  S 

♦fence/ S 

♦ferment /S 

fern  v  S 

♦ferret/ DS,  «>  W 

ferry /DS 

ferme  i?  S 

♦fervent /M 

fester/D,  rM,  </S 

fetch  f?  DW8 

fetters  v  M 

fetlock  V  S 

♦fever /MDS,r/W 

few  r  MDWS 

fiddle  rMDW,i/S 

fidget/ S 

field  «  MDWS 

fieldfare  9  S 

fiend  V  M 

fifth  «pM 

fife/S 

♦fig/DW,  r/S 

fifirhtiyMW,/D,r/S 

♦figure/ MS 

♦fifcertr  S 

fill  V  MDWS 

fihn«  S 

♦philoeophy/M 

♦filter /S 

fihh/DS,  rM,  i/W 

finf^S 

foldfinch  9  S 
nd  9  MDWS 
♦fine/DS,  vW. 
♦finger  v  MDWS 
♦fiSh/DS 
firr  S 


fire  r  MDWS 
firkin,  v  S 
firm/S 

first  rMDW,  r/S 
fiflhvMDW,  9/S 
fifltvDWS 
fit/S 

fitch  (polecat) /S 
five  9  MDWS 
♦fix/S 
fiagvS 
flagon,  V  S 
♦flail  r  DWS 
♦flame/S 
flange  9  S 
flank  9  S 

flannel/D,  t;  W,  t/S 
flare  9  S 
flask /S 
flat/S 
flatter  v/M 
flaw  V  S 
flaxes 
flayed  «  M 
flear  S 
♦fleam /S 
fled  9  M 
fledged  9  S 
fleece  v  DWS 
♦phlegmatic /M 
flesh  V  MDWS 
flew  9  S 
♦flinch/M 
fling/D,  vW,  f/S 
flint  9  MS 

♦flippant  (elastic) /S 
flitches 
flock  V  DWS 
♦flog  V  S 
flood  9  MS 
floor  f>  DWS 
♦flour /MDS 
flow  V  S 

♦flower /MDW 
♦flue/S 

♦fluent   (said   of   onickly 
running  water  only)  /  S 
flush  V  S 
flute/ S 
flutters  S 

fly  vb.,  sb.  V  MDWS 
foal  9  DWS 
foam  V  S 
f  oe  V  M 
fog  V  S 
fold  r  DWS 
folk  V  MS 
follow  «  M 
♦folly/ M 
♦fooI/M 
♦foolish/M 
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foot  r  MDWS 
for  V  MDWS 
♦forage /S 
forbear  c  MS 
forbid  V  MS 
force/DS,  */W 
ford  V  DS,  r/W 
fore  V  S 
forehead  9  S 
♦foreign /DS,  t>  W 
♦forest/ DS,  oW 
forgive  v  MS 
♦forge/D,  «W,  r/S 
fork  V  DWS 
forlorn  9  M 
♦form/M 
♦form  (bench) /S 
forsake  v  MS 
forsooth  V  M 
forswear  c  M 
forth  V  M 
forth  o  DWS 
fortnight  v  8 
♦fortunate  v  S 
fortune /S 
forty  r  MDW,  r/S 
forward  v  WS 
foul/D,  pM 
found  u  MDWS 
♦foundation /S 
♦fountain /S 
four  V  MDWS 
f  ourf  oot  9  S 
fourth  V  M 
fowl  V  MDWS 
fox9MW,/D,  p/S 
♦fracaa/S 
♦fraction /S 
♦a-fraid  vf  S 
♦frail/ S 
frame/ S 
♦fray/S 
freak/ S 
free  9  MDWS 
freedom  v  M 
freehold  r  S 
freeze  v  S 
♦frequent /S 
fresh/D,  €^S 
fret/W,  f/S 
Friday  r  DWS 
♦fried/ S 
friend  9  MDWS 
fright  9  S 
♦Ml/S 
♦fringe  v/S 
fro'vS 
♦frock  f>S 
frog/D,  f?  WS 
frouck  f  S 
from  i;  MDWS 
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•froot/S 
frost  V  MDWS 
froth  V  DW8 
•fruit /MS 
♦fryings/M 
♦fry/D,  r/8 
full  V  MDWS 
•fuller  Bb.  /  8,  vM 
fumble/ D,^^,  v/S 
•funeral/ D 
•furbish  v  S 
•furUS 
furlongs  S 
furioug^  V  S 
•fumaoe/MS 
furrow  V  DW8 
further  r  S 
furze  If  DWS 
•fusty /D8,  If  W 
•physic /M 
•physiciBii  /  M 

F  Ftnal. 
(o  means  not  pronounoed.) 

•bailiiroS 
calf/DW,  1^8 
half /DW,  r  8 
•handkeTchief  o  8 
herself  0  8 
himself  0  8 
kaf/DW,  ifS 
life/DW,  V  8 
loaf/DW,  r8 
•plaintiff  o  8 
roof/DW,  9  8 
sheaf /DW,  v  8 
turf  (tsrv)  8 
wife/DW,  v8 

6H  Final. 

cough/ 8 
dough  (occ.)/8 
enough  o  S 
plouni  0  8 
slou^  0/8 
though/ 8 
through  0  8 
tough/ S 
trough  0  8 

S  IianAL. 

(ski,  S|  before  A: /mfio«0 
except  as  below.) 

•sabbath  t  D 
sack  t  DWS 
•sacrament  <  D 


sad  f  MWS,  «  D 
saddle  z  DWS 
•safe  »  M,  «  W 
•sage  «  D  «  W8 
sai?^  MDWS 
sail  z  M 

sailor  «  D,  £  W8 
•saint  M  M 
sale  »  DWS 
sallow  z  S 
salt  z  MDWS 
sand  z  DWS 
sapc  MS 
sat  7  8 

Saturday  z  MDWS 
•taye  «  M 
I  saw  «  DS 
a  saw  z  8 
say  «  MDW 
scrape  •  D 
sea  «  D,  «  M 
sedge  c  DWS 
see  z  MDWS 
seed  sb.  z  MS 
seeks  M 
seem  •  D,  s  W8 
•segment  z  8 
setfa  MDWS 
seU  z  MDWS 
■endz  M 
•sentence  <  M 
•sergeant  9  M 
•sermon  «  M 
•serrant »  D 
♦serre  #  MW 
•sessions  «  D 
set  z  MDWS 
settle  z  8 
seyen  z  MDWS 
sew  yb. «  DWS 
sick  z  MDWS 
side  z  MDWS 
sieye  «  DWS 
sift  z  DWS 
sigh  »  D,  «  WS 
sight  z  M 
silyer  z  MDWS 
•simple  «  M 
sin  c  M 

since  «  D,  2  WS 
sinew  «  8 
sing  z  MDWS 
•sin^e  9  MD,  z  WS 
sinks  DWS 
sip  «  D,  s  WS 
•ar  «  D,  «  S 
sister  «  D,  s  MWS 
sits  8 
•sites  8 
six  s  MDWS 
•sire  *  DWS 
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sketch  s  D,  s  8  Rzki^) 

almost  two  syllables] 
skill «  D 
slack  sM 
slay  s  M 
sleep  9  M 
sly  «  M 
small«M 
smell  9  M 
smith  9  M 
snail  9  M 
snow  9  M 
sosMW 
sob  s  M 
•sober  s  M 
softsM 
soldsM 
some  z  DMW 
son  9  D 
songs  M 
soon  s  MW 
sooth  s  M 
sorrow  z  M 
•sortaS 
sought  s  M 
soul  s  M 
sours  M 
south  s  M 
•sovereign  9  W 
sow  yb.  s  M 
sparrow  «  M 
spring  9  D 
string  9  D 
•subfle  9  M 
such  s  MW 
suck  s  M 
•suffer  »  MD 
•sugar  *A  S 
sul  (plough)  s  M 
•sum  9  MD 
summers  MW 
sun  s  MD 
Sunday  s  M 
•sup  9  M 
•supper  s  W 
•sure  zh  W,  «A  S 
•sustain  •  M 
swallow  s  M 
swears  M 
sweat  s  MW 
sweep  s  M 
sweet  s  M 
swifts  M 
swine  s  M 
sword  s  M 

SH  Ikitiai.. 

share  (part)  «A  DW 
share  (of  a  plough)  sA  «A  S 
shave  «A  DW,  cA  <A  S 
shesA  W 
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sheaf  9hI>y£hW,shth& 
shear  $hD,shW,8h  shQ 
shepherd  zh  W 
shoot  aAW 
should  gh  W 
shred  9h  B,  lA  WS 
shrew  2A  S 
shriek  M  D,  sA  8 
shrimp  «A  D,  zh  S 
shrink  «A  D,  sA  S 
shrivel  ah  D,  sA  S 
shroad  shD,thW 
shroTe  th  I>f  thW 
shrah  <A  D,  th  WS 
shrug«  8 

TH  Imttial. 

thatch  V  8 

thick  ^A  8  as  dlstiiigaiflhed 

from  (dhik)  this 
thief  MS 
thinM  8 
itaagdhW 
fhirSijdhW 
thisUe<;S 


though   (dh&tf)   dh   W, 

(thAAfWAS 

thr-  dr  WS,  not  M  who 

has  yr. 
th-  dh  8  except  in  the 

ahoTO  cases 

TH  Final, 
sheath/ 8 
moth/S 
cloth/ 8 
tooth/ S 

Y  Ikitial. 

*valne  /  8  (fall)  [common] 

•varie^  t>  M 

*Teal  dh  8  (dha'^I)  [some- 
times] 

♦venial  v  M 

♦venom  v  M 

♦very  <fA  8 

♦vestments  r  M 

♦vetches  dh  8  (dha^es) 

♦vice  f?  M 

♦victuals  /  8    (fEt'lz) 
[common] 


♦vilec  M 

♦village/  8  (twlidf)  [com- 

mon] 
•villain  9  M 
•vouch  dh  8  (common) 

Y  FnTAi. 
(0  means  omitted.) 

above  0  8  ^Bbuu') 
cleave  (klsQ/S 
curve  6  8 

five  0  8 
ave  0  8 

heave/ 8 

leave/ 8 

lieve/o  8 

♦serve  (earn  wages)  0  8 

themselves  0  8 

valve  (yalb)  A  8 

-ive  0  S  [  =  (i,  if)  never  (iv) 
common  m :  expensive 
abusive  native  laxative 
active  destructive  de- 
ceptive 


(s).  The  most  important  character  of  the  S.  dial.,  the  reverted 
or  retracted  (r,  rj,  is,  as  has  been  mentioned,  not  confined  to  this 
district,  but  spreads  more  or  less  strongly  over  the  whole  S.  div. 
Its  nature  was  explained  supra,  p.  23,  together  with  the  way  in 
which  it  affects  a  subsequent  t,  d,  r,  /,  n,  which  were  probably 
originaUy  reverted.  But  I  think,  although  I  have  not  been  able  to 
venfy  the  conjecture,  except  by  private  trial,  that  it  also  affects  f sh, 
zh ;  th,  dh),  converting  them  into  («h,  sh ;  ih,  nh).  In  this  case  («h, 
sh)  would  be  spoken  with  the  tongue  quite  turned  back,  a  true 
"  cerebral "  (sh,  zh),  and  in  (ih,  nh)  the  under  part  of  the  tongue 
tip  would  be  brought  against  the  teeth.  The  {sh,  sh)  would  occur 
in  the  diphthongs  (tj,  nj),  or  (T«h,  Dzh),  in  place  of  the  ordinary 
(tj,  dj).  These  forms  would  probably  arise  from  the  convenience 
of  the  tongue  remaining  in  its  reverted  condition.  The  most 
doubtful  are  (xh,  nh),  because  we  do  not  find  thr-  initial,  that  is, 
(nhB-),  but  the  easier  dr-  (db-).  The  (ly,  nj)  are  however  almost 
necessary  in  such  combinations  as  hurehard  (hxsipBD)  for  Bichard 
and  orchard,  and  hurdle  (baBi)|h),  bridge.  And  in  the  same  way  it 
would  be  easier  to  say  (aBxh,  wacanh*)  earth,  worthy,  than  (aitth, 
wasdht),  the  last  word  usually  omits  the  (a).  In  process  of 
time,  however,  especially  as  the  dialect  advances  eastwards,  the 
actual  reversion  ceases,  and  the  effect  is  pretty  well  produced 
by  retracting  the  tongue,  and  arching  its  back  so  as  to  allow 
a  hollow  to  exist  behind  the  raised  tip  and  the  raised  back  of  the 
tongue.  Towards  the  w.  and  n«  of  the  district  there  seems  to  my 
ear  to  be  no  such  retractive  tendency.  JGO.,  however,  regards  re- 
traction as  the  typical  formation.  In  the  E.  div.  we  shall  find  (truu, 
trsd)  through,  thread,  which  probably  point  to  an  original  but 
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now  lost  (teIiuu,  TRhED).  This  retraction  accompaniod  with 
hollowing  is  further  refined  by  omitting  the  hollowing,  so  that  we 
hare  merely  a  raised  tip  of  the  tongue,  producing  the  coronal 
English  (t  d  r  1  n),  etc.,  which  are  so  distinct  from  the  continental 
( t  ^d  r  1  n)  that  they  must  evidently  have  had  a  different  genesis. 
We  shall  meet  with  ( t)  before  ( r)  in  the  M.  and  N".  div.  Now  the 
English  coronal  form  was  the  only  one  acknowledged  by  Mr.  Gupta 
(Part  IV.  1096  b',  1137  c')  for  Indian  pronunciation  of  the  Sanscrit 
cerebrals,  so  that  the  same  refining  system  has  gone  on  in  both 
countries,  but  in  our  own  dialects  we  have  all  the  stages  (b  r^  r,  r 
t^  t)  now  coexistent.  This  (e)  is  constantly  flated  when  initial,  and 
often  transposed  with  an  (h)  prefixed,  as  (hxRd,  hasir),  red,  run, 
from  (fihED,  Bhscir). 

Another  verjr  importimt  character  of  this  (e)  is  its  amalgamation 
with  a  preceding  vowel.  In  fact,  it  seems  to  give  a  new  series  of 
vowels  (sr  a^  a^),  etc.,  and  even  (ii^  ecji  uun).  With  regard  to  the 
first,  it  was  a  great  difficulty  with  me  how  I  was  to  represent  such 
words  as  h&r,  bum,  and  for  some  time  I  thought  that  they  had 
merely  vocal  ('Bq),  thus  (h^B^  b^B^n),  but  I  latterly  came  to  the 
conclusion  that  there  was  a  precedmg  vowel  followed  by  an  amalga- 
mation of  the  vowel  with  a+Sa  (b).  What  that  vowel  really  was, 
however,  I  found  so  difficult  to  determine,  that  I  finally  adopted 
different  hypotheses  as  I  heard  different  speakers.  I  have  used 
(ar,  9B,  bb),  and  JGO.  writes  (bb,  «bb).  But  latterly  I  have 
fallen  back  on  (as)  accented,  and  (qb)  unaccented,  whether  rightly 
or  not  I  cannot  quite  make  out.  With  this  explanation,  however, 
this  sign  will  suffice,  and  it  must  be  left  to  actual  audition  during 
a  long  period  and  with  many  speakers,  for  good  phonetists  to 
determine  the  best  representative  of  the  actual  sound.  I  have  not 
met  with  any  instance  in  D  4  and  5  of  the  introduction  of  an  (b) 
after  a  vowel  which  was  not  justified  by  the  orthography,  but  in 
D  10  and  11  there  seem  to  be  some  cases,  there  to  be  noted. 

With  regard  to  the  complete  series  of  sounds  (t  n  n  b  l),  etc.,  it 
was  only  on  the  close  of  a  second  revision  of  his  wl.  taken  from  his 
stepmother,  that  JQQ,  (although  he  had  been  familiar  with  Wl. 
dialect  from  childhood)  recognised  that  they  invariably  took  the 
place  in  her  pronunciation  of  the  usual  (t  d  n  r  1),  etc.,  just  as 
these  in  English  and  in  the  pron.  of  continental  languages  by 
Englishmen  invariably  replace  the  continental  (^t  ^d  n  ^r  J),  etc. 
Eor  myself  I  had  not  observed  it,  although  it  seems  to  me  most 
probable.  In  JGG.'s  Chippenham  wl.  and  spec,  therefore  the 
complete  substitution  is  made,  but  as  in  those  specimens  which  I 
took  down  from  native  speakers,  I  only  detected  (b),  and  the  other 
letters  when  juxtaposed,  and  therefore  as  it  seemed  to  me  assimi- 
lated, I  have  thought  it  best  to  retain  what  I  wrote  from  their 
diet.,  although  I  have  now,  in  the  course  of  many  years,  come  to 
the  conclusion  that  my  former  appreciation  was  probably  erroneous 
and  ought  to  be  amended  in  this  direction  throughout.  And  the 
same  is  probably  the  case  for  my  (sh  zh  t^  di),  which  in  the  S. 
div.  should  prob.  be  («h  sh  ij  nj).    The  final  (n)  is  frequently  lost 
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after  (l,  v).  The  ending  of  the  present  participle,  modem  -tny,  wad 
ancient  -an^,  hence  the  {-vn,  -in)  now  heard,  really  arises  from 
the  omission  of  (n)  after  (n),  and  not  from  the  use  of  (n)  for  (q). 

(h).  In  D  4  and  5,  as  weU  as  in  almost  all  our  dialects,  (h)  is 
naturally  omitted,  but  with  no  hiatus  to  indicate  the  speaker's 
knowledge  that  it  is  absent.  My  authorities  differ  very  much  as 
to  its  presence.  It  seems  decidedly  used  when  (has-)  is  employed 
for  (nh-). 

The  other  consonants  have  no  peculiarity.  There  is  for  example 
no  use  of  (b  n  g)  for  (p  t  k),  parallel  to  (v  z)  for  (f  s). 

Vowels.  The  following  gives  the  principal  characters  of  thd 
vowels,  for  details  see  the  various  cwl.  that  follow. 

A-  is  often  lepresented  by  (ie),  reduced  to  (fa  i«  ti'),  and  finally  to  (tt'  ii),  as  in 
name  (Niem  Mlem  Nimn  Nt i*m  mim),  or  ebe  (^^e  ^  «»)  as  (N^iim  v^mn.  veem) .  The 
former  prevails  oyer  the  m.  and  n.  part  of  the  district,  (ii)  being  especially  prevalent 
in  towns,  e.g,  in  Gloucester,  and  (cb)  in  rural  districts. 

A:  varies  from  (fe)  to  (a^,  ah),  out  hardly  reaches  (a)* 

A'  is  normally  ((la),  whence  (6v,  fid),  but  it  varies. 

JEG  and  EG  are  normally  (&t)  not  (a'i  eft),  but  this  faUs  locally  into  (as'i  a't  be), 
and  sometimes  into  simple  (ee),  and  similarly  for  Fr.  at.  This  (&i)  sound  is  a  very 
strong  mark  of  the  w.  forms  of  S.,  but  it  is'not  peculiar  to  D  4. 

F,  in  contrast  to  this  clear  (&f),  has  (a'i,  eo'i)  or  (di),  which  strangers  hear  as 
(o'i)  and  write  oy. 

0  I  generally  hear  as  (o),  but  JGG.  only  hears  it  as  {o) .  The  latter  sound,  being 
the  modem  received  form,  is  always  ^ven  me  by  people  of  education.  But  it  is, 
I  think,  a  modernism  or  nnsappreciation. 

O'  is  properly  (uu),  but  occasienaUy  (a)  and  rarely  (a)),  a  sound  of  (a)  with  (aa) 
running  through  it  which  I  have  heard  only  from  Mr.  Law  in  the  words  £T : 
439  TBSDs,  0'  567  ta)dhirR,  587  iida)-n,  U  604  zaimvR,  627  zmndt,  T  673  mast;, 
U  804  DBa)qk*n,  0  *•  950  za)pp*n,  and  in  no  other  words.  JGG.  has,  however, 
quite  recentlv  observed  what  I  suppose  is  the  same  sound. 

n  is  regularly  (a),  but  there  is  a  trace  of  M.  (m)  as  far  s.  as  Furton  (4  nw. 
Swindon,  Wl.),  see  s.  sddm  line  2,  p.  16. 

U'  is  regularly  (a'M,  so'ti)  not  {ku,  du). 

In  grammatiedl  construction,  that  which  strikes  a  stranger  most  is 
/  he  for  /  am,  the  prefix  (b)  hefore  the  past  participle,  as  (a'ijv 
adz'n)  I)have  a-done ;  and  the  periphrastic  form  I  do  go  for  the 
simple  I  ffo,  together  with  the  curious  use  of  the  nominative  for  the 
ohjective  case,  and  sometimes  the  converse.  Remarkable  survivals 
are  first  (buJ  for  hine,  the  true  ace.  of  he,  for  which  the  dative 
him  is  substituted  in  rec.  sp.  This  (bu)  is  very  widely  spread  in 
the  S.  div.,  and  is  also  used  where  it  is  said  in  received  speech,  on 
account  of  the  general  use  of  he  applied  to  inanimate  objects ;  and 
secondly,  in  a  small  district  of  Sm.  hereafter  described  as  the  Zand 
of  Uteh,  the  forms  (atj,  Etjii')  for  the  personal  pronoun  I,  which  in 
old  writers  is  the  usual  mark  of  our  S.  dialects.  But  these  are 
forms  which  cannot  be  more  than  alluded  to.  Eor  vocabulary,  see 
the  printed  Glossaries,  which,  however,  must  generally  be  used 
with  great  caution. 

Varieties,  Over  such  an  extensive  tract  of  country  there  must 
necessarily  be  many  slight  varieties,  some  of  which  are  mentioned 
in  the  preceding  table  of  vowels.  But  I  have  not  been  able  to 
mark  out  any  sharply-defined  varieties  or  subdistricts.     I  find  it, 
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howeyer,  necessary  to  draw  attention  to  six  different  varieties  or 
forms,  which,  on  account  of  the  importance  of  this  district,  I 
proceed  to  illustrate  at  considerable  length. 

y  i.  The  Middle  or  Wl.,  t7]^ical  or  standard  fonn  of  D  4,  of  which  three 
phases  aie  giyen,  Chnstiaa  Malford,  Chippenham,  and  Tilahead,  all 
from  YT.  information. 

V  ii.    The  Northern  or  61.  form. 

V  iii.    The  North-Western  or  e.  He.  form, 
y  It.    The  Sonth-Eastem  or  Do.  form. 

y    T.    The  land  of  Utdi,  or  region  of  the  continued  old  use  of  (b^  Etpi')  tot 

the  first  personal  pronoun. 
y  Ti.    The  South- Western  or  Sm.  form. 


Vab.  i.  The  Middle  or  Typical  Form  in  Wl. 

Phase  I.  Christian  Malford  (11  nnw.Devizes),  "Wl. 

Rev.  Arthur  Law,  son  of  the  Rector,  whose  curate  he  hecame  (he  is  now  rector 
of  Dauntsey,  4  nne.  Christian  Malfoid),  was  bom  there  and  lived  in  constant 
communication  with  the  peasantry^  entering  heartily  into  their  mode  of  speech, 
which  he  acquired  with  remarkable  accuracy  and  fluency.  He  wrote  a  Tersion  of 
my  cs.  in  io.  and  kindly  came  to  London  on  two  occasions  (in  1874  and  1878)  on 
purpose  to  work  it  oyer  with  me  tv.  As  this  was  the  foundation  of  my  knowledge 
of  D  4, 1  add  the  whole  cs.  as  he  rewrote  it,  with  additions,  to  give  it  more  of  the 
character  of  a  Wl.  peasant's  ^>eech.  And  as  it  departs  so  much  from  the  original 
in  the  Preliminary  Matter,  No.  III.  p.  7*,  I  add  a  slavishly  literal  interlinear  trans- 
lation. Some  separate  sentences  written  from  his  diet,  are  annexed  with  notes 
and  a  cwl. 

0.  wa't  :djon  sb'bvz  noB)«  da'tft. 

why     John     has     ne'er}a  doubt.    [The  peasant  would  probably  say,] 

z)dhii  want   d)niu  wa't  :djon  bii  zi   zaaRx'x  haftd  dhak)oB 
dost)  thou  want    to)know  why    John    be   so    •  certain     about    thick)e*er 

dh£q,  WTi'i  dhsn  ^i)l  tEl)i. 
thing,    why     then     I'll    tell)ye. 

1.  wal,  wot  hi  hetin  [IsEftn]  vt  '^i  tbs,  dho  gSBX  ziltz  ?    aa  ! 
well,  what  be  (you)  laughing      at     I      for,    the  great  sillies  f  ah 

v)m«d)  lae'af  biJiuvdh  on)i,  tf)i  mafin  tu,  «t)wat  2fi  d«)t£l)f. 
ye)mote  s  may)  laugh  both  of)ye,  if)ye    mind    to,    at) what    I    do)tell)ye. 

Vt   diLe)«nt  kfivr!     t){)Bnt  no  odz  te  'sfi,  nn  naa*b«d»  tela 
I       do)nH    care !         it)is)nt    no   odds  to    I,       nor    nobody      else 

vz)«')nduz  on. 
as)  I)  Knows  of. 

2.  t)wu^Bnt   ktl)«    toep    bm    Hc^w]    ii)dB)   lae'uf    ffit)«n,    a'i) 

it)will)not    ]dll)a     chap    being  [because]  ye)do)     laugh     at)him,      I) 

dB)lot)'n) !  t)()Bnt  k'ikH. 
do)allot)him,  it)is)not   likely. 
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3.  wat   sV  hi  gwom  t6)TEl)i,  v(wwvr,  bi   TBnii)i3z  etbb  vfi 
what    I     be     going     io)tell)yey     howerer,     be     trae)aa       ever      I 

unsB  b^BBjn).      dhvB  [dht's]  na'u !     Z9  djEz  hssfid  'kws'i'vt, 
were   bom.  there  now !        bo   just     bide     quiet, 

vn  1st  'vfi  sp^eBk. 
and  let    I     speak. 

4.  weI,  a'*    hsfvsBD^vm    z6iy  «;wEr8B,  «n    zsm)^    dM»  yaE» 
wel,      I       heard)  tnem      say,    howeyer,      and     80ine)ol    they     yery 

Taak    ttf,     «zWd)tt     yrBm)d}i«     vacs     dhBBZEL*yz,    di)li4i* ! 
folk     too,      aB)see'a)it       from)the       first       theirselyes,      igh-high ! 

•dhBBt)iJd«i  TBu  naf — 
that)^(ud      true  enough — 

5.  dh'et)dh'B)jEqg»st    zan    «zE*lf,    «^gaBt  htooi  Q)iia'm,  niud)iz 

that)the)yoi]nge8t        son   bis-self,     a)great    boy     of)nine,    knowed)his 

TEEcQiVBZ  viiois  9z)zxLUiid)'BZ    ETBB      i)ba'iBBD)'Bn,      dJuku 
father's       yoice         as)80on)as         eyer     he)heard)him(=it),  though 

[dha'tt]   t)wBR  zb)   kom-fkel)   la'tk.     laa  blEs)i,      t)wBB)z 
it)were   so)       comical  like.        Lord  ble66)ye,    it)were)as 

Bkwee}d   vn   b8B8e''Bli  bz)   B-v'B)kBd)b«,  bat  'ii       nAudyn, 
squeak-y   and     bawl-y     as)      eyer)conld)be,     but  he  knowed)him(»it), 

vn  ii)'l  speek  dhs  TBUuth   aaB)^  deef   (da»),  a'V)!  waaBir)m 
and  he)*ll  speak  the         truth       e'er)a     day,  I'll)    warrant)him 

rwaaBin))i3ii1. 
[warrant)himj. 

6.  Bn   dli)a'ttljd)ttmBii     isbzeU,     'l)tEl     Eni     on)i,      «z)8TE8BVt 
and       the)ola)  woman         herself     will)tell     any     of)  ye,       a8)8traight 

TOBvd  Bz  Eni  dhEq,  a't)l  waaEND)*Br,     «f)'l    aBks)^. 
forward  as  any    thing,   I)'il     warrant)her,  if[you]'ll  ask)her 

7.  liBstwa'iz  BB  tEld  •a'i  wEn  a'i   sekstJ^B  tuu)BB)DBii   ta'rmz 

leastways    her  telled     I     when     I    asked)her      two)or)three      times 

aa-TVB,  «B)diQd%  vn    «zlm)d  niu,  if   8eB)9n  u%  is^i  di3)lot^ 
oyer,        her)did,     and  *she)would  know,  if  e*er)one  will,    I    do)allot) 

vr,  wat  d^dh£qk)on)t,  ii? 
her,  what  do|jou]tmnk)oQit,  ehP 

8.  weI,      Bz)a'i)wBB)B)z4rm  [zae'rni],    BB)D)tEr)i  WBr)BB 
well,         as)I)were)a)saying,                            her)woula)telI)ye   where)her 

Ta'tm   dh»k)'BB   BBaxik'n  bi^s  ez)vR  di)kse8e'Bl  isB^Ezbon. 
found      thi8)ere       drunken   beast  a8)her       do)call     her)husband. 
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9.   dfield)if)«B  d»d)'iit   M   ^%   bz   Bit)ziid)Bn  «eze-K.      "-dhBE) 
da8hea)if)her     did)not    tell     I      as    ]ier}8eeM)him  herself.         "'there) 

i)waB,"   iiB)zEd,    "Isd   da'tai  i)w«B  wiijtz   bss    klaaz    on, 
he)werey"  her)8aidy      "laid     down    he)were  with^his   best    clothes     on, 

Bz  tips*  «z   e\t8e)b   k«d)bii,  B)k«dynt  wsBg  tzE'lf  noo  s'm. 
as    tipsy   as     eyer)he     coulajbe,  he)coi]la)not  wag    his-self   no  how. 

B)wBB)kla8    ap    Bgt'n    dhB    dut3B)B)dliB    a'ws    Bt)dhi)kaKEfv& 
he)were)clo8e     up     against  the      door)of)the       house   at)the)comer 

v)dlii  l^Hm, 
oQthe   lane, 

10.    B)w«B)B)b8B8B'lfIl  «n)B)8kwW8B'lfll,         blEs)i,  VBB)8el)dlli 

he)were)a)hawling  and)a)8qualling,  ble8s)ye        for}all)the 

waBL    la'»k)B    ztk    te'il    BB)B)k8et    BWi^uBtm."  miW) 
world      like)a        sick     child      or)a)cat         a)mewing."        ana}her) 

sekst    tuu)BB)DBii    oii)mn,    «b    zsd,    'Bz)waBD)«i!rr  yssl%    tsb 
asked    two)or)thTee      of)them,    her   said,     a8)were)n(:^  yery     far 

aaf,  OTi  "dhee  Elpt  aV  votW  Acm,"  BB)zEd,  "oti  dhd»  bsaat) 
off,    and  "  they  helped  I  fetch)mm  home,"  her)8aid,  "  and  they  brought) 

«n  8b1  9dbBBT)B8ktrrnt  vaBniBB  ipac'iks  vt*!,"  «b  zBd,  "wisb 
him  all  athwait)asquint         farmer      Pike's     field,*'   her  said,  "  where 

a'»  d«)ba'fd,  en  dhaB  dhB)lf«f)OTi." 
I     do)bide,      and  there  they)left)nim." 

11.  8Bn  dbeet  [dhEk]  waB,   d)nEE'B?  bz  zbii)miJaB  d8et"BB  Iee 
and   that      [thic]     were,  do[you]know  ?  as  she)and)iier  daughter[in]law 

kamd  m  bbuu  dbi  bsBk  ji^BO,  waB^^B    bm  9){eqm  a'ut 
come'd  in   through  the   back   yard,   where)ner  [had]  been  a)hanging  out 

dbi  klaaz  tB  PBa't. 
the    clothes  to  dry. 

12.  'Bn>BB)wanted  te  btra'tl  dbi  ktVl  tbb  tee.     "»t  gtd  a'l  8b1) 
ana)her)wanted    to    boil         the    kettle  for     tea.       "  it   give'd  I    all) 

vy)^  TaBir,"   QB  zEd,  ''Bn  mbd  a'f  ztrEt  Bm^B's  eel  aavoB. 
of)a     turn,"      her  said,    "and  made    I     sweat    almost     all    over." 

:b»l   :dj^Bnz    dboB,    B)Bd)B   dj««'btlaB  dbaat    on)tn,    tbb)b 
Bill     Jones         there,     he)had)a  dubious  thought  of)him,    for)he 

tEld   aV  ez)i)zidW    Bba'ttt  vaVB    Bklo'k  m  db)8Bt'«rnABn, 
telled  I      as)he)8eed)him  about    four        o'clock    in    the)aftemoon, 
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«n)i)wi9B  miia  voB'adtsh  dhsn.    v(d  waakt  pvBTt  naft  zeWjd. 
aiid)he)were  main  forwardiah    then.        he)d  walked  pretty  nigh   seyen 

ma^t'l    xilo'q^    dhe    Bhaad,   «i)i)waB)'Bz    da't»ti)'BZ    ey^b    Eni 
mile        along     the     road,        and)he)were)aB    dnsty)aa         ever      any 

dhEq.     a't  wbvbr  zid  noo  zrt^  dkEq  qy^b'b."    laa  bl£8)i ! 
thing.      I     never    see'd  no     such  thing  afore."        Lord  blesB)ye 

t)VB)ii  witek  vg&w  kxm  iiEks  dhaBzdt,  vn^)"^^*!!  za)mvB 
it)were)a   week     ago       oome    next     Thursday,    ana)a)fine        smnmer 

setBBii^vii  tau,  t)wvB, 
afternoon     too,    it]were. 

13.   aii)tEl)i    wat !      a'i    hetbb    ha'mad    noo    in^'eB)«)dhSvs)2eB 
and)tell)ye  what!       I       never        heard  no        more)of)thi8)herQ 


9n)B)d^)imt    kf«B    'waB)B   duu    «b    naa, 
and)I}do)nH       care      whether)!  do 


or     no. 


^ob  til  tB  d6ei. 
job     till    to-day 

aa')lak)» ! 
ah)look)ye. 

14.  'en)dlivB)s'»  bi  gtr6tii  iivm  te  liee)«  btt  is  za>p'p'B,   zv)gt^d 
ana)there)I      bi    going     home    to  haye)a   bit  of  supper,        so)good 

ns'tt,    «n)da)iin)i    bii    zb    kwik    te    l8e'«f)Qt)B   tpep  vghw 
night,  and)do)not)ye     be     so     quick      to     laugh)at)a       chap     again, 

WBii)«)d«  tEl)i)«    Eni  dbEq. 
wh6n)he)do  teIl)ye)of  any  thing. 

15.  «n)dli8et)3  sel  ^i        got  tt3)z^    tu)t.     gt^d  hsfi. 
and)that)iB     all  I  [haye]  got  to)8ay      to)it,     good  b*ye. 


«  • 


Notes.  The  figures  refer  to  the  paragraphs  of  the  above  cs. 
Perhaps  thoughout  (t  d  t;  d|  n  1)  thould  have  been  (t  d  t^,  dj,  n  l). 


2.  Being  (bin)  for  beeauae  is  used  by 
older  people. 

4  and  13.  Seard,  this  is  the  form 
used  by  older  people,  see  D  1,  cwl.  301, 
^'BpD)  is  the  result  of  education.  The 
(h)  IS  heard  only  when  the  word  is 
emphatic,  and  is  gentle  even  then. 

6.  Bawhff  cats  are  said  to  (bseee  «1) 
inn-Wl. 

6.  in  (s'tfl;d)<«m*tm)  old  woman  the  d 
separates  from  the  fl)  and  is  made  part 
of  the  next  word  ;  (d)  is  dropped  in  (br 
bi  Tu&i,  a'lil)  Bhe  be  very  old. 


7.  She,  Observe  emphatic  (*zhii); 
compare  ('zhii  a3yz)'n)  'she  ha8)hiin  with 
(ibk)z)  •got)'n)  she's  'got  him.  —  Know. 
This  hais  its  regular  form,  but  the  final 
(m)  is  dropped  in  (Vi  du'n  naa,  *H'i  naa 
nsc'fl^  «bs'M't)tt]  I  donH  know,  I  know 
nought  about  it,  and  even  the  (a)  is 
changedinpar.  11  (d)nsBp)  do{yot4)know. 

10.  Athwart y  by  itself,  means  across 
a  field  at  right  angles  to  its  sides, 
rBdhvKT  Bsku^int)  athwart  asquint,  is 
diagonally,  from  one  comer  straight  to 
the  next  out  one. 
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Phrases  and  sentences  originally  heard  from  peasants,  and  dictated 

by  Kev.  A.  Law. 

1.  (ma!%  hsA  bht  k'tk*  DBs'ish'Iz  'fa)gwiin\  my  head  beat  like 

flails  a-going. 

2.  (dti)'nt)i  shunt  ta'tnsKDz  dhv  ha'tfz'n),  don't  ye  shoot  towards 

the  houses. 

3.  (te  hee)B  b«t  on)t),  to  have  a  bit  of)it. 

4.  (i)w'B  B)1^mp«n  vt  'x'i),  he  was  chafSng  at  me. 

5.  (i  did  DBsc'tf  iz  hsd  bsek  «n  ktik'ld),  he  did  throw  his  head  back 

and  gargled. 

6.  (bl£8)iin !   tt)s  «  hafid  mset'B  tB  kam  apza'fdz  w«)Bn)y  bless 

him !  it's  a  hard  matter  to  come  upsides  [right  way  up] 
with  him. 

7.  (i)z  nee'tli  kz'Ml),  he's  naturally  cold. 

8.  (v  peen  a'i  heed  edha'B'i  dh«  smBz),  a  pain  I  had  across  the 

sinews. 

9.  (a'i)l  tEl)i  a'w  v  wbz  saann),  I'll  teU)ye  how  I  was  served. 

10.  (i)z  got  tB  vodBB  dhB  biBs),  he  has  to  fodder  the  beasts  [homed 

cattle]. 

11.  (dhBn)z)B  pses'l)B  U't'l  odztz),  there's  a  parcel  of  little  odds 

and  ends. 

12.  (*zhii  hsevz  b  vBBt  gt^d)Bn),  she  has  a  very  good  one. 

Id.  (go  so'lid,  a'tl  miBk  iujktra'tree'sh'n),  go  quickly,  I'll  make 
inquiries. 

14.  (i)z  vBRf  bsed  ns^i'tsmz),  he's  very  bad  night-times. 

15.  (dhset)s  thB  mx'in  on)Bm),  that's  the  mind  [intention,  bent  of 

mind]  of  them. 

16.  (s'i  dhaat  a:^i)shBd)B  da^id  tn)dhB  na't't),  I  thought  I  should 

have  died  in  the  night. 

17.  (hx'tfld)Bn  ta'it),  hold  him  tight. 

18.  (wan)Bn)  Bna'dh's^,  tuu)Bn)B  t)a)dhBB),  one  and  another,  two 

and  a  t'other. 

19.  (d^Bn)as?     wat)Bd?     x'i,    JEn)ft?)  don't   ns^we?      what 

should  ?    aye,  is*)n't  it  ? 

20.  (a'i  hi  zaRttn  zhauBB ;  t'lXO^  Bda)*n),  I  am  certain  sure ;  till 

I've  done. 

21.  (nB  m^BB  UBB  dhbs),  no  more  than  this. 

22.  (t)iB)nt  UB  odz  tB  nafu),  it  is  not  no  odds  to  you,  it  is  no 

business  of  yours. 

23.  (bo't  dhB  zim  on)t),  by  the  seem  [appearance]  of  it. 

24.  (dh8ek)s  v!u  a't  spEl  fa'tv),  that's  now  I  spell  Ave. 
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Ckkibiiak  Malfosd  cwl. 

Containing  the  words  from  the  preceding  examples  and  some  others  given  me  bv 
Mr.  Law.  Probably  all  the  (t  d  tj  d^  sh  n  1  r)  should  be  (t  d  t|  D|  «h  n  l  b} 
See  snprik  p.  23. 

I.    WeSSEX   AlTD   NOBSE. 

A-  I  zv.  5  mrsk.  6  mM.  8  ts  hee  [to  hayel.  17  Ibb  [the  older  sonnd 
was  (laa),  and  Mr.  Law  himself,  who  used  to  be  called  (laaj,  is  now  called  (Isb)]. 
21  nfsm.     —  fd'tB  [fare].     34  1b mt.  A:     —  ssd'i  [saddle].      39  kamd 

[comeMI.  —  zsn  [sand].  49  aqtn  [hanging].  54  want.  66  w6ish. 
— '■  kset  [cat]. 

A:  or  0:  58  vran  [weak  form].  60  «lo*q  [along].  64  roq  [generally,  occ. 
(raq)].  A'-  67  gt<%»n  [goingt.  69  naa  noo  no.  72  h6uB  [when  standing 
alone,  otherwise  (uu)].  73  zi  z«  [weak  forms].  74  tun.  77  laa  [for  Lord  !  is 
an  exclamation].  79  si'tm.  81  1/m.  84  mi<vB.  87  klaaz.  89  bdiuBdh. 
92  n&u,  [but  (d)nBB)  do  you  know?].  94  kna'u.  A':  102  eeks  askst.  104 
Bhaad.  107  lusf.  — zhrooY  [shrove].  Ill  aat.  113  hAubI  [A  half  sounded]. 
115  ttBm.     120  BMiii. 

^-  138  vBBdhB.  144  Bg/tm.  146  m&»n.  148  f&iR  [see  709  and  887]. 
150  1/Bst  wa'tz  [least  wise].  153  zsefadt.  —  whr  [whether].  —  jraRti 
[pretty,  tolerablyj.  JE:  154  btek.  —  vd  [had,  weak  term].  —  zsed  [sadl. 
158  stBR.  159  Ebbvz.  161  d6ei  Fseldom  (d&i)].  162  t«deei  [to-dayl.  165  znd. 
166.  mkid  [a  Uttle  girl,  see  758J.  169  wb'u  ["not  quite  a  dissyllable*'  and] 
wBn.  173  wan  [were,  was].  174  a'ishBu  tbH  ["always  with  (bu) **"],  177  dhsel 
[also  (dhffik)].     179  wot  wat. 

M'     187  1/Bf  neft»  did  leave].     —  ztU  [silly].     194  nni.     196  whbrd)'nt 

[were  not].  198  ist.  iE':  205  DBBd.  208  evbb,  GOR)Bn  [e*er  a  one],  aaR)B 
e*er  a].  209  ub'vbr  uor  [never  a].  213  s'tdhBR.  214  na'idhBR.  220 
zhBpBRD.  221  vt'R.  223  dhzR,  dhi^R.  224  wsr.  225  vlssh.  226  Bmtni'S 
[almost].     227  WB^Bt  ["not  quite  a  dissylkble '*].     228  zf^st.     230  vset. 

£-  231  dhidhBdh-.  233  sp6eBk.  236  v^bvbr.  239  z&sIbr  [sailor].  244  whI. 
^  tBlD  rtellM].  —  zhiBR  [shear].  251  meet.  252  kttU.  £:  —  vat 
VBt|  [fetch].     256  sTRstj.     258  zsd^.     260  iBd  Raid].     261  z&i  zkiin  zsi'i'in 

Ssayin]  263  vwki-.  265  STRse'it.  —  v^bI  [field].  269  znlf  tza-lf  BRZB-lf 
hBRZB'lvz  [self  himself  herself  themselves].  271  tsl.  272  Blmsn  TRii  ["  always 
with  (bu)  "J.  —  £b1s  [else].  —  nipt  [helped].  —  z»l  [sell].  278  WBntj  [a 
marriageable  girl,  see  758].  281  iBqth.  —  vrBsh  [fresh].  284  DRBsh  [see  after 
735].  —  Bdha'Rt  [Bthwart,  across  from  side  to  side,  (Bdna'Rt,  Bsktrint)  athwart 
asquint,  diagonally  firom  one  comer  to  the  next  but  one].    —  vs'stBR  [fester]. 

—  bBs  [best].  IT-  289  i  [weak].  290  ii,  b,  '  [(B)ad,  M)  he  had,  weak 
form].  297  vcIbr.  298  v/Bld  [felt].  302  mint.  £ :  307  na't.  312  /en. 
313  hank.  314  ha'iRD  [older  people].  —  bins  [bless].  —  ta'it  [tight]. 
316  UBks. 

EA-     —  shiiv  [shave].    —  vsbIb  voIb  [fallow].     320  kliBR.  EA:     322 

liBBf  hefin  iBBfin  [knglung].  325  waaki  [walked].  326  s'ul-d.  328  ka't#]. 
329  v6ob1.  330  tB  ha'uld  [(b  hoolt)  sube.J  333  kse'Bf.  334  hss'Bf.  335  eel. 
336   vas'Bl.      338  ksee'sl.     —  zse*t  [salt].     —   sh/BR  [share].      340  ji&RD. 

—  voRB  [farrow].  £A-  —  zhRBd  [shread].  347  hsd.  348  a'i-z.  349 
vix'M.  EA':  354  zh/Bf.  356  1/Bf.  357  dh&u  dha'tf.  359  na'tbBR.  —  Bg/BU 
[amnst].     364  tjsep.     366  gant.     367  DRSt. 

£1-  372  &t.  373  dh&i  (Siee.  £1:  378  w6eBk.  £0-  383  ZEb'm. 
887   nia'wz  [news].  £0:     390  zh^d.     —  zi1v*r.     —  vaRmBR  [farmer]. 

402  laRN.  403  vbr.  407  vaRdtn.  —  ztstBR  [sister].  408  nktid  [made  weaJc 
from  (nfeii)  know].        £0'-    —  vnii  [free].    411  dru.    412  zhii.    414  vla'i. 

—  shunt  JshootJ.  420  va'wBR.  421  vkBRTi.  £0':  422  ztk.  426  va'it. 
427  btn  [beings because].  428  zid  [see'dj.  430  vrbu.  434  hhst.  435  ja'u 
[not  used].  436  truu.  —  DRa'w  [threw].  437  TRUuth.  £Y-  438  da'i. 
£Y:     439  trsw. 

I-    440  wttBk.    441  zt'y.    443  via'td^.     446  na'in.     —  tn,  bu  [him,  old 
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ace.  form].  —  Bim  [sinew].  447  BR.  —  6bz  [yee].  448  dhlitz.  —  bit  [a 
bit].     449  got  [p.p.  of  getj.     —  vid'l  [fiddle].     451  zku.  I:      452  vfi. 

453  ktt'ik.  466  lain  [Ij^gJ.  —  zift  [sift].  458  na'tt.  463  til.  465  zitj 
Bitj.  466  tja'tl.  469  w'l  [wiU,  for  (wol)].  477  Y^in.  480  dhnq.  —  zsq 
[sing].     481  TEqgBR.   —  zsqk  [sink].   483  iz.   484  dbfes  dhis.   —  yish  [fisbl. 

—  zans  [since].    —  ziks  [six].        1'-    —  ba'id  [bide].    491"  za'i.    492  za'id. 

—  gidrgiveM=gave].  494  ta'im.  495  wa'in.  I':  500  la'ik.  602  va'iv. 
603  l&if.  505  w&if  [generally  mv  (misBs)  or  (aMl;d)tnnvn)].  506  umva.  608 
ma'i'l.     609  wa'i'l. 

0-     519   aaTBR.     621   ya't^el.     —  wtmB,  [afore].      —  voRvd  [forward] 

TORBdish  [getting  forward,  tipsy].     —  bAARxn  [bom J.     624  waBL.     —  DRoot 

^throat].     —  vnatb  [froth].    —  vlok  [flock].    —  odz  [oddsl.         0:     625  aaf 

off].    —  TROg  [frog].    — zhrab  [shrub].    628  dhaat.   629  bnaat.   531  dsersR. 

>35  raak.      638  livS.     641  t)wn*nt  [it  won't].     643  on.     644  dhsn.     646  tvr 

va'R.     —  Tank  [fork].     648  yaRD.    660  waRD.    —  vr&s  [frost].    —  vaRth 

[forth].    —  voks[foxJ.         0'-     666  d'  tu.     667  tuu.     658  aa-)lak)i  [ah  !  look 

ye!  exclamation].    564  zuund.    667  tsodh^R.    — ta'wRDZ  [towards].       0':  671 

gud.    —  Raf  [roof].     679  naf.     686  a'i  ds,  a'i  dn)'nt.      687  tida)'n.      588 

SBTBRnihm.     690  tIm'r.     592  zwaRD.    696  vat. 

U-  —  ud  [wood,  not  (hMd)].  601  va't^Bl.  603  kam.  604  za)m«R.  606 
zan.     606  dtiQR.  IT:      609  TaL.      612  zam.      616  gRa'im.      619  va'trnd. 

627  za>ndi.  631  dhanzdi.  —  yaRB  [furrow].  634  druu.  —  dhvRsti 
[thirsty].     639  da'usti  [dusty].  IT-     641  a'u,  a'usBmdEy^R,  ausvmEyQR, 

B^wB-yBR.  643  na'u.  660  brut  Bba'«t.  651  wi-awt.  662  kBd  [weak  form]. 
653  bat.  U':     664  zhra'Md.     658  da'tm.    663  ^m,  ha'us  [pi.  (ha'uzBn)]. 

666  az^n.    667  a'ut. 

Y-  673  ma>t^  [greatly  resembled  {met})].  674  did  dtBd  [the  latter  emphatic]. 
675  DRa'i.  681  biznis  [seldom  used].  Y:  —  yil  [to  fill].  691  ma'in. 
692  joqgist.  —  yaz  [furze].  701  vas.  702  wi,  wii.  Y'-  706  wa*!. 
Y';    —  yilt  [filth].    709  ya'iR.    —  yltBS  [fleece].    —  yist  [flst]. 

n.  English. 

A.  —  w8Bg  [to  WM^].  726  z/b1.  726  taak.  —  ylaen'l  [flannel].  732 
SBp'm.  —  DRTishU  [thresher,  flail].  —  b»ffi'Bli  [bawly,  a  crying  child  is 
(biesB'lin)]. 

E.    —  zim  [seem].    761  p/BRT.     752  frB'Bt.    —  miktrtin  [mewing]. 

I  and  Y.    —  ibilTBill].    —  kil  [kill].    —  Bskwint  [crosswise,  diagonally]. 

—  ylEQ  [fling].  —  tipsi  [tipey].  —  zap  [sip].  758  g  r^l  [a  long  untrilJed 
(rJ  followed  by  a  tnlled  (r)  and  reyerted  (l)  much  used  for  a  seryant.  See  166 
and  278]. 

0.  — Bklo-k  [o'clock].  — djobfjob].  766  :djon.  767  na'iz.  — :di&Bnz 
[Jones].  776  gifd  ba'i.  781  bodhBR  [usual  word  (ksBd'l)].  —  lot  [allot]. 
791  hw6i. 

U.  797  skuwki  [squalling].  798  kuvR  [modem (kfdBR)].  —  yambM  [fumble]. 
804  DRa)qk'n. 

m.  BouAircE. 

A-  —  z©k  [sack].  810  y/BS.  816  froks.  —  yl&i'l  [flail].  —  zeedj 
[sage].     —   f&il  [fail).     836    Reez'n.      —  waanxD  [warrant].     867    kiira. 

—  msetBR  [matter].  862  ztBf.  —  fasaet  [fate].  864  k^^z.  865  yeeeet.  —  ys'Bls 
[false]. 

E ..     867  tee.    —  peen  [pain].    886  vbri.    —  fee'r  [a  fair,  market,  see  148]. 

—  yoRiBR  [farrier].  888  zaaRtin.  —  saan  [serve].  890  bfBs  [pi.  (b/Bstiz) 
occ.  b/Bs].  891  yi'st.  893  yla'MBR.  —  plae-tiks  [apoplexy].  —  yRg  [fig]. 
901  ya'in.    —  zaqg'l  [single].    —  z&iz  [size]. 

0  ••  918  f^b'l.  920  ptroint.  925  ytp6vi.  —  komik'l  [comical].  —  yte. 
[force].  938  kaRUBR.  —  ya'Rin  [foreign].  —  yoRBst  [forest].  —  y&BRd; 
ywBRdj  [forge].  939  klas,  klast  [occ.l.  940  kiBt.  941  y6uBl.  947  hwK'il. 
960  za)ppBR.    —  taRn^tum].     955  da't^. 

U-  —  d^wM-biles  [dubious].  963  kuTa'i'Bt.  969  zha'uBR.  —  yaRBt. 
970  d|BZ.    —  yasti  [fusty]. 
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Phase  II.  Chippenham^  9  nnw.  Devizes. 

Ajb  JGG.'s  stepmother  (now  an  elderly  lady,  who  had  brought  him  up)  was 
a  natire  of  Chippenham,  and  though  long  resident  in  London,  kept  up  her  Know« 
ledge  of  the  diiuect  (which  she  <£d  not  use  in  speech)  by  visits,  and  by  seeing 
many  Wl.  people,  I  requested  J66.  to  ask  her  to  repeat  one  of  those  stories 
with  which  she  used  to  amuse  the  children,  while  he  noted  it  down  in  pal.  As 
she  was  good  enough  to  consent,  the  attempt  was  repeated  on  many  occasions 
during  the  last  few  years,  and  the  following  fable  by  Akerman  is  the  result,  after 
many  correctious.  The  difficulties  in  palaeotyping  any  individual's  speech  are 
very  great ;  and  of  course  such  minute  accuracy  as  JGG.  attempted  is  liable  to 
the  perpetuation  of  individualisms.  Still  it  is  very  instructiye  to  compare  the 
result  with  the  specimen  by  Mr.  Law,  just  given,  as  the  two  places  are  only  four 
miles  apart  and  ooth  must  represent  a  Wl.  pron.  I  must  draw  attention  to  the 
constant  reversion  or  retraction  as  JGG.  considers  it  of  the  (t  d  n  l  b  «h)  series 
and  of  (k)  and  the  conversion  of  (t^,  dj)  into  (tj,  dj).  I  am  anxious  to  express 
my  obligations  to  Mrs.  Goodchild  for  submitting  to  such  a  fatiguing  trial  and  for 
venturing  to  dictate  a  complete  wl.  The  original  spelling  from  the  preface  to 
Hfdliwdl'B  Dictionary  is  adoed  interlinearly. 

dha  aaB^Nar  9n  dha  biV'i>8L\  0 

The  Hornet      and  the     Bittle. 

dho  aas^Kar  zki  «w)9  oLa  Tsii, — 
a      hamet      zet   in)a   hollar  tree, — 

«  pBoptsB^  spdyrfBL  T(5o'9D  W9Bo  ii ; 

a  proper      spiteful      twoad   was     he ;  2 

9n)9  mesBL«i  zaq  tlcfyL  ii  did  zer 
and)a  merrily     zung  while  A«  did  set 

fz  sTB^q  «z  tfliaaB^p  tiz)«  bse'gBNer : 

his  stinge  as  shearp      as}a    bagganet.  4 

"  00  uu  Z9  vdyn  wi  ba^'wL^D  9z  dj  ! 
oh  I  who  so  vme  and  bowld      as  I ! 

"  dy  b^9nt  vUvdiK^Ji  9  iiops,  nasQ  vj/ij  ! " 
I     years    not  bee,  nor  wapse,  nor     vly  6 

9  biD9L'  ap  dhak  TBii  did  KLi'm, 
a  bittle    up  thuck  tree  did  clim, 

vs  9iKBaLB,QW9jd  Dtb  Ltt^K  9T  ii  ; 

andscamvully        did  look  at  him.  8 

zeD  ii,  ''z9Bq  aaBoK9T,  un  g»D  dhii 
zayshe, '*Zur    hamet,       who  giv  thee 

«  B^yr  TB  zex  tn  dht  k  dhsB^  iBii  ? 

a  right   to  zet  in  thuck  there    tree?  10 

vaB^  seeeL  dhii  zeqz  Z9  inish9N  vefyN, 
yor     ael     you   zengs  zo  nation      vine, 

ay  TCL  dhii  T)tz  9  a'lis  b  in<£yw." 

I     tell  'e       'tis   a  house  o*  mine."  12 
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dhv  aaB^nats  KON^hairs  yul'd^b  Ttit'iNDsli 
thd   hamet*8     conscience     yelt    a  twinge, 

b9T  OBaa'tN  Im^Wd  iit  iz  Loq  stE^q 

but  grawin'    bowld      wi  his  long  stinge,  14 

ZE^D  ii :  *'  p8ze*«lie)Nz  dha  bE^sT  Laa* 
zays  he:  '^poesesaion's      the  best     laaw; 

zoo  \v9B.Q  dhii  «b8eT)'NT  pax  9  exee  ; 

zo     here     th'     sha'sn't     put  a  daaw !  16 

hi  aai  9N  Liidv  dba  TRii  t9  dj  ! 
be  off,  and  leaye  the  tree  to  me ! 

db9  ma:EsaN)z  gu^B  vnaf  yvr^  dhii  ! '' 

the    mixen*8        good  enough  for    thee!"  18 

sjis  dben,  «  Ya'tnc'L^  pseeestn  bdy, 
just  then,     a  yuckel,     passin'     by, 

.  W9Z  ceksT  b»  dhE^m  dha  Ileez  t9  tboj  ; 
was    axed    by  them     the    cause  to  try ;  20 

"  BE !  EE  !  dy  zii  a'tt  T)iz  ! "  ze'd  ii, 
'^ha!    ha!    I     see  how  *tii8 ! "      zays  he, 

'*  dhi)9L'  mfV*k  B  viimas  m3N«b  vbBq  dy  !" 
''they'll     make    a  vamous  nunch    yor     me!'*  22 

iz  btL  W9Z  xbaaR^p,  iz  srsmiK  LfinsQ, 

his  bill  was    shearp,       his  stomach  lear  [empty], 

zoo  ap  Id  BNaepx  dh^  ksbdljn  pUBR^ ! 

zo    up  a  snapped  the  caddlin    pair.  24 


MOSAL. 

seaeL^  juu  9z  bii  ta  Laa  tNKLdyN  d, 
ael      you  as  be  to  laaw  inclined, 

dhVas  LtT*L'  GndRi  bTmR^  tn  mdyir* ; 

this       leetle  stwory  bear     in  mind ;  26 

T^iRg  Ii  TO  Laa'  JUU  ffi'tmz  tb  gd'e 
Tor      if  to  laaw  you  aims      to  gwo, 

xuuJl  vdyw'D  dhDB'f )l'  fiBeeliioz  zaaR^)!*  zoo ; 

you'll  Tina        they'll       alius        zar'e        zo;  28 

juu)l^  miiT  dhB  rti^T  b  dhiiz  liuRQ  ruu, 
you'll    meet  the    Tate    o  these    here    two, 

dh9)L  tiV'k  dht  K(5o9t  bn  EaaRQsas  tuu. 

they'll  take    your  cwoat    and  carcase      too !  30 
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Notes  to  the  above. 

0.  The  references  are  to  the  number 
of  the  line.  In  thiB  transcript  an 
endeavoiir  has  been  made  to  follow 
JGG.'s  notation  of  the  last  of  his 
many  transcripts.  In  the  following 
cwl.  as  there  explained,  some  compro- 
mises have  been  made.  The  letters 
(t  D  L  N  B  «h)  have  been  used  for 
typographical  convenience  in  place  of 
(t,  d,  1,  n,  r,  shj,  which  would  represent 
JG6.*s  opinion  of  their  formation  as 
retracted  rather  than  reverted,  but  we 
are  quite  at  one  respecting  the  sound. 
Also  throughout  this  example  I  have 
used  (bJ  in  place  of  Tk)  to  show  ab- 
sence of  trill.  I  am,  nowevcr,  by  no 
means  clear  that  there  is  no  trill, 
though  the  effect  of  the  reverted  trill 
(r4)  is  quite  different  from  that  of  the 
tip  trill  (r^),  on  account  of  the  dullness 
and  indistinctness  of  the  beats.  In  the 
cwl.,  and  also  in  recording  the  pron.  of 
other  districts,  I  have  used  (a)  ex- 
clusively for  this  r,  whether  reverted 
or  retracted,  whether  trilled  or  un- 
trilled,  because  the  sound  itself  is 
certain,  and  these  four  differences  are 
theoretical.  In  my  own  pron.  I  feel 
that  (r)  is  both  reverted  and  trilled,  as 
the  form  (r)* properly  implies. 

0.  hornet  (aaR^Ndr),  which  I  should 
prefer  writing  (aRN^r).  The  (aa)  says 
JG6.  "is  not  quite  pure  (ad),  there 
is  more  or  less  (a*)  character  about  it, 
it  is  certainly  modified  before  (rJ  by 
an  upturned  tongue.  The  (r^)  is  an  r 
with  the  tongue  turned  tip  upwards,  to 
the  highest  part  of  the  palate,  so  as  to 
present  a  teaspoonbowl-like  form  to- 
wards the  larynx  and  is  not  trilled 
wherever  I  have  heard  it.*'  JGG. 
has  been  constantly  in  the  habit  of 
speaking  to  Wl.  people.  The  reverted 
or  retracted  character  of  (t  d  n  l)  as 
well  as  (r)  on  all  occasions  has  been 
introduced  here  as  well  as  in  the  cwl. 
as  explained  to  me  by  him  verbally. 
The  aspirate  (h)  says  JGG.  '*  seems 
to  be  rather  permissive  than  obligatory, 
except  of  course  where  the  word  is  em- 
phatic, but  I  have  never  noticed  any  of 
the  Wl.  people  inserting  an  aspirate  in 
its  wrong  place,  as  Londoners  do  ;  and 
I  have  be^  familiar  with  Wl.  talk  for 
the  last  25  years." 

and  the  (an  dha),  '^  (o,  b)  in  unaccented 

Syllables  may  be  simply  (a)  throughout, 
y  (d)  I  mean  my  own  pron.  of  the 
vowels  in  the  words,  some  one's  husband 


Son  or  brother  comes  rtmning  in  at 
once."— JGG. 

beetle  (bit'DaL') :  this  is  a  common 
London  mispronunciation,  if  (d,  1)  be 
substituted  for  Td,  l).  In  Mrs.  G.'s 
first  and  second  oictation,  and  as  JGG. 
remembered  her  repeating  these  lines 
when  he  was  a  chila,  she  said  (bix'L*), 
and  all  my  other  Wl.  authorities  give 
(bit'  1)  both  for  the  mallet  and  the  insect. 

2.  spiteful.  The  long  t  was  origin- 
ally written  (dt)  in  the  cwl.,  and  sounded 
to  me  rather  (a'i^  or  (a>'i).  But  JGG. 
says  the  first  element  is  "  Scoteh  or 
German  long  (aa)  gliding  into  a  rounded 
(»)  almost  (y),  lips  as  for  (o),"  that  is, 
properly  {pjo) ;  (ay)  is  here  retained, 
oecause  in  JGG.'s  venr  last  hearing  of 
the  dictation,  this  still  seemed  to  him 
the  nearest  sound,  and  he  has  also  in 
correcting  the  proof  introduced  it  into 
the  cwl.     See  D  5,  Andover. 

3.  whiU.  JGG.  did  not  find  a  fully 
consonantal  (w)  or  (j),  but  felt  that  they 
were  really  voweb,  as  in  Welsh,  and 
hence  they  are  here  written  (il,  Y). 

6.  Mrs.  G.  had  (ay  hesoi  uftvaR^D  e 
bii  nsR^  Maps,  ubr^  vla'y^,  as  Mr.  Aker- 
man's  **I  vears  not  bee"  was  not 
dialectal .  But  on  the  line  thus  becoming 
two  syllables  too  long,  the  words  bee  nor 
have  been  omitted. 

8.  look.  Thepron.(LM^K)  was  obtained 
specially.  "Tiiis  («')  is  neither  (u)  nor 
(m),  but  an  intermediate  vowel,"  it 
b^js  the  same  relation  to  (M^as  {j})  to 
(«),  see  (gM'D)  1.  18.  These  oifferences 
are  hard  to  cateh  in  isolation,  but  make 
themselves  generally  felt  in  conversa- 
tion. In  the  proot  JGG.  introduced 
(k)  generally. 

W.  all  (seseL^  ssl*).  JGG.  says, 
**I  cannot  quite  make  out  what  tnis 
vowel  is ;  it  is  not  quite  the  same  as 
the  Cu.  and  We.  sound,  but  seems 
more  like  (lese).  I  think  it  quite  likely 
that  I  should  tcrite  it  (sbob)  at  one  time, 
and  (  eb)  at  another.  But  I  think  the 
last  IS  the  nearest  equivalent  I  know, 
unless  we  use  (be®),  which  would  ex- 
press my  idea  of  it."  This  would  be 
(be)  inclining  to  (se»),  and  might  be 
written  (bbj). 

14.  bold.  In  this  word  (ba*«LD) 
we  meet  (a^)  a  higher  form  of  (a). 
JGG.  considers  it  tiie  same  sound  aa 
the  s.  Scoteh  (a)  as  pron.  by  Dr. 
Murray.  It  is  a  shade  of  sound  which 
I  cannot  distinguish.  See  D  5,  Andover. 

ating,  will  not  rhyme  with  twindgc 
as  Mr.  Akerman  implies  by  the  spelling 
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stinge,  Mr.  A.  rbymee  lines  7  and  8 
him  dim,  but  Mrs.  O.  restoring  the 
dialect  has  (ii,  KLtm) ;  1.  15  and  16, 
Mr.  A.  has  IdaWy  klaSw,  and  Mrs.  G. 
Choa}  klbb)  .  The  older  sounds  I  heard 
from  Mr.  Law  were  (laa,  klaa),  the 
modem  (Ieb  klsB).  lines  17  and  18 
Mr.  A.  has  me,  thee,  Mrs.  O.  says 
dialectally  (dy,  dhii),  and  similarly 
lines  21  and  22.  lines  23  and  24  Mr. 
A.  has  lear,  pair,  which  Mrs.  G.  reads 
(LiifiRg,  pvBBj.  lines  25  and  26  Mr. 
A.  has  inclined,  mind,  Mrs.  G.  leaves 
out  the  last  (d).  Lines  27  and  28,  Mr. 
A.  has  ffwo,  zo,  Mrs.  G.  reads  (g<$'9,  zoo). 
This  shews  how  dangerous  it  is  to  write 
dialect  in  rhyme.  Mr.  Akerman*s 
stories  have  usually  been  considered 
first-rate  dialect.  I  found  dialectal 
construction  freouently  so  violated  in 
them  that  whole  passages  might  be 
read  off  perfectly  in  rs.,  and  I  could 
not  use  tnem  at  all,  for  present  pur- 
poses, especially  as  shades  of  sound 
were  not  distinguished. 

16.  here  (ttroitj  ;  for  the  (Y)  in  place 


of  (j)  see  note  1.  3  tohile.  For  (w) 
JGG.  says,  **  as  in  the  *  «nrly  bird  de- 
serves the  Airly  worm,'  but  tne  tongue 
is  raised  more,  I  should  say  it  is  more 
arched.**  As  I  write  the  vowel  in  the 
above  words  in  rs.  (ao),  generally 
avoiding  («),  except  in  weak  syllables^ 
this  might  be  (gd^),  but  from  the  de- 
scription it  is  possibly  a  new  vowel. 
—  ehalt  not,  probably,  though  the  form 
(xhser'nt)  is  very  singular,  but  Aker- 
man's  aha* en' t  is  quite  unintelligible. 

19.  yuekel,  a  Wl.  name  for  a  wood- 
pecker. Mrs.  G.  seems  to  have  con- 
fused it  with  yokel  a  bumpkin. 

22.  munch,  with  retracted  or  re- 
verted (n)  and  the  corresponding  (»h}, 
not  (maNTj).  The  word  ntmcAs  lunch, 
or  noon-food,  seems  to  have  been  con- 
fused with  the  more  familiar  munch, 
which,  however,  is  properly  a  verb. — 
lear  is  used  for  empty,  hungry,  in  many 
dialects. 

28.  serve  you  so,  the  v  is  regularly 
omitted.  The  word  (saa)  is  also  com- 
monly used  for  to  earn. 


GHIFPEl<rHAH   Cwl. 

From  a  complete  wl.,  with  the  words  from  the  Hornet,  marked  H,  in  the  spelling 
there  used,  the  whole  taken  down  with  scrupulous  accuracy  by  JGG.  from  his 
stepmother's  pronunciation,  a  work  of  great  labour  extending  over  many  days  or 
ratner  years,  for  the  list  was  entirely  gone  over  and  retranscribed  many  times,  and 
finally  all  doubtful  points  were  re-examined.  On  the  treatment  of  (t  d  n  l  r) 
see  note  to  title  of  Hornet  and  Beetle,  Here  and  elsewhere  in  future  (|&)  and 
not  (rJ  is  written  for  typographical  reasons.  See  also  the  same  note  lor  (aa) 
or  (aa^)  and  likewise  for  the  use  of  (o).  Also  for  writing  the  diphthongal  long  i  as 
{dfj,  see  note  to  1.  2  in  the  Hornet.  The  vowel  (ii)  varied  in  speech  as  (•»') 
which  is  used  in  the  Hornet,  but  I  have  here  used  (ii)  only  for  convenience.  Also 
(«],  e^)  occur,  but  are  nearly  identical,  and  were  used  by  JGG.  according  as  the 
sound  seemed  to  incline  to  (i)  or  {e).  The  series  (i  iW  i,  «^  0)  is  practically  con- 
tinuous from  (i)  to  {e).  On  (b,  ao,  a>*)  see  note  to  1. 16  of  Hornet  and  Beetle,  and 
on  (&,  \)  note  to  1.  3. 

I.  Wessex  aitd  Nobse. 

A-  1  zoo.  3  biix  [the  rural  form  for  all  these  (ii)  is  (^'e')  nearly  (^a)]. 
4  Tiis,  H  Tu^K.  5  miiK,  H  mit'x.  6  miin.  7  ziix.  9  biiitv.  10  aa^  12 
ZBB  zaa.  14  drbb.  17  Laa,  H  Laa^  18  xiix  k/ok  [see  3j.  19  t/oV  [even 
accent,  almost  dissyllabic].  20  liim  L^'o'm  [see  3].  21  Miim  vh'm.  22  Tiim. 
23  siim.  24  shiim  sh^*o'm.  —  msENDsh.  27  vee^v,  28  tra'n.  29  [(bii) 
been  used].  30  k/|«r.  31  liir.  32  biidh.  33  [(zwnv)  sooner,  used].  34 
LiBffiST.     35  aa.     36  dhoa  [(mtiL'r)  melt,  generally  usedj.    37  klaa  and  H. 

A:  39  Kxm.  40  xiidm  [not  quite  (kwam)].  41  thBqx  [(dhBqK)  means 
think^,  42  vn.  43  »n^d.  44  lsbn^d.  45  ua^T.  46  k^ndol  .  47  [(str^i) 
stray,  used].  48  zoq\  50  ToqztiZ.  51  mass.  53  ksBN.  54  &9NT.  55 
ife/'«iitiZ.     56  tiMh.     57  BBS. 

A:  or  0:  58  VRom.  59  La?m.  60  Loq  and  H.  61  emaq\  62  sTRoq\ 
64  Raq.  65  Z3q\  66  dhoq\  A'-  67  di  gud,  H  go^e.  69  moo.  70  tk'o.  72  uu. 
73  zoo  and  H.     74  tuu  and  H.     75  sTRo^k.     76  tmod,  H  too^od.     77  Laa^RD. 
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78  u^us\  79  [same  as  78].  80  oLtiDii.  81  LiiN\  82  usens.  83  muaN'. 
84  mttB^R.  85  z^'&.  86  usts.  87  klaxz.  88  tb  xiModh,  89  buadh.  90 
bLoa.  91  moa.  92  vaa.  93  ssaa,  94  kBoa.  95  D&aa.  96  zaa.  97  ss'wL. 
98  ii  NoaD,  <fy  did  Noa,  vk'us,     99  dboan.     100  zaem. 

A':  101  oaKf  ^^xaa^iiN  tru.  102  bulb.  103  seiLst  and  H.  104  iumd. 
105  KoaD.  106  biiaaD  [not  (oa)].  107  loot.  108  Doa.  109  Loa.  110  nsbt. 
113  uaL  [l  is  yery  Tocal].  114  ms'uL.  115  nam.  116  uu.  118  Wbv. 
119  T9  gii9.  121  gaas.  122  noon.  123  Nadhtq.  124  stuo'n.  125  oKLij. 
126  [(Raa)B^R)  rover,  used].  127  uas.  128  dh/az.  129  guesT.  130  bud'T. 
131  gib'T.     132  9T.     133  ROOT.     134  ^th.     135  KLooth. 

JE-  138  fiidhB^B  fsBdhB^B.  139  DBse.  140  sa'aL  se'»aL\  141  nbb'ol. 
142  sNBE'dL.  143  TBS^aL.  144  agtf^'dN.  146  mgs'is.  147  bRse'iir.  148 
fiae'tB^K.     149  bLii^z.     150  LtasT.     152  i!iaaTB^R.     153  zaeDv^RDi|. 

iE:  154  bsBk.  155  dhser^h.  156  olsbd.  157  Riiv*n.  158  ^«tbr.  160 
B  eg.  161  Dii.  162  TB  Dii.  163  [(l««d)  laid  used].  164  m^.  165  zeD. 
166  mse'LD  [almost  (m&^is)  witb  (i)  not  (i).  168  taela.  169  tken.  —  H  tiaps 
[wasp].  170  aa*Ry»iST.  171  baaRLij.  172  orebb.  173  ^aazy  ii  C^bbr.  174 
ae'wh.  175  tesst.  176  sbt.  177  dhser.  178  nbbt.  179  wax.  180  bEsHh. 
181  psBHh. 

iE'-  182  zii«.  183  [(tb  Laa^RN)  used].  184  tB  w'^aD.  185  ru'd.  186 
bRt|Dth.  187  Lt^av,  H  LtjaT.  188  nbb.  189  wbe.  190  kbb.  191  iiaL\ 
192  m/dN.  193  KL^'air.  194  8eNi|.  195  mseNt^.  196  jjbbr.  197  Txhiiz. 
198  TBLer.     199  [(tb  bBB)»baa,  used].     200  wiit.     201  iidhBX.     202  iiT. 

JE':  203  [(TBBk)  stalk,  used].  205  dred.  206  ii  ru'd.  207  ntDaL\ 
208  eTBR.  209  NevBR.  210  klbb.  211  grbe.  212  ubb.  213  [(aaRN)==  e'er 
a  one,  used].  215  [(ii  TiiT^hr)  =be  teached,  used].  216  DiiBL.  217  ta'Tsh  on 
Bm,  BVR  B  tiax.  218  b  «btp.  219  siiip.  220  #hepBRB.  221  yiiBR.  222  bbr. 
223  dhBBR.  224  wbbr.  225  TLE«h.  226  mo'dST.  227  tier.  228  ztiet. 
229  bREEth.     230  fffi'r. 

E-  231  [(dbiK,  dbax)  used].  232  bRilK.  233  spiix.  234  k/bd.  235  tttBY, 
ttiiT.  236  yiivBR.  237  T«h/BL-bL8B'tN.  238  BED^h.  239  ZEs'aL.  240  lebd. 
241  Rse'iN.  243  pLBB.  244  u^bl.  245  m/^BL.  246  kdilN.  247  uIbn. 
248  msBR.  —  H  bBBR^  [to  bear].  249  iivBR.  250  zubbr.  251  miiT.  252 
Ki|TdL\     253  NBTaL\     254  lEdhsR. 

£.-  256  [(tB  DREE  s'frr)  =  to  draw  out,  used].  257  ED«h.  259  titDcb. 
260  Lffiffi.     261  ZEE.     262  ubb.     263  bjiieb,  e;uEE.     265  STRSB'tT.     266  iiel'. 

—  vi'aL^D  [field].  267  [(Ta  gi  iv)  used].  268  a'«L*Dts.  269  ZELf.  270, 
i.  bt'Losi|Z,  u.  bELp.  271  tel*.  272  ELm.  273  meN  [not  (mBN)].  274  bi,N«h. 
275  sTEqK.  276  dhEqx.  277  DRiiN^b.  278  uBN«h.  279  &e'nt.  280  Leb'm\ 
281  iBqth  Levtb.  282  STRsqth.  283  maRti,  H  meRBLii  [merrily].  284 
DRoE«b.      285  kRiisez.      286  aRd.     287  b«izam.      288  lbt.      —  H  zer  [set]. 

—  H  bB'sT  [best]. 

£'-  289  li  [beard  as  (ii^)].  290  ii  [beard  as  (iih]  and  H.  291  dhii.  292 
[(dy)  used].  293  tiii-  294  viiD.  295  bRi,D.  296  bi,Lifav.  298  vi^aL\ 
299  GRtt^N.  300  Kt^ap  Ktp.  301  /vbr.  302  miiT  and  H.  303  ziiiiT.  304 
[(mabLar)  used]. 

£':  305  flfy.  306  oytb.  307  [(xLaos)  used].  309  spiid  [(RiiT)=  rate  more 
usual].  310  iaL\  311  TeN\  312  /bbr,  H  Ibbb^  /Ibr^.  313  aaRk'n.  314 
i.  Ibbrd.     315  viiT.     316  weks. 

£A-    317  [(TB  sKtN)  used).     318  lebIt.     319  gEsp.     320  k/bbr. 

EA:  321  ziiD.  322.  lebI.  323  ii  va'«T.  324  ae'i'T.  326  a'ML\  327 
ba'ia.\D,  H  ba''«L*D.  328  ks'wl'lI).  329  va'i/L\D.  330  s'ul^d.  331  z^'mlYd. 
332  ta!uViD.  333  kbby.  334  Bsf.  335  eel\  H  ajseL.  336  teel  .  337 
uaahi^.  338  Kffi£eL\  —  esBliiaz  [always].  339  [lay  bit )  used].  340  Taa'aD. 
341  maRo.  342  aa^Rm.  343  tiaa'Rm.  —  H  jrbaaR^p  [sbarp].  345  dbbr. 
346  g^T  giiT. 

£A'-  347  eD.  348  dj.     349  y?,a. 

£A':  350  deed.  351  lI^d.  352  Ri^D.  353  bRBBD.  354  rb/ay.  355  Dif. 
356  L/ay.  357  dboa  dhoo.  359  NiibBR.  360  T/am.  361  bl^am.  362  zlbe. 
863  T«biop.  364  T«biep.  365  n/bbr.  366  gBBRT.  367  drbt.  368  Deth. 
369  SLoa,    370  rbb.  371  btree. 
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EI-    372  EB.    373  dhES.     374  [(noo)  used].     375  tq  ndyi.    376  Wit. 

EI:     377  8TUK.     378  uiiK.     380  dh£B  «n.     382  dhae'iBR. 

£0-  383  zeb*m.  384  eb'n.  385  [(bilaa-)=  below,  used].  386  la'tf. 
387  nTuu. 

EO:  388  mtoL'x.  389  laax.  390  shuj)  8hsLD.  391  [(dy  bii)  used].  393 
bi;8e*N*D.  394  tteM^DBH.  395  lsq\  396  ttmiRK.  397  zihreRD.  398  sTaaRv. 
399  bRoyr.  400  vsRNis.  402  Ioern.  403  vtor.  404  sTaaR.  405  vnRth- 
sT^aii,  BBf-,  eef-BTuan  [always  with  $t<me],  406  ««Rth.  407  vaaRD'N.  408 
[(ii  NaaD]  used]. 

EO'-  409  bii.  410  [{shn)  used].  411  DRii.  —  H  TRii  [tree].  412  «hii. 
413  DiiV9L\  414  VLcfy,  Hvldy.  415  La'y.  416  dIvbr.  417  Twaa.  418  bRUU. 
419  YtTOR.    420  ya'uBR.     421  faaRTi. 

EO':  422  ztk.  423  dha'y.b<$an.  424  Raf.  425  Lcfyr.  426  ydyr.  427  t« 
bii.  428  TB  zii  and  H.  430  trbnd.  431  blBBR.  432  ya'tniRTh.  433  bResT. 
434  i  b/9T.     435  ttiu.     436  truu.    437  TRUuth. 

EY-    438  day.        EY:     439  trsds. 

I-    440  utk.    441  ztV.    442  oy-Ti.    443  VR^y-Dti.    444  STt/yaL'.    446  N</tN. 

—  H  biL  [bird's  bill].  447  bbr.  448  dhiaz.  449  ger.  450  T^huuzDi^  451 
Eoa  [confused  with  76  to  sow]. 

I:  462  dyKdj.  453  KutK  [(vbest)  fast,  used].  454  tlimh.  455  Lflsae 
[confused  with  to  lay].  456  9f.  457  mdyr.  458  m/yr.  459  Rt^yr  H  Rayr. 
460  tise'i*T.  462  zayr.  463  TaL*.  464  tilT«h.  465  zaT«h.  466  T«hi/y9L|^D. 
467  ua'yaLLD.  468  whiL'DTiRN.  470  [(ii)  he  used].  —  H  klim  [climb].  471 
timbwR.  472  «hR^»qk.  473  bi/iyN\  474  RiiyN*.  475  iidw\  476  brfyN\ 
477  voyNYD  and  H.     478  ORrfyNYD.    479  tia'yN\D.    480  diiBq\    —  H  zaq 

Ssung].     —  H  stE^q  [sting].      481    YEqgsR.      482    tz.     483   iz.      484   dh»s, 
[h/9z.     485  dhisoL'.     486  lasT.     487  isTBRDti.    488  tT.    489  ir  [only  (t)  as  an 
enclitic].    —  H  zer  zaT  [sit,  sat]. 

I-  490  hdy.  491  zoy.  492  zdyo.  493  DRc/yr.  494  Tdym.  495  udyv\ 
496  ayuRN".     498  Rrfyr.     499  Wt'l'  [originally,  then  as  in]  H  Dii^aL\ 

I':  600  Lrfyk.  501  ii«}T).  502  vdyv.  503  liyf  [but  (Lc'yr)  alive].  504  Nrfyf . 
505  tioyf.  506  timaN.  507  utmex.  508  mayoL'.  509  u</yaL'  H  udyL\  510 
mdjn^  H  mayN.  511  udyx'.  512  spdyBR.  613  udyBR.  514  dys.  515  urfyz 
[wiseacre  (iidyziikBR)].     516  iiizDam.     517  Tuu. 

0-    518  aajyii,    619  avBR.     520  boa.     521  Ya'ML\     522  a<ip'm.     523  lurp. 

524    tiBBRD9L\ 

0:  525  aa{  and  H  [for  offl.  526  koof.  526  hoar.  528  dhoor.  529 
hBooT.  531  DeeTBR.  532  k^.  533  dbl^  [a  variant  of  (e)  in  direction  of  (o,  a) 
or  (a),  Pmy  (a))].    534  aaj.\    536  voax.     536  ga'wL^D.     637  ma'wL'.     538  liD. 

—  H  aLB  [hollow].  639  fa'ML\  640  aL'i,.  541  uont.  542  ba'tiLV.  643  ax. 
644  dheN.  646  op,  ap.  546  vaBR.  547  buBRD.  549  ^ibrd.  560  iIbbkd. 
551  staaRm.     562  kaaRN.     —  H  sxaaR^NVBLi  [scornfully].     563  aaRN.     564 

kRBBS. 

0'-  555  shuu.  556  tb.  557  tuu  and  H.  568  lm^k  and  H.  659  madhBR. 
560  sKCiuaL\     561  hhuum.     662  mun\     563  maNDip     564  zu^^n.     665  vaaz. 

—  ORaa'iN  [growing],     667  Ta)dhBR.    568  bRadhBR. 

0':  569  bu^K-  670  TCi,K.  571  g^iD  H  gii»D  [(u^,  «»)  are  practically 
identical].  572  bLaD.  573  VLaD.  574  [(a  sersh)  a  hatch,  used].  575  sTifD. 
676  MffiNZDii.  577  ba'w.  678  pLa'ti.  579  i^nsi  l{[^)  hardlv  audible]  H  unaf. 
680  Taf.  683  TuaL".  584  sTuaL'.  686  t>uu\  687  Da)X.  '588  nuu,n.  589 
spuU|N.  690  VL<$BBR.  592  zuBBE.  593  masT.  694  bU|T.  695  vCiiT.  696 
[(maa'^R)  used].     597  zu^t. 

Xr.  699  boov.  600  Lav.  601  va'uL.  602  za'u.  603  kam.  604  za)mBR. 
605  laN.     606  d<2br.     607  baTBR. 

U:  608  agPJi.  609  vaL.  610  ii^aL^  [there  seems  to  be  a  distinct  separation 
of(iiti)].     611  buLdK.     612  zara.     613  DRaqk.     614  a'lm'.     615  pa'tm\     616 

fRa'«N\     617  zahiNLD.     618  Tif#N\     619  va'jiN\     620  gRa'wN'.     621  iia'wN\ 
22  axDBR.     623  ve'mn\d.     624  gRatm'.    625  Taq\     626  aqgBR.     627  zaxDt.. 
628  MaN\      629  zaN\     630  iiaN*.      631   dhozdi^  dhBBRZDti.     632  ap  and  H. 
633  Ksp.     634  DRoo.     635  iiath.     636  vbbrdbr.     637  TasK.     639  Da'f^T. 
U'-     640  Ka'w.      641  a'u.     642  dha'».      643  Na'ti.     645  doov.     646  ba'M. 
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647  k'ul\  648  e!u9R.  649  dlia'tiz'n\  650  ba'trr.  651  mdhaW.  652  kud. 
653  bar. 

U':  654  zh}ts!uD.  656  Riiim.  657  bRaW.  658  da'uN\  659  Ta'MN\ 
660  ba'tfVR  [arbour].  661  «ha'»BB.  662  as.  663  a'ws  and  H.  664  La'us. 
665  ma'tia.    666  a>zb9K.     667  a'm*.    668  paa'uD.     671  ma't/th.     672  za'^th. 

Y-  673  ma>T«b.  674  d«d.  675  DRi/y.  676  Lay.  677  Daa'y.  679  T*hBBRT»h. 
680  btzt,.     681  biztines.     682  LtTaL\  H  lst'l'. 

Y:  684  batDrh.  685  RiDzh.  686  bay.  687  Yuiyr.  688  zaT«h.  689 
b/aL^D.  690  ka'yN.  691  md}'N[D  H  md^.  692  Isqis.  693  zi^n.  696 
bireRth.  697  beRii.  698  muBRth.  699  Rayr.  —  H  aaR^Ner  [hornet].  700 
fiag.    701  vasT.    702  u».     703  piT.     704  vik^Vn. 

Y-     706  sjLdj.     706  iiay.     707  dhtreRxiiN.     708  xi*  oyBR. 

Y':     709  vaiBB.    711  Lays.     712  mays. 

n.  English. 

A.  713  baeD.  714  lsbd.  715  pseo.  716  bdl'd  Eg.  —  H  kacDLm 
[caddling,  quarrelling].  718  trud.  722  DRae'tN.  723  dro'iRt.  724  bfCseL^D. 
725  r/t8L\  726  TSBsek.  727  Dzhsem.  728  xhaem.  729  frtim.  —  H  sNaipT 
[snapped].  732  sp*2Y\  734  Daa^RN.  735  smseMh.  736  lees.  737  muT. 
738  pRiiT.     740  vlIy'  uiiv\     741  miiz.     742  liizii. 

E.  743  SKRiim.  —  H  lUbr^  [lear= empty] .  744  miizaL'z.  745  T«hi9T. 
746  bRiidh.  748  fLeDzlm.  749  LefT,  xa  Lia'v.  750  b©g.  751  p/BRX.  —  H 
e'im  [to  aim].    752  vRex. 

I.  and  Y.    753  x«KaL\    754  peg.    755  viLbBRX.    756  zhRiimp.    —  xutNDzh 

[twinge].     757  tdynii.     758  g8BL\     759  v«t.     760  «htTdL\    —  H  msKsax 
mixen,  dungheap]. 

O.  761  LaaD.  762  a*aam.  763  [(rooy)  rore,  used],  765  iDzhas.  767 
NB'iz.  768  KooK,  770  ixomBs.  771  von*d.  772  boNvayBR.  773  DONKt'i. 
774  poNi,.  775  bw>bi,.  776  gM'D  buoy.  777  *hflrp.  778  bvm^-brd.  779 
[(1/avinz)  leavings,  used].  781  bodhBR.  783  pa'wLXRti.  784  baWs.  786 
ua'ws.     787  za'MZ.     790  gaW.     791  budy. 

U.  792  8ka«biiL\  — Hlla'wK*L[yuckel,  woodpecker].  793  ag.  794  Dzhag. 
795  abBag.  796  bL'ti^  797  [(sKuAL'tn)  used].  798  kubbr.  799  8kbl\  801 
Bam.  802  Ram.  803  Dzhamp.  —  maN«h  [munch].  804  DRa)q'K  [as  (-qk) 
often  occurs].    805  kaadz  [bu  ueb].    806  vas.    807  puiS.    808  pax,  U  pax. 

in.   EOMANCE. 

A-  809  iibaL\  810  fiis.  811  pliis.  812  Liis.  813  biiK*N.  814  miis'N. 
816  fiiD.  817  aa^DMh.  818  iiDzh.  819  Riiozh.  820  g£B.  821  mlee.  822 
mee  mss.     824  xahae'tBR.     825  uEEf.      826  iigaL.     829  gae'tN.     830  XROi'iN. 

—  H  bajgBNex  [bayonet].  832  mae-j^BR.  833  pBBR  and  H.  834  «hse'tz,  «hi*z. 
835  Riiz'n*.     836  ziiz^n\     838   xrux.     —   mi'aL  [male].      840  x^hajmbBR. 

—  H  Tiimas  [famous].  841  x«hEEns.  842  plae'qk.  843  bR^<rN«h.  844  XRexah. 
845  teq^hBNX.  846  xiusENBR.  847  DSCNDzhBr.  848  x«hte7NDzh.  849  sxRieNDzh. 
850  DEENS.  851  BNX.  852EB'pBRN.  — H  KoaR^Kas  [carcass].  853  baaRO/N. 
854  baRaL\     855  Konax.      856  pBBRX.      857  xiis.      858  bniis.     859  x^hiis. 

—  H  pteastn  [passing].  —  H  vti'x  [fate].  860  piisx.  861  xiisx.  —  H 
Kii«haN  [damnation].  862  siif.  863  x«ha;'f.  864  btkEEz.  —  H  ksBZ  [cause]. 
865  YMTT.     866  puBR. 

E-  867  xii.  868  DzhEE.  869  vi'aL'.  870  biixti.  871  agnii.  872 
TJh/af.  874  BOj'tN.  875  fie'txx.  876  Daj'tNxii.  877  bbr.  878  saeLdRi,. 
879  ivrngeV.  880  egzsmpT.  —  H  K3n«hans  [conscience].  881  zeNs.  882 
[(LavaLdyDOL')  used].  883  dajNDtLdiaN.  884  opneNxis.  885  VBRi,.  886  VRdyBR. 
887  kLBRDzhBmfen.  888  zaaRX*N\  —  H  pBze*«haN  [possession].  —  H  zaaR^ 
[sieve].  890  biasx.  891  f/asx.  892  Nevt.  893  fLa'MBR.  894  diziiv.  895 
Btzii'T. 

I-  andY-  897  diLdyx.  898  Ndys.  899  Niis.  900  pREB.  901  vdjif, 
H  vdyN.  —  iNKLdyND  [inclined].  902  mdyN.  903  i>dyN\  904  voyLax.  905 
Royax.  906  vdypBB.  908  BDvdyz.  909  baiiz.  —  H  spdyxfBL  [spiteful]. 
910  Dzhae'ts.    911  zmxbbn.     912  Rdys. 
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O-  913  Kaarsh,  914  hnocrrsh,  915  sisf.  916  djsiv,  917  naag,  918 
Tiil>9L\  919  8B'iNTm«NT.  920  p/fynt.  921  Bkuse'iNT.  —  H  sraRi  [story]. 
922  bu,«hdL\  923  mayst.  924  Tshdys.  925  Toys.  926  «p&/yEL\  — sramtk 
[stomach].  927  TRaqx.  928  nzuns.  929  KtfKtmB&.  930  LotN.  933  Irsnt. 
935  KHKTRtf.  936  fs'wNT.  —  H  pRopvu  [proper].  938  kaaiiNVR.  939  kimib. 
940  Kuar  H  k<$09T.  941  \u^z\  942  bUiT«hvR.  943  TaT«h.  944  bls'u^ 
945  VHui.  947  buGfy9L\  948  bseV.  950  sspBR.  951  KapaL\  952  kvorb. 
953  kaz'N\  954  kiuWjx.  955  dx'ut.  956  kavvR.  958  fnEE.  959  kviiTSE. 
961  OR«i3L\  963  KMoyoT.  964  «buaT.  965  fe'i8L\  966  fRu^T.  967  shu^T, 
968  SB'isTBR.    969  «ha'tn?R.    970  Dzhas  H  Dzhi^s.     971  ylujT, 


Phase  III.  Tikheady  8  sse.  Devizes,  in  the  centre  of  Wl. 

Theodulf  8  hide,  Tydulviside,  Tidulside,  Tyleside,  Tilshead,  called  (:ta-lswi), 
as  I  was  informed  by  the  then  Vicar* s  daughter,  Miss  Louisa  H.  Johnson,  who  was 
bom  and  had  resided  there  above  forty  years.  She  kindly  wrote  a  wl.  and  dt. 
and  on  6  Oct.  1879  called  on  me  to  work  them  over  viva  voce.  She  also  gave 
me  the  example  of  Hocktying  or  Hocktide.  The  custom  about  1850  was  that  on 
the  second  Tuesday  after  Easter,  the  young  men  tied  the  ancles  of  any  young 
women  they  could  catch  about ;  and  on  the  following  Wednesday  the  girls  re- 
turned the  compliment.  The  following  was  the  explanation  given  by  old  people, 
which  I  wrote  from  Miss  J.*s  diet.  Probably  every  (t  d  n  1  r)  should  be  (t  d  l  n  r), 
but  I  leave  the  transcription  as  I  wrote  it. 

1.  The  Peasants'  account  of  the  origin  of  hoek-tying  or  hoctide  in 
the  village  of  Tilshead. 

wans  dhBR  wbe  tjan  took  az  «d  ki^p  on  b  kamm  ii's,  vr  b  robm 
once    there  were  red  folk  as  would  keep  on  a-coming  here,  and  a-robbing 

dh):fqli8h  fook,  «n  "st  last  dhai  ap  vn  a)t)«ni,  vn  ta'id)Bm  ap 
the  English  folk,     and  at  last    they   up  and  at  them,  and  tied  them  up 

to  puBstfz  vn  kat  dhvB  BBots. 
to  posts       and  cut    their  throats. 

2.  Tilshead  dt.  pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Miss  Johnson. 

(1.)  zoo  a'i  d«  ZEE,  mf^ts,  dhii  ds  zii  na'u,  dhct  a'i  bi  ra'it  Bba'ut 
dlit  k  liit'L  maid  kamtn  yrom  dhv  skuuBL  JonnBR. 

(2.)  shii)z  vgwam  da'un  dht)  rooBd  dhee'&,  dbuu  dh'  brd  gfvt  on 
dhv  Itft  hsend  za'id  B)dhB  w4i. 

(3.)  shuuE  Bnaf  dhv  l^ild  hsev  BWE'nt  sxEait  ap  tv  dhts  duBK 
B)dhB  roq  ha'us. 

(4.)  wecE  8h()Bl  mE)bi  va'ind  dhtk  DBaqk'n  d?f  shirv'ld  tsbs  B)dha 
niBm  Bv  :toomBs. 

(5.)  wi)d  ajael  naa)n  ver»  weI. 

(6.)  wa)nt  dh)aald  t^sep  zuun  lasK  shi  not  tB  duu)t  BgEn,  puuB 
dhEq ! 

(7.)  loks,  [i)laak)i]  bfiB)nt  Bt  tbuu  ? 
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3.     TnsEEAS  cwl. 
Pal.  in  1879  by  AJE.  from  the  diet,  of  Mias  Johnson. 

I.  TVessex  and  Kobse. 

A-  3  bivk.  4  tiBk.  6  m^nk.  6  mind.  7  BiBk.  12  zbb.  13  naa.  14 
DBaa.  17  laa.  18  kitik.  20  li«m.  21  nivm.  22  tinn.  23  Bimn.  24  shlnm. 
36  dhaa.  37  tlaese.  A:  40  ktinam.  41  dhBqk.  46  want.  55  rahez. 
66  waa'sh.  A:  or  0:  58  Trom.  61  vmseq.  A'-  67  g^u.  76  t6uBd. 
81  liBn.  83  mfiuBn.  84  mtiUBRo.  ^^  sfinBRg.  86  wsts.  87  klaaz.  89 
btiuBdh.  92  naa.  93  snaa.  95  droo.  A':  104  KdnBd.  115  h(iUBm. 
118  b6uBn.  122  n6oBn.  124  sttiUBn.  125  ont.  127  h^UBRS.  128  [(dham) 
used].     129  g6nB8t.     131  gdwst. 

JE'  139  DR6i.  140  h&lL.  141  n&iL.  142  sn&iL.  143  t&iL.  144  Bgisn. 
145.  sl&in.  146  m&in.  147  ba&in.  148  f&iK.  —  mnet  [emmet  more  used 
than  ant].  M:  155  dhset^.  158  seVr^.  160  seg.  163  Ui.  164  [(mtd) 
pi.  (mtd^n)  used.]  165  zsd.  166  m&id.  174.  Oish.  175  rsest.  JE'-  183 
ieetj.  189  w£d.  190  ksB  [in  East  Lavington  (4  s. Devizes)  (k6i),  possibly  (Li«)]. 
192  mivn.  193  kliBn.  197  tiiiz.  202  hEt.  M':  205  DRBd.  207  nid^L. 
213  iidhBR.     218  ship.     225  fl^sh.     226  m6uB8t. 

£-  236  fsEYBR.  237  t|tlblain.  241  R&in.  242  tw&in.  243  pl&i.  252 
kit'L.  253  nEt*L.  E:  261  zee.  262  wM.  265  STR&it.  270  bnlsstz. 
284  DRfiish.  —  bast  [to  burst].  286  haRB.  287  btzem.  F-  294  viid. 
298  Tli'ld  [(yaa'LDiD),  felt,  as  that  something  is  hot].  E':  306  halt.  307 
na'i.      314  hii'RD,  jU'rd.     315  viit.  £A:     321  [(zid)  see^d,  used].      322 

hsffif.  323  f&nt.  324  frit.  326  aald.  327  btiUBLD.  328  k6ttBLD.  329 
TtiuBUO.  330  hduBLD.  331  s^ubld.  332  tCiuBLD.  333  ktesef.  334  hseef. 
335  sel.  336  Ysel.  342  jaaam.  346  gfBt.  EA'-  349  via.  £A':  352 
VRD.  355  dtf.  359  nfiibsR.  362  sl&i.  370  Rffiss.  371  smaiffi.  £1-  373 
dh&i.  376  b&it.  EI:  379  h&iL.  381  sw&in.  382  dh&in.  £0:  — 
vaaRmBR.  403  vbr.  407  vaRD'N.  £0'-  411  Dsii.  413  dtVBl.  420  v&ubr. 
421  v&UKTi.         £0':     423  dha'i.     426  vsit.     430  viRXD. 

I-  447  hBRN  [hers,  in  Urchfont  (4  se.Devizes)  (shiiz^n)  is  used].  448  dhii*z. 
I:  460  w&it.  466  tjaild.  468  t|ildBKn.  481  viqgBR.  484  dhii'z.  485 
dhts*L.  486  [(baanm)  used].  T-  499  btT'L  [see  p.  53,  col.  2].  I':  506 
MUBn.     507  wtmBU. 

0-  522  oop'm.  523  hoop.  524  wsrd'l.  0:  —  troo  [trough].  528 
dhaat.  531  dffisetX-  ^32  kAjd.  536  g6uBLD.  537  [(dsRT)  dut,  used].  539 
bool.  545  hop.  —  vank  [fork,  ''the  mouth  must  be  elongated  as  for  a  grin**]. 
547  btiUBRD.  548  t6ubrd.  549  hiiuBRD.  552  kaRN.  553  haRN.  554 
knaas.  0'-  565  n6uBZ.  566  adhBR.  0':  577  ban.  578  pla'u.  579 
Bno*f  [(Bna'u)  not  heard].  580  ta'u.  582  ktiuBL.  583  ttiuBL.  584  stduBL. 
689  sp6uBn.     590  fl6uBR.     592  s6ubr.     597  zut. 

U-  601  vo'uBL.  602  za'u.  606  duu*r.  U:  609  vml,  t6ubl.  610  uu*l. 
IT:  618  uund.  619  va'und.  634  DRa'u.  635  wath.  636  vaRDBR.  U'- 
641  ha'u  [approaching  to  ^u)].  642  [(dhii)  used].  U':  663  ha'us  [pi. 
(ha'uz'n)].     665  ma'us. 

Y-  682  liit'l.  Y:  —  wast  [worst].  701  vaax.  Y-  707  dh'Riiin. 
709  va'iR. 

n.  English. 

A.     722  DK&in.     723  deeni.     742  11bz». 

£.     743  akreem.     744  m/!»'lz.     745  tnit.     748  [(flash)  used].     750  bseg. 

I.  andY.  754  psg.  756  shnimp  [=  lollipop].  758  gan'L  [rather  a  foreign 
word,  used  for  a  sweetheart]. 

0.  761  I6usd.  767  na'tz.  769  [(want)  used].  773  doqki.  774  puuni. 
778  Bv6uBRD.  781  bodhBR.  783  pa'uLTRi.  790  ga'und.  —  DRa'und  [pp. 
(daa' undid),  drown,  drowned]. 

U.  795  shnag.  801  nam.  802  nam.  805  kaRDZ.  —  kan^Lz  [curls]. 
806  fas.    808  pat. 
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m.  Romance. 

A-  809  jeb*L.  810  fi«s.  811  pbfz  [pi.  (pleez*n)].  812  llos.  813 
bisk'n.  817  UBdtsh.  822.  m&i.  824  tjkiBK.  827  [(fss)  fierce,  used].  829 
g&in.  830  Tu&in.  836  8«^*n.  840  t^mb'R^.  841  tjaens.  843  bRsentj. 
845  fcnshimt.  847  dsend^or.  848  t|flcndj.  849  sTRiDnd|B&.  850  dsens.  851 
sent.  852  JsepsHN.  855  kaanat.  856  pBEBt.  860  pA»t.  861  tevst.  862 
Bivf.     864  koz.     865  UfBOdt.     866  puuK. 

E..  867  tee.  869  ylieL.  874  H&in.  875  f&int.  876  d&inti.  877  &1r. 
878  saelvui.  879  ieemeeX.  887  [(pieaBs'n)  parson  UBed].  —  f&ivr  [market]. 
890  [pi.  (biiwtiz)].  891  TiBst.  892  nEVi.  893  vkuuB.  894  Aisee-y. 
895  Bi9«0'y. 

I-  andY"  900  pR&i.  —  fss  [fierce;  see  No.  827].  901  ▼H'm.  904 
TH'iltt.     910  d^ist  [pi.  djtstiz]. 

0  ••  914  bKuiitj.  916  a'inBii.  919  a'intmimt.  920  pa'int.  921  8eku;&int. 
922  biMhel.  923  mx'ist.  924  tfx'is.  926  spCiutL.  929  kz'ukBmb*R.  930 
lain.  936  vdnt.  938  kaRUBR.  939  [(kRoft)  croft,  used  for  a  close].  940 
kuuH.  941  fauBL.  942  bwtjcR.  943  tatj.  947  ba'lL.  948  ba'uL.  950 
eapBR.     951  kap*L.     954  k^shBn.     955  da'ut.    956  ktVBR. 

U-  961  grQuBl.  964  zuutt.  965  a'il.  968  a'ist'R.  969  shuu'R. 
970  d^ist. 

Yab.  ii.  The  Nobthern  ok  Gl.  Fobm. 

Thhee  interlineab  cs.  marked  V,  T,  D. 

V  marks  the  cs.  for  Vale  and  Town  of  Gloucester.  It  was  first  written  in  his 
own  orthography  by  John  Jones,  Esq.,  who  had  known  the  dialect  for  50  years,  and 
was  afterwards  corrected  in  pal .  from  his  diet,  by  A JE.  He  gave  U  =  (a)  uniformly, 
but  TH.  in  travelling  over  the  district  founa  the  M.  (m,  mJ  with  sometimes  (o) 
and  of  course  (a,  a),  not  only  in  Tewkesbury,   Ashchurch   (8  n. Cheltenham), 


cester)  and  Tetburr,  so  that  it  would  appear  that  the  whole  of  east  Gloucester 
were  in  the  mixea  region.  Indeed  TH.  heard  (m^)  as  far  s.  as  Piirton  Wl. 
no  sse.Cirencester).  It  is  evident  that  a  mixture  of  (a,  a,  o,  w,  wj  for  U 
does  not  interfere  with  the  dialect,  which  is  strongly  marked.  The  oldest  form 
necessarily  had  some  variety  of  (u),  and  hence  (m,  u^)  must  in  this  region  rather 
be  considered  as  survivals,  than  as  M.  encroachments,  see  supra  p.  17.  Of 
course  (a,  a)  are  recent  developments,  that  is,  begun  and  developed  within 
500  years.     For  (fij  see  the  introduction  to  the  Midland  division. 

T  marks  the  Tetbury  cs.     It  was  written  in  io.  by  Miss  Frampton,  daughter 
of  the  then  vicar,  and  was  pal.  by  AJ£.  from  answers  to  a  very  long  series  of 

Questions  which  she  kindly  answered.  There  is,  however,  always  room  for  some 
oubt  where  there  has  not  been  personal  audition.  As  regards  U,  Miss  Frampton, 
like  Mr.  Jones,  apparently  used  (a,  a),  but  TH.  was  informed  in  September  1885 
by  two  stonecutters  from  Tetbury  that  {u^)  generally  and  a  few  (o)  were  the 
sounds  there  used.  The  (o)  is  one  of  the  transitional  forms,  see  Lme  2,  p.  17. 
D  marks  the  Forest  of  Dean  or  Coleford  cs.  It  was  written  from  the  dictation 
of  Raymond  D.  Trotter,  Esq.,  native  of  Newnham  (10  sw. Gloucester),  who  kindly 
spent  many  hours  with  me  over  it  in  1873  in  company  with  his  sister,  who  gave 
plirases  from  Aylburton  on  the  s.  of  the  Forest.  Mr.  Trotter  visited  me  again 
about  it  in  1878.  This,  and  Mr.  Law's  from  Christian  Malford  ai«  the  two  best 
yv.  examples  of  D  4  which  I  have  personally  heard. 

0.  V   Vale  of  OloucMter,     wao'i  :djDn  b  got  nuu'  da>'uts. 
T  Tetbury.  wao't  :djon  B)nB  dao'uts. 

D  Forest  of  Dean.  wao'i  :djak  doo)'iit        dao' ut. 
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1.  Y  weI,       natbBK,  jnu  vn  ii  mB    buu*th.         laf  Bt  dhts 

T  wal,       naibvB,  dhii  vn  ii  mai  boo'th  Isef  vt  dhfs  tt'R 

D  sd'i  zdi  ndibeB,  juu  vr  tm  mat  bu'th  oii)i  gEtn  tsz  mat;  bz 

Y  niuuz  B  mao'tn.    huu  kii'Bz?    dhat's  nao'idhBB  jsr  hbr 
T  niuuz  B  miieo'tn  uu  dB  ktVR  ?      dhaet  btf^)iit      JtVs  iibe 

D  dhii)st  lao'tk  Bt  dhf8)jrR*  bz  a)'i)v  bni  b  tElBn  on)jB,  uu  dBst 

Y  dhgoR. 
T  dha  B. 

D  dhiqk  Bd  ki's  y'b  dbat  ?    t)t»')'nt  noo  odz  ! 

2.  Y  vtau        Yodk       dB         dao'»,     bikoz  dhB  bi   laft)Bt, 
T  dhaB  bi  prEshds  viu  ez  dao'tz  koz  bz  so'u  dhB  bi  l8e8eft)Bt, 
D  dhBB  btVnt  mom  bz  dB  dso't  y'b  dhat  bii'BU  mciid  gPm.  on 

Y  wii  dB  ndu,  duu)'iit)as  ?  wot  zh?^  mak  [mii'k]  Bm  ?  t)ii)'iit 
T  wii  dB  nau,  di^)iit)38  ?  wot  sh«d  miik  Bm  ?  t)ee)nt 
D  baoV  dhB  lao'tks  b  dhii,  wii  dB  noou  dhdt,  doo)'nt  as  ?  wot 

Y  vEBi  lao'fkli  bii  it? 
T  lao't  kit  ? 

D  zhud  mee'k)Bn,  mBn  ?    t)«ynt  Bee'ZBUBb'l  nae'^t*,  tz  tt  ? 

3.  Y  Qo'uwa'VBB,  dhee   bi  dhB  vakts  bv  dhB  ktVa,  zoo  djtst 
T  uusb;b*vbb,  dhiiz  bi  dhB  vaekts  zb 

D  SB  JUU  dpst  oold  jiuu'B^  d|AA,  bu  heo'tsht  b  btt  wijda'tct  b 

Y  hao'u'ld    jbb  n^,  mB  vBEud,  bu  bi     kfrao'rBt  tBl  9o't)v 
T  Qo'tdd       JBB  djAA,  BU  kip  kM?a)'i'Bt  ttl  a)'t)y 

D  mtslES'tBu  B  mii,  ttl  a)'i)y  t£ld)jB.     neo't^  ju  aask'n  b  btt 

Y  B)dan.     aaBk)i. 
T  dan. 

D  Bn  bso'id  kt(?ao'i*Bt,  til  so'*  b  dan. 

4.  Y  Qo't  be  zaBtin  zhuu'B,  bz  eo't  tTBD  Bm  zip — zam  b 
T  a)'t)m  zaBttn  oo't  jii'BD  Bm  za« — zam  b 
D  ao't      bi    zaaBt'n  zhuu'B,  bz  a)'t)v  jii'BD    Bm  zdi — zam   b 

Y  dhsm  Yook  bz  wEnt  dbqo'u  dhB  wal  (wt*!)  dhi'q  vBBm  dhB 
T  dhee  yaak  bz  wsnt  dbuu  dhB  wt^l  dhsq  vBBm  dhB 
D  dihdi  dhBB  vook  bz  wsnt  DBao'ti  dhB  oo'l  on't  dhBBZE'lyz 

Y  vast  dhBBZE'lvz,     *dhat  ao'i  dtd  zht^w'r  Bnaf ! 
T  vast  dhBBZE'lz, — "dhffit     b    dfd  zht^u'B  -neo'u  ! 

D  vBBm  dhB  vast, — •dh(it)8    vbb  zht^t^'B  bz  eo'i  dtd ! 

5.  Y  BZ  dhB  jaqgtst  zan  »Z2:E-If,  b  gsoBT  buo't  b  nso'tn,  nd«d 
T  dhB  jaqgBst  zan  bzze-K,  b  gaoBX  buaoV  b  neo'm,  nood 
D  BZ  dhB  jaqgest  zan  tzzE'lf,  b  gt^d  na'bBVB  bu6»B  na)Vn,n6ot(d 
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Y  tz  YaadhBBz  vats  vt  wans,  dhau  t)waz 
T  tz  vaeaedhBEz  vats,  dhoo  t)wa)E 
D  iz  yn'dhBBz  taq  «z  zuun  az  3  oop'nd  iz  mao'td^h  dhoo  t)w«z 

Y  60  k«790B  on  sk«70^km,  «i  Qo'i)d  xsast  'ii  tB  sp^k  dhB 
T  ZB  kt^^ii'B  Bn  skt^'ki  lao'ik,  tsn  'ii-4  t£l  dhv 
B  zat;  B  ktreeB  sktreekBn  vaoVs,  Bn  a)V)d  bak   *ii  tB  speek  dhB 

Y  TBUuth  oni  d^tf,  a'*,  'dhat    %    «d,  awbe'vbb. 
T  TBuuth  'dhtet  b    «d. 

D  TBu'th  oni  dd»,  <ft    'dhdt  a>}  M ! 

6.  Y  Bn  dhB  so'uld  tmiBn  bbze'K  b1  tEl  £ii»  oii)i  bz  iz  a  lafim  nao'u, 
T  Bn  dhB  eo't^ld  tnnBn  bbze'1  u\  Iel  En»  ov)i  dhset  laef  nao'u, 
I)  Bn  dh)(iAld  uniBn  BazE'lf  Bd  t£l  gob)b  wan  9n)i  bz  iz  a  giuulBn 

Y  Bdhao'wt  matj  bodhBB,  tun,  ii  jb)1 
T  Bn  tElJi  slflBp  AAf  wtdhao^wt  muu'B  Bduu",  if)\  u\ 
D  Bn  t£l)i  BGoVt  aaI,  tun,  wi)a>'ut  m£t^  toi'dBBmBnt,  if  dhii)lt 

Y  (KmHi  sks  be,  wa)nt  b  nao'tdhBB? 
T  oon*  seks  shi — oo' !  want  sh»? 

D  oont  Eks)BB,  di  'dh(2t  Br  i^d. 

7.  Y  Itftfst  wd»z  [Kn»)a)'w]  bb  tawld  ii  ta  eo'i  wEn  ooV  skst  bb, 
T  hVst  wd»z  BB    tslt  'Qo't  WEn  a)'»  aekst  sht, 

D  lii'st  wdtZ  BE     t£ld     «t  'QdV  W£n  8Q'f  Ekst    BB, 

Y  tun  BE  DEii  ta)'imz  oovbb,  b  dtd,  Bn  be  AAt)'nt  tB  bi 
T  dun  BE  DEii  ta)'tmz  be  did,  'GOe  dfd)'nt  AAt)B  bi 
D  duu  BE  DEii  tao'tmz  be  moo'B,  d«  dhdt  be  did,  Bn*a>E  AAt)'nt  tB  bi 

Y  Boq  on  zatj  b  puao'mt  bz  dhts — ^wAAt  dB  juu  dhtqk  [dhEqk]  ? 
T  Eaq  on  'sttj  lao'tk,  wot  d)jB  dhsqk  noo'w  ? 
D  noo  wdiz  so'td  on  zal^  a  pso'mt  bz  dhtk,  w^)st  'dhii  dhtqk  ? 


8.  Y  wal,  BZ  Qo't  WBZ  B)zarin  gob)d  tEl)i  qo'm  weoB  bu  weu  qoe 
T  wal,  BZ  QD't  WBB  B^zdrin,  8liii)d  tEl)i  qd'«  wan  bu  waoB  be 
D  BZ  ao'f  WBZ  B)zdrBn  'aE)t<d  t£l)i  qo'm   waB  bu  wan  be 


Y  yao'tmd  dhB  DBaqk'n  hee^  bz  eoB  dB   kAAl   qoe  azbBn. 
T  fso't/nd  dhB  DBaqk'n  biiBst    shii    dB  keeael    be  azbBn. 

D  YQo'und  dhB  DBaqk'n  bt'st  bz  'b^       kaald  be  mee'stBE. 

9.    Y   QOE   ZW80ED  [zOo'b]   BZ   QO'u  BZ    BB    Ztd    BU    Wf    BB     aWU    QO'lZ, 

T  shi    BwaaB  shi  ziid  im  wtdh  bb  eo'tm  eo'tz, 

D  BE     ZWOOB  BZ  BB    Z»d  BU     W»     BB  OO'u  go'tZ, 

Y  B)lGo'rfn  ZDBEi^  Bt  yal  Isnth  on  dhB  gBGo'tmd,  tn  iz  gud 
T  B)la)'rin    eo'ut      bbbbI  Bloq  tn  tz  bfTst 
D  Iso't'Bn       aaI    Bt  tz    Isqkth  Blaq  dhB  gEao'tmd,  wt  tz  best 
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Y  zandi  ktrst  klooz  ts  dh«  doo's  o  dihs  oo'tts  dao'tm  vt  dhv 
T  zandi  koo't  vnaofi'  dhB  dutt'B  v  dhs  qd'us  dao'im  noo't*  dhti 
D  zandi-gu^dtii  kwat  on,  dfEst  bao'f  dhB  duu'n  «  dh«  oo'us, 

y  kasnisB  b  joitdvRq  l^^n. 

T  kaaBnisB  [ko'tn]  ts  jan  liin. 

D  dao'ttn  dhaD'K  bso't  dhts  kasiiBl  b  joi^bbz  lee'n. 

10.  V  B  WBZ  B)wa>'«ifn  bwa'«,  bf  zez,  vbr  aaI  dhB  wqobld  loo'tk 
T  ii  WBB  B)wa)'mm  Bwai,  i  weoB,  fuB  SDsel  dhB  w^obld  leo'ik 
D  B  WBZ  B)a[)'ulBii     Bwdt      dliaoB,  vbb  aaI  dhB  waaau)  la)'>k 

V  B   Ztk  t^ao'lld,   BB  B  Itt'l   gJQOBL   (wEllij)   in  B   VBEt. 

T  B  z*k  tiao'ild    bb  b  Itt'l  matd     bbsbI       bv  b  vBEt. 
D  B  dog  kot^      in  B  trap,  bb  b  zik  tjoo'tld  »n  b  vBEt. 

11.  y  Bn  dhat  ap'nd  bz  'a>B  Bn  bb  daaTBB  in  laa,  ksmi 
T  Bn  dhfs  JBB  8Bp'nd  bz  'qob  Bn  shiiz  daaiBB-lAA,  ksm 
D  Bn  dhtft  wsoB  djEst  bz  '8ob  Bn  bb       dAAtBB-LAA,        kam 

y  DBQo'n  dhB  bak  jaBD  ybbui  aqm  oo'^t  dhB  wEt  klooz  tB 
T  DBuu  dhB  beek  jaaBD  YBBm  b  seqm  Go'^t  dhB  w£t  kloo'z  tB 
D  DBSo'tf  dhB         jfaBD  YBBxn  B  aqwa.  oo'tft  dhB  w£t  kloo'z  tB 

y  dbcdV,  on  B  woshin  dee. 
T  DBGo'f,  on  B  weeshni  dii. 
D  DBa>%  on  B  washBn  [wEshBn]  ddu 

12.  y  wso'il  dhB  kstBl  WBZ  b  b6«lm  vbb  tee,  wan  voo'in  bB8o'tt 

T  BgEn  dhB  ktt'l  bao'tld  vbb  tee,  wan  fao'tn  aatBB^nuun 

D  wEn    dhB  kit'l  wbz  b  ba)'»lBn  vbb  tee,  won  vettBish  bBoo'tt 

y  zamBB  aatBBnunn  oonli  b  w«k  Bguu'B  kam  nskst  dhsoBzdi. 
T  B  zamBB  B  wtk  Bgon      kam  dhsoBzdi. 

D  zamBB  aatBBnuun,  b  wik  kam  nskst  dhaoBzdi. 

13.  y  Bn  dB  ju  niu?  oo't  nevBB  jii'BD  noo  mnn'B  naoB  dhts  b  dhat 
T  Bn  B  tEl)i  wot,   B   nivBB  jii'BD  tEl  nB  muu^B.  on)t 

D  Bn  dBst  noon,  eo't  nsvBB  laoBNi)  noo  muu^B  nBB  dh»s  b  dhat 

y  dhaoB  btznes  ap  tB  tBd^^,  bz  zhau'B)z  mso't  ni'mz  [n«^m)z] 
T  ap  tB  nso'tt,  bz    dbuu  bz     maoV  niimjz 

D  dhBB     dpb  BZ  zhutf'B  bz    msoV  n<itin)z 

y  :djon  :zhEpBBD,  Bn  oo't  dMa)nt  want  tu  neo'idhBB,  dhooB  nao'u 
T  :d|on  :zhBpBBT,  Bn  oo't  da)nB  waent  tB  naoVdhBB,  zoo  dheoB ! 
D  :dpn  :zh:^BBD,  Bn  8o't  doo)'nt  wont  tB  noon  niidhBB. 

14.  y  Bn  zoo  QoV  bi  B)gw&tn  warn  tB  zapBB,  gud 
T        zoo  a)'f)m  B)gwdm  warn  tB  zapBB,  gud 

D  Bn  zoo  oo'f  bi  B)gwaiii  ja'm  tB  a)mi  b  bit  b  zami't  tB  jat, 
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Y  n8o'tt,  'en  dtra)nt  bi  zb  IsMtk  to  "kuAu  oowb.  e  bad!  vgPuy 
T  ngo'tt,  Dn  decant)  e  bii  zb  "ktcik  ts  ksau    oo'b    v  badi  Bgtn, 
D  ]ia)'tt)t)jB,  tm  doo'nt  bii  zoo    zhasp     ooybb  b  tjap, 

Y  wEn  q)z  B)tAAkm  «  dhts  dhat  be  t)3d]i«B 
T  WEn    i  d«  taesek  v  dhik  ts  dbeek. 

D  wsm    B     tAAks     B  dhts  Br  dhdt. 

15.  Y  ft)s  B  wefk  vuul  Bz  pr^ds  Bdbao'tft 

T  Bn  dhEn  weI  tB  it. 
D  B  mem.  ja)iit  noo  bEtBB  iibe  b    tquI  bz  dB  ikkk  'wi)(B^ut 

Y  rtf^zBn  .  Bn   dhat)s  meo'i  last  waoEd.    gudbiioot. 

T  g«d  b<iao;i)tB)i. 

D  noo  zEns,  b  dhdt)8  ma)'t  loost  waEd.  zoo  gud  bao'i  t)jB. 


Notes  to  F,  Yale  and  Town  of  Gloucester. 


Mr.  Jones  considerB  his  cs.  to  be  a 
fair  specimen  of  the  dial,  spoken  about 
Gloucester  in  the  Vale.  In  the  totcn 
the  use  of  z-  for  «-  is  not  so  frequent, 
and  (th)  generally  remains  as  m  rs. 
But  in  the  toim  the  sound  of  (ii)  con- 
tinually replaces  that  of  {ee)  even 
among  educated  people.     Mr.  Bellows 

3 notes  from  Lord  Campbell*  s  Life  of 
udge  Hale,  p.  230,  to  the  effect  that 
the  iudge*s  name  was  in  Gloucester 
callea  eel  (iil),  and  that  Mr.  Bloxham, 
Clerk  of  the  Peace,  bom  near  Alderly 
(7  se.Berkelej),  near  the  Judge's 
native  place,  in  summoning  the  Jury 
in  Court,  called  out  (idiivid  :iil,  by  dhe 
siim  pliis,  biikvK),  for  David  Hale,  of 
the  same  place,  baker,  and  Mr.  Bellows 
recollects  a  farmer  telling  him  that  he 
heard  Mr.  Bloxham  say  :  '*  Answer  to 
your  (niim)  name,  and  (siiv)  save  your 
fine."  In  a  paper  called  a  specimen 
of  the  Vulgar  Speech  of  the  Town  of 
Gloucester,  reprinted  by  Prince  L.-L. 
Bonaparte  from  the  Transactions  of  the 
Cotswold  Field  Naturalists*  Club  for  the 
year  1851,  many  such  words  occur. 
But  they  are  by  no  means  confined  to 
the  neignbourhood  of  Gloucester  town. 
They  will  be  found  in  Miss  Frampton*s 
Tetbury  Specimen,  and  she  gave  me 
other  instances.  The  following  list 
contains  all  those  in  the  above  paper 
(unmarked),  and  those  eiven  by  Mr. 
Jones  (marked  J},  and  Miss  Frampton 


(marked  F).  The  words  are  arranged 
in  the  usuid  classes  and  in  ordinary 
spelling,  the  letter  pronounced  (ii)  being 
italicised. 

A-  baker,  drtfke,  take,  F  taken,  make, 
mode,  cradle,  F  tale,  lame, 
J  F  name  [and  (n&im)  F], 
J  some,  game,  F  mane  [are, 
fare,  as  in  rec.  sp.  ware  (wa)B)], 
bathe,  rather. 

A'-    lone. 

AE-     blaze,  hazle. 

A£:  waken,  day,  F  today  [exceptional 
and  not  constant]. 

A£'-    F  stairs. 

£A-     shake,  shape. 

A.  tradesmen,  F  trade,  James,  prates, 
potatoes  [(tiitenz)],  wove,  qua- 
vering, gaze. 

A  ••  table,  face  and  F,  preface,  place, 
bacon,  poring,  case,  plate,  sepa- 
rate, observation,  narration, 
state,  paste. 

As  regards  the  series  A-,  A.,  A  •• 
this  reduction  to  (ii)  is  merely  a  variety 
of  (iiB,  iv,  V)  common  in  other  parts  of 
D  4,  itself  a  reduction  of  (ia),  which 
came  naturally  from  (a-),  but  (^8,  ee) 
are  also  found  more  in  Do.  and  Sm. 
The  intermediate  form  is  (^'e),  which  is 
given  by  JGG.  as  the  rural  form  about 
Chippenham  "Wl.,  where  (ii,  ii^)  are  the 
town  forms. 
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Notes  to  D,  Forest  of  Dean. 


0.  irAy,  douhtt.  I  have  throughout 
reprefieitted  the  first  element  of  the 
diphthongs  (a'i,  a'u)  by  (ao)  in  this 
district.  I  am  not  quite  satisfied.  It 
may  be  (a>).  I  long  hesitated  between 
(ah,  (e)  and  simple  (a),  which  in  Do.  I 
adopted ;  all  my  hesitation  arose  from 
study  of  sounds  heard  from  Mr.  Potter, 
Mr.  Law  and  Mrs.  Clay-Ker- Seymour. 
The  first  element  is  often  medial  or  long, 
but  as  I  did  not  mark  it  at  the  time  I 
leaTe  the  Towel  short. 

1.  My,  distinctly  (zm),  Tarying  in 
direction  of  (zA'i),  not  approaching  (zee) . 

—  neighbour^  the  (a'»)  effect  was  very 
strong  in  this  word.  —  thou  dost,  the 
(st)  is  a  contraction  hereabouts.  —  this 
here,  the  (j)  is  prefixed  to  (i's)  in  this 
phrase  only.  —  it  is  not,  (t)u)'nt) 
^tain't,  is  yery  common  in  this  mstarict, 
varies  as  (tjEut),  (it  bii*nt)  also  used. 

2.  their  being  made  game  of,  (dh</i) 
for  they  not  a  common  pron.  in  other 
districts  but  not  unknown,  theg  again 
is  for  their ;  (nu/td)  made  is  similar  to 
(nn'im)  name,  par.  13,  but  (mi'd)  is  also 
used  like  the  following  (gt*m)  game. 

—  reasonable,  the  use  of  (n)  initially 
was  thoroughly  settled  with  Mr.  Trotter, 
who  repudiated  (r).  —  is  it,  (bii-vt) 
u  not  used. 

3.  molesting  of  me,  or  (msdlvn  wi 
mii)  meddling  with  me. 

4.  heard,  (ji»'iu)),  the  effect  of  fa) 
on  following  or  preceding  (t,  d,  1,  n^ 
converting  them  into  (t,  d,  l,  n) 
was  carefully  ascertained.  —  through 
(pRa>'M\  the  (r)  before  a  vowel  being 
distinctly  trilled,  see  par.  2,  reasonable, 
(thn-)  could  not  be  pronounced,  and 
hence  (tr-)  or  (t)R-)  became  necessary. 
— ^rst  (vast),  the  (r)  is  quite  lost  m 
this  word,  and  in  (bast,  whs,  wast) 
burst,  worse,  worst;  can  this  arise  from 
the  retention  of  (s)  instead  of  retracting 
or  reverting  it?  Thus  (vhr^t,  vaRs,T) 
would  be  Quite  possible,  and  this  («,  s,) 
would  be  oistinet  from  (s),  either  would 
lead  to  {s\l\  as  in  Sanscrit.  But  if  this 
ever  existed,  it  has  disappeared. 

6.  a  good  knob  of  a  boy,    — fathers, 


the  first  syllable  varies  as  (vt',  ve', 
vte').  —  /  would  back  'he,  the  use  of 
'he  is  conditioned  by  emphasis,  other- 
wise (a)'i)d  bak)9n)  with  the  S.  hine. 

6.  woman,  emph.  (Hhtnnim).  —  e^er 
a  one,  any  one.  —  guling,  the  glos- 
saries give  this  as  a  He.  word  for 
sneering.  —  wonderment,  if  thou  wilt 
only  ask  her. 

7.  leastways,  the  use  of  {di)  in  place 
of  (ao'i)  shows  that  the  speaker  con- 
sidered the  termination  to  oe  ways  and 
not  toise.  —  she  told,  when  (br)  is 
used  for  her = she,  the  (r)  is  distinct^ 
when  for  her  (as  usually  written)  s  A«, 
the  (r^  is  lost,  (« tsld,  «r  TBld)  he  told, 
she  told,  are  thus  kept  distinct  with- 
out emphasis,  two  or  three  times  or 
more,  in  Aylburton  (4  sse.Coleford, 
61.)  they  use  (vne*nt)  anent  in  place 
of  'or  more,'  meaning  'nearly,  close 
upon,'  but  see  anent  in  Murray* s  Dic- 
tionary.— what  dost,  see  (dhii}st)  'thou 
dost,'  par.  1. 

8.  drunken  scarcely  used,  (fad*ld) 
'fuddled'  sometimes  heard,  but  if  a 
man  is  not  very  drunk  they  say,  (im 
9  btn  B  ovBn  b  Duip)  'he's  been  having 
a  drop,'  and  if  he's  very  drunk  indeed, 
(im  B  got)Bt  9ti)Bn  tB  Rao 'its)  '  he  has  got 
it  on  him  to-rights,'  but  '  drunk '  it^lf 
is  almost  a  tabooed  word. — beast,  also 
(beest). 

9.  lying,  they  lie,  and  hens  lay,  (dht/i 
dB  lao'i,  Bu  Enz  dB  Hi)  bring  out  the 
two  diphthongs  very  clearly. — eoat, 
Quest  an)  'coat  on,  since  the  word 
runs  on  to  (an)  but  in  the  pause  it  is 
(ktro't)  in  thaVs  my  coat  ,dhdt)s  mao'i 
kero't). — yonders,  the  phrase  is  used, 
but  the  grammar  is  not  clear. 

10.  howling,  in  the  Forest  of  Dean, 
little  babies  even  howl,  and  never  whine, 
(but  wiu'ikBu)  is  heard  at  Aylburton. 

11.  clothes,  Mr.  Trotter  thought  he 
used  (kloo'z),  but  on  hearing  the  differ- 
ence, acknowledged  (tioo'z). 

13.  name,  see  made,  par  2. 

14.  and  so  I  be  a-going  home  to 
have)  me  a  bit  of  somewhat  to  eat.  The 
(a)mi)  was  nearly  (ae^mi). 


S.S.  Pron.  Part  ¥• 
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Phrases  from  Forest  of  Dean  from  diet,  of  Mr.  Potter  and  Aylburton 

from  diet,  of  Miss  Potter. 

1.  (bz  aaBd  bz  Hhoo'r'BRN),  as  hard  as  iron  [the  first  aspirate 

omitted  as  usual,  the  second  introduced  for  emphasis]. 

2.  (b  btt  tjv  IS  mdid)f  a  hit  of  a  maid  [one  growing  up  to  woman- 

hood, a  (gaRl  is  a  maidservant  of  about  fifteen,  a  (w£nsh)  is 
a  grown  woman  in  a  good  sense]. 

3.  (gaE)Bwat  ww«),  get  away  with  you,  said  to  a  dog  [this  con- 

version of  (t)  into  (r)  is  very  common  with  get  before  a 
vowel  in  numerous  districts]. 

4.  (a)z  bm  vn  JEt  mi  on  dh^  jad),  Forest ;  (iiz  bm  B)jat"in  mi 

on  dhc  jad),  Aylburton ;  he's  been  and  hit  [been  a-hitting] 
me  on  the  head. 

5.  (a>'w  guu,  nip'tJE),  how  go  (how  are  you),  little  fellow. 

6.  (uu'z'n  soM'z'n  bii')'Bm),  whose  houses  be  them  =  are   they. 

Compare  Sh. 

7.  (baRd-dab'tn),  bird-dubbing,  walking  down  in  two  companies 

on  each  side  of  a  hedge  and  pelting  at  the  birds,  which  fear 
to  leave  the  hedge  on  either  side. 

8.  (tm)z  «  propBB  Roq-k)'n),  he's  a  proper  rank-one  (?),  he's  a 

regular  deep  one. 

9.  (a>'i)m  gwdtn  in  aa)mi  «)ra)'td),  I'm  going  to  have  me  a  ride 

[=to  get  a  lift  in  a  waggon], 

10.  («)t,  l«k)f),  wilt  thou,  look-you. 

11.  ("uu  bist  "dhii  b  dhaD'u'on),  whom  art  thou  a-thou-ing  [in  a 

quarrel,  Forest].    Tao'i  beent  a  gwd^m  t«  bii  dhiid  ba'»  dhoo'u) 
I  am)not  a  going  to  be  thee'd  by  thou  [Aylburton]. 

12.  (t?  pool'tan  ban'Bts),  a-pelting  walnuts. 

1 3.  (b  woo)'nt  aaR'k'n  an-te  mii),  he  won't  hearken  to  me,  won't 

do  what  I  tell  him. 

14.  (kip  dham  vtts  sttl),  keep  those  feet  still  [that  is,  don't  stamp, 

said  at  a  public  reading]. 

15.  (HEft)'n),  heave  him  or  it,  (HKft)  weight  or  heavy  load,  both 

Forest  and  Aylburton. 

Glouckoter  cwl. 

V  Vale  of  Gloucester  as  in  cs. 

T  Tetbury  as  in  cs.  with  some  extras 

C  Cirencester  from  wl.  given  me  tv.  by  Miss  Martin  of  Whitelands. 

D  Forest  of  Dean  as  in  cs. 

A  Aylbmlon  as  in  specimens. 

W  Whitcomb  (6  ese.Gloncesier'^,  wn.  by  TH. 
Unmarked  words  belong  to  the  four  nnt-named  places  and  also  possibly  to  A. 

I.  "Wessex  AiTD  Norse. 

A-  4  C  tl«k.  6  C  mSflk.  17  V  laa,  TD  Ua.  18  kick.  12  V  mum 
neem,  T  niim,  D  n&tm,  C  nium.  22  C  tium.  24  C  shiBm.  28  C  haoa. 
34  V  last,  D  lrt«8t,  T  lofst.  A:  39  VTD  [(kam)  come,  used].  46  C  ants. 
46  [(16it)  light,  always  used].     64  V  want,  T  w«nt,  D  wont.     66  V  wosh  wash, 
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T  wapsh,  C  [(hnk'n)  a  small  wafihl  A:  or  0:  68  "VT  VBwn.  60  «lH'q. 
64  V  Boq,  T  Hag.        A'-      67  VTD  Bgw&tn  [a-going],  D  ao'u  gun  [how  do 

r=do].  73  VT  zoo,  D  zoo.  75  TD  duu,  V  tun.  76  C  t(i«d.  79  V  tim, 
a>'tm,  D  oom.  81  Y  I^m,  D  16eim,  T  liin.  82  wans.  84  VTD  mtiuvB. 
86  C  tiFts.  87  V  klooz,  TD  ld6oi?z.  89  V  bfiusth,  D  bwuth,  T  b6o»th. 
92  VT  nfeu,  D  n6ou.  94  VT  \Bku,  97  8a)'ttl.  A':  102  VD  aks,  T  ©ks. 
104  W  rood.  113  V  wal  w»«l,  T  wmI,  D  -oobI.  115  VTC  warn,  D  Jam. 
118  C  b6mi.  120  V  Bgun-ti,  T  Bgan.  122  V  n6uB.  124  stf^uim.  125 
oonli.     129  C  g6nB8t.     130  C  b6vt. 

M'  138  V  vaadhra,  T  vaeae— ,  D  vt'— ,  Te'—,  vte'— ,  C  feeaedliuB.  143 
t&tl.  144  y  Bgimi,  T  Bgtn.  150  Y  k<9t,  T  litust,  D  liist.  152  C  waamR. 
JG:  161  Y  d^,  T  dii,  D  dflt.  162  Y  iii^,  T  tB  dii.  163  16i.  166  T  m&id, 
D  maid.  168  C  ts^selvK.  169  YTD  wan.  170  C  ffitevst.  172  C  gBseaes. 
174  C  ««h.  177  Y  dbat,  D  dli«t,  [T  (dhak)  used).  179  Y  wAAt,  T  wot, 
D  wot.  181  C  pa>8eth.  M-  182  C  see.  183  C  t^ftj.  190  kee.  193 
kl«?n.  194  YT  mi,  YD  oni.  197  tjiz.  199  C  bU-^i;.  200  w^et.  201  C 
<!wih'n.  M'\  —  sidz  [seeds].  207  nid*l.  210  kI6i.  214  YTD  nao'tdhra. 
215  C  taat.  218  C  ship.  220  YD  zhsph^RD,  T  — T.  223  DC  dha>&  dhvR. 
224  YTD  waoB.     227  VTD  wEt. 

E-  233  Y  sp«fA,  D  speek.  —  jst  [eat].  252  Y  kstl,  TDC  kifl. 
E:  266  Y  ZDREtit,  T  STRBtit.  261  YT  z&i,  D  zai.  262  YTD  wfei.  265 
W  stridt.  276  YD  dhiqk,  VT  dhEqk.  278  wxnsh  [always  used  for  girl  in  a 
good  sense].  281  Y  Ixnth,  DT  Isqkth.  284  DRSsh.  287  0  biz'm  ^ommon 
word  for  all  kinds  of  brooms].  -—  T  bii'st,  D  bEst  [best].  E':  313  DT 
aaRk'n.     314  V  ii'RD,  TD  jii'RD.     316  D  vits,  C  fit. 

EA-     320  YTD  kiiuR.  EA;      322  Y  laf,  T  laef.      323  fa)'«t.     326  VT 

a)'iild,  D  aoBld,  W  6uld  &f<ld.  330  Y  ha>'Mld,  ed'uld.  332  Y  t&«ld,  T  tslt,  D 
tsld.  333  C  kaesef.  336  T  sBffil,  DY  aaI.  338  Y  kxAl,  T  ksBsel,  D  kaa*l. 
—  aaRD  [hard].  343  C  waaRm.  346  D  gist,  W  gJBt.  EA'-  347  D  jsd, 
C  jad.  348  VTD  eo'iz,  C  6i.  349  Y  yl4u.  EA':  364  C  sh/r^rf .  366  C  diBf . 
356  C  Wf.  357  dh&M  dhoo.  369  T  nfiibsB,  D  naibBR.  361  bAm.  366  VT 
gSDRT.     370  C  Raa.     371  C  STRaa. 

EI:  377  C  stiBk.  378  T  wf<?k.  EO-  386  C  jao't*.  EO:  390  Y  zhwd, 
T  shtfd.  394  Y  JONiniR,  D  jondbrz.  398  [C  (kleem)  used].  399  VD  bRso'it. 
402  D  laDRX,  T  laaRN.  EO'-  411  YTDC  drU.  412  [(gor)  her,  used  in 
nom.,  (shii)  in  ace.]  420  C  va)'uR.  421  C  faRti.  421  vo'Rth.  EO':  422 
W  ztk.  425  C  l6it.  436  [C  (dhii)  always  used,  even  to  superiors,  perhaps 
from  large  quaker  community].  437  VT  TRUuth,  D  TRWBth.  £Y-  438  YTD 
da)'i.        EY:     439  V  TRast. 

I-  440  C  w^k.  441  ziY.  446  C  n6in.  447  Y  a)R  [T  (shiiz)  she's,  used]. 
I:  462  VTD  ao'i,  C  6i  [evidently  an  error  of  my  informant].  456  VTD  leo't, 
C  16i.  469  C  R6it  [?  Ra'it].  465  sEti.  467  VTOC  tjao'ild,  W  tja**!.  480  Y 
dhiq,  T  dhEq.  484  VD  dhis  [T  (dhik)  used].  487  JistBRdi.  —  jat  [hit]. 
I'-  495  YT  wao'in  [D  (a)'«l)  howl,  used].  496  nhao'iRN.  I':  606  YTDC 
tnnvn.    610  Y  ma)'in,  T  mua)'in  [and  generally  (a)'i)]. 

0-  619  T  8BVBR.  524  VTD  wa)RLD.  0:  631  daaTBB.  638  YTD  wd. 
546  v*R.  —  [C  (pRaq)  prong  used  for  forli\.  547  buu*RD.  550  T  waoRD. 
651  C  stanm.  652  C  kaRN.  0'-  659  C  madhBR.  564  zuun.  0':  671 
Y  gwd.  677  C  boo.  678  C  ploo.  679  YT  Buaf.  686  Y  dw^t,  T  da)nB,  D 
doo'nt  [don't].  587  YTD  dan.  692  Y  zwaoRD  zoo'r  [both  used],  T  swaaR,  D 
zwooR.     695  C  fat. 

U-  601  fool.  602  za)'«.  603  W  Bkamin.  604  YTD  zamBR.  605  YTD 
zan.  606  TD  dtiMBR,  Y  doo'R,  W  ddBR.  U:  608  C  [(oRUBRi)  ordinary,  used], 
610  C  wl.  612  YTD  zam.  615  C  poond.  616  VUT  gnaD'emd.  619  YD 
Tao'M'nd,  T  fao'tmd.  627  YTD  zandi.  631  dhaoRzdi.  632  VT  ap.  633  C  ki/p. 
634  YD  drot'u,  T  druu,  W  thruu.  U'-  643  D  na5"u,  Wnau.  XT':  658 
VTD  dao'ira,  C  doon.  659  C  toon.  663  VTD  ao'r<8  [pi.  (so'wz'n)  C].  666  C 
moos.     666  VT  azbBn  [(mee'stBR)  used  D]. 

Y-  673  T  matj.  675  YTD  DRao'i.  676  C  16i.  682  YT  Itt'l.  Y:  690 
C  k6ind.  691  C  m6ind.  701  VTD  vast.  Y-  706  C  8k6i.  706  VTD  wao'i. 
Y':     709  C  f6iR.     712  C  miis. 
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n.  English. 

A.     726  VD  tAAk,  T  taBaek.     732  V  ap'n,  T  sDp'n.     738  T  piuit. 

E.     748  C  flasht.     749  W  lift.     762  VXD  VKEt. 

I.  and  T.  754  C  pseg  [heard  Irom  the  old  man  who  called  bacon  (b&ik'n)]. 
768  V  gjao&L,  W  gjsRL. 

0.  761  [(ba)RD^)  always  used  CI.  766  :di9n.  767  T  n&iz.  781  T  hodhvR. 
791  V  buD'i,  T  buaD'i,  D  bu6».        tJ.    804  V  DRaqk'n. 

U.    804  V  DRsipk'n. 

m.  EoMAircE. 

A"  813  C  b&fk'n  [heard  from  an  old  man].  814  meeenan.  —  C  [(bskit) 
bucket  always  used  for  pail],  824  tpi'n.  836  &eez*n.  867  T  kiiB.  862  T 
siif.     864  kaz. 

£••  867  YCttf^,  TD  tee.  878  salvnt.  887  [(panes^n)  parson,  used  C]. 
888  YTD  zantin.    890  YC  b^t,  T  biiwt,  D  bt'st.    892  C  nEvi. 

I ..  andY  -     901  V  va)'tn,  T  foo'tn.     904  v6»let. 

0 ..  916  C  ftinmiz.  920  VT  puoeint,  D  pao'tnt.  926  VT  ykis.  929 
koo'kFmbBR.  938  VT  kannvn,  D  koRniil.  939  Y  klooz  [T  (miao't)  anigh,  nsedl. 
940  YD  ktmt,  T  koo't.  941  YDT  tuuI.  947  Y  b6tl,  TD  b®'il.  950  YT 
zapaR.    965  YTD  da>'ut8. 

TJ"     964  C  BdwBt,    969  YTD  zh6nQ&. 


Yas.  iii.  The  Nobth-Westebn  ok  East  He.  Fobm. 

As  we  shall  see,  all  He.  is  affected  by  the  MS.  dial.,  hut  the 
little  slip  which  runs  up  from  Gl.  into  He.  is  so  strongly  MS.  that, 
although  there  seems  k>  be  a  little  falling  off  as  we  go  on,  I  have 
found  it  necessary  to  place  it  in  D  4.  The  w.  b.  of  this  slip  is  the 
w.  b.  of  the  S  div.  The  e.  b.  is  formed  by  the  barrier  of  the 
Malvem  Hills.  The  first  considerable  place  we  meet  is  Ross  on 
the  Wye.  About  this  dialect  a  correspondent  signing  himself  W, 
H.  Green,  who  said  he  was  a  native  of  Boss,  but  whom  we  have 
been  unable  to  identify,  sent  a  letter  in  his  own  spelling  to  Prince 
L.-L.  Bonaparte,  from  which,  in  conjunction  with  notes  from  Upton 
Bishop,  and  a  very  few  words  given  to  TH.  by  Mr.  Joseph  Jones, 
bookseller,  Hereford,  the  following  inferences  are  drawn : 

Hoss  Pronwiciation. 

{t\  is  nsed  for  Ts^  in  m)  «ee,  «ome,  raid  ray,  «ow  (pig). 

(t)  is  used  for  ff)  in/rom/ind/olk/riend/armer/or/orty/orget  q^ended  (?). 

(ii«)  is  used  in  late,  plagued,  place  master,  translate  quakers,  implying  the  regular 

MS.  change  in  A-  words,  but  (»«))  is  found  in  davey  a  local  word=s 

mantlepiece. 

!&t]  is  used  in  say  way  straight  n^'ghbour. 
a'o)  apparently  is  used  in  Imow  and  (iiA't)  in  boy. 
(a)  is  heard  in  put. 
(dht'k,  dhak)  are  used. 

(hist)  thou  art,  (sr  tm)  she,  he ;  (dhil)  thou,  (ut,  ust)  wilt,  would' st,  I  ^,  they 
beeii\  I  did  want. 
AU  these  are  strong^ marks  of  D  4. 

Going  further  n.,  TH.  got  from  Stoke  Edith,  (grain  fftttiR  dai  I6»'fin)  grain, 
fair,  day,  day,  laying  and  "  I  told  »he.^^  But  in  this  latitude  at  Ledbmry,  and 
further  n.  at  Much  Cowame  and  Eggleton,  there  are  very  distinct  marks  of  the 
same  dialect  in  the  following  examples. 
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Thbee  Iin:EHLiN£AB  He.  cs. 

FBOH   LeDBITBT,    MuCH   CoWABJnE,    AND    EoOLETON. 

L  marks  the  cs.  specimen  for  Ledbury  (12  e.  Hereford)  written  by  Rey.  C. 
Y.  Potts,  and  the  late  Mr.  Gregg,  solicitor,  both  of  Ledbnry,  and  pal.  by  AJ£. 
from  the  diet,  of  Mr.  Gregg. 

C  marks  the  specimen  for  Much  Cowame  (9  ne. Hereford)  written  in  phonotypy 
(see  Part  IV.  1183  c)  by  Mr.  Joseph  Jones,  bookseller,  of  Broad  Street,  Hereford, 
from  the  diet,  of  Mr.  Herbert  Ballard,  Leighton  Court,  Bromyard,  and  pal.  by  AJ£. 
As  the  diphthongs  were  unanalyzed  in  phonotypy,  I  have  adopted  the  forms  (o'i, 
9'u)  heard  by  TH.  when  Tinting  Much  Cowame  m  1881.  Possibly  Mr.  Gregg's, 
which  I  heard  as  (ao'i,  ao'u),  were  meant  for  the  same. 

E  marks  the  Eggleton  (8  ne.Hereford),  practically  the  same  as  the  Much 
Cowame,  written  by  Miss  Anna  M.  Ford  Piper,  ot  Black  way,  Eggleton,  for 
Prince  L.-L.  Bonaparte  (who  passed  it  oyer  to  AJE.),  with  an  ingenious  and 
exhaustiye  rhyming  ley  to  the  pron.,  supplemented  by  long  notes  from  Miss  Mary 
£.  Piper  and  her  brother,  who  considered  that  the  tme  He.  speech  be&^an  about 
Stoke  Lacy,  Pencombe,  and  Bromyard  (9  ne.  10  nne.  13  ne.Hereford),  slightly 
to  the  w.  of  Much  Cowame  and  Eggleton.  From  the  key  and  the  notes  and  TEL.* a 
Much  Cowame  words,  the  cs.  has  been  pal.  by  AJE.  The  difference  between 
Ledbury  and  Eggleton  these  informants  considered  to  consist  chiefly  in  the  greater 
"gutturaUty'*  of  Much  Cowame,  adding  that  horge  is  (ass)  at  Ledbury,  but  (as) 
in  Cowame. 

The  substantial  phonetic  agreement  of  all  three  renderings  obtained  from  such 
widely  different  sources  (notwithstanding  some  evident  diiuectal  slips  which  are 
inevitable  when  vrriters  have  not  themselves  spoken  the  dialect  natiurally  in  their 
youth)  shows  that  the  correct  pron.  must  have  been  fairly  reached. 

Miss  Piper  added  some  further  specimens  which  are  given  below  with  a  trans- 
lation interlined. 

0.  L  Ledbury.  weo't  :djAAii    bz    noo  doo'trts 
C  Much  Cowame,      wa't    :d^'k   a^nt  noo  da'tdjs 

E  Eggleton.  wa'f    :djAATi  o)nB  got  noo  mtsgtVinz 

1.  L  wal,  natbBR,  juu  tm  «m  mdt  boo'th  la^f  Bt  dbis  ur  ntuuz 
0  weI,  naibBB,  jua  Bn  tm  mat  booth  on)jB  laaf  Bt  dhis  ns  nluuz 
E  w^l,  natbBB,  bwath  on  dhB  vook   mat  bf   Bt  dh/k       ntuuz 

L  B  mao'm.  uu  kjsEz  ?  dha't)8  neo'tdliBB  tTfi  ubb  dhaB. 

C  Bz  o'i'&Q  tEl  JB.  huu  dB  keeB  ?  dhot)s  niidhBB  jaB  ubb  dheeB 

E  BZ  a't  B   got.  uu  keeBBz  ?  dliot   jont   jiIbb  iibb  dhiiBB 

2.  L  viA'tt  mEn  dao't  kAAZ  d]ia)B  la^ft  Bt, 
C  fja'M  f traks  dB  do'*  kos  dh^^  dB  gEt  la'ft  Bt, 
E  dbuBB  jant  bat  \i^'u  menkja'md  bz  da'tz  koz  dbat  bi  bft  Bt, 

L  wi  ua'i^z,  doo'nt  as?  wAAt  sh*d  meek  Bm?  tiant  VEBt 
C  wii  dB  nku  dan  bs?  wat  shtid  mfak  Bm?  it  JEDt  VEBt 
E  wii   ua'wz,    dwant)es  ?    wot     shtwi  mfBk  Bm  ?  tt  bjant  vEBt 

L  laa'tklf,  tz  it? 
C  la'tTdi,  bii  it  ? 
E  la't'kH,  bii  it  ? 
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3.  L  AASimiE'TBR  dhiiz  bii  dhi  faks  «)dliB  kees,  zoo  djast  a.'?^  jbr 
C  'liist)aiz  dlmz)jvr  bsnt  noo  lo'tz,  zoo  juu  d^Rst  a'uld  jbr 
E  a'tisBULE'TBR  ft  WBz  atBR  dhtk  -^m,    soo         d^ast  a't^l  dhts 

L  ndtz,  vn.  bi  kwso'iBt    til  oo't  b  dan.     Iwk  iVr  naa'tt! 
C  Ra'w,  a'wld  bwA'i,  Bn  juu  a'tsht  til  o'l  b  dan.     aaRk)i! 
E  natz,  mBn,  Bn  ha'isht  til  a't  bi  dan.     AARk'n! 

4.  L  Qo'«  bi  zaRti'n  oo't  ii*Rd  Bm  z&i — ^zam  b  dhEm  vooks  bz 
C  a'l  bi  shuuR  d'l  JeRd  Bn  sit — sam  o  dhEm  t^ps  az 
E  e'l    bi  shuuBR  bz  oi  hiiBRD  Bm  zar — zam  b    dha>     Took    bz 

L  WEnt  DRao'w  dhB  wal  dhiq  vRam  dhB  vaRst  dhBRZE'lvz — dha^t 
C  nattd  aaI  Bba'wt  tt  vRom  dhB  vEst,  did  o'l  shnuRla'r. 

E  WEnt  DRa'u  dhB  weI  dhiq  vRam  dhs  vast  dh^BRZE'lvz — dhat 

L  Qo'i  did  zecf  Bnaf. 

C 

E  e't   did  s^^'f  Bnaf. 

5.  L  dhBt  dhB  jaqest  zan  tzzE'lf,  b  greet  bwA't  b  naoVn,  n^'wd 
C  ez  dhB  Ittlest  bwA't  izsel,  b  jaq)Bn  o  naoVn  jbr  o'uld,  naud 
£  dhot  dhB  Jaqest  bwA't  tzze'lf,  b  gViieBt  hwA.'i  b  na'tn,  ukud 

L  tz     yee'dhBRz  vdis  Bt  wanst,  dhoo  ft  wbz   zoo  ktriiBR  Bn 
C  I'z      fladhBRZ  vagi's  Bt  wanst,  a1  rami      Bn 

E  hf'mz  Ytf^dhBRZ  vais  Bt  wanst  dhoo  b  wbz  soo  ki^e^R  Bn 

L  skwdiki,         Bn  a)'»)d  TRast  'em  tB    spiik  dhB  XRuuth    Eni 
C  skt^kifa'id,  Bn       im  Kd)nB  tEl  noo  la'iz      ta  noobadi, 
E  ski^iBktn,      Bn  a'i  nd  TRast  'tm  tB    spiiBk  dhB  XRt^th      ani 

L  d&i,  it,   iyud. 
C  noo  B  «d)'nt. 

E  dai,  ai,   a'l  '«d. 

6.  L  Bn  dhB  AAd  tnnBn  BRZE'lf  nl  tEl  Eni  on  ju  bz  la^fs  nso'u, 
C  Bn  dhB  o'ttld  umim  BRsel  wl  tEl  Eni  o  ju  tjaps  ez  iz  [wot)8] 
E       dhB  Q*uld  tcrnvn  BRze'lf  til  t£L  sni  on  dhB    bz  bfs       na'u, 

L  Bn  tEl  JU   sTRdit  of,  tun,  Bdhao'wt  matj  bodhBR,  iV       ju)1 
C  BgTf 'nm,  widha'ttt  noo    fas  uar    bodhBR,  if        juu 

E  Bn  tEl  dhB  sTRait  of,  tuu,  ttdho^wt  matj  boothBr,  if  dhii)dst 

L  ooni  a^sk    br  want  br? 

C  ooni  aksBz  br,  di,    br       u\ 

E  onli  a^ks    br  want  br,  mdi  bi  ? 

7.  L  liistwdiz  b  toold  it  'mii  wEn  ooV  a'kst  br,  tuu  br  DRii 
C  liistjdf'z  BR  dfd  tEl)mi  weu  o't  akst  br  tuu  ar  dhRii 
E  lEstwaiz  BR    t£ld  it  maa  weu    o'i    akst  br,   tuu  ar      dkll 
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L  teo'imz  ootbb,  qb  dtd,  vn  'kb,  AAt)'nt  ts  hi   rAAq  on  dha^t 
C  te'tmz    9'ur&r,  vn  'scb  d«  nau  bz  weI    'bz    moost, 

E  teVmz   ovbr,    d»d  'bb,  vn  'ara  ad)'iit  AAt  tn  bi  raq  in  dhtk 

L  pa)'mt,        wAAt  d)ji  dhtqk  ? 

C  wot    d)jB  tht'qk  ? 

E  JUBB  kfios,  wot    ddst  dhii  dhtqk  ? 

8.  L  weI,   bz  a)'t  wbz  Bzdrm,  •8lm)d  tEl)jf,       go'w  warn  im  weu 
C  weI,  bz  a'»    WBZ  Bzdrtii,  sb  tid  tEl)jB,      e'w 

E  weVl,  Bz  9'»    WBZ  Bzarin,  scb  ud  tEl)dhB,  a'u  wHbb  Bn  w£n 

L  BB  ^d     dhB  DBsqk'n  bii'st  bb  kAilz  be  azbBn. 
C  BB  fa'tmd  dhB  nBaqksn  biast  bz  bb  dB  'kjud  azban. 
E  BB  Y3nd    dhB  DBaqkBn  bjsst  bb  kAAlz  be  mon. 

9.  L  BB  zooB  BZ  aB         zm  tm  adh   aB  sfon  OD^iz  BlaoV'tn 
C  BB  dtd  sweeB  bz  be   dtd  sii    im   wed  be  a'tm  a'tz,  Bla'rin 
E  BE         sdoBB    BZ  BB  sii    iwL  uth.   BE  9'tm  a'tz    Blar 

L  zDBEtjt         a^t  val  iBnth  on  dhB  grA'ond  en  tz  zand^ 

C  Bt  iul  lanth  on  dhB  gro'imd  in  tz  sandt 

E  sTBat^t  o'ut  Bt  val  lEnth  on  dhB  jaaath  tn  dhot  dhdBE  ge^ 

L         kiToo't,  klAAs  bt  dhB   a>'t^  doo'B  dso'tm  Bt  dhB  kAAEn'l 
C  goo'in  koot,  Isloos  BgE'n  dhB  dooB  ov  iz  Q'tta  bz  dB.  stand 
E  zandtkuuBt  b  tz'n,  klos  Bgc'n  dhB  duuBr  b  dhB  9't»,  do'tm 

L  B    dha't  lee'n. 

C  Bt  dhB  koBUBl  ov  dhat  dheeB  leen, 

E  Bt  dhB  kaasntl  b  JcuidBB  latn. 

10.  L  B  WBZ  Bwao'tnm  Bwdt,  zEZ-aB,  vbb  aaI  dhB  wanld  lao't'k  b 
C  tm  WBR  Bwo'mtn  Bwai*,  aB  dB  sat,  vae  a.a1  dhB  waidd  lo'tk  b 
E  B    WBZ  Bjo'tf'ltn  Bwai',  sez  aa,      faa  aaI  dhB  uuBald  Wik  b 

L  zt'k  jaq)Bn  ab  b  Ittl  wEnsh  in  b  TEEt. 

C  jaq  )Bn  az  iz  bad,  ab  b  lit'l  wEntj  b  a'wltn. 

E  si"k  jaq)Bn  ab  b  ItVl  wEntj  bz  wbz  fretjet. 

11.  L  Bn  dha^t  a'p'nd  bz  'aa  Bn)BB  dAAtBE  Iaa  kam 
C  Bn  dhat  dhecE  dfd  ap'n  bz  aa  Bn)BE  dAAtBEtnlAA  dtd  kam 
E  Bn  dhot   WBZ  djast  bz  aB  Bn)BE  dAAtBK  Iaa  kam 

L  DEao'f^   dhB   ba*k   jaad  vBnm  a*q*tn    ao'td;   dhB   wEt  klooz 
C  dBo'n     dhB       gjaadtq     aatBr    aq*in     o'wt    dhB  klwaz 

E  DBo'fi  dhB  bok  jaabd  wiibt  od  btn  b  a'qm  o't^t  dhB  waeffit  klwz 

L  tB  DEao't  on  b  wEsht'n  dat, 
C  on  dhc  la'tnz  on  b  woshtn  dat, 
E  tB  jDBd't  on  B  WEsht'n  ddt. 
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12.  L  wso'il  dihs  kEt'l  ytbz  Blworltn  vbr  tii  wsn  vao'tn  bKa9'tt 
C  WEn   dhB  kEt*l  wbz  Bba'tlin  foa  tii,  wan  fa'tii 

E  dhB  wa'ild  dhB  kit'l  wbz  Bbe'tltn  fsB  tii,  wan  fa'm  bsa't't 

L  zamBB    aatBBnuun  ooni    v  wtk  Bgau*  kam  nEkst  thazd^. 
C  zamBRZ  aatBRnuim  a'tmlt  b  wtk  BgaV*  kam  nskst  thaazdf . 
E  zamBB    atBEnuiin     anli    b  w»k  Bguu*  kam  nEt     dhaazdt. 

13.  L  Bn  d)jl  nA}u !  a>'t  nETBB  lasnd  noo  moo'B  nBB  dhts 
C  Bn  duu  JB  nau  ?  a't  nEVBB    iiad  roo  mooR 

E  Bn  dast  dhB  ni'i^,  bz  9'i  nETBB  laBND  ant  muuBB  nBB  dht  k 

L  B  dha^t  bizms  ap  te  dhts         dat,  bz  zhuu'B  bz  mat 

C      on)t  ap  tB  dhts  iiB  d£t,  bz  shuuB  bz  ma't 

E  B  dhat  dhiiBB  b^'z'nts      til  tBdat,  bz  sIiuubb  bz  mo't 

L  nee'm)z  :djAAn  zshEpBBd,  Bn  ao't  doo)'nt  wont  tu  nao'tdhBB, 
C  n^^a3i)z  :d^ak  ishepBt  Bn  o'i  da)na  want  tu  niidhBB, 
E  niiBm  bi  :djAAn  :8hepBBt,  Bn  a't  da)nB    wont  tB     nsdliBB, 

L  dhaB  ngo'u ! 

C  ZB  'dhEt  bi  dhB  End  on)t. 

E  dhiiBB  na'i^. 

14.  L  Bn  zoo  a)'t)B  Bgwee'n  warn  te  sapBB  gwd  nao'it,  Bn 
C  Bn  zoo  a't  bi  BgM?tn  Ti^m  tB  av  zam  zap'BB  gwd  na'tt,  Bn 
E  Bn  soo  a't  bi    gu^at'tn   wam  tB       zapBB  gtid  na'tt    Bn 

L  doo'nt  bi  zo  vaast  tB  kBA'tf  ootbb  b  bodt  agja*n,  wan 

C  da)nB  bi  zb  anko'mBn  "kwik  tB  kok  a't^vBR  b  Mbb  Bgcn,  w£n 
E  da)nB   dhs  bi*    so   kwik  tB  loAfu  otbb  b  bodt  Bge'n,  wEn 

L  B  tAAks  B  dhts  dha^t  b  tadhBB. 

C  tm  dB  tAAk  ov  dhts  JBr  ab  dhat  dheeB. 

E  B  tAAks  B  dhtk  dhot  ab  tadhBB. 

15.  L  tt)s  B  puu'B  A'trf  BZ  pree'ts  Bdhao'«-t  Biiz'n.  Bn  dhaH)s 
C  tm  bii  [tz]  b  haas  bz  bii  hAAlts  b  djabBrtn  Babt'sh.  dhot)s  dhB 
E  tt)s  B  dAAndBBtq  a'uf  bz  preeBts  tdha'ti't   zEns.      Bn  dhot 

L  mao'i  laast  waad,  gtui  boo'i. 

C  best  ntuuz  a't  b  got  fBB  ja,  a't<ld  bwA't !  na'tt  a'i  mBn  t^k  ma't 

E  bii  ma  t  lAAst  uubbd,  gttd  bat. 

L 

C  dantBk,  ab  a't  8ha)nt  av  noo  sapBB — uk  tt ! 

E 

Notes  to  Z,  the  Ledbury  cs. 

1.  neighhour,  not  used  in  this  way  in      latedly  (dhrao'u)  is  used,  but  here  he 

the  dialect.  said  (drao'tt)  not  revertine  (d  r),  a  mere 

4.  through,    Mr.  G.  said  that  iso-      accident,  few  gentlemen  learn  to  revert 
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^b)  before  a  vowel.  As  to  the  th^  Mr. 
Gregg  gave,  through  (dhrao'u),  throw 
(thrA'u),  thistle  (dtzU),  thin  (dh»n),  thief 
(thif),  thick  =  that  (dhtk),  which 
indicated  an  inconsistent  usage. — $afe 
(seef)  meaning  sure,  but  a  (zee'f)  for 
meat;  the  word  ought  to  begin  with 
(«)  theoretically. 

5.  aye  I  tcotUdj  I  becomes  (•)  under 
such  circumstances,  the  pron.  varying 
with  the  construction. 

6.  w<m*t  her,  her  is  used  for  she,  and 
the  (r)  is  felt  distinctly,  as  (want  b) 
would  =tronV  he. 

9.  otcn  (a'on)  has  a  glide  from  the 
open  to  the  rounded  lips,  (a^  to  (o). 
— yreund,  at  first  I  wrote  (aaJ  con- 
sidering the  glide  to  be  merely  in  the 
rounding,  as  in  the  last  case,  out  sub- 
sequently (a'o]  seemed  to  express  it 
better,  tne  position  of  the  tongue  being 


also  changed.  Similarly  growth  was 
called  (gRA'oth),  nearly  (gRA'wth). — 
that  lane,  (jon)  is  found  in  the  dialect 
and  might  have  been  used  here. 

12.  afternoon,  Mr.  Potts  says  evening 
would  be  used,  Mr.  Gregg  just  the 
reyerse. 

13.  sh^herd  as  a  name  has  (sh),  as 
an  occupation  (zh). 

14.  I  are,  tnis  is  rare,  I  be  \s  com- 
mon, he  are,  he  be  are  never  used,  Mr. 
G.  said  that  ''  ^  is  invariably  used  by 
uneducated  people  with  each  of  the 
personal  pronouns  both  in  the  sing,  and 
pi.,*'  this  is  probably  too  wide  an  as- 
sertion. In  this  case  (ao'i  bii  «g{ree*n) 
would  be  more  usual,  the  (o-)  is  pre- 
fixed onl;^  to  the  present,  not  to  the 
past  participle.  Thou  is  not  found, 
out  thee  bist,  thee  wust  are  constantly 
used. 


Notes  to  Cy  or  the  Much  Cowame  cs. 


15.  He  is  an  asa  as  be  altcags  Jabber- 
ing rubbish,  Thafs  the  best  news  I 
have  got  for  you,  old  boy.  Now  I  must 
take  my  danniok  or  I  shan't  have  no 
supper.  Hook  it !  The  woid  danniok 
was  not  explained,  it  may  mean  gaiters 
for  which  dannack  is  used  in  Xf . 

Mr.  Hallam  obtained  in  1881  from 
Mrs.  Sarah  GrifiSths  in  almshouses  at 
Hereford,  b.  1816  at  Much  Cowame, 
where  she  lived  till  7  and  afterwards 
from  10  to  20,  the  following  words, 
which  are  very  fair  D  4. 

A-  21  n^mn.  A:  or  0:  64  r6q\ 
A'-  67  o't  hi  gw&m  w6m  [I  am  going 
home].  A':  106  bnAAd.  M-  138 
f^<0dhBn.  M:  161  da'^i,  mtdU  det. 
M'-  200  wit'.  M'  218  8h»p\ 
223  dh^B,   224  wIbb.         E-     233 


spiik.  E:  261  skH,  262  wdt,  — 
ftld [field],  279  wsnt.  E-  290  i,  299 
gniin,  314  brd.  EA:  322  bf, 
324  &'it',  326  a«ld.  EA'-  347  Ja'd. 
EA':  350  dte'd  [approaching  (dTad)1. 
EI-  373  dh&»i.  ED':  —  a'»  std  tm  [I 
saw  him].  I:  452  9'i,  458  na'tt',  469 
o'l  ili)na  U  won't].  I'-  494  ta'Wm. 
O:  531  OAAtBR,  538  tid,  —  krop  [crop], 
552  kA^.  0'-  555  shuu,  559  madhvR, 
562  muun.  0':  587  da'n.  U-  603 
Bka'mtn[a  coming],  605  sa'n,  606  dovR, 
653  bat'.  U':  663  aW.  U.  —mad' 
[mud].  A'.  — pla'tnish  [plainish], 
841  tiA^,  851  ncBut  [aunt],  — 
gjflBd'n.  E-  892nEvTu.  l-.  899  nis'. 
O  ..  —  bif  [beef],  —  naqk'l  [uncle]. 
TH.  considers  that  unaccented  (t )  should 
be  written  (ij  here  and  elsewhere. 


Nates  to  E^  or  the  Eggleton  cs. 


Miss  Piper  seemed  to  have  no  rule 
for  (s,  z ;  f ,  v)  initial  and  said  they 
were  used  "indiscriminately."  She 
wrote  with  (s)  «ick,  «wore,  «ee  [  =«iw], 
twite  [blow],  <pittal  [=  spade],  «wili, 
«o,  ture,  «afe,  and  with  (z),  ray,  «ome, 
Sunday,  «umer,  sense ;  and  sometimes 
with  (s)  and  sometimes  with  (z)  «eed 
and  ^eed,  to  «ow  and  to  zough,  dder 
and  zider,  nimmut  and  2ummat.  Again 
she  wrote  with  (f)  yirom,  /ar,  yrechet- 
like,  /or,  /ine,  ynrther,  /ot  [ = fetched], 
and  with  v  fem,  /ather,  roice,  /ouno, 
/ull,  /allow,  /ield,  retches,  /ill,  /eet, 
idctual,  /our.    Miss  Mary  Piper  found 


these  usages  correct.  If  they  were, 
they  shewed  that  at  this  distance  from 
the  centre  the  instincts  of  the  dialect 
were  no  longer  felt. 

In  the  same  way  in  construction  Miss 
Piper  used  hims  for  his,  which  seems 
a  late  development,  and  Miss  Mary 
Piper  said  was  rare.  Again  him  had 
nearly  superseded  un  for  the  ace.  hine. 
Although  in  the  examples,  /,  he  are 
never  used  for  the  ace.  emphatic.  Miss 
Piper  considered  it  common.  Miss  M. 
Piper,  also  said  that  think,  thing  had 
(dh)  and  sure,  sheep  had  (zh). 
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Miss  Piper's  extra  specimens  for  Eggleton,  with,  her  translation 
interlined. 

1.  m^^stBE,  bii  o'f  v  gwarm  t«     on?  dhB    pfi^s  ijnsnt 
master,       am  I     a     going     to  harrow  the      piece  (of  land)  opposite  to 

dha  vdIb  vild? 
the  fallow  fieldP 

2.  aV  k9)nii  tiivik  dham  dhuBR  osez  DBa'M  dhat  dhiiisit  jat. 

I    cannot    take  those         horses  through  that  gate. 

3.  dhiivu  bjant  zid-vatjez  imaf  ["Bna'w]  tB  za'm  dhB  vt'ld  Bnant 

there    are-not  seed  vetches        enough  to    sow     the    field  opposite 

dhB  pbk  Bn  tf  bb  wbz  aaI  DRosht  bz  bii  in  dhB 

the  plock    (small  field)    and  if  they  were    all   threshed  that  are  in    the 

bAHn,   'land!    a'*   da)na   dheqk   bz    dhdf)d  vtl  b  wtskBt  val 
bam,    Lord !      I      do)not     think    that  they-would  fill  a    basket     full 

Bnrf  [Bno'w]  tB  jap  «m  ap  fandBR  nBB  dhB  bR«m. 
enough         to  heap    it    up    further    than    the     brim. 

4.  BZ  d»  TTBz  Bgwartn  dd'toi  dhB  Idin,  Q'i  sii  dhB  bwdt  at  dhB 
as    I    was      a  going      down     the    lane,      I    saw   the     boy     at    the 

gafsRz  op*lz  ttth  dhB  bsod-ak,  Bn,  ba'«  gom !  it  d*d 

gaffer^s  [master's]  apples  with    the  hroad-hook,  and,  by    gom !     I     did 

g*V  htm  B  swoVt  «th  dhB  spt'tBl  na'it  on  tz*  jad. 
give  him   a    blow    with  the     spade     right  on  his  head. 

5.  dhfiBE  f'm  waz  Blai*  Bmoq  dhB  dad-dak  Bn  malok  d^st  bz  if 

there     he    was  a-lying  among  the  dead-wood  and    dirt        just     as    if 

B  WBZ  djad. 
he  were    dead. 

6.  B  WBZ  bdd,  noo  vfiBR,  b  wor)nt  jab'l  tB  jat,  Bn  o't  trid  Bn  bz 
he  was    bad,    no      fear,  he  wa8)not   able    to    eat,  and  I    told  him  that 

tf  f'm  wd  gVL  Bn  8w«l   f'mz  viiBs  «n  dhB  brak  bz  b  kwd  po 
if  he  would  go  and  swill     his       face    in     the    brook  that  he  could  go 

atBR  dhB  stiiBRZ  Bn  fODBR  Bm. 
after    the     steers    and    feed   them. 

7.  MO  B  pot  on  imz  tuu  vit  Bn  o'f  pat  tm  m  dhB  kfiBRT,  Bn 
so  he  got    on      his     two  feet  and    I      put  him  in    the       cart,     and 

pKa  im  B  kEk  tB  stiTt  in  dhB  so'tdBr  [zo'tdBR]  kEg,  soo  bz  b 
gave  him «    keck  to    stick   in     the     cider  keg,     so  that  he 
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kud  gEt    Z3m«t    tB  DBtqk  atBB  tz  VltBl. 
could  get  something  to   drink     after  his  food  [victual]. 

8.  me't  umvn.  Oskd  nba'wt  tt,  diks  wa'*ld  Br  wez  sa'rm  dhB  mtlk, 
m J      wife     heard    ahout    it,   the     while  she  was  straining  the    milk, 

Bn,  ba't  gosh !  shi  d»d  gu  on ;  aB)z  aa1»z  ffiet^Btla'tk. 
and,  hy    gosh !    she    did   scold ;      she)8  always  cross. 

9.  dV  mEt  DRU  ifmvuYodk  Bn^mt  dhEm  dhiiBR  q'uz^jx  b  jtuurii^  ; 

I     met    three  women  [woman  folk]  opposite  those  [there]  houses  of  yours  ; 

dhai  WBZ  B-magtn  ^  BmiiBkm  muuBB  natz  iibb  ya'tiBB  tmdBRX 
they  were  a  chattering  and  making       more    noise  than     four     hundred 

xnonka'tnd  ud. 

men  [man's  kind]  would. 

10.  :tpRLZ  WBZ  Bla'q,  Bn  bb  aaI  taBND  tntu  dhot  dhiiBB  \ould 
Charles    was    along,  and  they  all    turned    into    that    [there]  fold-yard 

B  tz'n,  Bn  DBar  dliB  shtp  mtu  dbB  huz4  Kth  a'tniRir. 
of  his,    and  drove    the  sheep    into    the    shed  with    ours. 


Yab.  iv.  The  Sottth-Eajstebn  ob  Do.  Eobic. 

Proceeding  s. wards  from  Wl.  we  come  to  Do.  The  dialect  is 
essentially  the  same,  but  at  the  e.  end  the  (v,  z)  are  less  used  for 
(f,  s),  a  matter  of  education.  The  (a»)  varies  much  as  (£e'»)  and 
occasionally  even  (ii).  The  A-  is  rather  (cb,  ee')  than  ({b,  i*)  and 
falls  into  {ee)  rather  than  (ii).  The  first  example,  a  dt.,  was  kindly 
given  me  w.  by  Mrs.  Clay-Ker-Seymour,  to  whom  the  dialect  was 
very  familiar,  and  represents  the  pronunciation  of  her  own  district, 
Hanford  (4.  nw.Blandford).  The  same  lady  bad  also  assisted  Eev. 
E.  A.  Dayman  of  Sbillingstone  (5  nw.Blandford)  to  fill  up  a  wl., 
which  she  subsequently  went  over  with  me  vv.,  see  p.  80. 

A  cs.  was  obtained  from  Mr.  Clarke,  native  of  Cranbome  (12 
ene.Blandford),  and  was  pal.  by  me  from  diet,  of  Major-General 
Michel,  being  subsequently  corrected  in  a  few  points  by  corre- 
spondence witb  Mr.  Clarke,  who  was  Master  of  the  Schools  at 
Kingwood,  Ha.  (19  wsw. Winchester),  the  dialect  of  which  place  he 
found  to  be  the  same  as  his  own.  This  was  confirmed  by  a  few 
words  I  obtained  w.  from  a  carter,  native  of  the  place,  and  from 
a  wl.  furnished  by  Mr.  "W.  W.  Farr  from  the  comparatively  dialect- 
less  district  about  Christchurch  (20  sw. Southampton),  and  other 
indications,  so  that  this  strip  of  Ha.  is  reckoned  dialectally  as  e.  Do. 

Finally  the  late  Rev.  W.  Barnes,  Winterbome  Came,  well  known 
through  his  Do.  poems,  took  great  pains  with  a  cs.,  which  he  wrote 
in  a  systematic  orthography  (see  p.  80),  and  kindly  explained  by 
correspondence  where  any  difficulty  occurred.     He  also  filled  up  a 
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wl.  for  me,  which  is  given  on  p.  80,  embracing  also  the  most 
important  words  in  the  Cranbome,  Hanford,  Shillingstone,  and  £ast 
Ltdworth  (12  se.Dorchester).  The  Cranbome  and  Winterbome 
Came  cs.  are  given  interUnearly  for  more  easy  comparison. 


Haitfobd,  Do. 
dt.  pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Mrs.  Clay-Ker-Seymour. 

1 .  zoo  ao't  dv  ZEjfij  mi  hcdz,  juu  d«  zii  ns'ou  dhaet  gd'«  hi  Bhao't t 

ha'out  dhtk  dheeB  h't'l  miid  kom*Bn  from  dhu  skuu'l  ap 
jon*dt?R. 

2.  shii  bi  go'n  da^otm  dht;  Bhood  bbuu  dhv  Bhsd  giivt  on  dhv  Iht'ft 

hsend  zoo'td  vy  dhis  wdf. 

3.  shuu'B  vnaf'  dhv  t^so'tXD  hw  'B)go'n  sTBHait  ap  tu  dhu  dootin 

«v  dhc  Bhaq  ha'ous. 

4.  weeB   shi  mtd  t^aans  ts   vao'md  dhik  dhccB  DBHaqk'tm  6f1 

shBHoemd  wau)  t|8ep  bao't  nee'm  «v  :Bh/tpd. 

5.  wii  dB  aal  ndou  Bn  taBb'l  weI. 

6.  tmt  dhB  wau)  t^p  suun  laun  shi  not  tv  duu  vt  Bgf'n*,  puu'K 

Bzdoul ! 

7.  lwk)i  dheeB !  td)'nd-ft  tbhuu  ? 


iVb^«  to  ffan/ord  dt. 


1.  ^y,  not  (z&i).  The  words  in 
^G  wl.  139  to  148,  160  to  166,  EG 
237  to  243,  2d7  to  264,  £1  372  to 
382,  and  £Y  438,  439,  are  very 
variouflly  treated  in  this  form  of  the 
dialect ;  see  these  numbers  in  the  fol- 
lowing owl.  But  in  thus  pronouncing 
disconnected  words  some  errors  may 
have  crept  in.  J/iii^«  not  used;  (myzan) 
is  a  common  address  even  to  an  old  man. 
JVVer,  the  diphthong  sounded  between 
(a'u)  and  (6u)  and  I  think  the  effect 
was  produced  by  commencing  the  first 
element  without  rounding,  producing 
(I'o)  and  then  running  on  to  (u),  giving 
i^^ou)j  at  least  I  thus  imitated  it  to 
Mrs.  CKS.'s  satisfaction. 

2.  Jioady  the  {n),  not  (r),  at  the  be- 
ginning of  a  svilable,  was  aspirated; 
when  I  used  (rn)  it  was  recognised  as 


incorrect.     Left,  the  voiceless  (Ih)  was 
distinct  and  insisted  on. 

3.  Going,  the  sound  was  rather  un- 
certain ;  I  wrote  both  (go'n)  and  (gA'n). 

3.  Strati  and  4.  Drunken,  the  aspira- 
tion of  (r)  was  apparently  shewn  by 
jerking  out  the  following  vowel,  other- 
wise Mrs.  CES.  seemed  to  say 
(Tnhaqkun). 

4.  Shrammed,  properly  starved  with 
cold. 

5.  Know,  the  {oo)  was  long  and  dis- 
tinct and  almost  (oo^,  the  {u)  was  a 
full  (u) ;  the  effect  {oou)  was  therefore 
different  from  the  usiudly  (oo^w)  where 
(m)  is  not  completely  reached.  Ter^ 
rihly,  i.e.  very  ;  common  in  all  South- 
em  dialects. 

II.  Soul,  the  word  begins  with  (s) 
on  to  which  the  voice  is  gradually  lea. 


Two  Intebldoeab  East  Dobset  cs.  (see  p.  75). 

0.  C    Cranbome.  vm'i      :djoon  got  noo    da'uts. 

W  Winterbome  Came,        whao'i    :dJon    hB    nuu  da'td^s. 


1.  G    wsl,  nEEbBB,  JUU  Bn    ii  mtd  buuBth  laa^f  Bt  dhiiBZ  niunz 
W  weI,  naibBB,  juu  Bn  hii  mid  buBth     la^f  st  whot         a>'i 
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C   v     iniVn.     nu  dv      kfBB  ?  dha't)s  natdliBr        «'b  iiq 

W  dB  tEl)i.       vn  whot  if  ja^  duu  ?  dha^t}8  naD't'dliBU  hiBB  no  a 

C    dhea. 
W  dhiBB. 

2.  C    viuu  mGn  dB  da't,  biko's     dhe  bi  laa'ft  Bt,  wii  dB   noo, 
W  viuu  Yook  dB  dao'i  b  bi'Bn  laa^ft  a't,  wi    dB  noo, 

C    do)'nt     as?  wot     sbiuBld  mfBk)Bin?  t)td)'ii  veb»    la'ikh', 
W  doo)'nt  wi  ?  whot  shBd       mLek)Biii  ?  t)*d)'n  vEiti  laQ'ikli, 

C    tz  ft? 
Wfz  It? 

3.  C   TiuzurrcB        dhiBz  bi  dhB  fa^ks        B)dbB)ki's.  zuu  dpst 
W  ao'i^sBmE'VBB  t)iz     d|tst  bz  @o'i  shBl  t£l)i.  zuu  djtst 

C   whoold  dha'i  taq,    mfBt,         Bn  bi  kM?a'i'Bt  t*l  a'i)v  B)dan. 
W  hoold     JBB  naHz,  gud  ma^n,  Bn  be  kua'i'Bt  ttl  6o'i)v  B)dan. 

C   Hhaa»Bk)i! 
W  ha'Bk)i ! 

4.  C   al  bi  saBt'n     so'i  jiBRD)Bm  zat,  zsm  b  dhee    Yooka  dhBt 
W  a)'i)m  sa'BtBH  eol  biBBd)Bn    zn\  zam  b  dkEm  yook    dbBt 

C    wEnt  DRuu  dhB  wwl  dhtq  vEom  dhB  vast  dhBBZE'lvz,  dha*t 
W  zid      dhB  huBl  a)t    vBBm  dhB  vast  tB      laa^st.  dha^t 

C   a'i    dtd,  siBf  Biia'f. 
W  QD'i  did,  sfef  Bnaf . 

5.  C    dhBt  dhB  jaqBst    zan  tzzE'lf,   b  gaBT  biioi  b  na'in,  nood  htz 
W  dhBt  dhB  jaqgBst  zan  h/zzE'lf ,  b  gsoBT  buo'i  b  nao'in,  nood  htz 

C   f  EEdhBBz  vois  Bt  uuns,  dhoo  it  was  za  ktt7EBB  bu  skt^iBkm, 
W  faa^dhBBZ  vd'is  Bt  uuns,  dhoo  t)wa)B  zb  ku^^B  Bn     skuiiki, 

C   Bn  a'i)d    TBast)'n  tB     spCek  dhB  TBuuth  Eni  dai.       dai, 
W  Bn  8o'i)d  tiBk         htz  wgobd  mi    diV.     'dha't 

C    a'i  udl 
yr  eo'i  ud ! 

6.  C   Bn  dhB  woold  fmiBU  hBBZE'lf  fl  tEl  Eni)Bv)i  dhBt  dB       laa^f 
W  Bn  dhB  uoold  umBn  hBBZE'lf  ul  tcl  »ni)B)i    dhB   sfcm,  dhoo 

C   na'w,  Bn  tEl)i  sTBEE'it  oof,  tuu,  w«;a'u-t 

"W  juu     dB  laa^f  nao'u,      Bn     tEl)i  eo'uTBOo'i't,  tuu,       va'st 

C   matj  bodhBB  ii  juu)1  ooni  a^ks  hBR,  oo  wo)'nt  br  ? 

W  Bna-f.  if  iuu)l  oonli  a^ks  bb,  aa*,   eo'i    -bliiv  shi  'ul  ? 
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7.  C   li'stwKE'iz  Shi  tutild  it  mii,  wed.    a'i  a'kst)'BR,  tun  bb  DRii 
W  «t  liBst     fihi  tuBld      'mii,  whEn  a'i  a'kst)«E,  tuu  «b  Dsii 

C    ta'tmz  oovBH,  shi  did,  vn  -shii  dtd)'ii  AA'^t  tn  bi  raq        on 
"W  taD'imz  aavbr,  shi  d*d,  t?n  -shii        AAt)n     t«  bi  matj  eo'ut 

C    sitj  «  puomt   BZ   dhts,    wot)Bz    'dhii  dhtqk  ? 

W  Bprai  sitj  B  puao'int  uz  -dha't,  whot  du  -juu  dli»qk  ? 

8.  C    weI  bz  a'i   wbz  i8)zaU'*m  8hii)d  tEl)i,  a'u  waa        Bn 
W  weI  bz  Qo'i  WBB  B)ztV*tm,  sbii)d  tEl)i  hao'u  vn  wb^^ja,  bh 

C   wEn     shi  va'und  dbB  DRaqk'n  bfTJs  sbi  dv  kaal    hca 

W  wbtn  sbi  yso'un    dbB  saaqk'q  bfvst  bz  sbi  dB  kaaU  bBB 

C   azbBn. 
W  bazbBn. 

9.  C    sbi  zoo'r  sbi  zid)'n  wi  br  oon  a'iz   B)lEE'tii        sTREtjt 
W  shi  zuBE  dbBt  sbi  zid)'n  wt  bb  oon  eo'iz  B)lao'i'Bn  B)sTBa'tjt 

C   Bt  Yul  lEqktb  on       dbB  gaa'un,    in  btz  brss   zand» 

W  oe'ut  Bt  vul  la^qtb    BpBn  dbB  gRso'un,  m  btz   bEst  zandi 

C   kuuBt,  kluBs,  bii  dbB  duBR  B)dbB  a'ns,    da'un  Bt  dbB  kAvnBR 
W  kuBt,   kluBs  bii  dbB  duBB  B)dbB  bao'us,  dso'un  Bt  dbB  kamiBB 

C     B)dbB   llBn  JOKDBB. 

"W  b)jondbk  liBn. 

10.  C  bii  WBB  wa'inm  BWEE'i,  zes  sbii,  vbe  aaI  dbB   waRL 
W  dbfBB  bi  WBB,  sbi  ZEd,  b  wbtmpBEBn,    tbb  aaI  dbB  w80bl 

C    la'ik   B     zik      tja'ild  br)b,  lit'l  mEE'id  B)vREt'n. 
W  lao'ik  Bn  a^ilBn  tjao'D.,  bb)b    frEtvnl  hVl  maid. 

11.  C    aal   'dba't    wbb    wben     sbii    Bn    bBB  daatBr-tn-laa 

"W"  Bn     dba^t    ba^p'md    bz    sbii    Bn    bBB  dAATBR-m-lAA  wsr 

C   kam         BRUU  dbB  ba*k  j^brd  vrom  aqBn     a'ut      dbB  WEt 
"W  B)kamBn  druu  dbB  ba*k  la^BD  vKBm  ba^qBn  Go'ut  b  dbB  wEt 

C   kldoBZ  tB  DRa'i.     on        b     wEEsbBn  dEsf. 
W  klooz     tB  DRao'i  BpBn  dbBB    wosbBn  dn. 

12.  C    wa'tl     dbB  ktd'l  wbb  bo'ilm         fsB  tii  nun  baa'it 
W  wboo'il  dbB  ktt'l  wbb  B)buao'ilBn  vbp  tii  nun  fao'in  bROo'it 

C    zamBB  aatBRnuun,    ooni    b  wiik  vguu  kam  nEks  dbaBzdi. 
W  zamBR  a^ftBBnuun,  oonli  b    wik  Bguu  kam  nEks  dbaazdi. 

13.  C   Bn  dast  dbi  noo?  a'i  nevBR  la^Rin:  Eni    moo'r  dbBn  dbis  b 
"W"  Bn  d)i  noo  ?  dba*t)s  aaU)z  ivbb  oo'i  biBBD  b 
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C   dhaH  dpb  ap  is  tsdEEH  vz  s1iuu«b)z  maU  uivm  iz 

W  dha^t  ip\i  vs^m  vast  to  laa*st,   'bz  truu)z  mao'i  niem  h 

C   :d|on  rshiptiRD,    wn  a'i  do')nt  wAnt  tw 

W  :d^3n  :8liEpB&B,  Bn  a)'i  doo)nt  wont  to  hfvB  mi  muBr  6)t 

0   nadhvr.     dhees  nau. 
W  nadliQB.    dliCer    nGo'u. 

14.  C   wi  zuu  a'i  bi  «)gtra'iBii    wuwn  [hu«m]  tis  zapar.     gwd 
W  vn  zuu  a)'i)ia  B)guu*BiL      hutmi  tB   eapBE.     gud 

C   na'it   Bu  do')nt)i  bi  zuu  k«^«k  ts  ksoo  ooybk  b  bodi  BgfBU 
W  nao'it  Bn  doo)nt)i  bi  sb    Bzdi    tB  "kRoo  aaybr  b  bodi  BgiBu 

€   wEn  hii  dB  taa'k  b  dhts,  dha^t  or  t)adbBB' 

W  «f      hii  dB  spt'ik  b  wsqbd  b  dhts,  dha^t  Br  t)adliBB. 

15.  C   t)tz  B  w^k  fuuBl  dbBt      tja'ts  Bdha'ut        Teez*n. 

W  t)iz  B  ntni  dbBt  dB  tAAk  Bdbao'ut  tni  gBdd'unz  TaB)T. 

C   Bn  dba't)8  ma'i  Iseeest  waBD.     gud  biia'i. 
W  B  dha*t)8  aaI  ao'i  baV  tB  z«.     gud  bueo'i. 


Notes  to   JF,  or  Winterbome  Came. 


1.  at  tphai  I  do  Ul  ye^  or,  (ao'i)m 
«)gini*Bn  ts  tBl)i) ;  h  aspirated  in  tchat. 
This  variant  occura  in  another  copy 
which  Mr.  Barnes  sent  to  Prince  L.-L. 
Bonaparte.  These  variants  will  be 
marked  LLB.  in  future. 

2.  very  (oovbh)  LLB. 

3.  U  is  Just  as  I  shall  telye,  (dhlz  iz 
d|tst  hao'u  t)wa>B)  LLB.  good  man, 
(moo'i  gud  6  aaI)  LLB .  hark  ye,  (haRk*  n 
tB  what  a)'i  ds  zii)  hearken  to  what  I 
do  saj,  LLB. 

4.  certainj  or  (shuu'BK).  say,  Mr. 
Barnes  says  Do.(zu),  not  (zai).  Gen. 
Michel  eave  (zBs'i)  which  Mr.  Clarke 
corrected  to  (z&i).    safe  (sSbI)  LLB. 

6.  ^rea/,  or  rather  (ha^RD).  father* Sy 
or  (f<vdhBBz).  squeaky,  or  (skuiik'n- 
lao'ik).  I  icould  take  his  word  for  it, 
3)1)0  TRSst  hji  vBr  spttkvn  dhv  TRUuth) 

would  trust  he  for  speaking  the 
truth,  LLB. 

6.  latsyh,  (glit'n  zuu)  sneer  so,  LLB. 
)fr.  B.  savs  he  did  not  catch  the  mean- 
ing of  tne  original,  fast  enottgh, 
(widha>'u't  tni  shtli  shaUi)  without  any 
shilly  shally.  Gen.  Michel  said  that 
bother  was  used  in  the  country.  Ah, 
I  believe  she  tcill,  ('dhaH  shi  wal)  that 
she  'wiHl,  LLB. 


f 


7.  at  least  {imhay'w)  LLB.  told  me, 
**  (ttiuld)  is  nearer  than  t<iald,"  says 
Mr.  B.  (tasld  tt  OD'ut  tB  -ao'i)  told  it 
out  to  me,  LLB.  She  oughtn't  to  be 
much  out.  (kaa^)nt  bi  mxtj  oo'ut)  can't 
be  much  out,  LLB.,  or  (verI  Roq)  very 
wron?,  not  (nhoq),  which  is  the  run?  of 
a  ladder,  upon  such  a  point  as  that, 
(in  s«t|  a  dhiq  bz  dhts),  LLB.  What  do 
you  think?  (d) jb  dhtqk  shi  ka^n  ?)  LLB. 

8.  as  (dbBt),  LLB. 

9.  swore,  (va)'ud)  vowed,  LLB. 
stretched  out  (sTRaHt  go'vt)  straight 
out,  LLB.  close  by  the  door,  (Roolt 
Hp  agiBU  dhe  d6BR)  right  up  against 
the  door,  LLB.  Of  yonder  lane  (B)dhB 
Hbu  OD'ut  joudbr)  LLB. 

10.  world,  (waoRel),  LLB.  ailing, 
(ztk)  LLB.  fretful  (fREtvul)  with  (f) 
not  ?v),  or  (b  Ut*l  m(iUd  B)fRKt'n)  a  little 
maia  a-fretting. 

11.  daughter,  or  (d^eiBR).  were  0- 
comittg,  (kam)  LLB. 

12.  that^s  all  that  ever  I  heard  of 
that  Job  from  first  to  last,  (ao'i  nevBR 
hiBrd  tni  mfiBR  B  dhiBZ  d|ob,  dhsn  whot 
a)'i)v  BttiBld)  I  never  heard  any  more  of 
this  job  than  what  I've  a-told  you,  LLB. 
true  as  (shuu'R  bz) ,  LLB.  / donU  want 
to  hear  any  more  of  it  neither ^  there 


[  1611  ] 


80  THE  MID   SOUTHERN.  [D  4,  V  !▼. 

noWf  (a)'i  doo)nt  want  to  hima,  ini  mttuB.  15.  ninny,  soft  poll,  LLB.     that  do 

nadhvR,  zuu  dhivR  na>'u)  I  don*t  want  talk  without  any  grounds  for  it,  or  fdv 

to  hear  any  more  neither,  so  there  now.  l£t  htz  taq  Rhan  bvoo*r  htz  utt)  do  let 

14.  if  he  do  speak y  (whtnhi  d«  taa^k)  his  tongue  run  afore  his  wit. 
when  he  do  talk,  LLB. 

East  Dorset  cwl.  combined  from  several  sources. 

0    Mr.  darkens  Cranboume  (12  ene.Blandford),  pal.  by  AJ£.  from  diet,  of 

Major-Gen.  Michel. 
H   Hanford,  from  Mrs.  Clay-Ker- Seymour,  from  diet.,  rather  refined. 
L    East  Lul worth,  (12  se. Dorchester)  from  Rev.  Walter  Kendall. 
W  Winterbome  Came  (2  sse.  Dorchester)  from  Rev.  W.  Barnes,  his  wl.,  cs.  and 

phonetic  part  of  his  Grammar,  translating  his  systematic  orthography  of 

figures  thus : 

long      short 

1.  sh^<^    pity  (ii  i).  5.  It.  a  long    It.  a  short  (aa^  a'). 

2.  Dorset «  ship  (tit),  this  (ti)  has  hardly      6.  aire    dot  (aa,  a). 

been  nven  me  by  any  others.  7.  rope    It^ll  (oo,  a). 

3.  mote    bet  {ee  e).  8.  rood    It.  u  short  (nu  u). 

4.  Fr.  \e  long    Fr.  \e  short  (o)  n). 

Diphthongs  4.  1.  (ao't),  5.  !•  (&*)»  ^-  ^-  (^O*  ^-  ®-  (f'^)»  !•  *•  («'i  ^^)-     I  never 
haa  the  advantage  of  hearing  Mr.  Barnes  read. 

Note. — The  pron.  is  said  to  be  smooth,  clear,  and  up  and  down  in  pitch. 

I.  "Wessbx  Aim  NOESK. 

When  C  is  placed  only  after  sounds,  Mr.  Barnes  agrees  with  Mr.  Clarke.    When 
C  is  placed  before  sounds,  it  gives  Mr.  Clarke's  pr.  only. 

A-  3  WL  biek,  H  b^ewk.  4  L  tiek,  H  t^k.  6  W  miek,  C  m!«k, 
H  mee«k.  6  W  mled,  H  m6eiid.  7  H  s^eck.  10  L  aa.  16  H  daa>n.  17  W 
Iaa,  CL  laa.  18  W  kiek.  19  W"L  tiiil,  H  t6tl.  20  L  liem,  H  lee'm.  21 
nlem,  C  nivm,  H  n^esm.  22  H  t6evm.  23  H  seeimi.  24  H  sh^evm.  25  W 
m&tn.  34  W  lest,  la^st,  ka^st,  C  laetest,  H  lee'est.  36  H  thoo.  37  L'Uaa, 
H  tlaa. 

A:  —  W  ka^g  [keg].  —  W  Rha^m  [a  ram].  39  C  kam.  41  W  tha'ok. 
43  H  h»nd.  45  L  wa'nt.  48  W  za>q.  60  W  toqz.  52  W  won.  54  W 
wont,  C  wAut.   55  H  eea.     56  W  wosh,  C  wEEsh,  H  wooshi.   57  W  a's,  H  aeaes. 

A:  or  0:     58  W  VRvm,  C  vRom,  H  fnrai.     64  C  raq,  H  nhaq,  Rhoq. 

A'-  67  W  B)guu-Bn,  C  ir)gifa*tn  [going].  69  L  nuu.  70  L  tuu.  72  LC 
uu.  73  zuu  H  and  C,  H  zoo.  74  tuu.  76  W  t(ied,  H  t6iid.  77  HL  lano. 
79  oon  C.  81  W  liim,  C  li'n,  H  l&tn.  82  uuns.  84  W  mQvR,  C  m6oQR,  H 
m6eR.  85  W  z^inR.  86  W  (iBts,  L  woots,  H  wots,  wAvts,  w«ts  [different 
appreciations^.  87  W  klooz,  C  klootiz.  89  W  bQirth,  C  bfiuBth.  92  W  noo 
and  C,  H  nooM  [with  {oo)  and  (»)  distinct,  not  a  vanitthl.  94  kroo  C.  97  H 
szoomI  [the  word  begins  with  (s)  on  to  which  the  voice  is  led]. 

A':  101  W  iiook,  <iek,  L  wook,  H  duk.  102  W  a'ks,  H  aa^k.  104  W 
Rood,  H  Rhood[(rh)  was  recognised  as  wrong].  106  bRood.  108  W  doo.  109 
W  loo.  110  IT  not.  Ill  W  AAt,  C  AA't,  H  aat.  113  W  h6«l,  C  w«l.  115 
W  hOmn,  C  wu'm,  hu'm.  117  WC  uun  [Mr.  B.  also  writes  woone],  118  W 
bfian  and  L,  H  bo'n.  119  H  go*n,  gA*n.  120  W  Bguu,  C  vguu.  122  nuu, 
C  noo  [no],  n6en  [none].  124  L  st6im,  H  8t6*n.  126  W  oomi,  C  ooni.  126 
W  oor.  127  W  hdoOT.  128  H  [fdhik,  dh^^-jused].  129  H  gost.  —  W  Ifisth 
[loth].    —  W  Rhoo  [a  row  or  rank].     137  WC  nadhnR. 

JE'  138  W  faa'dhBR,  frtdhuR,  LC  fEEdhuR.  139  W  driiW,  H  dree'*. 
140  WL  h&WBL,  H  h&tl.  141  W  n&»tBL,  H  nfetl.  142  W  snfii'iBL.  143  W 
ta'tvL,  H  t&il.  144  WH  vgivn,  C  vgt'n.  145  sl&>tn  and  H.  146  mkHn  and  H. 
147  bR&>tn  and  H.  148  fsBR.  149  H  bl&tz.  150  W  livst,  L  and  C  li«st. 
—  W  sttt  [a  seat]. 
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Ml  154  WC  ba'k.  168  W  «rfTBR.  160  W  a»g,  H  rog,  161  W  dtt,  C  dfei, 
CH  dsE't,  L  d&t,  diitf.  163  W  Itt,  H  \k%.  164  HC  [(mid)  more  used],  H  ro&t. 
165  T?H  zEd.  166  WL  m&itd,  C  mEB'id,  H  m&td.  169  ^y  whin  whEn,  HC 
wm,  H  whan.  —  W  whiq  [a  wing].  —  ha'pe  [hasp].  —  wa'ps  [wasp]. 
171  W  beeidaoi.  175  W  va>8t.  —  W  lint  [bte].  177  H  dh»t  [(dhik)  also 
lued,  Mr.  Barnes  says,  for  shaped  objects].    179  W  whot,  C  wat.    180  H  beenth. 

JE-  182  W  sit,  L  Bee,  183  L  t^j.  185  W  Riid,  H  Rhiid.  191  W  hiil, 
H  Mid.  192  L  meen,  H  mlira.  193  W  kllim,  L  kl^ni.  —  IStm.  194  W  ini, 
C  sni.  196  W  mini.  199  W  bliit.  200  W  whiit,  L  w«wfc.  201  W  hiidh'n, 
L  eedh'n.     202  L  het,  H  hst. 

M'l  203  L  sp^rtj,  H  spliutj.  —  TV  mSnd  [mead].  205  W  DRid-  206  H 
BhBd.  208  W  ivBR.  209  C  nevBR.  210  W  khi,  H  kl&i.  211  W  gRii. 
212  W  whii.  213  WH  &'idhsR.  214  W  na)'idhvR,  C  n&idhBR.  215  H  taat. 
216  H  dliirl.  217  W  iitj,  L  ^Hi .  —  W  gliim  [gleam].  220  W  shEiwRD,  C 
shipsRD.  221  H  fee'R.  223  W  dhivR,  C  dheR,  H  dhee'r.  224  W  wht^^R,  C 
wsR,  H  wee'r.     225  L  vlesh.    —  W  sTRiit  [street].     227  WC  WEt. 

E-  232  H  bR<?k.  —  W  bRiiti  [breach].  233  spiik,  C  spiek,  H  spA.  236 
H  fiiTTO.  237  W  bl&'in.  239  W  s&Ubl,  H  sfei/.  240  W  Ifii'in.  241  W 
Rh&  in,  L  R&in,  H  uheem.  243  WL  pl&U,  H  pl&i.  —  W  stiil  [to  steal].  246 
W  miil.  247  W  wiin.  248  W  micR,  H  hw^'r.  249  H  w^**r.  250  H  sw<?«ir. 
251  W  miit,  H  mt'st.    —  W  iit  [to  eat].     252  W  kit'l  kit'l,  C  kid'l,  H  kit'l. 

E:  —  W  hiiv  [heave].  266  W  8TRa>tit,  C  STRBtit  [stretched].  260  H  \k%. 
261  W  zii,  C  zki  zsE'i.  —  W  tr&i  [a  tray].  —  W  la'g  [leg].  262  W  w&'i,  C 
WEBi,  H  w&i  WEE'i.  263  CW  bwee  i.  264  W  fii'il.  266  W  sTR&Wt,  C  STREE'it, 
H  sTRH&it  [(rh)  after  (st)  replacing  (Rh)].  266  H  weI.  269  W  dhnnzE'lvz 
rdhemselreet.  270  H  i.  brias,  ii.  bajli.  271  W  tEl.  272  W  ELBm.  —  W 
helimi  [the  helm].  273  W  min.  275  H  stinsh.  276  W  dhiqk.  277  H 
DRinsh.   281  W  la'qth,  C  lEqkth,  H  la^okth.    282  H  STRseqkth.    284  LH  DRash. 

—  W  bast  [to  burst  J .    —  W  zEt  [to  set],  W  sst  [a  set] .    —  W  bBst,  biBS  [best] . 
E'-     293  W  wii.     294  H  spiid.     296  W  bliiv,  H  biliiv.     298  W  fii'L.     300 

HL  kip.     302  H  miiBt.     303  H  swiiBt.  E':     —  bniitj  [breech].     305  H 

ha)'i.  307  Hnao'i.  308  H  niit.  309  HW  spiid.  310  H  hii*L.  311  W 
tEn.  312  W  hiBR,  C  ibr,  H  MIbr.  314  W  Mbrd,  C  jIbrd,  H  hsRD.  315  U 
fiivt.     316  W  REks. 

EA-     317  W  fl&W,  H  fl&i.    —  1b1  [ale].     320  C  kiBR. 

EA:  322  W  \eei,  la»f,  C  laa>f.  324  W  fc'it,  H  kit.  325  H  waak.  326 
uoold,  LC  woold,  H  wald.  327  W  biioold.  328  W  kuoold,  H  koold.  329  W 
viioold,  vfiueld.  330  W  hoold,  C  whoold.  332  CW  tfiuld.  333  L  kBEf,  H 
kaaf.  334  W  heel,  L  hEsf,  H  haaf.  335  WC  aaI,  H  aal.  336  W  vaaI  [the 
fall  of  the  year  is  (fAxl)],  H  faal.  337  H  waal.  338  W  kaa  1,  C  kaal.  340  W 
la<RD,  C  ja'RD.    342  W  iBRm,  H  jaoRm.    343  LH  waaRm.    —  tIbrn  [fern]. 

—  iBRN  [earn].     346  W  gSBt,  LH  ^ist  gee't. 

EA'-  347  W  hid  hEd.  348  W  ao'iz,  C  a'iz.  —  W  biBt  [to  beat].  349 
WC  v.uu.  EA':  351  W  lid.  352  W  Rid,  H  Rhsd.  353  W  bRBd.  355 
Wdif,  Ldiif,  HdB'f.  357  W  dhoo.  359  W  n&ibBR,  LC  UEEbBR.  —  W  siim 
[a  seam].    —  W  sTRiim  [stream].    361  WL  biBU.    364  H  tjapp.    366  W  uIbr. 

—  W  niit  [neat,  cattle].     366  W  gaoRT,  HC  gaRT.     370  H  Raa».     371  W 

8TB«0,  H  8TRaa^ 

EI-  372  W  &W,  C  &ai,  H  BB'i.  373  L  dhii,  H  dhEs'i.  374  n&»i,  H  uEB'i. 
376  Rh«z.  376  b4>it,  H  b&it.  EI:  377  H  stee'k.  378  W  wiik,  C  w«<?k, 
H  wh^k.     379  W  \ikH\.    381  W  swk'in,  H  vween, 

£0-     383  WzEv'nzEb'n.  EO:     388   H  m'Lk  [as  nearly  as  I  could 

appreciate,  same  as  D  lOl  390  C  shiiiBld.  394  WCH  J9NDBr.  402  W  Ubrn, 
C  la»RN,  H  ImiN.     405  W  haaRth. 

EO'-  409Hbii.  41lWHDRii.  412  WH  shii  [emphatic].  413  W  div'l. 
416  H  diiBR.     420  W  yao'uBR,  H  foo'R.     421  H  faRti.        EG':     424  H  Rhaf. 

—  W  wiil  [a  wheel!  427  H  hi.  428  WH  zii.  430  W  fRind,  H  fRiind. 
431  H  biiuR.     433  W  bRist.     436  W  truu,  H  trhuu. 

EY-    438  W  dao'i,  C  da'i,  H  d&i.  EY:     439  TRast. 

I-  440  W  wik,  C  wiik.  444  W  stao'iBL,  H  sta)'il.  446  W  nao'in  and  H, 
C  na'in.    —  W  «n  [him,  ace.].    448  H  [(dhiBziBR,  dhiiz'm)  used]. 
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I:  452  W  and  H  eo'i,  C  a'i.  466  H  lao't.  468  W  n®'it,  C  nalt.  469  H 
Rhao'it.  460  w4»it,  H  wao'tt.  465  L  sitj.  466  tjao'il,  C  tja'Cd,  H  tjao'iLD. 
467  H  wao'tBLD.  468  H  tjildsRn.  469  ul  [in  the  Yale  of  Blackmore  (wmI  vsl, 
wyl)].  —  WL  Rhtm  [a  rim].  471  H  timlwa.  474  H  Bhao'tnd.  475  H 
wWd.  477  H  vaD'tund,  H  vao'ind.  480  C  dhiq.  —  W  Rhiq  [a  ring].  481 
H  viq^R.  484  C  dhiiBZ,  H  [(dhis-iK)  used].  —  W  luitps  [criap].  —  W 
ziks  [six]. 

r-  490  H  ba>'».  491  H  8a>'«.  492  H  zso'id.  493  L  dratt,  H  DRnao'tv. 
494  WH  taoim,  C  tafim.    496  H  ao'wRN.    497  W  BRhai'iz.     499  L  b»t*l. 

I':  600  W  laa'ikli,  C  k'ikli.  601  H  wao'id.  602  WL  va)'iv,  H  fao'iv.  603 
H  loo'if.  604  H  nao'tf .  605  H  wao'tf.  606  WL  umBn,  H  umm.  607  H 
wimin-vok.  —  W  h&i.  608  H  mao'il.  609  WH  wha)'»l,  C  wa'il.  510  C 
ma'tn.     511  H  wao'tn.    612  H  spa>'t«R.    513  H  waD'iBR.    515  H  wa)'«z. 

0-  519  W  AAVUR,  C  oovBR.  620  H  ha'ou  [see  643].  —  W  booRD  [bored]. 
624  W  waoRL,  C  wsrl,  H  wsrld,  [(whrd'l)  not  known].  —  W  DRoot 
[throat].  0:      —  W  gospul  [gogpelj.     625  C  oof.     626  H  kaaf.     631  W 

dAATBR,  HC  daatBR.  534  W  hool.  535  W  vook.  536  WH  gwLD.  537  W 
mOoold.  —  W  hoom  [a  holm  island].  —  W  holuR  [hollow].  541  C  wo)*nt, 
H  wnt.  546  WC  vbr.  —  ORtpd  [orchard].  547  biiiWRD,  H  boeRD.  648  H 
iovnD.  650  CH  wsrd.  551  WH  staaRm.  662  WH  kaaRN.  553  WH 
h&as.n      654  H  kRA^s 

0'-  558  H  l«k,  Iffiuk.  669  WH  m«,odhBR.  660  W  sknu'l.  661  [L 
(bluuth)  used],  H  blei,inn.     562  H  mn,9n.     664  H  sunn.     667  W  t)adhsR  C. 

0':  569  W  b«k,  H  bi»,Bk.  570  W  t«k,  H  twjiik.  571  W  gi<d.  672  W 
bkd.  575  H  stuiwi.  576  W  whmizdi.  579  WH  i?naf.  686  WH  duu 
[(doo)'nt,  C  do)'nt)  don't].  587  W  B)dan.  588  WC  nuun,  H  nM,OTi.  689  H 
epn^Bn.  590  H  flf>|iiR.  591  H  mM^QR.  592  W  ztivR,  C  zoo^r.  694  H  btf^Bt. 
595  H  f»«iBt.     596  W  nhnut. 

U-  601  W  vaoul.  603  W  B)kam«n  [a-coming],  H  komra.  604  WzamsH. 
605  W  zan.  606  CW  ddvn,  H  d6oBR.  U:  609  C  vmI,  fuul.  610  H  uul. 
612  W  zam.  614  H  Hhoo'wnd.  616  W  gRao'un,  C  gna'un.  619  W  vao'un,  C 
vaund.  —  W  nhoq  [rung  of  a  ladder].  625  C  taq.  627  WC  zandi.  629  W 
8an,  H  zan.  630  W  won,  H  whon.  —  W  hantemmi.  631  WC  dhanzdi.  632 
H  ap.     633  H  kap.    —  W  vaanz  [firs].     634  WHC  druu.     639  WL  da'ust. 

U'-  641  hao't*,  C  a'u,  [and]  (D'usvmE'VBR,  C  uuzu)i'VBR  [howsoeTer].  642 
[not  used  generally,  except  to  children  or  when  wrangling].  643  nao'M,  C  na'M,  H 
na'oM  [the  diphthong  seemed  to  be  made  into  a  triphthong  by  beginning  with  the 
mouth  open  and  the  tongue  in  the  position  for  (o)  and  closing  up  to  (»\  this  is 
what  (a'on)  implies ;  and  so  in  all  other  cases ;  this  triphthong  was  hetuxi  only 
from  Mrs.  Clay- Ker- Seymour].  646  H  baVw.  647  H  k6u\.  648  H  [(a'oMRN) 
used].  650  H  ba'oiH.  XT':  665  W  fao'ul,  H  fa'owl  [see  643].  656  nhuum 
and  II.  658  W  dao'un,  C  da'un,  H  da'wnTsee  643].  663  W  hao'us,  C  a'us, 
H  ha'of«  [see  643].  665  H  ma'ows.  666  W  hazbBU,  C  azbim.  667  W  ao'ut. 
671  H  ma<wth.     672  H  sa'orrth. 

Y-  673  W  matj.  674  W  did.  676  W  DRaol,  H  DRHao'i,  C  DRa'i.  676  H 
lao'i.  679  W  tjEtj,  H  tiati.  680  H  bazi .  682  WH  lit'l,  C  lit'l.  Y:  684 
HbRHfidj.  685  W  Ra^,  H  Rhi,dj.  686  Hbao'i.  687  H  floo'tt.  688  W  s»t|. 
693  H  SBU.  696  WH  baRth.  698  WH  mERth.  699  W  Rhao'it.  700  uus, 
H  was.  —  vaz  vaz'n  [furze].  701  WL  vast.  704  W  viks'n  [female  fox]. 
Y-  705WH8kQo'i.  706  WH  whao'i,  C  wa'i.  707  WthaRtiin.  708Hha)VR. 
Y';     709Hfa)VR.     711  WH  Wis.     712  H  mao'is. 

n.  English. 

A.  714  H  laed.  718  W  raled.  —  W  bfr^Bl  [bail  or  backet].  —  nkHl  [a 
rail].  —  DRk'ttrl  [the  drail  or  iron  for  hitching  on  the  horses  to  a  plough].  — 
rkdUn  [Cain].  725  zIbI.  726  txxk,  C  taak.  —  H  shRham.  732  W  ha^p'md. 
—  W  haaRL,  haaRD'l,  ha^RBl  [to  hurl,  entangle].  —  W  kla^ps  [clast]. 
737  C  miBt,  H  [not  used,  replaced  by  (mi  zan)  even  when  addressing  an  old 
man].    —  W  d^  [jaw]. 

E.  —  W  kriik  [to  creak].  —  W  tiil  [a  teal].  744  H  mopz'lz.  745  W 
tjtfrt.      —  W  ptit  [peat].      746  W  bRitdh.      747  H  tnd«fVBR.      748  flidjd. 
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—  W  AATVR  whslvm  [oyerwhelm].    749  H  Ihift.      760  WL  ha^g,  H  beg. 

—  WL  pa'g  [peg].     762  fratYTil  [Iretfiil],  C  s)vKBt'n  [a  fretting]. 

I.  and  Y.  —  W  ishi^  [Richttrd].  —  W  smao'iTd  [a  smile],  768  H 
gXRL.    —  W  tua)KD*l,  tiiiRBl  [twirl]. 

0.  761  L  l(isd,  H  losd.  766  W  idjan,  G  :clpon.  767  WL  niMa,  H  nao'tz. 
776  W  gud  buatt'i,  C  gwd  biia'i.  778  W  av6BBD.  781  C  bodhBB.  791  W 
buo'i,  Cbu6i,  H  b6». 

U.  797  W  skuiiki,  C  aktrf'kin.  798  W  kiiAreB,  C  kiTB'B.  799  L  [(pool) 
used].  801  and  802  Hbxm.  804  Dsaqk'q,  C  DRaqk*n,  H  DRHaqkvn.  —  W 
kaoRL,  ka>RD*L,  ks&Bl  [curl].    —  W  paosL,  paoaD'L,  psB«L  [purl].     808  H  pat. 

m.    BOMAKCE. 

A  -  810  W  fles,  H  faa^s.  811  W  piles,  H  plaa^s  [pi.  (plaaVn)  not  heard]. 
814  W  mles'n.      —  W  Wivii  [bail  in  law].      —  W  rnkWd,  [a  mail  or  bag). 

—  W  ptWl  [pani  —  W  vlk'fl  [flail].  819  H  Rhaa'd^.  820  W  gkH.  821 
W  dilki.  822  W  m&i.  823  W  b&i.  —  W  ]^»i  [pay].  824  W  tjee'n.  826 
W  figM.  827  W  ftgBR.  —  W  TR&Wl  [to  trail].  —  W  Rbiim.  829  g&Un. 
830  H  TR&in.  —  W  kHm  [air].  832  W  mkijVR.  833  H  p6eBR.  836 
W  Rtiz'n,  H  Rh«a'n.  836  W  stiz'n,  H  siiz'n.  837  W  liish.  838  W 
TRitt.    — W  piBl  [pale].     841  Htiaas.     847  H  deendjBr.     849  H  BTReend^BR. 

—  W  klBn  [cane].     860  L  Steoa,  H  daans.     861  H  aant.     —  pispBR  [paper]. 

—  W  d^UBl  [gaol].  852  H  eepoRX.  —  W  giBRD^N  [garden].  —  W 
^BRm  [charm].  —  W  Ubrd  [card].  867  L  klBs,  H  kaa's.  868  H  braa's. 
869  H  tjaa>s.    862  W  sief,  C  ai'f.    864  C  bikas.     866  H  faa'lt.    866  H  p&UBR. 

—  W  etkH  [stayl. 

E-  867  WC  Hi.  868  WH  d^H,  869  W  vitl,  H  vUbI.  —  W  stil 
[to  seal].      874  W  Rh4'in,  H  Rh«?n.     —  W>&»int  [paint].      876  H  f&int. 

—  W  pill  [peal  of  bells].  881  sans.  886  W  raRi.  886  H  fra)'t»R.  887 
H  klaRop.  —  H  taRbU  [terrible,  extremely].  —  vas  [verse].  888  W  sa'RTBn, 
C  8aRt*n.  889  stts.  890  W  biBst,  G  bi^s  [H  pL  biB'stBstz].  891  H  fi*st. 
894  WH  disiiY.     896  WH  Rwitv.     896  bttTBR. 

I ..  ondY-  899  W  nits.  900  H  jauki.  —  W  ntni  [ninny].  904  HW 
vao'ilBt.  906  Rha)'i-Bt.  —  W  eo'il  psle].  909  W  bRiiz.  910  H  djao'tst. 
912  H  Rba)'ts. 

0-.  917  H  Bhoog.  920  W  pfiao'int,  G  pu6»nt.  922  H  bashBl.  924  W 
tfi}%s,  H  tja'ts.  925  W  v&»w,  H  vao'is.  926  W  spiiao'il,  H  sp&il.  929  W 
ks'ukBmBR.  930  H  la'tn.  —  W  fuoos  [force].  938  WGH  kannBR.  939 
W  kl6B9,  G  klu's.  940  W  kfiBt,  weffltkBt  [wainfeoat],  C  kuu't,  H  kfi,Bt.  941 
G  fuuM.  942  W  batiBR.  947  buao'il,  G  b^U,  H  Wiil.  —  W  tiiao'U  [to  toil]. 
950  W  zapBR  G.  966  W  da'uts  G.  —  W  kRaust  [crust].  —  W  Ra'ut 
[rut,  route].     967  H  empl&t.     969  W  kBnv&'t. 

IT"  961  HgRuul.  —  W  w&»it  [wait].  963  H  kwa)'»Bt.  966  H  &il. 
968  W  QD'istBR.     969  HG  shuu^R.     970  djtst. 

"Western  Do. 

A  few  words  from  Whitchurch  Ganonicorum,  noted  by  N.  W.  Wyer,  Esq., 
originally  written  in  Glossic.  With  the  exception  of  (kuut)  cut,  the  woids 
are  unimportant,  but  they  serve  to  continue  the  Dorset  dialect  up  to  the 
Axe-Yarfry  form,  p.  87. 

I.  Vessex  and  Nobse. 

A-    5  maktn  [making].     14  DRaad  [dra wed = drew].      17  l&tf.         A'-     67 
gootf.        A':     110  not.     122  noon.     124  stdoBU. 
M'      142  sn&tl,  snEEl,  sn^l.         —  yrtdi  [pretty].         M:      166  m&atd. 

—  hapstz  [hasps].  173  waazs.  M':  209  narevran  [never  a  one]: 
214  Dedh vs. 

£-  243  pl&i.  261  mAft.  E:  269  mizel.  £A:  324  a'tt.  326  woold, 
wol,  wool.  338  kaal.  346  gjet,  fneti,  gjsxt.  £A'-  347  htd.  EA': 
369  n^bBR,  n^bBR.  363  shiip  [cheap].  371  sTRaa.  £0:  —  shaRT  [short]. 
ECy-    411  DRii. 
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I-    —  in  [hine,  him  ace.  also  for  hit  (&i  kBn  pvt  in  iin)  I  can  put  it  in]. 

—  bii«t  [bit].  I:  467  wiild.  —  iin  [in].  —  viniid  [mouldyj.  I'-^ 
490  b&imb&i  [by  and  bye].  494  t&tomz.  —  shiin  [shine].  —  sx'tTZ 
[scythes].        t:     602  va  tv.     —  haa,  h&t,  h«,  haagh,  h&ai  [hay]. 

0-    —  smtfowk  [smoke].    519  otbr,  areR.        0:    t«p  [top],     661  staanm. 

—  ma&ntn  [morning]. 

U-    606  doB*.        U:    — wnnnfMl  [wonderful].     631  TBRzd^.    632  (sp  ap. 
634  DRUU. 
Y:    —  hiil  [hill].    —  thiira  [thin]. 

n.  English. 

I.  and  Y.     768  gBUL. 

0.    — stakiq  [stocking].    — kank  [cork]. 

U.    —  kuut  [cut]. 

m.    EOHANCE. 

A"     —  flBkta'i-v.     —  fl&il  [flail] .     —  plaag  [plague].     820  gee  [bright]. 
822  m&tB.     —  p&a»  [pay].     846  anshint. 

E"     885  vaRi.     —  teneVl  [terrible].    —  saaRvtn  [serving]. 
J.  am?  Y-.     900  tB  prii»;i. 
0..     —  mooY  [move]. 


Vab.  v.  Thb  Lajtd  of  TJtch  foe  I,  Sm. 

The  Elizabethan  English  writers,  when  they  want  to  indicate 
a  S.  peasant,  continually  use  ich^  cham^ioh  am,  <?^f7/=ich  will, 
chud^ick  would  (see  supra,  Part  I.  p.  293  J,  c).  It  is  also  found 
in  D  1,  p.  30(^.  For  the  existence  of  this  form  of  the  personal 
pronoun  I,  search,  was  made  in  Sm.,  and  at  last  it  was  found  as 
(atj  atjii*)  in  a  very  small  district,  which  I  have  therefore  called 
*the  Land  of  TJtch.'  Through  Prince  L.-L.  Bonaparte  and  the 
late  Mr.  Pulman,  I  found  that  utch  was  certainly  used  in  Montacute 
(:ma'nf'kiu),  (4  w-by-n. Yeovil,  Sm.),  and  I  was  fortimate  enough 
to  be  directed  to  Mr.  George  Mitchell,  then  a  vestryman  of 
Kensington,  marble  and  stone  mason,  of  166,  Brompton  Koad,  8.W., 
with  "  manufactories  in  Belgium,  France,  Italy,  and  Walton  Street, 
Brompton,  estab.  1851,"  but  a  native  of  Montacute,  and  imable  to 
read  or  write  till  he  was  23  years  old,  together  with  Mr.  Stephen 
Price,  son  of  a  dissenting  minister  and  schoolmaster  at  YeovH,  Sm., 
where  he  was  bom,  but  who  had  lived  at  Montacute  from  10  years 
old,  and  had  acted  formerly  as  Mr.  Mitchell's  secretary.  On  17 
Aug.  1880,  both  of  them  came  to  my  house  and  gave  me  the 
following  information.  The  Land  of  TJtch  occupied  the  angular 
space  between  the  two  railways  which  have  their  vertex  at  Yeovil, 
Sm.,  on  the  b.  of  Do.  The  following  villages  were  named  as  using 
Htoh^  proceeding  from  Yeovil  to  the  w.,  all  distances  measured  from 
Yeovil  Station.  East  Coker  2  ssw.,  East  Chinnock  3  sw..  Mid 
and  West  Chinnock  5  wsw.,  Merriott  7  wsw.,  Chisselborough  5 
w-by-8.,  Montacute  4  w-by-n.,  Martock  6  nw.,  Norton  5  w..  South 
Petherton  7  w-by-n.,  and  possibly  Kingsbury  8  nw.  In  the  same 
region  (hs)  is  also  employed,  which  Mr.  Price  thought  to  be  a 
corruption  of  (at|) ;  (iis)  was  not  known  except  as  meaning  yM. 
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There  was  no  knowledge  of  tee  (a'ts  ?)  mentioned  by  Jennings  in  his 
Glossary  as  "common."  The  iee  in  Shakspere's  King  Lear  4,  6, 
240  ice  try^  one  of  Edgar's  Kentish  speeches,  is  probably  /  shall^  for 
which  it  is  not  an  uncommon  abbreyiation. 

Mr.  Price  gave  me  the  following  joke  on  (atj)  which  passes 
current  in  the  district.  In  the  Montacute  dt.  however  neither  he 
nor  Mr.  Mitchell  used  (atj)  at  all.  Another  version  of  this  joke 
was  given  by  Miss  Ham,  a  native  of  Sm.,  in  a  letter  (dated  Clifton, 
30  Jan.  1825)  addressed  to  Jennings,  who  prints  it  in  his 
glossary ;  this  I  interline  in  her  orthography. 

brEd)n  tjiiz,  atj)Bv)B)a*d 
bread  and  cheese,  'c*  have  a  had 

'n)wot  8tj)a*d,  atj)Bv)B)eet 
that  'c*  had,       *c'  have  a  eat 

*n  muuR  Btj)tt*d,  ii  ati)  Bd)B)B'd 
more  *eh  wou'd,  *c"  had  it 

Mr.  Price's  version  seems  more  trustworthy  and  is  certainly  more 
intelligible.  Observe  the  S.  past  part.  (B;a-d,  B;eet)=a-had,  a-eaten. 
Prince  L.-L.  Bonaparte  heard  (atjii*)  from  a  man  of  94  at  CSannington 
(3  nw.Bridgewater,  Sul). 


Montacute,  Sm.,  dt. 
Pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Messra.  Mitchell  and  Price. 

1.  zuu  a't  dB)zee,  man,  dhii  do)2ii  na'w  dhut  a't  bi  BaVt  Bba'«t 
dhtk  Itd'l  m££'»d  Bko'mtn  vRom  dhik)dheeH  skuul. 

2.  aR)z  B)gw£E'fn  da'im  dhv  Ehood  dheeR  druu  dh^  nhad  gjEt 
on  dhB  Isf  an  za'td  b  dhB  wat. 

3.  shuu'R  Bua'f  dhB  tjiil  hav  Bgo'n  sTREE'tt  ap  tB  dhB  do(mR  b 
dhB  Roq  ha'tfs, 

4.  wsBR  aR)l  ma)bi  va'i'nd  dhtk  BBaqkm  d£f  skRamd  tuu'd  b»)dhB 
nsEm  B  :tomas. 

5.  as  dB  aal  noo)n  verI  weI. 

6.  uu)nt  dhB  woold  tjap  zuun  Ueti  shii  not  tB  duu  it  Bgii'n, 
puu'R  dhiq  ! 

7.  lok)i !  »d)'n  ii  truu  ? 


Notes, 


1 .  /  (H'i)  analysis  adopted  with  hesita- 
tion. I  seemed  often  to  hear  (ao't)  dnd  it 
may  have  been  (a)'0* — *^y  (z&i)  also 
used. — mates  (mss'tts)  according  to 
Price,  scarcely  used,  (sooz)  hardly 
known,  (tjaps)  common. — now.  Price 
said  (nia'tf,  ala'tm),  but  Mitchell  would 
not  hear  of  it ;  the  diphthong  was  often 
{^'u)  to  my  hearing,  and  may  have  been 
(a>'i#).  —  right,  a  strong  tendency  to 


(nh)  initial  in  all  cases  of  r. — that, 
Barnes's  distinctions  of  (dhisz,  dhtk). 
^received  this,  that,  *  *  personal,  * '  that  is, 
for  things  baring  a  definite  shape,  and 
(dhts,  dhat)  "impersonal,*'  fur  other 
things  (Dorset  Grammar,  p. 21],  was 
recognised,  although  never  thought  of 
before. — fnaidj  (mEE'td,  ma^as'td)  both 
said  at  times,  but  (m&'td]  was  not 
admitted;    no  distinction  m  meaning 
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recognised  between  maid  and  ffirl 
(gaKL),  which  was  (wEotj),  not  an  in- 
sulting term. — amte  ultimately  sounded 
(kom),  but  I  thought  rksm)  was  meant. 
— thick  iherej  (jbnd  r,  jaeND'R)  also 
used,  but  more  Do. 

2.  her*  8 J  always  (srJ  before  (z),  but 
(shii  bi)  used. — roady  tne  (Rh)  distinct, 
but  a  oifference  of  opinion  about  (oo, 
6<nf  ixm),  ^Rh(iu«d)  seems  to  me  most 
correct,  ana  Price  said  it  would  be  used 
by  the  old  people. — therej  to  say  (dhan) 
would  be  "bad." — red,  (hano)  not 
admitted. — yate,  (gjst)  distinct,  (giiBt, 
gist)  not  admitted. — left,  (lif)  also  used. 
— left  hand  (Isft  hand)  also  said,  the 
vowel  (a)  throughout  varied  as  (ah,  a  V 
but  did  not  reacn  (sb)  ;  it  was  generally 
my  (a). 

3.  child,  ^tiiil)  always  used  by  old 
people,  (tja['tld)  "not  so  natural." — 
gone,  (vgtron)  also  used.  —  straight, 
(8TR»8p'»t  STK&itj  also  uscd.  —  door, 
(d(^u«R)  not  used  m  Montacute. — wrong 
(raq)  has  been  used. 

4.  may  be f   chance   is    not    used. — 


drunken,  there  was  a  difference  of 
opinion,  as  to  ('n,  in,  'q)  in  the  last 
syllable. — deaf,  ^dif )  not  used,  M.  pre- 
ferred (b  aRD  B  iiBRin  t6u«d)  a  hara  of 
hearing  toad,  but  P.  said  (b  fslBR  bz  iz 
aRD  B  iiBRtn^  a  fellow  as  is  hard  of 
hearine ,  would  be  more  regular. — name, 
(nBEm)  for  (neem)  was  emphatic,  (nivm^ 
was  not  admitted. — 7%(w»mw  =  (itamBs) 
at  Montacute,  but  (:tsnn3s)at  Bradford 
(3  wsw.Taunton,  Sm.)  in  u  10. 

6.  won't,  (want)  also  used. — old 
chap  (woold  vbIbr)  also  used,  with  (v) 
after  (d)  but  (fslBR)  with  (f)  is  the 
common  form. — teach,  this  word  is 
used,  and  not  (laRN)  as  I  expected ; 
in  Sunday  schools  (t<?«t^R)  is  alwa}'B 
used. 

Notes  on  other  words,  dictated  by  the 
same :  (s)noo,  s)fiaR)  doest  thou  know  ? 
doest  thou  hear  P  Alphabet,  (ssse  bii 
sii  dii  eei  sf  djii  aetj  a^aa  kieae  sl  am 
En  00  pii  kid  aaR  bs  tii  iit  vii  dab*L-Ju 
sks  wx'i  zad  fe'mpas'sii).     Names  of 

E laces  :  Montacute  (imanikid),  Tintin- 
ull  (6  se.Langport,  Sm.)  (:ti'qo). 


Montacute,  Sm.,  cwL 
From  diet,  of  Mr.  George  Mitchell,  native,  and  Mr.  Stephen  Price,  as  above. 

I.  Wessex  Am)  NOBSE. 

A-  8  hav.  21  nssm  [not  (nlBm)].  A:  43  an.  51  man.  A:  or  0:  58 
VRom.  64  Raq.  A'-  73  zuu.  76  tuu'd.  84  muuR.  94  noo.  A':  104 
Rhood,  Rh6oBd,  Rhtiusd  [(iihuu'd)  from  older  people].  110  not.  119  BgwRs'tn 
Bgwan  Bgo'u,  [a-going,  gone]. 

M'  144  Bgii'n.  M:  166  mEs'td  masse' td  [not  (m&id)].  177  dhBt[weak 
form].    179  wot.        M'-    183  ieei},     197  tpiz.        M'\    223  dheeu.   224  wsh. 

E-  231  dhB  [weak  form].  —  B;eet  [have  eaten].  £:  261  zee,  z&i. 
262  w&i.     265  sTREs'tt.     266  weI. 

EA:  326  woold.  335  aal.  346  gJEt.  EA':  352  Rhsd.  353  bRsd. 
355  dEf  [not  (dtf),  but  (auD  b  ii^uin)  hard  of  hearing  is  used].     364  tpp. 

EO'-     412  shu.         EO':     427  bi.     428  zu.     436  truu. 

I-    —  BR  'n  [him,  ace.  form].     447  aa  [her,  for  she].  I:      452  a'i  »'♦, 

Ktj,  etpi*.     459  Ra'it  Rha'it.     467  Uiil.     477  va'tnd.     480  dhiq.      482   id)*u 
[i9*nt].    484  (dhiBz)  [this,  for  a  shaped  object].      I'-   490  bi  [weak].    492  za'td. 

0:     525  B  [weak  form].     538  ud.     541  uu)nt  want.     543  on.      0'-     556  tB 
[weak  form].     558  lok8)i  [lookest  thee?].     560  skuul.     564  zuun. 
Buaf.     586  duu. 

U-     603  Bko'mtn  [a-coming].      606  dooBR.  TJ:      632  ap. 

U'-    642  [(dhii)  used].     643  Ta!u  nao'w  na)'»,  nYa'u.    650  Bba'tft. 
dz'tm,  dia'un  [see  643] .     662  as.     663  hx'«s. 

Y-     682  Itd'L. 


0':     679 

634  DRUU. 
U':     658 


n.  English. 

E.     749  Itf  Isf  Isft.        I.  and  Y.   —  dhik  (that,  for  a  shaped  object). 
770  tomae  [(:tam8s)  at  Bradford  in  D  10].        U.    804  DRaqktn,  — k'n. 


0. 


m.    KOHAKCE. 
A-     866  puuB. 


E-     885  VBRi.  U"     969  shnu'R. 
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Vae.  vi.  The  Soxjth  Western  oh  Sm.  Foeic. 

The  late  Mr.  G.  P.  E.  Pulman  made  a  certain  small  portion  of 
Sm.,  Dv.,  and  Do.,  his  own  dialect  ground.  He  called  it  the  Axe- 
Yarty  district  in  his  "Rustic  Sketches**  (3rd  ed.  1871)  and  his 
"  Book  of  the  Axe,"  because  it  is  watered  by  the  rivers  Axe  and 
Yarty,  the  latter  flowing  from  n.  to  s.  and  joining  the  former  about 
Axminster,  Dv. 

It  forms  a  little  subdistrict,  which  is  not  very  clearly  defined,  except  on  the  w. 
Beginning  at  the  mouth  of  the  Axe,  it  follows  the  w.  b.  of  D  4  throngh  Dy.  to 
Baekland  St.  Mary,  Sm.  (7  sse. Taunton),  and  then  turns  e.  to  the  n.  of  Yeovil, 
passing  which  it  turns  suddenly  s.  between  Teovil  and  Sherborne  (5  e.Teovil), 
in  Do.  and  passes  sw.  between  Mosterton  (8  n-by-e.Bridport)  and  Beaminster 
(5  n.Bridport)  to  the  sea  just  s.  of  Ghammouth  (6  w.Bridport).  This  district 
was  constantly  perambulated  by  Mr.  Pulman,  who  lived  at  Crewkeme,  Sm.,  for 
fishing  and  archaeological  purposes,  and  thus  he  learned  to  give  great  weight  to 
a  few  peculiarities  which  do  not  seem  to  have  the  importance  he  attributed  to 
them.  Thus  he  distinguishes  the  district  from  the  rest  of  Do.  by  its  not  having 
(uun,  Iffig  leeg,  uup)  one,  leg,  up,  which  he  spells  ooney  loff  or  laifff  and  oop,  of 
which  Barnes  gives  (la'g,  uun),  but  (nuchas  not  been  found  in  any  part  of  Do., 
the  nearest  approach  to  it  being  Mr.  Wyer*s  (kunt)  cut  (p.  84,  1.  13).  Mr.  P. 
seems,  from  his  communications  to  me,  to  have  heara  the  word  specially  from  an 
ostler  at  Henstridge,  Sm.  (II  ene. Yeovil) ;  and  this  may  have  been  in  saying 
(kdp)  come  up  to  horses,  as  I  heard  a  farm  labourer  say  in  Bu.  In  going 
through  the  list  of  ''chief  peculiarities''  of  the  district  in  Rwttie  Sketches ^ 

Lxxxiii,  I  find  they  represent  general  Sm.  and  have  been  localised  in  this 
net  apparently  because  Mr.  P.  was  familiar  with  it  and  wished  to  confine  his 
information  to  the  places  to  which  he  knew  it  applied.  As  I  give  specimens  of 
this  general  dialect,  I  omit  Mr.  P.'s  list  of  peculiarities. 

Mr.  Pulman  was  kind  enough  to  give  me  a  cs.  and  dt.  for  the 
Axe-Yarty  district  and  cs.  professedly  for  Merriott  in  the  Land  of 
XJtch,  Var.  v.,  which  was  only  3  m.  from  his  residence  at  Crewkeme 
(19  sse. Bridgwater).  This  Meniott  cs.  was  fuU  of  utchy  whereas 
the  dt.  given  me  from  Montacute  (p.  85)  had  none.  All  three 
were  written  in  the  orthography  adopted  in  his  Rustic  Sketches^  and 
unfortunately  Mr.  Pulman  died  (3rd  Feb.  1880)  before  I  was  able 
to  go  over  these  versions  with  him.  In  this  case  I  think  it  better 
to  omit  aU  three  than  merely  to  give  my  own  conjectures.  But 
Mr.  P.  had  previously  written  me  a  wl.  for  Merriott  which  I 
had  the  advantage  of  correcting  from  his  diet.  (Nov.  1877), 
and  this  follows.  Singularly  enough  it  contains  no  (atj)  at  all. 
Moreover  Mr.  P.  said  that  in  Merriott  the  final  (r)  became  a  mere 
vowel,  while  at  Crewkeme  it  was  distinct.  In  dictating,  however, 
he  pron.  a  genuine  (b),  as  I  also  heard  from  Montacute.  He  also 
said  that  the  intonation  at  Merriott  was  almost  unintelligible  beyond 
the  parish  itself.  There  was  nothing  of  this  in  his  dictation. 
Hence  I  attribute  his  wl.  to  the  whole  of  his  district,  and  thence 
practically  to  the  whole  of  Sm.,  from  which  he  gave  no  lines  of 
demarcation. 
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AxE'Yabty  cwl. 

Representing  e.Sm.  generally,  pal.  by  AJ£.  from  diet,  of  G.  P.  R.  Polman,  author 

of  JRustie  Sketches. 

I.  Wessex  and  Norse. 

A-  3  beek.  4  tsk.  6  msk.  6  meed.  8  hEv.  12  zaa^  13  naa^  14 
DRaa^  17  laa^  18  ksk.  20  li^tim.  21  ni|Bm.  22  tiiBm.  23  siitim.  24 
shsm.  33  [(znndB&)  sooner,  used].  34  las.  37  klaa*.  A:  39  [(kam)  bsed]. 
40  kwam.  41  (tha^qk).  43  an.  46  ka^n'l.  48  [(ztqd)  usedj.  54  wont. 
55  ^0shez  rCrewkeme  (ashez)].  56  weeah.  57  a^s.  A:  or  0:  63  Diu>q.  65 
zoq.     66  ahoq. 

A'-  67  guu.  70  tuu.  72  uu.  73  zoo.  74  tun.  75  sTKA^k.  76  too'd. 
77  laRD.  80  9'litdee.  81  lijiin.  84  muuK.  86  wxts.  87  tlooz.  89  buuHh. 
91  moo.  95  DBoo.  96  zoo.  A':  101  wak.  102  aks.  107  Ioot.  Ill  AAft. 
113  wuL  115  warn.  118  booBU.  122  nootin.  123  nAART.  124  stoonn.  125 
ont.     126  waa.     127  bQuBRs.     130  b6oBt.     134  wath.     135  klaa'th. 

^-  138  vJi^dhBK  [sometimes  with  f  ].  140  h&>a.  141  n&^U.  142  snk  il. 
143  t&  il.  144  BgEn.  146  m&a4nd.  148  fa^BK.  150  l^^st.  152  waaobr. 
153  za^TBRdi.  —  panti  [prettv].  M:  155  dha'ti.  —  stidi  [steady].  158 
a>'OBU.  160  tg.  161  dee.  163  1&».  164  [(mtd)  used].  165  zsd.  166  m^4d. 
168  t&UaK.  169  WEU.  170  haitv/s.  172  gna's.  173  wiz,  waz  [strong].  181 
pa'th.  M'-  182  see.  183  teHj.  185  B/vd.  187  l£f.  189  wa'i.  192  mem. 
193  Ueen,  194  Ent.  195  mrni.  196  ween.  199  bleek.  200  wM.  202  jst. 
JtV:  —  misd  [mead,  meadow].  205  DREd.  207  niiLD.  213  edhsR.  215 
[(teetit)  used].  —  jsl  [eel].  217  <?etj.  218  shtp.  219  sleep.  221  fiiBR. 
223  dheeR.     224  weeR.     226  mAAst.     228  zwEt.     230  faH. 

£-  233  sp^k.  239  akHl  241  ikHn.  243  pl6t.  250  zween.  252  ktd'L. 
253  nit'L.  E:      260  zkH  [rhymes  262].      262  w&U.      265  sTRieaB'it.     270 

bElis  [bellows].      273    meen.     280  lEb'n.      281  liqkth.      282   sTRtqkth.     — 
gaRN  [grin].     283  mani.     284  Dua^sh.     285  kniis.  £'-     296  bliiv.     300 

kip.     301  haR.     303  swit  [not  (t)].        E':     306  ha'ith.     311  teen,    312  haR. 
314  jaRD.     315  yit  [not  (i)J.     316  UEks. 

£A-  319  gtpa^p.  £A:  321  [(zid)  used].  322  laf.  324  eet,  325  wsesok. 
326  wal.  328  kauBLD.  300  hool.  331  zwoold.  332  twald.  333  hsssv. 
335  BBiel  [sometimes].     336  vool.     337  wal.     343  waeaBRm.      346  gEt. 

EA'-  347  heed,  349  via.  £A':  351  lid.  352  aRD.  355  dif.  358 
na'ist.     361  hcen.     366  ganr.     367  Duet.     370  naa*.     371  sTRaa*. 

EI-    372  eb4.    373  ee.    375  R&iz.    376  b6it.        EI:    377  st«?k.    378  week. 

£0-  383  ZEb'n.  EO:  388  m*Lk.  390  shuud.  393  biJE-nd.  402  laRN. 
403  vaR.      406   <?'th  [rhymes  696  and  698].     407  yaRd'n.     498  [(nood)  used]. 

£0'-  411  DRii.  413'div'l.  414  yla'i.  417  tjAA.  420  va'ttR.  421  yaRti. 
£0':  425  l&tt  [instead  of  (la'it)  this  exceptional  pronunciation  prevails  for  3  or 
4  miles  from  Crewkeme  (19  sse.  Bridge  water).  It  is  properly  Do.]  428  zei. 
430  fannd.     433  baist.     434  bii*t. 

£Y-     438  da'i.         EY:     439  taRst. 

I-  440  wik.  441  ziijy.  442  tiivi.  443  yRa'idi.  449  git.  451  zoo. 
I:  452  a'i.  460  wait.  465  zitj.  466  tjii^ld.  467  wii^ld.  474  Ra'in. 
477  ya'in.  478  gua'in.  481  viqgBR.  —  haRN  [run].  484  dhi-z.  —  hansh 
[a  rush].     485  dhis'l.     487  yEsd<?<».     488  it. 

r-  [is  generally  (a'i)].  496  a'in.  499  biT'L.  F:  is  generally  (a'i).  502 
va'iv.  504  na'iv.  505  wa'iv.  506  amBU.  507  wimin.  —  l&in  [line,  Crew- 
keme exceptional  pr.,  otherwise  (la'in)].     513  wa'iR. 

0-  521  vool.  522  oop.  524  waRO^L.  0:  531  dfleseroR.  538  uud. 
—  aRtjit  [orchard].  547  buuRD.  549  waRD.  551  staRm.  552  kaKN.  553 
haRN.  0'-  559  niAAdliBu.  564  zuun.  565  uaaz.  0':  592  [zweeRD) 
used].     593  mas. 

U-  601  va'ttl.  602  za'w.  606  sin.  U:  609  vuu'l.  610  uu'l.  611 
balik.  612  zam.  615  pa'un.  619  ya'wn.  620  gna'fin.  621  [(winded)  used]. 
"""    •    r  -.  (wind)  used].    631  dhazdi.    634  druu.    636  vaRDBR. 

m'ui.    652  kuud.        U':     670  buu. 
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T-    674  dtd  dud.     675  dbs'u.    682  Itd'L.         Y:     684  baadj.  685  asdj. 

690   ka'in.      691   ma'tn.      696  bBHh  [I  think  I  heard  (b£[&th)].  698  msHh 

[rhymes  696].      700   was.      701    fast.     —  daBsh  [a  thrush].  Y-     707 
dhaBTim.        Y':     709  va'iK  [but  see  772]. 

n.  English. 

A.     725  zseffil.        £.     744  meez^]z.     745  tjM.     747  tndtYBR.     751  pivaT. 
I.  and  Y.    —  :aRtj^»t  [Richai-d].     755  vilbad. 

0.     761  Iw'd.     772  banfa'iK  [but  see  709].     773  Daqki.     778  uvuurd.    779 
aRTs.     790  ga'und.     791  b<r6i. 
U.    —  kaRD^LZ  [ciirls],    808  pat. 

m.  BouAircE. 

A-  809  jffib'l.  818  ieed|.  822  ma^aQ'i.  824  t;aR.  827  eegQR.  828 
ee^.  835  Reez'n.  836  seez^n.  838  TReet.  840  tjiniBR.  842  pla'ntj  [a 
flooring,  not  a  single  plank].  845  a^nshimt.  847  da'nc^VB.  848  t^a'ndi.  849 
sTRa^ndpR.  852  aep'nn.  853  baugin.  855  kaRT.  —  skEs  [scarce].  856 
peeRT.    862  sseaef.     864  kAAz.     865  fAAt. 

£••  867  t^.  868d|ffi8e'i.  869  ym^I.  874  rCiain.  878  sGelBRi.  %1^  ieemeel. 
883  dsendiia'i-ant.  888  sant^n.  890  b^t  biBst  [s.  and  pl.  alike].  891  iee&i. 
892  nsyi.     894  dss^^v.     895  'Bxseev. 

J'.  andY-     —  904  la'i-ant  [lion].     910  dja'ist. 

0-  916a'inj«n.  920  pt(?6int.  923*  mu^isti.  926  sptr6il.  929  kja^ukrimBB. 
938  kaamtR.  940  ktruuH.  942  buutiBR.  943  tit;.  946  mw6'A.  947  bM;6iL. 
950  sapBu.     952  kuus  [coarse].     954  kashtn. 

U-     967  sunt.     969  siABR.     970  d^ist. 

For  the  remainder  of  e.Sm.  (excluding  D  10),  JGGr.  made  a  com- 
plete wL,  from  the  diet,  of  a  native  of  Wincanton  (13  ne. Yeovil), 
who,  however,  had  resided  long  in  Cu.  After  many  trials  and 
much  correspondence,  I  relectantly  found  his  memory  of  the  dialect 
not  sufficiently  accurate  to  be  accepted  in  its  details.  The  other 
contributions  I  have  received  were  in  io.,  but  they  are  quite  sufficient 
to  shew  that  at  Langport,  Castle  Carey  (16  ene.Langport)  and 
Wedmore  (7  w-by-n.WeUs),  the  pronunciation  differs  insensibly  from 
the  Axe-Yorty ;  while  at  Combe  Down  (2  s.Bath)  it  seems  indis- 
tinguishable from  Wl.  The  following  examples  from  "VVedmore 
shew  the  nature  of  the  dialect  in  the  m.  of  e.Sm. 

Wedmoee,  Sm.  (18  ssw.Bristol). 

Specimens  sent  by  Mr.  C.  A.  Homfray,  Manor  House,  and  pal.  rather 

conjecturally  by  AJE. 

1.  (mfesTBE,  a't  bfBnt  -B-gwai-n  dkuu  dh^  mak.)  master,  I  be -not 

a-going  through  the  muck. 

2.  (ta'm  dhv  duvR,  ut  ?)  shut  the  door,  wilt  ? 

3.  (duu8)un  dhi  uajl  dktk  dhaK  hos  ?)  dost-not  thou  know  that 

there  horse  ? 

4.  (cas)mi  haVa  ?)  canst-not  hear. 

6.  (dhB  lam)z  B-va'ta.)  the  chimney's  on  fire  [I  only  knew  lum  as 

a  jN".  or  L.  word]. 
6.  (dhc  gsesekomi  tuBd  bv  b  hos  b  gael/d  a'l,  :gwd)naa.)  this  frolic- 


some toad  of  a  horse  has  frightened  me,  God-knows, 
not  know  the  word  *  gaacomey '  so  spelled,  see  No.  18.^ 
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7.  (gii  Vi  dhB  sla'tB.)  give  me  the  fire-pan  [or  fire-shovel], 

8.  (dhB  bsekt  kntj  bz  on  dhv  klsevt-tsek.)  the  tobacco  jar  is  on 

the  mantel-pie(3e.     [The  last  word  is  given  as  davel-tack  in 
Wright.] 

9.  (hsDst  dhi  lukt  m  divs  krok  tB  zii  tf  dhB  t^^tfz  hi  dan  ?)  hast 

thoii  looked  in  the  pot  to  see  if  the  potatoes  be  done  ? 

10.  (v^^ihBR  jiB)nt  kam  whoBm  tt.)  father  i6)not  come  home  yet. 

[I  doubt  (wh)]. 

11.  (ba'»Bno'n.)  by  and  bye. 

12.  (dhii)z  nAA  dhset  8)la'tk.)  thou)  dost  know  that,  (it)  is  like 

[probably], 

13.  (t)waR  dhii  ziSTBB,  t)waKd)Bn  rzael.)  it) were  thy  sister,  it)were) 

not  Sail. 

14.  (a'Ol  zii  »f  8h8ed)Bn  duu  Bt ;  ut)Bn  ?)  I'll  see  if  (thou)  BhaIt)not 

do  it ;  wilt)not  ? 

15.  (iiz,  a'«  ul,  m8eaj-bi.)  yes,  I  will,  may-be. 

16.  (wa'*  duufl)Bn  dof  dht  klAAdz  bu  mEnd  dhek  lirop  ?)    why 

do8t)not  doff  (take  off)  thy  clothes  and  mend  this  tear. 

17.  (Lla  !   waet  b  lampBR !)  law !    what   a  stumble   [or  noise  of 

falling,  also  (lambBa)]. 

18.  {git  ap,  ji  DRsea^komi  AAld  gaesekBm.]   get  up  you  stupid  old 

frolicker  [to  a  horse,  but  the  words  *dracomey,  gacome '  are 
unknown]. 

19.  (duu)Bnt  i  taeaik  on  zoo,  zoos,)  don't  ye  take  on  [trouble  your- 

selves] so,  companions. 

WoRLE  (iwan'L,  rwaRn'L),  16  w.Bath,  cwl, 

"Written  by  Rev.  W.  F.  Kose,  Ticar  in  io.  and  subsequently  pal.  by  AJE.,  serves 
to  show  how  the  dialect  is  preserved  to  the  Bristol  Channel. 

I.  "VYessex  akd  I^orse, 

A-  3.  biuk.  5  mlBk.  6  mivd.  8  etr.  14  DRaa.  —  stag  [stack].  21 
nlum.  22  tium.  23  slum,  seem.  24  shitim.  25  mien.  28  Uvn.  32  Diodh. 
33  K^€dhQR.  A:  43  han.  44  Ian.  A'-  77  lanD.  81  li«n.  84  mCi«K. 
93  tB  snM>;i.     95  droo.        A':     101  wok.     104  Kovd.     128  dhonz.     130  boot. 

JE-  —  JBk  [ache].  —  IsfdhuR  [ladder].  —  bla}dhBR  [bladder],  144 
Bgiim.  146  m^fu.  149  blJuz.  150  ISbs.  152  WAADvr.  —  paaTt  [pretty]. 
^:  155  dhEtj.  166  mind  [probably  confused  with  mo^/^l.  170  ha^nest.  172 
gRSsaes.  181  pffiteth.  -SI  -  —  hHRDi  [ready],  187  iBf.  192  miun.  193 
kliim.  200  wlct.  M:  —  bliit  [bleak].  207  m»dU.  —  jbI  [eel],  218 
ship.     224  wIbr. 

£-  —  Hit  [leak].  248  mivR.  252  ktt'l.  £:  261  zee,  284  Dvsesh. 
£'.  298  viil.  301  ha'tR.  £A:  326  oo\.  327  bool.  333  lieet.  334  h<?rf. 
335  seiel.  336  vaetel.  342  jaum.  343  waKm.  346  gevt.  £A'-  347  hiid. 
EA':  356  diif.  363  tjip.  366  gSRT.  EI:  378  wiuk.  £0-  383  ZEv'n. 
385  biuB-th.  £0:  —  smsRT  [smart].  407  vaRD*N,  £0'-  411  DHii. 
£0':     423  dha'i.     428  zii. 

I:  477  va'in.  —  bcha'i-n  [behind].  485  dis'l.  I'-  —  sTKtk  [strike]. 
I':     602  va'tv. 

0:  534  hAAl.  647  b6BRD.  551  stanm.  552  kanx.  553  hanN.  554 
kiiaas.        0'-     564  zuunder  [sooner].        0':     579  tna'u*. 

U-  605  zdu.  U:  610  ul.  612  zam.  629  zan.  631  dhazdt.  634 
DRUU.     635  wath. 
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Y-  —  piil  [pillow].  682  lid'l.  T:  685  Bhadj.  686  hsoj^,  691 
ma'tn.     700  was.     701  fast. 

n.  English. 

A.  718  trivd.  741  mlsz.  E.  —  ztm  [seem].  0.  —  soog  [soak]. 
—  laBT  [a  loft].  —  poog  [poke].  U.  —  kuiia  [cud,  compare  a  quid  of 
tobacco].    805  KBaDz. 

HI.  Romance. 

A--  811  pli-88.  —  fffikat  [faggot].  833  plvR.  —  mflBndvR  [manner]. 
S52  jeepnKS,    — kaR  [carry].    — kuan  [quarrv].  E-      888  saKt'n.    — 

saH  [serve].      890  blw.  !••  andY^      — ha&yvR  [river].  O--     938 

kauxBA.        U"     —  sted  [study]. 

D  5  =  e.MS.  =  eastern  Mid  Southern. 

Boundaries,  Beginning  at  the  w.  b.  of  Ox.  just  opposite  Moreton-on-Marsh 
(19  e.Tewkesbury)  and  go  along  the  w.  b.  of  Ox.  and  then  of  Be.  as  far  as 
Uungerford  (24  w.-by-s.  Heading)  and  then  continue  in  a  n.  to  s.  line  through 
Ha.  passing  just  w.  of  Andover,  to  Nursling  at  the  n.  point  of  Southampton 
Water  and  then  to  the  sea  by  Lymin^n  (10  e.Ghristchurcn).  Cross  the  Solent 
to  the  nw.  comer  of  Wi.  (and  not  just  e.  of  it  as  appears  on  the  map).  Run 
along  the  coast  of  Wi.  to  the  ne.  comer  of  it.  Then  again  cross  the  sea  to 
Selsey  Bill,  s.Ss.  and  continue  along  the  s.  coast  of  Ss.  to  the  mouth  of  the 
R.  Adur.  Then  sweep  ne.  through  m.Ss.,  e.  of  Bolney  (8  se.Horsham)  and  w. 
of  Cuckfield  (9  ese.Horsham)  through  East  Grinstead  (15  ene. Horsham).  Then 
pass  through  the  extreme  se.  comer  of  Sr.  and  proceed  in  a  ne.  direction  to 
Knockholt  (14  s. Woolwich),  which  is  a  conjectural  point  from  which  no  in- 
formation has  been  obtained.  Dialect  speakmg  now  ceases  on  approaching  D  8 
in  the  Metropolitan  Area,  but  we  may  sweep  sw.  w.  and  nw.  through  n.Sr.  keep- 
ing probably  s.  of  Croydon  and  Leathernead  (12  ne. Guildford),  n.  of  StoKe 
(1  n.Guildford),  w.  of  oandhurst  (10  se.Reading)  to  Reading.  Then  proceed 
along  the  w.  b.  of  Ox.  to  the  projection  of  Be.  into  Ox.,  which  cut  off,  passing 
8.  of  Cunmor  (3  wsw. Oxford)  and  n.  of  Appleton  (5  sw. Oxford).  Then  enter 
Ox.  and  pass  w.  of  Ensham  (4  nw. Oxford)  and  of  Handborough  (6  nw.  Oxford) 
and  then  go  nearly  n.  to  the  e.  of  Charlbury  and  Chipping  Norton  (12  nw.  and 
17  nnw. Oxford)  to  a  point  just  e.  of  Moreton-on- Marsh,  the  starting-point,  to 
which  proceed. 

Much  of  this  line  is  very  uncertain  for  at  least  a  few  nules  on  each  side  of  it. 
The  division  between  Be.  and  Ox.  is  altogether  uncertain.  The  sweep  through 
n.Sr.  may  be  considered  almost  conjectural,  so  great  was  the  difficulty  of  obtain- 
ing any  satisfactory  evidence  of  native  dialect.  The  population  is  shifting  and 
seklom  native.  But  Stoke  (1  n.GuUdford)  was  weU  marked.  The  e.  b.  through 
Ke.  presented  insuperable  difficulties,  but  the  line  between  the  mouth  of  the 
Adur  and  East  Gnnstead  is  tolerably  clearly  defined.  If  in  the  most  uncertain 
parts  the  line  be  taken  5  to  at  most  10  miles  wide,  it  may  be  accepted  as  a  very 
fair  boundary. 

Area.  Most  of  Ha.  and  all  Wi.,  much  of  Be.,  s.Sr.  and  w.Ss., 
and  a  small  portion  of  w.Ox. 

Authorities.  See  the  Alphabetical  Coun^  list  for  the  following  places  where 
prefixed  marks  show  *  w.  per  AJE.,  t  per  TH.,  ||  in  so.,  °  in  io. 

Be.  "Bucklebury,  *'Cholsey,  ''Coleshill,  °Denchworth,  °East  Hendred,  ||Hamp- 
stead  Norris,  ^'Kintbury,  ^Shefford,  |]  Stanford  in  the  Yale,  ||Steventon,  °Streatley, 
^'Wantage. 

Ha.  IPAndover,  ''Corhampton,  "East  Stratton,  ""West  Stratton,  ^Winchester  to 
Southampton. 

Ke.  No  information. 

Ox.  **Alvescot,  "Charlbury,  "Chastleton,  fDucklington,  fLeafield,  fLew, 
tMilton,  5  lltWitney. 
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8r.  *»Charlwood,  ^Elstead,  ^'Ewhurst,  ^GodaJming,  ^'Godstone,  **Ha8lemere, 
^'Leatherhead,  *'Ockley,  ♦Stoke,  °Weald  of  Sr. 

Ss.  °Bolney,  °Compton,  °Ertham,  °Kirdford,  *Twineham,  °West  Wittering, 
°Wisborough  Green. 

JTu  "Northwood,  ^Shorwell,  "whole  Isle. 

The  district  is  not  so  well  represented  as  the  last.  The  greatef 
number  of  notes  are  meagre  and  imperfect.  There  were  only  three 
w.,  from  Winchester  Ha.,  Ockley  and  Stoke  Sr.,  a  pal.  transcription 
of  part  of  a  cs.  by  Prince  L.-L.  Bonaparte  from  Hampstead  Norris, 
Be.,  a  pal.  specimen  and  cwl.  from  Andover  by  Prof.  Arnold 
Schroer,  a  few  notes  by  TH.  in  Ox.,  and  some  in  Glossic  by  Mrs. 
Parker  in  Be.  and  Ox.  But  these  are  sufficient  to  understand  the 
notes  of  the  other  informants. 

Character.  The  (b)  remains  generally  quite  distinct,  the  (z,v) 
for  (s,  f )  initial  die  out  eastward,  the  (ai)  for  ^G,  EG  is  uncertain, 
/  be  remains,  but  the  a-  before  the  past  participle  becomes  lost.  It 
will  be  most  convenient  to  consider  four  varieties  or  forms,  V  i.  w.Ox., 
Vii.  Be.,  Yiii.  Ha.  and  Wi.,  and  Viv.  s.Sr.  and  w.Ss.  There  is  no 
special  information  from  the  very  small  portion  of  Ke.  involved,  the 
dial,  of  which,  being  so  near  to  the  metropolitan  area,  is  probably 
very  slightly  marked  indeed,  but  does  not  shew  the  characteristics 
of  J)  9.  These  different  varieties  cannot  be  distinctly  defined  by 
any  clear  characters,  but  still  there  is  some  amount  of  local 
distinction. 


Yae.  i.  Ox.  FoKBC. 

Witney,  dt. 

Originally  written  in  gl.  "by  Mrs.  Angelina  Parker,  then  pal.  by  TH.  from  her 
diet,  and  finally  correct^  by  TH.  from  information  obtained  by  him  at  Witney 
Sept.  1884.  As  the  pronunciation  of  this  district  i»  thought  very  strange  at 
Oxford,  great  pains  have  been  taken  to  represent  it  correctly.  See  the  following 
cwl.  embracing  words  from  Witney,  Ducklingt'On,  and  Leafield,  another  primitive 
place,  all  of  which  were  well  examined  by  TH.  This  form  of  D  5  shews  the 
transition  from  D  4  very  clearly.  The  reverted  (r)  was  distinctly  noticed  by 
TH.  after  a  vowel,  but  before  a  vowel  he  seems  not  to  have  felt  its  difPerence 
from  common  English  ^r,  rj,  and  he  also  did  not  notice  its  assimilating  effect  on 
adjacent  (t  d  n  1),  whicn  is  inevitable  when  (r)  is  used.  But  he  noted  how  much 
more  marked  the  reversion  was  in  w.  than  in  m.  and  s.Ox.  I  have  therefore  re- 
tained his  notation.  There  is  a  great  peculiarity  in  this  district.  As  far  s.  as 
Witney  there  is  a  plentiful  sprinkling  of  (w^,  o)  in  place  of  (a),  but  at  Ducklington 
(:dak'ltun)  only  1  s. Witney,  this  entirely  ceases,  (a)  alone  being  heard.  In  other 
respects  the  dialect  at  Ducklington  is  identical  with  that  at  Witney.  Tliis  shews 
that  the  incursion  of  (mJ  into  tne  n.  part  of  S.  should  not  be  considered  to  affect 
the  dialect  district.  (See  also  D  4,  Var.  ii.,  Gl.  Form,  p.  60.  The  svTnbol  (mJ, 
a  variety  of  (u),  is  especially  considered  in  the  introduction  to  the  M.  aiv.) 

1.  sd  [saw]  o't  sat,  m«<^,  jb  se'z  na'M  bz  o'i  bi  ra'it  tiba'wt  dhat 
dhaR  hVl  gjanl  [pjal^]  Bka'mm  fram  dhu  skuu'l  jandvR. 

2.  aR)z  'Bg:wa"m  pBgwe'in]  da'im  dhtj  rood  [ruwd]  dhvR  fdhaR'] 
thruu  dhs  rEd  gJEt  [gJKtJ  Tj)dht?  [an)dhTj]  lift  and  sam  Tj)dhB 
wat. 
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3.  shiiBK  vnuj.  dUiB  t|a't'l)z  gAAn  stratt  t^^p  tB)dhB  dijmn  B)dliB 

4.  WBE  sr)1  mwast  la'ikl*  fa'md  dh.at  dhBr'  drtt^qVii  dsT  Br/vTsld 
fslv  B)dhB  ntftfm  b  itomBs. 

5.  wi  aaI  nooz  [naiiz]  i  vsri  [?  var«]  weI. 

6.  want  dhB  ould  [atdd]  t^p'  Bua  14eii  xe  nat  tB  du)t  Bgjs'n, 
puBE  thtq ! 

7.  lak' !  jsnt  it  tmu  ? 


"West  Ox.  cwl. 

From  the  following  sources : 

B.  wn.  by  TH.  from  Mr.  James  Brain,  native  of  Dacklington,  aged  81. 

M.  words  given  in  io.  by  Rev.  "W.  D.  Macray,  rector  of  Ducklingtonj  also  chiefly 

taken  from  Mr.  Brain,  and  pal.  rather  conjecturally  by  AJE. 
L.  Leafield,  wn.  by  TH.  from  natives  of  87,  84,  and  74  years  old. 
W.  Witney,  wn,  by  TH. 

I.    WeSSEX   AlTD   l^OESE. 

A-  12  M  saa.  14  M  draa.  21  BLW  n^^m.  23  BL  SA?m.  24  M  shsm, 
shYffln.  33  L  rEBdh^B.  37  M  thaa.  A:  39  M  [(kam)  used].  A:  or  0: 
68  B  fr«m,  W  fram.  64  BL  roq',  W  ro'q.  A'-  73  W  so  aku,  81  L  Uea 
[so  all  his  life,  84  years  old].  84  L  milBR.  85  M  suuk.  86  W  wats.  89  M 
boBdh.  92  L  mthn.  A':  104  B  rood,  W  rood,  nlwd.  115  BL  oom.  118 
W  bwm.     124  M  st^'im,  stm.     130  M  b^'Bt. 

^-  138  LW  faadhBR.  M:  154  B  bak'.  165  M  thati.  158  L  aa-tBr- 
nuun.  161  B  dai,  LW  dee,  171  W  Wtnli.  —  L  kj&hnt.  JE'-  192  L  m«fn. 
197  L  tjiiz.  200  LW  weet.  M:  223  L  dhiBR.  226  BW  mwast,  M 
m6Bst. 

E-     233  B  sp^k,  dhtf  sp^ks  [thev  speaks],  W  speektn.     241  L  leen^  W  r&in. 

—  B  liB'zin  [leasing  =  gleaning],  L  leeztn,  liBztn.  252  L  kjttM.  E:  261 
BW  sat,  L  saW,  sat  [new  form  (s^i)].  —  L  lEg  [leg].  262  WL  wrfi  wd''*, 
B  yrdi  wfii.  265  L  strB'it  [old  form  (striiit)],  W  str&it.  266  Wwe'1.  —  W 
fiUd  [field].  276  W  th»q\  278  L  wEntj  fused  when  young,  now  (gjaiil)J. 
E'-  299  L  griin.  E':  314  L  tBRd.  EA-  319  M  gisp.  EA:  324 
L  &ttiin,  W  &ttt.  326  BW  6uld,  W  also  ku\d,  328  M  UmM.  329  M 
f6uld.  335  W  aaI.  346  W  gJEt,  L  gJE^  M.  giBt.  EA':  360  L  d|B'd. 
352  W  rEd,  356  W  dsf .  369  n&i-bBR.  —  B  bjs'm  [beam].  361  W 
bian.  363  L  tjap.  364  Wtiap.  371  B  straa,  L  str aa  [old  form  (straa)]. 
EI-  373  L  dh&t,  W  dh§i»».  EO-  383  W  SBv'm.  EO:  394  W  jandBR. 
395  W  Jaq.  396  B  waRk.  402  W  Ijinn.  EO'-  420  W  fdBR.  421  W 
f2i»Rt».        ECy:     428   W  st.        EY-  438  L  da'i. 

I-  440  B  wik.  446  no'in.  -—  W  p«?z  [pease],  I:  452  W  e't.  468 
no'ft.  469  BW  ra'tt.  466  sittj.  466  B  tja'tld.  468  B  tjildBRN.  477 
W  fa'md.    488  B  jit.         T-    492  W  sa'id.     494  L  to'im.  I':    600  B 

la*-kli. 

0-     —  L  diAp  [drop].      624  B  WBnld.  0:     531   BL  daa-tBR,   W 

dAAtBR.     538  B  Md.     643  BLW  an*.     —  W  krape  [crops].     651  L  stA^Rm. 

—  B  as'  [horse],  0'-  559  W  madhBR.  560  W  skuul.  662  B  muun. 
664  B  sun.  668  W  bradhmi.  0':  678  L  pla^'w.  679  W  Buu^f.  686  L 
dwant  [don*t]. 

U-  —  L  td  [wood].  603  B  kann,  W  Bka-min.  604  W  sw^^mBR.  606  B 
0a*n,  L  sw^n,  W  so^n.  606  BW  diiBR.  U:  612  W  mjoi,  som.  613  L  drw^qk. 
619  L  fWoU.  629  B  san'  [compare  606],  W  sw^.  632  LW  m^,  ap.  633 
kt*oP,  kap.  634  W  thruu.  636  L  faidBT.  U'-  643  WB  na'w.  660  L 
[beitween  (abo'^wt)  and  (abdirt)]  W  aba'trt.  XT':  658  W  da'im.  669  W  ta'«n. 
663  BW  a'fw'.    667  La'tit. 

Y-    WHVL 
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n.  English. 

A.  737  W  nuwt.  E.  749  W  lift.  I.  and  Y.  768  W  gjaBl,  gjal'. 
0.  761  M  Idcd.  —  L  ilujamx  [new  form  (ilMondmi)].  —  W  Wst.  791  L 
bwA"i,  W  b6i.  U.  —  W  ttt^b,  tob  [tub].  —  W  dak  [a  duck].  794 
W  djMog,  djog.    803  W  djWomp,  djomp.    —  W  gan  [a  gun].    804  W  drw^^ll^'n. 

m.    EOMANCE. 

A"     828  M  <vgBR.    —  L  pl&Wn  [plain,  unadorned].    —  W  pWz  [please]. 

—  W  saasvn.     862  BW  aeet,        E  ••    867  W  Ue.     885  B  van,  W  vari,  vari. 
890  L  bJBst  [now  (b^t)].     891  L  fJEst.        0  ••     —  "W  pomp,  pw-mp  [pump]. 

—  mu^i  [money].      936  L  kti(,8ntri.      938  BL  kA^nnuR.     —  W  impahroVl 
[impoesiblej.     947  L  bw6i'l.     —  W  kalBR  [colour].  TJ..   970  W  d^u^. 

Examples, — B  (a'i  si  dh«^6Mld  tjap^  rstio'd^),  I  saw  the  old  cbap  yesterday. 
L  (a'i  bi  BgwlL*tn  oom  tB)B  mi  auj^vv).  W  (am*,  am\  btuttM  am*  !  dhsm 
TO)k^nt  lit  it  A*t  tB  klam*)  [ham,  ham,  beautiful  ham !  them  as  canH  eat  it  ought 
to  clam  (starve)]. 


Yae.  ii.  The  Be.  Fobk. 

Although  I  have  been  quite  unable  to  obtain  w.  communications 
from  Be.,  and  the  information  I  have  received  leaves  much  to  be 
desired,  it  is  sufficient  to  shew  the  continuation  of  practically  the 
same  dial.  &s  in  w.Ox.  throughout  Be. 

Beginning  in  the  n.  I  have  a  dial,  test  obtained  by  Mrs.  Parker 
for  Steventon  (5  ne  Wantage),  and  I  had  others  from  Stanford  in 
the  Vale  (5  nw. Wantage),  which  I  could  not  sufficiently  trust. 
The  short  list  of  words  from  Wantage,  corroborated  by  those  from 
Denchworth  (3  n-by-w. Wantage),  and  Cholsey  (11  e. Wantage),  con- 
tinues the  information  through  the  n.  of  Be.  From  Hampstead 
Norris  (11  se. Wantage)  I  have  a  considerable  portion  of  the  cs. 
written  from  diet,  by  Prince  L.-L  Bonaparte,  from  which  the 
general  character  of  the  dial,  can  be  safely  inferred.  It  will  suffice 
to  give  the  Steventon,  Wantage  and  Hampstead  Norris  specimens. 


a.  Steveitfok  (5  ne. Wantage,  Be.)  dt. 

Written  in  gl.  by  Mrs.  Parker  from  the  diet,  of  Mr.  Leonard,  both  of  Ox.,  and 
pal.  by  AJ£.  Mrs.  Parker  has  not  marked  the  reverted,  or,  as  she  confiiders  it, 
retracted  (r),  but  I  have  suppUed  it  to  the  same  extent  as  before. 

1.  Soo  a'»  sat,  AAl)8Bn)i,  jb  siz  na'«  a't  bi  ra'tt  vba't^  dheBt  be  Itt'l 
gjeel  Bka  mm  fram  dhB  skuuld  jaendBB. 

2.  8hii)z  BgwAA'tn  daftm  dhB  rAABd  dhas  thruu  dhB  red  gfBt  a 
dhB  Itft  and  sa'td  b  dhB  waaH. 

d.  shuuB  Bnaf  dhB  t^'tld  bv  gAAn  str^t  ap  tB  dhB  duuB  b  dhB 
roq  a'tts. 

4.  war  shii)l  t^^mts  tB  fa'tnd  dhaet  be  draqk'n  def,  sr/v'ld  felB  b 
dhB  n^^m  b  :tom9s. 

6.  wii  aaI  nAA'«z)n  veRt  weI. 

6.  want  dh)AA'ttld  t^ap  st<n  loRS  bb  naet  tB  duu)t  Bgja'n,  puuB  thtq. 

7.  lak !  jant  ft  truu  ? 
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h,  Hampstead  Noreis,  Be.,  part  of  cs. 

Written  by  Prince  L.-L.  Bonaparte  in  bis  own  letters  from  the  dictation  of 
"W.  B.  Banting,  Esq.,  hon.  sec.  of  the  Newbnry  District  Field  Club,  by  whom  it 
was  approved  when  read  out;  translated  into  pal.  by  A.J.E.  Most  probably 
I  should  bare  appreciated  some  sounds  differently,  as  shewn  by  the  notes,  but  1 
have  thought  it  nght  to  retain  the  Prince's  own  spelling,  translated  into  pal.  It 
shews  a  strong  D  5  dialect. 

0.  wo'«  idpn  8BZ  nun  diuts. 

1.  wvl,  naarbai,  J99^  send  hii  maat  btro'w'th  laa'f  net  dhts  niuuz 
OA  m^'tn.     hp*  ki'is  ?    dhaet  %z  npdh-i  nhti  nAAJ  dhii. 

2.  £rau  men  da't  kas  dhaai  hi  laa'ft  aet,  wii  nira'u,  d8)nt  wii  ?  waat 
shp^d  meek  om  ?    t-Bnt  vee'ri  Ifl'tkl*,  iz  at  ? 

3.  atf'samde'vai  dhi's  aaj  dhaai  Tseks  9  dhaai  ki's,  zoo  d^est 
HhB'tfld  jer  na'iz,  frend,  send  bii  kwB'i't  tel  t?'i  aa  dan.     aaj'kn  ! 

4.  w't  bii  zej'tf'n  b  ♦  hpid  em  zaai — zam  ov  dhem  vok  9^  went  thw^ 
dhaai  nu'l  dhiq  vrom  dhaaj  vast  dhpjsel'z, — dhset  did  b'i  zi'f  enaf. 

5.  dbset  dhaaj  jaq'gest  zan  tssel'f,  as  gtit  bw^'t  a  nu'iii,  nwafud 
iz  fee'dha^z  va'is  aet  Tmns,  dihrnfu  et  wsbz  zoo  kw^  send  skwek'an, 
SDnd  «'i  wad  drast  en  t^'  speek  dhaaj  druuth  en'i  daat,  so,  vfi  WBd. 

6.  as'nd  dhaaj  B'wl-d-um'aen  nhPTsel-  w^l  tel  ent  o-n-«  dhset  laa*f 
nan,  send  tcl  ii  straatt  ^9%  t^^,  w»)attt*  matj  bodh'Bi,  ii  j^U  ^^n'h" 
aeks  w,  9^ !     wsent  shii  ? 

7.  li'stwu'tz  shii  te'wldatmee,  wen  tj'i  8Bksd  ^,  ta^  aaj  drii  ts'imz 
oo'var,  did  shii,  send  shii  did'nt  AAt  t^^  bii  roq  an  sik  aai  pa'mt 
fez  dht's,  waat  (b^  ii  dhtqk  ? 

8.  wbI  ffiz  vfi  wsez  ee  zaai'n,  shii  ad  tel  ii,  bV,  ww  8Bnd  wen 
shii  YB'^'nd  dhaaj  draqk'n  bi'st  shii  kAAlz  01  az'bsen. 


Notes  to  Hampstead  Norris, 


0.  trAy,  the  usual  MS.  diphthong, 
differently  appreciated  as  (a't  ao't  ii 
at}).  Mr.  Banting  wrote  tchoyj  as 
usual. — haSy  this  is  the  strong  form. — 
doubts,  analogr  would  have  required 
(ds'tfts),  see  8  [w'mdj. 

1.  neighbour y  the  nnal  (1)  or  glottal 
r,  which  is  sometimes  written  (i)  or  (r  J, 
ifollowed  by  permissive  r,  was  evidently 
at  that  time  the  Princess  appreciation 
of  (k),  the  only  real  r  of  this  district. 
— you,  the  appreciation  (199^)  is  very 
doubtful.  Mr.  B.  wrote  ymtgh,  perhaps 
(jx'w). — bothy  Mr.  Banting  writes  iou7«M 
perhaps  (b6iidh)  was  intended.  I  do 
not  attribute  much  importance  to  Mr. 
Banting's  approval  of  the  Prince's 
reading,  for  as  Mr.  Banting  was  not 
used  1^  phonetic  appreciation,  and  the 
Prince  was  a  foreijper,  Mr.  Banting 
would  be  easily  satisfied  with  a  rougn 
approximation  to  his  own  sounds. — who, 
the  appreciation  (h^^)  is  very  doubtful, 


Mr.  B.  has  whoo, — neither^  here  again 
{9)  is  doubtful,  Mr.  B.  has  nuther. 

2.  should,  (si^)  doubtful. 

3.  these y  the  final  (s)  probably  an 
error  for  (z). —  the,  this  (dhaai)  is 
difiicult  to  understand,  Mr.  B.  writes 
th'ail  thae  vacks  ov  thau  keas,  which 
is  equally  puzzling. — noise,  Mr.  B.  nais. 

4.  heard-who-throuffhyMr.B.hurd' 
oo-throo,  the  {9)  ia  doubtful. 

5.  trust,  truth,  Mr.  B.  writes  dtrust, 
dtruth,  which  were  probably  his  errors, 
(TRastTuuuth)might  have  been  expected. 

8.  how -found  by  the  appreciation 
{v'9^)  the  diphthong  in  these  words  is 
made  to  resemble  the  Dv.  diphthong. 
Mr.  B.  writes  simply  ow.  If  the  Prince 
heard  him  correctly,  he  must  have  had 
a  very  peculiar  pron.  of  (uu,  00,  a'u)  not 
belonging  to  the  district.  The  Prince 
was  not  able  to  finish  writing  the  whole 
cs.  from  dictation. 
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e.  "WAinrAGE,  Be.,  cwL 

"Written  by  Mr.  Davey  io.,  rather  conjecturally  pal.  by  AJE.  The  reverted  (r) 
not  before  a  vowel  has  been  supplied,  as  it  was  certainly  pronounced.  I  had  also 
a  considerable  number  of  words  from  the  Vicar  of  Dench worth  (3  nnw.TVantage), 
which  so  far  as  they  to  confirm  this  list,  and  a  dt.  from  the  schoolmaster  of 
Cholsey  (12  e.Wanta^,  which  has  a  suspicious  number  of  initial  (z)  and  other 
doubtful  points,  hence  I  can  only  use  these  as  confirmations  on  the  whole. 

I.  "Wessex  and  Norse. 

A'-     92  n&M.        A':  118  bfitan. 

-S3-  148  ikii.  M:  158  ^^ft«R  aatoB.  —  waps  [wasp].  Mi  208  aea 
B-[e*era,  any].     209  nseav-  [ne'er  a-].     218  ship.     223  oLaR. 

E:  261  iki.  263  «w&i'.  265  str&tT.  —  BthaKt  [athwart].  E':  312 
JSR.  EA:  324  kit  bait.  EA':  366  gaRt  groT.  EO:  —  wn  [them]. 
—  shaRt  [short].    407  faRdhiq. 

r-  —  gu  [give].  I':  —  h&i  [hay].  0:  538  wd.  652  kaRn.  — 
maRnvn  [mommg].  0':  586  duu)t  [ao  it],  dun)nkM  [donH  know].  U: 
612  zam)Bt  [somewhat,  something]. 

n.  English. 

A.    —  R&tlz  [rails].    —  maRkiit  [market]. 

m.  Romance. 

A-     —  p&i  [pay].     890  blBst.    —  puuRTUR  [porter]. 

Sentences :  (d6Bnt)i)  don't  you,  (wajt)8  wsent  tB  gRa'tnd  ii  foR?)  what  dost  want 
to  grind  he  (=it'f')  for  ?     (jB)nt  it,  bE)nt  it)  is  not  it,  be  not  it,  (ankid)  dreadful. 

Yab.  iii.  Ha.  and  Wi.  Foems. 

The  dialect  at  the  north  of  Hampshire  cannot  differ  much  from 
that  of  Hampstead  Norris,  Be.  The  late  Dr.  Bumell,  a  native, 
writing  from  West  Stratton  (7  ne.Winchester),  says  that  the  r  final 
is  fully  reverted,  that  (z)  for  «  initial  is  very  rare,  (v)  for  /  he  had 
heard  in  535  (vooks)  folks ;  (h,  wh)  initial  were  used,  553  morning^ 
87  clothes^  were  (maBnm,  klaaz),  and  304  beetle  a  mallet,  was  (hatt'l), 
which  is  singular,  394  yonder  (jandBs).  In  grammar  /  he^  he  he^ 
we  amy  they  am,  are  heard,  not  I  are.  I  lives  not  I  do  livey  he  live, 
we  lives.  The  dialect  seemed  already  (1879)  much  altered,  and  so 
many  inhabitants  had  been  in  ser^-ice  in  London  and  elsewhere,  or  at 
sea  and  about,  that  Dr.  B.  doubted  the  value  of  what  they  told  him. 
The  man  he  had  reckoned  on  as  his  principal  authority  was  ill. 

From  East  Stratton,  which  is  close  by,  I  got  (gwm,  wnuu',  gf^t) 
going,  enough,  gate  ;  Dr.  Bumell  repudiated  the  last. 

Towards  the  s.  of  Ha.  the  great  towns  of  Winchester,  Southamp- 
ton, and  Portsmouth  have  acted  seriously  on  the  dialect,  which 
however  crops  up  again  in  "Wi. 

The  Rev.  T.  Bumingham,  when  Rector  of  Charlwood,  Sr.  (6  ssw. 
Reigate),  a  Hampshire  man,  said  that  in  his  younger  days  (b.  1808) 
the  labourer  alway  put  v  for  /,  and  «  f or  « ;  a  fallow  would  be 
a  voll&r  (voIb  ?),  and  gives  the  following  examples  of  Ha.  at  that 
time  (I  preserve  the  spelUng),  "I  was  a  gwine  (gwdm)  hoh-um 
(h<5(mm)  to  git  my  kawfee,  but  set  doun  under  the  huUumun 
(ha*lTnnwi«=elm)  tree  to  git  out  o*  th'  rah-in  (ram).  Terrable 
watchet  (taEBb*!  wat^et)  a  gwine  acrass  that  air  veeyuld  (vfisld)." 
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Here  watchet  is  tcetshod,  wet  for  the  feet.  He  notes  tcaps  toapaen^ 
wasp  wasps,  een  amotist^e\exi  almost,  o»-^m^=im-empty,»  empty 
"on-emp  that  air  paynl,"  /d^=s  hungry,  empty,  =«  German  her,  but 
not  derived  from  it,  mid.  Eng.  laer.     (See  D  4,  p.  52,  Sbmety  1.  23.) 

Southampton  to  Wdtchesteb. 

This  C8.  was  written  from  the  dictation  of  Mr.  Percival  Leigh,  22  March,  1876, 
who  was  horn  in  Scotland  in  1813,  hut  was  taken  to  Hampshire  when  a  month  old 
and  had  heen  there  constantly  since,  so  that  he  had  known  the  dialect  all  his  life. 
Mr.  Jjeigh  did  not  use  (b),  hut  pronounced  in  the  usual  received  manner,  initial 
(r),  final  as  («).  I  have  used  final  (n),  because  from  other  sources  I  know  that 
it  prevails  in  Hampshire.  Mr.  Leigh  was  also  strict  in  not  leaving  out  (h),  but 
admitted  that  it  was  sometimes  put  in.     Altogether  it  seems  that  this  version 

f'lves  rather  a  refined  form  of  speech,  with  occasional  outbursts  of  real  dialect, 
owards  Portsmouth  Mr.  Leigh  considered  the  speech  as  finer  still. 

0.  wa)V  idpn  bseaent  got  noo  dao^uts. 

1.  weI,  natbBR,  dhii  bu  hrm  med  buu'th  laa^  at  dhts  hii'r  niuz  o 
maD'fn.     huu  kee'BZ  ?  dhoet  eent  nadhoK  hii'B  wbr  dhec'R. 

2.  fill  tjsBps  dso'fz  kAAz  dhee  hi  IcesBft  set,  wii  nooz,  duu'nt)os  ? 
wot  shttd  mii'k  wn  ?    Bt  beent  veRt  lao'tkh',  bii)Bt  ? 

3.  hao'ttSBmdET'BR  dhiiz  hii'R  bii  dhtt  rsoVts  o  dhe  stoo'rii,  zoo 
dj:Est  dhii  hoold  dh»  nGo'iz,  vrend,  Bn  bao'wl  kM^ao'rBt  ttl  ao't)v  Bdan. 
dhii  Ifs'n  ta  mii. 

4.  Qo'i  bii  saaRt'n  eoV  hii'Rd  Bm  zee  zxm  o  dhsm  fooks  bz  went 
druu  dhB  hool  dhtq  frsm  dhB  vast  dhBBZEl'vz— dhaet  dtd  so't  zeef 
Bnaf' — 

5.  dhBt  dhB  Jaq-g9st  zan  hissEl'f,  b  gsRt  biio'i  o  nao'm  nood  hiz 
yii'dhaRz  vao'ts  Bt  wans,  thof  twBZ  zoo  kwee'R  Bn  skweek'Bn,  Bnd 
«)'»  tid  trast  -hii  tB  speek  dhB  TRuuth  Ent  dui,  iis,  'dhaet  ao'*  -wd. 

6.  BU  dh)ool;d)um'en  hBRZEl  f  'l)tEl  eu'i  on)i  bz  Isesefs  nao'u,  bu 
tEl)i  strat't  oof,  tuu,  widhao'tft  mot^  fas,  ii  juu)l  wan-h'  eeeesk  br, 
ooj  want  shi  ? 

7.  leestwdtz  shi  taold  Bt  'mii,  weu  so't  eeeest  or,  tuu  br  drii  tGo'rmz 
waaTBR,  dfd)shi,  bu  shii  d/dn't  AAt  tB  hi  roq  on  sttj  b  pao'mt  bz 
dh»s,  wot  ddst  "dhii  thiqk  ? 

8.  wbI  bz  aoV  wbz  b  zaran  *shii  ud  tel)i,  hso't^,  wee'R  an  wsn  shi 
vao'und  dhi  draqk'Bn  bii'st  shi  kAAlz  hBR  haz-bBnd. 

9.  shi  soor  shi  saa  bu  wt  br  ootl  qoVz,  B-lafan  strstjt  Bt  ftil  Isqkth 
on  dhB  grgo'und,  in  tz  gud  zan'd*  kwuu't  kloos  bi  dhB  duu'R  o  dhB 
hao'tfs,  dso'tm  Bt  dhB  kseceRUBR  o  dhB  leen  jaaaenddR. 

10.  aR  WBZ  skwm'tBu  Bwa?,  sez  shii,  fsR  aaI  dhB  ward'l  IsoVk  b 
ztk  I^Qo'ild,  BR  B  Ift'l  gaRl  VTEt-Bn. 

11.  Bn  dhsBt  hcep*'nd  bz  shii  bu  hBR  dcesB'taR  tn  Lla  kam  druu 
dhB  bsek  kuu'rt  frem  hsBq'BU  sy'ut  dhB  wet  Idooz  ta  drao't  on  b 
wosh'Bn  dat. 

12.  wao'tl  dha  kit'l  woz  Bbao'ilBU  fsR  tee  wan  bRa)Vt  zam*BR 
seaetBRnuun  wan*lt  b  w^ak  Bguu'  kam  nsks  dhaRZ'd^'. 

13.  aend  dast  'dhii  noo?  go'*  nevoR  laaRnt  noo  muu'R  hbr  dh/s 
hii'R  B  'dhoBt  btz'nas  ap  tB  tB-dd*,  bz  shuu^R  bz  mao't  nii'mz  :dpn 
:8hep'BRd  an  eo'i  duu'nt  wAAnt  tB,  eedhBr,  zoo  dhee'R ! 

14.  Bn  zoo  Qoli  bi  gwoo'ran  whoo'm  tB  zapBR.     gwd  nao'it,  bu 
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duu'nt  bii  zo  kw»ck  t«  kroo  wasreit  ti  t^p  vgin,  wEa  9  tAAks  o  dht's 
dheet  b&  tadhtiK. 

15.  «t)8  9  week  fuul  bz  bez  ihuu'e  iibr  i  niid.     an  dhset-s  mao't 
last  wafid.     g«d  bao't. 


J^o^. 


0.  ham'tffot  no  doubtSfOTsim^ljhat 
no  («  nooj  or  has  not  got  (v  not  gat). 
The  Towei  (o)  was  Mr.  Leigh^s  ordmaiy 
(a)  and  was  not  (o). 

1 .  neighbour,  Mr.  L.  gave  both  (n6i-) 
and  (naoi-) . — thee-him  ;  thee  is  used  for 
both  nom.  and  ace.  ;  him  \a  nom.  and 
(hii)  emphatic,  (en)  regular  unemphatic 
D.  ace. 

2.  ainU  is  most  natural,  but  (beent) 
is  also  used.— /«?U7  with  (f)  not  (v). — 
chaps f  Mr.  L.  varied,  apparently  un- 
consciously, from  (se)  to  (a^^  wherever 
the  short  sound  occurs. — wnaty  simple 
(w)  no  (wh) . — bain*  t  or  (bii'  nt) .  The  use 
of  be  in  the  third  singular  here  and 
elsewhere  is  doubtful. 

3 .  rights  of  the  story ,  for  facts  of  the 
easej  which  is  not  a  dialectal  expression. 
— thy  (<Uia>'t)  emphatic,  (dhi)  unem- 
phatic.—/n«irf,  the  (v)  is  doubtful. — 
adone,  the  use  of  («)  before  the  past 
participle  ia  more  frequent  than  not, 
among  the  regular  old-fashioned  people. 

4.  say  sometimes  (z&t). — through  as 
dictated,  but  this  change  of  Mr-  to  dr~ 
implies  that  the  real  change  is  into  (dr-) 
ana  this  is  doubtful  in  Ha.  —  thing 
(dhiq)  is  only  occasionally  used  for  (thiq) 
—from  is  more  naturally  pronounocSa 
with  (f). 

5.  90M!tf  is  not  a  re|^ar  term,  perhaps 
(v&ts)  would  be  said. — though  (thai) 
was  so  dictated,  but  the  (th)  is  doubtful. 
The  word  was  said  to  be  not  common 
but  still  used. — he^  emphatic  form  of 
aoc.,  (to)  unemphatic. — <my(Bni),  never 


(»n*i). — day  {dki)  is  heard,  but  not  so 
often  as  (dee). — yes  (iis)  is  the  regular 
form,  but  (yaus)  is  also  used. 

6.  old  woman,  the  (d)  of  {oo\)  is  per- 
ceptibly made  the  beginning  of  the 
word  (wm*«n),  as  common  in  S. — on^ye, 
tell  ye,  sometimes  (j«)  is  used  in  place 
of  (-i),  but  this  must  be  a  modernism. — 
fuss  is  the  common  word,  not  bother. — 
only  (oo'ni)  is  also  used,  but  (wan-li)  is 
more  frequent. 

7  and  14.  over  (wasvan). 

8.  saying,  also  pronounced  (see*an)  or 
(Been).— found  generally  with  (v),  (f) 
sometimes  among  the  younger.— ^mw< 
or  (beest),  plursd  (bii'sttz). — husband 
or  (az'bimd,  azhnn),  not  man. 

9.  saw  or  else  (sobs,  z»e,  sid,  sin, 
sii)  might  be  used. — a-laying,  a  general 
error  for  allying,  which  would  be 
(o-lao'i'on). 

10.  world,  this  pronunciation  is  not 
very  common  now. — girl  or  else  (m&id^ . 

11.  law  is  generally  (IsBs),  but  in 
this  connection  may  be  (Iaa). 

12.  week  uncertain,  Mr.  Leigh  at 
first  wrote  week  (wiik),  I  expected  (wik, 
wik),  but  both  wicu  and  wuee  are  found 
inWs. 

13.  name's,  or  {jUBdsmz).— shepherd, 
(ship)  is  used  for  sheep. 

14.  a-going  (gao'tvn)  is  probably  an 
error  for  (Bgw&ran). — this,  no  (dhtk) 
is  used  in  Hampshire,  but  (dhik'an)  is 
said  in  the  plural. 

15.  says,  the  word  prates  is  not 
used,  (reez*n)  is  said. 


AmMTEB,  Ha.,  specimen  and  cwl.s 

Prof.  Dr.  M.  M.  Arnold  Schroer,  from  Vienna,  of  the  University 
of  Freiburg-im-Breisgan,  Baden,  Germany,  who  had  studied  pho- 
netics under  Dr.  Sweet,  and  had  had  much  experience  in  observing, 
analysing,  and  criticising  differences  of  speech  in  various  parts  of 
Germany,  and  speaks  Englie^h  with  an  excellent  pronunciation, 
having  spent  the  summer  of  1887  near  Andover,  Ha.,  exercised  him- 
self in  writing  Ha.  speech  from  dictation.  His  two  chief  authorities 
were  Mr.  Benjamin  Manning,  of  Appleshaw  (4  wnw. Andover), 
between  40  and  50  years  old,  who  had  lived  all  his  life  in  the 
county  and  been  in  constant  communication  with  farm-labourers, 
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and  Mr.  Archard,  a  native  of  Ha.,  educated  at  Winchester,  tHen 
national  schoolmaster  at  Andover,  and  consequently  in  the  constant 
habit  of  hearing  dialect,  to  whom  Prof.  S.  had  been  recommended 
by  Canon  Collier,  the  vicar,  as  the  verv  man  he  wanted.  Of  these 
Prof.  S.  considered  Mr.  M.  as  his  chief  authority.  The  number  of 
points,  however,  in  which  he  differed  from  Mr.  A.  is  considerable. 
Prof.  Schroer  selected  as  an  example  a  letter  originally  published 
in  Punch  (vol.  ix,  p.  264,  1845)  and  reprinted  in  the  Rev.  Sir 
William  H.  Cope's  Ha.  Glossary^  p.  xii.  This  was  read  to  him 
by  both  Messrs.  M.  and  A.,  and  their  pronunciation  most  carefully 
analysed  in  Br.  Sweet's  revised  Komic  spelling  (Sound  Notation^ 
Trans,  of  the  Philological  Society,  1880-1,  pp.  177-235),  with 
which  Prof.  S.  is  perfectly  familiar.  These  versions,  transliterated 
into  pal.  from  the  references  to  Mr.  Melville  Bell's  notation  and 
other  indications  given  in  the  paper  cited,  are  here  annexed,  with  a 
translation.  In  the  cwl.  Mr.  M.  has  been  generally  followed,  and 
some  words  in  his  own  orthography  have  been  added.  In  a  few 
cases  Mr.  A.'s  pron.  is  specially  noted. 

Prof.  S.  considers  that  the  Ha.  dialect 

"is  rapidly  dying  out,  and  has  been  so  for  the  last  two  generations.  Eren  the 
oldest  larm-labourera  are  so  much  accustomed  to  educated  (London^  pronunciation, 
that  this  certainly  influences  their  natural  speech.  I  attended,  '  he  adds,  *<  a 
hanrest-home  festival  at  Longstock  Houae,  Fullerton  (4  s.Andover),  and  waited 
upon  a  poor  blind  old  man  of  80,  who,  owing  to  his  blindness,  could  not  always 
know  that  I  was  near  him  or  within  hearing.  Still,  though  I  spent  almost  the 
whole  afternoon  in  his  company,  always  listening  and  secretly  taking  notes,  I  did 
not  find  more  than  a  yery  few  peculiar  pronunciations,  except  the  general  tendency 
of  influencing  yowels  by  the  reverted  r. 

There  are  several  points  which  will  strike  the  reader  in  the  following  spec. 
Prof.  Schroer  having  oeen,  as  already  stated,  a  phonetic  pupil  of  Dr.  Sweet,  his 
appreciation  of  sounds,  as  referred  to  Mr.  Melvule  Bellas  scheme,  seems  to  differ 
in  some  respects  from  mine.  He  has  been  before  all  things  anxious  to  make  the 
most  accurate  transcription  possible  of  the  speech  actually  under  consideration. 
Mr.  M.*B  own  spelling  in  the  cwl.  will  shew  that  the  speaker  evidently  thought 
he  was  saying  (u,  ee)j  while  Prof.  S.  heard  only  (yy,  be).  The  (a))  which  con- 
stantiy  occurs  corresponds  in  unaccented  syllables  to  my  (b),  from  which,  and  also 
from  (oh),  which  sometimes  occurs,  the  audible  difference  is  small,  though  the 
difference  of  the  position  of  tongue  and  lips,  which  determines  the  symbol,  is  often 
considerable.  Probably  most  of  the  words  written  with  (y/o)),  I  should  have 
heard  with  (ni,  Iv,  tin).  Those  written  with  (oh),  considered  as  Fr.  o  in  homme 
and  answering  to  short  m,  I  should  probably  have  heard  as  (o),  but  both  Mr.  M.*s 

strange 

the  8am<    ^  ^  ,    *      »         .  -^    

able.  The  symbol  (a)'9ii),  which  is  the  pa(.  rendering  of  Dr.  Sweet's  sign  for 
received  Lonaon  ow,  is  intended  to  imply  that  in  Ha.  Mr.  M.  used  that  sound, 
beginning  with  (sd)  and  ending  with  the  rounded  form  of  the  same  vowel,  that  is, 
not  coming  up  to  {u)  or  altering  the  position  of  the  tongue  at  all,  but  merely 
portly  closing  the  hps  while  saying  (a>).  I  am  accustomeid  to  analyse  my  own 
utterance  of  this  sound  as  (&^m),  and  do  not  hear  (ao)  at  all ;  in  fact,  when  I  first 
beard  initial  (so)  from  Mr.  Trotter  (supr&  p.  60d),  it  had  an  extremely  strange 
provincial  effect  to  my  ears.  This  (ao'ah)  is,  however,  not  universal.  In  count 
both  M.  and  A.  g^ive  (ktMuth  which  I  might  have  heard  as  (krivnt),  a  very 
singular  form.  Tms  (ua,  uua)  is  the  common  form  of  what  I,  perhaps,  should 
have  written  (liB,  t2«,  utnt),  as  (Jbuudk.,  Biuitad)  book,  stood,  which  I  should 
probably  have  h^rd  and  therefore  written  (bthik,  st^).     Some  other  usages 
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also  seem  Btraoge,  as  the  diphthong  in  (nsB'a^z),  noise,  the  advanced  high  (a)  in 
(▼,ax^*R),  for,  the  accented  use  of  (a))  in  (pa>gz,  :y'a>mzh*Rf  haust,  yao'hl^,  pigs, 
Hampshire,  hast,  ahle,  the  use  of  (ce)  in  (zoens),  sense,  the  double  lonn  of 

(,    " 

a 


These  observations  of  Prof.  Schroer  are,  I  think,  very  valuable 
as  shewing  almost  personal  varieties  of  nw.Ha.  pron.  differing  so 
widely  as  Mr.  M.'s  and  Mr.  A.'s,  and  analysed  with  the  greatest 
minuteness  and  conscientiousness.  I  feel  greatly  indebted  to  him 
for  his  kindness  in  sending  them,  with  long  explanations,  although 
it  was  extremely  inconvenient  for  him  to  do  so  in  time  to  appear 
in  this  place. 

Two  Akbover  Pronunciations  of  Hampshibe  Pabhek's  Letter. 

Written  in  Dr.  Sweet's  Romic  by  Prof.  Arnold  Schroer  and  translated  into  pal. 
by  AJ£.  All  the  (t,  d,  1,  n,  r)  both  here  and  in  the  sentences  and  cwl.  on 
p.  104  should  be  (t,  d,  l,  n,  r),  and  hence  (t|,  dj)  should  be  (t|,  d|,  =T«h, 
Deh)  as  at  Chippenham  (p.  6l\  but  as  this  was  not  known  till  the  proof  was 
corrected,  I  considered  it  sater  to  let  them  remain  as  they  are  with  this 
intimation. 

M.  From  the  dictation  of  Mr.  Manning. 

A.  From  the  dictation  of  Mr.  Archard,  when  the  same  for  any  word  as  in  M.,  only 

f,,)  is  written. 
T.  Lateral  translation,  not  the  original  in  Punch. 

1.  M  myst*R  rpohntj,  z'r,  yf  xah'R  [jao'oh]  pfy/ooz,  z'r,  dy  by)a) 
A       „       ptmtj,        „    yf  j'r  „  „      „      j, 

T    Mr.        Punch,       sir,    if    you  please,       sir,     I      be   a 


M  ry'aamzh'R  v^sra^RmahR. 
A  „  v^aa*Rm*R. 

T    Hampshire    farmer. 


2.  M  ciy  nfyts  ta>  jgo'oh  ka>z     dj  noo'ohz  jao'oh  iumt  melynd  mdy 
A  ,,      „     tu  jiia     ka^'az  ,,  n^z     ju       wont       ,,         „ 
T  I    write   to    you       because   I    know      you       wonH  mind       my 

M  uiiai  by'aon  oo  zgola)'Rd  a)n    k'1     a^ksk^tz  by/aod  zbcelaon 
A     „         „       „        „        „     6a\  [«'l]  ykskjuwz     „  „ 

T  not     being      a  scholar[d]  and  will         excuse  bad        spelling 

M  Gon  ee'1  dhEE'eot  [dhy/got]. 

A     ,,   (E'al  dhyy'aot. 

T  and  all  that. 

3.  M  Idakaon  eo'ohvso  dhao  pyy'aopa)  taodh'r     myy'aoRkeot  Maj 
A  Ittkeon    ^avoo         „  „         tuodhao  „  dyy'aoj 
T  Looking  over          the      paper          toother        market  day 

M  aot  cwontjyst'r    dj  zyyid   [zyd]   ao   Uant  ao   dhao  pr<fyz 
A     „    :wynt|y8tao'R  „    zyy  „        „       „       „         „ 

T  at    Winchester       I     see*d  a     count      of     the     prize 
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M  kyy'a)t'l)zhja>'oh  {urj^  yn  ilunaDn  [:lohii3oii]. 
A  „        zhiia         „   yn  dohneon. 

T      cattle         show  up    in    London. 

4.  M  ciy  WEE'aDntyd  teo  n^ua  WEE'oot  so   z9od  Boibiutt  ao  poogz ; 

A    „   wi^tyd       „   nda    witat       gd   zed     oob^eot  qd   p^gz; 
T    I     wanted  to    know    what         he    said     about     the  pigs; 


H  ^z     dhso  wEE'aoz  eon  wee'b  dhoo  k^^mn  vraom. 
A     „  „     -wiiaz       „    wah'r      ,,     kohm  vrom. 

T    whoee  they  was  and  where     they    come     from. 


5.  M  <fy  vso'ohaDiid  aoz  GD'oh  dhsE's  w^sra^Ent  so  ztqg'l  paog  YESom 

A  c^vao'ohnd      „      „         ,>  „         „       „     tiag  vEom 

T  I     found  as    how     there      were*nt       a  single  pig  [hog]  from 

M  ly'aomzh'E  [ijaomzli'E]  maoq    dhso  laot. 

A  „  eomaoq    ,,     Itkot. 

T  Hampshire  among    the     lot. 

6.  M  jao'oh  n^uiiz  dhEE'aot,  <^^)d'E  zEs'a^  eoz  wao'l  aoz   ay 
A  jua      ndflz     dhyy'aot,   ,,  dy/ao'B  zy/aoj,  aoz  wel      „     ,, 
T  You     knows    that^           I  doie            say,  as     well     as      I 

M  dua,  aon    voli'r      Wyk   jao'oh   beey    zdan^^ysht    yy'aot)a)t 
A     „        „     vaoBEy     „      iika        byj     aozdonyzhd  aot)yt 

T  do,      and    very  like      you         be        astonished         at    it 

M  [/aot)aot]  zolunaot.    tao'l  &e}  eo'oh)aot)aoz)z'B. 
A  zohm't.      tel     yj  ao'oh[6tt]  tyz)z'E. 

T  somewhat.    Tell    you  how  it  is,  sir. 

7.  M  wa'y  vao'oliks  aon  ly'aomzh'r  bBEs'aodz  [bEyy'aodz]  paogz  aoz 

A  wy     v^tfks      yn  ,,  bEyy'aodz  pygz)aoz) 

T  We    folks  in     Hampshire    breeds  pigs    as 

M  paogz    ao'oht)ao    b^^y,  aon  dii^nt  g^  vaotnaon  aon  aom  uop 

A  pygz    A<it)ao        by,       „       „        „  „         on     „      „ 

T  pigs      ought)to       be,        and  don't     go     fattening    on     them  up 

M  ty'l  dhao  ky/aont  wEE'aog. 

A  tyl      „  „        wy/aog. 

T  till    they    can't  wag. 

8.  M  wa'y  zaoz  pao'oh*Ek  ao'obt)tao  bEE'aov  /y^aon  aoz  wao*l  aoz 

A  wy     sez    pitOEk        iiai      iu       ,,  ,,        ,,    wel      ,, 

T  We      says  pork  ought    to     haTe        lean        as     well       as 

M  yyy'aot,  aon  wa^  Iciyks  iioB.  byy'aokn  stry^aokyd.     zyy^aom 
A        „         „    wy       „        „  „         stryy'aoky.  „ 

T  fat,  and  we    likes      our    bacon  streaky.  Same 
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M  wy   kyy'aDtL 

-^  )»         >» 

T  with  cattle. 

9.  M  w^aa^'r;z)  dhGO  zcens  ^aa^'s  rsE^gozn  a)  stohfaon  son  kE^llaomn 

A  wa'B;z          „        „        ,,      B^aa^zn   a  stofn        „     kBaomD 

T  Whereas        the     sense     or       reason      of  stuffing      and  cramming 

M  00  btflyk         ty'l  yy  by/oont  yaD'bl     tao  zyy  jso'oht  ?  [out 

A  a)  hoks          ty'l  go         „        yy'aobl    „     ,,                    ^cot 

T  an  ox  [bullock]  til     he    be     not    able          to    see     out              (^out 

M  of  his  eyes,  not  used] 

A  a    yz   ayz? 

T  of    his  eyes]? 

10.  M  wEE'Got  jaoz  dhao  jso'ohs  a>  ee'1    dhEE'aot  e^^gob    vyy'aot 

A  taiiat      iz        „     juuz      a    (ece'I  dhyy'aot  yy'^ii.       „ 

T  What       is        the      use           of  all        that            ere          fat 


M  [vEE'eot]     dj  wEE'aonts   ta>  nao'oh?   iia  jaoz  dhaah'r  aoz 
A  „    wi^ts        tu    n^a?        „    tz  „         „ 

T  I      wants  to     know  P     Who  is        there         as 


M  ja)t8)aot? 
A  yy'a)ts)yt? 
T    eats  it? 

11.  M  dhao  ^aa'a^l  kyyaok,  famaots,  maoqg'lzrw'Bzlz)  aon  k/aobydj 
A      ,,    ^da-a*l       ,,  ,,        maDqg'lTTBZ'l        eon  kaobyd} 
T    The          oilcake,           turnips,      mangelwurzel,  and   cabbage 

M  aoz)aoz  wEE'aostyd  aon  mEs'Qokaon  wyn  bulyk  ao  [monster] 
A  aoz)yz  wyy^aostyd  yn  myy'aokaon  w&mi  „  „  monst'r 
T    as     is    wasted  in    malung  one       bullock    a        monster 

M  ohd  fefia  tao  kEE'aop  doB£}y  ^  vao'oh'B  v(fyn  ky'aotl  yn 
A  tfd  yy  tu  „  dry  ,,  yoo'b  „  haks'n  yn 
T    would  go      to    keep  three    or  four  fine      oxen  [cattle]  in 

M  gdod  kondysh'n. 

T    good    condition. 

12.  M  udj^     z\     dhdtf-a^    med     d|yst)aoz      wao'l    veot)ohp 
A      ,,         ,,      dh^a-a*      mcfyt    d|iSMi8t)aoz    wfl'l     vyy'aot   ,, 
T    Why,    sir,      they  might     just)as  well       fat  up 

M  zdaogz)aon  y/aah'Ez  aon  BEE'aobohts,  dy  aon  vEE'aoz'nz  aon 
A        „      ,,     EE'aoBz        „    Baobohtfi,        „     ,;    Toez'nz       ,, 
T    stags     and    hares,  and  rabbits,  aye  and  pheasants      and 
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M  pEE'eoBctaa'd^yz  y  as^B  dha>  mEE^aotaoB  ao)dh£E'a)t. 

A  p(E(E'BdByd|yz       „         ,,     ina>t'B        o  dhyy'oot. 
T    partridges,  for        the      matter  of  that. 

13.  M  too'l  aa*  wEE'a)t  [ta>z]  rmyy'eost'r  :polmtj,  yf  zda'd  ao  vlyqaon 
A  tce'l  yy  iiat^  „  p?mt^    yi  zded  o        ,, 

T    Tell  you  what      [it   is],  Master  Punch,      if  stead    of  flinging 

M  Gowda-a'  g^cod  pEavnd'B    ta)  t'Bn  ^aa^snd  yceoenaom'lz  y'ntw 
A   aow(fy        ,,     provaond'r  iu     „         ,,       gongonKE'lz     a>nttf 


)> 


T    airay  good  provender       to     turn   homed   animals 


into 


M  rddoneol  :l8omb'Bts,  Skda-d}  wiiaz  tao  gyy  bryy'aod  eon  maa^'yt 
A        ,,       :lGomb'Bts  dhay      iiaz  tu  byyaosHa  ,,      ,,   myy^&it 

T  Daniel      Lamherts     they  was  to  give  [bestow]  bread  and  meat 

M  gon  t'Bmohts  ixo  '.kiysteonz     Gon  myy'aok  zohm     on)a)m 

A  „  „         on   rkrystysonz    „  „  ,,      o'^dhohm 

T  and  turnips         on    Chnstians,       and   make  some     of      them 

M  GO  byt    YGot'B        dbsen    dhda-s}  h&}y  diidd)a}d  diia      mda 

A  80  lyt'l  vyy^eot'B  dh^aason  dh  ay  byy   dh  dyy)d  dutta  jRiiua 

T  a     little   fatter  than  they     be,      they'd        do        more 

M  giiad     a>  praa^ysbaos    zdyt,  aon  ay)m  ba)'obn  jreo'^ob  bd^y 

A  gdtiod  80  prEE'sosbaos  z^t,    ,,        ,,      hdtmd    jiitia      byy 

T  good      a     precious  sight,  and    I'm      bound       you 

M      dbao  zy^aom  pynaon. 

A  0  dbao        „        eobynjaon. 

T  of  the 


be 


same 


opimon. 


14.  M  dy  ba*,   z'b,  jao'ob'B  baa'ydjaont  z^aa^Bvnt  id^ium  igrao'obts. 

A    „    byy,    „    ju't       byydjaont      '    „  „       igrdwts. 

T    I     be,      sir,    your        obedient  servant,        John       Grouts. 


Ifotes  to  the  above  Letter. 


I.  knows,  M.  writes  (ay  nao'ohzj  and 
says  not  (niiaz)  which  is  what  A.  gives ; 
but  M.  says  that  *  to  know '  is  (ta) 
nua). 

3.  Aw^iM^,  an  octogenarian  at  Reden- 
ham  (5  nw.Andover  and  1  nw.Apple- 
shaw)  agreed  with  A.  here. 

6.  found  or  (vao'dhnd). — M.  says 
'*hoe  not  used,"  that  is  in  the  sense  of 
a  miue  pig ;  but  as  a  young  and  as  yet 
unshorn  sheep,  the  word  is  common  in 
Ha.,  so  that  a  Hampshire  Hog  means 
a  country  simpleton.  There  is  a 
'  Hampshire-Hog  Lane '  at  Hammer- 
smith, London,  W. 

6.  veryj  M.  says  the  final  y  is  fre- 
quently omitted. 


9.  hulloeky  M.  says  ox  is  not  used  in 
Ha.,  but  A.  gives  it. 

11.  oil  ((E(E'ylj)  ill  cwl. — making  not 
(m^yaokaon)  says  M.,  as  A.  has,  it  is 
only  the  infinitive  which  is  (myy'aok). 
M.  says  monster  is  not  used,  and  Prof. 
S.  put  a  ?  against  (mEB'a)nst'B)  as  a 
possible  pron.— /of<r  is  (vao'oh'n),  but 
fourteen  is  (v^aa^Ettn).  —  cattle  was 
oxen  in  the  onginal,  but  M.  says  the 
word  is  not  used,  though  A.  has  it. 

13.  tell  you  what,  according  to  M. 
should  have  had  Uis  appended. — a  bit, 
M.  says  not  a  little,  which  A.  uses. — 
bestow  is  not  used  says  M.,  but  it  is 
given  by  A. — you  be  [o/,  to  be  omitted 
according  to  M.]  the  same  opinion. 
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Andoyer  Colloquial  Sentences. 
Written  by  Prof.  Schroer  from  dictation  of  Mr.  B.  Manning.     See  p.  100. 

1 .  (dhoot  hdyy  wa)z  miitM  dhGon  bsEf  bruuod),  that  hive  was  more 

than  haU  brood. 

2.  (t)yy')a)iit  Iciyk  dhyy'aDt),  it  [=the  thing  8aid])i8)not  like  that, 

[=is  not  so]. 

3.  (y  yy  a)nt  niiua  gduad),  it  [referring  to  a  rake]  is-not  no  good. 

4.  (yy^is  dhyy  haost,  dhyy)8t  stoulst  my  mEE'ao),  yes  thou  hast,  thee 

hast  stol'st  my  maw = heart.  [The  phrase  is  said  to  belong 
to  a  well-known  anecdote,  using  stoPst  for  stolen.'] 

5.  (gymy  dhyk  zee'so.  wy't^n?  dhyk)n),  give  me  this  saw.     which 

one  ?  thisjone. 

6.  (dhyy'ao  byy'a)st  go  bEE'sod  bdoe),  thou  be'st  a  bad  boy. 

7.  (dhyy'aodst    [dhyy'aoldst]    nee'ao    byy    nitua   gttd)an),   thee'dst 

[theeldst]  never  be  no  good  one. 

8.  (tyz  mdyn  bEj^sod,  z'b),  it)is  main  [.svery]  bad,  sir. 

9.  (dj  kyi/tsmt  kgo'ohnt)Gom  dhsE'so  EE'a'l  oomaoq),  I  can't  count 

them  there  all  among  [mixed  up  together]. 

10.  (udy  ^iiuant  iiiua  g(tua  huuam.  [w^uam]),  why  don't  you  go 

home? 

11.  {dduant  mEE'ahk  syt})a)  uEE'a'z),  don't  make  such  a  noise. 

12.  (dy  ttf'l  dhy  «dt)yz,  man !),  I  tell  you  what  [it]  is,  man ! 

13.  (w^aa^E  by^Gost   [byst]   dhyy   gwdMh,n?),  where  be'st  thee 

going?  [In  (gwdwhi)  "the  first  element  low-back-wide,  the 
second  rather  mid-mixed-wide,  but  certainly  labialiscd  by 
the  (fl).  I  [SchriSer]  make  it  (whi)  lower,  between  (oh)  and 
(«h),  but  more  (y)  than  (oh)."] 

14.  (wEE'aot  byst  gwciyn  v^aa^R?),  what  be'st  thou  going  for? 

[  =  why  are  you  going  ?] 

15.  (ttdt)s  dhyy  wEE'oont  ?),  what)is  [it  that]  thee  want  ? 

1 6.  (mciyn  smyytjy,  mrfyn  smyy'fit) ,  main  ( — very)  dusty,  main  smart. 

17.  (ay  wynt.    ay  uant  gua  iurm  taondyt),  I  will)not.     I  won't  go 

home  to-night. 

18.  (l&akyy  yy'r;  y  tuald  my  t^odhao  daay),  look  ye  here  ;  he  told 

me  the  other  day, 

19.  (yf  dhyy  wast  gwduhiU  tao  :oksf 'fid,  wytj  way  wttdst  guua?), 

if  thee  wast  going  to  Oxford,  which  way  wouldst  [thou]  go  ? 

20.  (wytj  way  wdst  8ev)yt;  A'ot  o  kua'ld  [kao'oha'ld]?),  which  way 

wouldst  [thou]  have  it ;  hot  or  cold  ? 

21.  (myy'Got  dhay  mEE'aot),  meet  thy  mate. 

Andotbb  cwl. 

from  the  phonetic  obserrationB  of  Prof.  Arnold  Schroer,  chiefly  on  Mr.  Manning 
and  Mr.  Archard,  who  are  sometimes  distinguished  as  M  ana  A.  Mr.  Manning 
also  gave  Prof.  S.  a  list  of  many  words  in  the  cwl.  in  his  own  orthography, 
whicti  I  annex  in  Italics  because  it  serves  to  shew  his  own  appreciation  oi  lus 
own  sounds.  I  preserve  even  Mr.  M.*b  division  of  a  wora  into  two.  See 
p.  100. 

I.  Wessex  and  Nobse. 

A-      1  zria.     3  byy'a)k.     4  tyy'a>k.      5  myy'a)k,  mEs'ahk.     6  myt/ood.     8 
l^h££'a)v.     9   byjyy'aov.      11    m£E'a).      12   zEE'a).      14   duEE'eo,  dK^aa'.      15 
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[(.nicfvl,  BB'aoftfl)  awful].  17  M  IsB'a),  A  l,aa^  18  kyy'aok.  19  tyy'o)!, 
toy*!.  20  lyy'aom  [more  decided  dialect],  lEB'aom  [leM  broad].  21  nt/i/som, 
nsB'aDm.     24  zhyy'aom,  shy/aom.     30  kWa)*B,  kyy^R\     33  Ryy'aDdhao. 

A:  39  kyya>m,  kaym,  A«0am  [not  much  used.  M.].  40  kuMtfm.  41  dhsoqk. 
43  I  hyy'aond.  44  lyy'aond.  45  WBB'aont.  46  kyy'aDndl.  47  wyy'aond'B.  48 
zyy'bq,  zohq.  49  yj^aoq.  50  ta>qz  [doubtful  whether  ever  (tyy'aoqz)].  51  man. 
55  M  BE'a>shyz  [neyer  (yy^ao-)],  A  yy'aDshyz.  56  wEE'aosh  [Tery  seldom 
(wyy'aMh)].  A:  or  0:     58  rhsom,  vBohm.     60  la)q.     64  RBE^aoq. 

A'-  67  gutMf  gtf.  69  nuua.  70  iMua^Tuua,  Uiiua?  72  nua,  hyy  w,  lutiua. 
73  ZMM.  74  TsMa,  tJMMi.  76  twuod.  77  l,aa''Bd.  78  uua.  79  tiwrn,  80 
aradao't,  gorndao.  82  wobs,  wuuodb.  84  m»tMi.  85  z»Ma>'a,  zao'ohaon.  86 
iMMrtB,  [usually  (wnots)].  87  kl^aa^az,  kiBB'aoz.  89  btiMoth,  bsE'soth.  91ma)'ah. 
92  miua,  nao'ah.  96  zuua  [but  mostly  (zao'ah,  zaD'ahd,  zao'ohyaDn)  sow,  sowed, 
sowing].  97  ztf»*l.  98  M  nasas'od  [knowed],  A  ntiuan.  [known].  99  dBa>'ohd. 
100  zao'ahd  [but  the  (z)  is  gradually  giving  way  to  (s)]. 

A':  101  iwuudk..  102  aoks,  ax.  103  aokst,  EB'sokst,  6ykst,  axt.  104  &»fMd. 
lOObBtiMod.  113  tluaU.  115  tiMom.  117  «tMm.  118  b»Man.  122  i.  nuMon, 
ii.  niitM.     124  eUiuaa.     127  L^^aa'bz.     133  ntiuat. 

JB-  138  (▼)fyy'8odh'&.  140  bb'qnI.  141  nsB'aojl.  142  subb'sojI.  143 
tBB'aojl.  144  aogyy'aon  eogBs'aon.  146  moyn  [rarely  (myy'adu,  msB'yn)].  147 
bsyy'aDn.  148  VBB'ceV.  149  blyy'aoz.  152  ftotao,  wootao  ['*  with  voiceless  d, 
'  Stimmlose  lenis,'  the  pron.  (eMtao)  apparently  dialect,  (wootao)  influenced  by 
educated  pron.,  heard  both  from  old  country  people."  AS.]    153  zaot'nd^y. 

J&:  154  by/aak.  158  ah  ter,  159  beooz,  eoz.  161  dkay.  162  twd&ay. 
163  l&ay.  164  m^y.  165  zed.  166  mBE'aod.  —  w^vps  .[wasp].  M'^ 
184  lBB'a>d,  lee  ad.  187  iBB'aQY.  189  troy.  190  kdy.  194  EE'eDui  [ooc.,  but 
oftener  (any)].  195  nuut'aDni,  maDuy.  197  d|EE'aoz.  198  loet.  199  blEs'aot. 
200  wBB'aot.     202  EE'aot. 

M'l  203  zbEB'aoHj.  204  yndEB'aoid  [indeed].  205  dhnied.  208  M  e^'B, 
Aa>T*K.  209  Md^^'r,  Anaov'R.  210  kl&ay.  211  gR&ay.  212  wftay.  213 
oydh'R,  BB'ahdh*R.  214  ndydh'n,  nBB'ahdh'n.  215  tuwot.  216  dEE'aoU.  217 
BB'aDf;.  218  M  zhyy'aop,  A  zhsB'aDp.  220  M  zhyy'aob'Rd,  A  zhsB'aop'Rd, 
zlua>p*Rd  [''the  latter  rather  conflnning  the  pronunciation  of  M.*'].  223 
dheh%  dh^aa^'R.  224  u^aa^'^R,  A  tieah^r.  226  mtiuas^,  227  west.  228 
zwoet)  zwBB'aot. 

£.  231  dhoB.  232  bBBB'aok.  233  spyy'aDk,  A  spBB'aok,  [M  makes  (spBE'aok) 
he  spoke].  234  nBB'aod.  235  WEB'aov.  236  ybb'soy'r.  238  BB'aDd|.  239 
z&a-aU.  241  r.aa-a  n.  243  pl,aa-a^  244  woaU.  246  M  kwEB'aon,  A 
kw^aa-a^n.  248  msB'ao'R.  249  WBB'ao*R.  250  zwBB'a>*R.  251  M  m&a^yt, 
A  my/aot.     252  kytl. 

£:  256  zdnyy'aot},  stREB^aotj.  257  BE'aod;.  260  l,&a-a^  261  z^fia-a^  262 
w^&a-a^  263  ow^&a-aS  WAA'a'.  265  zdnBB'aot,  zdRAA'a't.  266  woa'l.  269 
z.aa^If.  271  toa'l,  tyy'l.  272  aa'lm.  273  myy'aDU.  274  byy'aontj.  275 
zdyy'aDnti,  sTER'aontj.     276  dhyqk.     279  WBE'aont.     286  .a'ndh'R.     288  loet. 

£'-  289  JEB'aD  and  Jyy'ao.  290  \hyy.  291  dhyy.  292  mBE'aD  [not  much 
used.  M].  293  M  w^a^y^  A  web'ob,  wy.  294  vEB'aod,  vead.  296  bylEE'aov.  297 
vaDFR.  298  vbb'b'Ij.  299  grEB'a>n.  300  kns'aDp,  k%p.  301  \)iyt/'T.  302 
M  myy'aot,  A  mBB'aot,  meeyt.  303  zwBB'aot,  zweeyt.  £':  305  i^hoy.  306 
haiyht.  307  niy.  308  naid.  311  tin.  312  hi  ere.  314  [^hyy'^ad.  — 
blaosn  [blessing].     315  vedte. 

£A-  318  leeft.  320  kyy'aa^R.  £A:  321  [(zyd)  see'd,  used].  322  Iddfe. 
324  ,&yty  [eighty].  326  «waUd,  aa'ahld.  330  j.hMt#aMd,  [hao'ahld.  332  tMMa'ld, 
tao'ahld.  333  Ara'a/  334  hBEf .  335eeV1eeT.  338  kEsVl.  339  [(byy)  used]. 
340  jy/aD^Rd,  jyy*Bd  [orchard  is  (EE'ao'Rtja>d,  -aot)].  342  yarm.  343  wayarm. 
344  tiyy*ld.  346  gee  ate.  £A'-  347  he  dde.  348  ay  [pi.  (ER'a^z)].  349 
fyaKD^>h.  £A':  diedde.  351  lid.  352  RBB'aod.  353  bnyy'oDd.  355  dyf. 
357  dhao'oh.  359  noyb^R.  360  tee  am.  261  bee  an,  363  t^yy'aDp,  t|BB'a)p, 
tjep.     366  gryy'aot.     368  d'ath.     371  strdd. 

£1-  373  dlujy  ["of  course  not  genuine  instead  of  (hyy^  the  old  Southern 
form"].  £1:  380  dhoem,  oem  ['*in  (oBm)  perhaps  the  old  genuine  Southern 
form  Anglo-Saxon  heomj  Atm'*]. 
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£0-  ZBihebn.  386  yofr.  387  nBB'ti.  £0:  388  mvUk.  390  shohd, 
slijwd.  392  jaon.  394  ja>iid*R.  396  wtok,  [(wtiRked)  worked].  399  huajt, 
402  I^hh^'rii.  —  smyy'Rt  [to  smart].  406  ["never  heard  it  used"  M], 
£0'-  409  bay,  412  shy,  hy.  419  Jso'dh'R.  420  vao'ah'R.  421  T^as^ty. 
EO':  422  zyk.  427  baa^'y  [been  (ba'n)].  428  zaa^'y.  zi^-  430  vreertd.  433 
brs^ast.  435  jso'ah.  436  dRao'oh,  dR»i«.  £Y-  438  day  [and  (d»Mi')  P 
died(d^d,  doai'yd)]. 

I-  440  M  wdtfyk,  A  WBB'aok.  446  noine.  449  gyt  [forget  (f  Rgyt)]. 
I:  452  dy.  455  Wy.  458  na'yt,  nyy'sot  [the  latter  ''most  decided  dialect'^]. 
459  Bdyt,  465  sytj.  466  tjy'ld,  tjyy'ld.  469  [(ay  uu'i)  I  wUl].  475  woind, 
484  dhyk  [(dhyk'n)  this  one].  485  theefsela.  —  sohns  [since].  I'-  490  by. 
492  zdyd.  494  tdym.  496  aynn.  498  Rdyt.  I':  500  kyk.  506  ^wtmum. 
507  toum'en, 

0-  —  smAA^ak,  smttMak  [smoke].  519  so'ahTaD.  521  vou/el.  522  oop'un, 
524   icarld,  0:      527    bowt,      62S  thowL     629  broict.     531  dssta).     532 

koo'al.  534  hoo'ai.  535  yao'ahk.  536  ffoo  uld.  541  wynt,  want.  550  ward, 
552  k^aa^'Rn.    553  |^h,3a^*Rn.  0'-      555  zhoo,     558  ItMk.     559  moother. 

562  moo'un.  —  month  [month].  564  z&wniy  ztin.  666  niiuaz,  566  ohdh*R 
P'but  usually  (tohdhaoR,  t^iadhaoR,  ta)'ohdha>R) ;  I  heard  an  old  farm -labourer, 
80  years  old,  at  Longstock  (9  nw. Winchester),  say  (mdy  tohdh^Rz)  =:my  others.'* 
AS.]    568  bRaadh^R. 

0':  butMk.  570  t^uak.  571  gduad.  572  bluwid.  574  bRutMid.  575 
sttttrnd.  576  wuuanzdao,  wohnzdeo.  578  plAA,  pla)'oh.  579  M  tnao'oh,  A  nohf 
[which  M  doubts].  580  iao'oh,  583  UueMl.  584  BTuusysl  [''that  is  inverted 
(t)  almost  like  {ij) ;  this  sound  is  said  to  be  frequent,  though  M  does  not  admit 
it  in  (tm),  two,  wnere  I  heard  it  distinctly  myself,  though  not  always."  AS.] 
585  bRUMom.     586  duua,    587  dohn.     593  mist.     595  poo'ut. 

IT-  599  ah'bwme.  601  vowul.  602  zotc,  plu.  zows,  603  kohm,  kooam. 
604  zohm^R.  605  zohn  [see  629].  606  do'er.  —  uud  [wood].  U:  609 
ym'I.  612  zohm.  613  dnohok.  615  pa)'9hnd.  616  gRao'ahaond.  623  Tao'ahaond. 
625  too'ung,  626  [not  used,  I  Ma  mSin  hunger* d^  M].  629  zohn  [see  606]. 
632  ohp.     634  M  dRao'ah,  A  drM».     639  dwo9i, 

XT'-     640  kwo  hu,  pi.  kow'hoo's.     641  i^hao'ah.     644  zohk,  zuk.     645  duuaj, 

—  dhttfMnn  [thumb].        F:     658  da>'ahn.     663  ^h^'ahs. 

Y-  673  mohtj.  675  dRay.  680  byzy.  682  le^dle.  T:  684  breefadge, 
685  ru'dge,  688  zohtj.  692  johqgeost.  694  WMRk.  695  ^ax^'Rkn,  ihyy^Rk. 
700  wotfeTy  ivu88,    701  v^aa^'Rst.     702  wy.         Y-      706  wdy.  X'l      709 

v^fTy  vo}fer. 

n.    ElTGLISH. 

A.  713  bBB'aod,  b^aad.  714  iBB'aod.  732  a),pn.  —  a),py  Riappy].  736 
l.aas,  ]EB'a)s.  737  myy'a)t,  msB'aot.  £.  745  tpE'aH.  749  M  lyft["  which 
I  myself  heard,"  AS.],  A  IsB'aoft.  I.  wnd  Y.  758  psE'l.  759  vyt.  760 
zhryv'ld.  0.  761  Uo'ud,  765  :d;^f<an.  766  [I  beheve  this  word  moidered 
to  be  purely  Irish,  I  never  heard  it  in  Ha.,  M.].  767  n<£CEyz,  nsa'a^z.  769 
moo' elf  waant.  773  ds>qky.  774  puwont.  776  guMod  baay.  783  \jMuUry  is 
not  used  or  they  would  say  powel  try^  M.].  791  b<£(E'y,  booe.  IT.  796 
bloo^'M.     801  mm.     802  rohm.     804  druqbi  [compare  613].     808  poht. 

m.  BoaiAKCE. 

A"  810  v^aas.  811  pUfass,  813  byy'gokn.  818  EE'aodj.  822  maay, 
moy,    826  Bs'aogU.    828  ^^gyy.    — kaompl.&ynyn  [complaining].    833  pyy'co^R. 

—  pl&a''yz  ["  (plyy'a)z)  is  probably  not  genuine  dialect "].  835  R^&a-a'zn.  836 
zyy^zn.  —  myy'aost'R.  849  ehaimber.  841  t^yy^aons.  847  dainger,  doinger, 
849  zdRa)nd|*R.  850  dyy'aons.  851  oscB^nt.  852  EE'gop'nn.  854  baoso'RU. 
855  kasffi'Rohts.  856  pEB'ao^Rt.  857  kyy'a>8.  862  zy^aof.  864  k,aa^'a>8, 
[shorter  (ka)s)].     865  T(E(B'lt.     866  p03*R. 

£  ••  867  tBBV.  869  YEE'a>jl.  874  ryy'aon.  875  VBB'a)nt.  876  dsB'aonty. 
877  [not  used,  M.].    885  vooh^R,  ya>*Ri  ["an  old  man  of  80  in  Bedenham  (5  nw. 
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AndoTer),  apparently  eager  to  avoid  the  dialectal  change  of  (f)  to  (y),  said  (fesy)/' 
AS.].     888  »ariun  [often  it  is  tartun  zure,  M.].     890  byy'aost.     893  vloB'ah'r. 

I-  andY-  897  dyla'yt.  898  ndys.  900  pr^aa^'y-  ^01  vdjn.  903  ddjn 
[notTulgar].  904  y</yloBt.  912  rays.  0-  913  kuotj.  915  zdohf.  916 
onjan.  918  fa\fhU,  920  pos'ynt.  922  bohshl,  buslil.  923  nuMt,  main 
d^amp.  924  ehoi^isa.  926  y^aa^'ys,  TCEOs'ys.  926  zb^aa^V^i,  zhcEfz't/l.  929 
ka)'3hka>mb'R.  ^30  IscB'yn.  936  kohntn.  939  \dum,  940  k^urt.  941  voo'ul, 
942  bohtj'R.     943  titeh.     960  zohp*B.     961  kohpl.     962  koo'i4s. 

XJ„     966  CBCB'yjl*    —  pohnish  [punish].     969  zhtf*R.     970  d^irost. 

Isle  op  Wight. 

The  Isle  of  Wight  may  be  regarded  as  part  of  Ha.  dialectally  as 
it  is  politically.  Owing  to  its  separation  from  the  mainland,  and 
the  absence  of  commercial  ports,  it  has  not  been  so  much  exposed 
to  the  influence  of  great  towns  as  the  county  generally.  The 
MS.  form  of  dial,  is  strongly  marked.  The  reverted  (r)  is  well 
recognised  when  jinal.  My  information,  independent  of  books,  is 
derived  from  Eev.  C.  E.  Seaman,  the  vicar  of  Northwood  (2  s.Cowes), 
for  the  n.  of  the  island,  and  Mr.  Titmouse,  schoolmaster  of  Sbor- 
well  (5  sw.Newport),  for  the  s.  The  latter  says  that  initial  (z)  is 
not  Sequent,  but  occurs  in  (zamvt)  somewhat,  and  there  is  a 
tendency  that  way  in  many  other  words,  and  also  that  the  tendency 
is  generally  to  use  initial  (v)  for  /,  as  (vasloq,  vog)  furlong,  fog. 
Mr.  T.  says  that  thr-  does  take  the  sound  of  d^-  in  a  very  pronounced 
manner,  and  points  to  drether  for  thresher,  but  Mr.  Seaman  does  not 
admit  liiis,  but  introduces  an  auxiliary  vowel,  as  (th'ru)  through. 
The  transposition  of  (b)  has  not  been  noticed.  /  ie,  toe^m  going, 
don't  U8y  Pve  a  walked,  I  do  know,  are  general.  Mr.  T.  (a  native  of 
Hu.)  had  been  previously  a  schoolmaster  for  six  years  in  n.Sm., 
and  the  Wi.  speech  struck  him  as  bearing  a  very  strong  general 
resemblance  to  n.Sm.  speech.  Having  some  difficulty  in  inter- 
preting some  of  Mr.  Seaman's  spellings,  I  confine  myself  to  giving 
those  words  which  Mr.  Titmouse  has  re-spelled. 

Shobwell  (:shoB'l),  6  sw.Newport,  "Wi. 

cwl.  famished  by  Mr.  Titmonse,  14  years  schoolmaster,  pal.  conjecturally  by 
AJ£.  The  diphthong  (ao't)  may  be  (a'i),  bat  is  not  (&•).  The  MS.  character 
18  Tery  evident  from  uiis  list. 

I.  Wessex  and  Nobse. 

A-  3  bivk.  4  tSBk.  6  mink.  7  sStik.  8  hee.  12  saaI  [part.  (sAAltq) 
perhaps  (l)].  14  dr^Al.  19  tlnL  20  liimi.  21  mlimi.  24  shivm.  31  livt. 
A:  41  thsqk.  A'-  70  taa.  74  tyi  [written  ttie,  and  Mr.  Seaman  said  that 
it  approached  Dt.  (yi),  possibly  (to^'n)].  86  whats.  A':  102  aast  [asked]. 
108  aoo,  116  wh^Bm.  118  b^vn.  M-  138  y^vdhnR.  M:  166  dha'ti. 
168  aatvR.  166  mSsd  [the  common  word,  but  apparently  confused  with  made], 
172  graas.  179  wat.  181  paath.  JB'*  182  see.  183  teetj.  190  kee. 
196  weeR.        M':     224  wees. 

£-  232  briik.  236  ieersR,  262  ktt'l.  E:  266  strM.  272  elmn. 
284  dra'sh.  £A:  323  fa'wt.  342  jIvBrn.  343  wanm.  EA'-  349  [''f 
more  like  T*'].  £A':  369  n«fbBR.  £0-  386  joo.  £0:  393  biJo*nt. 
399  broD'tt.  407  fand'a.  £0'-  411  drii.  420  [f  as  t].  421  TaEtt. 
£0':     426  Wit.    426  foo'tt. 
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I-    449  git.        I:    468  nsi'it    459  rao'tt.    462  sao'tt.     484  [(dhik)  used]. 
488  JEt.        I':     506  [mif  wife  (mao'i  mtsts,  mao'i  ooljd)MmBn)].     506  umva. 
0-    521  f(i«l.     524  waB'ld.         0':  597  sat. 
TJ-    606  dooR  [Mr.  Seaman  (dAAna)]. 
Y:     700  WKB.     701  fast. 

n.  English. 

A.  737  mSiBt.  E.  760  ba'g.  0.  767  nao'iz.  772  boMfeo'tR.  773 
daqki. 

m.   BOMAKCB. 

A"  810  fiBs.  811  pliw.  824  t|i«B.  851  naant.  852  eepuKa.  853 
baRgvn.  854  baK'l.  866  pooR.  E**  890  biBst  [pi.  (blvsttz)].  891  fiBst. 
I-  andY"  899  zu^.  904  Tao'ilBt.  910  d^ao'ist.  0-  923  mao'ist.  926 
8pa)'il.  930  lao'tn.  942  batjBR.  944  [I  allows  it  will  rain  a  I  think,  admit, 
etc.].     947  bao'tl.        U-     965  a>'il.    968  a>'istBK. 


Yajbl.  iv.  Sh.  and  Ss.  Fobm:. 

The  n.  of  Sr.  will  be  treated  under  D  8.  The  s.  of  Sr.  and  w.Ss. 
vary  but  slightly  from  the  Ha.  var.  iii.  of  D  5,  but  the  dialect  is 
mamfestly  djring  out.  The  initial  (z,  v)  have  vanished.  The  (6t) 
for  AEG,  EG,  scarcely  appear,  having  become  (ee*,  ee,  ee),  as 
frequently  even  in  D  4.  The  A-  fractures  remain  generally. 
The  I'  remains  (a't)  or  nearly  so,  but  as  we  go  eastward  becomes 
more  confounded  with  (a'i,  oV).  This  last  diphthong  has  been 
constantly  given  me  from  other  districts,  when  subsequent  vivfi, 
voce  information  has  shevm  it  to  be  (a't,  di)  or  even  (at).  Here. 
Bev.  T.  Bumingham,  then  Rector  of  Charlwood  (6  ssw.Eeigate), 
wrote  aW'i,  and  hence  I  give  his  words  with  (a'i).  In  e.Ss.  and  in 
Ke.  most  informants  give  ot,  but  I  have  found  (a^»)  in  n.Ke.  At 
the  same  time  (a'l)  so  often  simulates  (o'»)  that  an  unaccustomed 
ear  would  unhesitatingly  give  the  latter.  ]\ir.  Bumingham  finds 
s  Sr.  and  n.Ss.  more  mincing  than  the  s.Ss.  He  says :  **  It  is 
difficult  to  give  a  notion  of  the  close,  mincing,  squeezed-in  pro- 
nunciation of  the  s.Sr.  and  n.Ss. :  ^haaow  much  a  paaound  is  that 
raaound  of  beef?'  as  also  to  give  the  hurr  of  the  r*«."  The  aa  is 
explained  by  hayy  and  the  itadicised  words  are  closely  (heu,  peund, 
reund)  common  in  London  and  n.Ke.  "A  Sr.  man  would  say 
*rebbit,'  a  s.Ss.  man  *rahbut,*  e.g.  *eve  a' -got  a  rahbut  in  ees 
pawkut'  (ii;v  ligot  v  rabvt  in  iiz  pAAkist).  I  speak  of  the  pronun- 
ciation of  50  years  ago.  It  still  prevails  among  the  old,  but  is 
polished  off  a  good  deal  among  the  rising  generation  by  'educa- 
tion.* "  ]k[y  information  from  w.Ss.  is  very  meagre,  but  there 
can  be  no  doubt  that  it  continues  Ha.  speech  with  a  still  further 
falling  off  of  the  dialect  in  the  direction  of  Ke.  The  separation 
between  e.  and  w.Ss.  depends  on  the  use  of  (d)  for  (dh)  in  certain 
words.  This  is  unknown  even  at  Bolney  (12  nnw.Lewes)  in  w.Ss., 
but  has  been  heard  from  old  people  at  Cuckfield  (3  ne.Bolney).  The 
commencement  of  the  line  at  the  mouth  of  the  Adur  is  due  to  the 
late  Mark  Antony  Lower.      In  these  districts  /  he  remains,  but 
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/  are  is  found  in  Ke.  The  cwl.  on  which  I  rely  are  those  obtained 
vivk  Yoce  from  students  at  Whitelands,  and  these  I  annex,  in- 
cluding some  other  words. 


South  Susset  aitd  "West  Sussex  cwl. 

Pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Miss  Jane  Sayen,  natiye  of  Ockley  (8  sw.Beigate), 
Where  she  had  liyed  all  her  life ;'  Miss  M.  A.  Forth,  not  a  native,  but  who 
had  been  sdways  resident  at  Ockley  and  had  spoken  Sr.  talk  when  a  child ; 
and  Miss  Alice  Slyfield,  native  of  Keading,  who  had  lived  7  years  at  Stoke 
(1  n-Guildford),  dll  in  Nov.  1877  students  at  Whitelands.  The  reverted  (r) 
of  Miss  Bayers  was  perfect.    The  C,  G,  W  were  pal.  by  AJE.  from  indications. 

C  Charlwood  (:tpl«d)  (6  ssw.Reig;ate)  from  Rev.  T.  Bumingham. 

G  words  from  Dr.  Grece's  dt.  for  Weald  of  Sr.     Since  Dr.  G.  marked  numerous 

words  in  his  wl.  as  having  the  vowels  in  rs.,  I  have  given  some  of  them  in  ro. 

and  in  Italics. 

3  S^kfodyM  "™^^"^ '^^  « -^  ^- 

W  Wisborough,  Ss.  (8  sw. Horsham)  from  Rev.  W.  A.  Bartlett. 

I.  Wesskx  akd  Kobse. 

A-  3  toArtf[no(e0M)  vanish].  5  maAv  [no  f^'j)  vanish].  12  saa  [no euphonic 
(&)].  13  0  naa.  17  laa  [no  euphonic  (n)]  ana  C.  20  Idemn.  21  neevm  and  G. 
23  s^evm.  24  sh6e8m  and  C.  33  raadhvn,  0  reedhva,,  36  C  thaa.  37  klaa. 
A:  41  C  thsqk.  43  a^n  [h  always  omitted],  W  hAAud,  G  haand.  61  man, 
64  WAAnt. 

A:orO:     6S  from.     60  lonf.     61  0  iimoq.     64  wrong, 

A!'  67  gn^u  and  C  [(ngiree-n^  a-going  0,  not  S].  69  noou.  70  t^ou.  73 
8O0U.  74  two,  76  tooNl.  77  Cflsnd.  79  M>*n.  85  C  sooen.  86  wstsandC. 
87  tlo0Z  [(tl,  dl)  for  initial  el-  gU  general].  92  n6a\i.  k'l  101  oo*k.  104 
tStrad.  andG.  106  broo'd,  C  bnaad.  107  Wf.  108  doou,  C  doo.  Ill  ought. 
116  0  oo*m  and  G,  S  00m.  122  nan.  123  W  nAAthm.  124  stoo*n  and  0, 
stsn  [as  a  weight].     131  gooet. 

M'  140  eeM.  141  nee'l.  142  sneeM.  147  bree*n.  162  water.  153 
saMvndee.  M:  155  thEt|andW.  166  mee*d  [(gscl)  usual,  quite  London]. 
170  anvtst  [no  change  of  (v)  into  (w)].    171  barley.    172  gnaas  and  C.    174  eesn. 

JE'-  182  aea,  183  teach.  184  lead.  190  kee,  193  clean,  194  sni.  197 
eheeae,  200  wiit.  M':  C  eedhmt.  215  C  taat.  218  shtp  and  C.  219  C 
slip.     224  G  w6eiiB.     226  C  moovst.     227  S  w<;t. 

£-  233  speak.  235  weave.  236  fever.  241  C  r&tn.  246  i.  queen.  250 
swiivR.  251  meat,  W  meet.  252  k«d*l  [common],  0  ktt'l.  254  [C  (lidsn)  old 
Sr.].  E:  261  eay.  266  stra'tt,  G  strM.  272  slnn.  278  [a  term  of  de- 
predation].    280  leeb'n.     282  C  strsnth.    284  thntsh  and  W. 

F-  296  C  bliv.  299  green.  £':  310  C  hiiid.  312  C  iioR.  314  C 
hlimtd.     315  fit.     316  ntkst. 

£A-     319  gee*p.     320  kdesn.        EA:     322  Claaf.    323  fa'tit  and  C  and  W. 


jeep 

to(& 


324  [tendency  to  (liit)].  326  0  ood.  330  ood  [same  as  326].  333  calf,  334 
ha^ [no  h].     340  jlinrd.     343  waarm,  G  waaiunl.     346  gee't  and  G. 

EA'-  347  Ed.  348  ki.  349  few  and  G.  EA':  355  deaf.  357  though, 
358  S  niist  [nighest,  heard  in  use].  360  G  tiivm.  361  G  bliim.  368  death  and 
G.     371  etrawy  G  stsaa. 

EI-  373  they  [no  (d)  for  (dh)  as  in  D  9].  EI:  377  tteak,  G  stiik.  378 
weak, 

£0-  383  ssb'n.  386  joo,  387  new.  £0:  393  beyond,  G  biJB'ud. 
394  GjendvB.  397  soo'nd,  G  s6uBBd.  399  0  bnlitt,  S  bR&Ut.  405  auth.  406 
earth.  £0'-      412    the.      413   devil.      414  Jly.      417   Uoo.      420   fooBH. 

EC:  423  thigh.  424  r&of.  425  l&tt.  426  f&it.  433  G  bniist.  435  you. 
436  S  tRlu,  0  tROO,  G  tRlu.    437  G  tKiuth. 
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ET.    438  d&i  [once  0  said  (d^iVl. 

I-  440  0  wtk,  S  wiik.  442  C  A'iTt.  444  st&il.  446  n&tn.  448  thete. 
449  git.  450  Tuesday,  I:  452  ki,  k\  0  a'i  [often].  457  C  iiiA'it.  458 
0  n&it,  S  n&Ut.  459  0  B^itt,  S  R&  it  [and  so  for  r].  465  sitj.  467  tj&i'ld 
and  C.  469  t|tl«K,  -Bun.  472  sniqk.  475  wind,  484  this,  487  0  jistoad^. 
488  Jit. 

I'-  494  tkim  [C  (A'i)  for  I'].  T:  —  dik  [ditch].  603  liif.  506  wfeif. 
507  umva.     508  m&il.     509  w&il. 

0-    621  foaly  G  t6<rA,     522  open.     524  waidd.  0:     626  kAAf.      527 

bought,  528  thought,  529  brought,  530  ivrought,  531  daughter ^  C  daatsR. 
532  ooa/,  0  k6o«l.  633  0  dsl.  536  ^oJe^.  546  C  ftiwvRd.  549  6u«ud.  550 
waud  and  C.     551  C  sta&m.    552  com,  C  kaun.     553  horn,  C  hann. 

0'-  555  shoe.  559  mother,  562  moon.  564  stm.  566  adhtiR.  0':  569 
book,  570  ^00^.  673  Jlood,  575  «foM2.  578  plE'u .  579  enough  [never  heard 
(ma'n)].  580  tough.  586  do,  587  done,  588  nooit.  589  «;won.  592  soon. 
594  [shoes  always  said  even  for  boots].    596  rwt,  rat.     597  sat. 

XT-  605  son,  606  dau«R  and  G.  607  butter,  TJ:  611  buUoek,  613 
drunk,  615  S  tuu  pan  [two  pounds].  618  wtm.  619  ftm.  620  gr»n.  626 
^o»yt^.  629  sun,  631  thaazdee.  632  up,  633  <»(p.  634  through,  636 
faKdhfir. 

U'-  640  kB'u  [all  U'  Uke  this].  641  C  hB'u  [and  all  U'  Uke  this].  649 
thE'uzBnd.  653  but.  XT':  656  rtnn.  662  us.  663  e'ms,  C  heetis.  665 
ms'us.     666  uzb«n  [0  (gaqBR)  commonly  used].     671  ms'uth. , 

Y-  676  l&i.  Y:  689  build,  691  C  nui'ind.  700  was  and  C.  701  fast. 
Y':     711  l&is.    712  m&is. 

n.  English. 

A.  722  dR6in.  737  WG  mdect.  E.  743  C  skR^rm.  I.  and  Y.  758 
G  gsel.  0.      761   luu'd,  C  loood.     769   mooul.     790  gs't^n,  0  gs'und. 

U.     808  pat. 

m.   BoMAlfCE. 

A-  809  able.  810  fee's.  811  plee's.  813  bacon.  840  chamber.  843 
hRsnsh.     850  dBns.     852  apron,    854  C  baRl.     861  tee*st. 

E-.     868  C  dj&t.  I.,  and  Y-     899  niece,     906  C  VA'ipuR. 

0--  913  kCiuBl^.  916  iq'n.  919  a'intmvnt.  920  pa'int.  926  spa'il. 
929  ks'uk«mbvR.  930  C  Is'in.  934  C  bE'tmti.  938  C  kaRUBR.  940  kooH 
and  C.     947  ba'il.    948  ba'Ml. 

U-.     961  gRuul.    965  a'il.     968  a'istBR.     969  C  shluBR.     971  flint. 


D  6,  7,  8  =  BS.  or  border  of  S.  as  against  M.  and  E., 
forming  the  Border  Southern  Group. 

Boundary,  This  cannot  be  determined  with  great  accuracy,  and 
will  be  given  for  each  district  Beparately. 

Area,  Extreme  n.Gl.,  most  of  Wo.,  sw.  "Wa.,  most  of  Ox.,  extr. 
se.Be.,  n.Sr.,  and  extr.  nw.Ke.  This  was  an  area  of  continual 
conflict  and  mixture  of  the  S.,  W.,  M.,  and  E.  populations. 

Character.  A  mutilated  8,  which  is  strongest  in  the  w.  and 
gradually  fades  towards  the  e.  and  s.,  becoming  finally  scarcely 
perceptible  in  D  8. 
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D  6  =  n.BS.  =  northern  Border  Southern. 

Boundary.  Begin  at  Bewdley,  Wo.  (2  w-by-s.Kiddenninstcr), 
and  go  along  the  reyerted  ur  line  3  (see  p.  17)  through  Wo.,  Wa., 
and  Np.  to  the  b.  of  Np.,  which  pursue  as  far  as  its  sw.  angle  (6 
sw.Banbury),  and  then  cut  across  the  projection  of  Ox.  and  proceed 
w.  to  Moreton-in-Marsh,  Gl.  (17  ne. Cheltenham).  Then  continue 
direct  w.  to  the  s.  of  Tewkesbury,  GL,  and  of  Eldersfield,  Wo.,  and 
n.  of  Staunton  along  the  n.  b.  of  D  4.  Here  turn  n.  and  pass  over 
Bed  Hill  and  the  Malvern  Hills  and  their  n.  continuation  to  the 
starting-point,  Bewdley.  Although  this  b.  is  laid  down  with  much 
minuteness,  it  is  often  uncertain,  and  must  be  considered  to  be  at 
least  six  miles  broad. 

Area.  The  extreme  n.  of  Gl.,  most  of  Wo.  and  s.  of  Wa.,  the 
extreme  n.  of  Ox.  and  sw.  of  Np. 

Authorxtiet.  See  the  following  places  in  the  Alphahetical  Connty  list,  where  * 
means  ty.  per  AJE.,  t  per  TH.,  ||  in  so.,  °  in  io. 

Gl.  °tAshchnreh,  fBucklahd,  fEbrington,  fFairford,  **Kemerton,  ♦fShe- 
nington  (locally  in  Ox.),  fLong  Marston,  fTewkesbury. 

A>.  tAshby  St.  Legem,  fBadby,  ^tByfield. 

Ox.  **tBanbury  (part  locally  in  Np.). 

Wa.  ^Butler's  Marston,  tClavemon,  fEineton,  fEnowle,  fPillerton  Priors, 
tyStratford-on-ATon,  °tTy8oe. 

Wo.  t Abberley,  fBengeworth,  tBewdley,  tBirt*s  Morton,  fDroitwich,  tDunley, 
tEldersfield,  fEvesham,  fGreat  Malvern,  fGreat  Witley,  ♦Hanbury,  °Hartle- 
burv,  tKidderminster,  fMalvem  Wells,  fSaleway,  fStourport,  ''Upton  Snodbury, 
fWorcester. 

Character.  This  complicated  district,  containing  the  transition 
from-  S.  to  M.,  is  naturally  by  no  means  well  marked.  Except  at 
Eldersfleld,  the  use  of  initial  (z,  v)  for  (s,  f )  seems  lost ;  the  (b)  is 
inclined  to  approach  (r)  when  initial,  at  least  all  my  informants  so 
hear  it,  and  Mr.  Hallam  generally  writes  (r)  only,  even  when  final ; 
and  finds  only  traces  of  (r)  in  parts,  which  fail  especially  towards 
the  e.  /  he  remains,  with  her  for  ehe,  and  /,  she^  toe^  as  emphatic 
forms  of  the  object.  It  is  convenient  to  distinguish  four  geo- 
graphical varieties,  though  the  differences  between  them  are  small. 
These  are  Var.  i.  s.Wo.,  Var.  ii.  s.Wa.,  Var.  iii.  Banbury,  Var.  iv. 
sw.Np.  The  general  character  of  all  is  A-  (cb)  as  (ndim)  name. 
Af={oo,  wa)  as  (rood,  wam,  stwxn),  road,  home,  stone.  JE!:=(di, 
6i,  ee)y  aa  (dai,  d^i,  dee\  day.  EG-«(ai,  6i,  ee),  as  (rain,  rem, 
r^^n),  rain.  EA'=(i«,  e«,  6«,  ee),  as  (bttinz,  be^nz,  gr^it,  greet), 
beans,  great.  Os(a)  occ,  as  (drap,  starm,  kras),  drop  storm,  cross. 
TJ=(a,  Mq),  as  (kam,  sM^m),  come,  some.  XJ'=(a'M,  a'w,  iu\  as  (o'm, 
na'ti,  daun),  how,  now,  down.  The  variations  from  these  normal 
forms  are  so  slight  and  probably  individual  that  they  cannot  be 
formulated,  but  they  must  be  collected  from  the  following  cwl.  The 
whole  district  lies  in  the  mixed  suniy  s66m  or  som  region,  and  866m 
prevails  more  and  more  as  we  approach  the  Midlands. 

Illustrations.  A  cwl.  derived  from  numerous  places  for  each 
variety,  dt.  for  Worcester,  Hanbury,  Claverdon,  and  Shenington : 
C8.  for  Banbury. 
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Var.  i.  Wo.  FOEIC. 

Worcester. 

dt.  pal.  by  TH.  from  diet,  of  Mr.  W.  Brown,  natiye,  about  42,  who  bad  gone  to 

Wolyerbampton  9  years  preTionsly. 

1.  di  s^t,  tjaps,  jiB)si  di)m  ra'tV  isba'ttt  dhat  Itt'l  WEnsli  kamtn 
fnmi  dht)  skuul. 

2.  aR)z  gu'm  da'tm  dhB  rood  dhaR  thniu  dho  rsd  gjett  on  dh'B 
left  and  so'id  v  dli«  rood. 

3.  Ink  dhaR !  aR)z  gAn  sinftt  w^p"  tB  dhB  ddvB.  B)dh'B  roq  o'f«\ 

4.  waR  aR)l  VEW  Idtklt  drop  olt  [=AoW]  b  dhat  owld  drw^qk'n 
dEf  nqk^ld  :tom. 

5.  ju  aal  noo)«n  vew'  weI. 

6.  "wd)nt  dhB  did  tjap  sun  tEl)Br  not  tB)kam  BgJE^,  puB  thtq  ! 

7.  Ink  dhaR!  ^)nt  it  tmu  ? 

Notet,  enough  sbtiBT  miMof ,  (;A»/ief  ^tld,  fellow 

IbIb,  Mam«  n^rm,  shrivelled  up  sriv'ld 
"Words  omitted :  yonder  Jond«r,  ffirl      «„p,   [with   (srimps,   sro'nd]  shrimps, 
gorl,  80  800,  now  na'u,  way  w6i,  sure      slu'oud. 


Hanbijrt  (6  WBW.Eedditch). 

dt.  pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Miss  Turner,  then  a  student  at  Whitelands 

Training  College. 

1.  800  e't  eiiy  meots,  jb  sii  na'tf  dhBt  oV  bi  ra'iBt  Bbo'ut  *dhat 
liVl  gjafil  Bkamm  fram  dhB  skuul  jandB. 

2.  aR)z  B  gum  da'toi  dhB  rooBd  dhaR  thr^t^  dhB  rEd  g^eBt  on 
dhB  lEft  a'nd  so'td  bv  dhB  w^«. 

3.  shuBr  Bna'««  dhB  tjQ^ild)z  gAn  strdit  ap  tB  dhB  duBr  by  dhB 
raq  o'ws, 

4.  waR  aR)l  lo'tklt  fa'md  dhat  t»p8»  dEf  fslBR  by  dhB  neBm  b 
:toniBs. 

5.  wi  aaI  nooz)im  vEr»  waxB. 

6.  want  dhi  a'ttld  tja^p  san  t^d^  br  not  tB  duu  it  BgEn,  piiuBR 
thiq! 

7.  lukB !  beeBnt  it  truuB. 

Principal  variants  in  the  dt.  from  Hartlebury  (4  s-by-e.Kidderminster),  sent 
by  the  Misses  Hayiland,  daughters  of  the  then  Rector : 

1.  90  Bu,  My  SHz,  <M  siiz,  ^tr/ WEntj,  where  w^vr,   chance    to  mBbt  ap*n, 

tchool  yonder  sls^tuel  jondcr.     2.  there  Thomas  :iomm.  6.  old  6ud,  soon  Bdnvm. 

dheevr,   through  thru,  gate  ^JBt,  way  wonU  ont,  teach  laaRN,  again  nvm^vr. 

w^.     3.  enough  «nsf,  iz  bi,  straight  7.  ie  not,  blunt,  true  truu. 
streeit,   door  doom,   wrong    raq.      4. 
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S.'WOSCESTESSHIBS  Cwl. 

Made  up  from  the  following  sources : 

A  Abberley  wn.  by  TH.  (r-,  -bJ,  doubtful  if  one  («J,  no  (z-,  v-,  h-). 

B  Bewdley  wn.  by  TH.  mostlj  trom  Mrs.  Ashcrofit,  a  centenarian,  one  (e-),  («p) 

frecment,  occ.  yerbal  pi.  in  en  as  (dM^n-JV,  wi  tw^k*n,  wi)n)  do  you,  we  took, 

we  nave,  with  the  He.  form  (wih  vdha'ut)  of  'with  without.* 
Bg  Ben^worth,  a  suburb  of  Evesham,  Wo.,  wn.  by  TH. 
Bu  Buckland,  Gl.  (11  ene.Tewkesbury),  wn.  by  TH. 
D  Droitwich  wn.  by  TH. 
£  Eldersfield,  Wo.  (9  s.Great  Malvern),  wn.  by  TH.  from  Mrs.  Snowies,  aged 

79,  native,  (dh&W  kiip*n)  they  keep,  (kom  wi  e'i  t«  plai)  come  with  I  to  pky, 

many  (z-). 
£b  Ebrington,  Gl.  (18  ne. Cheltenham),  wn.  by  TH. 
G  Great  Witley,  wn.  by  TH. 

H  HanbuiT,  vv.  to  AJE.,  the  dt.  is  not  included  in  this  cwl. 
M  Gt.  Malvern  and  Malvern  Hills  wn.  by  TH. 
P  from  'quaint  words'  by  *  a  pobson,'  that  is  a  parson,  in  s.Wo.  from  Worcester 

on  n.  to  Chacely  on  s.  and  Evesham  on  e.  to  Great  Malvern  on  w.,  pal.  as 

well  as  he  could  do  it  by  AJE. 
S  Saleway  (7  sw.Redditch)  wn.  by  TH.,  no  (z-,  v-),  but  (r-,  -b),  (bb)z,  wi)z) 

her  is,  we  has,  (jant)  ainH. 
W  Worcester  wn.  by  TH.,  no  (z-,  v-). 

%*  For  brevity,  when  several  places  are  grouped,  the  medial  length  of  vowels 
has  not  been  distinguished  from  the  short. 

I.   WeSSBX  AlTD   NOBSE. 

A-  4  BSBu  t^k,  H  t^k,  E  t^Bk.  5  H  m^vk  &«  [make  hay].  20  AE  l^nn, 
S  l^Bm,  BBu  l«an.  21  ABSWBu  n^on,  W  n^md  ||as  well  as  (n««m)],  £b  niam. 
23  8eem,  —  P  omvB  [hammer],  A  ombvB  [compare  inserted  b  in  number,  tim^r], 
S  omvB.  —  P  feeB  Tto  fare,  a  fare].  33  D  raadhvB.  A:  —  P  krsb  [a 
crab].     61  P  nun,  BW  niA'n.        A:  or  0:  60  SD  Iw^q.     64  D  rw^q. 

A'-  67  AD  gwiin,  W  gw^n.  77  P  lanD.  81  E  hen.  92  AD  n6«. 
A':    104  Bu  rood.    115  PAWH  wsm,  D  w6m,  Bu  oom,  W  om  [also  home,  refined], 

—  S  bIoou  [alone].     117  AEM  won,  W  wau.     118  P  bwan.     120  D  ivrz  Bguu 
[years  ago].     122  Bu  na'n,  H  nan.     124  P  stwan,  AD  stoon.     130  P  bwat. 

JE'  138  A  fiadhBB,  B  fiEdhur,  S  f^^^dhuB,  D  fivdhBB.  141  B  nkHh.  147 
Hbr&tn.  —  W  st&Bz  [stairs].  152  S  w^^tBR,  D  wivtBB.  M:  161  PAD  d&i, 
S  laU,  W  d&»,  [in  city]  d6i,  dee,  Bndee.    —  P  op'l  [apple].    —  P  koat  [cart]. 

JE'-  182  Wsii.  192  P  mz-wi.  JE':  210  P  kl&i  [clay].  211  ASgrat, 
B  grdt.  213  H  iidhBB.  218  PD  ship.  223  Bu  dh^BB,  BDS  dhiBB,  Bu  ^bb. 
224  B  WB*B,  S  wiBR,  BuW  wan. 

E-  233  BW  sp«rk.  241  AB  r&in.  243  ABESH  pl&t .  —  P  beeB  [to  bear]. 
248  P  meen.  252  A  kJEt'l.  E:  260  ABBu  Iki.  261  PABSDs&i,  Bu  8&4, 
AE  z^,  W  set*.  262  B  wdi,  W  w@i,  D  wai,  [foundations]  aaI  gjtn  waU  [all 
given  way].    263  ABESBu  BW&i,  M  BW^i.    265  W  str&tt.        E':     315  PH  fit. 

EA-  320  P  keen.  £A :  324  BESHD  &it  [Mrs.  A.  said  (di  scti  kit  m 
no'in)].  326  BS  dud,  EBu  6Mld.  328  B  kdud.  333  kAAf.  335  Bu  oal,  aaI. 
346  W  gj6it  [in  the  city]  gj&t  [in  the  country].  EA'-  347  SD  jad,  BuW 
j^d,  j£d.  EA':  350  B  c^s'd.  353  8  brB*d.  —  A  kr&im  [cream].  360  S 
tiim.     361  P  b^mz  [beans].     366  A  greet. 

£1-  372  B  di.  373  ABS  dh&i,  ED  dh&H,  Bu  dh&U,  D  dhB'i,  dh^.  £1: 
378  B  week.  EG-  383  E  ZEv'n.  EO:  393  BuD  jandBB.  395  Sju^q.  — 
P  boAm  [barm].  EG'-  409  P  heez  [bees].  411  AB  thrii,  £  drii.  —  H  trii 
[tree].        £0^    426  B  feit.    428  £  zii,  S  sii.        EY-  438  W  Adi,  D  da'i. 

I-    446£na'in.  -    -   -     -         -         -  .  —  .         _.  . 

ndiV.    459  WD 

—  A  ron  [run], 

—  £  ztks.        r-   ■490   G  bo'i.    494   A  tb'im.        V:    —  BW  to'idi"[tidy 
502  £  va'iv.    506  W  umBu,  H  a'Ml;d)amBn,  [a  woman,  old  woman].    510  W 
mii.    —  D  la'in  [line]. 
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0-    —  S  shiiyi.    —  D  drap  [drop],         0:     626,  ii.  at.    631  D  dxAtur. 

—  D  krap  [crop].  661  BuD  Bt&Rm.  662  Bn  Vdn^n,  —  BS  a's  [hone].  —  GS 
mimin  [morningl.  654  M  vkras  [acrofls].  —  P  pwast  [poet].  C-  666  W 
aha'vL.  669  6W  rnxdhsB.  664  D  son,  H  ran.  668  B  brModhnR.  0':  673 
D  fltf  d.  676  H  stsd.  679  D  niaf.  686  S  dv^  dhii  [doet  thou].  687  AH 
dsn,  S  dMoii.  688  H  nan.  689  H  span.  694  H  [has  no  (buuts)  only  (shuuz)]. 
696  PH  fat.    696  H  rat.    697  H  sat. 

IJ-     601   ASB  iB'uh     603  M  akamin  [a-ooming],  H  kam  ap  [come  np]. 

—  M  thu^ndar.  606  S  su^n,  D  sa'n,  ABu  aan,  BD  sdn,  D  [between]  sdn,  su^n. 
606  WD  d^R,  £b.  diivB.    607  B  b«otar.        U:     612  S  styn.     613  B  dru^qk. 

—  M  ujidmd  [hundred].  —  Bu  Aqgrt  [hungry].  632  BW  tc^p,  M  ap  sp. 
U'-  643  G  nd'tf,  D  na^'ti.  660  £  abe^iit.  V':  666  G  rdm.  668  ABESW 
do'wn,  Bu  da'un.    663  SW  o'tis,  D  a'tis,  a'Mz'n  [pl.l.     667  D  a'trt. 

T-    D  mM^ti.     676  daa'i.     679  D  tjant;.         Y:    691  £S  ma'ind.    —  P 
hauNet  [hornet]. 


n.  Ekglibh. 

—  P  wogin  [wi  _ 

[muck].    803  M  [between]  d^Womp,  d|9mp.    —  M  ktigt.     808  Bu  put,  D  put. 


—  P  wogin  [wagging].       0.    767  A  n&tz.    791  H  biro'i.        U.    —  B  mK^k 
'"      "      M  [betv       "  ■  "  --  -  _ 


m.  RoMAircE. 

A ..  811  D  pl^.  820  P  M.  —  PD  pfti  [pay].  —  G  flil  [fail].  —  Bu 
t&ilvB.  830  Bu  tr&in.  833  A  p&n.  —  PS  pli«z  [please].  847  D  d&tnd|ar. 
861  W  n^Lnt. 

E  ••     867  Vtee.    —  B  pr«0i|  [preach].    878  Psaelvrt.    —  P  pors'n,  B  paasan. 

I-  andY"  898  Bu  no'ts.  900  P  prfii.  —  P  spent  [spirit].  910  P 
d|9'tst.  —  B  b»f  [beef].  —  P  die'tnt  [joint!.  923  P  mo'ist.  —  B  nw^qk'l. 
930  P  lo'in.  —  P  kaaps  [corps].  —  EG  ^Bttii  [sort].  940  P  kicat.  947 
A  bw6ftl. 

U  ••     970  M  djast,  D  [between]  d^ast,  dju^st. 


Vab.  ii.  s.Wa.  Form. 

Clatebdokt,  "Wa.  (5  e.Warwick)  dt. 
pal.  by  TH.  from  the  dictation  of  S.  Job,  farm-labourer,  b.  1824,  natiye. 

1.  e't  8£'i,  ju  t^aps,  ju  sii  e't)m  ra'iV  nafu  «ba'«t  dhat  Itt'l  wxnsh 
kamm  frBin  s'  skuul  JondBT. 

2.  &r)z  Qgu'tn  da'tm  dhn  rood  [rdud]  dhfur  thruu  dh«  rEd  gj^t 
on  dliQ  left  and  sa'ul  [inclining  to  (sdfd)]  «  dhv  rood. 

3.  IMqIc  jb  !  dhu  tjifld)z  gAn  stre'iV  w^p'  te  dhc  roq  o'mb*  [d{iOTl. 

4.  wiBr  sr)l   praps  faVnd  dhat   dru^qk'n,   d£f,   tiitii  vn  agtd 
[haggard]  Mt)  [krjs'ttvr]  bz  dli^  kAAl  :tom. 

6.  wi  aaI  noo  im  vet*  we'1. 

6.  wtf^nt  dhB  otdd  tjap  mE'tk  Br  noo  bstBr  nBr  gu  dlilBr  BgJEn, 
puBr  thiq\ 


7.  Iuq]l  jb  !  JEnt  tt  tros'u. 


ITote. 


This  has  a  very  neutral  character.    I  pretty.**     I  find,  also  (n^om,  traVl), 

find  among  the  wn.  from  the  same  per-  name,  table,  old,  and  (netm,  tctb'l)  new. 

8on(jandBr)old,  (jondBr)new,etc.,andas  Compare    following    cwl.      Job    used 

the  latter  appears  in  the  dt.,  it  is  possible  (srimps,  sra'ud)  shrimps,  shroud,  (shr-) 

that   Job  was    sometimes   "speaking  being  a  difiiculty. 

[  1646  3 


1)6,  Yii.]  THE  BORDER  SOUTHERN.  116 

South  Wabwiceshibs  cwl. 

B  BnUer*9  Manton  (10  8. Warwick),  pal.  by  AJE.  from  a  nwl.  sent  by  Bey.  £. 
Miller,  Yicar  in  1877,  helped  out  in  parts  by  E.  below.  Mr.  M.  considers  that 
the  speech  extends  for  6  m.  round.  This  would  include  Kineton.  Stratford 
is  only  7  or  8  m,  off.  As  reverted  (k)  is  heard  both  at  Stratford  and  Banbury, 
I  conclude  it  must  exist  here  and  haye  introduced  it.  As  exceptional  pron. 
only  were  marked,  the  other  pron.  in  the  original  wl.  must  be  taken  as 
practically  in  rs.  In  this  case  (uj  would  occur  only  in  the  words  so  marked, 
I  be  IB  used. 

E  wn.  at  Kineton  (9  s-by-e. Warwick)  in  1880  by  TH.  from  a  natiye  of  68,  who 
had,  howeyer,  resided  many  years  at  Warwick  as  keeper  of  the  gate  at  the 
entrance  to  the  common.  Only  principal  words  are  giyen.  TH.  had  not 
noted  the  reverted  (n),  but  as  it  was  strong  in  Stratford,  I  haye  introduced  it, 
I  am  used.  The  pron.  seems  to  haye  been  tainted  by  Warwick.  Also  from 
Mrs.  Fheasey,  liyed  there  60  years  from  childhood. 

P  Pillerton  Priors  (8  se.Stratford)  wn.  by  TH.,  in  1886  from  a  natiye  b.  1819. 

8  wn.  at  Stratford-on-Ayon  in  1880  by  TH.  from  an  errand  boy,  natiye,  and  G. 
Phippe,  a  labourer,  20,  natiye,  only  absent  1}  T^ars.  But  both  had  so  marked 
a  town  pron.  that  I  giye  yery  few  words.  The  errand  boy  had  not  eyen 
reverted  (r),  but  the  labourer  and  the  other  people  in  the  town  had  it 
strongly.    The  labourer  used  we  am.    The  (wj  was  frequent. 

T  Tysoe  (11  se.Stratford)  wn.  by  TH.  in  1886,  from  natives  b.  1802  and  1809. 
Jbeiaaed. 

I.  Wessex  akd  Norse, 

A-  3  BP  b^'Bk.  4  BPt^k,  KtArk,  S  tdtk.  6  BPm^k,  T  m^k.  6  BmM. 
7  B  snsk.  10  B  haa.  12  B  saa.  13  B  naa.  14  B  draa.  17  B  laa.  18  T  klvk. 
19  B  tnh  20  BKPT  Lpmn,  S  l&tm.  21  BP  n^sm,  K  neem,  n^em  n(vm.  —  K 
amvR [hammer].  23  BPs^Bm.  24  Bsh^rnn,  T  sh^vm.  26  B  miim.  —  spiiR 
to  spare].  31  B  IM.  36  T  aaI.  36  B  thaa.  A:  39  B  k^mn.  40Bkuum 
?  confused  with  eombe  a  hiUl.     43  B  &nd.     44  B  End.     61  B  m^n.     67  B  aas. 

A:erO:  69  B  Uim.  60Tl3q,lwq.  6lTnnMqkst.  64Proq,Troq.  A'-  67 
B  guu,  K  Bgtitn.  76  B  struuk.  76  BT  ttiod.  77  B  laao.  81  B  l^fsn.  84 
B  m6vB.  86  B  sAvk.  86  T  tints.  90  T  bloo.  92  S  n6u.  93  P  snoo. 
A':  101  B(ivk.  102  T  sks.  104  T  rood.  110  Pnat.  Ill  B  aat.  113  B 
h&ol,  T  wool.  116  B  h(i«m,  K  6m,  T  wdm.  117  S  WA*n,  1  wan.  118  T  bw9n. 
120  PT  vgm.  121  P  gA'n.  122  T  no*n.  123  B  nu^thtqk.  124  £  stoon,  PT 
stwan.     136  B  klath. 

^-  138  B  fradhBB  [or  (Mj],  SK  faadhvB.  144  B  Bgin.  —  S  prM^ti 
[pretty]. 

JE:  168Paftvr.  161  KPdiSf.  166  B  s«d.  169  wbu.  172  Bgraas.  174 
B  &tsh  \?  (E'ish)].  M'-  182  B  &H.  183  B  tAftj.  186  BT  r^nl.  187  P 
livv.  192  PT  miim.  193  T  kWn.  196  T  mxni.  196  B  wee*n.  200  K 
wiit,  TP  WATt.      202    B  hM.  M':      216  B  taat  (F).      216  B  dlel,  T  dJB'l. 

218  T  shtp\    223  B  dhlisB,  KPT  dhiw.     224  B  wiivn,     226  B  muust.     228 

T  BWEt. 

£.  232  briik  [but  only  very  partially].  233  BKPT  speek,  237  f^^WR. 
241  K  rE^in,  T  ram.  243  KT  pW.  261  BT  mM.  262  B  k»t*l,  T  kJBt'l. 
263  B  Bt'I.  £:     260  E  1m.     261  KT  aee.    262  PT  wee.     263  KT  Bwee. 

268  K  Eldist.    270  B  i.  bslas.    272  B  slom.     279  T  wEut.    286  B  h&n. 

IE:-  294  T  Aid.  299  KT  griin.  300  PT  kup.  301  B  jUbr,  P  iw.  E': 
307  T  nn't.    312  B  ii«R.     314  K  Sord,  T  ai  nd. 

EA:  321  B  soa.  322  T  M\  324  T  kHi,  B'tt.  326  F  old.  346  T  ds'r. 
346  B  gM  g^.  £A'-  347  B  led,  K  M.  £A':  360  B  died.  360  P 
tiim.  361  K  b^mz,  P  bicn.  363  T  [between]  t|2p  t^op,  KP  tjsp.  370  B 
Toa.        £1:     378  w^e-k. 

£0-  383  T.  sBv^m.  316  B  bmiMh.  386  BT  joo.  £0:  388  T  milk. 
393  B  bija-nd.  394  SP  jand^n.  395  PT  su^q.  397  B  86brd.  402  BP 
liHN,  T  laLBu,  K  b'EN.         £0'-    411  KT  thrii,  T  thrii.     —  Ktrii.    420  B 
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foo;«R.     421  B  fa&tt.        EC:     423  T  tfas'H.    425  B  kit.     426  B  £att.     432 
iSoBBih.     433  T  brsst.      434  B  bed;.     438  K  dk^i  [mBrked  as  lying  between 

I-  443  S  Midi.  446  T  na'in.  I:  452  E  di,  P  a't,  T  9'i,  458  B  na'tt, 
K  [the  (a)  marked  as  lying  between  (a,  9)1,  P  na'tt\  T  [between]  na'it,  na'tt. 
469  B  Ml.  480  T  thtq\  —  ES  m^n.  V-  490  B  bai.  492  E  sa'td.  494 
E  tiJim,  T  to'tm.  496  E  divm.  498  B  ratt.  I':  502  B  iaiY.  603  T  la'if . 
605  T  wa'ff.     506  ET  umra.    —Tee  [hay]. 

0:  626  Bkoof.  527  B  boot.  528  B  thoot.  529  B  broot.  531  B  dootBR, 
EPdAAtsa.  547  B  bCivBD.  551  B  staum.  552  B  kaRN.  553  B  banic.  — 
miBnin  [morning].  564  P  BknUi.  0'-  559  S  modhvR,  E  madhmr.  562  T 
munn.  664  EP  sim.  568  S  brM^dhBR.  0':  569  T  bwk.  579  B  mdu,  T 
VDuJ,  [plural]  ima'if.  581  B  soot.  586  P  dvu.  587  EP  don  [marked  as 
lying  between  (6,  a*),  another  time  merely  (dz'n)],  S  dtit^n.  588  TEP  nuon. 
589  T  spntm.    695  B  fat.    697  B  sat. 

U-  601  E  fa'ul.  603  B  ku^m,  EP  kam,  PS  kam.  604  E  SM^rnvr.  — 
S  thtfoiidvR  [thunder].  605  E  sdn  [as  in  587]  su^n,  TPS  sm  n.  606  B  d6osR. 
U:  610  T  th  612  SP  sw^m.  632  BET  ty).  633  BE  k»^.  635  wath. 
636  B  faRdvR.  639  T  du^t.  XT'-  640  T  kja'tf,  PkjVu.  641  E  b'u  &u, 
T  9'u  ha'tf.  648  ET  a'tfirr.  650  T  «be'«ft  (h'm).  XT:  658  ET  da'tm.  659 
TSP  te'fm.     663  E  q'ub,  T  [between]  a'us,  Itis.    666  T  u^hfsn. 

T-  677  Tdra't.  679  StiaRt|.  T:  689  Bbild.  690  Bkatnd.  691  BEE 
nutnd.  700  B  was.  701  B  fas.  705  B  skdi.  706  B  wdi.  T:  709  B 
fatR,  ST  fa'fVR.     711  B  lats.     712  B  nuits. 

n.  English. 

A-  718  B  tr^vd.  E.  743  B  skrlmn.  744  B  meez'U.  751  B  p6tmT. 
0.     761  B  16«1.    767  B  nits.     778  B  «f(i«RD. 

in.   BOMANCE. 

A..  809  B68b'l.  810  B  fens.  811  B  pl^as.  813  B  b^k'n,  T  Wak'n. 
814  B  m6«8*n.  824  B  iioe&,  829  B  g^n.  833  B  peen.  —  E  pliiz  [please]. 
836  BT  TMs'n.  836  BT  8MS*n.  837  B  iMsh.  852  B  nqmRN.  860  Tp^^st. 
861  T  tdast.    862  B  s^af .    865  B  fiMt. 

E  ••  867  BT  tee.  869  B  jeeh  888  T  slLRtin.  889  B  sees.  890  B  b^st. 
891    BfMBt.      894   BdisMT.      896    B  iis«fT.  I-andY-      898    B  na'is. 

910  B  dfa'wi. 

0  ••  916  T  a'inan.  919  B  a'intmant  [the  distinctions  (e'i  a'i  at)  were  not 
indicated  with  sufficient  precision  in  919,  920,  924,  926,  926,  947,  but  distinctions 
of  a  similar  kind  at  least  were  intended,  AJE.].  920  pa'int.  924  B  tja'is. 
926  B  Tiis.  926  B  spa'tl.  938  B  kannaR.  947  B  ba'tl.  948  B  ba'wl.  952 
B  k&VBB.        U  ••     966  B  dih    969  S  sh6«R. 

Tar.  iii.  Baitbttet  Porm. 

08.  translated  in  1875  by  Thomas  Beesley,  Esq.,  J.P.,  F.C.S.,  native  and 
resident,  and  pal.  by  AJE.  from  his  indications  and  from  TH.*s  wn.  The  Iw. 
which  Mr.  Beesley  sent  me  was  made  40  years  previously  by  his  uncle,  and  ho 
had  purposely  absteined  from  consulting  it,  so  that  this  is  altogether  an  independent 
teatimony.  Mr.  B.  considers  the  dialect  to  extend  for  about  6  miles  round  Ban- 
bury, and  names  the  following  villages  as  using  the  same  speech:  in  Ox.,  Copredy, 
Wardington,  Adderbury,  Bloxham,  Swalcliff,  Tadmarton,  Sibford,  Shutford, 
Horlev,  and  Homton  ;  in  01.  (but  locally  in  Ox.),  Shenington ;  in  Np.,  Middle- 
ton  CneneT  and  Ein^*s  Sutton.  Mr.  B.  does  not  mark  the  reverted  (r),  but 
from  TH.  s  observations  I  have  introduced  it.  Mr.  B.'s  letters  shew  that  he 
used  (a)  for  short  U,  but  TH.  heard  nothing  but  (tij  at  Banbury. 

0.  we'»  :dpn  aa)nt  noo  debuts. 

1.  weI,  nsbBR,  JAM.  Tin  ii  m«  boo'th  laaf  Bt  dhis  ii'E  nluuz  «  mo'in, 
huu  kii'BC  ?  dhat)B  nBedhsiL  ii'R  'n«B  dhee'R. 
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2.  tlvm.  [flAA'ii]  took  da'tz,  kaz  dhv  bii  laaft  vt ;  lixs  nooz^ 
doo'nt)a8  ?  wat  shtd  in{Bk)am  ?  ij^Eiit  y^t  Wikli,  hiB)it  ? 

3.  ha'TisBmE'YBB  dhiiz  bii  d}rs  faks  ts  dhv  kfBS,  soo  djEst  oold  nn 
bodhtm,  frsnd,  «n  kiip  kWtVt  t«l  eU'  bi  [o'tjy]  dan.   haaki  ! 

4.  9'f  bi  saBttn  shfuu'R,  bz  a'*  ii'sD  «n  8^0 — sxm  «  dh^d  fooks  )iz 
WEnt  thruu  dhi  whal  th>q  bot't  dhQBse'lvz — 'dbat  o't  did  shluu'R 
Bnaf. 

^  5.  dbvt  dh9  jxqest  san  htzsElf,  9  grst  biia't  9  na'm,  nood  iz 
fiodhBEz  Yot's  «t  wans,  dhoo  tt  waa  soo  kwiiva  vn  sku^^^'ktn-ld'i'k, 
mi  9V)d  trast  hii  tB  sp^k  dhB  truuth  hani  [hsni,  heeRt]  dge^  di, 
*dbat  d'»  htfd. 

6.  Bn  dhB  oold  btnnBn  BssE'lf  b1  tEl  hanV  on)i  bz  laafs  na'«, 
«n  tEl)i  str^  off,  tuu,  wijB'ut  mat^  badhBB  if  ju  on»  liak8)BB — 
wxnt)8bi  [want/rat],  dbat;B  aaI. 

7.  Iftfst  wd't'z  BB  tEld  tt,  -mii  wsn  q'i  hakst  bb,  tuu  bb  thrii 
ta'tmz  ooTBB  Bhi  did,  Bn  'aa  had)nt  AAt  tB  bi  roq  in  stt;  b  pda'mt  bz 
dhts'n  [dhat-eea],  wot  dB  juu  thi'qk  ? 

8.  wtL,  BZ  a'*  WBB  BStf^'th — '^i>  tEl;jB,  ba'i*,  weea  Bn  wen  shi 
f«ind  dhB  draqk'n  bfBst  shi  kiAlz  bb  azbBnd  [man]. 

9.  shi  swee'BD  bb  sm  tm  w»  bb  oon  q'xz^  lee'in  strei^  Bt  fal 
lEqkth  on  dhs  gra'toid  m  iz  g«id  sand^  kuuBt,  kloos  be'»  (Uib  duuBr 
B  dhB  he'tts,  da'tm  Bt  dhB  kAAsnBB  b  dhat  ee'a  Wn. 

10.  hii  wer  b  wo'tntn  Br  sez,  fsr  aaI  dhB  waaLD  le'ik  b  stk  tja'tld 
BE  B  hVl  gal  [lii't'l  wEntj]  in  b  frEt  [in  bb  tantrBmz], 

11.  Bn  'dhat  ap'nd  bz  -aa  an  bb  aaa'tBB  tn  laa,  kam  thruu  dhB 
bak  jaBD  from  aqtn  d'vt  dhB  wEt  klooBZ, 

12.  waVl  dhB  kst'l  wbz  b  biidVlen  fBB  ies^  win  fo'm  bro'tt  samBE 
aatBBnuun,  o(mi  b  wfk  Bguu',  kam  nskst  thazdi. 

13.  Bn,  dJB  noo?  ofi  ueybb  laam:  noo  moo'a  ubb  dhts  b  dhat  btznes 
ap  tB  tBd^d,  BZ  shtuu'B)z  ma'i  n(Bm)z  :d}on  :8h£pBBD,  Bn  a^V  duu)nt 
wont  tu  n^MlhBE,  dhii'a  na'ti ! 

14.  Bn  BOO  a't  bi  Bguu'm  [gt^^^nm]  wham  tB  sapBB.  gtid  naVt,  Bn 
dnunt  bi  sb  ktrt  k  tB  kroo  oo'vbb  b  bodt  BgE'n,  wsn  i  tAAks  b  dhts 
dhat  BE  tjadhBE. 

15.  tt)8  B  wwk  fuul  BZ  pr^^s  [tAAks]  wt;a'u't  r^^z'n.  Bn  dhat)s 
ma't  last  waad.     gud  ba't. 


Shenhtotok  dt. 

6|  W.Banbury,  politically  in  01.,  locally  in  Ox.,  pal.  in  1881  by  AJE.  from 
diet,  of  Mim  Hams,  native,  then  a  student  at  Whitelands  Training  College,  who 
knew  of  Wykes,  the  policeman,  that  furnished  the  Iw.  to  TH.,  mentioned  on 
p.  118.     Obeenre  that  nere  («J  was  used  for  short  U. 

1.  Boo^i  saB't,  bttpttz,  jb  s^*  na'ti  dhBt  a't  bi  ra'it  Bba'tit  dhaH  Itt'l 
gaal  B-kti^mtn  from  dhB  skuul  ja'ndBB. 

2.  shii)z  B-gtf'tn  da'un  dhB  ruu'd  dhaa  thruu  dhB  rsd  ge't  on 
dhB  lEft  a*nd  eo'td  b  dhB  wae't. 

3.  shuuB  Bna'ti  dhB  t|a'tld)z  gon  strse'tt  ti^p  tB  dhB  duu'a  b  dhB 
roqa'tffi. 
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4.  wi'B  8liii)'l  a'p'n  tB  fa'i'nd  dhaH  drv^qk'n  dsf  ffilisB  «  dha  nCtsm 


"B  iti^^mas. 


5.  wi  aaI  uoo  ygR  vETt  weI. 

6.  wiio)nt  dhB  ool  t^'p  sun  laaBN  vr  na^t  ts  dau)t  BgEii,  puu'E 
thf'q! 

7.  Ink  jii'E !  ee)nt  «t  truu  ? 


Notes. 


1.  M)  nerer  (200),  no  z  for  «  or  r  for 
/. — maUt  not  used. — /  be  more  frequent 
than  /  am. — rufht,  not  heurd  initial 
(rh,  &h) . — ^tW  the  regular  word,  though 
(wsntj)  is  used.  The  (a)  usual.  Wykes 
rejected  girl  and  only  admitted  wench, 

2.  «Atf*«  agoingy  her'e  not  uaed,  it  is 
quite  foreign  to  the  dial,  we^  you^ 
they  bey  in  general  use. — Miss  H.  never 
heard  I  are, — hand,  h  always  omitted, 
w  used  for  trA. 


3.  ture  enow,  they  neyer  use  (vnujt), 
does  not  know  the  distinction  of  mean- 
ing hetween  enough  and  enow, 

4.  shrivelled  not  used,  they  say 
(shrM^hz),  so  that  (shr-)  is  used. 

5.  know  him,  (bu)  is  used,  especially 
among  the  elder  people. 

6.  old  ehap,  old  without  d,  but  in 
(aol;d)i#-mim)  old  woman,  the  d  is  dis- 
joined m>m  /  and  run  on  to  the  follow- 
ing Towel. 


Bakbuet  wl. 
From  the  following  sources : 

B  Banbury  Tocabulary  by  the  late  Mr.  Beesley,  uncle  of  the  Mr.  Beesley  who 
wrote  the  cs.  on  p.  116.  It  is  not  quite  certain  that  all  the  words  belong  to 
Banbury.  There  were  many  repetitions  in  the  list,  and  sometimes  the 
repeatea  words  were  not  spelled  in  the  same  way  the  second  time  they  occurred 
as  they  had  been  the  fiiBt  time.  Of  course  the  pron.  assigned  is  greatly 
conjectural.  From  HB  (below)  I  adopt  (a't,  e'u,  u^,  b).  Words  not  in- 
serted are  (eent,  ent,  jent,  blent,  eenm),  aint,  baint,  e*er  a  one,  (hiz'n, 
hann,  twuRDBut),  his,  hers,  it  were  not, 

HB  Some  of  the  wn.  in  Banbury  by  TH.  in  1881  from  natiyes.  Some  of  these 
seem  to  be  rather  refined. 

S  wn.  by  TH.  in  1875  from  Wykes,  a  London  policeman,  but  native  of  Shen- 
ington,  confirmed  by  Miss  Harris,  a  native,  in  1881,  p.  117. 

£S  words  from  the  dt.  on  p.  117,  diet,  to  AJE.  in  1881  by  Miss  Harris, 
native  of  Shenington.  lliis  villa^  was  admitted  by  Mr.  T.  Beesley,  who 
wrote  the  cs.  for  Banbury  given  above,  to  be  in  the  Banbury  district.  I  do 
not  give  the  words  from  the  cs.,  considering  his  uncle's  Iw.  suflScient. 

I.    WSSSEX  AlTD   NOBSE. 

A-  —  S  w^k  [a  wake  or  feast].  21  HB  ndim,  ES  nitrm.  —  B  hamvn 
[hammerl.  —  B  pibU  [^bble].  A:  —  B  rom  Pram].  43  B  hanstaf 
[handstan  or  handle  of  a  flail,  (swtqU)  the  other  end].  4o  B  want.  61  S  m&n. 
66  S  wash.  A:  or  0:  64  HB  roq,  ES  roq.  A'-  67  B  gnu  [(gw^mtn 
gwAm)  going],  HB  gdf«  vgiktn,  S  girBtn.  74  S  t^s'u.  76  B  tCiiid.  79  HB 
6un,  81  S  1^.  84  HB  m^vn.  86  S  dvts.  A':  101  S  Ml'  [Miss 
Harris  (6Bk)].  102  B  aks  nks.  104  ES  ruvM.  —  B  drzv  [a  drove].  110 
Bnat.  Ill  Skt\  113  B  whal.  116  B  wham,  8  wa'm,  o'vm  [Miss  Harris 
did  not  know  the  last  form].  —  B  waps  [wasp].  118  B  btcicn.  123  B 
nathiqk,  HB  UM^thtqk.     124  B  sttcvn,  HB  stotm,  S  stfivn.     —  B  bft  [loath]. 

JE-  138  B  fiaadhnt  [spelled /aiA'/A4^1,  S  ftvdhvR.  —  S  Js'kvR  [acrej.  —  B 
ladhBr  [ladder].  —  B  bladhvR  [bladderj.  144  B  vgBn.  149  B  blizt  bla'tz  [is 
(blizt),  one  of  the  S.  infinitives  in  -yPJ.  162  S  wivtvn.  M:  —  B  stidi 
[steady].  —  B  stam  [stem  of  a  tree].  168  S  atRt«R.  161  HB  dSi.  —  B  st^^l 
[handle].  —  B  haps  [hasp].  172Sgraas.  —  Sdlaas  [glass].  —  HBSkj^'rt. 
[cart].  —  B  rot  [rat].  -E'-  190  B  k«.  200  B  wM,  HB  wit.  —  B 
hEth  [heath].  JE':  206  B  thnd.  —  B  sid  [seed].  218  BS  shtp.  223 
£S  dhka.    224  B  wiia  [where],  noo'VR  [no-wherej.    —  B  strit  [street]. 
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E-  233  S  mps'iktn  [a-spealdng].  243  HB  plSl.  246  S  ktdin.  —  B  M 
[eat].  251  B  m«9t,  S  mivt,  m^  [Miss  Harris  says  the  last  is  more  usual]. 
253  B  Bt*l.  £:  —  B  fat  fatj  [fetch].  261  HB  set,  S  see,  £S  ste't.  262  £!S 
irae't.  263  HB  vw^.  265  ES  stne'tt.  —  f)LD  [field].  272  S  Blinn[W7ke8, 
(slm)  Miss  Harris].  —  B  hoop  hoffpt  [help,  helped].  278  S  WBnt|.  —  B  «nd, 
ind  [end].  —  B  nist  [nest].  E*-  —  B  iitj  [to  eke].  299  HB  griin. 
£*:  306  B  hskth  [this  form  is  not  found  in  other  words,  compare  Haveloek  knicth, 
mmk  Part  II.  p.  477,  see  hdow  p.  127,  No.  306].  312  ES  jiis.  314  B  hii&D, 
"RB  ivKD. 

£A:  —  B  tjAAi  [chaff],  t^-ftn  [chaffing].  —  B  t^AAlz  [jowls].  323  B 
Wui.  —  B  tjook  [chalkj.  326  ES  ooL  334  haapnt,  haapnth  [halfpenny, 
-worth],  S  aap^nt.  —  B  vmfi«'st  [almost].  —  B  aaIbs  [always].  —  S  h&^KD 
[hard].  346  B  j^et,  ES  ge't.  £A'-  347  B  hadlmd  [headland),  nd,  BE  hd, 
KM:  350  B  djsdU  [deadly,  extremely].  352  ES  rEd.  355  ES  dsf.  ^  S 
hfvrn  [beam].  —  B  krem  [cream].  —  B  sem  [seam].  360  S  tlvm.  361 
S  blim.  363  B  ipso  tjap.  —  B  jap,  j^t  [heap,  heaped].  364  ES  tja^.  —^ 
S  i«&  [year].  —  B  eeA  [east].  366  B  grBt.  —  B  eezi  [easy].  —  B  dioo, 
dlAA'ti  [dew].     370  B  raa. 

EI-  373  HB  dh^.  EO-  386  S  jou.  EO:  394  S  jandeii.  —  B  hsRD 
[herd].  397  B  swsbd.  402  BES  Iebn.  404  B  staR'  ['  with  a  rough  burring 
sound'].  406BjBth.  EO'-  41lHBthrii.  413  B  div'l.  EO':  —  B 
liY  [lief|.     425  HB  hiit.     428  ES  wK    436  ES  truu.        £Y-    438  HB  da'i. 

I-  440  B  wtk.  —  Bhiis  [yes].  —  B  8tn«  [sinew].  447  S  kr.  —  B  p««, 
S  pE'iz  [pease].  450Btjuuzd».  I:  452  HB  a't  &  a  [unemphaticl  ES  x't.  — 
B  bffRD,  S  bzRD  [bird],  bidtz  [birdies].  458  HB  natt\  450  HB  ro'tt,  ES 
isl-t.  465  B  stt|.  —  B  ftlBT  [thiller  or  shaft  horse].  469  B  hu\  fwill^ 
' rhyming  ivooV]  hwt  [wilt,  ^rhyming  with  p«t'],  S  ujL.    470  ES  va  [weak,  old 

r>ple  s^ifMH.  477  ES  fa'tn.  —  J&B  ruja.  [run].  —  B  bashap  [bishop]  — 
spet  [spitt.  I'-  492  HB  sa'td,  ES  sa  td.  —  gii  gin  gtz  [give,  gave  or 
men,  gives],  giftBR  [gift].  —  B  bnif  [rife,  a  remnant  of  (ii)  in  n  (r(/V*}»  ^^^' 
nised  with  brief  and  so  preserved  ?]  —  HB  thaRti.  I':  502  HB  fa'tv. 
506  B  tnmm.     —  B  hs-mukin,  HE'rtkvKD  [haymaking,  hayrickyard].     508  S 


mai'L. 


0-  —  B  sho'«l  [shovel].  —  B  rat'n  [rotten],  0:  529  Sbrftt'.  531 
S  daai^RtvR.  538  B  hfid.  543  B  an.  549  B  waRD.  —  B  has  [horse].  554 
B  kras,  S  kraas.  —  B  piivsttz  [posts].  —  B  moots  [moths].  0  -  566 
HB  sha'u.  657  S  ta'u.  —  B  fodhuR  [fodder],  569  S  madhBR  [not  with  («  )]. 
560  ES  skuul.  —  B  pumz  gtmiz  [gums].  564  S  sun',  ES  sun.  566  HB 
«odhvR.  — B  bla'MZ  [blows  s=bloe8omiQ.  0':  571  S  g«j^.  — B  had  [hood, 
peascods  (bii  dh«  peez  haded  ?)].  —  B  rad  [rod].  579  HB  Bnti^f,  £S  vna'u 
[not  with/].  687  HBS  dM^n.     588  HB  n^'un,  S  nun.     596  B  fat. 

U-  699  HB  BbUpV.  —  B  htid  [wood].  —  B  dra'wth  [drought].  603  S 
kamtn,  ES  kw^mtn.  605  HBS  buji.  606  HB  dotfVR,  ES  duu'R.  U:  612 
HB  sM^m.  619  B  fand  [?(fMond]j.  —  B  anfeeR,  ansaRtin  [unfair,  uncertain], 
anka-qg'Id  inpo*8Bb*l  [untangl^,  impossible].  626  HB  u^qgri  [hungry].  631  S 
thazds.  632HBESMpp.  634  ES  thruu.  636  B  faRdsR.  —B  ra'Msti  [rusty]. 
U'-  640  B  kja'M,  S  kja'».  641  B  has'mjBWR  hd'MSBm;EvvR  [however].  643 
ES  na'ti.  650  HB  sba'td;,  ES  vba'trt.  U':  658  S  da'tm.  663  HBES  a'Ks\ 
S  auz'n  [houses].    666  S  »jEbvn. 

T:  684  B  baRdj.  685  B  rad|.  689  B  bildtn  btra'tldm.  —  B  shilf  [shelfl. 
—  B  faz  [furze].  701  B  fast.  Y-  —  B  «dramd  [a-dreamt].  707  HB 
thvRtii'u. 

n.    ENGLISH* 

A.  727  B  d|9m.  — B  tjaR  [a  chare].  737  Bmltft.  — B  a-kwiD  hobmi), 
S  akvRD  [awkward].  E.  —  B  zad  [letter  zl.  761  B  piiRT  [as  (aRlwks 
mfioR  piiRtur  uar  Br  did)  she  looks  perter=in  better  health,  nor  «=  than  she 
did].  I  and  Y.  768  ES  gaRL.  0.  772  B  boonfa'tR.  —  B  sa'tmd 
[swoon].  —  B  mDRt  [mort=many].  791  S  btW.  U.  —  B  da'wk  [to 
duck].      — •  B  padin  pudding].      —   B  tpun  [tune].     804   ES    drM^qrn. 
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805  B  ksBDZ.     —  B  flhst  Bhsteaz  [shut,  shutten].     —  E8  huJLi  [butty, 
companion]. 

m.   BOMAXCE. 

A-  — S  tlnbl  [table].  811  B  pUem,  HB  pl^.  813  S  bisk^n.  -^  B 
thr«tfl  [flail].  824  B  tjiui.  —  B  pl^z  [pleasej.  —  B  eezi.  —  B  mjistuR 
[imsterj.  —  B  koor  [quarry,  (as  gat  dh«  stumz  from  :haRKtm  koov)  we  eot  the 
stones  ffom  Homton  quarry  J.  —  B  maBTtlz  [marbles].  —  £S  tlaas  [class]. 
—  B  slat,  S  slret  [slate].    —  B  saas  [sauce].     865  B  fxAt. 

E-  867  BS  td»,  S  t^i.  —  B  fitj  [yetch]].  878  B  salvrt.  —  B  fEnvm 
[venom].  —  B  tpai  [cherry].  888  B  saBttn.  —  B  sa&v  [serre].  —  B 
m»z«R.    892  B  nsvi. 

I  andY"  —  B  wedth  [width].  901  S  fain  [Wykes,  (fa'tn)  Miss  Harris]. 
910  B  d^a'ts. 

Q..     916   B  9'ijuvn.  d'tnim.     —  B  kWin  [quoin  =  coin].     —   B  na'int 


S  boil.     —   B  r9'i#tTrutof  a  wheel].     966  B  kivro.  U-      —   B  diuuti 

[duty].  —  B  triwni  [truant].  —  B  ^ulvp  [tulip].  —  B  pilpit  [pulpit]. 
970  B  djBst. 

VaR.   iv.    SW.NORTHAMPTONSHIRE   Cwl. 

From  the  following  sources  : — 

A  Ashby  St.  Legers  (3  n.Daventry). 

Ba.  Badby  (2  ssw.Daventry)  including  Daventry  and  Woodford  (6  ssw.D.).    Ex. 

^sh^t,  udhat'n,  wat)s  i  sdi  Y)  shanH,  of  that  kind,  what  does  he  say  ?  (di  du^n 

ah&t  kero'tt  raq)  I  [haye]  aone  that  quite  wrong,  (just  to  s^  «^mEn  vn  n&u 

tt)s  aa'mm)  used  to  say  a-men  and  now  its  ah-men. 
By.  Byfield  (7  sw.D.).    Ex.  (in  mi  SBy'mti  tfiu)  in  my  72nd  year,  (a^  bi)jB  ?  bi)jii 

in  priti  gud  slth  Y)  how  are  you  P  are  you  in  pretty  good  healt  n  P 
T.  Towcester  (11  sse.D.)  incluoing  Helmedon  (7  sw.T.),  Syersham  (6  ssw.T.). 

A  man  of  60  says  when  he  was  a  boy,  say  1830,  A  was  called  {ee). 
W.  Watford  (4ime.Da.)  and  Weedon  \4se.D.).    A  man  of  60  who  attended 

school  at  Whilton  (3  sse. Watford)  was  taught  to  call  A,  E  (aa,  ee).    One 

person  examined  at  Watford  had  (r  l)  strong. 
All  from  wn.  by  TH.  from  natives  in  1881  and  1886.    The  variants  were  probably 

due  to  individual  habits,  and  did  not  extend  over  districts. 

I.  Wessex  Am)  Norse. 

A-  3  W  b^ikt,  A  b^^k  bs'ik  [new],  bakus  [bakehouse  old],  By  bisk.  4  A 
i?k.  By  t^k.  5  A  m^k,  Ba  mevk,  6  By  m/sd.  18  W  kjeik,  By  kj^k.  20 
Ba  16nn.  21  T  ndim  [villages  about  Towcester  say  (n^mn)]  ABa  n«[^vm  ndim 
[new].  23  A  sdim  s^i^vm,  By  s^imi.  31  By  l^Ht.  A:  39  Ba  ka*m.  56  A 
WAsh.        A:  or  0:     60  A  l«q.     64  TBaBy  roq,  W  rM^q. 

A'-  67  TWBy  gu-in  g6Min,  ABa  g6u.  By  gwein.  69  Ba  n6«.  74  T  ta'u, 
W  i\t.  76  ABaBy  tfifld.  81  A  Is'^in  1^.  82  W  WM^ns.  84  W  mficL^. 
86  A  outs  6»ts  [new]  By  wtits.  92  W  ndti,  A  noo.  95  By  throo.  A':  104 
A  rood  r6Md  [new]  rfiwi,  By  rood.  —  W  [between]  leidi  laUdi  [lady].  1 15  AT 
6«m,  TABaBy  dm,  Ba  6wm  [new].  By  oom.  117  T  wa'n,  A  won.  120  By 
vguu.  121  T  gA*n.  123  T  [between]  nothiqk  nw^^thiqk,  W  UM^thiqk.  124  A 
e^n\  BaBy  stAvn,  By  stiren.     125  W  6«nli. 

^-  138  TWBaBy  faadhnr.  —  By  ladhvr  [ladder].  142  By  smwl.  »  By 
sM  [a  seat j.  152  By  wAAtvr.  M:  158  W  a|^RtB|,R,  A  Artvr,  Ba  ktm.  161  T"^ 
d^,  W  d&'i,  A  dx'i  dii  [the  last  evidently  an  importation  from  Le.],  Ba  d^i,  By 
dee,     172  Ba  grAs\  JE'-     190  W   kii.      197  ABa  tniz.      200  TW  wiit 

[villagera],  w^it,  ABa  wivt.  By  w<rt.  M'l  216  A  dll,  By  dsM.  218  Ba 
ship.     223  A  dhivr  dh^nr,  Ba  dhiiw  dhtviR,  By  dhivr.     224  By  wisr. 

£-  233  T  sptik  [villages  about  (sp^ik)],  WABy  spe^k.   241  W  raUn,  A  rs'in,  Ba 
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r^,  Bj  rem,  243  W  pis"*  pl^.  260  W  swsB^'vr.  251  Ba  m^t.  £:  260 
W  l^RTz  [layers].  261  A  siTi,  BaBy  aee.  262  TW  w6i,  W  w&U,  A  wB"i,  Ba 
w^,  By  wee.  263  W  vwdt,  Ba  awee.  278  W  wsnt;  [an  offensive  term].  280 
A  IevW.  E'-      299   TBy  grtin,  W  griin.     300   ABa  kiip.     302   By  miit. 

E':     305  By  9'i.     312  T  iw,  By  iw.     314  W  iBBd,  TW  aRd,  By  iBrd. 

£A:  324  T  kHt,  ABa  s'it.  326  T  dud  6ul,  BaByW  6«ld.  334  W  kt. 
335  W  aaI.  346  Ba  gjdut.  EA'-  347  T  s'd,  WBy  M.  EA':  360  W 
dB*d.  363  By  brs'd.  360  ABy  ticm.  361  BaBy  bimi,  Ba  b^Bn.  363  ABa 
trap.      366  TA  gr^t,  By  gr*ftgTEt.        EI-     373  W  dhei  dh^. 

EO-  883  T  8BT*n,  ABaBy  sEv'm.  EO:  396  ByWA  jji^q.  396  Ba  wsrk. 
402  W  iBBn,  By  \km.  EO'-  411  T  thrii,  Ba  thrti.  —  Ba  tr«i  [tree].  420 
T  f^,  By  fSm.  EO':  426  A  [between]  Uit  16»t,  By  la'it.  431  TBa  binr. 
437  TBy  trai'ntb.  EY-     438  T  do'i,  A  ddi,  By  da'*  da'«.         EY:     439 

W  trujijmi  [trwi)me] . 

I-  440  W  wiik.  444  A  [between]  sta'il  sto'tl.  446  T  na'tn  ntftn.  I:  462 
TBa  ai,  By  9'i,  468  TBy  na'tt,  W  na'it,  A  [between],  ndit  n6it,  Ba  [between] 
na'tt  ndit.  469  A  [between]  ra'tt  i^t,  By  ra^it.  466  By  tra'i'ld.  469  Ba  idl 
wy  [will].  —  W  m^  [run].  —  W  dant.  I'-  —  [long  f  Ba  (a'i,  ai), 
BaTentry  (a'i)].  492  A  [between]  so'td  sa'td,  Ba  s^td.  494  TBy  te'tm,  A 
[between]  tA'tm  idim,  Ba  [between]  tatm  ia'Hm.  I':  600  TBy  la'tk.  602  W 
[between]  fee'iv  f6iy,  By  fa'tv.    603  T  la'if. 

O:  627  Babot.  529  ABaBy  brA%  By  br<^.  531  ABaBydxAtsr.  632  W 
kdtfl,  A  kao'trl.  643  By  a^n.  —  By  a^s  [hone].  0'-  665  W  ehuu,  By 
shitu.  668  By  Ink.  659  By  rnadhnr.  660  A  skuul.  662  A  muun,  BaBy 
muun.  666  A  u^dHtnr.  667  By  tM^dhBr.  668  ABaBy  brw^dhBr.  0':  669 
BaBy  bnk.  671  A  gf^d.  586  T  da;'u,  W  d6tmt  [don't].  687  W  ddn,  Ba 
dM^.     688  A  n^nn,  £inuiin.     694  W  ba»'ut£occ.]. 

U -  603  TBy  kam.  604  A  sujaxm.  € 
WABy  BU^f  Ba  fbetween]  sonz  eanz.  606 
WBy  Bujax.    —  T  [between]  tombU,  tamb    .  _. 

%Tidm.  629  By  sw^n.  632  By  i^p.  633  Tkop\  WA  kw^p,  Ba  kop  kwj).  636 
ABy  fardBT.  639  A  du^.  U'-  640  Ba  kja'uz.  641  A  a'tt.  643  TByW 
na'^ii.  648  T  a'»BL^  W  [between],  B'wBm,  o'uBrn.  650  TWBy  Bba'«#t.  IT: 
668  TWBy  do'tm,  W  dJ^^Bn,  A  da^tm,  Ba  ddun.  669  Ba  ta'tm.  661  A 
[between]  sh&'ifBr  sha'ttBr.  663  TABya'us,  Ba  &mzbz  a'tiziz,  By  9'uz'n.  666 
Ba  w^zbBn.    667  T  a'ut,  A  [between]  a'ut  Bi<'t.    668  By  pra'ud.    67 1  W  mBE'wtb. 

Y-  677  By  dra't.  679  Ba  tiarti.  682  T  lit'l.  Y-  707  T  thar-tii-n. 
Y':     712  By  ma'is. 

n.  English. 

A.  726  ABa  tAAk.  I.  and  Y.  768  T  gjal,  gJEi  rl  [refined].  0.  761 
By  liiBd.     767  T  n6*z.     791  By  bd».        U.    803  A  C^u^mp. 

m.    EOMANCE. 

A ..  —  W  16»bBr  [laboiir,  (r)  rather  strong].  811  A  pldtztz  pl^BZ.  822  Ba 
m/i.  —  Ba  pa"*  peed.  —  W  pldin  [plain].  —  A  mMoStBr  [master,  Mr.]. 
848  W  t|^ndi.  849  T  Ju)m)B  sti^ndjBr  [you  are  a  stranger].  851  TW  knt. 
-—  W  pUrt  [plate].  E ..  867  W  tu  t^i,  A  tii,  By  Ue.  886  By  mi.  —  Ba 
paas'n  [parson].  I ..  and  Y  ••       898  W  ua'is,  By  na'ts.     901  T  fain  fa'in. 

O ..  —  bifM  beef ].  —  T  w^qk'l  [uncle].  933  A  frWont.  940  By  kilBt.  947 
By  b6il.        U ..     963  By  kwa'it.    970  A  djM^s. 

D.  7  =  in.B8.  =  mid  Border  Southern. 

Boundary.  Start  from  Little  RoUwiight,  Ox.  (19  nw.Oxford). 
Proceed  to  the  e.  to  the  sw.  comer  of  Np.  and  continue  by  the  b.  of 
Np.  to  the  h.  of  Ox.,  go  se.,  b.  and  n.  by  the  h.  of  Ox.  round  to 
If&ey  (2  8. Ox.).     Then  pass  through  Be.  to  the  w.  by  EenningtoUy 
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"Wootton,  and  Appleton  to  the  b.  of  Ox.  Proceed  n.  by  the  b.  of 
D  5  through  Ox.,  e.  of  Witney,  w,  of  Handborough,  e.  of  Charlbury 
and  Chipping  Norton,  to  the  starting-point. 

At  the  8.  part  of  the  peninsula  of  Ox.  the  dialect,  however,  has 
become  so  worn  out  that  no  b.  can  be  assigned  with  certainty,  as 
the  district  abuts  on  the  metropolitan  area. 

Area,  Most  of  Ox.,  with  a  small  portion  of  Be.,  included  in  a 
bay  of  Ox.  This  is  entirely  a  region  of  transition  from  S.  to  E. 
The  dial,  forms  are  uncertain,  and  become  practically  lost  at  the 
8.  part. 

Authorities,  See  the  Alphabetic  County  List  under  the  following  places,  where 
*  means  w.   per  AJ£.,  t  per  TH.,  ||  in  so.,  °  in  io. 

Ox.  fBlackthom,  UfEnsham,  fFreeland,  °Fringford,  °Grey8,  ||tHandborough, 
IIHolton,  °tlslip,  °t Oxford,  °Sonning,  tStonesfield,  fTiddington. 

Character,  In  contradistinction  to  D  6,  D  7  is  very  homogeneous. 
Mrs.  Parker  (author  of  the  Ox.  Glossary  and  Supplement  published 
by  the  English  Dialect  Society)  divides  D  7  into  three  principal 
parts.     The  first  two  might  be  called  the  Handborough  ^9  nnw« 
Oxford)  and  the  Blackthorn  (10  ne.Oxford)  varieties,  formmg  mid 
Ox.,  bounded  on  the  n.  by  the  n.  b.  of  D  7,  and  on  the  s.  approxi- 
matively  by  a  line  through  Sandford  (3  s-by-e. Oxford)  and  Thame 
(12  e. Oxford).    "With  these  two  varieties  die  was  personally  well 
acquainted,  being  a  native  of  Handborough.      Mrs.  Parker  was 
kind  enough  to  acquire  the  use  of  Glossic,  in  order  to  furnish  me 
with  information,  and  to  allow  TH.  to  "  interview  "  her,  by  which 
means  I  was  able  to  substantiate  the  accuracy  of  her  phonetic 
spelling.     TH.  also  visited  Freeland  (close  to  Handborough),  and 
obtained  supplementary  illustration  and  confirmation.   I  give  below 
the  cs.  and  dt.  and  a  number  of  sentences,  evidently  recollections 
of  actual  speeches  heard  by  Mrs.  Parker  (sent  me  in  MS.,  but 
subsequently  printed  in  Glossic  in  the  Supplement  to  Mrs.  Parker's 
Ox.  Glossary),  several  of  which  I  add  in  pal.     Mrs.  P.  considers 
that  the  chief  differences  between  these  varieties  are  that  Hand- 
borough says   (bJEut,   gween^  wats,   bJEUz,   ku^,   dt^Ent)   ben't, 
going,  oats,  beans,  coat,  don't,  and  Blackthorn  has  (bltmt,  gu'tii, 
S^ts,  blBuz,  ku«t,  d^But).     Now  these  are  only  constantly  inter- 
changeable forms  of  the  same  original  for  each  pair.     Ws.  dte, 
oats,  becomes  regularly  (uats),  whence  by  putting  the  stress  on  the 
first  element  oidy  (uBts),  and  by  putting  it  on  the  second  only 
(iiats,   liats,  wats).     And  so  for  the  other  forms.     Hence  the 
difference  is  a  trifling  variety,  often  found,  while  there  is  a  sub- 
stantial identity  in  this  respect,  and  a  real  identity  in  others.     The 
third  or  s.Ox.  variety  embraces  all  the  s.  peninsula  of  Ox.  between 
Be.  and  Bu.,  with  which  Mrs.  P.  was  personally  unacquainted,  but 
she  procured  me  a  dt.  from  Miss  Slade,  a  schoolmistress  at  Sonning 
(4  BW.Henley-on-Thames),  and  I  obtained  another  from  B«v.  N. 
Pinder,  rector  of  Greys  (or  Rotherfield  Grays,  2  w.Henley-on- 
Thames),  neither  of  which   I  can  fully  interpret,  but  they  are 
sufficient  to  shew  that  the  speech  is  a  mere  variety,  differing  from 
the  other  two  mainly  in  indicating  a  still  further  degradation,  but 
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still  having  an  nnmistakable  S.  character.  Thus  Miss  Slade  says 
that  in  1880  there  might  be  commonly  heard  («ra'ut)  without, 
(puiist  'pd'sstiz)  post-8,  (neer'n)  ne'er  a  one,  (aatvmuun)  afternoon, 
(aasts)  asks,  (dbaiz  iir^,  dhat  eer^)  these  here,  that  there,  (hant) 
have  not,  (ship)  sheep,  (hos)  horse,  etc.,  of  which  the  first  three, 
at  least,  are  distinctive  S.  forms,  though  the  rest  are  familiar  in 
the  metropolitan  area.  And  in  Miss  Slade's  dt.  she  uses  (meBts, 
skuuld,  jendvr,  rdisd,  gitst,  street,  mCivst,  nevm,  wsnt)  mates,  school, 
yonder,  road,  gate,  straight,  most,  name,  won't,  which  have  the 
same  character.  Whether  (r)  is  used  I  could  not  determine,  but 
probably  it  has  faded  to  (r^)  or  been  entirely  vocalised.  The 
analysis  of  (a'i,  au)  could  sJso  not  be  determined.  Mr.  Pinder 
wrote  oy,  but  as  writers  of  dialect  constantly  use  oy  for  (at,  <ii, 
a'*),  I  am  very  sceptical  when  I  see  it.  Even  in  Aylesbury,  Bu. 
(see  E  div.  D  15),  where  Mr.  Fowler  said  (a»),  I  heard  it  once  only 
from  labourers.  The  whole  e.  side  of  Ox.  and  w.  side  of  Bu.  seem 
inextricably  mixed  up,  and  I  have  marked  the  e.  b.  of  Ox.  as  the 
b.  of  the  district  and  group,  simply  from  inability  to  determine 
where  any  change  takes  place.  Mr.  Fowler,  of  Aylesbury,  con- 
sidered the  part  of  Ox.  from  Dcddington  (15  n.Oxford)  to  just  e.  of 
Charlton  (7  nne.Oxford)  to  belong  to  Bu.,  but  the  pron.  to  change 
at  Thame  (12  e.Oxfoird),  and  the  s.  peninsula  of  Ox.  to  be  quite 
different.  It  was  only  an  impression,  and  he  was  unable  to  assign 
his  reasons,  but  this  would  give  Mrs.  Parker's  Blackthorn  variety 
to  Bu.  and  too  much  of  a  S.  character  to  the  s.  peninsula.  It  is, 
however,  provoking  not  to  be  able  to  draw  a  boundary  with  certainty 
between  dialects  so  distinct  in  their  development  as  the  S.  and  E. 
But  it  certainly  lies  between  a  line  on  the  w.  connecting  Blackthorn 
(10  ne.Oxford),  Islip  (4  n-by-e. Oxford),  Holton  (5  e.Oxford),  and 
Henley-on-Thames,  and  a  line  on  the  e.  connecting  Buckingham, 
Aylesbury,  and  High  "Wycombe.  From  Aylesbury  to  Islip,  the 
greatest  width,  is  18m.  Eev.  C.  Coker,  of  Fringford  (16  nne. 
Oxford),  says  that  he  does  not  consider  the  difference  between  Ox. 
and  Bu.  at  that  place  sufficient  to  constitute  a  different  dialect, 
and  certainly  the  whole  e.  side  of  Ox.  is  much  affected  by  Bu. 
There  is  no  natural  barrier  between  Ox.  and  Bu.,  and  the  Chiltem 
Hills  pass  through  both. 

Illmtrations,  A  cs.  and  a  dt.,  both  from  Mrs.  Porker,  a  series  of 
observed  sentences  written  by  the  same,  bringing  out  the  southern 
character  of  the  dialect  very  conspicuously,  and  finally  a  cwl. 
furnished  by  the  same  lady,  with  some  words  noted  by  TH. 


a.  Haki)boroi7oh  cs. 

pal.  by  AJE.  from  Mn.  Parker's  systematic  spelliog,  assisted  by  notes,  and 

TH.*8  obserrations. 

0.  wa't  :d|3n  aant  got  noo  da't^s. 

1.  weI,  maa-stsR,  dhii  mi  ii  mod  bwath  tm  i  laaf  wt  dhis-JUR  niuuz 
V  ma'f'n,  uu  kii'Kz  ?  dha)s  na'rdhvR  jas  ubr  dhaaa* 
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2.  t|Ent  inEii'i  mEn  vz  daVz  kAAz*  dhu  bi  laaft  vt,  ss  nooz, 
dwant)a8,  in«n  ?    waat  shuud  mMk)«m  ?    I^nt  vaR  la'tkli,  iz  tt  ? 

3.  awBVBR  dhis  tz  e'u  t)waz,  soo  djEst  oold  dhii  no'tz,  «t  ? 
maa'staR,  m  bi  ku^a't'vt,  tt'l  a^' «  dan.     lt8"Bn' 

4.  a'f  bii  saaR'tBn  sbuu^R  a'»  jaRD)tiin  see — sam  «  dh^  looks  uz 
WEnt  thRuu  Evri  mas'al  an)t  ffiam  dha  fast  dhBRss'lvz — dbat)i)d»d, 
seel  «naf  • — 

6.  dhct  dhs  lit'^lest  bwA't  izsE'lf,  b  giEt  bwA't  9  na'tn,  nood  iz 
faa'dbvRz  ywaHs  dhBEEk'lt,  dhoo  t)waz  bb  ktrii'R  t?n  skt^dik'tn,  vn 
o't)d  tfiast  'ii  t«  sp^^k  dhv  tRUuth  [tRuuf]  Eni  dee,  aa,  'dhat)!  "wd, 
mtjn. 

6.  vn  dbv  ool)d)um'vii  VRSE'lf  til  tsl  Eni)Bn)i  vz  laafs  na'ti,  vn 
tBl)i  strM  aa!  tuu,  m«n,  vdha'tft*  mat}  ta-duu,  if  juu)l  anlt  aks)BR, 
djEst  waiit)BR  ? 

7.  Eiii)a'u  BR  tEld  'a't  ft  wEn  a't  akst)BR,  oo-wn  vn  oo'va'R  tsgEn, 
VR  'dtd,  vn  *aR  did)'nt  AAt  tu  be  Roq  vn  sitj.  «  ptra'tnt  vz  dhis-JUR, 
waat  dast  'dhii  tht'qk  ? 

8.  weI,  HZ  a'f  w«z  «  see-iny  •aR)d  tBl)dh«,  waaR,  wEn,  «ii  q'u  «r 
fa'tmd  dhat  dhaaR  DRaqk''n  btEst  bz  br  kalz  aR  az'bvn. 

9.  BR  Bwaa'RD  BR  stn  i  wi  br  oon  Q'iz^  lee^in  spRaald  aaI  Bloq*,  in 
iz  gtfd  san'dt  kt^,  kloos  baV  dhB  a'tfs  duu'R,  da'un  Bt  dhB  Uaar- 
nBR  B  dhat  \een,  jan'dBR. 

10.  ii  WBZ  B  wtn'Bkiii  bw^**  br  rez,  mBn,  far  aaI  dhB  waRLD  la'tk 
a  stk  tja'ild  [i^fa'i'ld],  br  b  ltt-1  gjal  an  dha  gRiz-'l. 

11.  BR  'dhat  ap*'nd  az  -aa  Bn  br  :tomz  waVf  kam  thrau  dha  bak 
jaaRd  from  aq'tn  a'ut  dhB  wst  klooz  tB  draV,  an  b  wash'n  dee^ 

12.  wa'il  dhB  kjtt'l  wbz  b  bfra'tlin  jfeR  iee^  wan  fa'm  sani  sam*BR 
aaRtdRntm  anli  b  wik  Bgoo  kam  nakst  thaRzdt  [thaz'dt  ]. 

13.  an,  dust  noo?  a't  nEVBR  jaRD  nB  muu'R  nBR  dhts  b  dhat 
btz'nes  ap  tB  tBd^^,  mBn,  bz  shuu'R  bz  ma'i  n^^mz  :d|an  :shEp'BRD, 
Bn  a't  dwant  waant  tu  niidhBR,  sb  dhaaR  ! 

14.  Bn  na'u  a't  bi  b  gw^^'n  oom  tB  aa  ma^t  sap*BR.  gtcd  na't't,  Bn 
dwant  bi  tn  sttj  b  gjal'Bptn  aRi  tB  kok-kroo  oovbr  b  bodi  BgJE'n, 
mBn,  WEn  b  tAAks  b  dhts  dhat  br  t)adh*BR. 

15.  t)tz  B  week  futd  bz  pr«^  Bdha'ti't  ree'z'n.  an  dha)s  ma't 
laast  waRD.     gtid  dee. 

Notet. 

1.  master f  all  the  r*8  not  preceding  nor  did  he  ohseire  any  assimilating 

a  vowel  are  marked  (r),  for,  although  effect  on  t^  dy  n,  /,  producing  (t,  d, 

in  Mrs.   Parker^s  own  pron.  to  TH.  n,  l).    Like  JGG.  in  D  4  at  Cnippen- 

they  were  nearly  evanescent,  their  ex-  ham,  Mrs.  Parker  considered  the  (r) 

istence  was  clear  close  to  Handborough.  to  be  rather  retracted  than  reverted, 

Before  a  vowel  TH.  observed  no  cases,  and  always  untrilled,  that  is,  (r^. 

h.    Hakdborough  dt. 
pal.  by  AJE.  from  Mrs.  Parker's  Glossic. 

1 .  BOO  a't  see^  m^Hs,  jb  stz  na't<  bz  a't  bi  ra'tt  Bba'tft'  dhat  dhaaR 
Itt'l  gjal  akam'f'n  fram  dhB  skuual  jan'daR. 

2.  aR-z  Bgwe^-n  da'tm  dhB  rood  dhaaR  thrau  dhB  rEd  gJEt  b  dhB 
Itft  aand  sa'td  b  dhB  rood. 
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3.  Beet  vnsf  dhs  1^9't'ld)z  gAAn  strM  sp  ts  dbx  duu«R  «  dhv  saq 

4.  waR  aR)L  vaaa  Ls'ik  fd'md  dhat  dhii'R  draqk'n  dsf  srirold 
fEl'B  V  dhB  n^mi  V  :tom'9s. 

5.  as  aaI  nooz  'ii  yE|^Rt  wrI. 

6.  want  dh)ool  t^ap  sua  loaRK  or  nat  tB  dtf)t  BgJRii*,  puu'R  thiq. 

7.  Jalak  !    jznt  it  truu  ? 


Notet. 


1.  ma^  is  often  ^  (btrA'i)  in  the 
singnlar,  in  calling  out  to  several  men 
they  would  say  (9%  see  jiCiu),  and  not 
the  usual  (joo). — aa  and  not  that  would 
he  used  here,  compare  the  mummers 
rhyme,  where  (it)  means  yety  and  (JBd) 
head — 

(hii*&  ksmz  9't,  «z    aant    hin    it, 
here  come  I  that  hasn't  heen  yet, 

wi  ma'i  gast  J£d   vn        lit'U  wit.) 
with  my  great  head  and  my  little  wit. 

— he  hecomes  in  the  negative  (bjEnt, 
hsnt). — that,  th  is  sometimes  omitted 
from  this  word,  as  (at  i  «1)  sthat  he 
will. — little  riii*t'l)=  very  small. — ^irly 
"  my  wench  *'  is  a  usual  term  of  affec- 
tion, "wench,"  hy  itself  would  be 
offensive. — yonder^  yon  is  not  used. 

2.  her,  the  (k)  is  always  felt ;  (shii) 
IS  used  only  as  an  emphatic  objective 
ease. — agoing y  (egw^«n*in)  is  also  com- 
mon, especially  at  Combe  and  'Wood- 


stock, in  this  district. — there,  (dhaan, 
dhan,  dhii'n)  are  all  used,  and  similarly 
(waan,  whk,  wii'n),  for  where. — the 
child* a  gone,  '«  means  i«,  has  is  not 
used  in  the  dialect;  they  say,  **i8  gone, 
is  come,  had  went  or  a- went,"  this  a- 
(b)  is  used  after  had,  but  not  after  have. 

3.  been  and  gone  is  freouently  used. 

4.  shrivelledy  initial  (shr-)  unknown 
in  this  part  of  the  coxmirY. —felloWy 
with  a  strong  (r),  as  (fElBRJ,  is  used  a 
little  further  north  ana  nortn-east. 

6.  ice  for  us,  and  us  for  we,  is  the 
rule. — he,  (tm)  for  him  and  it  when  un- 
emphatic. — learn,  but  {iee'ip^)  with 
distinct  (r). 

6.  thing,  (sam*et,  nath**n,  nath'in, 
nnth'iqk),  etc.,  are  all  heard  for  some^ 
thing  una  nothing, 

7.  (lak,  al-ak,  dhal-ak,  Isk)  as  ex- 
clamations for  look  there  !  but  look  is 
otherwise  (Iwk). — is  not,  (snt)  is  more 
refined  than  (jsnt). 


e.  HAin)BOROFGH  Phrases. 

All  these  phrases  and  many  others  were  printed  in  Glossic  in  the  Supplement  to 
Mrs.  Parker's  Ox.  Glossary  after  having  been  supplied  to  me  in  MS. 

1.  (a't  nKTBr  wKnt  nuuBR  OTi8'»8t)Bn),  I  never  went  no-where  near 

him. 

2.  (twad  andBR  «  am),  toad  under  a  harrow. 

3.  (dhfs  biiR)z  dasht,  vd.  aR  aaIos  duu  dash  it\  this  heer's  dashed 

[mixed  with  some  of  an  inferior  quality],  and  she  always  do 
dash  it. 

4.  (dnu)i  kam  th,  vn  aa  «  dish,  v  tee  wi  as),  do  ye  come  in,  and 

have  a  dish  of  tea  with  us. 

5.  (aaI  o't  WAAnts  iz  faaa  duuz,  tm  faaR  duuz  o'l  )1  aa,  f^R  aaI  *dhii 

«r  Enibodi  eIs),  all  I  want  is  fair  dealings,  and  fair  dealings 
I'll  have,  for  all  thee  or  anybody  else. 

6.  (:pudni  itidBBD  v  bin  tm  fEl  ispon  iteepot  lad'omz,  vn  i  yq'uz  vn 

diklaaRz  i)l  pal)Bn),  Puddingy  Woodward  has  been  and 
fallen  upon  Teapot  Adams,  and  he  vows  and  declares  he'll 
pull  him. 

7.  («f  dhii  bigrnst  xni  b  dha't  Egnvetftin  w<?^z  jaR,  o'»)l  kat  dhB 

klMn  «  tuu  in  dhv  mtd'l),  if  thou  beginnest  any  of  thy 
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aggravatmg  ways  here,  I'll  cut  thee  clean  a-two  in  the 
middle. 

8.  (bitwiin  ran  vn  e't  vn.  dli«  gjet  pwast),  between  you  and  I  and 

the  gate-post,  i.e.  between  ourselves. 

9.  (vm  BEz  «m  bii),  they  say  they  are. 

10.  (bant)'n  ap  astBr  e't,  «l)i),  push  him  up  after  I,  will  ye? 

11.  (na  dhsn,  kJAA,  wojs  bin  v  duum  an,  ns'tf  ?),  now  tiien,  caw 

[fool],  what-hast  been  a  doing  of,  now  ? 

12.  A.  (dhii  Ieu  a't  dhaV  ne'if),  thee  lend  I  thy  knife. 

B.  (dhii  «t/nt  gi)n  9'i  bak),  thee  wilt-not  give-it  I  back. 

A.  (a'i)l  JEt  fd'iBR  VD.  flaas  vn  aaI  dhts  waHU)  tst  wan  mo'ufpBl, 
tf  a't  dwant),  I'll  eat  fire  and  flare  and  all  the  world  at  one 
mouthful,  if  I  don't  [a  usual  boyish  asseveration]. 

13.  (dhis  gra'undjz  tn  sit|  bad  aET,  tjsnt  noo  juus  ta  boo  weet  nuE 

wats,  e'l  thtqks  a't  shnl  plant  t^«Ez),  this  ground  [field]  is 
in  such  bad  heart  [condition],  'taint  [it  isn't]  no  use  to  sow 
wheat  nor  oats,  I  thinks  I  shall  plant  potatoes. 

14.  (»f  dhi  gi'ist  tn  ool  :dan'l  :kJEztz  kloos,  iz  hul  «1  OBid}  dhti),  if 

thee  goest  in  old  Daniel  Kearsey's  close  [field],  his  bull  will 
horn  [toss]  thee. 

15.  (dxnt  stan  dhaaE  «  lo*p«tm  Bbo'tft,  sEt  vba'ut  duutn  samtst), 

don't  stand  there  a-lounging  about,  set  about  doing  some- 
thing. 

16.  (mam  «n  dad),  mother  and  father. 

17.  maid-servant  (if   9'»   bJEut   nath'n   bat  «  saRvent,  a'f   bJEnt 

ptra'fz'n),  if  I  ben't  nothing  but  a  servant,  I  ben't  poison 
[san  object  of  disgust],  hoy  (dhat  dhv  btst,  pu^a'tz'n  tun), 
that  thou  be'st,  poison  too. 

1 8.  question,  is  she  a  respectable  woman  ?  that  is,  one  above  the 

position  of  a  labourer ;  answer  (noo,  sas,  as  Ent  «  r* spE'ktvb'l 
tim^n,  UB  muBR  n«E  a't  bii,  aB  azbvn  wasks  vt  dhv  s^^m 
fasm  Bz  ma'tn  duu),  no,  sir,  she  aint  [iz'nt]  a  respectable 
woman,  no  more  than  I  be,  her  husband  woiics  at  the  same 
farm  as  mine  do  [does]. 

19.  (o't  hi  stk  tm  seetia  w»  dhtj  vcr*  'Bo'it  v  wask,  a'»  aa)nt  sEt 

da'tm  dhis  jve  blEstd  dee,  bu  ma'i  bak  ^ks  dpsst  fit  ti;  kam 
B)tuu),  I  be  sick  and  sated  with  the  very  sight  of  work,  I 
have-not  sat  down  this  here  blessed  day,  and  my  back  aches 
just  fit  [ready]  to  come  a-two. 

20.  (dhf's  tee  Ievz  sii^  b  naastt  smak  m  dhi  ma'td^h,  t)fz  wasBR  ube 

siint),  this  tea  leaves  such  a  nasty  smack  [taste]  in  the 
mouth,  'tis  worser  nor  [worse  than]  senna. 

21.  (dhis  uA'tz  iz  Bua'f  to  stant  anibodi,  o'»)d  bz  liv  bi  Bt  :bEdlBm 

Bz  bii  jhe),  this  noise  is  enough  to  stun  [s.  inf.  in  -y,  but 
used  with  an  object,  which  is  unusual]  anybody,  I'd  as  Uef 
be  at  Bedlam  as  be  here. 

22.  (ma'i  ool;d)tt*mBn)z  isgween.  ta'rin  ap  •faR)mB),  my  old  woman  's 

a-going  tying  up  'for  me  [that  is,  making  sheaves  of  com 
into  stacks,  observe  emphasis  in  for,  if  it  had  been  *  for  witf,' 
he  would  have  said  (fen  'a'»)]. 
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23.  (s't  nooz  i  wEnt  raVt,  fsE  9  sez  to  e'»,  «  sez,  "s't  v  stn  «  ^^dj'l," 

«n  aV  BEz,  **  aav)i  faadh^E  ?"  vnv  sez,  "iis,"  bii  e'*  sez,  "  dtd 
n  sp^k  tu)i,  faadhBE?''  xm.  v  sez,  ^'iis,  ma't  WEnti,  is  did, 
«  SEZ,  :dpo,  9*i  wAAnts)i "),  I  know  he  went  right  [that  is, 
to  heaven],  for  he  says  to  me,  he  says,  ^'  I  have  seen  an 
angel,"  and  I  says,  ''have  ye,  father?"  and  he  says, 
"yes,"  and  I  says,  "did  he  speak  to  ye,  father?"  and  he 
says,  ''yes,  my  wench  [term  of  endearment],  he  did,  he 
says,  Joe,  I  want  ye." 

24.  (a't  aaIes  tht'qks  nz  rait  m  huks  «n  pr^^in,  «n  aaI  sitj.  thtqz 

vz  dhEm  hi  msnt  fBE  dh^^  «z  kjaant  wask),  I  always  think 
as  [that]  writing  books  and  preaching,  and  all  such  things 
as  them  [those],  be  meant  for  they  as  [those  that]  can't 
work  [do  manual  labour]. 

25.  (lEn)8  aa)t),  let-us  have-it. 


d,  Hajtobosoitoh  cwl.,  Ox. 

7  nnw. Oxford,  with  Freeland,  a  hamlet  of  Ensham  just  s.  of  Handborough,  Islip 
and  Blackthorn.  Words  generally  from  Mrs.  "rarker,  but  occasionmly  from 
TH. 

B  Blackthorn,  wn.  br  TH.  from  Mrs.  P. 

F  Freeland,  near  Handborongh,  wn.  by  TH.  from  Mrs.  Waine,  Mrs.  P.'s 
mother. 

0  General  in  Ox.,  from  Mrs.  P.'s  lists. 

H  Handborongh,  from  Mrs.  Parker^s  lists,  bnt  by  no  means  exhaustive. 

Ha  Handborongh  as  noted  from  Mrs.  P.*s  pron.  by  TH. ;   almost  erery  such 

word  is  hero  noted. 
Ho  Holton,  from  Mrs.  P.'s  ^lossic. 

1  Islip,  from  Mis.  P.'s  glossic. 

I.  Wessex  ajh)  Nobse. 

A-     12  HHa  saa.     13  HHa  naa.     14  H  draad  [drawed= drawn,  drowl.    — 

9*Bm  [game].  24  HHa  shim.  —  F  pib'l  [pebble].  —  H  staan  [to  staro].  30 
kjaii,  klni.  33  G  rsdhen.  36  H  thaa.  A:  —  ram  [ram].  43  Ho  and. 
—  Ha  kja's'nt  [canst-not].  54  Ha  wAAnt,  F  wAnt.  A:  or  0:  64  Ha  rao. 
A'-  67  Ho  vgd-tn,  Ha  Bgw^n,  Bgw^n,  ¥  Bgw^-tn.  72  Ha  uu.  76  H  twaa. 
84  G  mduBE.  86  G  stiuBB.  86  Ho  CiBts,  HF  wats,  HaF  wats.  89  H  bit^h, 
bath.  92  Ha  uoo.  A':  113  H  wal,  al,  Ha  ul\  115  I  bum,  FHa  oom. 
123  G  nath'n.     124  F  stwdn,  Ho  stan.     135  H  kloath. 

iE-  138  HI  faadhBR.  148  Ha  fa[^R.  —  Ha  st^i^RZ  [stairs].  JE:  161 
Ha  I  dB^t  FHa  dee.     179  F  wat.  ^'-    —  G  r^fHj.      183  .G  tftti.     187 

G  l«?v.  190  Ho  k«?.  192  HHa  mJBn.  200  Ha  WB^tt,  F  w*^.  202  Ho  jM. 
J/:  —  Ha  mja'd  [mead,  GJ.  —  F  sid  [seed].  214  naaRn an BmTne'er  a  one 
of  them] .  223  Ha  dh&i^K,  H  dhas,  dhan,  dhiuB,  I  dhlBK.  224  H  was,  waR, 
wiBu,  Ha  w^K. 

£-  233  Ha  spwk.  — -  HaG  t&R,  tiBRd,  t&Rd  [to  tear,  teared,  toro].  248  Ha 
vAin.  —  H  IJEZtn,  Ha  lEztn  [leasing  ^gleaningj.  252  Ha  kjtt'l.  E:  261 
Ha  see,  s&t.  262  Ha  ws'^t.  26o  Ha  strM.  278  F  wEn^tsh  [perhaps  (weni  T«h)]. 
280  G  IeVr.  E'-  299  Ha  griin.  E':  306  HaG  Rkth  (seep.  119,  No. 
306}.     312  F  iBR.     314  HaF  jai.Rd.     315  HaF  ftt\ 

£A-  —  H  shEk,  shak  [Bhake,  shook].  319  Ha  gjaap.  320  Ha  kiBr. 
£A:  321  F  [(sin)  =  seen,  for  have  seen,  used].  322  Ha  laaf.  323  HaG 
fa'irt.  —  tjook  [chalk].  333  Gkjaaf.  —  Ha  oltBB  [halter].  —shaR  [share]. 
345  F  dsBR.     346  I  gj^t,  F  gJEt,  Ho  glBt,  gj^M.        £A'-    347  Ha  JB'd. 
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EA':  350  H  djsd.  352  F  nd*.  354  G  Bhef.  356  H  Lsf,  Ixtz.  —  Ha 
bJEm  [beam].  —  krBm  fcream].  361  HHaF  bjsnz,  Ho  biviu.  363 
HaG  tpp.  —  Qeest  [east].  366  Ha  gnt.  —  H  jszi  [easy].  371  HHa 
fltraa. 

EI:     378  HaFG  ireeV.     382  Ha  dhiiBn  [thein,  G]. 

£0-  383GsEb'n.  384  G  sb'n.  386fiajoo.  £0:  394  HaF  jand«LR. 
397  H  suuBD.  402  Ha  lai  Rn.  403  H  fa&.  £0'-  —  G  flnfTa  flea].  419 
Ha  iHviKa  [yours].  EG':  —  Ha  ilt  [held].  427  Ho  biimt  [be-notj.  434 
HHa  bjEt.     437  Ha  trdf,  trdth. 

£Y-    438  Ha  da't,  da'i  [marked  as  lying  between  them,  the  first  is  analogical]. 

I-  440  Ha  wik'.  447  Ha  sia,  SLan  [hers].  —  FG  p«ffl  [pease].  I: 
~  ""  'I'ld.     468  G  tiildBEN.     469  H 


452  Ho  at,  9'i.    —  Ha  lisd  [Ud].     466  Ha  tp 
ut  [wilt],  F  want.    482  I 
is  near  enough],  Ha  jsnt 


ut  [wilt],  F  want.  482  I  B)nt  [is-not],  H  bisnt,  Ha  biE'nt  [probably  (bYsnt) 
is  near  enough].  Ha  jsnt,  t^Ent.  483  Ha  iz  n  [stated  to  be  general!.  487  H 
fstBiidi.     488  ll  tt.     —  tit  [teat].     —  sens  [since].         T-     —  H  gii,  gin 


[give,  given,  gave].     —  HF  rip  [to  reap]. 

0-  —  G  rat'n  [rotten].  0:  531  Ha  daatoi^B.  537  Hmo'wldi  [mouldy] . 
538  H  Md.  543  llaF  an.  546  H  faR,  fan.  547  G  buuRD.  549  H  6ubkd. 
554  G  kras.  0'-  — gum  [gum  of  tooth].  564  Hasim*.  568  F  bradhnR. 
0':  —  Ha  brak  [brook].  586  Ho  dilBut  [donH],  Ha  dwdnt,  F  dwant  [modem 
(dant)],  F  dw^^s^nt,  Ha  dust  [dost].  587  Ha  da'n.  590  H  flasR.  592  Ha 
sw^R.     595     Ha  fut',  F  fat'.    —  t«th,  tith  [tooth,  teeth]. 

Xf.  __  „d  [wood].  603  HaF  kam.  606  FG  dttBR,  Ha  ddui  r.  U:  — 
uU  [^wolf].    —   G  sha'ttlduR  [shoulder].    —   andvRD  [hundred]*.     623  H  fan. 

—  tmdBR  [wonder].  626  Ha  B)aqgri  [a  hungry].  632  I  ap*.  —  H  miiBRN 
[mourn].  —  H  thasti.  IT'-  643  HaF  na'M,  F  n^ti.  648  Ha  o'ttB^Rn  [ours]. 
U':     667  F  a'l/t. 

Y-     675  Ha  B)dra'i  fa-dry,  thirsty].     676  B  lig,  ligsten  [a  lie,  a  liar].        Y: 

—  shilf  [shelf].     694  F  waRk.     700  G  was.        Y-     706  Ha  wa'^i. 

II.  English. 

A.  —  kraal  [crawl].  —  H  aksRD,  akwid.  Ha  akBRD  [awkward,  stubborn]. 
£.  —  Ha  Eft  [to  heft,  weigh  in  the  hand,  from  to  heave].  I.  and  Y.  756  I 
srimps.  757  H  tiini.  758  Ha  gjal  [sometimes  (gjorl),  Oxford  (garl).  0. 
778  G  vfuuRD.     791  Ha  bwAA'i,  F  hwdi,        U.    1  d^amp. 

III.  Romance. 

A-  810  I  fiBS.  814  Ha  mcsBntBT.  —  G  frwl  [flailj.  824  Ha  ifim  [GJ. 
835  Ha  r«7/n.  —  H  mastsR  [master,  Mr  J.  —  Ho  gjalBD  [gallop].  —  Ila 
pant'ni^  [pantry].  —  Ha  A'rtj  l^ch].  —  (x  kjaan  [to  carry].  —  G  KJaa-fsntBR 
[carpenter,  Ha  (kjaar-)].     857  Ha  kjss.     —  slat  froofing  slate]. 

£••     867  F  tee.    —  Ha  dhBrEkli.     872  H  tjnf.    —  sanv,  ssr  [to  serve]. 

—  GHa  mizhBR  [measure].     891  H  bTsst,  B  ftEst.     896  HHo  b«rvBR. 

0-.  —  Ha  biif  [beet].  916  G  a'tUBU.  — pa'iz^n,  ptro'iz'n  [poison]. 
925  Ha  vwA"ts  [mod.  va  is],  —  G  kdBRD  [coroj.  —  Ha  piiBRk  [pork]. 
940  Ho  kilBt,  Ha  kwot,  F  kwat.  —  fuuRm  [form].  947  Ha  bwa  ilin.  955 
Ha  da'uts.     —  Ho  mav  [move].     956  G  kivBR. 

\J ..     —  tribBnt  [truant].    969  sh&BR. 


D  8  =  s.BS  =  southern  Border  Southern. 

Boundaries,  From  Reading,  Be.,  foUow  the  n.  b.  of  D  5  through 
Sr.  to  Knockholt,  Ke.,  and  continue  ne.  to  GraveBend,  Ke.,  then  turn 
w.  and  follow  the  s.  bank  of  the  Thames  back  to  Reading. 

Area,  Extreme  se.Be. ;  ne.8r.,  and  extreme  nw.Ke.,  embracing 
London  s.  of  the  Thames  and  the  adjacent  suburbs. 
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AutJkorities,    See  the  Alphabetical  County  List  under  the  following  places, 
where  •  means  w.  per  AJ£.,  t  per  TH.,  °  in  io. 
Be,  *» Hurley,  °  Hurst,  °»Wargrave,  fWindsor. 
8r,    'Chertsey,  °Chobham,  ''Croydon,  **Leatherhead. 
£ig.  No  information  from  this  very  small  portion  of  nw.Ee. 

Characters.  The  composite  nature  of  a  very  shifting  population  in 
this  district  renders  the  growth  of  any  dialect  prosper  impossible. 
Still  in  country  places  and  even  in  the  suburbs  of  London  there  is 
a  slight  tang  of  S.  speech,  even  if  it  is  limited  to  using  /  hs.  At  the 
extreme  w.  of  the  district  adjoining  Ox.  the  S.  character  is  almost 
strong.  Thus  at  Wargrave,  Be.  (5  ne.Reading),  T.  E.  Maitland, 
Esq.,  gave  me  w.  the  words : 

A-  4teBk.  21  nevm.  A':  104  rdod.  JE-  142snB'il.  143t(e'il.  M:  161 
d£».  E:  261  SAT.  —  fiild  [field].  EA:  346  gM.  £0:  394  tndBU  [this  is  an  E 
form,  for  (janden)].  I:  466  tjx^ild.  I'  492  sa'id.  Y-  682  liit'l.  A.  737  m^Bt. 
A:  — komplffi'int.  R  is  regularly  (r).  H  generally  omitted,  and  also  wrongly 
inserted.     Usagety  I  be,  her  be,  I  am,  I  are,  we  knows-un. 

From  Hurley  (9  ne  Reading),  and  hence  close  to  the  former  place, 
Mrs.  God&ey,  marking  the  only  *  peculiarities '  (that  is,  differences 
from  rs.)  she  could  think  of,  in  a  dt.  gave  me  : 

A-  21  n6nn.  EA.  346  gitrt.  EO:  394  Endvn  [the  (k)  is  assumed  from  the 
neighbouring  Wargraye,  and  the  (b)  confirms  the  former  (i)].  0:  541  wsnt. 
U-  603  Bksmin.  A.  737  mests.  I.  768  gsel.  Usages,  I  be,  housen,  Michael- 
mast,  feller. 

From  JSurst  (4  e.Ecading)  the  late  Rev.  R.  A.  Cameron  wrote 
(1879)  with  a  dt. : 

"  It  is  difficult  to  characterise  the  genuine  dialect  of  the  district.  The  popula- 
tion is  Tery  mixed  and  migratory.  The  chief  characteristics  as  they  struck  me 
when  coming  40  or  50  years  ago  from  Suffolk  were  (besides  the  perverse  confusions 
about  the  aspirates,  particular^  strong  hereabouts),  the  addition  of  a  short  vowel 
sound  to  aU  long  terminal  syllables,  as  (meats,  mistesk,  kamplesnt)  [these  words 
were  interpreted  from  Wargrave  with  (^),  but  the  last  may  nave  been  (sD'i).  It 
was  difficult  to  see  whether  Mr.  Cameron  wrote  de  or  di.  TH.  heard  (tr6tn,  6.ft) 
train,  ei^ht,  from  unknown  speakers  at  Windsor,  but  these  were  probably  London 
importations] ;  the  dropping  of  the  initial  w  as  (m1,  «mBn)  wool,  wonan,  (b  a'«Id 
urnvn)  an  om  woman ;  a  peculiar  sound  of  the  /,  something  Uke  the  French  / 
mo&iUee  as  'feulld,  chiuld^for  field,  child,  but  this  cannot  well  be  expressed  by 
any  combination  of  letters  phonetically."  Perhaps  he  meant  merely  (bI)  as  (fiBld 
^'««ldX  but  the  sound  may  have  been  possibly  been  (bl).  There  is  no  sound  of 
in  toe  modem  French  l  mouitthf  and  hence  I  have  given  bis  own  spelling. 
te  wrote  long  i  as  ot,  which  Wargrave  shews  to  be  {^i).  The  following  woros 
are  taken  from  the  dt. : 

A-  21  n6Bm.  A:  43  send.  A:  or  0:  64  neq  [probably  an  error].  A':  104 
rrad.  iB-  144  tsgi'n.  E:  262  w6i  [written  wdi,  uncertain,  might  have  been 
(w»'t)]-  265  str<f»t.  266  wsl  [doubtful].  EA:  326  a'^ld.  346  gM.  I:  462 
si's.  459  ra'it.  466  bx'tld.  469  u\  [possibly  (b1)].  V-  492  sa^td.  0:  541 
<Nnit.  O'-  560  skiul  [?].  564  stm.  U-  603  Bkxm«n.  606  davn.  Y-  682  Itl 
r*  sometimes,'  veiy  doubtful  indeed  whether  used  bv  natives,  (la'il)  is  a  N.  form]. 
A.  737  m^Bts.  1.  758  ganl  [the  (r)  is  assumed  irom  Wargrave,  (m^id)  written 
maid  was  said  to  be  commoner].  The  rest  of  the  words  in  the  dt.  were  said  to  be 
in  rp.     Usages,  I  says,  I  be,  she's  a  goin,  hain't,  we  knows-un,  that' en. 

The  aboYe  shews  S.  in  a  still  moderately  active  form  in  Be.,  but 
it  dies  out  very  rapidly  towards  Sr.,  and  in  Sr.  itself  the  borough 
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of  Southwark  and  the  outlying  suburbs  seem  to  have  pretty  well 
destroyed  all  trace  of  dialect.  The  following  is  all  the  information 
I  cotdd  find. 

Chobham  (8  n-b-w.Gruildford) .  An  mcumbent  of  50  years  could  only  gire  £.  751 
(plBF^t),  the  (rj  assumed,  and  the  plural  hoitsen.    Neither  form  is  distinctive. 

Chertaey  (11  nne. Guildford).  The  predecessor  of  the  vicar,  that  gave  me  the 
information,  had  known  the  place  70  years,  but  knew  ''not  one  peculiarity  in 
pronunciation.*' 

Leather  head  (12  ene.  Guildford).  Mr.  Martel,  in  writing  to  Prince  L.-L. 
Bonaparte,  said :  "  It  is  hard  to  find  distinct  traces  of  provincialism  of  any  soii, 
as  the  population  is  so  continually  changing,''  but  he  gave  the  ttsage»  I  be,  I 
knows,  1  saw-r-er,  drawring,  sometimes  in  for  ing  in  the  participle,  1  see  (not  / 
9een)  for  I  saw,  and  I  were,  but  in  no  other  person.  Of  these,  I  be\s  distinctly  S., 
draw-r-ing,  etc.,  is  £.     Altogether  mixed. 

Croydon,  Mr.  \V.  Taylor  Malleson,  of  Duppas  Hill,  tried  hard  to  find  pro- 
vincialisms in  the  Board  Schools,  but  was  not  very  successful.  These  are  the 
most  he  could  discover,  and  I  have  not  been  able  to  interpret  all  satisfactory. 

A'-  90  to  97,  he  writes  with  a-otr,  which  may  bear  different  interpretations,  as 
(6o,  e'u,  k'o),  thus,  93  (snco,  sns'M,  sna'o),  and  I  incline  to  the  second.  £A-  319 
g^^p,  346  ^eeii  [which  are  not  S.].  £:  260  t&i,  261  sat  [which  1  think  are  not 
really  S.  forms,  as  they  seem  at  first  sight,  but  an  exaggeration  of  the  (1«^,  9eei) 
that  may  be  heard  in  ne.  London],  285  kriis  [a  common  Londonism].  £':  306 
ha'tth  [this  is  not  dialectal,  it  is  a  mistaken  analogy,  and  is  even  neard  from 
educated  speakers].  £0':  436  triy,  437  triyth  [these  seem  mistakes  for  (triu, 
trluth),  which  are  not  uncommon;  the  diphthong  is  £ast  Anglian].  I:  472 
SBriqk  [this  is  an  example  of  the  non-pronunciation  of  (sh)  before  (r),  and  is  not 
distinctive.  It  is  also  inconsistent  witn  654  8hreotur\,  U-  601  see'M,  602  fa)'wl 
[these  were  written  sd-ow,  fa-owl,  and  were  said  to  resemble  (ae-d'w),  an  unknown 
combination,  but  as  many  dialect  writers  use  aow  to  indicate  what  has  been  found 
to  be  (»'m),  I  so  interpret ;  the  sound  is,  however,  not  S.,  but  nearest  (6a)  of  Ke., 
or  the  £.  diphthong.  In  the  same  way  the  long  i  is  said  to  be  (te'i),  a  very 
common  sound  in  London,  but  decidedly  not  S.,  unless  occ.  for  the  ai,  ay  wordis 
which  are  not  contemplated.  This  (s't)  is  stated  to  be  a  favourite  sound  in 
Croydon,  which  is  called  (rkrae'id'n)].  Again,  XT':  654  shreottd,  658  deoun,  668 
preoudy  look  as  if  meant  for  (shrYa't^  dio'un,  priaud),  'the  e  very  slight,'  which 
looks  like  a  well-known  M.  triphthong.  0.  769  rnojH  [this  must  be  an  accident, 
it  is  not  known  in  any  dialect]. 

The  above  only  betray  a  very  mixed  set  of  speakers.  But  one  observation  is  to 
a  certain  extent  S.,  608  H^li,  697  bsri,  773  daqki,  785  pooltri,  934  ba'unti,  935 
kantri,  with  a  clear  final  (i)  not  (i)  or  (tj).  It  is,  however,  not  a  certain  criterion. 
Usages,  *  I  be  agoing'  is  o.,  but  '  I  am,'  I  are,'  also  heard,  are  not  so.  Y  and 
W  are  said  to  be  properly  distinguished. 

On  the  whole,  therefore,  it  must  be  right  to  characterise  D  8  as 
a  S.  dialect  almost  entirely  obliterated  by  town  influences.  It 
forms  the  s.  part  of  the  metropolitan  area,  or  that  lying  s.  of  the 
Thames. 


D  9  =  ES.=East  Southern. 

Boundaries,  The  w.  b.  is  the  e.  b.  of  D  5  and  D  8  from  the  mouth 
of  the  Adur  in  Ss.  to  Gravesend  in  Ke.  The  other  borders  are  the 
sea-coast  round  Ke.  and  c.Ss. 

Area.  Almost  the  whole  of  Ke.,  with  e.Ss.  It  was  the  supposed 
seat  of  the  Jutes,  but  the  modem  speech  is  a  decaying  S.  form,  with 
the  exception  of  a  peculiarity  of  entirely  modem  growth,  subsequent 
to  A.D.  1340. 
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Authorities.  See  the  Alphabetical  County  List,  under  the  following  places, 
where  *  marks  w.  per  AJ£.,  t  per  TH.,  ||  systematic  spelling,  ^  in  io. 

Ss.  ^Ashbumham,  fBattle,  fBri^hton,  '^Cuckfield,  ^Eastbourne,  ^Etchingham, 
HLeasam,  tLewes,  '^Marklye,  ''Possingworth,  ^Selmeston,  °Weald  of  Sussex. 

JK?.  ♦Charing,  *Chatham,  °Denton,  *Faver8ham,  1| Folkestone  (fishermen), 
♦Maidstone,  ^Margate,  °Rolvenden,  "Shadshurst,  *St.  Nicholas,  •Sheemess, 
•Strood,  ^Stoke,  °Stounnouth,  °Wingham. 

Character.  The  general  character  is  that  of  w.Ss.  and  Ha.,  that 
is  that  of  D  5,  only  still  further  decayed.  Initial  (z,  v)  seem 
never  to  be  used  for  (s,  f).  The  ^G  and  EG  words  have  passed 
pretty  well  into  (ee,  ee)  and  in  some  cases  (ii).  The  (e)  remains; 
I  have  heard  it  myself  from  Cuckfield  and  Eastbourne  in  Ss.,  at 
Tunbridge  Wells  and  Maidstone  in  Ke.,  and  have  had  it  indis- 
putably recognised  at  Possingworth  and  Marklye  (14  wnw.  and  15 
n. Eastbourne),  and  in  several  places  in  Ke.  But  it  has  a  tendency 
to  degenerate  into  the  ordinary  English  vocal  r,  a  mere  vowel  (a,  n) 
or  a  buzz  (r^,),  the  form  that  it  retains  in  London.  Eev.  Mr. 
Parish  (Sussex  Glossary)  does  not  notice  or  apparently  acknowledge 
it  at  all,  using  ar  simply  as  a  symbol  for  (aa).  But  Miss  Darby, 
of  Marklye,  graphically  and  accurately  writes,  "The  roll  of  the  E  is 
most  peculiar,  and  I  never  heard  anything  like  it  anywhere.  It 
can  only  be  sounded  by  beginning  the  sound  with  the  tongue 
straight,"  that  is,  in  its  usual  direct  position  for  the  preceding 
vowel,  "  and  suddenly  curling  it  round  so  that  the  nnderpart  of  the 
tongue  touches  the  roof  of  the  mouth,"  that  is,  for  the  consonant 
itself. 

The  peculiar  character  which  separates  D  9  sharply  from  the 
adjoining  D  5  and  D  8  is  the  pronunciation  of  the  initial  th  as  (d) 
in  ihiSf  thai,  thCy  there,  ^Aeir,  Meirs,  theuif  then,  the&e,  those,  they. 
To  these  words  would  probably  have  been  added  than,  t?iou,  thee, 
thy,  thine,  ^Aough,  thus,  had  they  been  used  in  the  dialect,  but  they 
have  not  been  heard ;  than  is  always  replaced  by  nar,  thou  etc.  by  you 
etc.,  though  thus  do  not  seem  to  be  required  at  all.  Rev.  Mr. 
Parish  (Glossary,  p.  8)  says  **the  th  is  invariably  (^,"  this  is  not 
the  case  for  the  initial  th  of  any  other  words,  so  far  as  I  can  learn. 
In  the  middle  of  words  we  have  d  in  far^Aing  and  fur^Aer,  but  that 
is  common  to  other  dialects.  Miss  Darby  thought  she  knew  it  in 
o^Aer,  ei^Aer,  nei^Acr,  but  was  not  able  to  venfy  her  supposition 
when  she  tried.  In  Faversham,  Ke.,  however,  Mr.  H.  K.- 
Hugessen  gives  (vnadBB)  another.  Final  th  in  with,  smooth 
becomes  d  before  a  vowel,  as  (smuud  it,  wid  it)  smooth  it,  with  it, 
but  not  regularly,  compare  (Bdrn,  vdeu't)  within,  without.  Now 
here  some  might  suppose  we  had  the  desired  Jutish  peculiarity,  but 
alajs!  there  is  no  trace  of  it  in  Dan  Michel,  who  (see  pp.  38-41) 
had  plenty  of  initial  (z,  v),  which  have  since  his  time  entirely 
disappeared.  In  John  Lewis's  Mistory  and  Antiquities  as  well 
Ecclesiastical  as  Civil  of  the  Isle  of  Tenet  [that  is,  Thanet,  the  ne. 
comer  of  Ke.],  2nd  ed.  1736,  he  says  (p.  35)  that  "the  English 
spoken  here  is  generally  very  good,  only  the  natives  in  common 
with  the  other  inhabitants  of  this  part  of  Kent  are  used  to 
pronounce  the  ^A  as  a  <^,  the  o  as  an  0,  as  an  for  on  [regular  S.], 
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the  t  Bs  ee,  Bs  Deek  for  Dike  [^rather  (d»k)  like  (dtt^)],  and  to  say 
who  instead  of  how  and  how  instead  of  who  [the  latter  not  met 
with].  As  for  example,  JSow  is  dot  man  deref  for,  Who  is  that 
man  there  ?^^  Yet  in  llianet  at  the  present  day,  as  among  the 
fishermen  at  Folkestone,  I  have  not  heen  able  to  discover  a  single 
instance  of  this  use  of  d  for  initial  th.  But  Sir  F.  Burton  (of  the 
Kational  Gallery)  informed  me  in  July,  1887,  that  his  housekeeper 
from  the  Isle  of  Thanet  has  an  old  uncle  about  80,  who  always 
says  "dat  man  dere,'*  and  knows  other  old  people  who  do  so. 
Hence  Lewis  is  confirmed,  and  the  disappearance  is  only  recent. 
In  Thanet  the  watering-places  of  Margate  and  Eamsgate  might  be 
credited  with  the  restitution  of  thy  but  this  hardly  applies  to  the 
fiflhermen  of  Folkestone. 

Another  peculiarity  has  also  developed  itself,  but  is  disappearing 
under  the  influence  of  education.  It  is  not,  however,  confined  to 
e.Ss.  and  Ke.,  but  extends  along  the  e.  of  England  from  Ke.  through 
Eg.  and  Sf.  to  Nf .  inclusive,  which  form  what  may  be  called  the 
Land  of  Wee,  This  is  the  replacement  of  (v)  by  (w),  but  not 
conversely.  Sam  Weller,  who  spelled  his  name  "with  a  «^tf,'*  and 
Cockneys  are  especially  credited  with  the  interchange.  I  have 
never  yet  heard  (v)  used  for  Tw)  in  good  faith,  though  I  have 
much  wanted  to  do  so,  but  (w)  for  (v)  I  have  known  all  my  life  in 
Ke.  Bev.  W.  Parish  acknowledges  it  in  e.Ss.,  but  Miss  Darby  does 
not.  Now  the  late  well-known  traveller  Dr.  Beke  declared  that 
the  Cockneys  and  the  Trasteverini  in  Rome  pronounced  German 
w  (bh)  in  place  of  both  (v)  and  (w),  and  that  the  Cockneys,  with 
whose  habits  he  was  well  acquainted,  did  not  know  when  they 
were  saying  one  or  other,  because  in  fact  they  said  something  that 
was  neither,  but  sounded  like  (w)  when  (v)  was  expected,  and  (v) 
when  Tw).  Now  I  am  perfectly  familiar  with  (v  bh  w  u),  the 
last  being  the  unstressed  vowel  diphthongizing  with  a  following 
vowel.  I  can  readily  and  easily  distinguish  in  my  own  and  other 
person's  speech  vie  French,  wie  German,  wee  English,  ui  in  Italian 
(hfVdo,  oui  French =(vii,  bhii,  wii,  uii,  ui).  Yet  I  do  not  hear  Dr. 
Beke's  (bh)  from  those  who  use  (w)  for  (v).  Mr.  H.  C.  Coote  also 
affirmed  that  he  knew  coachmen  {cocchieri)  in  Bome  to  say  (usnto) 
for  vento.  That  is  possible,  but  requires  investigation.  I  think, 
however,  that  they  could  not  say  (wEnto).  The  English  (w)  is 
a  peculiar  consonant  which  I  do  not  find  in  the  rest  of  Europe. 
The  V  and  w  habits  of  the  fishermen  of  Folkestone  will  be  especially 
referred  to  on  p.  143. 

Although  the  dialect  is  tolerably  uniform  over  the  whole  district, 
it  will  be  convenient  to  separately  consider  Var.  i.  e.Ss.,  Var.  ii. 
n.Ke.,  Var.  iii.  e.Ke.  including  the  Folkestone  fishermen. 

Var.  i.  East  Sussex  Fobm. 

MifiB  Darby,  who  liyee  in  a  very  ont-of-the-way  place,  Marklye,  which  used  to 
be  «even  miles  from  a  railway-station  till  1880,  says,  **  I  feel  qmte  sure  in  a  few 
years  all  these  old  terms  will  be  extinct.  A  railway  has  been  opened  for  the  last 
tow  months  within  four  miles  of  us  [at  Heathfield],  and  already  the  change  is 
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rery  great.  We  haye  two  old  men  who  have  worked  on  the  farm  in  onr  family 
for  many  years,  one  for  forty  years.  He  is  of  an  old  superior  family,  but  cannot 
read.  He  said  yesterday  [dated  16th  Oct.  1885]  that  ne  was  much  put  out  at 
heazing  people  ialk  now,  and  he  could  not  make  out  '  high  words.'  His  wife, 
who  is  upwards  of  seyenty  and  able  to  write,  has  much  disffusted  him  by  buying  a 
dictionary  to  keep  pace  with  the  times.  There  are  not  a  dozen  people  left  in  me 
parish  who  speak  the  real  old  dialect."  Miss  Darby's  information  is  checked 
nrst  by  Rey.  Mr.  Parish,  both  of  them  haying  sent  me  yersions  of  the  dt.,  and 
secondly  by  the  wl.  yy.  giyen  me  by  two  students  at  Whitelands,  p.  134. 

Two   IirTEBLDTEAB  EaST   SvSBEX  dt.   . 

M.  by  Miss  Anna  M.  Darby,  of  Marklye  (.-manklo't')  (15  n.Eastboume),  pal. 

by  AJE.  from  indications. 
8.  by  Bey.  W.  D.  Parish  of  Selmeston  (:s«msmi)  (6  ese. Lewes),  pal.  conjectually 

from  io.,  for  which  no  indications  were  furnished  either  in  writing  or  in  his 

glossary.      Only  those  words  which  apparently  differ  from  Miss  Darby's 

are  giyen. 

1.  IJL  MarUye.     wo  6i  ace,  mevts,  n  sii  nsfn  dvt)B  bi  ita'it  vib^'ut 
8  Selmeston.  miBts,  jiu  a'l )m  [bi]     bs'ttt 

M  dset-eBR  liit'l  gsel  «ka'iiiin  from  daet^BB  skuvl  E'ut  JondisR. 
S  dset         Itd'I  gasl  d«      skuul  [omit]  JEnd^R. 

2.  M  Bhii)z  Bgu'Bn  dE'tm  dset-^BB  nivd  d6or  thmu  dv  rEd  gevt  on 
S  8liii)bi  gwin  d«  rdod 

M  t)adhBB  so'fd  B)d«  ruBd. 
8    QB  Isft  haand  wee. 

3.  M  shuBB  Biio'f  dB  i^o'tld  bi  gAAn  ro'tt  Bgm  dB  duBB  B)da  Boq  if  us. 
8   BhuBB)naf  'z-  strait  ap  tB)dB 

4.  M  w{bb  shi).'!  aep  tB  foVn  dset-^BB  draqk  d£th  sn'yBld  t|8ep  B)dB 
8    w^BB        i^aans    f  o'tnd  dset      draqkBn  Mbb 

M  n^Bm  B  :tom. 
8    nfBm     :tomo8. 

5.  M  wi  aaI  nooz  tm  vaBt  wcbI  [waal]. 
8         aal  him  WERt  wel. 

6.  M  wuBnt  dB  (^Id  t^aep   sdvn  hsn   bb  nevBB  tB    dim  Bt  noo 
8    want  ool     t^Ep     sun     tiit|  Hbb    not  it 

M  moBT,  puBB  thtq! 
8    Bgfn,    p<wB 

7.  M  l«*k)i  d&nr!  bfBnt  Bt  tniu? 
8  [omit]  ft 

mtea  to  M. 

1.  J,  at  the  beginning  of  a  sentence  liiiUy  Miss  D.  was  surprised  at  Mr. 
(o'i),  and  (»)  in  the  middle.— 6^,  used,  P.'s  (l«d'l),  which  she  never  heard. 
Mr.  P.  pr^ers  9m\  he  U  also  i^.—      Mr.  P.  says  **  double  t  is  always  pro- 
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nounced  as  ^,  as  liddle  for  little,  etc." 
Mias  D.  in(}uire8  what  becomes  of  bo^^le, 
wa^de,  which  are  in  constant  use. 

2.  she,  her  is  nsed  for  ahe  only  im- 
mediately after  a  yerb,  as  (dtd)iiR),  ahe 
be  ffootHj  or  ahe^a  a  gootn^  optional. — 
U'flfy,  w  never  becomes  r. 

3.  enough^  with  o  in  cot. — atraiffhtss 
(streBt),  but  (ra'tt)  is  the  word  that 
would  be  used  here. — «p,  pr.  (ap),  but 
here  df^m  =:  against,  i.e.  towards,  would 
be  used. — hoiiafy  the  h  is  *  dropped 
slightly,  never  put  in  the  wrong  place.* 


4.  deaff  Miss  D.  says,  ''  As  regards 
this  word,  I  consider  it  a  most  peculiar 
thing  that  it  should  be  callecf  eleathf 
and  it  is  a  very  common  expression, 
'she  is  troubled  with  deathneaa^^  "  so 
also  Mr.  F.*s  Glossary.  Halliwell 
says  it  is  a  Suffolk  pron. — Thoma*,  a 
common  name,  but  always  abbreviated. 

6.  Mias  Darby  wrote  froo/,  which 
ought  to  mean  (w^bI),  but  as  Mr.  11. 
Knatchbull-Hugessen  at  Faversham 
said  (waal),  may  have  been  meant  for 
the  latter. 


Notea  to  S. 


1.  maieay  written  mcuia,  similarly 
par.  4,  natne  (nium),  written  nehm. 
Misses  Darby,  Francis  and  Sayers 
have  all  (ncom). 

2.  road^  written  road^  but  Mr.  P. 
may  have  meant  (rAud). 


4.  chance,  as  this  is  written  chaance, 
it  ought  to  be  (tje^ns),  which  is  un- 
likely, but  I  have  no  guide  but  Cuckfield 
851  (a^nt),  aunt. 


East  Sussex  cwl. 

Those  words  in  which  only  the  ordinary  spelling  is  given  in  Italics  are  supposed  to 

be  in  ip. 
C  Cuckfield,  w.  from  Miss  Sayers,  native,  student  at  "Whitelands. 
E  Fastboumo,  w.  from   Miss  Francis,  of  London,  8  years  at  an  Eastbourne 

school,  student  at  Whitelands. 
FC  Cuckfield,  from  Archdeacon  Fearon,  native. 
L  Leasam,  near  Rye,  from  a  numbered  wl.  by  Miss  B.  C.  Curtis. 
M  Marklye,  nven  by  Mins  Darby,  in  addition  to  her  dt. 
P  from  Rev.  W.  D.  Parish's  Dictiotiary  of  the  Suaaex  Dialect,  conjecturally  pal. 

by  AJE.  ^ith  the  help  of  C  and  £  above. 

I.  Wessex  Ain)  Norse. 

A-  3  CE  b6Bk.  4  CE  teok.  6  CE  meok.  6  CE  m^ed.  7  CE  s^ak.  9  FC 
bih6ev.  12  CE  saar  [even  without  a  following  vowel].  17  CE  Iaak  [as  12]. 
18  [always  called  biscmt,  even  a  large  Christmas  cake  is  called  biscuit  at  E.  and 
Brighton,  not  at  C.].  20  CE  Icvm.  21  CE  n^em.  22  CE  tem.  23  CE  s^sra. 
24  CE  shetmi.  33  CE  &  FC  reedh«R.  36  CE  thAAS.  A:  43  CE  and,  FC 
an.  44  FC  Ian.  51  P  maan.  56  L  wash.  A:  or  0:  60  CE  long.  61  C 
Bmiq,  £  Bmoq. 

A'-  67  P  Bgwcf'n  [a  going],  e'i  guuz  [I  go],  CE  &  FC  |?uu.  70  CE  toe. 
72  CE  uu.  73  CE  ao.  76  CE  &  FC  t6Bd.  79  CE  obu.  80  FC  holBdi.  82 
P  wanst.  83  FC  m(>Bn.  84  CE  m6B)n)dat  [more  than  that].  86  P  wats.  87 
CE  tlooz.     90  CE  bloo.      91  CE  ma'w.     93  CE  sna'w.  A':      101  CE  <fek. 

102  L  ast  [inf.  and  past  tense].  104  FC  roBd.  106  FC  roBd.  106  CE  broad. 
108  P  daf,  CE  doo.  HI  CE  ought.  115  CE  h^Bm.  118  PCE  &  FC  b^BU. 
120  P  Bguu.     122  P  UAAn,  CE  nan.     124  CE  &  FC  st^JBU.     125  CE  only. 

JE'  138  PfiBdhBR,  CE  fcBdhBR.  —  P  laadBR  [ladder].  141  CE  neBl. 
142  CE  snesl,  L  [often  (snag)  or  {auee)  omitting  (I)].  143  CE  tesl.  147  bi^un. 
—  P  amcts  [antsj.     149  CE  bl6BZ.     162  CE  fcater.     163  CE  sadBRd*. 

JE:  165  CE  &  FC  thetj.  —  P  aadsR  [adder].  168  FC  aatBR.  161  PLM 
dii.  162  P  tBdii.  166  mesd.  —  P  wenjas  fwain  or  waggon  horse].  168  P 
tiiv.  — waps  [wasp1.  — haps  [hasp].  170  CE  aRvist.  Ill  barley.  172  CE 
gwas  [common]  ■  i)'-  186  CE  read.  188  P  nakBR.  190  keg.  197  cheeae. 
199  CK  bleet.     200  CE  wrBt.         M':     203  C£  apeeeh.     207  CE  niidsi^l  [with 
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an  indistinct  (1)].  218  PCE  shtp.  223  CE  dhiBB  [(d)  not  marked  in  this  word]. 
224  CE  w6«R.     227  CE  taet. 

E-  231  P  dB.  232  Inreak.  233  apeak,  234  knead,  235  weave.  236  fever. 
239  CE  ecBl.  241  CE  r^n,  M  rSra.  243  pl68.  260  CE  86Ba  [swore].  261 
C  miit,  E  meet.  252  CE  kit'l.  253  CE  nettle.  E:  261  CE  see.  262  CE 
w&B.  264  CE  6«1.  266  CE  strcBt.  —  f  ild  [field].  272  elm  CE  [volunteered 
that  it  was  (ePm)  in  Es.].    —  P  hiin  [a  hen].    281  CE  iBnth.    282  CE  strEnth. 

—  mssh  mash  [marsh].  284  C£  thrEsh.  286  L  ha&iin  [and  so  for  all  words 
haying  double  rr^  as  carriage  (kaRRR),  that  is,  very  much  lengthened  (r)]. 

E'-  290  CE  he.  292  CE  me.  293  CE  we,  294  CIS,  feed.  296  P  e'i  blav, 
E  bsleev,  biLsft  [believed],  [I  believe,  parenthetically].  300  CE  kip,  kEp  [keep, 
kept].  301  CEiBR.  E':  305  CEh^i  [r'].  307  CE  nfiii  [?].  308  CE"w«?rf. 
309  CE  speed.     312  CE  jcbr.     314  iBd.     316  CE  fit.     316  CE  nsks. 

EA-  —  P  vdIb  [fallow].  319  FC  gCBp.  EA:  323  CE  fa'wt.  324  CE 
eBt.  328C£ool.  330  CE  ool  =  328.  333  CE  ksesef .  334  CE  hteaif.  336 
GEfaU,     337  CE  wall.     345  CE  dare.     346  P  glBt,  CE  &  FC  geet. 

EA'-  347  CE  Ed.  —  haafBR  hafBR  [heiferl.  348  6i.  349  CE  few. 
EA':  360  CE  dead.  363  CE  bread  [but  (brB)n)tpiz)  bread  and  cheese].  354 
CE  sheaf.  355  P  dEth,  CE  daf.  356  CE  leaf.  357  CE  though.  369  C  neebBR, 
E  niBbBB.     366  P  gant.     368  CE  death.     369  CE  »low.     371  CE  strxAR. 

EI-     372  CE  [not  used].         EI:     378  E  week.     380  P  dBm.    382  P  deeRz. 

EO-  Z%o  CE  beneath.  386  CE  joo.  387  CE  nuu.  EO:  388  FC  melk. 
394  P  jaqBR  [P  ql  CE  jandBR  JandBR.  399  CE  br6it.  400  CE  aRnest.  402 
CElann.  405  CE  aRth.  406  CE  ^arM.  EO'-  —  CE^a.  ^U  QE  three. 
412CE<A^.  413CErfm/.  414  CE/y.  415  CE  16i.  417  PCE  tja'u.  420 
PE  fa'f<BR,  C  f(>BR.  421  PfaRti.  EO':  423  CE  Mi^/A.  424  P  braf.  426 
CE  l&it.  426  f6it.  436  CE  you.  436  CE  triu.  437  CE  triuth.  EY-  438 
CEdie. 

I-  440  PCE  wik.  442  CE  6ivi.  444  CE  sto'il.  446  CE  n6in.  —  shiiR 
[shire].     448  PCE  diiz.     449  CE  git.     450  CE  tuuzd^.  I:      462  CE  6i. 

457  m6it.  458  n6it.  469  CE  r6it.  462  CE  s6it.  465  CE  &  FC  sitj.  466 
CE  tjo'ild  [?].  468  CE  tjild'n.  —  klim  [climb].  472  CE  sriqk.  473  CE 
bla'in.  475  CE  w6ind.  476  CE  ba'in.  477  fa'in.  478  gra'in.  479  CE  wa'tn 
[compare  475].  483  P  hiiz  [his,  written  he's].  484  CE  dis.  486  P  sis'l  ['  the 
usual  pronunciation  of  thistle,'  says  Parish],  CE  thts'l.  488  CE  jit.  —  P  spEt 
"spit].  r-  490  CE  b6i.  493  CE  dr6iv.  494  CE  t6im.  I':  602  CE 
oiv.  603  CE  16if.  504  CE  n6tf.  605  CE  w6if.  606  CE  wmsn  [(m6i  oo\ 
dinuBn)  my  old  woman  =»(m6i  mists).     511  w6in. 

0-  524CEwaRld.  0:  b21  GE  bought.  628  CE  ^Ao«^A^  [often  (tho'ut) 
L].  529  CE  brought.  631  CE  daatBR.  532  CE  coal.  633  CE  dull.  536  CE 
gold,  —  kiap  [crop].  552  P  kaRU,  CE  kxRn.  —  maRuin  [morning].  564  P 
kras.  —  CE  poostisiz  [posts].  0'-  566  CE  [(buut)  is  always  used,  never 
(shun)].     658  CEhok.     —  fodhBR  [fodder].     662  CEmuun.     563  CE  Monday. 

—  B  mant  [month].  664  CE  aun  [very  short].  666  CE  adhBR  [not  (adBR)]. 
0':  669  CE  book.  670  CE  took.  —  rad  [rod].  677  CE  ba'u.  678  CE 
pla'u.  679  CE  Bnaf  [(bue'i*)  not  known].  686  P  iomi  [don't].  588  CE  niyn 
[in  aiteTnooftf  this  is  Sf.,  it  was  difficult  to  appreciate].  589  CE  splyn.  690  CE 
fluBR.     592  P  suuR.     696  CE  iut,     696  CE  rut.     697  CE  sat. 

U-  600  CE  love.  602  CE  sa'w.  606  CE  aon.  606  CE  d6BR.  607  CE 
batBR.  U:  609  CE  full.  610  CE  «1.  611  CE  bullock.  613  CE  draqk. 
614  P  h^imd,  CE  E'tm.  —  P  m^wnd  [mound].  615  P  ^tmd.  616  CE  grawn. 
619  CE  fa'wn.  620  CE  gra'ttn.  625  CE  toq.  629  CE  sun.  631  CE  thanzd^r. 
632  CE  ap.  633  CE  kap.  —  vuur  [a  furrow],  634  CE  through.  635  CE 
wath.  636  CE  faRdBR.  639  CE  dttst.  U'-  640  CE  kJE  u  [rather  rounder, 
approaching  (kja'u)].  653  CE  bat.  F:  657  CE  brE'un.  659  CE  tB'im. 
CSo  CE  mB'us.     666  CE  azbBn  [but  (mEstBR)  is  usual].     671  CE  mB'trth. 

Y-  —  P  hiiv  [hive],  biiv  [beehive].  676  CE  16i.  679  CE  tptj.  682  P 
Itd'l.  Y:      689  CE  build.     —  P  ksl  [kiln].      690  CE  koin.      691  m6in. 

700  CE  woB.  —  P  bras'lz  [bristles].  702  P  Bdi-n  [within].  703  P  ptt. 
Y-  706CE8k6i.  —  P  diiv  [to  dive] .  Y':  711  CE  liis,  L  iB'usiz.  712  P 
loiis,  CE  &  L  ma'ttsiz. 
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II.  English. 

—  P  robBt  [rabbit!.  716  P  aad'l  [stupid],  isd'l  [rotten].  722  P  driin,  M 
driBn,  CE  dr^on.  725  86b1.  —  P  klaps  [clasp].  737  P  miBt.  741  CE  m&sz, 
E.  —  P  liwR  [lear,  empty].  762  P  piiat.  I.  and  Y.  756  CE  srimp.  758 
CE  gal.  0.  761  CE  liud.  767  CE  nfetz.  769  C  m6Ml,  E  ma'ul.  772  CE 
bjnfa'iR.  773  CE  djqki.  774  P  p^Jmii,  CE  pooni .  775  CE  boobff.  778  CE 
trfaBKd.  781  CE  bother.  787  CE  8k'««s.  790  CE  gu'irad.  U.  —  jaf'l 
[yuckel  or  wood-pecker].  —  P  ktrtd  [a  cow*8  cudj.  799  CE  scull  of  head. 
800  CE  scull  of  boat.     801  CE  rum.     805  C£  eurds.     808  P  pit. 

in.    EoMAlfCE. 

A-.     —  P  st6Bb*l  [stable].     81lCEpl6B8.     812  CE  1^.     813  CEb^^kim. 

—  P  fr«fl  [flail].  822  CE  mee.  824  CE  tieejBR.  826  CE  eofflc.  827  CE 
eaycr.  828  CE  offue.  —  M  griin  [grain].  830  CE  train.  —  M  stiisn  [stain]. 
834  CE  shee.  835  CE  r^z'n.  836  CE  sdz*n.  845  CE  ancient.  847  CE 
dcen^n.     848  CE  chanffc.    849  CE  strAmdiBR.    851  C  a'nt.    852  CE  eepvan. 

—  pliBt  [plate].  —  P  ri»t  [rate].  862  CE  s^Bf.  863  CE  tj6«f.  866  CE 
fAAt.     866  CE  poor. 

E-     867  CE  tee.    868  P  d^Vt.    869  CE  r«i/.    —  P  spaatBk'lz  [spectacles]. 

—  fit|tz  [vetches].  —  M  striBnd  [strained].  —  M  piwa  [painj.  876  CE 
deBntt.  878  CE  sa'lBri.  879  CE  female.  —  jaRb  [herbj.  887  klaRdji. 
888  saRtin.  —  P  saRV  [serve].  890  CE  beest  biistiiz  [beast  beasts,  observe 
the  change  of  vowel].  892  CE  nephew.  894  CE  deceive.  895  CE  receive. 
I'-andY-  899  CE  niece.  —  vo'thnt  [violent].  904  P  vo'ilet,  CE  v6tlet. 
909  CE  breeu.     910  CE  dja'is.     911  CE  ssstBRn. 

0-  913  k6Btj.  914  broBtj.  9l6CEstuf.  916  CE  inxBR.  919  feeble. 
919  CE  n&tntBd  [anointed,  beaten].  920  CE  p&int  [a  pint  pron.  in  same  way]. 
925  CE  vkts.  926  P  spa'tl,  CE  sp&tl.  928  CE  B'fins.  929  CE  kE'ukambBr. 
930  CE  l&in.  935  CE  country.  939  CE  close.  940  CE  koBt.  —  fsRm  [a 
form  to  sit  on].  942  CE  batiaR.  947  P  ba'tl,  CE  hkil.  948  CE  bir'ttldBR 
bz'tflBR.  952  k6BRs.  953  CE  cousin.  954  CE  cushion.  955  CE  ds'at.  959 
CE  convey.        V  •     963  CE  kM:£ttBt.     966  CE  ki\.     968  CE  fiitstBR. 

CE  usages,  I  are,  I' re,  I  be,  he  be,  I  were,  he  do,  he  didn't  ought.  InionatUm 
drawling. 

Vau.  ii.  North  Kent  Form. 

A  student  of  Whitelands,  Miss  CFoucher,  a  native,  diet,  to  me  a 
dt.  for  Charing  (6  nw-Ashford),  but  with  slight  exceptions  all 
recollection  of  the  dialect  seemed  to  have  loft  her.  The  (r)  was 
quite  cockney.  It  would,  I  think,  be  useless  to  give  the  test. 
The  Rev.  A.  E.  0.  Harris,  of  Stoke  (7  nne. Chatham),  also  gave 
me  observations  on  a  dt.  which  shews  that  very  little  dialect  exists 
in  the  Hundred  of  Loo  between  the  Thames  and  the  liiedway, 
while  a  settlement  of  Irish  there,  about  1845,  seems  to  have  much 
influenced  pron.  H.  stated  also  that  very  few  people  used  the  few 
*  provincialisms '  he  gave.  After  due  consideration  I  omit  these 
as  not  sufficient.  Rev.  C.  W.  Rolfe,  of  Shadoxhurst  Rectory  (4 
saw.Ashford),  marks  (met?ts,  gael,  kumm,  fnem,  dB,  jaendOT,  gu'in, 
roBd,  deer,  gect,  streBt,  dnur,  wmI,  fEbr,  ni«m,  wErt,  wuunt)  for 
mates,  girl,  coming  [very  doubtful]  from,  the,  yonder,  going,  road, 
there,  gate,  straight,  door,  will,  fellow,  name,  very,  won't,  which 
are  probably  correct,  but  says  nothing  about  (r).  These  indications 
are  confirmed  by  Rev.  J.  W.  Ramsay,  of  Rolvenden  (12  sw.Ashford), 
who,  however,  also  omits  to  notice  the  (r).     The  Isle  of  Sheppey 
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has  no  dialect,  as  I  learned  from  Miss  Lowman,  a  student  at 
Wbitelands,  who  had  travelled  all  over  it  and  resided  there  some 
years.  It  is  a  mere  soldiers'  depot.  Merely  therefore  glancing  at 
these,  I  proceed  to  the  best  account  of  n.Ke.  pron.  I  have  been  able 
to  obtain. 

Mr.  Herbert  Knatchbull-Hugessen,  of  Provender,  Faversham  (8 
wn W.Canterbury),  a  well-known  landed  proprietor,  who  had  learned 
the  dialect  well  from  his  tenants,  bailiff  and  farm-labourers,  was  kind 
enough  in  1873  to  spend  many  hours  on  several  days  in  teaching  me 
the  pron.  of  a  cs.  written  by  Rev.  Henry  B.  Berin,  then  of  Biddenden 
(10  wsw.Ashford),  to  represent  the  Weald  of  Kent.  This  version 
Mr.  Berin  kindly  supplemented  by  answering,  as  well  as  he  could, 
more  than  60  troublesome  questions  which  I  sent  him,  and  finally 
introduced  me  to  Mr.  H.  K.-H.,  who  was  able  to  give  me  the  pron. 
of  his  own  neighbourhood,  and  thus  convert  the  version  into  one 
for  Faversham.  This  was  at  an  early  period  of  my  investigations, 
and  I  was  then  imacquainted  with  the  S.  (k),  and  consequently 
confused  the  r  with  the  London  (r,  r^,  «).  In  1880  Mr.  H.  K.-H., 
in  answer  to  my  inquiries,  wrote:  "On  the  whole  I  should  say 
that  the  Kentish  pronunciation  of  the  r  is  distinct  and  has  a  burr,'' 
this  identifies  it  with  (a),  which  I  have  accordingly  introduced 
regularly  when  not  preceding  a  vowel.  When  the  r  precedes  a 
vowel,  minute  examination  is  required  to  be  sure  of  the  existence 
of  a  true  (r).  I  have  therefore  left  the  received  r  in  those  cases. 
And  I  have  not  assimilated  the  adjacent  (t  d  n  1)  to  (a)  as  in  D  4. 
After  the  cs.  I  give  a  few  phrases  which  Mr.  H.  K.-H.  dictated  to 
me,  and  a  cwl.  containing  wd.  which  he  pronounced  to  me.  With- 
out this  kindly  help  from  Mr.  H.  K.-H.  and  Rev.  H.  B.  Berin,  my 
accoimt  of  Ke.  would  have  been  very  imperfect. 


Faversham  (8  wnw.  Canterbury)  cs. 
pal.  by  AJE.  from  dictation  of  Herbert  Enatchbull-HngeBfieii,  Esq. 

0.  dts  fBR)z  wa't  :d|on  duont  de«t. 

1.  waa,  ml^ts,  ju  isn  ii  mv  b6«th  Itef  set  d»s  iBR  tjaet  bv  msc'tn? 
uu  sets  Eni  st^BR  hi  dcet  ?  d8et)s  ncdhBR  bR  ubr  deBR. 

2.  dBR  tfojt  [btf^t]  toRb'l  m£nt  dac't  keunt  b  btt)m  leeaoft  set, 
wi  noo  daet  dm  b  liVl  duBnt-wi  ?  wa'»  shwd  dee  ?  daet  eent  [b^gnt] 
taRb'l  lo'tklt,  iz  tt? 

3.  dset)s  etf  t)fz  e«;evBR,  soo  Ju  d^est  AAd  jbr  toq  bu  kiip  wtst 
til  a'f  B  dan.  oRkt! 

4.  x't)BR  saatm  shuBR  ^i  ^BRd  Bm  s^»,  sam  b  dem  deBR  tjaeps 
wot  B  bfii  thru  aaI  on  tt  dBRsaa'vz  from  dB  foRst  onset,  deet  ki 
saRt/nlf  dM, 

5.  daet  dB  J^qgest  bo't  t zsaaf,  b  griit  tjtep  na'm  j'vsr  oold,  nood  iz 
faadBRz  wo'iz  dirEklt  mtnit,  doo  it  woz  so  toRb'l  kt^^BR,  wn  rt*q» 
la'iTc,  Bn  ii)l  taa)i  dB  tri«th  d6«t  en*  romsensm  en»  da»,  i  saattnl* 
wM. 
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6.  Bn  d)ool  umnn  BBsaa*f  '1  taa  ent  sen  Jt,  deet  laeaef  new  plamp 
AAf,  dewt  noo  trab'l,  ef  ju)l  ooni  aa8t)BH,  wooiit)slii  ? 

7.  liistweez  shi  ksp  aaI  on  tEl/n  aen  mii,  wEn  a'«  aast)Br,  shi  did 
— tm  shi  aed'nt  AAt  tt?  bii  foB  eid}  bewt  dts  (be  djob,  tli/qk)sh  haed  ? 

8.  waal  T?z  a'l  wbz  b  tEl/n  sen  ji,  8hii)d  taa)i  ra'it  aaI',  eu  shi  kam 
Bpon  dfs  iBE  draqkrn  tjap  wot  shii)z  got  maeE/d  tu. 

9.  shi  sw^BE  shi  kEtjt  a't  aen  im.  BEsaaf  leem  aaI  loq  dn  greun.  in 
«z  bEst  kwoBt,  tlcfes  Bg-m  dB  dwBE  B)dB  hews,  Bt  dB  foEdBE  iind  b 
daet  eBE  ruBd. 

10.  ii  WBZ  kaeE/;in  on,  sez  shii,  fBE  aaI  dB  wald  Wtk  b  cempBEi 
tja'el,  BE  B  liVl  gsel  wot)8  bm  apsEt. 

11.  d/s  iBE  hiept  wa'tl  d)MinBn  Bn  be  daa'tBEmlaa  kam  treBsm 
kraes  dB  baek  jaEd,  wgbe  dee)d  btn  haeqm  Qui  dB  tloBz  tB  dra'i  on 
woshin  dat, 

12.  waVl  dB  kEt'l  wbz  Bba'rlm  fBE  tii,  wan  bwwtifttl  saniBE 
seaBtBBnuun,  wanj  b  wiik  baek  kam  thazdi. 

13.  sen,  bBhoo'ldji !  sfi  nEVBE  isEd  taal  noo  moBE  b  daet  tBB  dpb, 
Bz  shiiBE  Bz  ma'i  niBmz  :djaek  :8h£pBEd,  Bn,  BnadBE  thiq,  ^i  d^Bnt 
wont  tu  ft,  deBE  new ! 

14.  new  a'f')l  nip  AAf  woBm  tB  sapaE.  waa,  gwd  na'tt,  b  Bna*dBB 
ta'tni,  win  b  tjaep  gmz  taak  b  dis,  daet,  be  t)adhBE,  duBnt)i  bii  «n 
Bitj.  B  taBb'l  Em  Bv  B  OEt  tB  kaeEt  da  swai. 

15.  «t)s  B  toEb'l  stl*  t^oep  wot  kiips  aaI  on  tjaetBE/n  Bbewt  iiot  a'> 
k^  raendBm.     aen  new  i'i  shae'nt  see  nB  m^BE.     gwd  na'et. 


Notes, 


2.  ten'ible,  the  common  intensive 
adj.  or  adv. — on  account  of^  the  first  and 
la^  words  omitted. — din  is  within^ 
which  first  assumes  the  form  (itdi'n), 
the  (Mdh«-n)  of  He. 

3 .  wh  isktj  as  *  the  wild  waves  whisht, ' 
Temp.  1,  2,  378. 

5.  directly  minute^  immediately, 
conmion  phrase  in  the  district.  — 
though  it  iCiU  80  terrible  queer,  and 
ring-y  like,  and  like  a  ring^  and 
he)ll  telT)ye  the  truth,  without  any 
romancing  any  day,  romancing;  the 
people  are  fond  of  long  romance  words 
in  this  dialect.  Observe  fsdi,  ddf). 
Mr.  Harris  also  gave  (sdi)  for  Stoke, 
calling  it  Greek  ax. 

7.  She  hadn^t  ought  [ought  not]  to 
be  far  out  abottt  this  here  job,  [do  you)] 
think)8he  had.  The  first  had  witnout, 
the  second  with  the  aspirate. 

8.  drunken  (draqktn)  is  drunking, 
that  is,  placing  the  drunken  man,  not 
drunken  itself. 

9.  further   endf    certainly    the    (d) 


must  have  been  assimilated  to  the  two 

(k)  as  (foRDBR). 

10.  ampery,  a  common  word  in  this 
district,  as  applied  to  cheese,  mouldy, 
decayed  ;  to  people,  weak,  had,  sickly. 
Lewis  in  his  Tenet  (Thanet)  refers  to 
Ags.  ampre  (not  in  Etmiiller),  which 
Bos  worth  cites  from  the  Liber  Medicin- 
alis  of  Baldus,  and  explains  as  *  a 
crooked  swelling  vein,  an  herb,  sweet 
marjoram,  feverfew ;  *  others  conceive 
it  may  be  the  French  empire,  worsened. 

11.  6'ad;f^  a<To««,  tracking,  walking, 
across,  a  phrase  actually  heard. 

12.  only,  the  word  used  may,  how- 
ever, be  one-y,  which  must  have  the 
same  meaning. 

13.  behold  ye  !  a  common  phrase  for 
*look  there.* 

14.  dont)ye  be  in  such  a  terrible  l^cin 

S devil]  of  a  hurry  to  carry  the  sway 
victory],  hem  is  clearly  a  euphemism 
or  devil,  deuce,  devilisii,  damn,  dam- 
nation, etc.,  i.e.  exceedingly,  it  is  veiy 
[or  *■  hem ']  common  in  this  district. 


[  1670  ] 


D  9,  V  ii.]  THE  EAST  SOUTHERN.  139 


1. 

2. 

3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

10. 
11. 

12. 
13. 

14. 

15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 


Faveksham  Phbases  from  diet,  of  H.K.-H.,  Esq. 

a't  shael  noo  dm  t?  liVl,  «f  a'l  kiip  gwm),  I  shall  know  within 

a  little  [soon],  if  I  keep  going, 
noo  fABm  vt  aaI),  no  form  at  all,  common  expression,  the 

meaning  of  which  was  unfortunately  not  noted. 
ool  rEn'ldz),  old  reynard,  (poop),  Guy  Fawkes. 
d)ool  antjmBn),  the  old  huntsman, 
gu  'flen,  widf)i !),  go  -on,  will  you  ! 
WAK  wops  prEdBntli),  beware  of  wasp  presently, 
thrii  JiVBn  aafBKz),  three-year-old  heifers. 
tu  diaqk),  to  go  about  as  a  drunken  man. 
foRUBl  Wiz)y  infernal  lies,  the  first  ud  accented  syllable  of  a 

word  is  frequently  omitted, 
saf/n  B  daet,  nsth^n  vi  aaI),  something  of  that,  nothing  at  all. 
wani  wans),  only  once,  (ta'«m  vn  BgE'n),  time  and  again,  many 

times. 
i'br  stopBB),  fox-earth  stopper. 
jfstBRdee  Bn  tadhtJEdee),  yesterday  and  the  other  day,  i.e.  day 

before  yesterday, 
i  eent  noo  ketmt  t)AAl),  he  isn't  no  account  at  all,  i.e.  he  is  of 

no  importance, 
moost  deMtedl*  duubBEOs),  most  (un-)doubtedly  dubious. 
iz  eed  iz  daet  eed'l),  his  head  is  that  [so  much]  addled, 
wafikin  ba'i  griit),  working  by  the  piece  . 
wtkit  fsB  woeket,  trtk  bu  ta'i),  each  =  tit  for  tat. 
d6wa.  Ju  intBEapt  saaf),  don't  you  interfere  with  self. 
diBE  ast  Bla'tV,  sitj  b  ti'ktn),  dear  heart  alive,  such  a  ticking. 
tsetBr  Bn  skaed'l),  cross  and  mischievous. 
tt)8  tT99,  a'*  twk  AAf),  it's  true  I  took  off = went  away, 
neu  Bn  dEn,  neu  Bn  tEn),  now  and  then. 
«t)8  pr/nt  muun  la'it),  it's  print  moon-light,  i  e.  sufficient  to 

read  print  in. 


Faveesham  cwl. 

pal.   bj  AJE.  from  diet,  of  Herbert  Knatchboll-Hugessen,  Esq.,  containing 
almost  all  the  wd.  in  the  cs.  and  also  many  others  separately  dictated. 

I.    "WE-SSEX  AlTD   ISTOESE. 

A-  4  tcBk.  5  mevk  mivk.  —  kriud'l  [cradle].  —  w6Bk  [wake].  17  Iaa 
\aa.     19  teel.     21  nl«m.     28  heiiR.    —  war  [beware  of  ].     34  Isea'st. 

A:  39  [(kam)  nsed].  43  hsDn.  44  Isen.  49  hseq.  —  ka?a?nt  [cannot]. 
54  want.     55  «ffih.     56  wosh.        A:  or  0:     58  from.     60  bq.     64  roaq. 

A'-  67  gn,  gwin  [going].  72  uu.  73  boo.  74  Uj.  76  t(iBd.  82  wans. 
84  m6uR  m^BK.  89  b6vth.  92  noo,  nood  [knowedsknew].  94  kroo. 
A':  102  aast  [in  infinitive  also].  104  rtivd.  106  brAAd.  — drav  [I  drove]. 
Ill  AAt.  113  d)6Bl  [the  whole].  115  w6Bm.  117  wan.  118  bwBn.  120 
Bguu.  122  noon,  noo,  123  nfltn«n.  124  etuvn,  125  ooni,  wani.  129  guBst. 
130  b^  bM.     137  nvB  [unemphatic]. 

C  1671  ] 


140  THE  EAST  SOUTHERN.  [D  9,  V  ii. 

M'  138  faadvB.  140  ee*l.  143  ted  tial.  144  iigt-n.  147  bri^.  148 
f^BP.  —  Emet  [ant].  149  blaze,  —  hiiz*l  [hazel].  150  liistweez  [leastwise]. 
M:  154  bflDk.  —  hscd^nt  [had  not],  hsed,  »d  [had].  158  teffitua.  161  d&t. 
164  mee.  166  meed.  169  W£n.  —  waps  [wasp].  171  baalt.  172  grseses. 
173  W08.     176  GBt.     177  d»t.     179  wot. 

M'-  187  leave,  182  wee.  190  key,  194  Ent.  195  msni.  M':  — 
sprsd  [it  spread].  209  nETVR.  211  gree.  213  edhsR.  214  nedhi?R.  — 
miil  [meal,  food].  218  ship.  220  BhspuRd  [the  common  word  is  (hik^R),  the 
other  scarcely  ever  heard].    222  h^R.    223  devR.    224  w^r  wIvr.    229  brsth. 

E-  232  brtik.  233  spiik.  234  knead,  —  trsd  [ti«ad].  239  sIbI.  241 
riin.  243  plee  [occ.  (pl&t)  in  the  pause].  244  waa  waal.  245  mlBl.  — 
hiiltn  [bedclothes,  i.e,  covering].  248  mare,  249  wIbr.  —  wiiz'l  [weasel]. 
252  kEt'l.  255  wsdhBR  [never  heard  with  a  (d)].  E:  —  WBb  [web].  269 
wedge,     260  lee  [as  a  hen  eggs],  lee*tn  [laying  for  lying].     261  sai,  ssz  [says]. 

—  f il  [field].  269  saaf.  271  taa,  taal,  tBlin  [tell,  telling].  276  thtqk.  —  iind 
[end].  281  Ixnth.  282  strsnth.  — nnstBnssttz  [nest  nests].  — set  [set].  — 
DBst  [best] 

E'.  290  ii.  293  wi.  300  kiip,  ksp  [kept].  301  Ibr.  F:  305  high. 
306  height.     312  ibr.     314  iBRd. 

£A-  320  k6BR.  EA:  322  Issef .  323  Uui.  325  walk,  326  oold.  328 
kuBld.     330  AAld.     331  sw6ald.    332  tiiold.    335  aaI.     337  loall,     338  bial. 

—  salt.  —  blBRd.  340  jaRd.  342  arm.  343  WARm.  —  Ibrr  [to  earn]. 
346  giBt  geet  [first  most  frequent].  EA'-  347  eed.  —  aafBRZ  [heifers' . 
348  a'i.  349  few,  £A':  350  deed.  355  deaf  [not  (d£th)  as  in  e.Ss.J. 
356  leaf.  357  doo.  359  neebBRWud  [neighbourhood].  —  hiip  [heap].  364 
t|8ep.    —  j/br  [year].     366  griit.     367  thrst.     368  dsth. 

£1-  372  [aye  is  not  used,  but  is  replaced  by  yes],  373  dee.  EI:  378  wiik. 
380  dem,  dsRsaa'vz  [theirs themselves]. 

EO-  386  ioo.  387  nuu.  EO:  390  shud.  —  daRk  [dark].  397  suBRd. 
399  foRm  [farm].  402  laRU.  403  foR.  406  Ibr  stapBR  [fox  earth -stopper]. 
407  faRd'n.  JEO'-  —  flii  [flea].  —  nii  [knee].  —  friiFfree].  411  thrii. 
412  shi.  416  diBR.  —  tp^z  [choose].  £0':  422  (s»k)  [usual  word  for 
unwell,  not  used  for  vomited,  which  is  called  (brAAt  ap)].  430  trin.  [when  used, 
rarely].  433  breast  435  ju.  436  tr^.  437  triuth.  £Y-  431  da't. 
£Y:    439  trast. 

I-  440  wiik.  446  nx'in.  449  git.  I:  453  ktrik.  456  ef.  457  na'tt. 
459  ra'tt.  463  til.  465  sitj.  466  tja'il.  482  iz.  483  izsaa-f  [his  =  himself]. 
484  dts.  485  thistle,  487  jistBRdee.  —  gra'ist  [grist].  488  got  [got,  past 
tense].  489  it.  I'-  494  ta'tm.  495  wa'in.  I':  —  diik  [ditch,  dyke]. 
500  la'ik  b'ikli  [likely].     506  tonBU.     509  wa'il.     510  ma'in. 

0-  519  oovBR.  o22  ap*n.  —  suubr  [snore].  524  wald.  0:  525  AAf 
[off].  531  daatBRtnlaa.  532  k6Bl.  541  woont.  —  ku-olt  [colt].  543  on, 
onset  [onset,  beginning],  sen  [for  ofd^  well  as  o»].  550  woRd.  551  stARm.  552 
kARU.  —  mARntn  [morning].  554  krais.  0'-  559  madBR.  562  muun. 
564  stm.  566  BnadBR  [another].  567  t)adhBR.  0':  571  gud.  —  ruuf 
[roof].  579  Bna'M.  584  stiiBl.  586  duu diiBut  [donH].  587  dan.  588  nuun. 
590  flttBR.     592  swwBR.     597  sat. 

U-  604  samBR.  605  son,  606  d(iBR.  U:  610  u\,  612  sam,  saf  in 
[something].  —  tambU  [tumble].  613  draqkin  [drunking,  acting  the  drunken 
man].  616  gr^tm.  618  weund  [n.  and  p.p.]  z^imdz  [God*s  wounds].  625  toq. 
627  sandi.  629  sun,  —  antpfiBU  [huntsman].  631  thazdi.  634  thru.  636 
foRdBR.  U'-  641  6tf,  6t<;evBR  [however].  643  n6w.  650  b^wt.  XT':  663 
h^us.     666  azbBU.     667  6»t. 

Y-  674  did  [emphatic].  675  dra'i.  681  biztnts  [in  three  syllables].  682 
lit'l.  Y:  692  jaqgest.  694  waRkin  [working].  695  oRk.  701  feRst.  702 
din  [within],  deut  [without].         Y-     706  wa'i.         Y':     712  miis. 

H.  English. 

A.  716  eed'l.  718  tr^d.  —  tjset  [chat].  737  miBt.  741  maze.  — 
sw&i  [sway].     742  liBzi.        E.     751  p6BRt  [recovered  from  sickness]. 

I.  and  Y.    —  wtp  [whip].     758  ga?l.    —  wist  [whisht,  quiet].         0.     761 
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la«d.  —  dpb  [job].  767  ndaiz.  774  ptrami.  776  gudhs'i.  —  epuv&t 
[sporil.  —  hzTva  [technical  word  in  hopping,  shaking  up  the  measure  to  make 
It  look  larger].     721    bo't.         U.      796  bl^.      798  kit-iBR.     —  e&i  [hurry]. 

—  rttsht  [to  rush,  like  105  (aast),  the  paat  tense  made  an  infinitlTe]. 

m.    EOMAKCE. 

A"     810  f6«8.    — treBs  [trace,  track].     812  tB  16«8  [to  lace,  beat,  drub]. 

—  kstjt  [catched,  for  caught].    —  p^l  pinl  [pail].    —  pee  [pay].    824  t^enn. 

—  fcBl  [fail].    —  tjiin,  §een  [chain].    —  cbr  [air].     833  p^BR.     836  niz*n. 

—  pesl  [palel.  843  brsesent|  [not  used].  —  meend^R.  849  str^ndjeR 
[common  word].  851  esent.  —  moRtjBnt  [merchant].  —  mseni  [marry]. 
857  k^Bs  [often  used].    —  psetes  [pass].     862  s^. 

E"     867  tu.    —  riil[real].    —  kritBR  [creature].    870  btiMtifttl.    874  riinz 

[reins].    —  skiim  [scheme,  yery  common].    —  plsnti  [plenty].    —  WBntBnsBm 
▼enturesome].     885   WBRi  [not  much  used,  supplanted  by  (tdnbU)  terrible]. 

—  ORb  [herb].     —  klaRk  [clerk].    —  toRbU  [temble].    —  meesiful  [merciful] . 

—  kBnsann  [concern].    —  fanm  [firm].    888  saRtin.    — rszelBt  [courageous'. 

—  dtsBbil  [dishabille,  used  commonly  for  any  confusion  or  litter].  890  biist. 
891  foMt.        I.,  and  Y-     910  d|/wt«  [joists]. 

0  ••  919  a'tntmBut.  —  d^tn  [ioinjT  925  wo'»s.  —  ketmt  [account]. 
930  la'tn.  —  st^BR  [store].  938  kAARUBR.  939  tl<$BS.  —  roBst  [roast] . 
940  kic^Bt.  941  fuol  fultsh  [foolish].  —  trabU  [trouble].  942  batjBR.  947 
ba'tl.  950  sapBR.  955  d^.  U-  965  a'tl.  969  shiiBR.  —  hoRt 
[hurt].     970  diest. 

Usagetf  eeni  omit.     (6b)  falls  much  into  (Ib),  thou  never  used. 

« 

Va.e.  iii.  East  Kent  Eorm. 

The  Isle  of  Thanet  has  had  its  dialect  nearly  obliterated.  Mr. 
Basil  Hodges,  of  Vincent,  Itfargate,  to  whom  I  was  recommended 
as  likely  to  know,  said  that  d  for  th  was  unknown,  though  he  had 
heard  it  from  an  old  man  who  came  from  another  part  of  the 
county.  But  (miis)  mice  shewed  a  remnant  of  dialect  as  well  as 
weal,  wiolet,  thy  Ule,  I  adopt  his  spelling,  for  veal,  violet,  oil,  bpil. 
Miss  Feckham,  a  student  of  Whitelands,  who  had  been  at  a  school 
at  St.  Nicholas,  ]if  argate,  did  not  know  d  for  th,  or  w  for  t?,  nor 
recognise  (b),  and  found  the  A  omitted  only  by  old  people  and  not 
80  often  wrongly  inserted.  Her  r  followed  London  use,  even  to  its 
euphonic  insertion.  But  she  used  (o't)  for  long  f,  except  in  (liis, 
miis)  for  lice,  mice.  U'  gave  (ew),  and  0'  had  (lu)  in  (spfun,  aattmlun, 
hints)  spoon,  afternoon,  hoots,  to  which  (tin)  two  was  assimilated, 
being  confused  with  (too).  Such  words  as  I  could  get  from  her 
are  in  the  e.Ke.  cwl.  Bev.  B.  Drake  of  Stourmouth  Bectory,  just 
w.  of  the  river  which  hounds  the  Isle  of  Thanet,  says  he  has  never 
met  with  so  little  dialect.  He  admits  w  for  v  and  finds  it  so  general 
that  '^  children  taught  to  speak  correctly  are  laughed  at  by  their 
elders."  Though  he  had  been  38  years  in  the  locality,  the  only 
dialectal  words  he  could  remember  were  (diik)  for  dyke,  and  (wseps) 
for  wasp.  He  had  not  heard  lore  half  a  dozen  times,  and  never  /  he. 
He  notices  a«n/»  isn't,  and  /«m^«  glean,  and  the  common  use  of 
t&rrihle=YeTj.  Mr.  Toomer  sent  me  a  Iw.  for  e.Ke.  and  Thanet, 
which  are  inserted  in  the  e.Ke.  cwl.  p.  144.  "We  may  pretty  well 
omit  ne.Ke.  from  dialectal  regions,  though  there  is  still  just  enough 
left  to  shew  that  it  once  resembled  the  rest  of  Ke. 
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The  next  region  of  e.Ke.  consists  of  the  Highlands  east  of  Canter- 
bury, of  which  the  following  dt.  gives  a  good  idea.  The  words  are 
added  to  the  e.Ke.  cwl.  p.  144. 

WlNGHAM  dt. 

6  e.Canterbury,  representing  the  Highlands  of  e.Ke.,  Adisham  (6  se. Canterbury), 
Nonington  (7  se.Cant.J,  Chittenden  (8  se.C),  Womenswold  (7  se.-by-s.C.), 
Sibertswold  (9  se.C),  6oodneaton  (7  e.-by-8.C.),and  Kearsney  (3  nw.Dover) 
bv  Rev.  F.  W.  Ragg,  who  when  it  was  written  was  vicar  of  Katling  with 
'N^^ingham,  and  became  subsequently  vicar  of  Marsworth,  Tring,  pal.  by  AJ£. 
from  indications  and  answers  to  questions. 

1.  b6ou  6i  sat',  meijts,  jeu  sii  neti  dist  di  aaa  Bot^  bent  daet  li^'l 
[lilh]  gael  kamm  from  dB  8kut?l  JEnd^E. 

2.  shii)z  goo-m  detm  dB  rcfed  doBE,  thru  dB  rEd  geBt  on  dB  Lsft 
cend  sold  bv  dB  wa*. 

3.  shuuE  naf  dB  gaol  bz  go'Bn  strait  ap  tB  dB  doBE  bv  da  roq  he«s. 

4.  wiBE  shi  b1  hi  lotk  to  fomd  daet  draoqkBn  dsf  srivBld  fElB 
BV  dB  nCBDl  BV   itoniBS. 

5.  wi  aal  ndou  tm  wee»  weI. 

6.  w<fent  dB  oo\  t^aep  siun  lasn  be  not  tet*  de«  «t  ugin,  puBE  thtq ! 

7.  lwk)i  fVn  tt  triu? 


Notes, 


1.  7»  "somewhat  resembling  (d'i) 
and  differing  from  (&•)/'  ^^^  pointia  to 
(6i)  or  (a'i).  I  have  selected  (6t) 
because  of  the  Faveraham  (o'ij. — are^ 
"  the  r  is  full,  a  good  burr,  ana  has  its 
asual  effect  on  the  a,"  this  points  to 
the  (k),  lost  in  Thanet  but  retained  in 
these  highlands.  I  are^  rhyming  to 
^re  (6iviif  f6i«R),  is  the  regular  form,  I 
am  is  sometimes  used,  /  be  very  seldom 
if  ever. — **liddle  almost  It* I  with  a 
rough  breathing  before  the  /,*'  which  I 
interpret  (ItdU,  Itlh),  though  the  latter 
is  very  strange,  still  I  have  Me  lUl  given 
me  by  others,  —yonder^  * '  I  am  not  quite 
sure  of  yende^  whether  the  r  is  sounded 
at  all,  but  the  e  has  the  modification 
which  the  r  would  give  it  as  nearly  as 


6.  to  dOj  written  &oii  dioSy  which 
might  have  been  meant  for  (tlu  diu),  as 
I  got  tew  from  Denton  (7  nw.Dover), 
ana  hence  within  the  district,  from  Kev. 
C.  J.  Hussey,  who  says,  '*In  the  hymns 
the  te^v  for  to  strikes  my  ear,  I  have 
noticed  it  more  in  singing  than  in  speak- 
ing." But  Mr.  Ragg  says,  "The  ^66 
is  like  a  very  short  ou  in  yow,  about, 
hoMse,'*  and  that  is  explained  to  be  the 
e  and  w  in  the  Welsh  &1;ttrs,  and  hence 
{M  or  (e'w).  But  I  believe  the  sound 
degenerates  into  some  variety  of  (y,  9), 
see  Faversham,  and  may  have  been 
originally  merely  (cb'u),  which  is  apt  to 
generate  all  these  sounds. 


Folkestone. 

The  Folkestone  fishermen  are  credited  with  a  dialect  of  their  own. 
So  far  as  pron.  is  concerned,  that  is  not  the  case.  Mr.  R  Stead,  to 
whom  I  am  otherwise  much  indebted,  being  master  of  the  Folkestone 
Grammar  School  in  1880,  I  asked  his  assistance.  The  will  of  the 
founder  of  the  school  provides  for  the  instruction  of  sons  of  poor 
fishermen,  and  there  are  generally  six  or  eight  boys  there  from  the 
houses  of  genuine  workiag  fishermen ;  and  these  boys  are  said  to 
speak  the  dialect  as  well  as  their  fathers.  By  observations  on 
these  boys  Mr.  Stead  wrote  me  the  following  dt.  in  Glossic,  and 
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supplemented  it  by  several  observations.  Mr.  Pynmore  says : 
"  The  fishermen  of  Folkestone,  I  understand,  are  persistent  in  the 
transposition  of  v  for  «?,  and  are  called  old  Vills.  They  talk  quick 
about  vat  for  what,  veil,  vant,  valk,  etc  ,  etc.*'  Mr.  Stead  says : 
"I  can't  hear  that  anybody  knows  the  fishermen  by  the  name  of 
*old  Vills.'  I  have  to-day  been  listening  to  the  pronunciation  of 
two  or  three  new  fisherboys  we  have,  and  I  can't  hear  anything 
but  was,  we,  were,  wat=what,  etc."  But  in  P.S.  he  adds,  **  I 
have  just  had  communication  with  a  man  well  acquainted  with  the 
town.  He  tells  me  that  *  Folkestone  fishermen  are  almost  uni- 
versally credited  with  the  use  of  v  for  t^,'  but  he  thinks  they  don't 
'  do  it  so  often  as  is  made  out.'  Kevertheless,  he  says  you  will  no 
doubt  *now  and  then  hear  fdting  (= whiting),  Fellard  (=Wellard, 
a  local  tobacconist),  etc.'  Hence,  while  v  for  tc  may  occasionally 
occur,  it  must  be  rare  at  least  at  present,  and  must  be  considered 
still  to  want  satisfactory  proof.  On  the  other  hand,  w  for  v  is  the 
rule,  or,  as  Mr.  Stead  says,  **  very  largely  if  not  universally  used 
by  the  fisherfolk  in  Folkestone,  as  in  t^essel,  Now?ember,  TFesta  ( = 
Vesta,  name  of  a  fishing-boat),  tt^alue,  etc." 

On  the  other  hand,  d  for  th  does  not  seem  to  be  heard  among 
them,  but  the  reverted  (r)  was  distinctly  recognised,  although  it  is  not 
iinfrequently  omitted  to  his  ears.  Not  having  heard  these  speakers 
myself,  I  do  not  venture  to  write  (e)  initial  or  to  assimilate  (t  d  n) 
to  (r)  as  (t  d  n).  But  I  feel  tolerably  sure  that  all  are  used, 
especially  as  (l)  is  particularly  recognised.  Mr.  Stead  says  he  never 
heard  the  final  reverted  (l)  so  decidedly  as  among  these  speakers. 
**  Thus,  Bill  is  (biuL),  or  often  (becL),  help=(eLp),  etc."  He  finds, 
also,  the  long  0'  and  its  cognates  have  developed  not  merely  into 
(I'u),  but  (jj)f  or  an  approximation  to  it,  and  writes  (jy,  skyyl, 
thryy,  shyyoE,  ty,  syyn,  dyy,  lyk,  tryy),  for  you,  school,  through, 
sure,  to,  soon,  do,  look,  true.  Most  probably  the  (yy)  is  not  fully 
reached,  and,  as  remarked  under  Faversham,  the  real  sound  may  be 
(fls'u).  The  long  V  he  finds  most  like  (6i),  as  at  Wingham,  and 
the  long  XJ'  is  (cm). 

Folkestone  Fisheemex  dt. 
written  in  Glossic  by  K.  Stead,  Esq.,  pa],  by  AJE. 

1 .  adou  0%  sat,  md^rts,  jy  sii  neu  dhut  6t)m  rott  tsbet^  dhet  Itt'L 
gjdEL,  komm  from  dho  skyyL  jandira. 

2.  8hii)z  gc$ot«'m  deun  (Uib  t6ovA  dhere  thryy  dhn  red  gdU't  an 
dhB  left  end  sotd  ov  dhB  wat. 

3.  shyy'BE  eno'f  dhB  tp%u>  [tj^WLn]  bz  gAAn  stratt  op  ty  dhB 
ddoMBE  ov  dhB  roq  [raq]  e««s. 

4.  we«B  shi  wibl  tjaans  ty  foind  [shi'L  preps  ksnn  Bkraa's]  dhet 
droqkBn  def  skmi  tjep  ov  dhB  naUm  ov  :t/nnBS  [itamBs]. 

5.  wi  AAL  ndou  tm  wea't  weBL. 

6.  wootmt  dhB  oold  tjep  syyn  tiitj  be  nat  ty  dyy  it  Bgain,  puuB 
thtq ! 

7.  lyk!  iz'ntfttryy? 
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[D  9,  V  iu. 


2.  <A^^,  as  well  as  trAtfr*, /air,  jwjrr,  4.   theUl  perhaps    come    acroUy    is 

weary   have  the  triphthong  (6iB),   aa      probably  the   phrase   that  would    be 
(dhetB,  weiv,  feiti,  peiv,  w^v).  used. 

The  following  cwl.  collects  the  e.Ke.  words.  The  S.  dial,  has 
here  decayed  as  much  as  possible,  and  has  received  strictly  E. 
elements,  which  entirely  extinguish  the  S.  as  we  proceed  n.  The 
ES.  group  is  therefore  a  transition  between  S.  and  E.,  but  different 
fromD  7. 

East  Kent  cwl. 

F  Folkestone  fishermen's  dialect,  from  Mr.  Stead,  p.  142. 

N  St.  Nicholas,  Margate,  from  Miss  Peekham,  p.  141. 

T  Iw.  sent  by  Mr.  Toomer  for  in  and  about  Isle  of  Thanet,  known  by  him  to  have 
been  used  in  e.Ke.  Although  a  young  man  in  1871,  he  had  noticed  many 
changes  in  his  time.  Conj.  pal.  by  AJE.  from  io.  He  apparently  uses  r  as 
in  London  ar  or  Mr  =  (aa  aa  ao),  for  he  writes  dor^  [dxAg]  for  doff. 

W  Winfi^ham,  the  words  from  Rev.  F.  W.  Bagg's  e.Ke.  Highlimds,  p.  142. 

Bee.  spelling  and  italics  denote  rec.  pron. 

I.  Wessex  and  Nobse. 

A-  4  N  tee  [very  long,  approaching  (t^ev)].  12  N  saav  [with  euphonic  r 
before  a  Towel].  20  N  Kmn.  21  W  n^m,  F  n&'im.  23  N  sevm.  24  N 
sheem,  29  W  aa£  vr.  33  N  reedhB  [occ.].  36  N  thaw  [with  inserted 
euphonic  r].  A:  42  end.  43  W  aend.  65  T  ishez.  A:  or  0:  68  WF 
from.  64  W  roq,  F  r«q  raq.  A'-  67  W  gt^o'tn,  N  [rec.  pr.],  F  gtJou'in. 
69  N  no.  73  WF  b6ou,  N  so.  74  N  tin.  76  N  t6Bd.  84  K  m69n 
[more  than].  86  N  6ets.  92  F  n6ou.  94  Wn/^u.  A':  101  N  oait.  104 
rdwi,  F  r«>0Md.     110  W  not,  F  nat.     121  W  go'mi,  F  gAAn. 

JE-  140  N  [HO-147  rec.  pron.].  142  T  suEg.  144  W  Jtpn,  F  «g&»-n.  163 
N  sEt«dt.  —  T  p«tt  [pretty].  M:  —  T  waeps  wops  fwasp].  174  T  ish. 
177  W  dBt  [unemphatic],  daet  [emphatic].  ^'-  183  F  tiiti.  190  N  key. 
JE':     218   T  ship.     223   W  d^BR,  F  dheifl,  N  there.     224    W  wiua,  T  w6tii. 

E-  231  W  dB  [wenk].  2Z3  N  speak.  2Z6  Jif  weave.  236  N /«;«•.  261 
N  meat.  262  N  ktt'l.  E:  261  WF  s&t.  262  WF  wki  [in  pause  (wfii)]. 
265  WF  str&»t.     266  W  wbI,  F  w^bl.     272  T  bIoti.     278  N  [never  heardj. 

—  T  iinz  [ends].  —  T  mEsh  [marsh].  E'-  293  F  wi.  297  W  Mv. 
E':     314  N  iBBQ. 

£A-  319  Nyap«.  EA:  323  ^  fought.  324  "N  eiffht.  326  Wool,  N 
ood,  F  oold.  330  T  ooul,  N  ood.  336  W  aal,  F  aal.  346  T  gest,  N  gate, 
F  gk'it.  EA';  362  WF  rsd.  366  WF  dBf.  364  W  t|©p,  F  tjep.  371  T 
straa.        EI:     378  N  weak. 

EO:  388  T  mnlk:  394  W  Jsnd«&  [?  final  (n)  absent],  F  jand«K.  402  W 
ann.  EO'-  412  WF  shii.  —  T  klotvu  [cleaver].  413  N  div»l.  EO':  428 
WF  sii.     435  W  je«,  F  iy.     436  W  triu,  F  tryy.        EY-     438  N  die. 

I-  442  N  o'iYi.  446  N  no'tn.  —  T  shiivz  [shires,  applied  to  the  Midland 
counties].  I:  462  T  6i  [see  note  to  dt.],  F  6t.  469  WT  r6it,  N  ro'tt.  462 
N  so'it.  466  N  sit^.  466  F  ti6«LD  tjoaLD.  469  wivL.  477  WF  f6tnd,  N 
fo'ind.  479  N  wo'in.  480  WF  thiq.  I'-  490  N  bo'i.  492  WF  s6fd. 
1':     —  T  diik  do'ik  [ditch].     600  W  16»k.     607  N  umm  [old  people]. 

0-     522  N  ap'n.        0:     626  F  ov.     641  W  wo«nt,  F  w6o«mt.     643  W  on. 

—  T  faak  [fork].  —  T  os  [horse].  664  vkraa-s  facroes].  —  T  ptfsst  p^histez 
[post  posts].  0'-  666  W  t6M,  F  ty.  668  Wl«k,  F  lyk.  660  W  sk<i«l, 
F  skyyL.  664  W  slun,  F  syyn.  0':  679  W  naf,  F  wiof.  686  W  d6i*,  F 
dyy.     689  N  spiun.    694  N  bluts.    697  TN  sat. 
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TJ-  603  W  kamin,  F  komin.  606  W  d6v&,  F  doowsn.  TJ:  632  W  ap, 
F  op.  634  W  thru,  F  thryy.  U'-  640  N  V&u,  643  WF  new.  660  WF 
b^irt.        XT':     658  WF  d6im.     663  W  h6«8,  F  6»«. 

Y-  682  W  lid'l  lilh,  F  lit'L.  Y:  700  T  waa  wsisb  [woreer],  N  was. 
701  TNfast.        Y':     711  N  liis.    712  N  miia. 

n.  English. 

A.  722  T  driin.  —  preps  [perhaps].  737  T  m^sts,  F  mkUia.  E.  749 
WF  lift.  I.  attd  Y.  758  W  gael,  F  gjaRL.  760  W  srivuld.  0.  770 
W  liamm,  F  liamm  ituwaa.        U.     804  W  dreaqkBn,  F  draqkon.    808  T  pat. 

m.    EOMANCE. 

A ..  841  F  tiaans.  -—  T  kaa  [carry,  or  (kfeB)  ?].  864  T  koz.  866  W 
p6BR,  F  pfiuB,  N  p6o«.  E"  867  N  tea.  885  TWFwsri.  —  T  taohU 
f tenihle].  0  ••  916  T  iqim.  —  T  f odj  [foree].  IT  ••  965  T  e'»t.  969 
W  shueR,  F  shyy'im,  T  sluBb'i-  [surely].    —  T  haat  [hurt]. 

T  uaage9y  he  didn't  (hadn't  shouldn't)  ought,  Miss  for  Mrs. — ^N  utage,  I  are. 


D  10,  11,  12  form  the  W8.  or  west  Southern  Group. 

Boundaries,  The  e.  b.  is  the  w.  b.  of  MS.  and  the  other  boundaries 
are  formed  by  the  Bristol  and  English  Channels. 

Area.  The  w.  portion  of  Sm.,  all  but  the  extreme  sw.  of  Dv.,  all  Co. 
and  the  Scilly  Isles.  This  represents  comparatively  recent,  and  in 
w.Co.  very  recent,  overrunning  of  a  Celtic  language  (Cornish  or 
West  Welsh)  by  English.  In  D  12,  w.Co.  and  Scilly,  a  true 
dialect  has  apparently  never  been'  formed. 

Character,  Besides  the  general  S.  character  with  the  (k)  very 
strongly  developed  in  the  e.  but  gradually  weakening  on  going  w. 
(till  in  D  12  the  received  r  is  perhaps  quite  established),  there  is 
also  the  striking  change  of  0'  into  (yyO,  closely  resembling  Fr.  (y), 
which  sharply  limits  this  group  towards  the  e. 


D  10  =  n,WS.  =  northern  West  Southern. 

Boundary.  Taken  from  Mr.  Elworthy's  information.  The  n.  b.  is  the  n.  coast 
of  Sm.,  w.  of  e.Qnantockshead  (14  nnw.Taimton).  The  w.  and  s.  h.  begins  at 
Comtisbury  (14  ene.Ilfracombe  Dr.  and  2  e.Iinton  Dy.),  and  proceeds  nearly  s. 
along  an  affluent  of  the  Lynn  R.,  to  £xe  Head  Hill,  Sm.,  where  the  affluent  rises 
(14  ese.Ilfnicombe^.  Then  passing  the  head  of  the  Barle  R.  proceeds  to  Span 
Head  on  the  b.  oi  Sm.  (14  se.Ilfracombe),  then  se.  to  North  Molton  Ridge  (14 
e. Barnstaple),  and  still  se.  over  Molland  Down,  Anstey's  Barrow  and  Anstey's 
Hill  (all  on  the  watershed  at  the  b.  of  Sm.),  and  then  turning  s.  along  the  high 
ground  to  just  s.  of  Tiverton  (where  it  crosses  the  Exe),  of  CoUumpton  (6  ese. 
Tiverton,  and  of  Kentisbeare  (7  ese.  Tiverton),  and  then  turning  ne.  to  join  thew. 
b.  of  D  4  about  Otterford  (7  s. Taunton),  after  which  the  e.  b.  is  identical  with 
the  w.  b.  of  D  4  from  n.  to  the  sea. 

Area.  The  w.  of  Sm.  with  a  small  portion  of  ne.Dv. 

Authorities.  See  County  List  under  the  following  names,  where  *  means  w. 
per  AJ£.,  ||  systematic,  **  in  io. 

Sm.  *Bishop's  Hull,  °Milverton,  °Taunton,  ♦Wellington. 

Dr.  TMorebath. 
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Characters.  A-  (^b).  A:  (ab,  a*).  A'-,  A':  (^b,  <fe).  AEG.  (at). 
M'  (ee)  and  various.  EG  (at).  E  (e).  EL  (al).  I:  often  (o^). 
r(d»t).     0'(jj,,99,).    U(a,A).     U'(e'u). 

Of  these  the  most  important  are  the  diphthongs  for  I',  XT'.  They 
are  both  quite  different  from  those  of  D  4.  Mr.  Elworthy  originally 
appeared  to  me  to  make  two  forms  {k\  a't)  for  T,  but  on  the  last 
examination  I  did  not  find  the  separation  certain,  and  the  question 
was  which  of  the  two  I  should  adopt.  With  some  hesitation 
I  selected  (a't),  which  is  transitional  to  (dt),  the  Dv.  form.  This 
was,  however,  kept  distinct  from  (at),  in  which  the  first  element 
was  decidedly  longer  and  lower  than  in  (aH').  The  (e'i*)  form  of 
U'  was  very  marked,  but  did  not  fall  into  («'«)  as  in  Nf .  It  is 
quite  distinct  from  the  Dv.  (a>'yi),  so  that  it  forms  another  mark  of 
separation  between  D  10  and  D  11. 

The  vowels  (e^  jryi,  Wi)  sharply  distinguish  the  dialect  from  D  4. 
They  are  very  difficult  even  to  appreciate.  The  (a*)  may  be 
considered  as  (a)  raised  towards  (i),  or  (i)  degraded  towards  (o). 
Strangers  may  be  content  with  considering  it  as  (t).  Before  (1)  it 
seems  to  be  absorbed  by  the  murmur,  so  that  (ma^lk,  saUk)  differ 
little  from  (m*lk,  s'lk).  Dr.  Murray  (Elworthy,  Gram.  West  Sm. 
p.  113)  considers  the  last  to  be  the  exact  sound.  When  I  so  pro- 
nounced the  words,  Mr.  E.  said  I  was  wrong.  ^Neither  was  the 
word  (malk).  I  had  imagined  that  perhaps  (m'Lk)  might  be  right, 
but  Mr.  E.  says  he  uses  {\)  with  the  tip  of  the  tongue  thoroughly 
against  the  teeth.  I  must  consider  that  the  correct  analysis  of  this 
vowel  sound  has  not  been  reached.  It  is  strangely  {^ected  by 
adjacent  consonants.  In  listening  in  1885  to  the  list  of  30  words  in 
Mr.  El  worthy's  Dialect  of  West  Sm.,  p.  58,  which  I  had  drawn  up 
in  1875,  I  found  the  same  separation  into  three  parts,  resembling 
(t,  d,  u\  in  aU  of  which  Mr.  Elworthy  and  natives  reckon  only  one 
vowel,  except  in  milk,  silk,  where  they  seem  to  recognise  no  vowel 
at  all  besides  the  vowel  /.     The  sound  occurs  chiefly  for  EO,  I. 

The  vowels  (yyi  yi,  99i  9i)  are  quite  as  difficult  to  utter,  but 
easier  to  recognise.  They  are  usually  both  called  **  French  «," 
but  they  decidedly  reminded  me  of  (y,  9)  or  Fr.  pu,  peu,  from  which, 
however,  they  were  clearly  distinct,  and  apparently  *  lowered.'  To 
say  (tyyi  b^^its)  two  boots,  is  a  most  difficult  problem  to  a  stranger, 
and  one  he  is  not  very  likely  to  solve. 

Judging  from  JGG.'s  experience  at  Chippenham,  Wl.,  p.  51,  I 
anticipated  finding  the  whole  series  (t  d  n  l  b  «h  sh  tj  nj)  in  this 
region  also.  So  far  as  Mr.  Elworthy's  pronunciation  is  concerned, 
this  was  not  the  case,  as  (b)  was  clear,  even  when  initial,  but  the 
other  sounds  seem  to  occur  only  when  adjacent  to  (b),  as  (aanj) 
ridge.  When  there  was  merely  the  separation  of  two  words,  as 
(bb  dsM)  she  did,  the  (b)  does  not  seem  to  affect  the  following 
letter.  When  (d)  comes  before  (b),  the  most  natural  thing  is  to  say 
(db-)  ;  but  Mr.  E.  says  he  feels  the  tip  of  the  tongue  slide  along  the 
palate  from  the  (d)  to  the  (b)  position.  On  going  through  the 
points  touched  by  the  palate  for  (b  t  d  n  1)  in  his  pronunciation, 
(b)  was  fully  reverted  and  the  under  part  of  the  tip  touched  the 
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highest  part  of  the  palate,  for  (t,  d)  the  contact  lay  between  that 
and  the  gams,  but  nearer  to  the  former,  for  (n)  the  contact  was  on 
the  gams,  and  for  (1)  on  the  teeth.  This  makes  the  series  (b,  t  d, 
^n,  1).  Now  Mr.  E.*s  pronunciation  seems  to  be  perfect,  and  he  is 
really  a  native,  but  it  is  difficult  to  believe  that  the  peasant  himself 
makes  these  elaborate  distinctions.  The  sounds  uttered  by  Mr.  E. 
appeared  to  me  to  be  the  same  as  I  produced  by  using  reverted 
(k,  t  d,  n,  l).  In  particular  with  (J)  I  could  not  in  the  least 
produce  his  effects,  but  with  (l)  I  seemed  to  reach  them.  I  have 
thought  it  prudent,  however,  to  retain  (t  d,  n  1)  with  their  usual 
coronal  values,  except  when  they  were  acknowledged  to  become 
(t  D  N  l)  on  account  of  the  adjacency  of  (e).  It  must  be  remembered 
that  the  distinction  (t  t,  d  n)  is  very  slight,  and  the  generation  of 
the  peculiar  English  (t,  d)  as  distinct  from  the  foreign  ( t  ^d)  was 
probably  entirely  due  to  converting  reverted  (k)  into  retracted  (rj, 
a  confusion  even  now  going  on.  But  the  existence  of  alveolar  ( n) 
and  purely  dental  (  I)  seems  an  entire  anomaly  in  England.  Yet 
it  was  not  new  at  Mr.  Elworthy's  last  interview  with  me  on  4  Nov. 
1885,  for  I  find  the  same  thing  noted  from  him  on  22  Nov.  1880, 
thus  mJUth  (fo^th)  the  (1)  and  (th)  were  noted  as  having  precisely 
the  same  position.  Another  peculiarity  of  Mr.  E.'s  pronunciation 
was  the  word  potatoes^  which  Mr.  E.  considered  he  pronounced 
(taa'Bdiz),  whereas  Dr.  Murray,  Mr.  Sweet,  and  myself  heard  an 
(r)  in  place  of  (d),  te  my  ears  the  word  was  (t^riz).  As  te  /,  Dr. 
Murray  (in  Mr.  E.'s  Oram,  of  W.  Sm.,  p.  112)  says,  "/  is  also  often 
pitturtU,  and  this  is  the  apparent  peculiarity  of"  such  words  as 
bull,  pull,  full,  school,  wool,  tool,  stool,  and  written  (b^,l,  ppj, 
vPil,  sh^il,  Pil,  t^il,  st^il),  eto.  On  asking  Dr.  M.  in  1885  what 
he  had  meant  by  "guttural  /,"  properly  (Z),  he  was  unable  to 
remember,  and  thought  that  possibly  guttural  should  have  been 
retracted,  which  is  more  likely. 

In  1 875  I  had  drawn  up  the  lists  of  vowels  with  examples  in  Mr. 
Elworthy's  Dial,  of  W.  Sm.  from  his  dictation.  Not  to  be  swayed 
by  these,  I  extracted  a  large  number  of  them,  and  made  them  into 
the  following  cwl.,  and  then  Mr.  E.  was  kind  enough  to  pronounce 
every  word  to  me  afresh.  My  impressions  were  sfightly  different, 
but  almost  the  same.  This  list  which  follows  gives  the  full 
characteristics  of  the  dial,  to  the  best  of  my  powers  of  observation. 
The  sounds  (yi  Pi  9*)  were  distinctly  recognised,  as  different  from 
(j  9  e),  although  I  failed  in  imiteting  and  cannot  analyse  them. 
The  (t  d  n  1)  are  left  as  in  rs.,  because,  as  already  stated,  I  cannot 
either  adopt  Mr.  E.'s  distinctions,  or  make  them  always  reverted. 
This  is  followed  by  the  cs.  and  some  examples  from  the  grammar, 
while  the  translation  of  the  first  chap,  of  Euth  will  be  given  with  the 
L.  and  Ch.  versions  in  the  Introduction  to  L.,  as  it  was  especially 
written  for  this  contrast.  All  of  these  were  revised  from  diet,  in  Nov. 
1885.  Mr.  Elworthy's  pai)ers  already  cited  have  been  supplemented 
by  his  elaborate  Glossary,  pp.  924,  full  of  interesting  matter.  His 
power  of  imitating  peasant  speech  is  most  remarkable.  His  kindness 
and  patience  in  giving  me  information  are  gratefully  acknowledged. 
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pal.  by  AJE.  from  diet,  of  F.  T.  Elworthy,  Esq.,  Foxdown,  Wellington,  Sm., 
revised  from  diet.  27  Oct.  and  4  Not.  1885,  with  a  slaTisbly  literal  inter- 
linear translation. 

0.  i/w  t)^^z  iii)8  :d|8eii  aa)ii  vgAA'ist  noo  difutinz  Wik, 
how  it)is  eyen)afl  John    ha8)not    got      no     doubtings  like. 

1.  wal,  faaRin«B  :aBTjBt,  aH'tal)e  aat  t)eez,    ryji  t?n  ii,  bu^dh  o)i, 
wel,    farmer      Bichard,   I  tell)thee  what  it)is.    You    and  he,  both    of  )ye, 

mid  Isiafi  bE'wt  dhiBzh)jtE  Btdovn  b  maH'n.  jji  dB  kiBE  tbe  dhaH  ? 
may  laugh-y  about  this) here     story     of  mine,     who  does  care  for  that? 

t)Ed)'ii  no  Adz  nsdh'BB  wAn  wee  iibe  t)adhBE. 
it)iB)not  no  odds    neither     one     way    nor    that)other. 

2.  dhaE  td)'ii  vaEi  mani  meen  dh'Bt  da  diH  vuBk^'z  dhe  bi  «laa*ft  0, 
there  i9)not  very    many  men    that    do  die     for-cause  they  be  laughed  of, 

wii  dyi  noo  dha}t  doo)n)  is?  WAAt  o^z)  be  vhe te  m^k)Bm  dyyi)Bt? 
we    do    know  that  do)not   us  P  what   is)there  for    to  make)them  do  it  ? 

t)Bd)'n  veeI  Wik  a^z  8*t? 
it)is)not  Tery    like,     is     it? 

3.  E'tfsamda^TBE  dha^8h)jar)z  dhs  daps  o)dh.v  kiBS,   zoo  dhii  djfs 
howsoeyer  thiB)here)is        the  daps  [turns]  of  )the  case,  so     thee    just 

sta^p  dhii  Eat'l,  6bI  Mbe,  Hn  baH'd  stiBl  gm   iH)y  tsfa'-nfah. 
stop     thy     rattle,  old    fellow,  and  abide    still  against  I)haYe  finished. 

iiB*«  aEk,  wa*l)i? 
Now  hark,  will)thee  ? 

4.  iH  bi  saaEttn  sh^BE  6}i  jsed)  Bin  zee— zam  b  db^^  dbas  Toks 
I     be  certain     sure       I     heard)them   say — some    of  they    there     folks 

wAt  wtf«it  EeVt  voBE  dRjji  it  aa'bI  vEBm  dbi  vasi  fas  dhBE)oon 
what  went     right  fore    through  it  all,      from     the   very    first  their)  own 

zalz,  dba^t  iH  dsd,  saaf  ana'f, 
selves,  that     I     did,     safe    enough. 

5.  e'w  dba't  dbi  jaqgis  Z9*n  a*za-l,  b  gaET  biSoi  B)na*m  j{be  ool, 
how  that     the    youngest  son     his-self,  a  g^reat    boy      of  )nine    year    old, 

nood  dbB  vA'fs  b  dhB  faadbBE  o)Bn  tBEsekli  vbe  aa'bI  t)wBz  sb 
knowed  the  Toice  of  the    father       of  )him  directly,     for      all     it)was    so 

kerfBE  Bn  sktrtki  Wtk,  Bn  d*i)d  waaen  'ii  vas  tB  speek  tayyi 
queer     and  squeaky  like,    and  I) would  warrant  -he  for     to    speak     true 

8*ni  dee  B^dbB  wtk,  iis,  Bn  'dba^t  d*i  wa^d. 
any   day    of) the    week,  yes,  and  that        I    would. 
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6.  ttn  dh)ool;d)ain'Bn  BBza'l,  aE  b1  tal  s^ni  o)i  dhaH  bii  'elaaf  in  he^w, 
and  the) old) woman      herself,  her  will  tell  any  of  )ye  that  be  a-laughing  now, 

iis,  VD.  tal)i  Bs'rt  vn  in,  vdhE^ut  noo  bodBB^Eshvn,  n)if  i)'l  ani 
yes,  and  telljye  right  on  end,  without  no     botheration,    and)if  ye)will  only 

aks  oJtJB,  00  ai,  oo)n)vT?  dha*t)8  aa'bI. 
ask  of)her,  oh,  aye,  wo)nH)her?  that)is  all. 

7.  BE  tool  mi  o)vt  Q^mWuy  liAn  ii  akst)o')BE,  tyji  be  dsii  Wimz 
her  told   me  of )it    any) how,  when  I    asked) of) her,  two    or    three  times 

dvisE,  VB.  dEd,  «n  'se  dBd)*n  AAt  vise  tn  bi  E'wt  pan  djo^tj  «  dhtq 
OTer,     her  did,  and  *her  did)  not  ought  for  to  be  out    upon  such     a  thing 

Bz  dhf«zb)jaE,  wAAt)s  -dbii  dbtqk  o)Bt  ? 
as    this)here,         what)aost  thee   think    of  )it  P 

8.  -wal,    in)8    a4    wbz     vtalin    o)i,    aE)d    laet)!     noo     e*»    vn 
well,  eyen)a8     I     was     a-telling  of  )thee,  her)would  let)thee  know  how  and 

w^BE  tm  ween   be   vE^tm   dbtki   dsaqkin  t^Bd  wAAt  be  dji 
where    and   when  her    found      that       drunken      toad     what    her    do 

kAAl  [kJAAl]  BE  meBn. 

call  her  man  [husband]. 

9.  BE  ztt^eBED  BE  zidVn  wee  be  oon  6}iz  Bldtd  aa'bI  BstEatjt  E'ut 
her  sweared   her  see*  d)  him  with  her  own  eyes  laid        all      stretched   out 

tyi  Bz  Y9il  lEqktb  pBn  tap  B)dbB  grtfimd  'wee)9^z  g^^id  za'ndi 
to    his  full    length     upon  top    of) the     ground    with) his    good    Sunday 

k^cBt   on,  dph  Ap  Bg»n   o)dbB  d^BE  o)dbB  e'uz,  dE'tm   dbaE 
coat     on,    just     up    against  the  door     (^)the    house,    down    there 

tB)dbe  kAAndBE  o  dbtki  dbeBE  leBn. 
to)the        comer     of    that     there    lane. 

10.  dbaE  B  WAAZ  Bw4Wmn  Bwee,  be  zes,  dje^s  dbB  vaEi  86Bm)zs 
there  he    was     a- whining   away,   her  says,  just     the    yery    same) as 

tbAAf  B  WBZ  B  I^bI  Bt^ikt  bsB^Bd,  BE  B  It'd'l  maid  azA'Bt  Ap 
though  he  was    a    child  tooked     bad,       cnr    a  little   maid       set       up 

in  B  JEt. 
in  a  heat. 

11.  Bn  dba't  dbaE  apt  dbB  vEEi  s^Bm  t&Hm)z  aE  Bn  be  daaETBELAA 
and  that    there  happed  the    yery  same  time)as  her  and  her  daughter-in-law 

WBZ  BkAmin  in  dsyyi  dbs  bak  k($BET  [kiiiBEx]  aadBE  dhee)d 
was   a-coming  in   through  the    back  court  after  they)lLad 

Bbin  B;8eqin  dbB  wEt  Isldsz  veE  ts  dEE'wi,  pan  a  wAAEsbin  dee. 
been  a-hanging  the  wet  clothes  for  to    dry-y,  upon  a  washing-day. 
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12.  Bemn  Wim  db«  kdH'l  wisz  b  biiotlin  pan  dho  t&H'bjl  tqk  tee, 
same     time     the    kettle    was   a    boiling   upon   the      fire       for   tea, 

WAn  fa^tn  bsdH't   zani'eK  aRDBBN^^iii  on»  «   w»k  vgAU  kAm 
one      fine      bright    summer     afternoon      only  a   week     ago      come 

niks  dhazdi. 
next    Thursday. 

13.  vn,  da^z  dhi  noo?  iH  noVvB  Ioebn,  waii  nuBs'l  biit  m6<m'R)v 
and,  dost  thee  know  P    I       neyer    learned    one     morBel     bit  more)than 

dbf8b)jaR  kBiisa'Bnin  dha^t  db^BK  ba^znts  toU  e^z  nu^Nin,  zoo 
this)  here       concerning      that     there     business  till  this  morning,     so 

Bb^«R)z  m&4  n6inii)z  :d|8eii  isba^ptsB,  en  wAt)8  m^«s,  ^H  d6o)vii 
sure)as       my    name)is    John    Shepherd,  and  what's  more,     I    do)not 

WAnt  tji  nadbtsB,  dbeQB  he'm! 
want     to     neither,     there     now ! 

14.  VR  zoo  6}%  bii  gii««n  dfam  ybr  t«  se'B  mi  sapBR  [t)8B)mi)8apBB]. 
and  so     I     be    going  home  for  to  have  my  supper  [to)haTe)my)supperJ. 

g9id  ndVt)i,  Bn  doo)n)i  bii  zo  kt^ik,  md^in,  tbb  tB  kudo  dvBB 
good  night)to)thee,  and  do)not)thee  be  so  quick,  mind,  for    to    crow     over 

a^ni  bAdi  BgfBn,  Lin  sni  hkdi  do  tAAki  o  dbfBz  bb  dbtki  bb 
any   body     again,  when  any  body   do   talk-y  of     this      or     that     or 

t^adbBB  dbtq. 
tnat)other  thing. 

15.  ee  mas  bi  b  aavpil  fsbsB.  tbb  tB  "pBhii  Bdbs^M  t  Bd'nn  bb  B^z'n. 
he  must  be  a  half -fool  fellow  for  to  prate-y   without    rhyme  or  reason. 

Bn  dbtsb)jar)z  ma'»  las  wsbd.  gi?,d  bud*t)t)i. 
and  this)here)iB      my    last   word,    good  bye)to)thee. 


The  three  specimens  which  follow  are  borrowed  from  Mr.  El- 
worthy's  Grammar  of  the  Dialect  of  West  Somersetshire,  1877,  pp. 
96  and  99,  where  they  are  presented  in  glossic.  They  have  been 
pal.  by  AJE.  and,  as  before  stated,  revised  with  Mr.  E.  In  the 
translation  letters  and  words  in  Italics  are  either  supplementary  or 
explanatory,  and  the  translation  itself  as  before  is  slavishly  literal. 
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Specimens. 

A  gennine  yam  taken  down  by  Mr.  Elworthy  from  a  peasant's 

dictation. 


:1a^bd  :pAApinn. 

1.  a*»  sp^i3z  jyi)v  wanD  hsfttd 
dhv  g3BT  ook'n  tsii  Ap  tv  :wa'ltti3n 
:paBk  :9id,  wAt  dh^  JyyiZ  tb  zee 
:la^brd  :pAApBm  wbz  Bkk'ndjBBD 
intyi  ? 

2.  weI,  d6o)vn  i  zii,  Ap  dh^B, 
jyi  noo,  ZBB,  dbBB)z  b  gaotT  dip 
bA'dBm  g^iZ  ds'tm  zb  dip)8 
dhB  tauBB,  maui  stiBB  Wik 
in)s  ma^d  z^^,  BeBm)z  dhB 
zi}id  gween  Ap  <3v'b  :walttBn  :fBL, 
Bn  dhiBz'h)j:iB  ook*K  tBii,  ii  waz 
B  taot'ab'l  gaBT  TBii  sbdoBB  nsf,  i 
WAZ,  Bn  i  ^l6bd  in  dbB  za'td  o  bn, 
BN  dhtki  pleBs  ez  BkAAL  :wa4BkBm 
bAAdBm. 

3.  jyi  md^in  dbB  puBB  ool 
itAxn.  :aalw^0,  d6o)vn  i,  zbb  ? 
dhat)s  dbB  ool  :tAm  :aalw«^z 
faa'(UiBB,  JB  noo,  zbt,  alp  nBood)Bn, 
Bn  ween  dhee  i>Bood)Bn,  ml  i 
dBd)'n  taBN  Beet  tap)'m  tAM — 
iis  sbdf^BB,  Bn  dbB  eed  o  bn 
WBZ  B£si  dsftm  BndBr,  Bn  db§BB 
i  ba^td. 

4.  Bn  dhee  waz  aaI  o)'m  BfiBsn 
TBB  TB  gpi  Bn{B8)'n,  Bn  dhee 
zEd  ^u  in)8  B  WBZ  Bkand^'fid 
noo'bAdi  kpid)ini  na^vBB  dBag)Bn 
s'tft ;  Bn  dhoBB  i  ba'id. 

5.  Bn  tB  laas,  iH  w^«nt  Ap, 
kaz  dh^  ZEd  dhB  A'Bez)Bd  shc^B 
tB  bi  BkiBld,  wee  teen  AAks'n, 
BN  dH*  itjt  Bm  Ap  tyi  Bn,  Bn  dhB 
baliks  p9ild)an  ifut,  Bn  DBag)Bn 
intB  dhB  sqin  kloz. 

6.  Bn  a}i  na*TBB  zid  n6oBBT 
Bn  db^  WBZ  aaI  o)Bm  BWA'ttin 
Bn  Bbikin  in)s  &H  sha^d  Bba'-n 
k(Bld,  Bn  kAAlin  o  mi  b  f/iBl  vBr 
tB  g9i,  bBd  B}i  naH'BB  zid  nt^oBBT, 
nit-noobAdi  t)AAl. 


Lord  Popham. 

1.  I  suppose  yonVe  a-heard  about 
the  great  oaken  tree  up  to  AYellington 
Park  ^ood,  wAat  they  use<^  to  say 
Lord  Popham  was  a-conjured 
into? 

2.  Well,  don*^  ye  see,  up  there, 
you  know,  sir,  there's  a  groat  deep 
bottom  =:  ravine  goes  down  so  deep)  as 
the  tower,  main  steer  =:«^«^  hke, 
eyen)a8  one  may  say,  the  same)as  the 
side  going  up  over  Wellington  ^ill, 
Kad  thisjiAere  oaken  tree,  he  was 
a  terrible  great  tree  sure  ^ough,  he 
was,  an^  he  growed  in  the  side  of  Aim 
=  the  ravine f  and  this  place  is  Sk-caHed 
Wilscombe  bottom. 


3.  Ton  miDd=remember  the  poor 
Si  deceased  old  Tom  Alway,  don'^  ye, 
sir?  that*s  the  old  Tom  Alway's 
father,  you  know,  sir,  he  helpA^ 
to  throw  =feU  Aim  =  the  treey  and 
wAen  they  throwed-Aim,  arn^-if  Ae 
did'n^  turn  right  top-on-tail=A«<M; 
over  heeU — yes  sure,  an^  the  Aead  of 
Aim  was  right  down  under,  an^  there 
Ae  bide<^=  remained. 

4.  An^  they  was  all  of^them  a- 
feared  for  to  go  a-nighe«^-Aim,  an^ 
they  said  Aow  e*en-as  Ae  was  a- 
conjured  nobody  could* n/  neyer  drag- 
Aim  out ;  ani^  tnere  Ae  bide<^. 

5.  knd  to=a/  las/,  I  went  up, 
^^cause  they  said  the  Aor8e8)trou/d 
sure  to  be  a-kiiled,  ynth  ten  oxen, 
am/  I  Aitched  Mem  up  to  hvan  —  the 
tree,  am/ the  bullocks  pulled-Aim  out, 
and  dragged-Aim  into  the  Aanging 
close. 

6 .  And  I  neyer  seed = saw  noughRt, 
am/  they  was  all  qf-them  a -waiting 
Bud  a -looking  eyen  as  I  should  a -been 
a-kUled,  and  calling  of  me  a,  fool  for 
to  go,  but  I  neyer  seed  —  saw  noughnt, 
nor-yet  nobody-ot-all. 
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7.  vn  jji  n6(mz  iwal'it'n  :paBk 
Tsfuz,  ddoBn  i,  ZDR  ?  a^'  miHn  hAn 
aU'  JyjiZ  te  liv  dhsR,  Ap^ni  dh« 
gjaBist,  cUiDB  wDz  B  pl^Bs  dhevB 
dhoo  la^'k  b  oov'm  la^t'k. 

8.  Bn  a^'  zid  zism  b^iks  w^d 
reedm  in)t)iii  in  Bn,  vn  ^ee  z£d 
dliat  wBz  :1a  t3£D  :pAA'pt3mz  b^iks 
•BH  dhee  zsd  isfu  is  m4t3ii  w^^nt 
Ap  )3n  zAAt  ustad^'d  pBn  dhu  B^^^f 
w^a  B  baU'b'l,  iii)s  'ii  m9'd)*n 
kaait)'n  vwee\ 

9.  iis !  Bn  t)eez  b  TaifBb'l  ool 
i5'm*z)br,  bBd  a*  I  na^vBK  dEd)n  zii 
noobAdi  dheBB  noo  wa'8)'iL  mizal, 
in)s  ma^d  zee, 

10.  E'wsBma'vBB  d*t)v  bjs'bd 
Bm  zee  Jifu  dhB  Baa'BYBn  t|dp  wbz 
gw^n  VBB  TB  leet  B'«t  dhs  ak'ni 
aadBB)z  meB8tBB)d  Bkamd  A'm 
YBBin  maBkBt,  Bn  dbBB  wbz  b  meBn 
Bst^id  in  dba  giBt  wee,  Bn  i  kpd)'n 
oop'm)Bn. 

11.  Bn  hAn  dihee  t^|k)Bn  tB 
dyy/in  naeks  mA'BBnin,  vbb  kAAz 
i  8ed)Bn  Bpat  E'vt  dhB  aas, 
d6o)vji  i  zii  z'b?  b  zsd,  B)ii, 
e'u  b  kpid)Bn  pat)Bn  s'tit,  kaz 
dhBB  WBZ  B  meBn  Bst^id  neet  in  dhB 
gfBt  w^^,  in)s  i  k^id)'n  <wp'm)Bn, 
Bn  dhee  AA'vis  JyjiZ  ta  zee  e'm  dh^ 
AA'vis  kBnsa^dBBD  dhcLt  dh^BB  wbz 
:1a'bbd  :pAA'pBm. 


7.  Aiu/yoQ  knows  WeUin^n  Park 
homsy  don*^  ye,  sir?  I  mim^  u?hen 
I  Maed  to  Uve  there,  up)on  the 
garret,  there  was  a  place  there 
theM  like  a  oven  like. 

8.  And  1  seed  some  books  wi^A 
reading  in-/A«m  in  Aim  =  the  oveft^  anrf 
they  said  that  was  Lord  Popham's 
books,  and  they  said  Aow  a  man  went 
n]^  B.iid  sat  a-stride  tn>on  the  roof 
with  a  bible,  e'en-as  Ae-^A^  devil 
might* n^  carry-Aim  » the  roof  away. 

9.  Yes !  and  it-is  a  terrible  old 
honse-or,  but  I  never  did*nt  see 
nobody  there  no  worse- ^Aon  my8e(/^, 
e'en-<w  one  might  say. 

10.  Howsomever  IWe  a-heard 
Mem  say,  Aow  the  servant  chap  was 
going  for  to  let  out  the  Aackneys 
hack  —  horaey  after-Ais  master- A«aa- 
come^f  Aome  from  market,  and  there 
was  a  man  a-8tood  =  «/afufifiy  in  the 
gateway,  and  Ae  could' nt  open- Aim  = 
the  gate. 

11.  An^  trhen  they  took- Aim  to 
doing  s  took  him  to  task  nexNmoming 
for  cause  Ae  Aad* n^  a-put  out  the  Aorse, 
donH  ye  see,  sirP  Ae  said,  sai^^-Ae, 
Aow  Ae  could*n^  put-Aun  =  ^A«  horee 
out,  fttfcause  there  was  a  man  a-stood 
sittandina  right  in  the  gate  way  as 
Ae  could  n^  open  Aim  =  M^  gote^ 
and  they  a/ways  use<f  to  say  Aow  they 
a/ways  considered  that  there  was 
Lord  Popham. 


The  following  was  taken  down  by  Mr.  Elworthy  from  the  dictation 

of  the  carpenter  himself. 


Dh)ool  fslBB  Bn  dhB  kAAfin. 

1.  dsd  jyi  noo  dh)ool  :naen  :skat, 

ZBB?      mAAS     O^VBBi     bAAdi      WBZ 

BfiBBD   0   STB,  kBz   dh^  nood   slu 
SB  kad  dyBlPik)Bm  nif  bb  wa'd. 

2.  wal,  k^i  meBd  dhe  kAAfin 
vab)bb,  Bn  BB  tByyi)z  a*«  bi  job, 
t)wBz  d|a*8t  BkAm  wi  (ed'n  aaI  o 
OS  Bbo^n  BkiBld. 

3.  t-wBz  SB  fdin  B  dee)z  o'vbb 
jyi    zid,  Bn    dhB    za'n)'d    Bba^n 


The  o\d  fellow = devil  and  the  coffin. 

1.  Did  you  know  th«  ol<f  Nan 
Scott,  sir?  Almo&t  every  body  was 
a-feard  of  Aer,  btcaxiae  they  knowed 
Aow  Aer=«A«  could  overlook  thems 
coat  an  evil  eye  on  them  and-ii  Aer 
would. 

2.  Well,  I  made  the  coffin  for  Aer, 
and  so  true-as  I  be  Aere,  tt-was  just 
a-comes=i^  had  almost  happened  it 
was  a  mere  ehanee  we  Aad^nt  all  of  us 
a-been  a-killed. 

3.  /t-was  so  fine  a  day)a8  ever  you 
seed =«au%  and  the  sun-Aod  a-been 
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tish^^n  SB  bRa'tt)s  a^n-idhtq,  hAn 
dja*s  m)s  wi  wbz  gween  in  ts  dha 
i^SRtj  dvvsRy  dhBH  kimd  v  vlaBB^li 
V  IM'nin  fd^t  te  teBR  Ap  dhB  ysod 
stcfenz,  'sen  wee  dhB  s^vm  dhB 
thandBB  bast  i^ut  Wils.  b  ksen'Bn. 

4.  wal,  hAN  wi  kAm  tB  pat 
BB  in  dhB  kfBv  nif  dh)ool  meBn 
WAd'n  BtaBND  neet  BEu'n.  a^i  noo 
B  WAZ,  VBR  aU*  alp  pat)'n)in. 

5.  oo\  wi  nood  wAt  t)wAz  Bd 
Bdjid  Bt.  wi  nood  vaai  wal 
dh)(M>l  falaK)D  Bba^n  dh^B  lAAq 
wee  Bn.  tByi)z  Jji  hi  staenin 
dheBr! 


a-sbining  so  bright) as  anything,  u^hen 
just  e'en)as  we  was  going  in  to  the 
church  door,  there  com^  a  flaRsh 
of  lightning  fit  to  tear  up  the  very 
stones,  and  emphntie  wiM  the  same  the 
thunder  burst  out  like  a  cannon. 


4.  "Well,  u^henwecome =«am^toput 
Aer  in  the  caye—vaulty  an^)if  th^-o]^ 
man=A«r  husband  hng  since  dead 
was'nta-tumed  right  rou/u^.  I  know 
he  was,  for  I  help^ti?  put)Aim)in. 

6.  Oh!  weknowedwAatitjwasAad 
a-do»^D  it.  We  knowed  very  wel 
th^  o\d  fellowR-Aad=^A«  devil  had 
a-been  there  along  with  him.  Ifs  as 
true-OS  you  be  staiui^ing  there  ! 


The  reason  that  a  respectable  washer-woman  gave  the  "  parson  " 
for  having  married  a  disreputable  husband. 


doo)n  i  zii,  zbb,  aH')d  BgA't  sb 
mat|  wA'BB«hiN,  Bn  kH  wbz  Bf ubs 
tB  zeen  Bt  Am,  Bn  if  aH'  8ed)'n  B)eBd 
41,  blH  mas  B  bdaBt  a  daqk. 


DonV  ye  see,  sir,  IM  a-got  so 
much  wanshing  an^  I  was  a- forced 
to  sen^  it  Aome,  an^  if  I  Aad^nt  a-Aad 
He,  I  mu«^  Aave  bought  a  donbiy. 


West  Somebset  owl. 

Made  up  from  the  lists  in  Mr.  F.  T.  Elworthy's  Dialect  of  West  Somerset,  which 
had  been  made  by  him  and  AJE.  jointly  in  1875,  revised  so  far  as  these 
especial  words  are  concerned  and  pal.  from  diet,  of  Mr.  Elworthy  in  1885 
by  AJE. 

I.  "Wessex  aot)  !N'obsb. 

A-  3  b^k.  5  m^k,  msk.  6  m^vd.  8  aav,  sb'b  [see  Mr.  E.'s  W.  Sm. 
Grammar,  p.  571.  12  zaa.  18  klvk.  19  t^l.  20  l^m.  22  t^m.  23  s^mn. 
24  shivm.  32  beodh  [intrans.],  baadh  [trans.].  35  uaaI  [an-awl,  n  from  the 
art.]  36  dhAA  fintrans.],  AAudhAA  [trans.].  37  klxA.  A:  41  dha^qk. 
43  8Bn,  ^n  [empn.]  44  Isen.  46  keen'l.  49  seq,  vaB'qd,  va'qd  [to  hang, 
banged,  hung].     56  wAAiL«hi  [intrans.]. 

A:  or  0:  58  VBAm.  59  ]k^m.  — p^^m  [womb].  60  Uq.  61  maeq  Bmeeqst. 
64  VBAq,  TRseq.  65  zAq.  66  dhAO.  A'-  67  g^i,  gt&een  [going].  69  uaa 
noo,  74  tyyi  76  tfiud  toBd.  77  Ia'brd.  —  yoo  [foe].  81  leim.  —  z^ip, 
zuap  [sweep].  84  mirBB  movK,  85  zubr.  86  WEts  wa^ts.  87  kltfvz  kloz. 
89  ouBdhb^idh.  90  Uaa.  92  n6oB  [(snoo)  dost  know?].  93  snooi,  znoo.  95 
dB00.  —  ^OBBT  [aught],  TLOOBKS  [uaught].  A':  102  a^ks.  104  nh^Bd. 
105  KhAd.  109  Ua.  hi  AAf  ^+t  before  vowels],  AAt.  113  wol.  115  A'm. 
117  WAuwa^n  wPjU  nun  [^acc.  to  circumstances].  118  bwtm.  120  BgA*n.  124 
stttim  stoBU  stoo.  125  am  [emph.  fAuli)  singular].  —  Rh^p,  Rhop  [rope].  126 
6br.  127  &ez,  129  g^Bs  f+t  betore  a  vowel]  gost.  130  buBt  boBt.  131  gOBt. 
132  A't.    —  nhyyi  [row  of  hay].     136  ar  [or]. 

M'  138  faadliBR.  140  hatBl.  141  ndtBl.  143  tcltBl.  146  matn  [adv.= 
very].  147  bRiin.  148  f^BR.  —  jamBt  [emmet,  ant].  149  bl^z.  —  8«rt 
[a  seat].     153  zsdBRDi.  M:     154  ba'k.     155  dha*^.      158  aadBR  aatBR 
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Eocc.  (aadtm)].  160  eeg.  161  dee.  166  nuttd.  —  slth  [health].  169  hAn 
but  (wcm)  emph.].  170  aBvs.  174  a&fh.  —  YB^edh  [to  wreathe],  vREth  [a 
wreatnl.  M'-  — Beeti  [to  reach].  — leetj  [leech].  184  leed.  185  sheed. 
187  lEf  laef  [both  inf.],  BlaB-f  [left].  189  wa'i.  190  kee.  192  meen.  193 
kliBn  [adj.],  kleen  [ad?.].  194  d>iii.  200  weet.  —  jsth  [heath] .  202  JEt 
jtt  JdH.  203  speetj.  —  mivd  [mead],  mid«  [meadow].  205  dssed.  207 
nivl.  208  o*T«r.  210  klat.  213  sdhvR.  214  nxdhvr.  217  eetj.  218  ship. 
219  slee^  zlivp.     223  dh^B.     225  ylaiuh.      226  mAAs  [(mow  mthn)  almostj. 

—  vrses^  [to  wrestle].     227  waH.     228  zu^st.     229  bnaeth. 

E-  233  speek.  235  weev.  236  feewR.  238  tedj.  239  nU«1.  241  shlttn. 
243  plai.  244  wal.  —  waUv  [willow].  248  m^B.  250  zu^b.  —  eet 
[eatl.  251  meet.  252  kdH*l.  253  naH'l.  — ysdhBB  TeedhBB  [feather].  255 
weednvB.  —  bsedsB  [better].  E:  256  stBa't|.  257  sedi.  —  heed  [bed]. 
262  wee.  264  &i«l.  265  stR^tt.  266  wal.  —  tIvI  [field].  269  zal.  — 
tu^lv  [twelve].  271  tal.  272  slvm.  273  meen  [but  (mem)  man].  278 
WAntjf.  —  in  [end].  280  leeb'm.  —  een  [hen].  —  peen  [a  writing  pen, 
(p&Wn)  a  cattle  pen].  —  dBSBsh*!,  dBteks*!  [threshold].  285  knls  [pi.  (kslstez)]. 
286  aBB.      — bffis  [best].  E'-     290   i  [emph. J    —  sik  ztk  [seek].     295 

baBD.  296  bleev.  297  falvB.  300  kip  [colloquially  (ktp)].  301  jsb. 
£':     305  §lW.     306  &Wth.     309  spid.     312  jsb.    —  riz  [geesej.     316  nseks. 

EA-  —  shivp  [to  shape].  319  givp  gap  giap.  £A:  324  &tt.  333  kaay 
kjaav.  324  aay  aaf  [(lUt*m;ikf)  haS  and  hau].  335  ksl  a'vI,  336  yaal  vaaI. 
337  waal  waaI.  338  kjal.  —  AAyis  [always].  —  Mbbd  [beard].  —  aBD 
[hard].  343  waBm.  345  d^BB.  346  glut.  EA'-  347  eed.  348  &W. 
349  yyji.  EA':  350  deed.  351  la^d.  352  Bhe*d,  sbd,  SBDnis  [redness]. 
353  breed  bsBD.  354  shif  shiy.  355  diy.  356  Uy.  357  thAAf,  AAf.  —  kaeem 
[cream].  361  bisn.  363  tpp.  —  ip  [a  heap].  —  jhb  [year].  366  gSBT. 
367  dBiet.  368  daeth.  370  BhAA.  371  stBoo.  EI-  376  bAtt.  EI: 
878  week.         EO-    383  z»b*m.     386  joo.     387  njYi.'       EO:     388  maUk. 

—  sa'lk  [silk].  389  ink.  390  sh^^d  [emph.]  sha^d  [unemph.].  392  ja'n. 
393  bijd%.  397  zubbd.  —  faBmBB.  402  laBN.  403  yaB.  405  Jsth. 
406  BBth.  —  za^stBB  [sister].  —  faBD*N  yaBD'N.  EO'-  —  lyyi  [lee, 
shelter].  —  dRi.  —  yli  [to  fly].'  415  Wi.  IcBop  [to  creep].  —  tbIz  [to 
freeze].  419  jobb  [emph.].  420  y&UBB  [(f&UBB)  emph.].  421  faBTi.  EO': 
422  zik.  ^  Bhld  [a  reed].  423  dh&U.  425  leet.  426  feet.  428  zi.  430 
fBcen.    —  dip  [deep].    435  jyy,.        EY-    438  d&4.        EY:     439  tna^s. 

I-  440  wik.  441  ziy.  —  liy  [to  live].  443  ysliHdi.  446  neen.  —  iia 
ees  [emph.],  jses  [fine  but  common].     448  dhees.     449  ga't.     450  tyvizdi. 


—  sha'p  [ship].  —  bbb  [to  run].  482  td'n  e'd'n  [is  not,  common],  Bd*n  [is 
not,  emph.]  483  a^z  [(iz)  emph.]  —  fish  vlsh  [fish].  488  it.  —  yrlt  rit  [a 
writ],  za'nz  [since].  —  spaH  [to  spit].  I'-  490  hkH.  493  dBrry. 
--  shin  [to  shine].  496  &*tBB  [subs.]  &Ubbn  [adj.]  498  YukHt,  499  bit*l. 
I':  —  ditj  [ditch],  dtk  [dyke].  500  fe>»k.  502  yeey  ykHr.  503  IkWy.  504 
neey  nk'iy.  —  sta*f  [stiff].  505  wfiiWy.  506  aman.  507  wa*min.  —  &* 
[hay].    508  m&UBld.    509  w&UbI.    —  wit  [white  adj.],  w&'tt  [pigment  subs.]. 

0-  —  smook  [smoke].  623  hop.  524  waBD*L.  0:  —  yBAg  [a  frogj. 
525  oof  [off].  526  kAAf.  527  b<hrt.  528  dhAA'Bt.  529  bBaat.  531  daBtBB. 
532  kool  kAAl.  533  dsl.  535  yoks.  536  gMBl  gool.  544  *n  [than],  dheen 
[emph.  in  that  case],  dhoo  [at  that  time].     —  sh6BB  [ashore J.      546  vab. 

—  vARk  [a  fork].  547  buBBD.  548  y6BBD.  549  w6bbd  [but  in  composition 
as  *  to  hoard  apples,*  that  is,  to  store  up,  (wbrd)].  550  wbbd.  —  vMh  [forth]. 

—  mABnin  [morning].     —  aas  [horse].     554  kaAAs.     —  pAAS  [gate  post] . 

—  p&Bst  [letter  post].    —  m^Bt  [mote].        0'-    555  shyyi.    556  tyyi  [emph.] . 

557  tyyi  [in  admtion],  tB  [eyen  when  emph.  meaning  to  an  excesaiye  degree]. 

558  bik.  560  sk^jl.  561  bl^im.  562  mMya.  563  mandi.  564  z^jn  [but 
(zajudBB,  zo,ndist)  sooner,  soonest].  0':  569  bO|k.  570  t^ik  ''(Bt^ikt)  taken]. 
575  stv^d.    576  weenzdi.    — Bhar  Bhyyf  [roof  ].    — Wu,    578  plB'u[incom- 
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position  as  plough-horse  (v^u)aab),  but  the  common  word  for  plough  is  (zM)]. 

—  ak  [hough].  683  t^^.  584  st^il.  686  dyy|.  689  spw^n.  —  gv^^z 
[goose].    —  bazvm  [bosom].    693  mas.     695  V09|t.     696  r»9it.     697  sat. 

U-    699  Bbwf.    —  p^idTwood],     601  t&^wbI.    602  z&'m.    603  kAm  [emph.] 

—  kBnum  [crumb].  607  LadiOL.  U:  608  agli.  —  zM  [Ws.  sulh,  a 
plough,  see  678J.  610  9^^l.  •— W  [to  pull].  611  baltk.  612  BAfin  [some- 
thing].    614  B'tm.     616  pB'ima.     616  gui'trnd.      617  zn'tm.      619  vybVu. 

—  andvRD  [hundred].  627  zandi.  631  dhazdi.  632  Ap.  634  dnyyi.  — 
thasti  [thirsty].  636  WBth  [(wsthlis)  worthless!.  636  TandBH.  639  d§iW;&i«z 
[dusthouse,  chaffhouse,  but  only  in  this  sense,  oust  is  otherwise  called  (pe'lvm)]. 
U'-  640  ks'w.  641  b'u  [however  is  (we^YBn)].  647  b'ubI.  648  kuJSR, 
649  dh&^tizvN.     660  bn'tft  [but  fbB'ud)  before  a  vowel].     662  ItMyd.     663  bad 

[before  a  vowel].        V:    654  sniui'Md.    666  f&^tml.    666  nh^jm.    —  dham 
thumb].     667  ORs'tm.     668  ds'im.    663  b'uz  [(B'fiz'l)  household].    666  m&*MZ. 
666  azbro.    667  s'tft.     668  pan'tid.    670  bM^idh.     671  m&itidh.     672  zB'udh. 
T-      674  dsd  djid.       676  l&U.      681    beiznis.      682   Ud*l   [but   (nit*l)   is 
commonly  said  to  children].     —  eev*l   [evil].         T:     685  anm.      689  VibI 
(be'It)  built].    —  vaU  [follow].     690  k£Jin  [  +  d  before  a  vowel].     691  m&«n 
+  d  before  a  vowel].     692  jaqgis.     697  bani.     699  vr&^tt.    —  Annvt  [hornet]. 
00  WBS  [used  also  for  worst  before  a  consonant,  +t  before  a  vowel].     701  fas 
[+t  before  a  vowel].     703  po*t.         Y-    706  wkH.    —  dneem  [to  dream]. 

—  deev  [to  dive].  —  kit  [a  kite,  (vazkit)  furze-kite  or  falcon].  Y':  — 
feUth  [filth].    709  v&*«b&.    >-  vliz  [fleece]. 


CI 

I' 


n.  English. 

A.  713  b^Bd.  718  ti^Bd.  738  dbM.  ~  tMi  [potato,  heard  by  AJE. 
and  others  as  (t^Bni),  p.  1471.  £.  —  walth  [wealtnl.  760  b&Wg.  I. 
andY,  764  peeff.  756  shRs^mpzhBd'mp.  — we^pwupfwhip].  768  gans'L. 
0.  —  dAAg  [dog].  791  btr6f.  if.  —  ktnd  [cud].  796  blyyi.  -— 
Antyi  [unto].    806  KBidz  [this  form  always  used].    —  kajU)U  [curl]. 

III.  BoxAircB. 

A-  810  f68s.  811  pleBS.  —  tR^  [trace].  812  16b8.  813  b^Bk'n. 
820  gdf.     822  m&i.    —  iid  [aid  v.  and  s.J     —  Bpaid  [paid].     827  eegBK. 

—  Bifd  [to  fail].  830  tsfiltn.  —  sttnt  [saint] .  833  p^R.  835  neez'n. 
836  seez*n.  841  tia-ns.  846  enshBut.  847  diend|aR.  848  t|8end|.  849 
stRsndjBR.  850  da*ns.  862  apBRK.  —  kan  [to  care].  —  kaf  mdBR 
[carpenter].  —  Baansi  [saucy].  862  saaf  [adj.]  s^f  [so.  a  meat  safe]. 
£••  867  tee.  —  spaRtik^lz  [spectacles].  —  dha*tiez  [vetches].  874  nhatn. 
876  diinti.      878  sselBRi.     —  meen  [amend,  mena].      881  seens.     —  anb 

Sherb]    —  msesd  [mercy].    —  f^sR  [a  fair].     888  saRtin.     —  ssr  [to  serve, 
ieeerve,  earn].    —  neet  [neat].     890  biss  [pi.  biBstBz)].     891  fees  flBs  [pi. 
(fiBstBz)].     893  fl&UBK  [flour «meal  is  (vl&uBr)].     894  neesee-v. 

1-andY"  —  B6?idvK.  901  f6>»n.  —  pkHni  [a  pint].  —  v&WlBnt 
[violent].  904  vdUlBut  [violet].  —  zbr  [sir].  —  spaRit  [spirit].  910  6j6Mb 
[both  in  sing,  and  pi.] 

O"  920  piTA'tnt.  —  d^A'tnt  [of  a  man],  d^'«nt  |of  meat].  —  stuBR 
8t($BR  [story].  924  tpk'ts.  926  vVts.  926  sptckHl.  929  kB'ukBmBR.  —  RB'tm 
[rouno].  —  fttBS  [force,  and  +t  before  a  vowel  forced].  —  whirt.  939  kl^ss. 
947  btTA'tBl,     960  SApBR.     —  t&»8r  [tower]-     —  p^jsh  [push].     —  bAd'l 

[a  bottle]     —  mav  [move].     959  kBVA'B*.         IT-.     —  d»i  [due].     —  dy,k 
duke].     960  kee.    —  fuu'Bnt  [fluent,  said  of  a  river  only].    —  dje^dj  [judge]. 

—  WA'it  [wait].      —  Ryfin  [ruin].      965  a'»b1.      969  ehSvn,     —  duuRiib'l 

[durable].    —  munzik  [music].     970  d^s  [  +  t  before  a  vowel].    —  f&'usti 
fusty]. 
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D  11  =  s.WS.  =  southern  West  Southern. 

Boundary.  On  the  n.  the  n.  coast  of  Co.  and  Dv.  to  the  b.  of  D  10,  which 
forms  the  n.  and  e.  b.  till  it  joins  the  w.  b.  of  D  4.  The  rest  of  the  e.  b.  is 
the  8.  part  of  the  w.  b.  of  D  4  s: down  to  Axmouth.  The  s.  b.  is  the  s.  coast  of 
Bv.  and  Co.  There  was  much  difficulty  in  determining  the  w.  b.,  concemi^ 
which  I  collected  several  opinions,  and  finally  follow  the  information  of  Rer.  W. 
H.  Hodge,  which  I  believe  to  be  most  accurate.  Begin  at  the  Black  Rock  in  the 
middle  of  the  entrance  to  Falmouth  Harbour,  and  go  through  the  centre  of  the 
water-way  to  Truro.  Then  proceed  by  land  e,  of  Kenwyn  (1  nnw. Truro)  and 
w.  of  St.  Erme  (4  nne.  Truro),  e.  of  St.  Allen  (4  n. Truro)  and  w.  of  Newlyn 
f8  n.Truro),  and  also  west  of  Cubert  (9  nnw.Truro),  but  e.  of  Perran  Zabiuo 
(8  nnw.Truro)  to  the  sea  in  Ligger  or  Perran  Bay.  This  border  was  determined 
by  noting  the  change  of  speech.  Mr.  Rawlings,  speaking  only  from  general 
impressions,  said  the  b.  was  probably  a  straight  line  from  St.  Anthony,  on  the 
e.  nom  of  Falmouth  Harbour  to  St.  Agnes  Head  (9  nnw.Truro).  This  line, 
beginning  practically  at  the  same  point  as  the  other,  and  ending  only  5  m.  to  the 
8w.,  must  oe  considered  as  practically  identical  with  it.  Mr.  boweU,  who  wrote 
the  Cornish-English  version  of  the  Song  of  Solomon  for  Prince  L.-L.  Bonaparte, 
inclines  to  a  line  from  St.  Austell  to  Padstow.  According  to  Mr.  Hodge,  Mr. 
Herman  Merivale  in  his  "  Historical  Studies  "  lays  down  the  border  between  Celt 
and  Saxon,  no  doubt  at  a  much  earlier  date,  from  Down  Derry  (8  sse.Liskeard) 
to  St.  Germans  (7  se.Liskeard),  thence  to  St.  Ive  {A  ne.Iiskeard),  South  Hill 
(7  nne.Liskeard),i^orth  Hill  (7  n.Liskeard),  Altamun  f7  wsw.Launceston),  Minster 
(13  wnw.LauDC^iton),  and  to  the  sea  by  Forrabury  (14  nnw.Launceston).  This 
line  is  just  a  few  miles  w.  of  the  e.  b.  of  Co.  itself. 

Area.  Most  of  Dv.  and  e.Co.  The  w.  b.  of  D  11  is  properly  the 
w.  limit  of  dialect  in  England. 

Authorities.  See  County  List  under  the  following  names,  where  *  means  ty. 
per  AJE.,  t  per  TH.,  ||  systematic,  °  in  io. 

Co.  *Camelford,  "Cordy'nham,  °Landrake,  'Lanivet,  °Lanreath,  *||  MiUbrook, 
''Padstow,  "Poundstock,  "^St.  Blazey,  ''St.  Columb  Major,  °St.  Goran's,  °St.  Ive, 
°St.  Stephens,  °Tintagel. 

Dv.  *  Barnstaple,  ||Bigbury,  °Burrington,  *Challacombe,  ^Colyton,  *||  Devon- 
port,  °||Exeter,  *flarberton,  *Idde8leigh,  ''Instow,  °Modbury,  ♦^North  Molton, 
*NorthPetherwin,  °Parracomb,  ||Plymouth,  °Stoke,  "St.Marychurch,  °Warkleigh, 
""Werrington,  f  General. 

Characters.  The  character  of  the  pronunciation  is  essentially  the 
same  as  that  of  B  10,  with  a  few  distinguishing  particulars. 

uEG,  EG  are  rarely  if  ever  Ta'i).  ^  They  become  regularly  (ee, 
ee),  with  more  or  less  of  an  (»)  following. 

r  is  regularly  (a»),  that  is,  the  (so't)  of  D  4  after  passing  through 
(aH*)  mixed  with  (o'»)  of  D  10,  now  assumes  the  regular  German 
(at)  sound.  It  was  a  matter  of  course,  then,  that  the  (a»,  aa»)  for 
.^G,  EG  should  also  be  changed.  U',  which  was  mainly  (e'm)  in 
D  10,  becomes  (ao'yi*)  as  well  as  I  can  analyse  it,  see  the  note  on 
doubty  p.  158  below.  Prince  L.-L.  Bonaparte  heard  it  as  French  ceu 
in  coeur^  followed  by  French  w,  that  is  (oe'y),  which  it  certainly 
resembles.  How  far  does  this  extend  ?  It  is  certainly  in  n.Dv. 
Mr.  Baird  (Nathan  Hogg)  acknowledges  it  in  e.Dv.,  Mr.  Shelley 
(Plymouth)  in  s.Dv.  In  Co.  I  have  not  been  able  to  trace  it,  with 
certainty,  further  than  Millbrook,  just  on  the  e.  b.  of  Co.,  not  even 
in  the  w.  specimen  from  Camclford.     But  I  suspect  that  it  really 
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S^rvades  Co.  as  well  as  Dv.     The  diphthong  is  not  unlike  the 
atch  ui  in  huisj  or  the  Prench  est  in  ceiL 

I  have  thrown  the  whole  of  this  large  district  together  hecause 
my  information  is  necessarily  very  deficient  upon  such  delicate 
points  as  those  last  mentioned,  and  the  great  features  seem  to  he 
the  same.  There  is  said  to  he  considerable  difference  between 
n.I>v.  and  s.Dv.,  and  between  e.Dv.  and  w.Dv.,  but  this  difference 
probably  concerns  the  vocabulary  and  grammar  more  than  the 
pronunciation.  Mr.  Shelley's  Daitmoor  cs.  shews,  however,  con- 
siderable difference  from  the  Iddesleigh  cs.  Hence  it  will  be 
convenient  to  consider  as  Var.  i.  n.Dv.,  and  as  Yar.  ii.  s  Dv. 
including  Co.,  to  Mr.  Merivale's  line,  for  both.  Then  Var.  iii.  will 
be  e.Co.,  which  may  be  associated  with  St.  Columb  Major,  extending 
from  Mr.  Merivale's  line  to  Mr.  Hodge's  by  Truro,  that  forms  the 
boundary  of  D  11.     The  w.Co.  region  D  12  is  entirely  different. 

Vae.  i.  NoKTH  Devok. 

I  naturally  rely  on  my  viva  voce  from  Mr.  J.  Abbot  Jarman,  a 
native  of  North  Molton  (11  e.-by-s.Bamstaple),  which  is  close  to  the 
b.  of  D  10,  and  from  Rev.  J.  P.  Faunthorpe's  servant  from  Iddesleigh 
(15  s.Bamstaple),  which  comes  to  nearly  the  s.  b.  of  n.Dv.  They 
were  both  taken  some  years  ago,  North  Molton  in  Oct.  1877,  and 
Mar.  1879,  and  Iddesleigh  in  Nov.  1877.  I  begin  with  the  last, 
because  having  been  taken  from  an  uneducated  native  almost  fresh 
from  the  place  and  studied  closely,  it  is  probably  more  correct. 

Iddesleigh  cs. 

pal.  by  AXE.  from  dictation  of  a  natiye,  Mary  Anstey,  housemaid  to  Rev.  J.  P. 
Faunthorpe.     For  conyenience  (so'yi^)  has  the  ^  omitted,  see  first  note. 

0.  wai  :dj8ek-i  heeth  ub  dao'yjt  Bbao'yit  it. 

1.  wEL  :^AEd^  Jji  me  boodh  laaf  vt  dhfs  nyyiZ  ev  m^in,  if  i  wiiL, 
yyi  k^^Eth  fes  dhset  ?  dh8et)s  nadh^E  jfi^E  ube  dh^vE. 

2.  vyyi  men  da»  kooz  dhe)m  laaft  8Bt,  as  uaa,  d<^nt)as  ?  ot  sh^d 
meuk)'m  ?    T)iiD)'ir  vee*  Idtldt,  iz)vt  ? 

3.  Qo'yiEVBE  dhfs  iz  dho  xsyyith  o)t,  zo  djEs  oold  dhi  n^'iz, 
:djAAEdj,  an  hi  kirai'Bt  var  div  dyin)'Bt.     aaEk ! 

4.  ai  hi  zasten  ai  jfii^ED  am  zee  tt — zam  o  dheez  voks  yi  went 
DEyyi  dhB  ool  o)t  dhtsEz^'Lvz — dhset  ii  did  s6bv  tmaf . 

5.  dh-et  dh«  jsq'ges  zoV  »zs^l,  a  gasT  hot  v  ndin,  nAAd)z  faadhvEZ 
vA'is  vt  wsens,  dhoo  t)w8ez  bo  VweeR  vn.  sku^ee'kin,  vn  ai)d  TE9*s)n 
v'e  speek  dh«  TEyyith  sen't  dEE'i,  is,  di  wed. 

6.  mx  dh-ool  wtnuBn  vszel  WBd  tEL)i  dhn  z6evm,  sent  o  i  dhut  hi 
laaftn  nao'yi,  vn  tEL)i  Edit  of,  taoyi'.-  widhao'yit*  8en*t  fas  ^boe'yit 
tit,  ef  Jyyi)L  on*l»  aeks  «e,  oo'u,  waant-«E  ? 

7.  EBn*i;a)'yiBEtwl  'mii,  wen  ai  sekst  be,  tyyi  be  DEii  taimz  ovbe, 
did)n)be  ?  bu  an  AA't'n  tB  hi  Eaq,  on  djEs  b  thtq  bz  dhset,  wat  dy^ 
i  dhtqk  ? 

8.  WEL  Bz  6i  WBz  zee'in  'ssl  wsd  tEL)i,  eo'yi  be  vao'yiud  bu,  w^n 
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BE  va)'yiiid  Bn,  wi  w6eoE  rat  vaD'yi^d  mi, — dho  SBaqk'n  pEg  «b 
kaalth  be  msen. 

9.  BE  sweeBED  BE  zid)Bn  wee  be  hn  iiz,  Mrtn  sTEEt^  9>'yit  on  dliB 
gESo'yiii  wee  iz  bEst  kdt  an,  kloos  tB  dhB  duBE,  dao'yin  in  dhB 

kAAEND^E  9  dhB  leBIl. 

10.  i  waz  meekin  sp  dj9*s  b  iia'»z  Idik  b  tjil  kE^rm  Bn  teedias. 

11.  Bn  dhcet  aep'ND  az  aE  bh  be  daa'tBE  lee  kam  DEyyi  dhB  bsek 
kdoBETLedi  fEBm  seqin  GD'yit  dhB  wet  XLoodhz  on  dha  wsesh'tn  dee, 

12.  wdilst  dha  tee*klTL  wbz  hbiUn  vbe  tee,  wan  vdtn  zamBE 
aEtBBnyyin*,  an*lf  b  wik  guu  kam  nsks  dhazde. 

13.  Bn  dyyi)i  tiaa  ?  H  nEv'E  jasD  nAAEt  mdoBE  Bbeo'yit  it  bivoo'E 
tBdee*,  zh(5aBEz  di  bi  kaald  :d^k  :zhtpBED,  Bn  ii  doont  want  taoy/.* 
adh'E,  dhaE  nao'yi ! 

14.  Bn  zoo  6i  bi  gwee'tn  &m  tB  SBse  b  btt  b  sapBE.  gud  neeBET  Bn 
d6oBnt)i  bi  bb  kt^tk  tB  kEaa  oybe  cen'ibadf  Bg^Bn,  wsn  i  speeks  b  ween 
dhEq  Br  dhB  tadhBE. 

15.  "styyipHl  fELBE  t£Lm  ap  thfs  oold  staf,  as  dooBnt  want  to 
JiiBE)T."  dhis  tz  dhe  Iseaest  a'»  shBL  zee  Bbaa'yit  it.     gud  bai. 


Mtei. 


0.  douht.  The  last  element  of  the 
diphthong  in  this  word  is  precisely  the 
same  as  lor  (tyyi)=two.  The  lips  are 
ponted,  the  upper  lip  is  especially  pro- 
jected, but  there  was  Tery  little  closure 
of  the  lips,  not  nearly  as  much  as 
when  I  pronounce  (tyy)  =  Fr.  tue,  in 
fact  the  comera  of  the  mouth  are 
hardly  brought  together  at  all,  so  that 
an  acute  angle  is  left,  but  the  upper 
lip  was  very  much  pouted,  giving  iji^). 
Both  lips  are  projected,  but  the  upper 
lip  far  the  most.  For  the  first  element 
in  (go'yi^)  the  lips  are  wide  open,  and 
then  they  suddenly  dart  forwaid  to 
form  the  {ji^).  This  action  is  very 
curious  to  study  on  the  native  lip. 
The  openness  of  the  lips  for  the  firet 
element  excludes  (oe)  for  the  first 
element,  as  Prince  L.-L.  Bonaparte 
appreciates  saving  (preface  to  H.  Baird*s 
St.  Matthew)  ^  t£it  *'the  sound  is  best 
defined  as  the  French  *  oeu  *  in  *  coeur,* 
(ce)  followed  by  m,  the  Scottish  '  oo '  in 
*moon,'  that  is,  the  French  'u'  ii) 
with  a  slight  tendency  towards  the 
'eu'  in  'pen*  {»)  in  the  same  language.*' 
The  speaker  rejected  (oe'yi)  when  pro- 
nounced to  her.  What  the  precise 
vowel  in  the  first  eleqient  may  be  I 
was  not  able  to  determine,  but  it  did 
not  seem  to  be  either  {9\  or  (a),  and  I 
was  not  satisfied  with  («).  For  the 
word  too  the  sudden  rise  in  pitch  on 
the  second  element  was  most  remark- 
able, (t3)-yi^'.'),  the  stress  also  falling 
upon  it,  which  quite  distinguished  the 


diphthongs,  as  in  (:djffik  gid  iz  iyyj 
maanv^lz  tB  tyy^  b6iz,  on  :tom  gtv  nts 

tyyi.  *a>-yi'»  *Btyyi.  to-y/)  'Jack  gave 
his  two  marbles  to  two  boys  [with 
distinct  (o)  and  distinct  (i),  thus  (b6iz) 
not  (bA'tz)],  and  Tom  gave  his  two, 
too,  to  two,  too.  This  change  of  stress 
from  (ao'yi*.)  with  if  anything  a  falling 
pitch  on  the  last  element,  to  (a>-yi'.*) 
with  a  rising  pitch,  and  without  per- 
ceptible glide  of  the  first  element  on 
to  the  second,  distinguished  the  two 
sounds  so  completely,  that  it  was 
difficult  to  discover  that  they  were 
made  up  of  the  same  elements.  I  had 
them  pronounced  to  me  frequently 
during  two  visits,  and  the  distinctions 
were  steadily  maintained,  though  the 
speaker  was  quite  unaware  of  any 
peculiarity. 

1.  neighbour.  This  word  is  not  used 
as  a  term  of  address.  Mr.  Faunthorpe 
(who  had  first  written  the  version  from 
his  servant*  s  dictation,  in  his  own 
spelling,  which  I  altered  to  palaeotype 
from  mctation)  had  written  'Jarge,' 
meaning  (idjaaitdj],  and  though  the 
speaker  insisted  on  (:d|AABdi),  the  other 
seems  more  correct. — V3%ll.  Mr.  F. 
wrote  *wul,'  I  heard  (wi,L,  wa'Lj.  I 
carefully  studied  the  sounds  of  milie  and 
theirseheSf  and  concluded  that  there 
was  a  true  (l),  and  that  the  preceding 
vowel  was  greatly  affected  by  it.  But 
(mijLk)  seemed  best,  and  not  fm*Lk) 
without  a  vowel,  nor  (ma^Lk),  out  or 
course   (i^,  9^)  have  considerable  re- 
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semblanoes. — eareth.  The  transitioii 
(Kih)  is  easy,  as  the  tongue  when  uncurl- 
ing slides  down  directiy  to  the  teeth, 
but  (thK-)  or  (dim-)  is  mfficult,  because 
the  tongue  has  to  be  curved  back 
during  the  transition,  unless  we  begin 
with  the  under  part  instead  of  the 
upper  part,  of  the  tip  of  the  tongue 
against  the  teeth  making  {t\  du). 
This  leads  at  once  to  the  suostitution 
of  (t,  d)  for  (th,  dh)  as  fT&uu  DRyiY,). 
—for.  I  have  constantly  written  {b&| 
in  these  weak  words,  though  I  seemea 
to  hear  only  (b),  but  this  I  attributed  to 
the  faintness  and  shortness  of  the  sound. 
2.  they  out,  for  they  are^  contracted 
to  (dhem),  and  the  (e)  used  for  (b) 
because  the  sound  is  weak.  —  what, 
(at)  or  {wmi).-~it)ui)not,  I  seemed  to 
hear  every  consonant  reverted,  and  the 
(i^)  position  was  consequently  not 
properly  formed,  destroying  its  precise 
character. — very,  Mr.  F.  wrote  ^viirry,' 
but  I  seemed  to  hear  (b)  modified  oy 
(&).  I  did  not  hear  (vsn)  with  the 
usual  trilled  (r).  But  in  this  case  I 
consider  the  (k)  to  be  trilled,  and  there 
is  no  difficult  in  so  speaking. 

4.  »afe  enouah.  (anx'f)  not  (enyyi) ; 
they  make  no  cQstincition  between  (ensf , 
enyyi),  and  use  the  first  generally. 

5.  tru8t)him.  Mr.  F.  had  written 
both  trus  and  tris^  and  I  at  first  appre- 
ciated (Tiies).  This  shews  the  difficulty 
of  the  vowel  (a^)  to  an  outsider. — day. 
(dEB'i,  suBB'il,  tsB'il),  almost  (dsese'i^ 
etc.,  and  clearly  one  of  the  transitional 
forms  from  {wd\  to  (d^).  Fairj  a 
market,  is  ^f eeR) ;  the  fire  is  (v&ir). 
The  long  I'  having  become  (&i)  in  place 
of  (a>'i)f  it  was  to  be  expected  that  the 
EG,  ^G,  should  pass  from  (61)  to  (ee) 
or  some  intermediate  form.  These 
changes  shew  the  original  diversity  of 
the  sounds,  which  obuged  both  to  be 
modified,  if  one  was. — yes,  I  would. 
I  did  not  feel  certain  of  the  vowel  in 
(wed^.  Mr.  F.  wrote  wsd  and  vmd? 
coula  it  have  been  (we'd)  ? 

6.  woman.  Mr.  F.'s  cook,  from 
Challacombe,  said  (am'im).  Mr.  Baird 
always  writes  humman  =  (ham 'en). — 
tell  ye.  This  is  how  the  word  sounded 
to  me,  Mr.  Baird  always  writes  tul^ 
Uke  Mr.  Elworthy's  (tal)  in  D  10  (p. 
148,  par.  1).  This  reverted  (l)  produces 
strange  effects. — too.  See  too  in  note 
on  doubt,  par.  0. 

7.  did  not  her. — eueh.  Just  is  pro- 
noimced  in  the  same  way.  Mr.  F. 
wrote  jiiSf  j'is,  Jes. 


8.  jny,  for  beast  (beest)  is  too  noble  a 
word,  cattle  is  always  used  in  place  of 
the  plural  of  beast. — ealleth.  Similarly 
(bb  waaketh).  A  wife  says  (weu  mi 
moBU  kamth  om)=when  my  husband 
comes  home. — man.  This  word  is 
regularly  used  for  husband. 

9.  The  omitted  word  lenyth = (Isqkth) 
as  usual.  The  plural  of  the  omitted 
word  house  is  (ao'visez)  not  (ao'vjz'n). — 
comer.  Observe  mserted(D).  They  say 
(tpmbUkAARNDBB)  =  chimney  comer  ; 
(kaBD'LZ  aaI  -oybr  v&  eed)  =  curls  all 
over  her  head. 

10  child,  applied  to  either  sex,  but 
(mEB'id)  is  the  regular  word,  see  note 
on  day,  par.  5.  The  question,  is  it  a 
boy  or  a  girl,  becomes  (b6t  «r  mss'id) ; 
wench  is  not  used. — tedious  is  used 
especially  of  fretful  children  that  weary 
the  mother  by  crying,  when  the  (t}il)z 
TeRib'l).  To  be  sick  is  to  be  (bad), 
full  (a)  not  (se). 

11.  daughter 'in-law.  (daa'terlAA) 
is  commoner,  but  son^s  wife  (ze^nz 
w&iv)  is  most  common. — wet.  Nearly 
(w8GtJ,  very  broad. — clothes.  Clearly 
initial  (tl-)  is  easier  and  more  natural 
than  initial  (kL-).  The  (dh|  is  used 
at  Iddesleigh,  but  not  at  uhallacombe. 
— washing  day.  The  speaker  had 
never  h^ud  the  phrase  **  Quarter 
Sessions"  for  waslung  day,  as  given 
by  Mr.  Bock  from  Barnstaple,  and  Mr. 
I^lman  from  Axminster. 

\2.  tea-kettle.  The  two  last  syllables 
pronounced  very  shortly  indeed,  with 
no  secondary  accent  like  in  capital. — 
boiling.  Without  prefixed  a-,  they 
say  (waz  b6f'Ltn,  it  b6»*Lth). 

13.  surCj  shepperd.  Having  neglected 
to  note  the  sounds  of  the  words  sure, 
shepherdf  I  follow  the  usages  of  Mr. 
Baird. 

1 4 .  Good  night f  a  parting  good  night, 
but  when  the  night  is  spoken  of  it  is 
called  (n&it).  Observe  that  (r)  was 
distinctly  heardin  (n6eBRT) . — again,  (en) 
is  very  short. 

15.  Stupid  fellow,  telling  up  this  old 
stuff;  us  donU  want  to  hear-it.  This 
was  inserted  by  Mr.  F.  as  a  remark  of 
one  of  the  persons  spoken  to.     He  also 

?roposed:  (wat  a  gaRT  fl/yil  dhi  aaRt). 
*he  sound  of  (fi/yil)  is  like  the  Norfolk 
(ty),  or  the  Lancashire  (os'u),  a  mere  lip 
glide,  as  I  seemed  to  hear  it. — this,  the 
speaker  recognised  the  distinction  of 
Mr.  Barneses  Dorset  "shaped  thicky" 
in  (dhtki  a)'yiB)  and  '* shapeless  that" 
in  (dhotwAt'R,  dhset  gRa)  y^nd). 
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NoETH  MoLTON  (12  ese.Bamstaple)  dt. 


pal.  by  AJE.  from  the  diet,  of  J.  Abbot  Jarman,  Esq.,  New  College,  Souihsea, 

native.    The  (^)  means  **  with  projected  lips.'' 

1.  zoo  ai  zee,  meets,  jji  zii  naoyi*  di  bi  E^tt  t?bao'yi*t  dha*t  dhoE 
ItVl  laeeid  kamin  YEBm  dha^t  dhBE  skfyjil  oovaE  dhaE. 

2.  aE)z  gwwn  daoyi*n  dhtJ  Eood  dhaE,  dflyi  dhu  aED  get  [jet]  on 
dhB  Itft  a'n  zdtd. 

3.  zIim'e  naf  dh«  i^l)z  gbn  striHt  ap  ti?  dhB  dyyittB  b  dhB  Ea^q 
ao'yi*z. 

4.  weeE  pra*ps  shi)!  va*iiid  dha*t  dhtJE  dhm  dEaqk'n  tja^p  itomos 
yyi)z  aaED  b  itBEtn. 

5.  wi  A^l  noo)ii  [iiooz)Bn]  veei  weI. 

6.  wont  dhB  doBl  t^*p  zyin  laaEN  aE  not  tB  dyyi  ft  BgEn,  'puun  dhi'q ! 

7.  Ittk  !  beent  tt  TEyyj  ? 

Notes. 

1.  So  would   not  be  used  ;    tnatea      long  t  generally  is  rendered  as  {kH),  as 
would  rather  be  ladsy  ekap$, — /  and      in  D  10,  but  it  may  be  (&i). 


North  Molton  phrases,  pal.  by  AJE.  from  the  dictation  of  J. 

Abbot  Jarman,  Esq. 

The  (*)  means  "  with  projected  lips." 

1.  (go  Bn  a*ks)Bn),  go  and  ask  him. 

2.  ^wi  bi  go'in),  we  are  going. 

3.  (deoo  Bt  »n  dihi  a'shez  dhaE),  throw  it  in  the  ashes  there. 

4.  (be  za*q  DEii  be  vao'yi^  zaqz),  he  (or  she)  sang  three  or  four  songs. 

5.  (l£n)z  B  a^n),  lend-us  a  hand. 

6.  (la*n)z  pEit'f  gyid),  land  is  pretty  good. 

7.  (i  wao'yi^  Bn  Eao'yi*n  tz  a*n  DEii  be  v9o'yi*E  tdimz),  he  wound 

him=tY  round  his  hand  three  or  four  times. 

8.  (dhe  DEaad  dhB  Til  waE  dhB  w£ts  waz),  they  drawed  the  field 

where  the  oats  was. 

9.  (oni  won  b  dhem  '1  dyyi),  any  one  of  them  will  do. 

10.  (dhB  baaE'li  mao'y*),  the  barley  mow. 

11.  (oo'yi*  oold  tz  BE  ?),  how  old  is  he  ? 

12.  (99iZ  dha't  ?  B  skolBED),  who's  that  ?  a  scholar. 

13.  (dhB  hoi  rd'its  b  gyid  rao'yi*nd  a'nd),  the  boy  writes  a  good 

round  hand. 

14.  (aV)i  got  Eni  nyyi  bryimz,  mis'iz?  dU*)v  got  b  vyiyi,  obao'yi*t' 

DEii  BE  vGD'yi*E),  havo  you  any  new  brooms,  Mistress  ?  IVe 
got  a  few,  about  three  or  four. 

15.  (gtt  dhi  ap  dhaE  m  dhik  dhBE  ad|,  Bn  pt'k  mi  dhtk  dhBE  stick, 

wtlt  ?),  get  thee  up  there  in  that  there  hedge,  and  pick  me 
that  there  stick,  wilt  thmi  ? 
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16.  (kam  «n,  1^,  ^Ji)^i  ^^n  saki  doo'ji^  vn  nst  jisbzeI*),  come  in, 

child,  do  ye,  and  sit  down  and  heat"  trarm  yourself. 

17.  (al'oo,  dh£n,  yyi)z  ii?),  Hulloh,  then,  who's  he? 

18.  (a4  bii,  dhaD'yi'  «bt  b  Tyyil,  ii)z,  wii)m,  jyyi)ni  otl  dhee)m 

gd't'n),  I  be,  thou  art  a  fool,  he's,  we're,  you're  and  they're 
going. 

NoBTH  Devon  cwl. 

I  words  from  the  cs.  from  Iddesleigh. 

M  words  from  Mr.  Jarman's  wl.  from  North  Molten. 

I.  Wessex  akd  Norse. 

A-  3  M  beek.  4  M  teek.  6  I  m^Bk,  M  meek  meekin.  7  M  zeek.  8  te  sosd 
[to  hare].  12  M  zaa.  13  M  naa.  14  M  daaa.  17  I  lee,  M  laa.  20  M  I^ad. 
21  M  neem.  23  I  z^om,  M  zeem.  24  sheem.  33  M  reedhm.  A:  43  M 
a>ii.  46  M  kain'l.  48  M  za^q.  42  I  »q.  54  I  want.  55  M  a^sh.  56  I 
wtesh.        A:  or  0:     60  M  loq.     64  I  Baq. 

A'-  I  gwee-in  [going] .  72  I  yy„  M  »i  [probably  (yyi)].  73  I  zo,  74  I  tyy„ 
M  tV|.  75  M  strAAk.  76  M  t<wd.  79  I  on,  M  Axn.  81  I  l^im.  82  I  weens. 
84  I  mooQR.  85  M  zoor.  86  M  WEts.  87  I  TLOodhz,  M  tlooz.  89  I  boodh. 
92  I  nAA.  94  I  knaa.  95  M  draa.  97  M  zaaI.  A':  101  M  ook.  102  I 
ffiks,  M  a^ks.  104  M  BAAd.  105  M  &AAd.  106  M  bsAAd.  107  M  loof.  108 
M  dAA.  109  M  Iaa.  110  I  nAAST.  Ill  I  AAt.  113  I  ool.  115  I  6m,  M 
om.  117  I  wsn.  118  M  boon.  120  I  guu.  123  [(nAAt)  used].  125  I  Anli, 
M  3m.  130  M  boot.  131  M  goot.  133  M  rat.  136  IM  adhBB.  137  I 
nadhuR,  nsB. 

JE'  138  I  faadhvR,  M  yaadhsB.  140  M  iei\.  141  M  Jieeih  142  M  zn^^l. 
144Ivg6en,  MBgin.  152  M  wootvB.  JE:  154  I  bsek.  155  M  dhaHi.  ^^^ 
I  a&tvR.  161  I  dEB'i,  M  6^ei,  163  M  Uei.  164  M  m«fi.  166  M  m^^.  169 
I  wsn.  170  aaBdst.  172  M  g'ss.  181  M  paHb.  M-  182  N  zee.  183  M 
iee(^.  187  Ml^wY.  190  M  ki».  191  Mi»?l.  19S  Uldeen.  194  I  sni,  M  Ent. 
195  M  mEnt .  197  M  tnz.  200  M  wM.  202  M  jst.  M':  203  M  spAfti. 
205  M  DBBd.  207  M  md'l.  209  I  beyvb.  217  M  Mj.  218  M  sbiip.  219  M 
sLvp.  220  I  zbipvBD.  223  I  dh^B.  225  M  ylnh.  227  I  WEt.  228  M  zwEt. 
—  M  JEth  [heath].     229  M  brsdh.     230  M  vaH. 

E-  232  M  bB««k.  233  I  speek,  M  spe^k.  235  M  watt.  236  M  feevm, 
237  M  t|»bltnz.  238  M  a'dj.  241  M  r^n.  243  M  ple^i.  247  M  ween.  251 
M  mevrt.  252  IM  ktt'l,  tee-kttU  [tea-kettle].  253  M  ntd^l.  £:  256  I 
nBet|.  257  M  a^d^.  258  M  za>dj.  259  M  wa^di-  261  I  zee,  M  zeei.  262 
win.  265  M  fstteeit.  271  I  tEl.  276  IM  dhtqk.  281  M  Isqkth.  284  M 
DBaisb.  287  M  bEzmn  [generally  (bivm)].  £'-  297  I  fELUB.  298  M  vil. 
299  M  gBiin.  301  M  iitn.  302  M  mit.  E':  306  M  idt.  312  I  jUbb,  M 
JBB.     314  I  jllBBD,  IM  JZBD.     315  M  Tit.      316  I  BEks. 

£A-  319  M  gaaip.  320  I  kM«.  £A:  322  IM  laaf.  323  M  YAAt. 
324  M  &ft.  325  M  waa^lk.  326  I  ool,  M  oold.  327  M  boold.  330  I  oold.  332 
I  tool,  M  toold.  333  M  kjaa^f.  336  M  vaaU.  337  M  waaU.  338  I  kaal.  343 
M  waa^Bm.  346  M  git  JEt  [the  last  more  frequent].  £A'-  347  M  sd.  348  I 
&f.     349  I  Tyyi,  M  ^.  £A':     350  M  dsd.     352  M  sbd.     353  M  brEd. 

354  M  sheet.  355  M  dEf.  356  M  het.  357  IM  dhoo.  360  M  tiim.  361  M 
b^<n.  363  M  Ueep.  366  I  gsBT,  M  gSLget.  367  M  DBEt.  370  M  bee.  371 
M  strAA.  EI-  372  M  ki  ki  [(is  zSmmb),  neyer  (&«)  simply].  373  M  dheei. 
£1:     377  M  steek.     378  M  week. 

£0-  M  ET'n.  386  M  jaa.  387  I  nyyi,  M  ni^'.  £0:  388  M  m«Lk  [so 
it  sounded  to  me].  389  M  jook.  397  M  soobd.  398  M  staBY.  402  M  Isrn. 
403  M  YaaB.  404  M  staaB.  405  M  JEth.  406  M  EBth.  407  M  YaBd'n. 
EO'-  411  IMDBii.  414  M  yI&i.  417  M  tiAA.  420  M  Ya'f^B.  421  M  YaBtt. 
EO':      423   M  dh&i.     425  M  l&it.     426   M!^f&tt.     428  M  zii.     430  M  ybbb. 
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434  M  bed;.  435  I  jy,,  M  na\  436  M  tbv'.  437  I  Tayy.th,  M  Tup'th. 
EY-    438  IM  m.        EY:     439  IM  TBd's. 

I-  440  IM  wik.  441  M  zeey.  442  M  kiyi,  446  IM  n&in.  448  IM  dheez. 
449  M  gtt.  I:  458  M  n&it,  I  n^evHT  [in  the  phrase,  good-night,  only]. 
459  IM  &&tt.  460  M  west,  466  IM  tpl.  468  M  tjioRtn.  475  M  win.  477 
M  Yktjx.  478  M  gr&in.  479  M  w&in.  480  I  thiq  dhsq.  481  M  viqgVB. 
482  I  »z)«t  P  [is  it],  T)iiD)'N  [it)ifl)not].  485  M  daiz'l.  488  M  Jit.  I'-  494 
IM  t&im.  499  M  bidU.  I':  500  IM  l&ik.  506  I  wtanvn,  M  ool  dwmvn. 
507  M  wimiq.    509  I  w&ilst.     510  I  m&in. 

0-  519  I  owK.  520  M  bAA.  521  M  yoo\.  522  M  ap*n.  0:  525,  ii. 
I  af.  526  M  kAAf.  531  I  daatsR.  533  M  dal.  534  M  aaI.  535  I  Tok. 
536  M  goold.  538  I  wed.  539  M  ba)'yiiil.  541  I  waant  [emph.].  542  M 
boolt.  548  M  voBRd.  552  M  kAB2f .  554  M  kriis.  0'-  555  M  sh^  shyji. 
556  I  taoy',.'  557  I  tsyfi-'  559  M  modhvu.  562  M  miy',n.  564  M  zy^n. 
0':  569  M  huk.  570  M  tuk.  571  I  g«d.  572  M  blad.  573  M  dad. 
574  M  bry,d.  575  M  styjd.  577  M  bro'yl^  578  M  plaoyi*.  579  IM  maf. 
583  M  ty|l.  586  I  dy,.  587  I  dyjU.  588  I  nyy^n.  589  M  spy^n.  590  M 
vlrfBR.     594  M  by  it.     595  M  yy^t.     596  M  ayjt.     597  M  By,t. 

U-  601  M  fi'yi»l.  602  M  zao'yi*.  604  I  zamcR.  605  I  zo^n,  M  zan. 
606  I  davR,  M  dom.  TJ:  609  M  yu\.  610  M  w«l.  611  M  bahk.  612  M 
zam.  613  M  DRaqk.  616  I  gRa)'y,n.  619  I  yao'yind.  625  M  toq.  629  M 
zan.  631  I  dhazde.  632  IM  ap.  633  M  kap.  634  I  DRyy^,  M  db^.  625  M 
WBth.  639  Mdist.  U'-  641  IMsy'ji.  643  IM  nao'y,.  646  M  bee'y,». 
647  M  a)'yi»l.  650  I  Bbao'yjt.  651  I  widhaD'yit.  652  M  k«d.  XJ'i  658 
IM  daD'yi*n.    659  M  ta)'yi»n.    663  M  aD'yi^s.    664  M  laD'yi*8.     667  IM  9D'y,t. 

Y-  680  M  bizi.  682  M  lit'l.  Y:  684  M  baRDj.  685  M  Ridj.  688 
M  szytj.  691  M  m&inr(miin)  was  giyen  as  n.Dv.  by  Mr.  Shelly,  see  p.  165]. 
Y-  706  IM  wfiii.  T:  711  M  loe'yi^zBZ.  712  M  m&is  [(mils)  was  giyen 
by  Mr.  Shelly,  see  sw.Dy.  p.  165]. 

n.  English. 

A.  732  I  fiep'nd.    E.  744  M  meez'lz,  750  M  ba^g.    I.  and  Y.  754 

IM  pBg.  758  M  ga'l  [Httle  used,  (tpl)].  0.  761  M  lood.  767  IM  nx'is. 

773  M  daqk.  790  M  gaD'yi*n.  791  I  b6i.  IT.  797  I  sktreekin.   798  I 

ku^eer.  804  I  DRaqk'n.  806  I  fas,  M  yas.  807  M  py^s.  808  M  pat. 

in.    EOUANCE. 

A  ••  —  teed|9s  [tedious].  824  M  tpiR.  830  M  TReein.  835  M  R^ez'n. 
836  M  aeez^n.     840  M  tjEmisR.     862  I  s^f.     864  I  kooz.     865  M  yAAlt. 

E-  867  I  tee,  M  tee.  878  M  saUvRi.  885  I  ysRi.  888  I  zaRten,  M 
zaRTin.     890  M  b««t  [pi.  (Iwvs)].     894  M  deaeev.    896  M  neseey, 

I-  andY-     —  kR&i  [cry].     901  IM  yfein.     904  M  yo'ilet.  0-      916 

M  iqinz.  922  M  bt^hBl.  923*  M  ma'ist.  925  I  yx'is.  929  M  kaD'yi<^kmnBR. 
933  M  frant.  938  I  kAARNDBR.  939  I  kloos.  940  I  kot.  941  M  yyil.  947 
Ib6il.  950l8apBR.  955  I  daD'y^t.  U-  963  ku4i*et.  965  M  a'il.  969 
I  zhooBR,  M  zhyjVR.    870  I  d^Es,  M  djist.    971  M  ylyit. 


Vab.  ii.  South  Devon  cb. 

Dartmoor,  north  of  a  line  from  Plymouth  to  Kingsbridge  (17  ese.Plymouth), 
pal.  by  AJE.  from  the  glossic  of  Mr.  John  Shelly,  8,  Woodaide,  Plymouth, 
a  resident  for  thirty  years,  who  has  especially  occupied  himself  with  the  glossary 
of  the  dialect,  but  is  a  native  of  Norfolk.  Full  explanatory  notes  have  been 
given  of  every  point  of  difficulty,  and  Mr.  S.'s  indications  are  strictly  followed. 

0.  W99'i  :dfan  hez  noo  doe'yts. 

1.  weI,  boos,  jy  Bn  ii  ms  booth  gn'z'l  Bt  dhiB)jB  nppz  b  mao'tn. 
hj»9  maa'mz  dliEt  ?    dliEt-s  n^^dhB  ja  n«  dhiiBB. 
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2.  h9  Yook  da't  bikyy'z  dliEE)m  laaft  set,  es  iiaa  dh£t ;  doont)es  ? 
wset  shtd  mBE'k)n  ?  t)Bz)n  zs  laatk'lt,  ez  et  ? 

3.  eedhmnAASR  dli£Ez-JB  qr  dhB  fesks  B-dh«  kEEs,  bo  d|f8  hool  jb 
baal,  6008,  vn  bi  ktoaa'ret  tel  a't-v  v-dtn.     li<k)j3B. 

4.  9't  vm  zhunB  [zhdBR]  9'»  jaEd)n  zee — zxm  is  dhEE  yook  «t 
WEnt  dlii99  dha  hool  dhsq  yrdm  dha  vaDRst  dhBZEl'vz — dhat  dsd 
s'l,  zhuuvnaf. 

5.  Bt  dhB  JEq'gest  zm  hfzsalf*,  9  gooBt  bV»  by  na'in,  nAAd  az 
yaa'dhBz  yoa't's  tis  weens,  dhof  et  'wez  zb  kt^^^R  vn.  sktoee'km,  Bn 
9'f )d  trtst  'hii  tB  speek  dbB  txv^th  een't  d^^,  is  'Iee,  9'»  wid. 

6.  911  d]i)ool  htfm'9ii  Bsalf*  al  tEl  sen'i  9v  jyy,  9t  stan  griz-lm 
dhiiBR,  «n  tEl)i  straait  Af  tyy,  9dli(B'yt  mtt}  badh'BR,  it  jb)1  on** 
aeks)i}  ty,  aa,  waant-BR  ? 

7.  MdhBuiAABR  hBR  toold  et  'mil  wsen  a'i  8ekBt)B,  tyy  b  dhr^^ 
taa'imz,  aa'ybr,  Hbr  dsd,  Bn  'ha>E  AAft  nat  ta  bii  raeq  an  zit|  b 
dliEq)z  dh»s,  wset  dyy)i  ztm  ? 

8.  weI,  ez  "a't  wez  Bz^'m,  •ha)R  wid  tEl)i  hoB'y>  wiiBR,  Bn  wsesen 
B  foe'yn  dhv  drak'n  b^^st,  b  kaalth  b  niEE'Bsta. 

9.  hv  zwAABR  V  ZAA)n  wi  BR  AAn  aa'iz,  laa'rm  spr^fd  Bbraa'd 
on  dhB  esthf  in  ez  gced  zm'dt  k(^t,  boom  ta  duu'  a  dba  boe'yz, 
dce'yn  ta  dha  kAAn'dBR  b  dhaek-t  b^n. 

10.  a  wez  kivpz'ltn,  hB  zeed,  fsu,  aal  dhB  waaal  loaikBtjiil  dhet)s 
bsed,  ar  a  ym'od  ga>Bl. 

11.  Bn  dhat  wez,  ez  hB  k^^m  thruu  dha  bae'klet  wtdh  b 
daa'tBR)n)laa,  yrBm  hEq'm  oe'yt  dhB  wEt  klooz  tB  draa't  an  b 
wEsh'f'n  dee, 

12.  wa'tl  dhB  kEt''l  wez  baa'tlm  is  tee,  waen  yaa'm  briiBt  zf'm'BR 
aa'tBn^^n,  on'»  b  wEEk  Bgoo,  kam  nEks  dhaoRZ'di. 

13.  Bn  dyy)*  nAA?  a'»  m'ya  laaRnd  aen-t  niAA)n  dhts  b  dheek'i 
bt'znts  boom  tB  dhes  maanm,  zb  zhuuB)z  ma'i  neem)z  :d^an  :zhep*Bd 
Bn  a'«  doont  wseaent  ty,  nwdha^gwnoe'y. 

14.  an  zoo  a'i)m  gdam  cm  tB  zap'BR.  :g(Boed  nfiBt,  Bn  doont )i 
bii  ZB  kwEk  tB  krAA  aa'yb  mm  agen,  waen  a  tElth  b  dhts  Bn  dhat 
Bn  dh)adhBE. 

15.  t)ez  a  too'tlm  yyyl,  at  tElth  Bdhoe'yt  mdm'tn.  Bn  dhEt)s 
ma't  laaBs  wad.     :g€ed  Wt  tad)i. 


Notes, 


0.  tphy.  Mr.  S.  has  given  varioiiB 
analyses  of  this  diphthong  (a'i,  eo't,  &f, 
&ai).  I  follow  the  one  chosen  in  any 
particular  case.  He  found  a  variety  in 
actoal  use,  bat  b  inclined  most  to  (&'«). 
See  also  the  following  Devonport  and 
Millbrook. — doubts.  This  diphthong  is 
also  variously  indicated,  but  Mr.  S. 
fi^nerally  gives  (cB'y),  following  Prince 
L.-L.  Bonaparte,  and  finds  a  rounding 
of  the  lips  in  the  first  element. 

1.  9oee.  Rarely  used  in  S.  Dv., 
supposed  to  be  a  N.  Dv.  word ;  it  is 
plural. — grizzle  or  grin;  the  r  before 


vowels  Mr.  S.  takes  as  common;  finally 
when  fully  pronoimced  he  acknowledges 
(r),  but  tne  words  are  often  much 
cUpped,  and  then  he  hears  the  same 
effect  as  in  London,  a  simple  (n^,  but 
it  is  probably  (br)  or  (b)  witn  the 
tonciie  turned  up,  the  difference  is  very 
sligTit,  and  Mr.  S.'s  (b)  is  here  left. 
2.  neics.  When  final  and  emphatic 
the  sound  seems  to  become  (y)  and  (p), 
between  which  Mr.  S.  hesitates ;  (yi) 
recalls  both.  Mr.  S.  being  a  Nf.  man, 
finds  the  sound  less  clear  in  Dv.  than 
in  Nf.,  and  thinks  {o)  or  something 
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between  («)  and  (y)  more  common. — 
because  they  am  for  they  are.  The  form 
fbikyyz)  seems  rather  to  be  6y  course, 
lor  (mr  kyys)  is  nsed  for  of  course, 

3.  either 'more,  tiiat  is,  however. — 
iflu;/  or  fioise.--4ook.  Bir.  S.  also 
writes  (loek). 

4.  through.  The  (dr-)  initial  seems 
almost  lost  here,  but  (dryy)  occurs  at 
times,  also  (dreks'l^  threshold. 

5.  though,  the  (f)  is  common. — yes 
faith  I  would. 

7.  three.  This  is  said  to  be  the 
ordinary  form.  Mr.  S.  has,  howeyer, 
heard  (drii)  once  or  twiee. — ought. 
Compare  though  in  par.  5. — what  do 
you  seem  » think,  a  common  Dt.  word. 

8.  drunken.  Observe  the  northern 
form  (drak'n). — her  (she)  collet h  her 


master  (husband).    Obeerre  the  use  of 
the  form  ealleth  in  eth  ;  common  in  Dy. 

9.  lying  spread  abroad  on  the  earth. 
— home =c\oee  or  fully  up  to. — comer 
ofthackey  (that,  yonder)  lane. 

10.  crewsling  «  complaining,  the 
word  is  not  in  the  glossaries. — badss 
unwell,  sick  would  mean  vomiting. — 
vinnied,  mouldy  as  applied  to  cheese ; 
cross  or  peevish,  as  applied  to  children. 

13.  good  now  (last  word).  Mr.  S. 
says  that  he  never  actually  heard 
this  phrase  in  the  neighbourhood  of 
Plymouth,  but  that  it  is  common  in 
N.  and  E.  Devon. 

14.  night,  no  (&)  in  s.Dv.,  but  see 
p.  159,  note  to  par.  14. — to  crow  over 
any  one  (man)  is  a  common  word. 

15.  tolling,  dottering. 


South-Weot  Devon  cwl. 

written  in  Glossic  by  Mr.  J.  Shelly,  and  pal.  from  that  and  other  indications 

by  AJE. 

I.  "Wessex  Aim  NOBSE. 

A-  3  b^k.  4  te«k.  5  m^k.  6  mdnd.  7  sesk.  19  ieel.  20  16«m.  21 
n^Bm.  22  t^sm.  23  z^am.  24  zh^om.  25  m«m.  32  baath  [as  the  rec.  subst.]. 
33  redhBB.     34  las. 

A:  41  dhseqk.  43  hsen.  44  Issn.  46  kan'l.  51  msen.  54  waant.  55 
Bshez.  56  wBsh.  A:  or  0:  58  vrim  vrdm.  59  Issm.  60  laq.  62  straq. 
64  raq.     65  zoq. 

A'-  69  nn.  72  ^.  73  zoo  [emph.,  (z«)  unemph.].  74  U9  tyy  [emphatic]. 
76  twCiiid.  78  aa.  79  aau.  81  fesn.  84  mCiBn  mdvR.  87  klooz.  92  uaa. 
94  krAA.     95  dhrAA. 

A':  102  Eks,  BBks.  104  rdsd  r69d.  105  rAAd.  110  nat.  Ill  AAft.  115 
ham  [h  generally  sounded].  117  wau  [e.Dv.  wsen].  121  gaan.  122  uaau. 
123  UAthtn.  124  ston.  125  o-ni.  127  hooB,  boos.  129  goo'wst.  130  boot. 
133  rAAt.    —  roov  [a  row  or  rank]. 

M'  138  vaadh«&.  140  h^<;l.  144  sgE-n.  150 1^^.  152  wa%R.  M: 
160  eeg.  165  zed.  166  m^d.  169  wen  wsen.  173  wbz.  175  fas  faz.  179 
waH.  M-      182  zee.      183  tM.}.      184  l«ed.      185  r^id.      190  Vee.      192 

mtf^.  193  Ueea.  194  em.  195  meni.  199  blM.  200  w<rH.  202  jet. 
JE':  203  speHj.  213  ^«dhva  [only  in  eithermore= however].  215  toot.  216 
d/!«;l.  217  eet}.  218  zhtp,  zhep.  219  zUep.  223  dhi«&.  224  wivB.  226 
mAAst. 

E-  232  briik.  233  sp^k.  238  a^dj.  241  reen.  —  brim'l  [bramble]. 
248  miiBR.  —  eet  [eat].  251  nwH.  E:  267  »d|.  261  zee.  —  be^ 
Fa  bed].  —  twelv  [^twelve].  272  ePm.  280  leb'n.  281  l^jqkth.  284 
orBsh.  E'-  290  hii  [empii.,  gen.  (b)  unemph.].  292  mii.  293  wb  [emph. 
^as)].  300  lieep.  301  jsb.  302  mM.  303  zwAft.  E':  305  di.  306  eet, 
eot.     311  tBU  [usually  half  a  score].     312  jsk.     314  ra&d.     316  niimt. 

EA:  322  la^f.  324  kit  B'it.  325  waak.  328  koald.  335  aal.  336  voal. 
337  waal.  343  waRm.  346  givt.  EA':  347  h^^^i.  348  ki  B't.  349  ym. 
EA':  350  deed.  352  ond.  355  diif  diiv.  —  tdi  [verb],  iki  [subs,  in  bed-tie, 
the  local  name  for  feather-bed].     361  heea.     363  tj^.     371  strBB  straa. 

£1-  373  dhee.  EI:  378  w^k.  EO-  383  zseVn  zeb'n.  385  biuAfth, 
biuMdh.  387  um.  EO:  338  mtlk.  390  shtd.  402  laan.  406  Seeth, 
407vaRd'n.        EO'-    411  dhr«<?.     412  shii  [emph.  obj.  («Rteld -shU  te  du  et)]. 
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414  Tl&i,  t1b'«.  417  ip'u.  420  taavr.  EO':  426  Id'tt  [rarely  (lUvt)]. 
430  Tiind.  434  b«rt.  436  »  [gen.,  unemph.  (i)  meanmg  ye?].  £Y-  438 
diai  [Tery  mach  drawled].        £i:     439  triBt. 

1-440  

I:     462 

[correct, 

—  gild  [a  gmld]f.    473  bTe'tn  bl&tnd.'  476  wind.    476  bwatnd,  Tooc.]  bdtnd. 

477  To'in.     479  w&ind.     486  dffish'l.     488  Jit.    —  seks  [occ.  ziks].     —  het 

edt].  r-  490  hki  bs'i.  491  se'tf.  493  dreer.  499  bit'l.  V:  600 
'ik  [rarely  (lek)].  602  T&iy.  603  la'iy.  606  wo'iy  [rarely  used].  606 
htfniTO. 

0-  622  AAp*n.  623  hAAp.  — baan  [bom].'  624  wvsd'l.  0:  628 
thoft  [flubet.]  thoft  [yb.].  631  do^teB  [rarely  (daftuR)].  634  hxAl.  638  wid, 
•d.  662  kaHn.  664  kraas.  0'-  666  sh^.  660  sk^l.  662  mMk  rperhape 
more  gen.  (myyn)].  664  zyn  [yery  short,  or  (zin)].  666  uaaz.  0  :  669 
bi^k.  670  iak,  671  gyd.  672  blkl.  676  stod.  676  wxnzdi.  682  bwl. 
684  8M.,  686  brym  brvmn  [more  gen.  (yT)l-  686  dyy,  d^.  687  din.  688 
DMn.  689  8p«m.  690  [(plfenshin)  that  is,  planking,  is  useid  for  floor].  —  bozmn 
[bosom].    694  b^.    696  y^t. 

U-  699  vbyy*.  606  d(foB&.  U:  608  ngli.  616  pce'yn.  618  woe'ynd. 
619  ycB'yn.  620  groB'yn.  629  zin.  636  yadhBR.  XT'-  640  koe'y.  641  oe'y. 
643  nce'y.  —  plim  [plnm].  662  kid,  kyd.  663  bit.  V:  666  ngm. 
669  tce'yn.     663  hoe'ys. 

T-  674  dxd.  677  drai.  Y:  684  banadi.  686  SRdi.  686  b<zi.  689 
bild.  --  kiinli  [kindly].  691  m&in  [(miind)  in  e.  and  n.Dy.].  Y'-  706 
woe'i  [occ.  (we;)J.     712  [(miis)  at  Totness  and  in  n.Dy.]. 

n.  English. 

A.  718  tr^ed  tr^nd.  737  mM.  I  and  Y.  764  peg.  TJ.  —  pwd*n 
[pudding].    —  bish  [bush]. 

m.  RoMAircB. 

A*-  816  fiaks.  842  phensh.  862  eepmi.  —  maBt|«nt  [merchantl.  864 
bluiBl.  864  bikd9-z.  £••  867  t«9.  —  zauy  [senre].  I-oiu^Y--  910 
a^'ist.  0-  —  rob  [rob].  916  i*qiim.  —  d|&Wn  Moinl.  922  bish*  1. 
938  kAAudiTR.  —  zant  [sori].  941  yyyl.  962,  i.  kyys,  ii.  Ems  Jlience  probably 
(bikM*s)  by  course,  in  or  of  course,  used  for  because,  see  864 J.  966  kiyvR. 
U-  960  kee.  —  d|idj  [judge].  —  p»pit  [pulpit].  969  zh<^R.  970 
djist  djes. 

CoNBONAins. 

B  is  not  omitted  after  m,  except  in  (brim'l)  bramble,  and  when  final. 

Ch  remains  except  occasionally  in  fkist)  chest. 

D  remains  after  »,  but  is  omittea  after  ol  in  {oo\  kool)  old  cold,  it  is  inserted 
in  ricAAndvR]  comer,  dd  does  not  become  (dh)  when  medial  as  in  laddeir, 

F  initial  is  often  (y). 

H  is  seldom  dropped,  according  to  Mr.  Shelly,  but  sometimes  prefixed  in  emphatic 
words,  and  replaced  by  (j)  in  (jet,  JsfsR,  Jtefvl,  jos'yl)  heat,  heifer,  handful, 
howl. 

L  is  neyer  dropped,  and  -/m  final  becomes  often  two  syllables  as  (elimi  f  ilam) 
ehn  film  especially  in  e.Dy. 

N  becomes  /  in  (ii*ylin  jii'ylin)  eyening. 

R  is  (r)  only  when  dwelled  upon,  Mr.  Shelly  not  feeling  sure  that  it  is  really 
pronounced,  he  says  he  heard  200  children  singing  ''send  her  yictorious, 
nappy  and  glorious ''  and  could  detect  no  r  at  all.  If  seems  probable  that  he 
had  not  separated  (o,  h,  b)  simpl]^,  from  these  sounds  as  mo(ufied  by  turning 
up  the  tongue,  wmch  alters  their  character.  I  haye  consequently,  as  the 
result  of  much  correspondence,  introduced  (r)  frecjuently  in  the  preceding  list 
and  CB.  although  in  his  first  writing  he  omitted  it.    As  I  was  a  considerable 
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time  myself  before  I  could  recognise  this  yer^  peculiar  modification,  I  can 
well  appreciate  his  difficulty.  My  own  impression  is  that  it  is  always  reyerted 
or  retracted,  eyen  before  yowels,  and  when  preceding  t,  d, »,  /  reyerts  or  retracts 
these  also.  But  these  cases  I  haye  left  unmarked.  The  following  cases, 
where  Mr.  S.  marks  the  absence  of  r,  may  therefore  be  marked,  as  in  other 
8.  cases,  as  haying  a  transposed  r,  (kfcozmos  gast  gs&ts  eepBRD.  uitj  baad 
bsRtjvn)  Christmas  ereat  groats  apron  rich  bread  breeches. 

S  of  the  plural  becomes  T-vn)  in  (hoe'yzvn  batU^n  ^eezva)  houses  bottles  peas. 

T  is  lost  in  (wis'l,  kaasU,  deeshU,  nes'l,  aaT n ;  SBk  fsek)  whistle,  castle,  thistle, 
wrestle,  often;  act,  fact. 

Th,  there  is  *'  a  general  tendency  to  substitute  (dh)  for  (th),  as  (dhiq)  for  (th»q]." 

y  is  lost  in  (gii)  giye,  and  becomes  (b)  in  (zeb*n)  seyen,  it  neyer  becomes  (w). 

W  is  omitted  before  r  and  in  (hud,  htonun)  wood  woman ;  would  is  (wtd) ;  wh  is 
always  (w). 

My  especial  thanks  are  due  to  Mr.  Shelly  for  the  great  assistance  which  he  has 
giyen  me  and  the  work  he  has  done  for  me  in  sw.Dy.,  from  1868  to  1886,  con- 
tinually attending  to  eyery  point  of  difficulty  which  arose.  It  will  be  perceiyed 
that  he  is  maimy  corroborated  from  Deyonport  and  Millbrook,  the  differences 
being  simply  those  of  appreciation,  and  that  the  real  differences  in  n.  ands.,  e.  and 
w.Dy.  and  e.Co.  are  not  sufficient  to  form  districts  for,  but  are  mere  yarieties  of 
substantially  the  same  dialect. 


Detonpokt  by  Plymouth  dt. 

Town  pron.,  pal.  by  AJE.  from  the  diet,  of  Mr.  John  Tenney,  Chancery  Audit 
Office,  natiye,  compared  with  that  of  Mr.  J.  B.  Rundell,  natiye,  see  Millbrook. 

1.  600^  8B'i  s^e»,  niEEts,  jfyi*  siV  neo'yi*,  dh«t  as'*  bi  r^it  Bboo'yiH 
dha^t  liVl  meeid  ksanm  fr^Tsm  dh-e  skuisl  [skyyi*!]  ovbe  dh^uB. 

2.  8liii)z  [arjz]  giieen  dQo'yi*ii  dhB  r^o?*d  [r/  *Bd]  dhesr^  thr^yyi* 
dhB  r,«d  gEEt  on  dtiTj  Itft  a^nd  MeHd  w  dhB  wee». 

3.  Bhoo^^T^  naf  db«  t}il)z  gAAn  strait  op  tyi*  dhB  doo^^vr,  w  dh« 
r^oq  OB'yi*B. 

4.  w^,  pr^a*p8  shii)l  [arjlj  fsD'thd  dhaH  dr^aqkm  diif  drffi'id 
op  ffdv  kAAld  :tom98. 

6.  wi  [as]  n6z)'ii  vet^i  we''l. 

6.  wo)nt  dhi  oo**l  tja*p  syi*n  teetj)^^  not  tyi'  dyyj*  tt  «g££n, 
poo^^er,  thtq. 

7.  lyyi*k !  EE)nt  Bt  tr^yyi*  ? 


Ifotet. 


Obserye  that  {o^^rJf)  "lean  (o',  yj 
with  projected  lips.  The  letters  o,  p,  q 
are  called  (oo**,  pii,  l^yi*),  but  coal  is 
called  (kAl).  Mr.  T.  hunself  noted 
that  in  80  you  it  was  necessary  to 
project  the  lips  considerably  to  bring 
out  the  sound. 

1 .  I.  The  analysis  of  long  ?  is  not 
perfect*  I  write  as  I  seemed  to 
obserye.  Mr.  T.'s  yaried  between  (ae'i) 
and  (e'l).  Mr.  Rundell  seemed  gener- 
ally to  use  the  latter.  Perhaps  both 
meant  {kH)  at  all  times. — you.  This 
seemed  to  be  diphthongal  in  Mr. 
T.*9  speech.    I  did  not  obserye  this 


character  in  Mr.  R.'s. — now.  This 
diphthong  was  precisely  the  same  as  at 
Iddesleign,  both  for  Mr.  T.  and  Mr. 
R.,  though  perhaps  less  forcible  in  the 
s.  than  m  the  n. — riffht.  The  r  in 
Mr.  T.*s  pron.  was  treated  yery  much 
like  the  London  r  as  I  at  first  appre- 
ciated. But  after  attentiyely  examin- 
ing Mr.  R.*s,  I  concluded  that  his  was 
retracted  (rj  and  not  reyerted  (b),  and 
this  agreed  with  Mr.  R.*s  own  appre- 
ciation, see  Millbrook.  As  both  Messrs. 
T.  and  R.  were  natiyes  of  Deyonnort, 
I  concluded  that  Mr.  T.*s  had  oeen 
more  reduced  to  the  London  leyel. — 
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tehool,  I  appreciated  (skt^sl),  and  Mr. 
T,  wrote  akooul.  Bat  Mr.  K.  decidedly 
had  (sk^il),  which  would  be  the 
regular  form. 

2.  sh^  M  and  her  U  are  quite  inter- 
changeable. Mr.  T.  wrote  Mhee-z,  and 
Mr.  R.  ur-z.—throuffh.  Both  Mr.  T. 
and  Mr.  R.  gave  (thr^)  and  not  (dr,-) 
in  this  word.  Rev.  H.  S.  WilcocKB  of 
Stoke,  which  adjoins  Devonport,  gare 
dr-,  which  is  certainly  the  purer  form, 
though  Mr.  T.  said  he  had  heard 
(thr-)  fire  miles  ftway  in  the  country. 

3.  enough.    Mr.  T.  had  neyer  heard 


enotc. — child.  Mr.  T.  says  (^fiil)  is 
used  for  either  sex. 

4.  dried  up,  because  thrivetted  is  not 
used,  but  (shr,)  is  used,  as  (shr^tmps, 
shr,ab). — calM.  This  word  would  be 
used,  natne's{nxKm). 

6.  ehap  is  not  often  used,  (ma^n)  is 
more  common ;  a  woman  will  speak  of 
her  husband  as  (mie't  i]a}^) ;  tne  man 
generally  speaks  of  his  wile  as  (mseU 
mism),  out  (oo^  M;d)amBn)  may  also  be 
heard. — Mmy,  with  (th-)  in  town  and 
(dh-)  in  coun^. 


Frok  MnxBBOOK  Co. 

2  sw. Plymouth,  on  the  other  side  of  the  Hamoaze.     Specimen  written  in 

flossic  by  Mr.  J.  B.  Rundell,  of  the  Science  and  Art  Department,  South 
[enaington,  who  lived  there  as  a  boy  from  4  to  10,  and  has  had  frequent 
opportunities  of  refreshing  Ids  memory.  Pal.  by  AJE.  from  yy.  instruction  in 
1885.  The  specimen  is  supposed  to  be  a  dialogue  between  two  persons  A  and  B, 
and  is  constructed  so  as  to  brin^  in  the  principal  peculiarities.  The  pron.  is 
thorough  s.Dy.,  and  Mr.  Rundell  states  that  haying  had  occasion  to  yisit 
Padstow  in  Co.,  he  was  surprised  to  find  the  speech  practically  the  same. 

1  A.  gyid  mar;im  tyi)i,  neebiir,.  jyi)m  op  br<iv;«ii)ar^»  dhts 
margin,     w^^  bii  sgween  tji  zo  zjiU  ? 

2  B.  AA  !  gjid  mar^tn  tji  'Jyyi,  ma't  divr^ !  wa't,  jyi  zii  var^mOT^ 
:obzez  tpil)z  tstjik  bsBd  wtdh  dh«  meez'lz,  vn  9'»)m  gween  dao'yin 
toD'yiii  tyi  dokter^z  oD'yiS  tyi  TKtj)*ii  var^)'n. 

3  A.  AA  !  ar,)z  Bgot  dhu  meez'lz  Ev)Br^  ?  [aeth  vr^).  ar,)z  lyikt 
kryil  wtsht  vsa,  dhis  var^tno'tt  paest.  ur,  modnw^  to'wl  mi  vr^  kyid*n 
g»t  Br,  tyi  eet  nothtn  vn.  Br,  waz  bz  week)8)B  rsebm. 

4  B.  IS,  o'l  zid  yar^Br,  :obz  bizaslf  VstBBde,  aez  o't  wez  in  dhB 
yiil  dr^ee'm  tarpnBts,  Bii)i)zEd  i  tboft  i  mos  keel  in  dhB  doktBr,.  oz 
e't  WBZ  Bkomm  op  dbB  leen  d^t's  nao'yi  9'i  in£t)'n  BgE'n,  Bn  i  eekst 
mi  tyi  go  TAT^'n  tyi  wonst. 

5  A.  jyi)d  bEtBr^  nusk  eest  db'n.  sbtl  o't  zii)i  bo'«)m)ba'i  in  dbB 
eevntn  set  dbs  trdltwrqk?  Bn  wii)l  bv  b  po'mt  bv  swo'ips  tsgidbBr,* 


Notes. 


1.  ffood.  The  sound  was  decidedly  a 
deeper  (y),  approaching  (p),  in  some 
cases  almost  (p). — morning ,  the  (r)  was 
decidedly  retracted  and  not  reverted,  it 
was  very  faintly  marked,  not  nearly 
so  strong  as  at  Iddesleigh. — neighbour, 
the  (ee)  did  not  seem  to  approach  {ee), 
and  there  was  no  suspicion  of  a  following 
{^}).—you)m,  you  am,  the  regular  con- 
yersational  form. — kjd,  this  form  (ap, 
Ap,  AAp)  seems  to  run  through  tms 
group,  D  10  and  11,  and  indeed  occurs 
also  in  D  4. 


2.  my,  this  (o'i)  was  the  nearest 
ap|)roach  I  could  make  to  this  diphthong, 
wmch  was  certainly  not  (£ii),  and  not 
eyen  (&W),  before  mutes,  but  became  so 
before  sonants,  as  white,  wide  (wa'it, 
wkid) . — down  toton  house,  atfirst  hearing 
this  oiphthong  sounded  to  me  as  (e'u)  and 
it  was  not  tul  after  dose  examination 
and  continual  repetition  that  I  was  con- 
yinced  the  souna  was  (oeyi^).  See  the 
remarks  on  Iddesleigh  (p.  158) ;  the 
action  of  the  mouth  was  identical  with 
that  there  described,  wide  open  for  the 
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first  element,  with  the  lips  closed  nearly 
and  projected  for  the  second. — house 
with  final  (s)  not  (z),  to  doctor' t  house 
to  fetch  him  for  him. 

3.  hert  void  either  for  he  or  she,  Mr. 
R.  did  not  know  of  the  distinction  («, 
«&)  hSf  the. — wisht,  whished,  poorly, 
haggard. — toldf  here  I  think  the  diph- 


thong was  (e'tf)  or  {6u),  it  was  certainly 
not  (a)'yi). — roW«,  the  hird. 

4.  drawing^  i.e.  pullingup,  tumipt. — 
thought^  the  form  (thoft)  with  (f )  is  very 
common. — at  once,  the  sound  seemed 
more  like  (wonst)  than  anvthinff  else. 

6.  hff  and  bye,  tidliwinksmaSi  pahlic- 
honse  or  beershop. 


Yab.  iii.  e.Co. 

Camelford  (14  w.Laxtkceston)  dt. 

pal.  by  AJE.  from  dictation  of  Miss  Ada  TTill,  natiye,  stodent  at 

Whitelands,  June,  1881. 

1.  zoo  ai  ZM,  m^vts,  ju  zii  na^tf  dhvt  it  bi  rkit  vhQ^ut  dhat  lit'l 
gORL  ksnntn  from  dhek$  sku^l. 

2.  ss)z  «  gu'tn  de'toi  dhti  r6«d  dhsR  thruu  dli«  rsd  g6vt  on  dliB 
l^ft  han  8^id  «  dhv  wse. 

3.  shooB  vRoou  dh«  1^1d)z  gon  street  ap  te  dhv  d6«B  v  dhv  roq 
o'uz. 

4.  waKSB)!  bi  Idtk  te  faind  dbekt  draqk'n  diif  wtz'nd  Mb  q  dhv 
n^ism  B  itomas. 

5.  as  AAL  iioo)Bn  vEr»  weL. 

6.  want  dhti  ool  t^p  znn  teet|  [lamr]  sb  not  te  du)tt  Bgm  [vg^n], 
puTiB  dhiq ! 

7.  l«k  ez)'nt  [fd)'nt]  tt  trwi*  ? 


ybtes. 


1.  ma^Mf  (sant),  not  (ztni),  is  com- 
monly used  in  place  of  '  mate/  even  to 
old  people. — now,  I  wrote  (a'w)  from 
dictation,  but  do  not  feel  at  all  certain, 
because  of  my  initial  mistake  for  Mill- 
brook  (p.  167  note  on  doum),  that  it 
was  not  (a>'yi^),  here  and  at  St.  Colomb 
Major  notwithstanding  the  different 
analysis. — I  be,  so  generally,  Miss  H. 
never  heard  /'«  (see  Cardynham)  nor 
I  are,  but  she  knew  we''m  you'm  for 
we  are,  you  are. — girl.  Miss  H.  had 
heard  (gs&DU),  (me^)  maid,  is  common 
enough  for  a  young  girl  under  twelve, 
(tjiild)  is  only  used  for  children  before 
tiiey  can  speak  properly,  and  she  did  not 
know  of  its  exclusive  confinement  to 
girls.     She,  however,  uses  it  generally 


in  par.  3. — that,  (dhekt)  a  very  common 
word. — school,  not  (skyyil),  there  was 
a  tendency  towards  (u)  shewn  by  (uv). 
I  got  schule  eheur  from  Padstow. 

2.  through,  Miss  H.  was  confident 
that  it  did  not  become  (d&uu  dr^Tj^, 
although  (DRii)  takes  the  place  of  (thm), 
see  also  Millbrook.  I  got  drew  from 
Padstow. 

3.  enough,  *' (vD&'f)  is  also  heard, 
not  (tmi-f)." 

4.  wizened,  shrivelled  not  known, 
but  (shr-)  initial  is  used. 

6.  cAop  is  properly  a  young  fellow 
who  works  in  the  quarries,  called  also  a 
"quarry  nipper." — thing,  think,  both 
have  imtial  (oh). 


The  two  following  dt.  are  given  with  mucb  hesitation,  but  they 
are  the  best  I  could  obtain,  and  the  writers  had  taken  so  much 
trouble  that  I  thought  it  best  to  insert  them. 
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Gabdi^ithaic  (Si  ene.Bodmin). 

dt.  from  a  Tery  careful  tranalation  in  io.  with  long  aq.  by  Mr.  Thoe.  H.  Cross, 
national  schoolmaster,  not  a  natire,  but  much  of  my  interpretation  remains 
conjectural.  The  pronunciation  was  obtained  by  Mr.  Cross  from  an  old 
labourer  whose  famuy  had  been  150  years  in  the  parish. 

1.  zoo  a'i  zeBy  botz,  j^ji  zii  nEfu,  vt  a't)]!!  rait  hdvt  dihtkt  letl 
meed  kamvn  frem  dhe  skuul  jmdDB. 

2.  aB)z  vgatn  dE'un  dhtkt  roBd  dhfvs  thru  dhe  rad  gi-Bt  vn  dhe 
Ifft  haen  sdtd  vv  dhe  wee. 

3.  shoBr  mit'f  dhv  tpl  vz  gA^wa.  str^^  op  t^  door  «y  dhe  raq  e'us. 

4.  wfBB  eR  wil  t^ns  ts  vend  dhikt  droqken  dif  wizend  fel«R  vy 
dhe  n^Bm  vy  :tsDnBs. 

5.  as  ool  nooz  vn  wErt  wel. 

6.  w^^nt  dh»k»  ould  smt  86im  teeti  shi  nat  tB  d6yi)et  gen,  puuR 
thtq ! 

7.  lak  8« !  £d)'ii)tt  tmu  ? 


Notes, 


1.  M,  tay.  The  initial  (z)  was 
written  in  these  two  words  only,  not 
in  «oo»i  and  tide.  This  may  have  been 
an  oversight. — hoys,  written  bo-oysy 
which,  judging  from  other  spellings, 
may  mean  (boiz),  but  (b6iz)  seemed 
the  more  prooable  sound. — you  written 
ya-ew  ana  explained  "  a  as  in  hater,  u 
as  B'rench  «,  ya-M  quickly." — note,  ex- 
plained '*  same  sound  a,  oir  as  in  cow, 
pronounced  ouickly,  the  a  yery  distinct.** 
— thaty  the  aoridged  form  (vt),  said  to  be 
"  yery  common.' — /  am  written  oi  um 
with  the  yariant  /*«,  which  is  also  stated 
to  be  *'  yery  common,  more  so  than  oi 
um:'  In  1865  TH.  heard  {di)z)&'d)  I 
have  had,  from  a  miner  from  Gwennap 
(3  se.Redruth),  but  that  is  in  D  12.  I 
conjecture  that  m,  which  was  used  in 
right  tide,  meant  (a'«). — Mchool  written 
akoky  altogether  doubtful. — yonder ,  Mr. 
C.  says  he  neyer  heard  yinder  till  he 
came  here,  but  has  often  noticed  it. 


3.  <'<;AM/isthetermfor^tr/.'* 

4.  Jind,  the  form  vettd  was  unex- 
pected.— drunken  written  dro-un-ken 
and  said  to  be  so  pronounced,  which 
IB  so  unlikely  that  I  haye  not  yentured 
to  giye  it.  Mr.  C.  may  haye  meant 
that  0  was  substituted  for  m,  as  in 
the  next  note,  see  also  (op)  written 
^  for  up. 

5.  ail,  **  there  is  a  remarkable 
presence  of  the  letter  o  which  gives 
the  word  the  sound  of  (h)ole,**  but  he 
writes  o*att,  so  his  dro-un'ken  may 
indicate  a  substitution. — very,  Mr.  C. 
has  neyer  heard  (w^  for  (y)  in  any 
other  word,  "and  m  this  case  it  is 
only  in  slight  use,*'  it  is  probably 
an  error. 

6.  «on»y,  commonly  used  as  an  address, 
but  said  to  haye  been  obtained  from  a 
labourer  in  this  phrase. 

The  r  I  haye  left  unmarked  before  a 
yowel,  from  pure  uncertainty. 


St.  CoLTTicB  Major  (11  wsw.Bodmin) 

and  about  ten  miles  round ;  dt.  written  by  Mr.  T.  Rogers  of  the  St.  Wenn 
National  School,  Bodmin,  with  the  help  of  the  members  of  the  Reading 
Room,  in  which  each  portion  of  the  dt.  was  discussed.  The  original  io. 
was  difficult  to  understand,  and  although  Mr.  R.  kindly  furnished  yery  full 
explanations,  I  cannot  be  quite  sure  uiat  I  haye  always  interpreted  them 
rightly  in  the  following  pal.  translation. 

1.  81  zoo  td  B[ZM,  komr^'dz,  d)i  s[^zii  nodo  dhvt  6i)m  riit  hodot 
dhiki  Ift'I  m^^  Kamm  from  dhB  Bk^ouul  jAAndvr. 

2.  Bhii)z  g^^n  dodon  dhB  rood  dhiiBR  druu  dhB  lEd  geet  on  dhB 
Itft  haen  B|_zdid  oy  dhB  -wee. 
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3.  Bi^ziuB  naf  dhQ  t}iild)z  gon  straft  ap  tB  dli«  duvB  oy  dh«  rseq 

4.  wiirm  sKjil  t^eens  tB  ydtn  dhtkt  dRaqkin  dfiBf  skruuod  Mb  oy 
dhB  neeBm  ov  :tamBS. 

6.  wi  aal  nA  Bn  WEl)B)fam. 

6.  w8Bnt  dh)ool  t^eep  si^zuun  teet^  bb  nst  tB  duu)9t  BgEn,  pduBB 

7.  Iwk !  Ed)'nt)et  triu  ! 


Notes, 


I 


1.  80  toy  tee.  These  were  said  to 
begin  with  (s)  followed  by  a  faint 
sound  of  (z),  in  that  case  tney  would 
fonn  the  transitional  sound  from  (z)  to 
s). — I  right.  The  phonographic  sign 
or  (&•)  was  giyen,  but  the  actual 
analysis  of  the  £phthong  is  conjectural. 
^cwnradeSf  with  the  accent  on  the 
second  syllable,  the  usual  word  for 
*  mates.'— fioM?  about ,  etc.  The  diph- 
thong, written  noow,  was  explainea  as 
"  0  in  not  or  innovate,  but  rather 
short,  ow  as  sparrotr."  This  gives  the 
transcription  \mtoo).  For  bout^  dowtif 
house^  Mr.  K.  used,  these  spellings,  and 
said  of  house  **  ou  as  in  sparrou>,  with 
the  0  prolonged  slightly.^  It  seems 
to  me  that  the  analysis  is  certainly 
wrong,  and  that  (o'm),  heard  from 
Cameiford,  is  more  correct.  But  the 
explanation  was  so  explicit  I  felt  bound 
to  adopt  it. — rm  *'is  used  in  such 
sentences  as  *  I'm  gain  tS  town,'  /  be 
in  answering  questions,  as:  *  are  you 
one  ?  e^s  I  be,  not  *  I  am.'  *^— right. 
**  The  r  is  trilled  in  many  cases,  droo 
for  instance.  A  big  boy  in  school  once 
said  to  me,  *  how  many  dree  hapences 
in  dreppens,'  with  a  trill  on  each  r, 
the  pomt  of  the  tongue  touching  the 
^ms  of  the  front  teeth  of  the  upper 
jaw  and  then  vibrating.  But  when  r 
occurs  at  the  end  of  a  word,  it  is  not 
trilled,  as  far  as  I  am  aware,  but  the 


tongue  18  withdrawn  back  to  the  throat 
in  pronouncing  it.  In  droo  there  is  a 
trill,  in  drunken  not,  the  tip  of  the 
tongue  touching  the  teeth  [for  d  P]  and 
then  withdrawing.  In  strite  and  trew 
there  is  a  slight  trill  in  the  first  word, 
and  a  strong  one  in  the  second. — strite. 
The  front  part  of  the  tongue  touches 
the  roof  of  the  mouth  in  front ;  the  tip, 
the  top  of  the  gums  in  the  lower  jaw, 
and  the  ton^^ue  is  drawn  backwards, 
and  the  tip  lifted  upwards  at  the  same 
time. 

2.  treto.  The  tongue  (tip)  touches 
the  gums  in  front  in  the  upper  jaw, 
and  is  then  quickly  withdrawn  back  to 
the  throat  past  its  normal  position  in 
the  mouth.^'  This  would  generally 
indicate  (r,,  b)  with  occasional  (r,  ^r). 
Under  these  circumstances  I  have  re- 
tained (t)  before  a  vowel,  but  used  (r) 
final.— yrwi  or  (vrwn,  f  lVtwu)  .— school. 
This  was  written  skodX  and  explained 
to  be  0,  as  in  no/,  but  very  short, 
followed  by  0,  as  in  hoot.*  This  I  have 
endeavoured  to  render  by  fski^otiul), 
but  I  think  that  this  is  probably  wrong. 
Perhaps  he  meant  (sko^'uul),  a  gene- 
rating sound  of  (skyy^l),  but  everything 
is  uncertain.  I  generally  got  sehule, 
skewl  in  io.  from  Co. 

3.  enoughy  Hhe /strongly  accented.' 
6.  her,  *she  is  but  rarely  used  for 

her.* 


Although  these  examples  of  e.Co.  leave  much  to  be  desired,  they 
evidently  shew  a  dying  out  of  Dv.  forms,  and  the  characteristic  (b, 
yi)  are  more  or  less  implied. 
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D  12  =  W.W8.  =  western  West  Southern. 

Boundary,  On  the  e.  the  w.  h.  of  D  11  from  Falmouth  Harbour 
to  Pirran  Bay  (p.  156)  b.  are  made  up  of  the  sw.  coast  of  Co. 

Area.  The  w.  of  Co.,  to  the  w.  of  Truro,  together  with  the 
Scilly  Islands  (24  wsw.  Land's  End). 

Authorities.  See  County  List  under  the  following  names,  where  *  means  ty. 
per  AJE.,  f  per  TH.,  °  in  lo. 

Co.  °t6wennap,  *Marazion,  *  Penzance,  °St.  Just,  °St.  Stithians. 

Character,  None  can  be  given.  The  mode  of  speech  is  said  to 
Tary  much  from  place  to  place,  not  more  than  ten  or  twelve  miles 
apart,  and  most  of  the  WS.  characters  seem  to  have  disappeared. 
Down  to  200  years  ago  some  Cornish  was  still  spoken  in  these 
regions.  How  the  change  to  English  came  about,  I  do  not  know, 
but  it  was  clearly  not  imported  from  the  e.,  because  we  find 
scarcely  a  vestige  of  Dv.  phraseology  or  pronunciation.  The 
miners,  who  abound,  are  a  mixed  race.  Many  words  of  Cornish 
origin  remain.  The  phrases  used  are  picturesque,  and  the  spelling 
which  the  dialect-writers  of  west  Cornish  have  adopted  is  also 
rather  picturesque  than  phonetic.  It  would  be  necessary  to  study 
the  pronunciation  of  each  neighbourhood  on  the  spot  from  the 
mouths  of  natives,  and  for  such  a  haphazard  speech  as  appears  to 
prevail,  this  would  be  hardly  worth  while.  At  the  same  time,  any 
tolerably  complete  view  would  demand  too  much  space. 

Tregellas,  as  quoted  by  Mr.  T.  Q.  Couch  ("East  Cornish  Words"), 
remarks  on  the  peculiar  sing-song  of  the  West  Cornwall  speakers, 
and  its  lessening  and  alteration  in  character  on  proceeding  cast- 
ward,  through  Trevednack  (?  Towednack,  2  sw.  St.  Ives),  St.  Ives  (7 
88 W.Penzance),  Hayle  (4  se.St.  Ives),  and  Camborne  (4  wsw.  Red- 
ruth), and  says  that,  "  e.  of  Camborne,  even  at  Eedruth,  the 
natural  accent  has  died  away,  nor  is  it  again  heard  from  the  more 
guttural  speakers  of  Eedruth,  Gwennap  (3  se.  E.),  and  St.  Agnes 
(6  n-by-e.R.).  But .  .  .  the  miner  of  Perranzabuloe  (7  nnw.  Truro) 
expresses  himself  uniformly  in  a  full  note  higher  than  his  adjoining 
parish  of  St.  Agnes,  and  no  sooner  have  you  passed  Cranstock  (8 
wsw.  St.  Columb  Major)  and  Cubert  (2  s.Cr.),  and  entered  into  St. 
Colomb's,"  than  you  begin  to  hear  (z-)  for  (s-),  in  first  to  a  small 
and  then  to  a  large  extent.  This  agrees  precisely  with  Mr. 
Hodge's  b.  of  e.  and  w. Cornwall  passing  between  Cranstock  and 
Cubert,  and  here  adopted  (p.  156). 

Mr.  William  Noye  kindly  wrote  me  a  version  of  the  cs.  for 
Penzance,  and  I  took  it  down  from  his  dictation  in  1873.  In  1876 
I  went  over  it  with  Mr.  Bawlings,  of  Hayle,  who  was  exceedingly 
well  acquainted  with  the  speech  of  his  neighbourhood.  He  differed 
from  Mr.  Noye  in  a  great  number  of  particulars,  and  found  the  cs. 
80  ill  adapted  for  exhibiting  the  west  Cornish  peculiarities,  that  he 
re-wrote  a  portion  of  it,  which  I  pal.  from  his  diet,  in  Peb.  1876. 
It  seems,  therefore,  advisable  to  limit  any  examples  to  this  par- 
ticular specimen,  which,  as  will  be  seen,  is  founded  on  the  cs.  He 
locates  lus  yam  in  Marazion  (3  e.Penzance),  and  entitles  it 
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1.  :d|8ek'i  itfBzaiz  sEd:  oo\  'hii 
IsBsef !  hi  did''nt  laeaef  wen  b  rand 
vwee*  laBst  krez'mefl  frmn  thv 
giiz-deisnsBZ,  «n  SEd  tu  an  :m8el*i 
:pf«lgree*n,  dhot  hii)d  slid  «  pts'kt. 
'hii  Ed'nt  wath  «  snaf ! 

2.  sid)*n,  did'shi  ?  draqk  d» 
spooz  ?  krai'tn  tu  ?  zaek'li  Idik'n  ! ! 
nau,  di)l  tsl'i  :d|etimz,  di  n£Y"B 
laik)'n  —  AA*lez  kraid  tn  dhv 
roq  "plses ! 

3.  di  WBZ  ddun  tu  :midhion 
mt't-'n  leBst  sand^,  vn  aqk'l  :toni 
ivEs'nt  priit|t  «baut  dho  p^tiv 
:sBm8erft«n — ^wi  heed  «  klab  fiist 
dh«  dee  vioo\  m  •8am)«v)Bz  iit 
i3naf'  f«  djBn't'lmen  —  Bn  dh^ 
W3z'nt  a  cbdi  6i  en  dh«  mit'n, 
BEpt  *hiiz. 

4.  800  a  BEd  tu'  «n:  "hau  8Br)*i 
800  ankBUsaa'nd?" 

5.  vn  SEZ  hii:  '':d|cek*i,  b  do'nt 
kvnsaa*n  -mii)  kAAz  &  do'nt  hV  m 
jo'  peer'tsh.  ^  oo*nli  Bt^Al  af-tts 
dh«  klab  fiist,  kAAZ  6i  wbz  a  It't'l 
fud-'ld  w»  hire." 

6.  sez  ts  Bii'tm  ob)'m,  hi  wud'n 
kam  tn'tB  'mdi  haus  vn.  not  bi 
siid!  du'  :mee'rt  tauld  mi  oo-nlt 
:man'de  iib'mtn,  hii'*itn  Bbaut  dhB 
tsen'tremz  b  ktkt  Ep  daun  tB 
:t|aat|  :tdun ; 

7.  **  ez"'nt  hflesef  b  maen,"  bez 
Bhii,  "hii-1  gaz'l  aaI  dhv  lik  b  hi 
kBn  httj  Bn  Bkr^^,  bu  b  dB  "pee 
noo'bBdt.  sxm  dB  bm  hi  Ed'nt 
paatik'lB  Bbaut  t^'ktn  whot  Ed'nt 
ez  oon.  dhB  klooz  b  hsed  on  b 
nEV'8  pe^  dha  peekmsen  fA.  bu  di 
wttd'nt,"  BEZ  shii,  "tras'n  tn 
iur  eel  t^^mi'bB  b&i  BBel'f. 

8.  '^ai  bliiv  if  hii-d  noth*m 
iit'tn  A  drtqk'tn,  hii-d  t^^k  b  lamp 
B  shtfg'B  dut  9  dho  nfBn'z  k^^. 
6i  neyo  siid  o  fEl'o  l^)'n  fB[T 
iit'fh,  BEpt  drtqk'tn,  ^  bliiv  hii-z 
laik  B  kloom'sn  kaet,  hii-z  hol'B 
ddun  tB  htz  tooz." 


1.  John  Tresise  said:  Oh!  he 
laugh  !  he  didn't  laufh  when  he  ran 
away  last  Christmas  tram  the  guise- 
dancers,  and  said  to  aunt  Molly 
Polfpiin,  that  he*d  seen  a  piskey. 
Se  isn't  worth  a  snuff  ! 

2.  Saw-him,  did-sheP  drunk,  I 
suppose?  Crying  too?  Exactly  like- 
him !  Now,  I'll  tell)you,  James,  I 
never  liked)Mm — always  cried  in  the 
wrong  place ! 

3.  I  was  down  at  Mithian  meet- 
ing, last  Sunday,  and  uncle  Tom 
Vincent  preached  about  the  poor 
Samaritan — we  had  a  club  feast 
the  day  before,  and  some  of  us  ate 
enough  for  gentlemen— and  there 
wasn  t  a  dry  eye  in  the  meeting, 
except  he's. 

4.  So  I  said  to-him :  '*  How  are- 
you  so  unconcerned  P" 

6.  And  says  he :  ' '  Jacky,  he  doesn't 
concern  «n^,  because  I  don't  live  in 
your  parish.  I  only  stayed  after 
the  dub-feast,  because  I  was  a  little 
fuddled  with  beer." 

6.  As  to  seeing  of)him,  he  wouldn't 
come  into  my  house  and  not  be 
seen  !  Our  Mary  told  me  only 
Monday  eyening,  hearing  about  the 
tantrums  he  kicked  up  down  to 
Church  Town ; 

7.  "Isn't  half  a  man,"  says 
she,  "he'll  guzzle  all  the  liquor  he 
can  hitch  and  scrape,  and  he  do  pay 
nobody.  Some  ao  say  he  isn't 
particular  about  taking  what  isn't 
nis  own.  The  clothes  he  had  on  he 
never  paid  the  packman  for.  And  I 
wouldn't,"  says  she,  "trust-him  in 
our  hall  chamoer  by  himself. 


8.  "I  belieye  if  he'd  nothing 
eating  or  drinking,  he'd  take  a  lump 
of  sugar  out  of  the  canary's  cage. 
I  never  saw  a  fellow  like-him  for 
eating,  except  drinking,  I  believe  he's 
like  an  earthenware  cat,  he's  hollow 
down  to  his  toes." 
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Ifotes. 


1.  ffuUe  dancers,  ChristniftB  mum- 
mers, dancers  in  fancy  ^oise. — aunt. 
This  "  aunt "  is  said  to  hare  been  the 
usual  mark  of  respect  for  the  Virgin 
Mary.  It  reminds  one  of  the  American 
negro  Uncle  and  Aimi.—piskej/,  meta- 
thesis for  (ptk'St)  piay  or  fairy,  as 
(weeps)  for  waap,  etc.— ww^,  namely, 
a  candle-snuff,  the  most  worthless 
thing  he  could  think  of. 

3.  Mithian  is  a  small  curacy  6  nnw. 
Truro.  —  meeting y  that  is,  a  Non- 
conformist chapel  or  preaching  house. 
— uneUf  a  title  of  respect,  see  aunt, 
par.  I.— poor y  a  little  confusion  be- 
tween the  *'good*'  Samaritan  and  the 
unfortunate  man  he  relieved. — he's 
apparently  for  his,  but  it  may  have 
been  only  (hiz)  for  (htz) ;  the  common 
hissen  is  not  used  here. 

5.  Me,  the  (v)  is  her,  less  the  aspirate 


and  the  trill  of  r,  and  her  is  used  for 
he,  a  southern  importation.  Of  course 
the  joke  is  a  yery  ancient  one,  Comwall- 
ised  for  the  occasion. 

6.  Church  Town,  the  name  alwajs 
giyen  to  the  place  where  the  church  is. 

7.  packman,  the  pedlar  who  carries 
round  a  pack  of  cloth  for  sale. — haU- 
chamber,  the  chief  room  of  the  house  is 
BO  called,  however  small  it  may  be. — 
himself,  but  written  "A^rself.  *  See 
her  for  he  in  par.  5. 

8.  •/  he'd  nothing,  etc.,  that  is,  if  he 
was  not  engaged  in  eating  or  drinking 
eomeHtaTig.— earthenware,  (kloom)  is 
a  common  Cornish  word  for  earthen- 
ware. A  common  red  earthen  pitcher 
with  two  handles  is  called  {^  kloom 
bus'B),  where  the  (u)  is  peculiar,  per- 
haps a  (Uq),  and  I  occasionally  heard 
it  like  an  (a). 


As  this  was  a  w.  specimen  of  pronunciation,  I  have  extracted 
some  of  the  principal  words,  and  I  have  also  taken  those  g:iven  by 
Miss  Courtney  in  the  introduction  to  her  "West  Cornwall  Glossary." 
But  I  am  quite  unable  from  both,  and  also  from  looking  over  many 
books  of  West  Cornish  tales  and  rhymes,  to  make  out  any  satis- 
factory characteristics.  There  appear,  however,  to  be  some  traces 
of  D  11  from  e.Co.  and  Dv.,  as  1)  the  metathesis  of  s  and  consonant 
in  (p«8k»,  klsDps,  haeps)  pixy,  clasp,  hasp ;  2)  the  use  of  ('n)  for 
ace.  him,  it ;  3)  (tjil)  for  a  girl ;  4)  the  neutral  infinitive  in  (-i)  as 
(digi,  hteki,  peenti,  wAAki)  to  dig,  hack,  paint,  walk.  Miss 
Courtney  also  adduces  the  use  of  (bii,  beent,  di  hi,  bii-i  ?)  for  am, 
is-not,  I  am,  are  you?;  but  they  do  not  seem  to  occur  in  the 
literature,  and  the  disuse  of  he  was  one  of  the  marks  by  which  Mr. 
Hodge  was  enabled  to  draw  the  line  between  e.  and  w.Co. 


West  ComasH  cwL 

Unmarked  generally  or  marked  R,  words  from  Mr.  Bawlings's  example. 
C  words  for  the  LAnd's  End  and  adjacent  districts  from  introduction  to  Misa 
Courtney's  Glossary,  conjecturaUy  palaeotyped. 


61  C  «mo*q.     64  raq. 

C  ndBl.      143    C  t^I. 

C  Vieen.         M:     — 

—  iit  [eat].     251  C 


I.  Wbssex  and  Nobse. 

A-     8  C  h£B8ey.     30  C  klv.     34  l^ost.         A:  or  0: 
A'-     92   C  UAA.         A':     123   nothin.         iE-      141 
J5:     —  C  hseps  [hasp].         M'-      182   C  see.      193 
iibmtn  [cyeningj.     249  C  wiB  [according  to  Westlake]. 

meet.         E:      263  swee.  £'-     290  hii  [strong],  b  [weak].  "  296  C  bleey. 

302  C  mtt,  R  mi-t'n  [meeting].  E':  314  hlsd.  EA:  322  IsBsef.  334 
h»8Bf  &  C.  338  C  kffiffil.  EA'-  348  C  ki.  —  jIb  [ear].  EA';  366  C 
geet.  EO:  —  jsbIb  [yellow].  406  Cjaath  [Westlake,  also  (iBrth)].  EY:  439 
tra8)'n  [trust  him].         I:     466  C  tpl.     482  Ed)'nt  [is'nt].    —  kripe  [crisp]. 
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T:  500  l&ik.         0:      625  ob)'m  [of  him].     533  C  dul     541  C  Wtfflit.     546 

fA.  0'-    —  C  gTAA  [grow].        0':     —  C  huuk  [hook].    —  C  huud  [hood]. 

U-  603  C  kuum.         U:     635  wirth.        U'-    641  hau.         XJ':     658  dkun, 

Y-'  —  kiit  [a  kite]. 

n.  English. 

A.  —  niwi  [canary].  —  C  klaeps  [clasp].  E.  —  C  biit  [peat].  —  C 
skiin  [skeinl.  I.  and  Y.  —  piski  [pixyj.  —  shBva  [shiyerj.  U,  — 
fudUd  [fuddled].    804  drxqk.    —  pwz'l  [to  puzzle]. 

m.    EOMANCE. 

A"  811  pltf«.  —  pee  [pay].  —  C  msBsste  [maflter].  —  C  asnnl  [angel, 
possibly  (eenjBl)].     849  G  strsenJB  [possibly  (streenJB)].     850  denns.      851  an. 

—  sku^iB  [square].     866  putfB.        E--     867  C  tee.     —  C  8«?krBt  [secret].    — 

—  siin  [a  seine,  net].  —  rsleev  [relieve].  —  hreem  [bream,  fish].  — 
snkBnsaa-nd  [unconcemedl.  891  fiist.  895  0  risee'v.  !••  andY"  — rsw 
[river].  0--  —  CKslvm  [column].  933  0  frant.  U-»  — shugsr 
[sugar].    —  giiz  [guise]. 

The  ScniY  Isles. 

Miss  Courtney  in  her  "West  Cornish  Glossary  makes  the 
Scillonian  dialect  different  from  that  of  Co.,  instancing  tread  tree 
for  *  thread,  three,'  (o't)  for  (a'i)  in  (po'int  o'tlz)  pint,  isles,  and 
conversely  (pamt  bdi  1)  for  point,  boil.  She  also  draws  a  distinction 
between  the  speech  of  St.  Mary's  island  containing  the  capital 
Hugh  Town  and  the  speech  of  the  "  Off-oislanders,'*  as  she 
writes  them,  who  inhabit  the  smaller  isles.  This  was  in  1880. 
Rev.  W.  S.  Lach-Szyrma,  vicar  of  Newlyn  St.  Peter,  Penzance, 
kindly  wrote  to  Mr.  Dorrien  Smith  (proprietor,  and  familiarly 
known  as  "the  King  of  Scilly  "),  who,  in  reply,  dated  Tresco  Abbey, 
Isles  of  Scilly,  7  Aug.  1883,  says,  "I  know  of  no  place  in  the 
British  Isles  where  the  Queen's  English  is  less  massacred  by  the 
lower  classes  thtm  it  is  in  these  islands.  There  is  no  dialect  or  any 
peculiarities  of  speech  worth  mentioning,  and  I  can  find  no  record 
of  any  having  been  spoken."  Mr.  Lach-Szyrma  says  compulsory 
education  has  prevailed  for  forty  years  and  stamped  out  dialect, 
and  that  the  people  are  mostly  Cornish,  some  are  said  to  be 
descended  from  the  Cavaliers  of  Charles  II.  who  settled  there,  and 
others  from  sailors  from  all  parts  (Scillonia  once  was  a  pirate 
station).  The  population  is  quite  hybrid  in  all  points,  in  appear- 
ance, physique,  ideas,  and  language ;  a  sort  of  gathering  from 
the  coast  population  generally,  but  with  a  strong  Comu-British 
element.  Under  these  circumstances  no  dialectal  value  can  be 
attached  to  any  pronunciations  there  heard.  I  am  indebted  to  Miss 
Toulmin  Smith  for  the  means  of  obtaining  the  above  information. 
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II. 

WESTERN  DIVISION  OF  ENGLISH  DIALECT 

DISTRICTS. 

JBoundariet.  The  w.  b.  is  the  CB  (p.  9)  from  the  Bristol 
Channel  to  the  point  where  the  n.  sum  line  1  breaks  from  it.  The 
n.  and  part  of  the  e.  b.  are  the  n.  sum  line  1  (p.  15),  from  the 
point  of  its  deflection  from  the  CB  to  the  point  where  the  reverted 
ur  line  3  (p.  17)  joins  the  n.  sum  line  1  on  the  w.  The  rest  of 
the  e.  b.  is  formed  by  the  reverted  ur  line  3,  from  its  w.  junction 
with  the  n.  sum  line  1  to  the  Bristol  Channel.  The  s.  b.  is  the 
Bristol  Channel  between  the  CB  and  the  reverted  ur  line  1. 

Area.  Portions  of  Mo.,  He.,  Sh.  in  England,  and  of  Br.,  Ed., 
Mg.  in  Wales.  This  district  represents  on  the  e.  comparatively 
late,  and  on  the  w.  very  modem  invasions  of  the  English  language 
on  the  Welsh, 

D  13  =  SW.  =  South  Western. 

Boundaries.  On  account  of  the  absence  of  detailed  information, 
the  n.  b.  is  rather  arbitrarily  assumed  to  be  first  the  b.  of  Ed.  and 
Mg.,  and  then  of  Mg.  and  Sh.  as  far  as  a  little  w.  of  Bishop's 
Castle  (8  se.Montgomery) ;  next,  turning  to  the  s.  between  Clun 
(13  w.-by-n.Ludlow)  and  Craven  Arms  (7  nw.Ludlow),  nearly  in 
an  e.  direction  to  just  n.  of  Bewdley  (3  wsw. Kidderminster,  Wo.). 
This  is  merely  meant  to  imply  that  at  least  a  few  miles  n.  and  s. 
of  this  line  the  speech  is  sensibly  different.  The  other  b.  are  the 
w.  e.  and  s.  parts  of  those  of  the  W.  div. 

Area.  The  e.  part  of  ^o.,  almost  all  He.,  the  greater  part  of 
Bd.,  the  e.  of  Br.,  and  a  narrow  slip  to  the  s.  of  Sh. 

Auihoritiet.  See  the  Comity  List  under  the  following  names,  where  *  means 
TV.  per  AJE.,  f  per  TH.,  ||  systematic,  °  in  io. 

ffe.  °  Almerley,  t  Dinmore,  ||  Docklow,  |1  Hereford,  t  Leintwardine,  t  Leo- 
minster, lit  Lower  Bach  Farm,  ®  Lucton,  f  Stockton,  f  Wacton,  **  Weobley. 

8h.  t  Clim,  t  Ludlow. 

Mo.  **  Caerleon,  °  Chepstow,  *  Llanover,  ®  Pontypool. 

Walbs.— J?r.  °  Brecon,  ♦  e.Br.,  **  Builth,  °  Crickhowel. 

JW.  °  Boughrood,  °  Llanddewi  Ystradenny,  °  New  Radnor. 

Character.  S.  English  spoken  by  Welshmen  or  their  descendants, 
the  e.  side  being  more  English  and  the  w.  side  more  Welsh,  in  fact, 
on  the  w.  the  speech  is  most  like  book  Eng.  spoken  by  foreigners, 
with  occ.  dialectal  influence.  The  whole  is  very  imperfect  dialect, 
even  in  m.  and  e.  He.  marks  of  Welsh  influence  abound.  In  D  13 
the  groundwork  is  S.  English,  which  has  been  altered  by  Celts  in 
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a  different  way  from  D  10,  11.  The  initial  (z,  v)  for  (s,  f)  is 
almost  extinct,  and  the  initial  employment  of  (dr)  for  (thr)  is  lost. 
The  reverted  (k)  exists,  but  is  generally  inconspicuous  and  often 
uncertain,  so  that  it  would  not  be  possible  to  correct  line  3.  The 
use  of  (a»)  for  AG,  EG  is  uncertain.  Some  of  the  fractures  A- 
(cb).  A'  (Ab)  remain.  The  fine  (a)  rather  than  (a)  has  developed 
itself  for  0'  as  well  as  U.  The  form  (ath)  for  with  is  striking. 
The  diphthongs  for  I',  TJ',  are  mildly  (a't,  o'm). 

For  examples  I  am  mainly  indebted  to  specimens  obtained  by 
Prince  L.-L.  Bonaparte,  which  he  passed  over  to  me,  from  Docklow, 
Hereford,  Lower  Bach  Farm  and  Weobley  in  He.,  and  Llanover  in 
Mo.  TH.  also  went  over  most  of  the  ground,  and  brought  me 
valuable  information ;  he  visited  the  sons  of  Mrs.  Burgiss,  of  Lower 
Bach  Farm,  who  were  very  polite  in  communicating  their  know- 
ledge, which  enabled  me  to  understcmd  better  the  information  of 
Mr.  Woodhouse,  of  Docklow.  As  these  give  the  best  idea  of  the 
dialect,  I  place  them  first,  and  then  give  a  mixed  cwl.,  which  shews 
the  n.He.  habits  of  speech.  Mr.  Woodhouse's  examples  are  full  of 
local  colouring.  For  Hereford  itself,  the  speech  had  become  too 
much  like  '  received '  for  me  to  cite  two  cs.  obtained  for  me  by  the 
Prince,  and  that  from  Weobley  could  only  be  conject  orally  inter- 
preted. It  must  be  remembered  that  all  se.He.  belongs  to  D  4,  in 
which  it  is  treated  (pp.  68-75).  The  w.  of  He.  becomes  more 
like  Welsh  English,  and  is  treated  afterwards.  Of  Ed.  I  know 
too  little,  but  it  is  probably  very  like  Mo.,  which  will  be  noticed 
further  on. 


iLLusTRATioirs  FOR  n.He.  and  e.Sh. 

Lower  Bache  (:btf^j)  Farh  (3^  ene. Leominster)  dt. 
pal.  by  TH.  from  diet,  of  sons  of  Mrs.  Burgiss. 

1.  na'u  a'i)8at,  m^Bts,  ju  si  na'tt  a'»  hi  ra'rt  Bbaf'wt  dhat  ltt*l  wensh 
kamm  fnim  dhB  skuul  jandBr. 

2.  xr)z  Bgtrain  da'un  dhB  rood  dheBr  thra'ti  dhB  rsd  giBt  o)dhB)lift 
ond  so'mI  o)dhB)w&»  (wa'i). 

3.  ba't  gom  !  [shiiBr  Bnaf  ]  aR)z  gA'n  strait  tB  dhB  roq  e't«. 

4.  weBr,  la'tk  Bnaf  a;R)l  fa'md  dhat  draqk'n  dant  duld  :tam. 

5.  wi  aaI  nou  im  wbI  Bnaf. 

6.  a't)l  bak  1)1  Ihrn  aa  bEtBr)'n  du)it  Bgja  n  piiBr  wEntj  ! 

7.  luk  !  jant)it  truu  ? 

Notes, 
1.  mates  (ladz,  t|aps),  if  one  person  (sa'&i)  siirah.  4.  (doni)  deaf. 
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DocKLow  (5  ese.Leominster). 

Examples  written  ' '  as  near  as  possible  how  one  of  his  farm-labourers  would  speak ' ' 
by  Mr.  B.  Woodhouse,  Newhampton,  Leominster,  Hereford,  acquainted 
with  the  dialect  30  years  in  1876 ;  pal.  by  AJE.  from  his  indications,  and 
the  information  obtamed  at  Lower  Bache  farm,  about  2  miles  off,  by  TH. 


Original. 

1 .  pliiz,  mt'sts,  dhB  iniBstBR  teld 
mi  t«  a'ks  ju  te  send  rtaniBs  vr 
:d|iBmz  da'im  ts  im  in  dho  aat  f  tld, 
vz  bhiui  tsz  dhat  «y  dan  ma^gt'tm 
dhv  ship,  ts  elp  im  ts  tsRn  dhv 
^at,  VD.  im  sed  vz  dhai  wbz  ts  briq 
Bvm  pa'iks  ath  «m,  vz  sambBde 
«Y  id  tun  vz  WBZ  left  dheea 
Jast  neVt  is  ga^Bsnes,  vr  stool  vm. 

2.  vn  :bil  iz  tis  t^^k  b  oksh^t 
«y  w^^tsr,  intB  dhB  sidz  fer  dhB 
kAAYz,  Bn  f il  dh«r  trAA  fer  ^m, 
vn  dhen  briq  dhv  wa^gin  tB  dhB 
6ai  fild.  ii  mast  ptit  dhB  filBr 
AS,  Bz  :dAArbi  Bd  bii  tau  restiy 
fs  dhB  bwaai  tB  dra'iv  ap  dhB 
AAsl^it,  BZ  pra^ps  i  ud  ran 
Bwaai  Bn  spwa'il  izself ,  Br  samBt. 
Bn  if  JB  wa'nts  eni  t^BRz  fsr 
dinBr,  mfBstsr  teld  mi  tB  diq  sam. 
ii  sed  Bz  sam  on  jb  «d  pa'int 
a'nt  dhB  framest  tB  mii,  Bn  tel  mi 
o'u  meni  ja'u)d  wa^nt. 

3.  JB  mBst  pliiz  tB  aV  dhB  pigz 
pend  ap,  fsr  dhai  wbz  in  dhB 
wiit  fild  BZ  a'i  kam  ap,  Bn  dhdi 
Bv  wa*z'ld  it  da'ttn  veri  ba'd, 
d^est  thra'U)  dhB  gfBt,  Bn  fa'in 
WBRk  a'i  a*d  tB  get  Bm  a't^Bga'n', 
spesBli  dhB  nisgal,  i  ra^n  mi  aaI 
OYBR  dhB  fild  BfdoBB  d'i  kttd  get 
im  a'«t. 

4.  ma'i  aaM  umBn  teld  mi  tB  tel 
JB  BZ  SB  iz  gwdain  tB  demstBr 
tBmarB,  if  jb  wa^nts  tB  send,  br 
B  gat  sam  fa'i«lz  tB  sit.  ar  Bd 
intended  Bm  fa  spa^rsgras  tjikinz, 
bat  dh^  waaRnt  fram  Bnaf, 
800  aB  B  a^d  tB  kip  Bm  til  na't^. 
mfBster  iz  gwaain  tB  send  in  dhB 
biBnz  i  tild  last  wik,  Bn  br  thiqks 
B  getin  B  ra'id  ba'k  in  dhB  wa^gin, 


Translation. 

1.  Please,  Mistress,  the  Master  told 
me  to  ask  you  to  send  Thomas  and 
James  down  to  him  in  the  hay  field, 
as  soon  as  they  have  done  maggotting 
the  sheep,  to  help  him  to  turn  the 
hay,  ana  he  said  that  they  were  to 
bring  some  pitchforks  with  them,  as 
somebody  has  hid  two  that  were  left 
there  last  night  for  mischief,  or  stolen 
them. 

2.  And  Bill  is  to  take  a  hogshead 
of  water,  into  the  seeds  =  clover  for  the 
calves,  and  fill  their  trough  for  them, 
and  then  bring  the  waggon  to  the 
hay  field.  He  must  put  the  tliiller 
(shaft)  horse,  as  Darby  would  be  too 
restive  for  the  boy  to  drive  up  the 
orchard,  as  perhaps  he  would  run 
away  and  spoil  himself,  or  something. 
And  if  you  want  any  potatoes  for 
dinner,  master  told  me  to  dig  some. 
He  said  that  some  of  you  would  point 
out  the  ripest  to  me,  and  tell  me 
how  many  you)d  want. 


3.  You  must  please  to  have  the  piss 
penned  up,  for  they  were  in  the 
wheat  field  as  I  came  up,  and  they 
have  wasselled  it  down  very  badly, 
just  through  the  gate,  and  fine 
work  I  had  to  get  tnem  out  again, 
specially  the  youngest,  he  ran  me  all 
over  the  field  before  I  could  get 
him  out. 


4.  My  old  woman  told  me  to  tell 
you  that  she  is  going  to  Leominster 
to-morrow,  if  vou  want  to  send,  or 
have  ffot  some  fowls  to  sit.  She  had 
intenaed  them  for  asparagfus  chickens, 
but  they  were  not  forward  enough, 
so  she  has  had  to  keep  them  till  now. 
Master  is  going  to  send  in  the  beans 
he  tilled  last  week,  and  she  thinks 
of  getting  a  ride  back  in  the  waggon, 
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vn  if  «B  fa'ttlz  si  Iz  wel,  vr  mnnz 
bn qt n  v  hit  v  bi f ,  vz  wii  bi  gwdam 
t«  a*v  dh«  J8q)Bn  krtVnd  b 
sandt,  Bn  gra*n»'  vn  gra^ndshvr  bi 
kdmm  to  dtD«r  Btb  wii.  e'»  miinz 
t«  beg  «  bot'l  B  sa'tdBT  «  miBster, 
Bn  a*y  b  bit  b  ba'kB  for  dhB  AAld 
tp^p,  Bz  9'»  BhBd  la'tk  te  m^^k  Bm 
djah'  Bn  kamfsrtBb'l. 


and  if  her  fowls  sell  well,  she  means 
bringing  a  bit  of  beef,  as  we  be  going 
to  haTe  the  yoang)one  christeneid  on 
Sunday,  and  granny  and  grandsire  be 
coming  to  dinner  with  us.  I  mean 
to  beg  a  bottle  of  cyder  of  master, 
and  haye  a  bit  of  tobiaoco  for  the  old 
chap,  as  I  should  like  to  make  them 
jolly  and  comfortable. 


Note,  par.  2.  (fnm)  is  much  used  for  early  and  ripe  in  He.  Note,  par.  3. 
(nitg9\)y  called  (nizgol)  in  Miss  Jackson's  glossary,  is  the  youngest  of  a  brood  of 
fowb  or  litter  of  pigs.  Mr.  Woodhouse  thinks  it  comes  from  nest  gotling  (ntst 
gel)  in  He. 

w.He,  and  e.Br,  Mr.  Stead  (p.  142),  who  lived  for  6  or  7  years 
at  Christ's  College,  Brecon,  has  kindly  furnished  me  w.  with  some 
of  the  principal  peculiaritieB  of  the  pronunciation  of  the  e.Br.  and 
w.He.,  which  chiefly  affect  the  following  classes  of  words. 

1.  (#8)  rerging  on  (^'b,  /«),  but  with  both  the  Towels  extremely  short  and 
difficult  to  catch,  e-videntiy  the  fracture  which  appears  as  (^  Sb,  1b  ib)  in  D  4, 
but  peculiar  from  the  great  shortness  of  the  first  element;  found  in  A-  bake 
take  make  sake  cake  tale  lame  name  tame  same  shame  mane  late  bathe.  A'-  lane, 
M-  dray  hail  nail  snail  tail  again  slain  brain,  where  in  He.  generally  (&at,  &i)  is 
heard,  and  in  blaze,  JE:  egg  day,  he  lay,  may  dale,  2£!\  clay,  £6-  sail  rain  play, 
EG:  to  lay  say  way,  where  the  S.  practice  wavers  between  («^,  &i),  E':  hi^h 
nigh,  EA-  gape,  EA:  gate,  EA'-  eye,  EA':  slay  great,  £1-  they  nay,  £1-  their ; 
English  A.  trade  drain  sale  frame  mate  ware,  £.  scream  cheat ;  French  A  ••  face 
place  lace  mason  fade  age  rage  gain  train  danger  change  stoanger  dance  case 
Drace  chase  paste  taste,  £••  faint.  All  of  these  words  (except  dance)  have  (m, 
M*j)  or  (ee)  in  received  speech,  shewing  the  extremely  modem  term  of  the  usap^e. 

2.  (^iB,  ^hB,  i^B,  6ji)y  the  extreme  shortness  of  the  first  element  rendering 
appreciation  very  difficult ;  the  first  element  sometimes  sounded  as  (f<^  and  some- 
times as  Ou}»  but  (mJ  seemed  to  be  the  nearest ;  found  in  the  words  A:  comb, 
A'-  go  no  toe  so  toad  more  clothes  clothe  road  rode  loaf  whole  bone  stone 
those  ghost  boat  goat,  M\  most,  0:  coal ;  0'-  nose ;  English  0.  load ;  French 
0  ••  coach  rogue  coat.  All  of  these  woids  have  (oo,  ooV)  in  received  speech; 
another  mark  of  modem  development,  though  the  fracture  itself  represents  the 
S.  (6b,  <iB)  common  in  D  4. 

3.  (ao'i,  e'i)  it  seemed  to  me  that  (a)'i)  was  the  nearest  sound  as  in  the  Forest 
of  Dean  (p.  60),  and  it  seemed  to  have  been  developed  from  Welsh  yi — found  in 
the  words  £0'-  a  fiy,  £0':  light  fi^ht,  £T-  to  &e,  I-  ivy  Frids^  stile  nine, 
I:  I,  to  lie  down,  nignt  ri^ht  sight  child  wild  blind,  the  wind  bind  nnd  ^rind  to 
wind,  I'-  by  sigh  £ive  time  iron  arise  write,  I':  like  wide  five  life  kmfe  wife 
mile  while  mine  wine  ice  wise,  Y:  to  bu^,  a  kind,  mind,  Y-  sky  why  hire, 
Y':  fire  lice  mice;  French  !••  and  Y->  mce  fine  dine  viol^  advice,  U--  quiet. 
Here  every  word,  except  the  wind,  and  even  that  practically,  has  (a'i)  in  rs., 
another  proof  of  a  very  modem  form,  even  the  existent  He.  and  Sh.  ^y%)  ivy 
not  being  used. 

4.  (a)  tt,  o'm)  evidently  the  same  first  element  as  in  the  last  case,  similar  to  that 
in  D  4,  Forest  of  Dean,  and,  as  in  the  last  case,  probably  derived  from  Welsh 
y  in  vtr;  found  in  the  words  U:  pound  sound  (= healthy)  found,  XT'-  cow  now 
our  thousand,  XT':  brown  down  town  shower  house  louse  mouse  out  proud  mouth 
south;  English  0.  bounce;  French  E0--  flower,  OU**  allow  doubt,  that  is, 
precisely  those  words  which  have  (a'u)  in  rs. 

Although,  then,  these  fractures  are  highly  dialectal  in  character, 
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they  are  merely  the  representatives  of  the  received  (w,  oo,  a'i,  au), 
and  hence  shew  that  the  pronunciation  is  merely  hook-English 
with  a  slight  dialectal  tendency.  In  Br.  the  people  speak  English 
with  each  other,  especially  towards  the  east,  and  as  the  He.  horder 
is  reached  the  English  is  more  and  more  dialectal.  Going  farther 
w.  the  English  is  more  and  more  hookish,  clearly  a  foreign  lan- 
guage. From  Carmarthen  Mr.  Spurrell  has  sent  me  very  interest- 
ing specimens  of  this  English,  which  is  of  an  old-fashioned  type, 
and  prohahly  sounds  very  pleasant  when  spoken  with  a  Welsh  Hit, 
hut  is  certainly  not  an  English  dialect,  and  hence  has  no  place  here. 

Bd.  From  Rd.  I  have  no  specimens,  hut  the  Rev.  Henry  de 
Winton,  vicar  of  Boughrood  (19  sw.Presteign),  says,  "  The  English 
spoken  heing  an  acquired  language  is  more  free  from  provincialisms 
and  purer  than  that  of  the  neighhouring  English  counties."  It  is 
therefore  a  foreigner's  English,  and  embraces  nearly  the  whole 
county. 

Mo.,  though  long  a  part  of  England  by  law,  is  essentially  Welsh  in 
feeling.  By  Chepstow,  on  the  borders  of  GL,  the  pronunciation,  to 
judge  from  the  wl.  sent  me  by  Dr.  J.  Yeats,  approaches  very  near 
to  that  of  adjoining  GL,  D  4.  The  use  of  auxiliary  do  and  did  is 
the  rule,  as  it  seems  to  be  among  Welsh  speakers.  The  main 
characteristic  is  the  intonation,  which,  as  described  by  Dr.  Yeats' s 
correspondent,  is  strongly  Welsh  in  character.  The  same  was  very 
marked  in  the  cs.  which,  at  the  request  of  Prince  L.-L.  Bonaparte, 
Lady  Llanover,  of  Llanover  (12  w.-by-s.Monmouth),  wrote  for  and 
dictated  to  me,  representing  the  Welsh  English  of  Mo.  and  Gm. 

Ladj  LlanoTer  spoke  with  much  emphasis  and  apparently  exaggerated  distinct- 
ness in  order  to  assist  me.  I  noticea  that  the  utterance  was  rapid  and  jerked, 
with  frequently  a  compound  pitch  accent ;  that  is,  in  (leik'li)  for  the  first  syllable 
the  voice  f eU  in  a  gUde,  and  then  rose  suddenly  on  the  second  syllable,  as  in 
Norwesfian.  The  pure  (i)  was  occasionally  used  mially  as  in  this  word,  but  when 
dweUed  on  the  long  final  (ii)  often  fell  into  (j,  jh)  as  (siijjh)  see.  The  (ee)  was 
medial,  without  any  yanish,  but  (e)  became  occasionally  (s].  The  a  was  usually 
(a*),  but  at  times  reached  (se).  The  h  and  wh  were  distinct.  The  r  before 
a  vowel  was  triUed,  but  otherwise  fell  into  («),  which  may  have  been  an  English 
habit  on  Lady  Ll.*s  part,  as  she  also  used  (a,  oo),  whereas  in  Welsh  (o,  oo)  are 
employed.  She  used  (s)  not  (z)  in  (btsnts),  but  kept  (z)  in  (btzt).  She  used  (w) 
in  {wud)y  but  said  (tnnvn).  Generally  her  pronunciation  was  simply  a  foreigner's 
English  and  not  a  dialect.  A  few  5.  sounds  occurred  as  (tee,  m&td)  tea,  maid, 
ana  (kA'tm-el)  comer.  On  the  other  hand  a  Welsh  word  heol  (hee*ol),  a  road, 
occurred,  as  also  a  nondescript  word  written  elifery  and  pronounced  to  me  as 
(kli'bv)  or  (kli'pn)  meaning  '  noise,  row,'  for  which  she  said  fpu *takh),  another 
unknown  word,  was  often  used.  According  to  Prince  L.-L.  fionaparte  he  was 
informed  by  Mr.  Meredith  that  other  S.  constructions  and  pronunciations  were 
used,  such  as  Aim,  us  for  Ae,  we,  un  for  one,  be  for  is,  and  the  pronunciations 
(dh&i,  d&ai,  s&ai,  w&at)  they,  day,  say,  way,  in  place  of  Lady  LI.  s  (dhee,  dee, 
see,  wee).  The  use  of  the  periphrastic  forms,  as  *did  tell'  for  'told,'  was  regular. 
All  these  were  probably  the  '  yulgariams '  which  Lady  LI.  purposely  omitted. 

The  whole  of  Mo.,  like  e.Br.  and  all  Kd.,  belongs,  therefore,  to  a 
predominating  Welsh  form  of  English,  with  very  Httle  of  true 
dialectal  English  left  in  it,  and  in  this  respect  they  are  totally 
imlike  D  2,  3,  which  are  merely  worn-out  English  forms  without 
any  Welsh  influence. 

[  1611  ] 


180  THE  SOUTH  WESTERN.  [D  13. 

NoBTH  Hekefobdshibe  cwl. 

B  words  obtained  by  TH.  £rom  the  Burgus  family,  and  Bf  words  from  lists 

fumiabed  by  Mr.  O.  Burgiss,  of  Lower  Bacbe  Farm  (3  ene. Leominster). 
D  words  from  Mr.  R.  Woodhouse,  of  Docklow  (6  ese.Leominster). 
H  words  from  Hereford,  collected  by  TH. 
L  words  from  Leominster,  collected  oy  TH. 
Lu  words  from  Ludlow,  collected  by  TH. 

Seyeral  of  these  letters  before  the  same  word  show  that  it  was  found  in  all 
the  places.     In  such  groups  medial  are  not  distinguished  from  short  voweb. 

I.  "Wessex  akd  Nobse. 

A-  3  B  b$8k.  4  DL  teeV.  18  B  ktvk.  21  B  ne«m,  L  jkfiem.  A:  43  B 
and.  —  B  gandur  [eander].  54  D  wa'nt.  56  DL  wnsh.  A:  or  0:  58  Lu 
thram.  60  B  loq,  t&q.  64  D  raq,  BLu  roq.  65  D  saq.  66  D  thaq.  A'- 
67  B  gwclin,  Bg&B.  82  Bwonst.  86  Bo'vts,  fwats.  92  BLundu.  95  Bthr4u. 
A':  104  Brood.  110  Bn«[in],  kanv,  man?,  uub,  shants,  danv,  [but]  bjdnt[canU, 
mustn't,  won't,  shan't,  don't,  be  not].  114  D  pAAL  [pole].  115  B  w6m,  L  wa^m. 
117  Lu  wan. 

^-  138  B  fftilhBr.  —  B  siit  [seat].  152  BLu  WAftur,  D  wSevtwc.  JE: 
154  B  bak.  —  D  Edvr  [adder].  161  B  dB*"*,  H  dfe,  LLu.  6ki.  164  H  nult.  — 
Bap'l.  JEf'  183  Btiitj.  190  B  ksW.  192  D  miin.  193Lukliin.  200 
B  wit,  Bf  wlBt.  M':  —  D  std  [seed].  216  Bf  dsl,  B  diBl,  Lu  dil.  218 
DLu  ship.     222  Bf  Jeen,     223  B  dhdva,  H  dhan,  L  dhE'^vn,  Lu  dhiBR.    224 

B  W^BR. 

E-  233  Bspiik.  241  Lu  rdin.  251  B  miit.  £:  —  B  a;anst,  BD  Buant 
[anent,  opposite  to].  262  B  wiU,  L  wtW,  L  we'*«.  263  D  Bw&at.  265  B  strtftt, 
DH  strs'it.  —  BLLuftld  [field].  F-  300  D  kip,  H  kiip.  £':  312 
Lu  iBR.     314  B  iBrd.     315  B  fit. 

EA-  320  B  kiBR.  £A:  323  Bf  fa'»t.  326  B  duld,  D  AAld.  332  L 
ta'uld  [P  t6Mldl.  333  BD  kxAV.  338  Lu  kxAl.  346  BD  ^Bt.  EA'-  347 
B  ja*d.  EA':  350  B  djad,  Lu  dB*d.  352  B  rsd.  354  D  skaf.  361  BtD 
bSBU.  —  Bf  jap  [heap].  366  L  greft,  Lu  griit.  —  Bf  djAA  [dewl.  EI- 
373  D  dh&i.        EO-     386  ja'u.  EO:     393  D  bijfend.     394   D  JsndBr. 

402    B   liliRn.     405  Bf  Janth.        EO':     431  L  Mbr.     436  B  truu. 

I-  440  D  wik.  442  B  iyi,  446  H  na'in.  I:  452  LLu  at,  Lu  a  i. 
458  D  na'it.  459  BH  ra'it.  466  B  tia'ild.  —  D  f  iUs  [thill  or  shaft  horse]. 
469  Bt  ut,  wut  [wilt].  —  Lu  winds  [window].  477  B  fa'ind.  482  Bf  Jant 
taut  bjant  [is  not,  Mr.  G.  B  said  these  were  the  most  difficult  words  to  utter]. 
I'.  492  B  sa'td.  I':  —  B  da'itj  [dyke].  500  B  la'ik.  506  BLu  umBU. 
—  D  &ai,  L  fti  [hay]. 

0:  —  D  trAA  [trough].  541  BD  want,  D  ont.  —  BfD  ka'ut  [colt].  550  Lu 
waRd.  —  D  tham  [tnom].  —  D  as  [horse] .  0'-  558  B  Ink,  Lu  [between 
(luk)  and  (Iwk)].  0':  —  Bf  brat  [brook],  —  BfD  ak  [hook].  579  B 
Bnaf .    587  B  dd*n.    595  B  fat.    —  tath  Tpl.  (tith)  tooth,  teeth]. 

XJ.  —  B  wad  [wood],  BLu  dd.  603  Lu  kam.  606  B  ddsR.  U:  612 
DH  sam.  616  L  grotmd  [or  between  that  and  [ground)  ].  632  DLu  ap.  634 
BD  thra'M.  F-  643  DLu  na'w,  H  na'u.  U':  658  BDHLu  da'im.  663 
L  o'ms,  [pl.l  aVz'n.  665  H  ma'ws.  667  D  a'wt.  671  L  ma'«th.  Y:  691 
B  ma'ind.     702  D  ath.        Y':    —  fits  [fleece]. 

n.  English. 

A.  737  B  m^Bt.  E.  749  B  lift.  751  D  piBrt.  0.  —  D  pa'wBR  [to 
pour],     791  D  bwkai.        U.     —  Bf  a't^d^i  [huge].     804  B  draqk'n. 

in.  RouAifCE. 

A--  —  B  klEiBr  [clear],  —  D  pi iiz  [please].  —  Bf  miBfftBr  [master]. 
850  B  dAns.  —  B  pldBt  [plate].  866  B  piiBr.  E ..  —  B  thatjf z,  D  faHjiz 
[vetchc?s].  —  B  pnitj  [preach].  890  B  biast.  895  D  ris^'H.  0  ••  —  D 
bif  [beef].  —  cUo'in  [join].  920  D  pa'int.  926  D  spit-a'il.  —  Lu  oqk'l 
[uncle].     930  Bt  loqk.     941  D  fal.     —  H  push  [push]. 
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D  14  =  NW.  =  North  Western. 

Boundaries.  The  s.  b.  is  the  same  as  the  n.  b.  of  D  13,  p.  175,  and 
the  other  b.  are  the  ne.  and  nw.  parts  of  those  of  the  W.  div. 
Area.  The  greater  part  of  Sh.  and  a  small  part  of  Mg. 

Authorities.  See  Alphabetical  Coimty  List  under  the  following  names,  where 
•  means  w.  per  AJ£.,  f  per  TH.,  ||  in  so.,  °  in  io. 

8h,  tBaschnrch,  f  Bridgnorth,  j|  Church  Pulverbach,  fClee  Hills,  fCorve 
Dale,  t  Craven  Arms,  ||Ford,  fHadnall,  ^Llanymynech,  tLongville,  fMuch 
Wenlock,  t  Oswestry,  t  Shrewsbury,  ^Whittington. 

Mg.  °Berriew,  °Buttington,  ^Fordon,  ^'Guilsfield,  °Kerry,  ^Llandrinio, 
° Montgomery,  ^Snead,  "Wdshpool. 

Character,  Observe  that  Sh.  is  much  cut  up  by  different  b. 
D  14  contains  m.Sh.  The  n.  belongs  to  two  separate  districts, 
the  nw.  to  D  28,  and  the  ne.  to  D  29,  and  these  axe  bounded  on 
the  s.  and  w.  by  the  n.  %um  line  1.  On  the  w.  there  is  the  GB, 
with  a  small  part  of  Mg.,  which  speaks  English,  but  more  book- 
English  than  Sh.,  because  it  has  been  much  more  recently  over- 
come. On  the  e.,  beyond  the  n.  sum  line  1,  lies  D  29,  from  which 
in  Sh.  the  information  obtained  is  insufficient.  On  the  s.,  in 
Bishop's  Castle,  Clun  Forest,  Ludlow,  and  Cleobury  Mortimer,  the 
dialect  assumes  the  He.  character,  the  verbal  pi.  in  en  being  almost 
or  quite  lost,  but  the  line  of  demarcation  cannot  be  exactly  traced. 
In  this  restricted  area  Miss  Jackson,  assisted  phonetically  by  TH., 
has  produced  her  admirable  Glossary,  about  the  best  that  we 
possess  of  any  dialect.  To  this  work,  to  personal  communication 
and  much  correspondence  with  her,  to  TH.'s  personal  work  with 
her,  and  travels  over  much  of  the  region,  I  am  mainly  indebted  for 
the  view  here  taken,  which,  however,  had  not  been  formed  or  laid 
down  by  them,  but  has  been  merely  deduced  from  their  collections. 
In  the  introduction  to  the  Glossary,  pp.  xxiii  to  xlii,  is  TH.'s 
minute  account  of  the  pronunciation  drawn  up  in  Glossic  with  the 
greatest  care,  for  both  Vowels  and  Consonants,  under  the  personal 
supervision  of  Miss  Jackson,  and  from  her  indications.  It  is 
perhaps  the  most  searching  investigation  of  the  sounds  of  a  dialect 
that  has  been  made.  But  as  it  is  arranged  in  reference  to  the 
ordinary  spelling,  and  as  the  whole  of  the  county  was  considered, 
much  work  was  required  to  reduce  it  to  a  shape  that  could  here  be 
used.  Miss  Jackson  divided  the  county  into  14  districts  and  4  sub- 
districts  for  the  purpose  of  examination,  and  not  with  an  intention 
of  distinguishing  14  phases  of  dialect.  On  the  next  page  is  their 
distribution  among  the  four  districts  here  used,  D  13,  14,  28,  29. 
I  give  the  names  of  the  principal  places  only  in  each  district,  to 
which  she  constantly  refers,  to  shew  that  the  word  so  pronounced 
was  heard  in  that  district,  without  implying  that  it  exists  only 
there.  The  letters  n,  s,  e,  w,  refer  to  the  extreme  places  in  those 
districts.  Would  that  other  glossarists  had  hit  upon  such  an 
admirable  arrangement  1  When  Miss  Jackson  knows  the  word  and 
its  pron.  to  be  generally  distributed,  she  puts  ''  common"  after  it, 
with  a  ''Qy."  prefixed,  if  she  merely  suspects  it  to  be  so. 
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D  13.  Bishop's  Castle  and  Clun,  Ludlow,  placed  in  D  13  with  some  hesitation. 

D  14.  Shrewsbury,  Pulverbach  (:pd'tidn:ba)tj,  :p9'tidhvrbiBtj)  or  (-btti)  [Miss 
Jackson's  native  blace],  Worthen,  CraTen  Arms,  Church  Stretton  (suboistrict), 
Corve  Dale  and  Clee  Hills,  Bridgnorth  s.  and  w.  (on  the  line  of  separation  of 
D  14  and  D  29,  the  n.  and  e.  belong  to  D  29),  Much  Wenlock,  Oswestry  s. 

D  28.  Wem  n.  and  w.,  Whitchurch  (subdistrict),  Ellesmere,  Oswestry  n.  and  e. 

D  29.  Wellington,  Colliery  regions,  Newport  n.  and  w.,  Wem  s.  and  e., 
Bridgnorth  n.  and  e.,  Newport  s.  (Shiffnal).  In  this  place  only  D  14  will  be 
attended  to,  other  places  are  noticed  in  the  proper  order. 

Tho  whole  of  D  14  presents  a  remarkable  mixture  of  S.  and  M. 
The  S.  forms  are  much  used.  U=(a)  is  carried  considerably  further 
than  in  received  speech,  as  in  (fdl,  falvr,  pond,  band,  balBk),  full, 
a  fuller,  a  pound,  was  bound,  a  bullock.  Also  more  frequent  0'= 
(a),  as  (brak,  stad,  raf,  toth,  fat,  sat),  brook,  stood,  roof,  tooth, 
foot,  soot,  but  of  course  neither  forms  are  carried  out  consistently. 

6  forms  are  (ki)  in  (dai ,  lai,  Udn,  r&tn,  plat)  day  lav  has  lain,  rain,  to  play, 
the  use  of  *thee  oist'  (dhii  btst)  for  <thou  art,'  and  be  in  the  pi.  But  here 
comes  in  the  strongly  M.  forms  of  I  am,  he  is,  we  you  they  bin,  where  bin  fbin) 
represents  be  with  the  yerbal  plural  in  -en.  This  y.  pi.  in  -m  is  used  througnout 
D  14  with  all  verbs,  as  (wi  wan)  we  weren,  (we  shsn)  we  shall-^n,  (wi  dan)  we 
do-etty  (wiin)  we  haye-n,  (wi  hied*n)  we  haddm.  The  S.  forms  (joo;m  wii;m) 
you  am,  we  am,  may  also  be  heard,  as  well  as  *er  (ar)  for  '  she.'  But  the  S. 
(r)  is  quite  absent,  the  regular  trilled  Welsh  r  (r)  preyaOing  oyer  the  whole 
aistrict,  eyen  when  final  or  oefore  consonants,  and  the  Ml  in  that  case  is  always 
more  distinct  than  in  the  adjacent  M.  re^ons.  This  j>eculiar  Welsh  (r]  with 
the  sharp,  crisp,  highpitched,  rising  Welsh  intonation  which  prevails,  mariui  the 
region  still  as  having  been  carved  out  of  the  Celtic  settlements  with  a  joint  and 
alternate  action  of  we  S.  [Wessex]  and  the  M.  [Mercian]  folk.  According  to 
Green's  Maps  in  his  Making  of  £ngiandy  while  He.  was  under  the  Mercian  role 
of  Penda  in  634,  Sh.  remained  Welsh  till  included  under  the  Mercian  supremacy 
of  Offa  in  792,  and  in  828  Egbert  the  West  Saxon  conciuered  Mercia.  It  must 
have  been  in  this  early  period  that  the  M.  peculiarities  were  introduced  with 
M.  English,  but  they  never  eradicated  the  Welsh  (r).  The  West  Saxon  (r)  did 
not  reach  beyond  He.,  and  is  now  not  very  strong  or  marked  even  there.  TH. 
believes  his  Midland  r,  used  in  Db.,  Ch.  and  St.,  to  be  "the  common  English 
r"  (on  which  see  Introduction  to  the  M.  Div.),  then  he  hears  the  Welsh  r  **with 
stronger  vibration  and  retracted  "  in  n.Sh.,  "  verging  in  m.  and  s.Sh.  with  still 
stronger  vibration  to  reverted  r,"  which  it  reaches  at  Bewdley.  The  (a)  for  U, 
0',  is  of  course  modem,  but  the  fine  (aM,  *' still  Yeiy  general  but  gradually 
passingaway,"  and  becoming  quite  (ae)  in  Miss  Jackson^s  speech,  may  mive  been 
either  Welsh  or  Ws. 

TH.  in  his  elaborate  investi^tion  has  often  distinguished  (a,  a^)  and  (e,  s], 
and  also  (a,  a),  and  sometimes  m  accented  syllables  (y,  t),  where  I  write  (i^,  i), 
writing  (t)  always  in  unaccented  syllables.  He  also  gives  three  sounds  of  i, 
(&ht),  which  I  now  write  (&'t)  by  preference,  in  m.Sh.,  (^i)  in  s.Sh.,  and  (at)  in 
ne.  and  e.Sh.  In  my  not^  of  Miss  Jackson's  pronunciation  I  used  (&.t),  though 
I  remarked  that  it  varied  with  (se'i,  b'i),  and  1  now  prefer  to  use  the  uiuinaly:^ 
form  (a'i).  TH.,  who  has  been  over  much  of  the  ground  and  heard  native 
speakers,  considers  (&hts&U)  the  true  fine  Sh.  i,  but  as  he  heard  U'  as  (a'u)  in 
(ka'M,  ha'Ms)  cow,  house,  it  would  seem  that  (o't)  would  be  the  correct  older 
form  of  I',  whence  the  other  forms  easily  flow.  In  fact,  the  difference  between 
(&U,  9'i)  is  often  difficult  to  seize.    These  forms  (a'i,  a'«)  would  then  be  strictly  S. 

The  formation  of  the  negatives  (amn«,  binn,  wans,  a^nv)  am-not,  be-en-not, 
weren-not,  haven-not,  is  remarkable,  but  the  teal  forms  have  a  (d)  final,  the  (ub) 
being  a  contraction  for  (n«d)  when  final  or  before  consonants,  as  shewn  by  the 
reappearance  of  the  (d)  before  vowels,  as  (smniKl  a'i  f  wanvd-BP  unvd-v  hi  r)  am 
not  IP  were-n  not-theyP  will-not- they  beP  and  the  fact  that  *not,  what,'  when 
emphatic,  are  called  (nsd,  wad). 
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The  consonants  otherwise  as  a  rule  present  nothings  peculiar  except  in  using 
(dj)  for  d  in  deal  dead  death  dam  dew  (dpi  djsd  d^ath  d^aam  d|ia'u)  which  must 
have  arisen  from  inserted  (j),  as  in  (jsd  jsp  jaar  ja'^l)  head  heap  hair  howl, 
with  a  similar  change  in  (^em  l^un  t|uuzdi)  team  tune  tuesday,  and  (shuut 
shuuit  kvnshuu'm)  suit  suet  consume,  with  the  ohsolete  forms  (sham  shnm)  for 
seam.  But  (sh)  presents  a  difficulty  before  (r)  as  (srtqk  srah)  shrink  shrub, 
while  the  county-town  Shrewsbury  is  (ishroozbnj  only  *4n  classical  and  educated," 
(isroozbrt)  *Mn  semi-refined,*'  but  (:soozbrt)  m  the  common  pronunciation  of 
"country-folk,"  for  which  (:suu2br«)  is  a  "  vulgarism." 

Names  of  places  always  fare  ill.  Here  are  a  few  given  by  Miss  Jackson, 
pp.  515-519,  the  usual  spelling  being  added  in  italics  (:<?rbvrt*n  Aibriffhton, 
:kt09*rdBk  Caradoe,  :kdndBr  Condover,  :di*dl»k  Diddlewiek^  :jarbn  Eardington, 
raarkid  ErcaU,  leeisvsn,  Hattghmond^  imomfirrt  Montfordy  :wok*nJEts  Oaken-gates^ 
:9qket  Offoxey^  :tr3sbBn  :trdspBn  Oabastony  lO'zestri  :a*d^e8tri  Oatvestry^  .-shr^'n 
Shrawardine,  istadh^rt'n  Stottesden,  U'SBs'n  Woolstastan,  :tiuu  .'sd;  Yew  Edge). 

Ulustratuma,  I  select  two  of  the  examples  written  analytically 
by  Mr.  Hallam  in  Miss  Jackson's  Glossary,  and  one  which  I  wrote 
from  her  dictation  myself  in  1873.  To  these  I  have  added  a  cwl. 
containing  almost  all  the  words  in  D  14  cited  in  Mr.  Hallam's 
treatise  on  Shropshire  pronunciation  in  Miss  Jackson's  Glossary,  all 
made  under  her  own  superintendence,  and  also  most  from  a  long 
list  of  words  which  she  read  to  me  on  1 1  July,  1873,  and  of  which 
she  subsequently  revised  the  Glossic  writing.  These  will,  I  think, 
sufficiently  illustrate  the  character  of  this  very  interesting  dialect. 
Illustrations  in  Miss  Jackson's  orthography  abound  in  her  Glossary, 
which  also  contains  the  pronunciation  of  each  single  word  in 
Glossic. 

Of  the  strictly  Welsh  parts  of  D  14,  comprehending  a  slip  of 
Mg.,  I  am  not  able  to  give  any  specimen,  but  it  may  be  regarded 
as  book  English  with  Sh.  tendencies  and  a  Welsh  intonation,  just 
as  in  Mo.  we  have  book  English  with  Welsh  intonation  and  He.  or 
Gl.  tendencies. 


EzAHPLBS,  PuLVEBBACH  (7  8W. Shrewsbury). 

I.  Betty  Andrews  relates  how  her  little  boy  fell  into  a  brook,  1873.  The  words 
are  run  all  together,  no  stops,  no  pause,  "but,"  says  Miss  Jackson,  "no 
written  characters  of  any  kind — no  *  want  of  stops ' — can  convey  an  idea  of 
the  story  as  poured  forth  by  Betty's  voluble  ton^e — it  took  away  one's 
breath  to  listen  to  it."  From  Mr.  Hallam's  *  amuytical '  Glossic  in  Miss 
Jackson's  Sh.  Wordbook,  I.  xcv. 


iH  lord  Q  skrdH'k  mvm  tm  &H 
rdn  tsn  dhltsr  dU'  st'id  :fra^qk  «d 
pekt  «  dht?  brak  vn  do'i^kt  ond'er 
VD.  WBZ  dra'tmdm  vr  6}i  d^ompt 
a'ftor  tm  vn  got  o'ut  on  i'm  vn 
logd  fm  on  te  dhv  bo'qk  a1  slEdj 
rm  dVgot  iinwoemBf<^r9'MBr:8a*m 
kamvn  m — b  gud  dpb  it  woz  hr 
:sa^m  vz  ii  wans  dht^r  vr  «z  :fra^qk 
wan^B  dra^tmdtd  fer  it  i  a}d  btn, 
iH  sh'od  9  tdsT  q'wbt  :Ba*m  a1  ts 


I  heard  a  shriek,  ma'am,  and  I 
ran,  and  there  I  saw  Frank  had 
pitched  in  the  brook  and  ducked  under, 
and  was  drowning,  and  I  jumpt 
after  him  and  got  nold  of  him,  and 
lugged  him  on  to  the  bank  all  sludge, 
an<ri  got  him  home  afore  our  Sam 
came  in — a  good  job  it  was  for 
Sam  as  he  wasn't  there,  and  as  Frank 
wasn't  drowned.  For  if  he  *had  been, 
I  should  have  torn  our  Sam  all  to 


[  1616  3 


184 


THE  NORTH  WESTERN. 


tDl4. 


vrindxsT  ra^gz,  «n  dhen  l)d  «  bm 
dp'd  Bn  ifra^qk  dra'i^nded,  t?n  i^i 
BhBd  B  bin  a*qd,  a*«  ta'tid  isa'm 
wen  i  tuk  dhB  q'ub  bz  iH  didnB 
la*tk  «t.  '  bles  dhB  wensh,'  i  sed, 
*  wo)dn)i  want  ? — dhtBrz  b  ta*«d» 
a'us  Bn  B  gud  gdrdin  Bn  b  ran 
far  dhB  ptg.'  *  aH','  a*»  sed,  *  Bn  b 
gi^d  brak  fsr  dhB  tp'ldBm  tB  pek 
tn.'  BcJ  tf  rfi'a^qk  a^d  bm  drd'undtd 
a}i  shBd  B  b»n  dhB  dp'th  b  a'trar 
isahn.  a**  wbz  'dha^t  fitt'nd  mBm 
dhBt  iH  didnB  sp^^k  fsr  b  na^uBr 
a^Br  6}i  got  woem  Bn  '.sa^m  sed  bz 
i  a'dnB  s^'id  m»  kt^^d^tBt  sd  l9|^q 
sens  wi  wan  ma^n'd  Bn  dha^t  wbz 
•aVt*tiin  Ibt. 


window-rags,  and  then  he)d  have  been 
dead  and  Frank  drowned,  and  I 
should  have  been  hanged.  I  told  Sam 
when  he  took  the  house  as  I  did  not 
like  it.  *  Bless  the  wench,'  he  said, 
*what)do)ye  want? — ^there's  a  tidy 
house,  ana  a  good  garden  and  a  run 
for  the  pig.'  *Aye,'  I  said,  'and  a 
food  brook  for  the  children  to  pitch 
in.'  So  if  Frank  had  been  drowned, 
I  should  have  been  the  death  of  our 
Sam.  I  was  that  [so  much]  frightened, 
ma'am,  I  did  not  speak  for  an  how 
after  I  eothome,  and  Samsaidas  [that] 
he  had  not  seen  me  quiet  so  long, 
since  we  were  [were -en J  married,  and 
that  was  eighteen  year. 


tl.  Betty  Andrews,  talking  fast  as  usual  in  a  railwaj  train,  was  thus  addressed 

by  a  passenger  and  made  the  following  reply. 


^  wi  mistB,  6}i  shBd  thtqk  bz 
jd  man  b  a^d  jdBr  taqg  aHld 
dh«8  niAmtn  BfdBr  jd  starttd.' 

*  nd  «ndiid  SBr,'  sed  Bet»,  *  iM 
a*nB,  fsr  if  tt  -a^d  b  bm  a^tld,  tt 
ud  nEVBT  B  stopt.     nd  •da'tndiBr ! ' 


*Why,  missis,  I  should  think  as 
you)must  have  had  your  tongue  oiled 
this  morning  afore  you  started.' 

*No  indeed,  sir,'  said  Betty,  *I 
haven't ;  for  if  it  had  have  been  oiled, 
it  would  never  have  stopped.  No 
danger! ' 


III.  *  Adam's  Ap^le,'  or  Larynx,  here  called  *  Eve's  Core.'    See  Eve's  Scork  in  the 
Glossary.     This  example  was  pal.  by  AJE.  from  Miss  Jackson's  dictation. 


'dffidi,  wod)z  dh«8  lamp  «  jat 
nEk?' 

*  wf,  tt)s  :iivz  skAArk,  tjae'tld, 
dttd  madhBr  :iiv  iit  dhB  sep'lBrsEl, 
h'dt  Br  gid  dhB  skAArk  tB  f^^dhBr 
:sedBm,  sen  tt  stak  m  tz  thr^Bt, 
am  aal  m£n)z  o^d'n  dhis  lamp 
avBr  sens.' 


*  Daddy,  what)s  this  lump  in  your 
neckP' 

'Why,  it)8  Eve's  core,  child. 
Old  mother  Eve  ate  the  apple  herself, 
but  she  gave  the  core  to  father 
Adam,  and  it  stuck  in  his  throat, 
and  all  men)  have  had  this  lump 
ever  since.' 


Mid  Shropshire  cwl. 

Unmarked,  rearranged  from  Mr.  T.  Hallam's  Glossic  in  Miss  Jackson's  Glossary, 

Vowels,  pp.  xxiii  to  xxxv. 
Marked  *,  rearranged  from  a  liBt  of  words  dictated  to  AJE.  hy  Miss  Jackson, 

11  July,  1873,  the  pronunciation  having  been  subsequently  revised  by  her. 

In  these  words  the  unanalysed  form  (a'i)  of  the  diphthong  has  been  used 

throughout,  see  p.  182,  1.  14  from  bottom. 

I.  "Wessex  and  Norse. 

A-    3  b^k.     4  ta'k.    6  ma'k.    —  •krwd'l  [cradle]. 


nrai.     25  *m«»n.    34  ^lo^s.    37  kUA,  kl««z  [claws]. 
45  unt,  *tfnt.    —  kan  [can].    51  ^msn.    54  want. 
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wash  [Clee  Hills].  —  kst  [cag.  A:  or  0:  60  Idi  q.  62  streLq.  63  *tlir9<}. 
64  ral  q,  nsiq.  65  89|,q.  66  ^haq  [Mr.  Hallam  finds  the  (q)  yeiy  weak  in  this 
group]. 

A'-  67  *g6«,  gwoen  [gone],  gwifin  [going].  —  •slo,  [pi.]  ♦ddn  [doe,  sloes]. 
69  no,  *nAA.  70  ♦tooB.  79  *u  [(uuz^n)  whose].  73  so,  *stt«.  74  *tmi.  76 
t««d.  82  wonst.  84  mtiaiir,  *mooBr.  86  ihits,  wots.  91  moo.  92  *noo.  93 
*8noo.  96  *throo.  A':  101  wok.  102  ^seks,  *9B8t  [both  for  present  and  past]. 
104  rod  *rihid.  106  •rid.  106  ♦brAAd.  107  lof.  —  •drov  [drove],  drooviw 
fdrover].  108  *doo.  109  *loo.  110  not,  nod.  Ill  •xAt.  115  wcem  warn 
•woom.  117  •won.  118  bwoen,  *bM?9n.  122  •non.  124  sttrcBn  [common], 
?  sttron  stan  [a  weight].  —  rop  [a  rope].  —  wa'r  [hoar,  white].  134  woth, 
«6uBth.     136  «klooth. 

^.  —  ♦e'^  [an  ache].  138  ieedhm  [com.],  fMhtn-  [Clee  Hills].  —  ladhor 
[ladder].  139  wrkH  [dray,  a  squirrel's  nest].  148  faar.  —  *staarz  [stairs,  in 
Sh.  people  go  up  the  stars  to  see  the  siairSy  see  Ko.  404].  —  *sent  [am  not]. 
149  *blei^.  160  *l«rat.  —  lezB  [leasow,  pasture].  —  s^  [a  seat].  —  nek  1 
[rattle].     162  vreetm, 

M:  164  bask.  166  thEti.  —  aed  [had].  —  gJBdhmr  [gather].  160  *Eg* 
161  d&U,  *da'i  [common],  dai  [Craven  ArmsJ.      163  la'i.     166  sed.     169  ^weu. 

—  *w«q  [wing].  170  *8Bnwt.  171  *baarli.  172  *gnes.  173  woz,  wonv.  — 
*gliBs  [glass].  —  *h*«'l  [hazle].  —  •Ies  [less].  —  *kaart  [cart].  —  ©p'l 
[apple,  common],  op'l  [at  Craven  Arms].     177  dheet.     178  nst.     179  wod. 

Jk'-  184  *\eed.  186  ♦riid,  *red  [past  tense].  —  spr^ed  [spread],  •sprEd 
[past].  187  *\eeY.  189  *weei.  190  kee.  192  *mem.  200  wiBt  [common], 
w«t  focc.].  201  •iwih'n.  —  jhst  [to  heat],  set  [heated].  J^':  —  mEos 
[meadow].  —  *spr«^  [to  spread].  —  *iivnin  [evening].  213  a'idhvr.  214 
na'idhOT.  216  diB^l.  —  *mA;l  [repast].  218  ship.  222  jaar.  223  dhinr. 
224  wiOT,     227  *WBt.    —  j»|Bth  [heathj.     229  brsth. 

E-  232  *brif<?k.  233  •sp^^k.  234  *n*«i,  •nAd  [kneaded].  —  *tr^«[ 
[tread].  —  ♦wadhBr  [weather].  236  ♦w<«v.  236  f^<?vBr.  —  Bvi  [heavy]. 
240  Ikiu.  [ShrewsburyT  ]&in  [Craven  Arms].  241  r&»n  [Shrewsbury],  ratn 
[Craven  Arms].  246  •nwrl.  247  *w«ni.  —  *baar  [to  bear].  —  ♦taar  [to 
tear],  *tiBr  [a  tear,  rent].  248  maar.  —  *bBr»  [berry].  -^  *iit  [to  eat],  JEt 
[atej.    —  *fidhBr  [a  feather].    264  IsdhBr.     266  *wEdhBr.    —  *wEb  [web]. 

—  '^v  [heave].    —  fffiti  [fetch].    —  *netj  [wretch]. 

E:     269  *wadj.     261  *sa'i.    —  •bEd  [bedj.    —  wBd  [to  wed].     266  *wiil. 

—  fijld  [field].  267  ild.  —  stldmn  [seldom].  —  *twKlv  [twelve].  270,  ii. 
bself.    —  seI  [to  sell].     276  thsqk.     278  wensh,  *WEnt^.    —  sEnd  [to  send]. 

—  ♦pin  [a  pen].     284  throsh.    —  *ni»t,  *niist  [nest],  niiz'n  [nests]. 

E'-  290  i.  292  mi.  293  wi.  296  bi,li,f  [belief].  301  *iBr.  E':  •a'i. 
306  kit,        —  •bra'i«r  [briar].    —  bles  [bless]. 

EA-     —  *  AAk  [hawk].     —  *e\  [ale],  jbI,  jbI.    —  ♦shoo  [to  shew]. 

EA:  322  laf,  ♦lajf.  324  fe'ittun  [eighteen],  ♦eit.  326  9^ttd,  327  ♦ba'ttd. 
328  kooBld,  ko'ttd.  329  fo'ud,  fa'rid.  330  o'wt.  331  sa'tid.  332  ♦ta'ud.  333 
♦kAAf.  336  a'1.  336  fA'l.  337  ♦waaI.  338  kA'l.  —  ♦mAAt  [malt].  — 
♦sAAt  [salt].  —  shaar  [share].  —  ♦bjaard  [beard].  340  ♦jord  [court], 
jaard  mizBr  [measure].  342  ♦aarm.  —  ♦aarm  [harm].  343  w^rm.  — 
♦shaarp  [sharp].     —  ♦fjaam  [fern].     —  ♦jAArn  [yaml.      346  ♦daar. 

EA'-     347  *JEd.     348  ♦a'i,  ♦a'in  [eyes].    —  ♦da'i  [to  dye].    —  isr  [ear]. 

—  brt  [beat].  349  fja'^w,  ♦fifi.  EA"*:  360  d^E'd.  361  Isd.  352  rsd. 
355  ♦djBf.  366  liBf,  iBf  [Shrewsbury].  369  n&ibBr.  • —  bttiBm  [beam].  — 
kr^CTn  [creaml.     360   tjem.     361  b^  [Pulverbach],  bitBU  [com.].     363  tpp. 

—  ♦jBD,  Tep  Qieap].    —  iiBr  [year].    —  tioz  [chose].     366  gr«?H;.     368  djB'th. 

—  dLia  u  [dew],  Jisr'w  [obsolete].     371  strA*,  str^^briz  [strawberries,  obsolete]. 
EI-     372  a)i,  *ki,     373  dhee.     376  bH;.         EI:      378  wsk,  ♦w«rk.     382 

♦dheer.        EO-    —  ♦wik  [a  wick].     386  jo'w.     387  ♦nifi. 

£0:  389  ♦jook.  —  ♦sm  [unemph.  *em,  hem  =  them].  394  jantBr.  396 
♦jaq.  - — ♦daark  [dark].  — ♦kaarv  [carve].  398  ♦staarv.  — ♦f aarm  [farm]. 
402  laam.  403  ♦ifeer.  404  ♦steer.  —  ♦shArt  [short].  406  ♦jaarth.  EO - 
409  ♦bii.  —  ♦nii  [knee].  —  ♦trii,  ♦triin  [wooden].  —  ♦kra'wd  [to  crowd]. 
416  ♦diar.     418  bruu.        EO':     422  ♦sik.    —  thiif  [thief].     423  nha'i.     424 
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•ref.  426  •fait.  —  wil  [wheel].  427  bin  [pi.].  428  sin  [seen],  •sii.  430 
^Bnd.    433  *brB8t  [breast].     435  *Joo.    436  tniu. 

I-  440  wiik.  441  siv.  442  iivi,.  —  senoB  [sinew].  —  tiS  [generally], 
IBS  [Newport],  jaas,  kis  [Church  Stretton,  yes].  —  •p^z  [pease].  449  get. 
450  tuuzdi  t|uuzdi.  451  *soo.  I:  —thard  [third].  457  *ina'it.  458  *nalt. 
460  wWt,  V^it.  463  tsl.  469  ul  [will].  473  *bla'ind.  —  wtndB,  •windur 
[(r)  distinctly  trilled].  476  ♦ba'ind.  478  •gra'ind.  —  *tj9m  [a  churn].  — 
•ran  [run].  —  ♦rash  [a  rush,  plant].  485  nhis'l  ♦fisU.  488  *it.  —  ♦dart 
[dirt],  —♦wit  [wit].  —  sens  [since].  I'-  491  ♦sa'ik.  —  ♦gi  ♦gid  ♦gid'n 
[give,  gaye,  given].  —  'pa'ip  [pipe].  498  ♦ra'it.  I':  —  ♦da'it|  [a  dyke]. 
500  l&-fk.  502  ♦fa'iv.  503  ♦la'if.  505  ♦wa'if.  506  umm,  ♦touBn.  508  ♦ma'd. 
511  ♦wa'ind  [with  (d)  added]. 

0-  520  ba'f*.  523  ♦«wp.  —  ♦smadhw.  524  ♦warld.  —  ♦thrtiBt  [throat]. 
0:  —  traf  [trough],  traf  [occ.],  troo  [for  kneading].  527  bxt.  528  thxt. 
531  dA^tmr.  532  ♦kool.  533  ♦dal.  536  guuld  [obsolete],  ♦ga'ud.  538  ud.  539 
bool,  ba'ul  [for  bowling,  a  hoop,  to  trundle].  —  ♦ka'ut  ^  colt].  544  ♦dhsn. 
546  fsr.  547  btivrd,  buv^rd.  549  urd.  550  ward.  —  thxm  [thorn].  — 
mAmtn  [morning].    —  ♦broodh  [broth]. 

0'-    656  ahuu.    556  ♦ti*.    —  ♦uu  [to  woo].    562  mun,  ♦muun.    564  ♦sun. 

—  *groo  [to  grow].     566  adhsr.     568  ♦bradhw.        O':     569  ♦bwk.    —  brak 

t brook].    —  shok  [shook].     570  tuk,  Huk,     571  gud  ♦gad.     573  ♦flad.     575. 
stad.    —  raf  [roof].    577  ♦ba'w.     578  ♦pla'w,  ♦plAA  [to  plough].     580  tof, 
♦taf.    584  ♦stnul.     589   spun.      590  flsr.     —   ooozmn.  [bosom].     —  teth. 
595  fat.    597  sat. 

U-  —  ud  [wood].  600  U'v  ♦lov.  602  ♦sa'ii.  —  ♦hal  [hull  or  shell].  603 
♦kam.  —  ♦pim  [to  pound,  thrash].  605  ♦sen.  606  dar,  ♦door.  "U:  — 
shuttdhvr  [shoulder]  shuudsr  [Church  Stretton],  shoodvr,  sha'udvr  [Shrewsbuir], 
sha'wdOT  [occ.].  609  fal.  610  ul.  —  puul  [j)ull].  —  ♦falirr  [a  fuller].  6'r2 
♦sam.  —  an-  [un-].  615  pand.  617  ♦se'wnd.  —  ♦band  [was  Doundl. 
619  fand.  620  grand.  621  ♦wond.  625  taq.  —  tarf  [turf].  •—  te  [a 
firl.     634  thra^w,  ♦thruu.    —  dhas. 

U'-     640  ka'w.     643  na'«.    —  ♦sak  [to  suck].    —  ♦ma'u  [a  mow].    646 

♦ba'M.      648   a'tiBT.      650  ♦«ba'ut.     652  ♦kud.     653  bat.  U':      656  rum, 

♦rinn.     —  ♦sa'tmr  [sour].    663  a'tts,  ♦a'az'n  [houses].     665  ma'us.    667  a'td;. 

668  pr9'ttd. 

Y-     673  ♦matj.     677   ♦dra'i.     679  tjart|.         Y:     686  hkH,     689  biild. 

—  giilti  [guilty].  —  shtlf  [shelf].  694  ♦wartj  [work* throb].  697  bBrtn 
^  buryingj.  —  frtt'nd  [frightened].  701  ♦farst.  —  shst  [shut].  702  irth. 
Y-    705  •ska'i.        Y':     712  mli'is.    —  ♦wish  [to  wish], 

u.  English. 

A.    726  tA*k.     —  boqk  [bank].     733  ♦skaar.     734  diaam  ♦daam. 


bald}  [to  biugej.    —  t^uun  [a  tune].    —  tap  [a  ram,  tup],    —  ♦karl  "[curl]. 
807  ♦pt<8.    808  pat. 


m.   EOMANCE. 

A ..  810  feez  [gen.].  —  ♦kstj  [catch],  ♦kstjt  [caught].  813  ♦bifk'n.  814 
nus'n.  822  m&W,  *mee,  —  ♦p^W,  p^?  [pay]-  824  tjliOT.  —  kls'i-OT  [clear]. 
—  ♦aar  [air].  833  paar.  —  ♦plwz  [please].  835  Teez*n.  836  sen^i.  — 
meestm  [master,  com.].  —  teHysr  [feature].  847  d&Wndjvr.  850  da>ns.  851 
♦mt,  n^ifut.    —  ♦dsnt  [daunt].    —  raar  [rare].    855  gierit.    —  sk^,  skaars 

i scarce].     856  ♦part.    —  ♦kaard  [card].    —  'saas  [sauce,  Corve  Dale].    862 
Bfid,    865  ♦fAAt.    —  •sUe  [to  stay]. 
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E-  867  tw.  —  kr^^tw  [creatare].  —  *r^^l  [real].  869  reel,  —  s^krtt 
[secret].  —  kwoBee-t  [conceit].  —  sk^nn  [scheme].  —  'jaarb  [herb].  — 
*klaark  [clerk].   —  *8aartj  [search].    —  ♦faar  [a  fairj.    —  •kwisaam  [concern]. 

—  saarpint  ^eipent].    888  saartin.    —  ♦saanr  [serve].    —  kumplApt  [complete]. 

—  mizhvr,  *miz«r  [measure].  890  blBst.  891  *Uest.  894  *diB«»*y,  6^'t 
[deceit].  895  •ris^'v,  ris«**t  [receipt].  I-  and  Y ••  —  •kr&4  [cry].  — 
BtnBb*l  [syllable].    —  *ma'izvrd  [miser,  "with  added  (d)]. 

0..     —  bill  [beef].     —  'drag  [druff].     916  &Wmim.     —  n&Wnt [anoint]. 

—  d^&^'n  [join].  926  sp&'fl.  —  plimTplumb].  928  Vmub.  929  ka'ukmnOT 
jShrewsbttry],  ka'«kBmb«r  [com.].  930  I&Wn.  933  *£r8nt.  —  kuvrd,  kti^srd 
'cordj.  —  fai«n  [foreig^.  —  *f«i»t  [forced].  940  *koBt.  942  batjOT. 
143  natj.  946  *ma'il.  961  *k9p'l.  — suup'l  [supple,  to  make  supple].  953 
♦Var'n     __  'nflsh  Tiyushl. 

XJ..'  __  tpb  [tube].  —  •wa'it  [to  waitl.  965  kHl.  966  friit.  —  pilpit 
[pulpit].  —  ♦pa'irtis  [poultice].  —  ja'ti  [howl].  —  n^^Hr  [nature].  — 
tuf^UTtyz  [curious].    970  d^t. 
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III. 

EASTERN  DIVISION  OF  ENGLISH  DIALECT 

DISTRICTS. 

boundaries.  Begin  on  the  e.  coast,  where  s.  b.  of  Li.  falls  into 
the  sea  about  3  e. Sutton  Bridge.  Go  w.  along  the  Li.  b.  to  Rt. — 
the  peninsula  containing  Stamford  Li.  must  be  practically  con- 
sidered as  part  of  Butland.  Pass  by  the  b.  round  Rt.  to  Rocking- 
ham, and  continue  on  the  b.  of  Np.  to  the  b.  of  Wa.,  and  then 
continue  along  b.  of  Np.  to  opposite  Crick  Np.  (4  se.  Rugby,  Wa.). 
Then  pass  through  Np.  e.  of  Watford,  through  Long  Buckby, 
where  turn  s.  and  pass  e.  of  Daventry  and  Weedon,  turning  more 
se.  near  Pattishall.  Then  pass  s.  of  Blisworth  and  e.  of  Towcester, 
and  continue  to  the  b.  of  Np.  near  Hartwell,  Np.  Then  go  by  the 
w.  b.  of  Bu.  to  the  Thames.  Gro  down  the  Thames  to  the  coast  and 
round  Es.,  Sf.  and  Nf.  to  the  starting-point. 

The  w.  b.  of  Bu.  is,  perhaps,  not  the  absolute  b.  of  the  District, 
but  it  is  the  best  that  could  be  determined. 

Area.  The  whole  or  greater  part  of  the  eleven  counties,  Bd. 
Bu.  Cb.  Es.  Ht.  Hu.  Mi.  Nf.  Np.  Rt.  Sf. 

Character.  A  closer  resemblance  to  received  speech  than  in  any 
other  div.  It  is  the  region  from  which  rec.  sp.  was  taken,  and 
contains  the  greater  part  of  London.  The  pron.  is,  however,  not 
quite  uniform,  but  the  differences  are  so  slight  that  it  has  been 
found  extremely  difficult  to  obtain  satisfactory  information,  and 
many  years  elapsed  before  materials  could  be  collected  for  even  the 
approximative  account  here  subjoined,  which,  drawn  up  from  actual 
observation  by  my  informants  and  founded  only  on  existing  usages, 
diifers  materially  from  what  has  been  hitherto  given.  The  northern 
part  of  this  district,  as  already  mentioned,  is  intersected  by  the  n. 
sum  line  1,  which  passes  through  the  length  of  Kp.  and  n.  of  Hu. 
and  Cb.,  while  the  s.  s66m  line  2  lies  to  the  s.  of  all  the  s.  part  of  Np., 
the  n.  part  of  Hu.  and  Cb.  and  the  nw.  part  of  Nf.,  so  that  a 
considerable  part  of  the  E.  div.  is  in  the  mixed  sum  sddm  or  som 
region,  and  a  smaller  part  in  Np.  and  Rt.  is  in  the  pure  sddm  region. 
This  materially  modifies  the  pron.  in  respect  of  TJ  in  those  places, 
as  will  be  seen.  But  the  change,  as  already  observed  in  Wl.  and 
Gl.,  seems  to  be  without  influence  on  the  remainder  of  the  dialect, 
and  in  respect  to  the  rest  of  the  pron.  it  was  found  impossible  to 
relegate  n.Np.  and  Rt.  to  the  M.  div.  In  fact,  as  has  been  already 
said  (p.  16),  the  (u,  w)  sound  of  U  was  the  elder.  It  is  the 
(a,  a)  sound  which  is  aggressive,  and  the  mixed  regions  merely 
shew  the  process  of  change  which  has  gone  on  independently  of 
the  other  changes  and  almost  unnoticed,  even  by  dialect  speakers 
themselves. 
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D  15  =  WE.  =  West  Eastern. 

Boundaries.  Eegin  where  the  Chiltem  EEills  cut  the  w.  h.  of  Bu., 
about  Eadnage  (10  ssw. Aylesbury).  Go  w.  across  Bu.  s.  of  Prince's 
Risborough  and  n.  of  Chesham  to  Whelpley  Hill  (12  se. Aylesbury). 
Cross  the  w.  horn  of  Ht.  to  Great  Gaddesden,  Ht-,  and  then  by  the 
b  of  Bu.  all  round  the  n.  and  s.  to  the  starting-point. 

Area,  The  little  projection  of  Ht.  into  Bu.  by  Tring  and  all  of 
Bu.,  except  the  extreme  s.  part,  which  belongs  to  D  17,  and  has  no 
dialect  proper. 

Authorities.  See  Alphabetical  County  list  under  the  following  names,  where 
'means  w.  per  AJE.,  tper  TH.,  ||8o.,  °io. 

Bu.  *Mr.  "Wyatt,  *t  Aylesbury,  f  Buckingham,  ^Cbeddin^n,  fChackmore, 
^Edlesborough,  °  Great  Kimble,  'Hanslope,  °  Marsh  Gibbon,  ^Marsworth, 
tStowe,  **Swanboume,  °Tyringham  with  Filgrove,  *t"Wendover,  fWinslow. 

Ht.  ^Berkhamstead,  ^^  Little  Gaddesden,  ^Long  Marston,  ^^  Tring. 

Character,  The  main  point  which  distinguishes  Bu.  from  Ox.  or 
D  15  from  D  6,  7,  is  the  entire  absence  of  reverted  (e)  or  retracted 
{t^.  In  the  whole  E  div.  the  r  when  not  preceding  a  vowel  is 
purely  vocalised.  After  (aa,  aa)  it  disappears.  A  native  who  can 
read  thinks  that  he  "pronounces  r"  in  part  short,  because  it  is  to 
him  a  symbol  that  the  vowels  become  (aa  aa)  as  in  (paat  shAAt), 
and  if  he  wrote  pat  shot  without  the  r,  he  would  say  (pa^t  shot) 
with  quite  different  vowels.  To  hear  (part  short)  with  real  short 
vowels  and  a  truly  trilled  r  would  be  shocking  to  him.  He  may 
occasionally  'drawl'  the  words  (as  local  authorities  term  the 
change)  into  (pai?t  sho'-et),  but  that  is  not  usual.  After  (a,  a)  the 
r  is  merely  a  symbol  of  lengthening;  culled,  curled,  are  really  (kold, 
koald),  or  (kald,  kaald),  and  the  speaker  again  thinks  he  *  pronounces 
r '  in  the  second  word  because  it  causes  him  to  differentiate  it  from 
the  first.  After  other  vowels,  or  finally,  he  uses  (b),  as  (i-e,  kei?, 
btftB),  here,  care,  butter.  But  before  a  vowel  the  case  is  different. 
Then  he  may  trill  r  slightly,  but  the  general  practice  seems  to  be 
to  use  the  imperfect  {t^,  that  is,  the  point  of  the  tongue  rises  as  if 
to  trill  it,  but  it  does  not  effect  its  purpose,  and  merely  produces  a 
maimed  effect.  Both  (tj,  r^)  in  this  connection  arise  from  ('b),  of 
which  they  are  simple  degenerations.  They  are  not  imperfect 
trills.  But  a  gentle  trill  may  always  be  used,  and  hence  I  have 
introduced  (j)  as  a  *  permissive  trill '  in  writing  received  speech. 
Here  I  generally  abandon  it,  and  write  (r)  for  (r^)  as  a  matter  of 
convenience  before  vowels,  writing  (ro)  or  using  (b)  in  other  cases. 
Throughout  the  whole  E.  div.  this  treatment  of  the  r  is  general, 
not  merely  among  peasants  (where  there  are  any),  but  among  the 
most  educated  and  refined  townsmen.  As  (e)  is  the  mark  of  the 
S.  div.,  this  (r^,  «)  is  the  mark  of  the  E.  div.  When  final  r  has 
been  lost  after  (aa,  aa,  aar,  u),  or  degraded  to  (b),  and  a  word  com- 
mencing with  a  vowel  follows,  the  r  reappears  as  (ro),  to  avoid  the 
hiatus.  This  is  *  euphonic  r,'  just  as  we  have  *  euphonic  v '  in 
Greek,  and  just  as  in  French  a  lost  final  consonant  reappears  under 
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similar  circumstances,  as  *  il  fai(t)  froid,  fai^-il  froid  ?  il  a(),  a-^-il  ? ' 
(il  fE  frua,  fEt-*l  frua?  il)a,  at)il?).  But  peasants,  and  even 
educated  people,  are  apt  to  introduce  this  *  euphonic  r '  after  final 
(aa,  AA,  !ia,  t}),  even  when  no  r  had  originally  existed,  as  (dhs 
lAA+r^  'B)dhB  land,  dhi  a'tdii-B+ro  ov  «t,  b  :tja'inB-f  r^  ortiidj),  the 
law  of  the  land,  the  idea  of  it,  a  China  orange.  This  is  a  truer  case 
of  euphonic  (r^)  than  before,  and  quite  organic,  but  is  much  resented 
by  those  who  have  painfully  learned  not  to  use  (+ro)  under  such 
circumstances. 

In  giving  the  pron.  noted  by  TH.,  who  used  final  (r),  but  states 
that  he  considers  it  a  "weak  r"  ([t),  I  retain  his  writing,  but  do 
not  agree  with  his  appreciation,  for  so  far  as  I  can  hear  there  is  no 
semblance  of  a  trilled  (r).     See  introduction  to  the  M.  div. 

A-  remainfl  (6b),  as  in  most  of  the  S.,  as  (l^urn,  b^bui),  lamo,  same,  and  A'- 
remains  ((ib),  as  (t(i«d),  toad,  with  the  usual  variants. 

^G  may  also  be  (6b),  or  be  recognised  as  (be'«),  as  (sn^Bl  snBE'il^,  snail. 

I'  seems  to  hare  aoandoned  the  (a'i)  and  rarely  even  reaches  the  (a't)  form,  it  is 
usually  (&»,  <fi),  the  last  of  which  diners  but  slightly  from  (a'i)  on  the  one  hand, 
and  (o't,  A'i)  on  the  other.  My  informants  usually  select  (a'i,  a'*),  that  is,  as 
they  write  it,  oy^  to  express  this  sound.  But  my  observations  on  Bu.  peasants,  as 
well  as  TH.^8,  are  against  this  change,  thougn  it  may  ^ossibl^  occur  in  D  16, 
where  A-  degenerates  to  (ci,  b'i,  &i),  so  that  a  distinction  is  reauired. 

U.  Although  this  was  avowedly  (a,  a)  at  Aylesbury,  the  following  exceptions 
occurred,  which  I  conceive  as  (w),  because  of  the  local  separation  from  the  M.  («J  : 
(lf«v,  kum,  btitB ;  Mglt,  dre^qk,  emdv,  taq,  oqgB,  up,  tuMni :  dt<v,  Bbwv ;  mutj), 
love,  come,  butter ;  ugly,  drunk,  under,  tongue,  hunger,  up,  thorough  [but  (snp 
thans)  also  occurred] ;  dove,  above  [which  had  U'l  and  mtrfj  [which  nad  Ij. 
At  Wendover  (5  sse.  Aylesbury]  I  did  not  find  these.  From  Buckingham  n. -wards, 
(mJ  was  the  rule,  or  some  mixture  of  (u,,,  o),  or  of  (o,  «),  and  past  the  n.  sum 
Une  1,  as  at  Waliord  and  Weedon  only  (u^). 

XT'  is  rather  uncertain  from  want  of  sufficient  instances,  but  (e'm)  seems  the  rule, 
although  (d'u,  a'u)  also  occur.  This  diphthong  is  specially  variable  in  D  18.  Of 
course  (a'u)  is  a  survival  of  S. 

The  consonants  are  treated  generally  as  in  received  speech.  The  initial  (z,  v) 
have  been  replaced  bj  (s,  f),  the  aspirate  is  very  uncertain,  and  (wh)  always 
becomes  (w),  as  in  pohte  London  conversation. 

Particulars  are  furnished  in  the  following  word  lists,  where,  as 
shewn,  large  portions  were  heard  by  me  or  TH.  from  natives,  and 
in  the  two  annexed  short  examples,  which  indicate  at  least  two  if 
not  three  varieties  of  existing  pronunciation. 

Atlesbttby  Example. 
pal.  by  AJE.  from  dictation  of  Mr.  E.  K.  Fowler  in  1881. 

1.  A't  bi  [a'»  ot]  B)gu'tn  te  sii  1.  I  be  [I  are]  a)ffoing  to  see 
tm  suBU,  a'*  tEl)i  [tEl)ji?l.                   ^»°i  «>o°»  I  *«")ye  [yo'iJ- 

2.  b«t,  h!i  seSy  f flBdhw  [ff «dhBr]  2.  But,  I  say,  father  and  mother 

tmd  madh«r  «  b^Bth  sen  em  taiBbl  ^  Y^  ^''L  *^T  ^""^^®  ^""®  "^^^ 
,,  .^Jr  x2    j_j  the  rheumatism  to-oay. 

leram  wt  )dhB  ruu'mBtiz  ted^^.  ' 

3.  A'tbt (a V  OT)olmoost [olmuuB'st  3.  I  be  fl  are)  almost  afeared  they 
BmuB-st]  Bf I'iBd  dhe  wamt  bi  B)get»n  !^o»'*  J«  a)getting  about  at)all  for  a 
BbE'utBt)olfBr)BloqwA'flsttak«n.      ^^°«  ^^®  ^  ^^°'®- 
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4.  VD.  du'Bnt  JB  noo  ?  dhee)ul  bi 
AAf  Bg*n  BfuB  winter,  bii  bfv 
mi  «l6o«iL  »)dhB  ool  e'us. 

5.  wicr  b1  dhe  guu  to  ? 

6.  a'*  dooBnthegz8B'kl»[tBZ8B'kli] 
noo ;  B3ni  weeBz  dE'toi  »)dhB  sE'td, 
aV  bl^tfv. 

7.  dhtftf)'!  bi  here  sb  loq  vwdeu 

8.  SB  ii^d  B  dbset  ji'stsd^^. 

9.  dfd)jB  nB'tf  ?  u  ta'wld  jn? 

10.  m2it|  gt^  me  it  duu)Bm. 

11.  JB  shBl  liB  drEklt  as  noo 
dhes  bi  B)kamiii  oo'm  [warn]  «grn. 

12.  800  gfid  nA'tt. 


4.  And  don't  you  know?  they) 'ill 
be  off  again  before  winter,  and  leave 
me  alone  in  the  old  houBe. 

6.  Where  will  they  go  to  ? 

6.  I  don't  exactly  know;  some 
ways  down  in)the  south,  I  belieye. 


7.  They'll  be  ever  so  long  away. 

8.  Us  [we]  heard  of  that  yesterday. 

9.  Did  you  now  ?  who  told  you  ? 

10.  Much  good  may  it  do)them. 

11.  You  shall  hear  directly  us  know 
they  be  a)coming  home  again. 

12.  So  good  night. 


Mtes. 


1.  /.  Mr.  RRF.  said  distinctly  (a'i), 
but  I  generally  heard  (&i,  at)  from  the 
labourers.  I  are  is  more  frequent  than 
I  be.  The  (r)  is  euphonic  before  a 
following  Towel,  here  and  elsewhere. 

2.  father,  though  Mr.  KRF.  used 
(m),  1  heard  rather  (a^  from  the  labourers. 

4.  kMw  was  distmct  {oo),  not  {uoou). 


The  negative  (fLo)  is  quite  short.    hot4ae 
(b'us)  was  inchned  to  (kii6). 

6.  exactly,  (hegzee'kli)  is  emphatic, 
(tBZ8e*kl»)  is  the  common  form. 

7.  ever,  the  (h)  is  prefixed  for  em- 
phasis only. 

9.  told.  This  (x'u)  diphthong  is  kept 
quite  distinct  from  (b'u). 


Chackkore  (IJ  wnw.Buckingbam)  dt. 
pal.  1881  by  TH.  from  diet,  of  G.  Cave,  71,  gatekeeper  to  Stowe  Park,  native. 

1.  a'*  8^',  metis,  ju  si  no'i*,  a'»)m  ra'«t  Bbo'wt  dbat  hVl  gjal  kamm 
frsm  dhB  sknul  jond^r. 

2.  shi)z  gu'tn  da'tm  dhu  rovd  dhfBr  thmu  dbB  red  geBt  on  dhB 
left  and  so^td  «)dhB  roBd. 

3.  Ink  jandOT  !  dbB  t}a'»ld)z  gAn  strE'it  M^'p  tB)dbB  roq  a'ws  [roq 
d^Br], 

4.  wfBr  sbi)!  vEri  la'tklt  fe'md  dbat  draqk'n  drf  otfld  tjap  bv  dhB 
netm  b  :tani. 

5.  aaI  ov)bz  notf  im.  vm  wb'I. 

6.  want  dbB  otdd  tjap  si^n  titgp  Br  not  tB  kam  dbfsr  BgJE'n,  puBr 
tbiq! 

7.  luk  !  dtd'nt  a't  tEl  jb  sou. 

Phrases,  (ju  Ait  B)gu  m  cdarel),  you  are-not  a-going  [to,  omitted 
dialectally]  Dayrell  (3  n.Buckingbam).  Tbis  omission  of  *  to  * 
is  gen.  in  tbe  E.  division  as  well  as  in  Cb. 

Mem.  "  r  balf  reverted,"  possibly  (r^). 
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s.Bu.,  Atlesbtjey  aih)  Wendovek  cwl. 

Unmarked,  word  list  written  io.  by  Mr.  John  Kerseley  Fowler,  Prebendal  Farm, 
Aylesbury,  and  his  son,  corrected  from  diet,  and  pal.  by  AJE.  with  additions 
marked  £,  heard  by  AJE.  from  farm  labourers  at  Aylesoury,  and  a  few  words 
marked  H  noted  by  TH. 

"W  words  from  Wendover  (6  sse. Aylesbury)  pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Miss  Beeby. 

**  &W  "  means  that  the  last  given  pron.  was  heard  at  Wendover. 

WH  Wendover  from  Mr.  Hallam's  observations  chiefly  from  Vamey  82,  and 
Higgs  63,  who  generally  corroborated  Vamey,  and  from  some  others,  (&]  was 
once  heard  from  a  woman. 

(+r)  means  that  euphonic  (rj  was  specially  stated  to  be  inserted  before  a 
following  vowel. 

I.  Wes8ex  and  Nobse. 

A-  3  b^Bk.  4  t6Bk  t/ok,  W  t^Bk  [both  (^)  and  (is)  are  used  in  these  doubly 
written  words,  as  they  are  in  D  4].  5  mevk  mtiik,  W  m^ak.  6  m^iid  m/vd,  WH 
[old]  m^d,  [now]  meid.  7  s^Bk  siBk.  8  W  eev.  9  bihEBWv.  12  saa,  WsAA+r. 
13  naa.  14  draa.  16  daan.  17  laa,  W  IxA  +  r.  18  Wk^sk.  19  t^Bl  t>Bl,  W 
ta'il  [?].  20  lenm  1/Bm,  W  \(nsm  &WH.  21  n^sm,  WH  nevm  nism.  22  tesm 
tfBm.  23  s^Bm  siBm,  W  s^m  &WH.  24  shesm  shiBm,  W  shdBm.  25  mesn 
miBn.  28  ^r.  32  baadh.  38  r^<fdhB.  34  last.  36  W  thxA.  37  klaa. 
A:  41  theqk.  51  maan,  Wmon.  54  wAAnt,  W  w&Bnt.  57  as.  A:  or  0:  58 
W  fram.     59  lam.     61  Bmoo  &W.     63  thnuq.     64  W  roq. 

A'-  67  gu-in,  W  guu  &WH.  70  W  too.  72  W  uu.  73  W  soo.  74  E  tin, 
W  tun.  76  tuBd.  81  lean,  W  lean.  84  m(iUB  &W  [E  (m(iB  ub  dh^t)  more  nor 
that].  86  wats,  W  oBts  ats,  WH  wujts,  WH  wats.  87  W  tlooz.  89  W  booBth, 
WHbiiBth.  A':  101  W  6Bk.  102  ast,  ceks.  104  r^nd  &WH.  106  W 
brAAd.  108  daf  doo,  HI  W  AAt.  113  W  uul,  W  w«l,  WH  w«^l.  115  wdvm, 
H  oron,  WH  oom.  121  H  gAAn.  122  W  nan.  123  nothsn,  W  nathiqk. 
124  E  st&BU  &W,  WH  stiiBU.     125  oni  &W.     129  g6oBst. 

M-  138  facdhB  f  iadhB,  W  feedhar.  140  ^1.  141  ni?Bl.  142  bbM  &WH, 
W  snEE'il  &WH  [Vamey  gave  (sn^l)  and  Higgs  (sue'^I)].  143  tral,  W  tBE'tl. 
147  brcBU,  W  brsE'in  *&WH.  149  W  W^bz.  150  liBst.  152  waatB  &W. 
M:  155  thetj  &W.  151  aatB.  160  W  eeg.  161  dee  [see  438],  W  dBs't. 
163  lee.  164  mee.  166  m^Bd,  W  mss'td.  167  d^Bl.  169  wen.  170  W 
sertst.  172  graas,  W  graas.  174  W  eeah.  175  faast.  179  wot  &W.  180 
baath.  JE'-  182  see.  182  teetj  [common],  &W.  184  leed.  185  r««d. 
186  bret.  187  leev.  190  kee  &W.  191  iil.  193  kliian,  W  tleen.  194  W 
eeni.  197  W  tjeez.  199  bl<vt  &W.  200  weeat.  201  eedh*n.  202  eet. 
M':  203  speetj.  205  tred  [occ.],  W  thred.  207  W  niid'l.  213  ridhB,  W 
iidhB.  216  deel  &W  [but  meaning  wood  (diil)].  217  iitj.  218  ship  &W. 
219  Wsliip&WH.  223  W  dh^B.  224  wIb  &W.  226  [(BmoBst)  almost]. 
228  swet  flWEB'tt.     230  tot 

E-  232  br^cBk  &W.  233  E  sp^vk  &W  &WH.  235  W  wiiv,  WH  wA?v. 
236  W  fiivB.  241  i^cbu,  W  rEB'tn,  WH  r^«n.  247  ween,  W  wiin.  251  meet 
&W,  WH  mB'^it.  252  kit*l  &W.  253  W  net'l.  255  wedhB,  wedB.  E:  262 
E  wcB  [frequent,  sometimes  {weei)'],  W  wee'i  &WH.  268  jeldest.  272  ehsm 
&W.  281  leqkt,  W  Isqkth.  282  streqkt,  W  strEqkth.  284  throeh,  E  thresh. 
287  bezBm  biisBra  &W.  E'-  294  fiiBd,  W  feed.  299  W  green.  E':  306 
ho'i.  306  hekth  [very  common],  E  hekt.  307  na't  no'i.  308  W  need.  314 
UBd.     315  W  f6e*t.     316  W  neks. 

EA-  319  gaap  &W.  320  kcB.  EA:  322  laaf  &W.  323  W  fo'wt.  324 
M,  W  BE'tt.  325  w6Bk.  326  oo\  [but  (ool;d)»nnBn)],  W  ooh  327  ba'«ld.  328 
koold.  329  foold.  330  oold,  W  oolt.  332  ta'uld.  333  kaaf  &W.  334  aaf 
&W.  335  aaI.  336  f aaI.  337  waaI.  343  W  waam.  345  d^.  346  g^ 
&W.  EA'-  347  ed  &W.  348  W  o't.  349  W  fifi.  EA':  350  W  dEd. 
353  H  bi^  W  brEd.  355  W  dsf.  359  n<'/'bB.  360  tiiam,  W  tiim.  361 
b^^^n,  E  heenz.  363  tjeep.  366  grat.  368  W  dEth.  370  W  raa<.  371  straa. 
W  straa».        EI-     376  ieent.        EI:     377  stBE'ak.     378  W  wiik. 
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EO-  386  joo  &W.  387  W  n^u.  £0:  393  bijffint,  biffen  [the  latter  rare, 
the  (ffi)  should  probably  be  (a)],  W  bijend.  394  jtndu  jende  [I  neara  the  last]  hindv 
[all  used],  W  end?,  WH  BBdnr  [occ.  JEndmr].  396  wsak,  W  wak.  397  sduBd. 
400  aanest&W.  402  £  laan.  407  faad'n.  £0'-  411  W  thrii.  413  W 
d»T»l.  417  tjAA.  £0':  426  W  lo'it.  426  W  fo'tt.  —  £  belt  [held]. 
428  H  B/l,  W  sii.  430  W  fnmd.  436  W  triu.  437  W  tiiuth.  £Y-  438 
dAl  &W  [(dhvt  p*^)'l  dA^i  tn  diet)  said  Mr.  F.,  but  {dhki  pig  u\  ddi  to  dees)  agrees 
better  with  what  I  heard  from  the  labourers]. 

I-  440  W  wiik.  443  W  fro'idi  [see  612].  444  W  sto'il.  446  W  no'tn.  — 
peez'n  [pease,  occ.],  £  p«0Z.  449  W  gtt.  460  W  tuuzdi.  I:  462  £  kH  (d 
[once  only  heard],  aU  &W,  WH  e't.  468  na'it  &W.  469  ro'it  &W.  462  sa'tt 
&W.  466  W  sitj.  466  W  tp'tld.  468  W  tjildB.  472  W  sriqk.  480 
entthiqk  sathtqk  nathtqk  [anything  something  nothing,  the  two  last  are  also] 
83thtn  nath«n.  486  W  tWl.  487  Jiistsdi .  488  W  Jtt.  I'-  [I  heard 
{di)  not  (o'i)  from  the  people].  491  so'i.  494  to'tm  &W.  499  biitM.  I':  600 
W  b'ik.  606  W  oomim.  607  W  wimtn.  608  ma'il.  614  W  a'»s  o'ts  dis  [the 
diphthong  apparently  yaries  as  at  Aylesbury]. 

0-  621  fool.  624  W  wa'ri.  0:  626  kAAf  &W.  627  bAAt.  629  brAAt. 
631  daatv  &W.  632  W  kool  [no  yanishl.  633  dal  duih  636  guuld  [but] 
g0old'n.  639  bol.  641  H  wont.  643  £  samthiqk  an  vm  [the  (fe)  of  Mr.  F. 
was  rather  (a)in  the  labourer's  mouth].  647  biiuvd.  660  waed.  661  W  stAAm. 
662  kAAn  &W.  663  aau.  0'-  669  madhs,  W  mwdhB.  664  sQbu,  £  sun. 
O':  669  b«k.  570  twk.  673  flad.  679  bub'u-  [never  (Bnaf )]  &W.  695  f«t, 
£  fat  fttut,  W  fat.    596  rQvt.    697  sat. 

U-  699  Bbtnr.  600  Itnr,  W  lav.  602  sb'm.  603  kom  ktnn  [both  are  used;  the 
driver  stands  on  the  near  side  of  the  horse  and  says  (kwm  rdhB)  for  go  to  the  left, 
and  (dpi  aaI )  for  to  the  right ;  the  ploughboy  will  be  directed  to  (pMl)tm  b  Itt'l  mtiB 
t6Bd)  puU  him  a  little  more  towards,  i.e.  to  the  left].  606  dQuB  &W,  WH  dilBr. 
607  b«tB.  U:  608  «gli.  609  f«l.  610  w«l&W.  611  bwlBk  &W.  612 
sam.  613  dr«qk,  W  draqk.  614  B'tmd  [apt  to  be  nasalised,  as  (E^tmd)  and  so  of 
the  rest]  &W.  616  ps'toid.  616  E  grE'«nd,  W  gns'im.  617  ss'trnd.  620 
grs'und.  621  WE'tmd.  622  wndB.  626  toq.  626  aqgB.  630  wan.  632  md, 
ap  [(ap)  is  the  rule,  I  heard  the  groom  say  (kf«p,  kr«p)  i.e.  come  up,  to  the  horse]. 
634  thiAn  tharB  [(tharBt)  throughout],  W  thruu.  636  wath.  636  faadB.  637 
tssh.    639  dast. 

XT'-  640  ks'u  kJE'u  kea'w  [uncertain].  641  e'm  [yerging  to  o'm].  642  [not 
used].  646  duY  [(dun)  on  the  ChiltemsjV  660  £  BbE^ut.  663  bwt, W  bwt  [occj. 
U':  668  £  dE'iin,  WH  da'tm.  669  WH  ta'tm.  663  b'us.  666  MzbBnd,  W 
azbBn.    672  SB'ut  [not  (th)]. 

Y-  673  mutj  &W.  674  £  ded.  676  W  lo'i.  679  W  tjati.  682  liit'l 
[occ.].  Y:  686  ridj.  690  W  ko'ind.  691  W  mo'ind.  696  W  bath.  700 
was.  701  fast  &W.  704  wiks'n.  Y-  706  W  sko't.  706  W  wo't. 
Y':    709  W  fa'iB.    712  ma'MZBz  [used]. 

n.  Ekgush. 

A.  722dr6Bn&W.  737  m^.  £.  744  Wmeez'lz.  746  briid  [always 
with  (<^  not  (dh)].  748  [(kselts)  callow,  unfledged,  applied  to  birds  only]. 
I.  and  Y.  766  W  srimp.  768  W  «b1.  760  shriy'ld  IbS  baali  [shrivelled  eaied 
barley  was  used  for  ehwaiier  barley],  0.  761  IML,  W  16Bd.  U.  808 
pat&W. 

m.    BOMANCE. 

A..     810  W  f6B8.    811  pliBS  pldBS  &W.     813  blBk'n,  W  b6BVn.     816  W 


l^vesselj.  »47  W  deBudp.  Sd2  epBU  [by  old  peopiej.  is ••  00/  t^^'i. 
—  thetjez  [vetches].  874  r^Bu.  885  WH  WEri.  --  f  Ib  [a  fair].  —  te-rBb'^1 
[a  common  intensitive,   occasionally  (terii'b'l)  to  increase   the    effect].     888 


saatin.    —   WH  sirvBut  [servant].      890   W  beest  biist.     891   f^-^st.     894 
dia«-v&W.     896   \)eeyv.         I-  andY-      898  W  na'is.    —  wtlij  [village]. 
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—  wiwB^  r^negar].  901  wdiniii,  W  vo'iltt  [not  (o't)  not  (w)].  —  WH 
wtt*l2  [victiialBl. 

0  •  913  W  k6vti.  914  W  bi^.  916  dinm,  W  t'inim.  918  W  feebU. 
920  paint  [and  *pint^  is  (pa'tnt)].  929  W  ka'ukBmbv.  940  W  k6iit  [ui  under- 
jsetticoat].  947  Mil,  W  ba'il.  948  ba'ul.  969  W  k«nwee-Bnjs.  U-  966 
ail,  W  ifil.  —  H  srt  [hurt,  TH.  foond  the  (r)  was  ''stronger  than  at 
Donstable,  on  the  way  to  reyerted,  something  like  n.Sh.*'  I  failed  to  hear  it, 
and  should  have  written  (eet)]. 

E  Note,  d  approach  (a)  rather  than  (se) ;  (e,  b)  were  used  uncertainly ;  (o,  o) 
I  could  not  feel  sure  of,  nor  of  fa,  a) ;  the  t  approach  (ij).  I  think  rather  fu) 
than  (tfj,  (h]  occ,  wh  =  (w).  I  aid  not  hear  (w)  for  y  ;  (ee,  ee)  uncertain,  aid 
not  hear  (ee*}),  and  heard  {oo)  not  (oo'tr) ;  (b'w)  had  no  prominent  (b),  but  it  was 
not  (a'tf). 

n.Bxr.  cwl. 

B  Buckingham  and  Clackmore  (1}  nw.B.),  wn.  in  1881  by  TH.  (u^^) 
is  a  sound  intermediate  to  (m^,  e)  and  most  like  («J.  TH.  hears  a  rery 
faint  (r),  which  he  caUs  "  common  English  r  '* ;  sometimes  he  hears  a  faint 


=am), 
of  {o'i  b'm). 
H  Hanslope  (10  ne.  Buckingham),  pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Miss  Cox,  natiye. 
T  Tyrinham  (13  ne.Buckingham),  trom  Key.  J.  Tanrer's  wl.  io. 

I.  Wessez  and  Nobse. 

A-  21  T  nam,  H  n^«m,  B  n^mz  nivmz.  24  T  sham,  H  sh^m.  31  IM. 
33  HT  Teedhv.  A:  43  T  bond,  H  aend,  B  and.  44  T  lend.  60  T  taqz.  61 
HT  man,  B  m&n.  64  H  w&imt.  A:  or  0:  61  T  imisq,  H  vmaq.  64 
B  roq*.  A'-  67  B  gn  g6u,  76  T  tdvd,  H  tftiid.  86  T  6«ts,  H  dvts  sts. 
89  H  biivth.  92  B  ndv.  96  B  thr^.  A':  102  T  aast.  104  T  rdvd, 
H  rasd,  B  rdtid.  110  B  a'i  sh&nt  [I  sha'nt].  113  H  wkI.  116  T  hsm,  H 
6inn,  B  6m.  117  B  w6n.  121  B  gAxn.  122  B  ndu.  124  T  stim,  HB  stCLim. 
126  H  ooni.     130  T  bdvt.     131  T  gd«t. 

M'  138  T  feedhB,  H  faadhvr.  143  B  t6i«L.  —  B  st^^BZ  [stairs].  162 
HTwaatv.  ^:  166  HT  thek.  168  T  aata.  160  H  eeg.  161  Bddi. 
163  T  b'i.  166  T  m^  H  mBB'id.  170  T  h^yist.  171  HT  bdvli.  JE'- 
183  B  t^tj  tilt).  190  B  kdt,  HT  kee.  194  HT  ani.  196  HT  meeni.  200  B 
w§it  wiBt  [occ.l.  A':  213  HT  eedhv.  218  HT  ship.  223  H  dhiiv,  B 
dhiB|_B.    224  HT  wiiv,  B  wIot.     230  T  fat. 

£-  233  HT  speA^  B  sp^k.  236  T  f^yv,  H  fiiyv.  241  H  r^n.  243  B 
pldi.  262  H  ktf  1.  £:  260  B  lei.  261  B  s^i.  262  HB  wdi.  263  B 
vwdi.  266  H  strdnt.  272  T  heltim  [P  h].  280  B  Inb'm.  281  H  iBqkth. 
282  H  stTBokth.  —  H  niastiz  [nests].  E'-  299  B  griin.  300  T  ksp 
[?  kept].        £':     306  T  beet.     312  B  im.    314  B  iBrd.     316  HB  fit. 

EA-  —  B  6tBl  [ale].  319  HT  gaap.  £A:  323  HT  fa'ut.  324  B  6it. 
326  T  s'tild,  H  ool,  B  6tdd.  328  T  kxW.  330  HT  oolt.  332  T  tx'tid.  333 
T  kevf,  H  kaaf.  334  T  hdirf,  H  haaf.  343  T  waam,  H  waato.  346  HT 
gM,BgiBt,  [middle  class,  usual]  gSit.  £A'-  347  T  tind,  B  s'd,  H  ad.  £A': 
366  B  dirf'.  361  B  bianz.  366  B  grBt.  370  H  rAA+r.  371  T  straa,  H 
strAA+r. 

EI-  373  T  dha'i,  B  dhei.  374  T  naa.  EI:  377  T  stdBk.  378  HT 
week.        £0-    383  B  sBb*m.     386  HT  too,    387  T  nuu. 

£0:  388  B  ms^Lk  [reverted  (l),  and  the  Sm.  intermediate  between  (o,  i)p. 
146].  —Bse^Lk  [silk,  see  388].  398  Tst^y.  400  T  dsnest,  H  aanest.  402  UT 
laan,  B  l&m.  406  T  aath,  H  ath.  407  T  fMhin  faad'n.  £0'-  411  B  frii 
[very  often].  420  T  fx'uB,  H  f^,  B  f6fiBr.  £0':  426  HT  b'it.  427  B 
b/i.    436  H  triu.    437  H  trluth,  B  tra'uth.         EY-    438  HT  do'i  [?  (da'i)]. 

I-     443  HT  fro'idi.     444  T  sta'il.     449  HT  git.     460  HT  tuuzdi.        I: 
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452  HT  0%  B  e't  di.  458  HT  no'tt,  B  na'it.  459  HT  ro'tt.  465  HT  stti. 
466  T  tp'tld.  468  B  tpiLdnn  [(u)  Terging  to  (mJ  and  (l)  reyerted;].  —  B 
ru^  ran  [Von,  some  Towel  intermediate  to  (m^,  o)j.  482  B  snt  ^nt  [ain*t,  is  it 
not  P]  I'.  490  T  ho'i,  494  T  to'im,  B  ta'im.  496  T  o'i-m.  498  T  ro'it. 
I':  500  HT  b'ik.  502  T  fa'iv,  B  fo'iy.  503  HT  b'if.  504  T  no'if.  505 
T  wMf .     506  HT  lanvn. 

O-  519  B  (mm,  0:  525  B  jud  [off].  531  T  daatv,  H  daatB  dxAtv 
[but  my  (g»l)  is  more  nsnal].  541  B  o'i  want  [(a)  amkroaching  (mJI.  543  B 
ffn  An.  O'-  555  B  shnu  bYub'vl.  559  T  midhv  [^J,  H  mxm  m»odh«.  564 
B  SMJD.  0':  579  T  vniu,  H  maf  [was  the  only  form  known].  587  B  d(l.n. 
592  HT  8^ 

U-  —  B  dd  [wood].  603  B  ksm.  605  T  son,  B  auji  [when  lued].  606  B 
dilBLR.  U:  610  T  ul.  612  B  stf^nn.  614  T  and  m.  615  T  pan.  616 
T  grand.  622  T  ondti.  629Bso*'n'.  632  B  mj).  633  B  ka,»p.  XT':  658 
H  ds'fm  [and  so  on  for  the  rest,  bat  the  diphthong  is  rather  uncertain,  and  may 
be  (a'n).  Miss  Cox  nsed  (a'fi)  herself,  and  was  unable  to  decide].  663  B  o'us. 
667  B  e'tft. 

Y:    700  T  was.    701  HT  fast.        T-    705  HT  sko't. 

n.  EKeiJSH. 

A.  737  B  m6»t  miat.  E.  749  B  laft.  0.  761  HT  Idiid.  767  T 
na'tz.    790  T  ga^Mud.        U.    803  B  djtf.mp.    —  B  fdn  [fun].    808  T  pat. 

m.  "Bjouasce. 

A..  810  H  f^.  811  H  pldas  [pi.  pl^'n].  813  T  bivk'n,  H  b^k'n. 
824  T  t^,  H  t|l«.  827  H  eega.  828  H  eege.  840  T  ^aamba  [not  a  bed- 
room, but  any  other  room].     852  T  eepwi.     862  H  seaf.     866  H  pda. 

E..  867  H  tee,  B  tdi.  878  H  ssbIbH.  879  HT  iee-meeL  888  H  saattn. 
890  H  blast  [pi.  (biastiz,  bias}].  896  T  biiya  [in  common  use].  I  and  Y. 
898  B  na'is.     904  T  yo'ilet. 

O ..  913  T  koti.  914  briiati.  920  H  pa'tnt.  923*  H  mo'ts.  926  H 
spa'il.  ~  B  U^onh  tuji'l  [tunnel].  939  H  kldas.  940  T  k^at,  H  ktiat  [under 
petticoat,  the  outer  is  skirq.  942  T  bat|a.  947  H  ba'tl.  954  T  kash'n. 
U  ••     963  T  kumfit,    965  H  a'tl. 

T  (wa^ed)  wet-shod,  (anktd)  wretched,  a  few  broth.  B  {di  kr)  I  are.  TH. 
hears  a  tami  (r),  but  to  me  it  was  quite  inaudible. 


D  16  =  ME,  =  Mid  Eastern. 

Boundaries.  Begin  at  Harwich  at  ne.  comer  of  Es.  Go  along  n.  b. 
of  Es.  till  yon  reach  Cb.  Go  along  first  the  s.  and  then  the  w.  b. 
of  Cb.  to  Peterborongh,  Np.  Go  w.  along  n.  b.  of  Hu.  to  its  nw. 
comer  abont  Wansf ord,  Np.  (In  the  map  the  line  accidentally  falls 
a  little  s.  of  this  border,  and  does  not  quite  pass  through  reter- 
borough.)  Go  wsw.  across  Np.  to  Rockmgham,  Np.,  at  sw.  angle 
of  Bt.,  passing  s.  of  King's  Gliffe,  Np.  Go  sw.  along  the  n.  b.  of 
Np.  to  Watling  St.,  near  Crick.  Then  go  se.  across  Np.,  by  the  b. 
of  D  6,  passing  e.  of  Watford,  through  Long  Buckby,  where  turn 
s.  and  pass  e.  of  Daventry  and  Weedon,  where  turn  more  se.  near 
Pattishall,  and  proceed  s.  of  Blisworth  and  w.  of  Towcester,  and 
continue  to  b.  of  Np.  and  Bu.  at  about  Hartwell,  Np.  Pursue  first 
the  n.  and  then  e.  b.  of  Eu.  to  Gt.  Gaddesden,  Ht.,  and  then  pass 
8.  across  the  w.  horn  of  Ht.  to  strike  the  b.  of  Bu.  again  just  about 
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Whelpley  Hill  (4  ssw.  Gt.  Gaddesden).  Go  e.,  passing  b.  of  Hemel 
Hempstead,  Hatfield,  and  Hoddesdon,  Ht.,  n.  of  Waltham  Abbey, 
Es.,  ne.  of  Epping,  and  w.  of  Brentwood  to  the  Thames  at  Tilbury. 
Then  go  down  the  Thames,  and  round  the  e.  coast  of  Es.  to  the 
starting-point,  Harwich.  It  will  be  observed  that  borders  of 
counties  are  much  followed,  betraying  imperfect  information.  The 
line  which  forms  the  s.  b.  is  quite  uncertain,  see  D  17.  The  two 
lines  through  Np.  are  fairly  correct,  being  founded  on  TH.'s 
numerous  observations.  The  line  across  the  w.  horn  of  Ht.  is 
rather  conjectural,  but  I  have  been  informed  that  that  horn  does 
not  differ  from  Bu. 

Area,  Most  of  Es.  and  Ht.,  all  Hu.  and  Bd.,  and  the  middle 
of  Np. 

Authorities.   See  Alphabetical  County  List  under  the  following  names,  where 

*  means  yt.  per  AJE.,  t  per  TH.,  ||  in  so.,  °  in  io. 

J?rf.  ''Ampthill,  ♦II  Bedford,  fDunstable,  ^Edworth,  *»Flitwick,  tGirtforf, 
^Harrold,  °Hatley  Gockaine,  °Melchboume,  *Ridgmont,  f  Sandy,  fShambrook, 
"Thurleigh,  fTilbrook,  °Toddington,  tUpper  Dean. 

E8.  ^Black  Notley,  ^'Bradfield,  tBraintree,  ^Brentwood,  ^Brigbtlingsea, 
t  Chelmsford,  '^Elsenham,  t  Great  Chesterford,  °  Great  Chishall,  °  Great  Clacton, 
♦f  Great  Dunmow,  '^Great  Easton,  °Great  Salmg,  ®tGreat  Shalford,  tHenham, 
II  Ingatestone,  *Maldon,  t  Newport,  ^Paglesham,  °tPanfield,  °Rayne,  °  Southend, 
°Stanway,  fStebbin^  (Bran  End),  •Thaxted,  °Witham. 

irt.  ''Anstey,  "TArdeley,  f  Bishop's  Stortford,  °Boxmoor,  fBraughin, 
t  Buntingf ord,  ^FumeauxPelham,  ^Gilston,  °  Great  Gaddesden,  °  Great  Hormead, 
flladhara,  °Harpenden,  t  Hatfield,  °  Hemel  Hempstead,  t  Hertford,  t  Hertford 
Heath,  °Hitchin,  °St.  Albans,  °Sandridge,  °tSawbridgeworth,  **tStapleford, 
♦fWare,  ♦°Welwyn,  ° Weston. 

Hu.  °Aleonbury,  tGodmanchester,  °  Great  Catworth,  t  Great  Gidding,  °  Great 
Paxton,  ^tGreat  Stukeley,  °Hamerton,  ^Hilton,  °tHolme,  ^Houghton,  fHun- 
tingdon,  **Key8tone,  tKimbolton,  tLittle  Stukeley,  fOld  Fletton,  **Pidley,  fSt. 
Ives,  °tSawfa7,  °Somersham,  fStaneley,  °t Stilton. 

Np.  tBlisworth,  fBrixworth,  fClayCoton,  t  Denton,  °Duston,  *EastHaddon, 
t  Great  Houghton,  fHackleton,  °Hannington,  tHarding8tone,°HargraTe,*' Har- 
rington,  tirchester,   tislip,  °t  Lower  Benefield,  tlx)wick,  f  Nether  Heyford, 

♦  t  Northampton,  °tOundle,  fSibbertoft,  tStanion,  fSudborough,  fXhrapston, 
t  Welford,  f  WelUngborough,  ^^West  Haddon,  t  Yelvertoft. 

Character.  This  is  a  long  straggling  district,  and  between  the  n. 
in  Np.  and  the  s.  in  Es.  there  can  be  little  or  no  connection.  But 
I  have  found  it  impossible  to  divide  the  district  by  any  definite 
lines,  and  have  felt  it  best  to  consider  the  different  counties  in- 
volved as  forming  '  varieties,'  and  very  slight  such  varieties  are. 
The  general  character  is 

A-  remains  i^)  only  among  rery  old  people;  but  becomes  (&i,  s'i,  6M)  in  different 
parts  among  tne  younger  people.  Thus,  a  Mrs.  Clarke,  about  73,  at  Ardeley 
called  apron  (B'ipnm),  but  said  ner  grandmother  called  it  (rvpsn).  Sometimes  the 
women  nave  made  the  change  only,  thus  at  the  last-named  place  both  Calvert  77 
and  Clarke  73  said  {nwet)  mate,  in  which  the  (v)  is  merely  omitted ;  but  their  ^ives 
said  (mE'it  m6it)  respectively.  It  is  certain  then  that  tnis  (6t,  s't),  which  is  now 
so  characteristic  of  1)  16,  is  of  recent  growth,  and  has  arisen  from  (ev),  which 
with  (io)  is  prevalent  all  over  the  S.  div.,  just  as  (ki)  in  the  M.  has  grown  out  of 
(av),  an  alteration  of  (&m).    Alphabetically,  the  letter  a  is  called  (a'i). 

A'  is  still  occ.  (Civ)  as  an  old  form,  but  falls  into  (6b],  and  thence  into  (6w,  6m). 

I'  becomes  quite  (a'i),  and  the  letter  t  is  so  callea  alphabetically ;  it  is  thus 
practically  distinguished  from  a  (b'i  ). 
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XT'  has  similarlj  to  be  distrng^hed  from  (6u),  and  hence  (s'm,  du)  were  ousted 
by  (e'm,  6u),  which  is  the  general  form. 

These  characters  appear  pretty  generally  in  all  the  varieties, 
which  I  propose  to  pursue  and  exemplify  in  the  order  Var.  i.,  Ht. ; 
Var.  ii.,  Bd. ;  Var.  iii.,  Hu. ;  Var.  iv.,  Np. ;  and  then,  starting 
from  Ht.  again,  proceed  to  Var.  v.,  Es.,  which  leads  directly  to  the 
e. London  variety  of  D  17. 

Vae.  i.,  Heetfokdshire. 

There  were  three  principal  centres  of  information.  1.  Ware, 
where  I  had  a  w.  cs.  from  a  native,  checked  by  TH.'s  observations; 

2.  Ardeley,  where  I  had  first  much  information  from  Rev.  C.  Malet, 
and  then  had  it  checked  by  TH.  in  a  journey  made  on  purpose ;  and 

3.  Welwyn  with  Hitchin. 

1.  The  Ware  speech  is  weU  exemplified  by  the  following  cs., 
with  the  cwl.,  which  includes  the  words  observed  by  TH. 

2.  Ardeley  was  recommended  to  me  by  the  gentleman  who  gave 
me  the  cs.  of  Ware,  and  with  much  difficulty,  owing  to  want  of 
phonetic  knowledge  on  the  curate's  part,  I  obtained  a  sufficiently 
intelligible  version,  but  this  was  excellently  supplemented  by  TH.'s 
visit,  when  he  had  the  good  fortune  to  be  assisted  by  very  old 
peasants,  whose  information  is  embodied  in  the  cwl. 

3.  Welwyn  I  had  hoped  to  have  settled  by  a  w.  from  a  native 
student  at  Whitelands  Training  College,  but  it  was  spoiled  by  the 
pecidiarity  of  her  education,  and  I  am  indebted  to  an  old  college 
friend,  Mr.  C.  W.  Wilshere,  who  lives  at  Welwyn,  for  a  dt.  for 
that  place  and  also  from  Hitchin;  but  as  they  were  written  in 
unsystematic  orthography,  there  is  much  that  is  conjectural  in  my 
pal.,  the  interpretation  being  often  derived  from  the  other  sources. 

Finally,  I  add  a  few  words  from  Harpenden  and  Hatfield,  to 
shew  the  nature  of  the  dialect  at  the  borders  of  D  17. 

There  are  very  few  points  to  be  noticed.  One  is  the  partial  use 
of  (w)  for  (v)  more  developed  in  Es.  and  D  19,  which  we  also  met 
with  in  I)  9,  p.  132.  The  use  of  'together'  in  addressing  several 
people,  and  *  it  do '  for  '  it  does,'  are  more  developed  in  Cb.  and  D 
19.     The  use  of  the  aspirate  varies,  but  it  is  generally  omitted. 

Wake  cs. 

pal.  by  AJE.  in  1876,  from  the  dictation  of  Mr.  J.  W.  Boderick,  a  native 
of  Amwell  (1  se.Ware),  who  considers  that  the  specimen  he  gave  applied  to 
a  district  from  Great  Munden  (6  n.Ware)  to  Broxboume  (4  s.Ware),  and  from 
Watton  (6  nw.Ware)  to  Widford  (4  ene.Ware).  Drawing  lines  e.  and  w., 
n.  and  s.  through  these  extremes,  we  get  a  large  district  including  Hertford  and 
Stapleford,  but  excluding  Welwyn  ana  Ardeley.  TH.  endeavourwi  to  verify  the 
indications  here  given.  At  the  end  I  collect  the  principal  words  of  this  cs.  in 
a  cwl.,  adding  the  words  obtained  by  TH.  at  Ware,  Hertford,  Hertford  Heath, 
and  Stapleford.  The  introductoryji)  was  found  at  Ware  by  TH.,  but  the 
nasalisation  was  not  observed  at  Ware,  and  neither  were  observed  elsewhere. 
TH.'s  chief  time  had  been  devoted  to  Ardeley,  and  he  was  unable  to  do  much  in 
the  other  places. 
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0.  wot  :d^00(n  ez  ndoe  d^uts. 

1.  we'bI,  niisbe,  Jiu  vn  ii  m«  hdtfsth.  l^&af  «t  dhts  nfuz  «  m6iii. 
{u  kiiBTz  ?  dhaat)8  nadhBr  Ob  wb  dh(i«. 

2.  fiu  mEU  doi  kvz  dhee)'B  Idaaft  Bt,  wii  n^uBZ,  d^Bnt)«s  ?  wAAt 
sliMd  mitsk  rnn  ?    t)ii)nt  wen  loikli  ts)t  ? 

3.  ^KOTiHE'ye  dhiss  (i'B)z  dh«  trfuth  «  dhv  kfvs,  soo  dj»st  6ud  rs 
TeUy  meBt,  vn  bi  ktc^ot^t  til  6«)ti  dan.    h's'n. 

4.  6»  )m  Bat'n  6*  {i«d  Bin  Bt^e^i,  — ^sam  «  dhee  piip'l  in  we<nt  thrfu 
dbB  i!(mb1  thtq  frem  dhB  fast  dliB8£lfs — dhaat  6i  dnd,  sivi  enlasf . 

5.  dhaat  dhB  jaqgest  san  imsslf,  b  grfBt  hdi  b  notn,  nfn  iz 
f^da^dliBZ  yotBs  Bt  waans,  dhoo  t)wAAz  bb  kwiiBr  Bn  sktrukBn,  Bn 
6»  Bd)t]:ast)Biii)t  spiiBk  dhB  trfuth  an»  dt^ei,  aa,  6»  'w«d. 

6.  Bn  dh)6ttd  wtmiBn  BSElf,  'I  tsl  Eni  ov  jb  dhat  It^  nYe^tf,  Bn 
tEl  JB  fitriBt  aaI  tiu,  Br6tft  nB  boodhB,  ef  j{u)1  oam  8ek8)B,  uub  wt((Bnt 
shf  ? 

7.  IfBstwfBZ  Bh»  tuuld  Bt  'mii  wen  6t  8Bkst)B,  tfu)B  thHiB  toimz 
uBVB^  Bh)dnd,  Bn  'shii  ^WBt  noot  tiu  bi  roq  on  B»t^  b  pdmt  eez  dhf/Bs 
— ^waat  d{u  •  jf  u  thitBqk  ? 

8.  weI,  bz  6t  WBZ  B)8ee'Bn  Bliii)d  t£l)jB  6u,  wiiBr,  Bn  wsn  shi 
f  16tait  dhB  draqkBn  bfiBst  shB  kiAlz  Br  azbBn  [oud  maen]. 

9.  Bhi  B^ttB  Bh)Btd)Bni  w#  Br  ooBn  6tz  BlorBn  BtrfBl^  at  fuul 
IfBqkth  oon  dhB  giletoid,  in  iz  g^Bd  Ba  ndB  k^tfst,  kl^tiBB  b6»  dhB 
[bB  dhB]  diiuvr  B)dhB  Ie'us  dt^tm  Bt  th)kii£tiBnBr  B)dhB  IfBn  mdB. 

10.  ii  WBZ  B  wotiiBn  fSeulBn]  BweeB,  eez  shii,  fBr  aaI  dhB  wald 
lotk  B  sfiBk  t}!(6«ld  [tjldtld]  Br  b  li't'l  gJEl  b  freBtsn. 

11.  Bn  dhaat  aapBnd  bz  shii  Bn  Br  dut#BtBr)fn)laa  ktiBm  thrfu 
dhB  bleek  jYaa^d  frs  seqBn  t6ift  dhB  wfBt  kl^tfBZ  tfu  drot  on  b  woshnn 
d^ef, 

12.  w6«l  dhB  kit'l  WBZ  b  b^tlBn  fB  ii$,  wan  fom  brott  sxmBr 
aatBnuun,  iiumili  b  wfBk  Bguu*  kam  neks  thazdt . 

13.  Bn  d)jB  w&m  ?  6i  n£VB  laant  Eni  m^tns  dhBn  dhitBS,  b  dhaat 
btznis  8p  tiu  tB  d§e»\  bz  8h{uB)z  mot  n{Bm)z  :d|aak  ishtpBt,  Bn  b 
d^VBnt  woont  tin  nadhB,  dhfiB  n1e«. 

14.  Bn  800  6t)m  gkttmi  ^UBm  t(u  sa'pB.  gil)n6iBt,  Bn  diitfBnt  bi 
SB  kf^iBk  tiu  kr^tfB  ^MBVBr  b  MBr  Bgt-n,  wen  i  tooBks  b  dhires  dhaat 
B  t)adhB. 

15.  ii)z  B  wiiok  MubI,  dhat  djtA^BZ  BrKewt  ktAA'z  tB.  Bn  dhaat)s 
mot  Kdast  wad.     faB  jb  weI. 


Ifotes  to  Ware  cs. 


1.  neighbour t  the  final  r  is  entirely 
absorbed  in  the  vowel,  here  and  else- 
where. 

2.  it  is  not,  distinct  (tiint)  not 
(tiiFnt). — verify  v  is  constantly  pro- 
nounced as  tPf  but  not  conTersely. 

3.  this  here*» ;  veir  short  fracture  in 
(dhiBs). — holdf  doubtrul  whether  (I'udj 
or  (6ua)  and  maybe  (dud). — rowy  noise. 
— jt  are  done^  1  are  for  /  am  and  that 
for  I  have,  as  usual.    (6i  *aav)  I  are,  an 


emphatic  assertion,  and  (ii)B)  he  are 
are  common,  so  also  thou,  we,  you  atn, 
(dh^M)m  wii)m  jiu)m) ;  they  be  some- 
times, but  in  answer  to  a  question 
they* re,  them  and  it's  me  (dhee)«dhBm, 
tt)8  mii)  are  used. 

4.  J  am  with  an  adjective  predicate, 
not  /  are, — certain^  not  (sat'n). — aay, 
the  nasality  occurs  only  when  the  word 
is  very  prolonged. — people^  folk  is  not 
usual. — enough,  this  was  the  best  imita- 
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tion  I  could  give,  the  (t)  very  short,  the 
(99)  long,  but  I  was  not  eatisfied  with 
the  last  Towel. 

6.  ffreat  (gaot)  is  neTer  used. — kneWf 
(nia)  distinctly,  not  (niu). — voice, 
though  this  is  a  common  word,  (w)  is 
not  used. — day,  the  (ee)  ia  not  nasal, 
(dSiv)  00c.,  the  prefixed  (I)  was  not 
heard  in  par.  11  and  13. — aye,  also 
(jivs)  yes. 

6.  ask,  distinctly  (seks),  not  (aksj. 
At  Albnry  (8  nne.Ware)  (jise^ks)  is 
heard. 

7.  point,  distinctly  ^tnt)  while  jnn^ 
is  (p6»nt)  similarly  (df&«nt,  ki\,  kinU 


m«nt)  joint,  oU,  ointment,  (iivr  &fl) 
hair  oil,  and  similarly  (rlivn,  driivn, 
riiulw^  triiim)  rain,  drain,  railway 
train. 

9.  yonder  is  yery  commonly  called 
^indv).  We  have  the  various  forms 
(jondBB  jandvB  JtndvB,^  in  S.  dialects 
and  (jendu,  jind«,  indv)  in  E.  dialects, 
but  whether  (indv)  represents  yonder  or 
hinder  is  not  clear. 

14.  goodnight,  almost  (gB)n6t*t). 

16.  fare  ye  well,  good-bye  would  not 
he  used  except  for  a  long  abeence, 
(tataa')  may  be  heard,  but  it  is  not 
very  common. 


se.  Ht.,  Vabe,  etc. 

Unmarked  words  from  Mr.  Boderic](*s  cs.  for  Ware,  with  others  given  by  him. 
W  wn.  by  TH.  at  Ware  from  Goldstone  29,  and  W2  Saunders  12,  natives. 
H  wn.  by  TH.  at  Hertford  from  Seymour  71,  and  HH.  Hertford  Heath 

(2  se.Hertford). 
S  wn.  by  TH.  at  Stapleford  (3  n.-by-e. Hertford).    All  in  1884. 

I.   WeSSEX  AlTD   N0B88. 

A-  W,  [letter  A  =  («)].  5  ml«k,  W  ms'tk.  8  W  sbv,  W^  bv,  H.  M 
[have  not].  17  laa,  W  Iaa.  19  HH  tn^wl.  21  nlBm,  Wj  nn'^im.  —  f&aB 
[fare].  34  lH&ast.  A:  39  klimn.  49  sq.  63  W,  ks'n.  64  woont.  66 
wosh.        A:  or  0:     60  bq.     64  rdq,  HH  n>q. 

A'-  67  giitnm,  W  [between]  «gdtf*tn,  ogdM'tn,  W}  g6tf'in.  69  W  ni6tf. 
72  iu,  Wa  uu,  W  uu  tiu.  74  tiu,  H  ttu.  79  001m.  81  livn.  82  waans. 
84  miu%,  H  m^.  87  klii^BZ.  89  b»uvth,  W  b<5i4h,  W,  b6td^h.  92  ntitiv. 
94  krwuB.  A':  102  eeks  [at  Albury  (jtsBluyi,  W  dsk.  106  H  Hivd.  106 
H  brAAd.  110  noot.  Ill  tiW.  113  wuvl,  W  00^,  115  iimm,  W  dum,  H 
Mnn  6m.  117  wan,  HH  «lo<m  [alone].  120  Bguu*.  122  n<^.  126  oonli 
litnmli.     137  nadhv,  W  n£dh«. 

M'  138  fe&a,dhv,  WWjH  faadhs.  144  Dg»n.  160  liwt.  M\  164 
bTsek.  166  HH  thstj.  —  tBgJE'dhv  [together,  addressing  several  persons], 
—  W  &d  [had],  Wj  Ed.  161  aats.  161  di^ei,  d6ei,  di«,  W  dn"*,  W2  dai, 
HdA.  169  wnn.  173  waaz.  —  kaatTcart].  177  dhaat [? (dhAt)].  179  wAAt. 
M'  194  xni.  200  HH  wit.  M\  209  nsvB.  220  shtp^t.  222  iiv. 
223  dhliv,  W  dhi^.     224  wliv.     227  wlot. 

E-  233  spiiBk.  241  riinn,  W  ra^in,  Wj  nltn.  244  wb'bI.  262  ktt*l. 
E:  266  strivt^.  261  sT^e^t,  vsee'tm  [a-saying],  W  sb'U.  263  vw^en,  W 
bwb"*.  265  striBt,  W  strB'it.  276  thwBqk.  279  we,nt.  280  W  -Ibv'u. 
281  Ueqkth:        £'-    297  fBl«.        E':     307  HH  nit.     312  lis.     316  neks. 

EA-  320  kSiw.  EA:  322  l«&af  iT&af,  WWjHH  laaf.  326  dwd,  W 
6wi  Id,  W2  6wld,  H  [between]  tu\  diil.  330  6«d,  W  6wLld.  332  tuuld.  336 
AAl  &  H.  338  kAAl.  340  jlaa.d.  EA-  348  6t.  349  flu.  EA:  367 
dhoo.  369  nesba.  366  gri«t,  W  grs'it.  EI-  372  aa.  373  dhee.  EI: 
378  wliBk. 

EO-  383  W  sBv'n.  387  niu,  W  niii  &  W^.  EO:  392  jabIb  [yellow]. 
394  tndB,  W  jonds  [mostly,  occ.]  JtndB,  W2  jandB  [old  (jindB)],  HH  jindB. 
399  br6it.  402  laant.  408  niu.  411  thrliB.  412  shi  sh-.  EC:  422 
sliBk.  436  jSu,  HHW  ju.  437  triufeh.  EY-  438  d6i,  W  dA"»,  H 
[between]  d^d  dA^id.        EY:    439  trast. 

I-    yf%  [letter  I  =  (AA'i)l     440  wiBk.      446  n6»n.  I:     452  6i,  W  «'». 

463  kerfBk.  468  gu)n6iBt  [good-night].  466  sttj.  466  tjt6tld,  tiT&ild,  W3 
tiAA'ild.  469  wul.  —  winds  [window].  480  thiq.  482  tiint  [it  is  not], 
W  B*  int  tz'nt,  Wa  B'int.     484  dh»BS  dhuBS.  T-    492  W,  SAA'id.     494 
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t6»m,  H  [between]  U'^im  Uim,  HH  U^tm.  495  w6tn.  V:  600  16ik,  W 
Lftk  &  H.  596  WMinwi.  —  W^  [between]  &i,  a^fThay].  508  HH  [between] 
mA'ild,  m^ild.      509  w6»l.     510  m6tn,  W  niA"in,  Wa  mAA'in. 

0-  519  ^BYV  0WVVB.  5:4  wald,  Wwa'ldwsald.  0:  525,  ii.  aaI.  531 
duuBtTBy  W  dxAts,  HH  dxAHs.  538  wwd.  541  w^nt,  W3  wdtoit  [sometimes 
(wsnt)].  550  wsd,  H  wdd.  0'-  555  shiu.  556  tin.  557  tin,  H  [between] 
t/u,  tdu.  567  t)adhB.  0':  571  gthd,  579  wilaof,  W  miaf ,  W,  [betweenj 
wasif  tmaf.  586  diu  dwimt  [don't],  W  ditu,  H  diu.  587  dan.  588  nuun. 
692  Bum. 

U-  603  kam  &  W.  604  Bamv.  605  san,  HH  sa'n.  606  dutra.  U: 
609  fuul.  612  89m.  616  grK^tmd,  W  grik^un,  623  fi^nt,  W  fTo'imd.  627 
sandB.  629  HH  sa'n.  631  tbazdi.  632  ap,  W3  ap,  H  ap.  633  H  [between] 
kap  kap.  634  thriu,  HH  thrwu.  U'-  641  6m.  643  nl6,«,  W  ntd'a,  Wz 
[between]  nn^tf,  ndu.  648  a'tfroTonm,  in  **our  mode  of  pronouncing'*].  651 
vr^ui  erl6wt  [?  is  this  ther€'Out\  W  widhtfii»tft.  V:  658  dt6«n,  W  dm^ttn,  W3 
d.  iB"ttn,  H  da"un  da'un,  HH  da"im.  659  Wj  tE"Mn.  663  1^,  W  ta'ws, 
HH  [between]  b'^ms  a"Ms.     666  azbni.    667  t^^t,  W  B"«t,  H  a'«t. 

Y-  673  H  matj.  674  ditd.  677  dr6t.  681  btznia.  682  Itt'l.  Y: 
692  jaqgest.     694  H  wak.      701    fast,  WW3  faast.         Y'-     706   w6i,  W 


WA"i. 


n.  English. 

A.     722  drii«n.     726  't6oBk,  H  tAAk.     732  aapmi.     737  mevt,  W  ms'tt. 

—  djUBz  [jaws].  E.  652  fr^.  I.  and  Y.  758  gJBl,  W  ga»l,  H  gjal, 
W,  gjaU.  0.  767  W  n6«z.  —  H  wdB  [worn].  781  boodhc.  789  r^w, 
W  ri&>u.  791  b6f,  HH  h6v.  V.  797  skidikm.  798  kto^v.  803  djamp. 
804  diaqk'n. 

m.   HOHAKCE. 

A..  811  H  pl^.  830  triivn,  W  trE^tn.  841  H  t^aans.  857  klm.  862 
slBf.  864  Waa'z  [cause].  —  si iBaj'vtd|  [savage].  ifi-  867  tit  &  H.  885 
WBTi,  W  vBTi  [no  ip  used  for  r],  W,  vbti,  H  [no  to  used  for  r],  HH  &  S  [}v 
viaed  for  v].  —  ptses'trtd;  [partri<^e].  888  sat'n.  890  biivst.  I  ••  and 
Y ..     901   f6»n,  W,  fA"tn.     —  W  vi-ntgB  [vinegar]   &  W2  [with  v  onlyl. 

—  p6tnt  [pint],  W  [between]  p6»nt  p<i>nt,  w,  po'tnt.  —  Tit'lz  [victuals], 
&  W2  [adding,  some  say  (wit'lz)],  HH  &  S  wit'lz. 

0--  919  frintrnvnt.  920  pa'tnt,  W,  p6Wnt.  — dj&tnt  [a  joint].  925  v6tBS, 
W  vdjts.  938  Uuvsm.  939  kItiMw.  940  ktiuvt.  941  ftiW.  947  b&il. 
950  sa'pB.     955  deut,  Wdl&^Mt.        V-     963  ku'dtBt,  W  kti^A^ist.    965  &•!. 

—  \^l  [howl].     969  shiuB.     970  d^ist. 

Ardelet  or  Yaedley  (8  e.-by-B.Hitchin)  dt. 

written  by  Bev.  C.  Malet,  son  of  the  Vicar,  and  palaeot)[ped  by  AJE. 
from  indications  given  by  him.  Mr.  Roderick  of  Ware,  Ht.,  said  that 
(:jaa'dli  :wwd  :iina)  or  Yardley  Wood  End  was  a  famous  outlandish  place  for 
the  dialect.  From  TH.*s  observations  it  appears  that  long  vowels  axe  too 
freely  used  in  this  translation. 

1 .  800  o'»  8^«z,  iii6eBt8,  Jiu  sii  n6eM,  dhoat  o'f  bii  ro'tt,  tBgtdh'Br, 
obeeut  dhaat  eev  liit'I  gaal  t^-kam'tn  from  dhB  skiiul  jaan'dv. 

2.  sliii)z  Bgoo'tn  deet^n  dhv  rdoBd  dheeB  thrfu  dhB  Te&sd  giiBt  on 
dhB  bft  aand  so'td  "b  dhs  weei  lo't  k. 

3.  shiUB  naf  dhB  tp'tld  b  gAAn  stro'tt  ap  tiu  dhB  duuBr  b  dhB  roq 
deus, 

4.  weeB  Bhii  b1  moo8t)Bn)iin  fotnd  dhoat  diaqk*n  decBf  sftBd 
t^aap  HBcin  b  :tAA'ma8. 
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5.  wi  aal  n6<rBz  vn  yet'i  weL 

6.  want  dh)AAl  l^ap  sii'iin  laan  'b  not  tB  diu  «t  ogiiwi  no't'dhv, 
p^tfB  tht'q ! 

7.  link  !  ^nt  Bt  tru'U. 

Notes. 

Very    drawled.      4.  most   on   end,      sure  that  {rm)  for  {vmj  or  (tm)  was 
generally,  surely,     seared,  shrivelled.         used.    No  other  authorities  admit  this 
6.  we  all  knows  him,    Mr.  M.  was      strictly  MS.  form. 

AsDELEY  Wood  End  (:jaadl«  :wwd  :iind,  ukrli  :w«d  :iin), 

(li  se.Ardeley),  cwl. 

TH.*s  obseryations  on  Darby  and  wife  48,  Brown  86,  Calvert  and  wife  77,  Clarke 
73  and  wife  62,  these  are  not  here  generally  distinguished,  as  that  would  be 
descending  to  personal  differences,  when  there  was  substantial  agreement,  but 
it  was  observed  that  the  men  inclined  to  older  and  the  women  to  recent  forms. 
Darby  used  '  together*  as  an  address  to  several,  as  (wl«[r  jb  gu*in,  tBgjsdhBp) 
where  are  you  going,  you  people  P  Common  in  D  18  and  19. 

B  a  few  wn.  by  TU.  at  Buntin^ord  (:ba*nifBt)  about  4  ne.Ardeley,  chiefly  from 
F.  Kimpton,  labourer,  72.   Mrs.  A.  said  (it  du)  for  it  does.    All  wn.  in  1884. 

I.  AVessex  and  Nobse. 

A-  5  meek,  21  niBm  n^m  UE^'im,  B  [between],  n6e|_imi  neei^im.  A:  43 
and.  A;  or  O:  64  [between]  roq  roq  [or  something  between  (roq,  roq)]. 
A'-  .  67  guu  go-in.  73  B  sdu.  74  ttu.  81  leem,  lee%  Ib'Htl  [Mra.  Clarke, 
whose  mother  said  Qeevn)'],  B  l^i^in.  86  duts.  92  ndw.  A':  104  [formerly] 
riiod,  [now]  rdwd,  [Brown  and  Mrs.  Calvert],  rood  [Calvert].     115  oom.     117 

WMU. 

M'  138  faadhB.  M:  B  thEtj.  161  dei,  dee  [Calvert],  dii^'i  [Mrs. 
Clarke],  d^i  [Clarke].  — st^l  [stales handle].  — wAps-iz  [wasp-s].  170 
li|^piat-iz.  — glaas  [glass].  — kjaat  [cart].  M'-  125  oni.  M':  226 
mos  Bn  iin  [most  on  end,  generally]. 

E-  241  reea  [Calvert]  rs" in  [Mrs.  C.].  E:  263  bw(W.  265  strs'it  strait 
Btrit,  B  sti^t.  —  f  ild  f  ilz  [field  fields].  K-  299  griin.  E':  314  iBd 
&B.     315  fit. 

EA:  326  6ttld,  B  6wl,  6Mli^d.  328  B  k6»ld.  —  jaim  [earn].  346  gM. 
EA'-  347  B"id.  EA';  355  dxf.  371  straa  [Mrs.  Clarke's  grandmother]. 
EO-     383  SBv'm.        EO:      394  jinds  [Darby],  jandB  [Brown],  [both  at  B.J. 


[nearly],  said,  B  SA'^id  [and  all  long  i  at  B  =  (A"i)],~B  sd'id.  494  tA'im  &  B. 
I':     603  BlA^iv  [alive].     510  mA"in. 

O-  —  bd^Bu  [bom].  0:  631  dAAtB.  641  wimt  wont  wont.  —  fAAk 
[fork].  650  wHd.  —  a"b8  [horse],  0'-  556  tiu.  560  skuul  &  B.  562 
muun.     664  s/dn  suun  sos'un.        0  :     586  d/u.    588  nuun. 

U-  603  kam.  605  su^n.  606  duuB  d^B  dflB  da;'uB  [between  (dilB,  d^)]. 
U:  613  drtf^qk,  draqk.  —  wwndB  [wonder].  632  ap  ap.  634  thrtu.  U'- 
643  [between]  no'u,  ue'u,  [Darby  and Calvertf, no" «  [Bro^vn],  nB"«  [Mrs.  Clarke]. 
648  e'tfBU  [our'n,  ours].  650  Bba'tft.  U':  658  de'^vn  [between  that  and 
(ds'un)  Mrs.  Calvert  and  B ;  between  the  two,  Mrs.  Clarke],  B  d|^iE"tm.  659  B 
iliis,"tm,  B  ts^'tm.    663  a'us  [between  that  and  (b'us)  Mrs.  Calvert,  B  b'ms]. 

n.  Englisk. 

A.  737  mM  [Clarke,  Calvert],  mB"it  [Mrs.  Calvert],  m^it  [Mrs.  Clarke]. 
E.  749  iBft.  I.  758  gjM  gfal.  0.  —  gre'^ul  [growl].  U.  803 
B  [between]  d|amp,  djpamp.    —  teuBps  [turnips]. 

[  1633  3 


202 


THE   MID   BA8TERN. 


[D  16,  V  i. 


m.  BoMAircE. 

A-  810  f^.  —  deeirm  [dame].  852  [Mrs.  Clarke's  grandmother  said 
^spim,  but  the  present  proniinciation  is  E'ipron].  I-'andY--  898  nits.  901 
idin.  0  ••  —  bif  Tbeef  ].  —  B  pannp  [pump].  —  fiist  [forced].  —  tan 
[turn].    956  [between]  dE^'ut  do^ut  [Calvert]. 

HbU.  B  no  (w)  for  (v). 


Wklwtw  (8  s.-by-^.Hitchin)  dt. 

pal.  by  AJE.  from  notes  and  indications  by  C.  W.  Wilshere,  Esq.,  of  the 

Frythe,  Welwyn. 

1.  800  di  BEz,  mtf^,  SEz  dif  jfu  sii  ii6«  «z  6«  di)jxi  rdit  obiat  dhat 
Itt'l  geel  Bkamin  frsm  dhB  skuul  jandB. 

2.  8hii)z  vgoo'tJi  detm  dhts  rdoBd.  dheeB  thrun  dhB  rsd  gdrt  on  dhB 
fadhB  [dhts]  sdtd  bv  dhB  wd». 

3.  smur  Bnaf  dhB  t^dtld  »z  gAAn  strdtt  £p  tB  dhB  duuBr  ay  dhB 
roq  BUS, 

4.  w6b  shii)!  t^aans  idind  dhat  draqk'n  dEf  wtz'nd  fElBr  ay  dhB 
ndim  b  :tomas. 

5.  wii  AjJ  nooz  tin  yErt  wel. 

6.  woont  dhB  ool  tjaep  suun  laaii)B  not  tB  dau  ft  Bgen. 

7.  Ittk't  dh6eB,  eeot  it  djEst  bz  dt  eed  ? 


Miscellaneous  Welwyn  Notes  from  Mr,  Wilshere, 


r  not  sounded  except  before  a  Towel. 

h  initial  ahnost  unknown  except 
in  hisn  hem, 

I  he  was  constantly  in  use  about  1850, 
and  beant  is  uniyersal  now  among  old 
people. 

unked  (aqktd),  uncomfortable,  dreary, 
—common. 

like  (b'ik),  a  common  qualifying 
addition  to  adverbs.  She  lookea  at 
me  quite  strange-like;  I  thought  she 
knew  him,  they  seemed  quite  mends - 
UkeP 


do  (diu),  (o'i  aaIvz  dtu  tt,  sdu  o'i 
dtu),  1  always  do  it,  so  I  do.  Ti  toenz 
tn  dh^B  puti  rsglnr  v)no'tt8,  i  cl/u)  he 
turns  in  there  pretty  regular  at  nights, 
he  do. 

gave.    In  "Welwyn  (g»v),  in  Hitchin 

audacious  (^wdeei'shvs),  impudent, — 
common. 

xcho  fiu).  "  I  be-ant  a-goin  ther 
ter-day."    "They  people  over  at  Har- 


ford aint  [anciently  beant]  like  tr^," 
"  Lookee,  there,  if  that  aint  [or  beant] 
our  Jim,  dooant  e  jist  look  8f>ry  [^spr&i) 
not  (spra't^  since  ee's  biin  keepin 
company  witn  Jane,**  universally  used 
for  couiting. 

>eva,  in  yearn  Msn  heni  theim  ojiaen 
rosm  [at  Welwyn]. 

town^  up  town,  down  town,  always 
without  the  article. 

done,  **  it  was  im  as  done  it,  she  done 
it,  its  er  as  done  it,  it*s  them  as  done  it.** 

favour,  **e  (the  oe)  favours  is  off 
leg  wus  than  yesterday,**  does  not  rest 
on  it  being  lame ;  "  bless  me  ow  she 
dew  favour  her  mother  sure-lie,**  how 
like  she  is  to. 

shut  (shst),  shrink  (srtqk),  put  (put), 
foot  (fat). 

donkey  female  ass,  the  male  being  a 
jackass,    elock  is  feminine. 

The  indications  were  not  sufficient  for 
me  to  give  the  pronunciation  fully  in 
these  notes. 
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HlTCHIW  dt. 

pal.  by  AJE.  from  notes  obtained  by  C.  W.  Wilsbere,  Esq., 

of  the  Frythe,  Welwyn. 

1.  BOO  o'f  SEZ,  m^^,  BEz  0%  ju  Boi  vs  4u  o't)m  rofit  9b6ut  dhaet 
Irtl  vn  [dhsBt  jaq  gsel]  qz  iz  «)k3nn'in  6t«t)?  sknuld  jaen'da. 

2.  sliii-z  'Bgoo'in  dotm  [dse'un]  dhset  6b  ruu^d  dh^B,  thruu  dhB 
red  giBt  tj)tEdliB  r9)dlits]  said  b  ake  wee. 

3.  shiur  Bnaf '  %i  shi  ^«nt  B)gAAii  ro'tt  ap  ts  dh«  duu^r  Q)dliti  roq 

6tf8. 

4.  blEst  «£  shi  woont  [bEt  «  psn-i  sliii)!]  fo'tnd  dhset  drsqkn  ool 
t|8Bp  dhee,  wtz-'iid  ool  :tom. 

5.  wi  aaI  nooz  tm  p^t't  weI. 

6.  woont  dhB  ool  tjsep  sunn  lQm)«  tv  t^k  keenr  et«  shi  daz  it 
vgEJif  puuts  thmg ! 

7.  li^k'i  dheB  !  tuuBld  jb  soo. 

J 18  distinctly  broad  {o'i).  («n6tf)  is  said  when  it  refers  to  the  plural. 


Habpenden  (4  n.St.  Albans)  cwl. 
words  from  Mr.  T.  Wilson's  dt. 

I,  Wessex  ajtd  Norse. 

A-  21  neim.  A:  43  Bond.  A:  or  0:  58  fan  [?].  64  roq.  A'-  67 
m-in,  92  n6tf.  A':  104  rtisd.  121  gAAn.  M-  144  Bgi-n.  M:  177 
dbot.  ^'-  183  tATtj.  M:  223  dhiB.  224  wiv.  £:  261  sa'*. 
262  wai .  265  str^.  266  wsel.  £'-  293  wee,  297  fsels  fslB.  EA: 
326   6wl.      346  gist  ge«t  gset.  EA':     355   dsth.  EC):      394   JEndv. 

EO'-     412  Bh^<»  [?].  ECr:      428  see  [?].     435  je'«.     436  triu.  I:     452 

di  [probably,  uacertain].  459  rx'it.  466  tp'tld.  469  wul  [will].  477  fo'md. 
480  ftqk  fiq  thiqk.  482  «mt  [is  not].  I'-  492  sa'id.  D:  541  wtmt 
wsnt.  0'-  560  sknuld.  564  siun.  0':  579  moi'u,  586  din.  U-  606 
dauB.         U:     634  throo.         U'-     643  nE'».         U':     658  dls'tm.     663  b'ms. 


n.  English. 

I.  and  T.     758  gsel.        U.     804  drwqk'n. 

in.    BOKANCE. 

A-     841  t^AAns.        £••     885  WBrt.        TJ-     969  shiuB. 

Hatfield  (6  wsw.Hertford)  cwl. 
wn.  in  1884  by  TH.,  chiefly  from  J.  Hart  62,  and  his  wife. 

I.  Wessex  and  Kobse. 

A-  4t^'k.  5m6tk.  8  ^t  [hasnH].  A'-  74  ttv'u.  82  wans.  A':  104 
r6»«d  [old  form  (raBd)].  121  gAAu.  128  dho'MZ.  JS,-  144  Bgjfe-n.  EA: 
326  6«1.     346  gjM.        EO:     394  jsmdv.     402  laan  [old  form].       EO'-    411 
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thrii.  I:  466  t}<fil.  480  sntthiqk  [anything!.  —  itim  [hitting].  T-  492 
said,  0:  541  w6Mntwtait.  0':  586  ots'u.  587  [between]  da'n,  dx^n. 
U-    606  dd«.        U'-    650  iiba'«t.        U':     663  [between]  a'tis,  e'ms. 

n.  Ekgush. 

A.     714  Uid  [nsed  more  than  boy].  I.  and  Y.     758  gj&l  [old  form,  Mrs. 

H.  said  between]  gjU  gjseU.        0.    —  UAst  [lost].     791  bot  [more  often  lad]. 

in.    E0HA17CE. 

A**     — gaad^mn  [gardening].        O**     — pamp  [pnmp]. 

Tab.  ii.  Bedfobdshibe. 

The  Bd.  var.  is  scarcely  distinguishable  from  the  Ht.  "We  have 
Batchelor's  account  written  80  years  ago,  and  it  scarcely  differs 
from  the  present  pron.,  as  shewn  by  the  following  dt.  from  Eidgmont 
and  the  cs.  from  Bedford.  It  is  sufficient  to  leave  these  to  tell 
their  own  story. 

T.  Batchelor  in  1809  wrote  an  "  Orthoepical  Analysis  of  the 
English  Language — to  which  is  added  a  minute  and  copious  analysis 
of  the  dialect  of  Bedfordshire,"  8vo.  pp.  viii.  164.  This  differs 
from  ordinary  writing  about  dialects  by  being  written  in  a  systematic 
character,  and  therefore  I  deviate  from  my  usual  habit  of  disregard- 
ing printed  books.  All  is  here  given  in  the  best  pal.  interpretation 
I  could  Eissign.  But  of  course  difficulties  and  uncertainties  abound. 
Thus,  (e,  e)  are  quite  uncertain,  and  hence  (e«,  e'm).  Similarly, 
(a,  a),  and  hence  (a'l,  a't),  are  also  uncertain.  The  simple  (e,  a) 
are  therefore  alone  used.  B.  has  no  other  way  of  expressing  (ii, 
uu)  but  by  the  equivalents  of  (tJ,  ww),  which  might  mean  (ii,  ^u), 
but  I  interpret  them  as  (ii,  uu)  for  simplicity.  B.'s  r  is  said  to  be 
always  "  smooth,"  and  that  means  most  probably,  as  generally  in 
E.  div.,  before  a  vowel  (r)  or  (r^),  and  when  not  before  a  vowel 
simply  (t?)  ;  but  to  indicate  his  usage,  *  permissive  r '  or  (a)  is 
here  employed.  For  the  simple  (b)  see  the  following  cs.  and 
dt.  B.  gives  a  very  long  list  of  principally  ** accidental"  errors 
of  pronunciation,  and  a  large  number  of  '^  colloquial  phrases  or 
low  vulgarisms."  The  first  I  give  to  a  small  extent  in  a  cwl. 
•  and  a  few  of  the  latter  are  also  added.  But  to  go  into  the  whole 
would  be  to  give  undue  prominence  to  the  district.  His  rules  for 
pronouncing  the  dialect  in  1809  amount  to  the  following,  the 
examples  and  pronunciation  are  his  own. 

1.  otr  generally  =  (6u),  this  refers  to  the  words  with  U'  (new  k^w  dheu  f6wl 
6ul),  now  cow  thou  foil  owl,  and  0'  (pleu)  plough,  and  with  the  French  OU  ••  (v6u, 
vleu)  TOW,  allow.     He  takes  the  receiyed  diphthong  as  {6u). 

2.  Long  M  is  generally  (iu)f  as  (trtM,  trit^s)  true,  truce,  and  in  French  words 
(miMz,  rtu'tn,  ntuzvns,  krtM'tl,  situs)  muse,  ruin,  nuisance,  cruel,  sluice. 

3.  ai  ay  =  (^et)  in  (d^ei  w6et  s^  n^eil  r6etl)  day  way  say  nail  rail  and  French 
(p6et  p6etl),  but  a  followed  by  a  consonant  and  final  e  is  (6«,  eB,  ^ev),  for  which  I 
u-^ually  write  (6b),  as  (s^cbI  s^eil)  sale  sail,  (t^evl  t^etl)  tale  tail,  (m6eBl  m^eil) 
male  mail,  (p^cBl  p^tl)  pale  pail.  This  corresponds  to  the  treatment  of  A-, 
^G-,  £0,  to  which  other  Saxon  and  French  words  are  levelled  up,  thus  he 
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gives  also  (weeu  t^eoi  gSerrt)  wear  tear  gate,  and  (gr6e«s  pI^eBS  ep^em  p^euj) 
grace  place  space,  pear  &  pair.  And  he  says  (n^enshvn  st6ei»hBn)  nation  sitation 
occur  m  n.Bd. 

4.  M  and  long  e  before  r  =  {%in)t  for  which  I  usually  write  (1b^,  these  words  are 
from  various  sources  fhivt  miBt  switit  biBt  f  iiu  :d^lBmz  piu  biu)  heat  meat  sweat 
beat  fear  James  peer  oeer. 

6.  oa  and  o  before  a  consonant  followed  by  «  » ((iv),  as  (mtim  grdvu  thr^Bt  b6Bt 
t6Bn  SBp&BZ,  bef6Br  mf^BJ  fiCm)  moan  groan  throat  bought  tone  suppose  before 
more  floor ;  here  whatever  has  (oo,  oo*i^)  in  received  speech  is  levellea  up.  But 
B.  adds  not  in.  **  hope  home  rope  spoke  oak  told  mould  sold  soul  roll,*'  and  not  in 
(n6ot«  dh6oM  d6otf  kr6ow)  no  though  doe  crow,  so  that  each  word  would  have  as 
usual  to  be  separately  acquired. 

6.  0  short  oefore  (k,  g,  q)  is  (o),  as  fbrok  strok  spok  fok)  broke  stroke  spoke 
folk,  {dog  hog  Tog)  dog  hog  rogue,  (soq  loq  roq)  song  long  wrong.  This  rule  is 
difficult,  the  o  bemg  (now  at  least)  often  long  in  rs. 

7.  (oq,  aqk)  of  rs.  become  (wq,  Mqk),  as  (suq  dwq  htiq  drt«qk  mtiqk  tr»qk  suqk 
btiq  mMqgrii  Bmuq)  sung  dung  hungorunk  monk  trunk  sunk  bung  mongrel  among. 

8.  oif  oy  become  {9'i)  in  (bro'tl  spa'il  fa'il  be'il  sa'tl  o'tl  a'intment  na'iz  taoma'tl 
re'ial)  broil  spoil  foil  Doil  soil  oil  ointment  noise  turmoil  royal ;  but  is  (a'i)  in 
enjoy  noise  [as  well  as  (no'tz)  ?]  voice  choice  toys  boys  =  (ba'tz). 

9.  r  is  not  pronounced  before  s  followed  bv  f  or  by  a  consonant,  as  (fast  dast 
wast  k(iBs  f (IBS  aas  bAAdBJ  both  wath  WMstid)  first  durst  worst  course  force  horse 
border  birth  worth  worsted.     Here  we  have  not  always  simple  omission. 

10.  'Ow  final  is  often  (bj),  or  more  probably  (-b)  except  when  a  vowel  follows, 
(elbB  melB  nierB  wmdB^  elbow  mellow  narrow  window,  also  (o'idiiB  psteeitB  lae-frikB 
:tj^m)  idea  potato  Anica  Chinaware. 

11.  'ftffe  final  =  (nKh)  not  (nd;)  as  (str^einzh  r^nzh  m^nzh  sprinzh  twtnzh 
stnzh  swtnzh)  strange  ranse  mange  springe  twinge  singe  swin^. 

12.  "ing  of  participles  is  (in),  as  (siqtn)  singing,  (gu'tn)  gomg. 

13.  tc'A  initial  is  simple  (w),  as  (wat)  what. 

14.  A  initial  generally  omitted,  as  (i  iz  im)  he  his  him,  but  sometimes  inserted 
in  the  wrongplace,  as  (hAxl  h^iil  hxAdBi  hsekshoB'nda'i'Bn)  awl  owl  order  axe  andiron. 

16.  -atr  final  generally  =  (-aa),  but  the  custom  is  disappearing,  (laa  saa  klaa) 
law  saw  claw. 

16.  er,  ir  followed  bj  a  consonant  is  (ai),  meaning  really  (oa,  as),  and  unaccented 
seems  to  be  (bj)  or  simply  (b)  ;  (pBihaps  pBJSw^Bd  paat  masiftfl  pajs'n)  perhaps 
persuade  pert  merciful  person. 

17.  unaccented  (b)  taKes  the  place  of  long  0  and  even  a  in  initial,  middle  and  final 
unaccented  syllables,  as  (i'nBSBns  Bkai*  Bfe*nd  bICibu  Bk^Mut)  innocence  occur  offend 
alone  account. 

/  are  for  /  am  is  common,  he'm  she*m  we'm  you*m  they'm,  are  used  by  a  few. 
On  b.  of  Bu.  I  be,  ye  be,  are  heard. 


Batchelor's  Bd.  Sentences.     Only  a  few  are  given. 

1.  (wot  «  vaas  sa'tt  «v  fok),  what  a  vast  sight  of  folk. 

2.  (o'tl  bi  ww)jB  nekst  wetz),  1*11  be  with)you  next  ways,  i.e.  I'll 

come  soon. 

3.  (lm)z  loq  b  dhv  bak  an  tm),  he's  long  of  the  back  on  him,  i.e. 

he  has  a  long  back. 

4.  (dhfez  91  gud  wivts,  baailtz),  these  are  good  wheats,  barleys, 

etc.,  i.e.  good  kinds  of  wheats,  etc. 

5.  (o'l  kaant  m6vk  nothin  «v  tt,  nedh«i  hed  nui  tetl  an)t),  I  can't 

make  nothing  of  it,  neither  head  nor  tail  of  it. 

6.  (giv  mii  «  tin  brAAth,  poridj),  give  me  some  broth,  porridge. 

7.  (h6u  men*  brAAth  ?  iz  dh^vr  «n{u),  how  many  [much]  broth  ? 

is  there  enew.     [Broth  is  always  in  the  plural.] 
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8.  (:in»strBs  :m.  iz  n6i8li«n,  mAAitol,  de«8«d  nt},  pu«i,  i'l,  gud,  bad, 

hanram,  9gli,  etc.),  Mrs.  M.  is  'nation,  mortal,  deucid  rich, 
poor,  ill,  good,  bad,  handsome,  ugly. 

9.  (dheui  WBZ  b  da-nv  he'mvni ),  there  was  I  don't)know  how)many. 

10.  (aaIbs  ga'th  to  f^Bxz  vn  sft^),  always  going  to  fairs  and  such  like. 

11.  (evert  n^«  «n  tan),  every  now  and  then,  (dhen)  with  (dh) 

assimilated  to  the  preceding  (n). 

12.  (dh»  wedh'Bi)z  -piwu  komfoitebl  oover  it  wor),  the  weather)i6 

pure  comfortable  over  it  was. 

13.  (a't  he)nB  wots  twfw),  I  have)no  oats  to-year  [this  year]. 

14.  (ft)s  pwt*  gtfdfsh,  bobtsh,  lo'ik),  it's  pretty  goodish,  bobbish, 

like  ;  the '  like '  qualifies  the  meaning  similarly  to  the  usual 
as  it  were,  it  is  about  prettv  good. 

15.  (rt  stanz  te  sens,  hii  wont  bi  sed),  it  stands  to  sense  [it  is 

clear]  he  won't  be  said  [stopped  by  words]. 


BmeMONT  (9  ssw.Bedford)  dt. 

pal.  by  AJE.  from  the  dictation  of  Miss  Susan  Wheck,  native,  student  at 

Whitelands,  June,  1881. 

1.  800  a!%  s^et,  m^^'ts,  juu  sii  nsfu  a)«  rA'it  vh^ut  dhdt  h't'l  gsl 
[gsel]  kam'vn  from  dh«  skul  jonde. 

2.  37)9  goo'tn  d^tm  dh«  ruu«d  dheee,  thruu  dh«  rEd  g^eot  on  dhB 
Irft  a*nd  sA'fd  bv  dh«  w^ei. 

3.  shaar  anaf '  dhts  t|A'«ld)z  gon  str^^  ap  tB  dhv  duuBr  B)dhB 
roq  E'tfs. 

4.  waa  shf)l  lA'fk'lt  f^'md  dha't  draqk*'n  d£f  srtqk-'ld  fElBr)BV 
dhB  n^^Bm  bv  :tam*Bs. 

5.  wi  aaI  nooz  Bm  vEr**  weI. 

6.  want  dh)oold  t^^p  sun  teet^  [laan]  b  not  ts  duu)t  Bgtn*,  pitm 
th»q! 

7.  lMk)i,  eent  it  triu  [tr/tt]. 


Notes, 


2.  A^-ar0BBhe  is  (xr)«). — thou  is 
not  usual.  I  he  u>e  they  knowt  is 
common.  Has  not  heard  he  do.  The 
w  and  V  are  never  confused.  The 
euphonic  r  is  freely  introduced,  as 
(sAArin)  for  tawing^  out  final  r  is  the 
same  as  in  London,  earth  hearth  being 
(sath  aath).  The  pi.  of  nouns  in  -«< 
is  'SteeeSf  as  (biis'tesiz). — I  are  is 
commonest,  pronounced  when  unem- 


pbatic  (A^t)B]  or  (a)9),  and  emphatic 
(A't  aa). — (geevt)  is  commoner  than 
\jgi9i).—pailf  pale  are  sometimes  dis- 
tinguished as  (petl,  p^l)  by  the 
peasantry. — home^  thfitb  are  (am, 
srab).  The  (h)  is  constantly  omitted, 
and  (w)  is  usea  tor  (wh)  Ijlitial. — enough 
is  pronounced  as  (unaf,  vnn'w),  but  with 
no  distinction  in  meaning. 


Mid  Bedfobdshibe  cs. 

pal.  in  1877  by  AJE.  from  diet,  of  James  Wyatt,  Esq.,  St.  Peter's  Green, 
Bedford,  not  a  native,  but  who  had  resided  40  years  in  the  county,  and 
'*knew  the  country  talk  pretty  well."  He  had  not  obserred  any  strong 
mark  of  separation  between  n.  and  s.Bd.,  but  in  extreme  s.Bd.  I  be  is  va&a, 
not  in  n. 
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0.  wo'«  :dpn  vz  nao  d^nts. 

1.  wel,  n^Bba,  jfu  'en  ii  ms  bueth  laaaf  «t  dhts  nfuz  «  moVn.  {u 
klBz  ?  dhat)8  nadbOT  Ib  iib  dbeB. 

2.  f{u  men  da'*  koz  dbB  bi  laaft  Bt,  wi  noo  doont  wi  ?  wot  shttd 
ineBk)BTn  ?  tt  tzn't  vert  lo't  kit,  tz  «t  ? 

3.  6«z»*Ta  dbiiz)B  dbB  faks  b  dbB  k(Bs  [k^Bs],  boo  djisst  oold  jb 
no'tz,  frtnd,  Bn  bi  kte^'tBt  tel  [wo'tl]  o't)v  dan.  aar^ki. 

4.  o't)m  saat'n  o'»  8ad)Bm  see — som  b  dbem  dbeB  iook  u  went 
tbriu  dbB  bal  tb»q  from  dbB  fast  dbBSElvz— dbat  dtd  o'«,  seBf  [sfBf ] 
Bnaf — 

5.  dbBt  dbB  Jttqgist  san  tzsslf,  b  geat  but  b  na'tn,  nood  iiz  fadbBz 
To'iB  Bt  wans,  dboo  it  wat„  sb  kt^^iBr  Bn  sktriiktn  Wik,  Bn  o't  Bd 
tiast  tm  tB  speek  dbB  trfutb  an*  dee,  aa  o't  'ud, 

6.  Bn  dbB  ool;d)tanBn  bseH)'!  tsL  ant  b  jfu  dbBt  laaaf  n6t<,  Bn  tsl 
Jiu  street  AAf  tin,  iBj6tit  mat}  bodbBr,  tf  so  bii  bz  j{u)1  ooui  aks  Br, 
00  want  sbi  ? 

7.  liistweez  sbi  tsld  tt  tB  mii,  wEn  oV  akst)B,  tfu  b  tbrii  to'tmz 
ooTB,  dtd  *sbii,  Bn  sbii  AAt  not  tB  bi  raq  an  stt|  b  po'tnt  bz  dbis  ib, 
wot  dB  •  Jin  tbtqk  ? 

8.  wel,  BZ  o't  WBT  B)8ee'tn,  'sbii  b1  tEl  jfn,  iu,  wfBr,  Bn  wEn  sbi 
fan  dbB  drt^k'n  bfBst,  bz  sbi  kiAlz  bt  azbBn. 

9.  sbi  siiB  sbi  slid  tm  wii  Br  uBn  o't'z  leetn  strsl^  Bt  M  Isntb 
an  dbB  gr6taid  tn  iiz  gud  sandi  k^Bt,  kloos  bt  dbB  duBr  B)dbB)^tw, 
deim  Bt  dbB  kAinBr  b  dbat  db^  l^Bn. 

10.  ii  wBr  Bwo't  ntn  Bwee*,  sez  sbii,  far  aa.1  dbB  waald  lo'tk:  b 
Bt*k  tp'tld  Br  B  ItVl  geel  B)frEttn. 

11.  Bn  dbat  ap'nd  bz  sbii  Bn  b  dAAtsr  tn  Iaa'b  kam  tbr(u  dbB 
bak  jaad  from  B)aqtn  6t£t  dbB  wst  kluBz  tB  dro't  an  b  wosbtn  dee, 

12.  wo'il  dbB  ktt*l  wBr  b  be'tltn  fB  tii,  wan  fo'tn  bro'tt  samBr 
aatBnuun,  ooni  b  wiik  Bgnn  kam  nekst  tbazdt. 

13.  Bn  dB  jfu  noo  ?  o't  ntvB  laant  ant  muB  nB  dbts  b  dbat  db^ 
btzntz  ap  tB  tBdee*,  bz  sbiuBr  bz  mo't  nlBm  tz  idpn  rsbtpBd,  Bn  o't 
doont  woont  tin  adbB,  dbiB  net< ! 

14.  Bn  800  o't  bi  Bgu'tn  bam  tB  aa  mt  sapB.  gud  no't't,  Bn  doont 
bii  SB  ktrt'k  tB  "kroo  oowt  b  t|ap  Bgt'n,  wEn  t  tAAks  b  dbts  dbat  b 
tadbB. 

15.  tt)8  B  wfek  fuul  BZ  prfBts  B;6'«rt;  reez'n.  Bn  dbat)8  mo't  laast 
waad.     gtid  bo't. 


Notes. 


0.  trAy,  for  the  long  %  Mr.  W.  some- 
times  said  (at,  ki\  tne  {p'%)  which  he 
wrote  was  not  consistentlyprononnced ; 
bat  it  was  quite  (a^i)  at  Ridgmont. — 
doubts,  Mr.  W.'s  (6»)  was  probably  a 
refined  form,  as  I  got  (s'tf)  from 
Bidgmont. 

1.  neiahhour.  Mr.  W.  treated  r  in 
the  London  way  <}uite  yanishing  except 
before  a  vowel.  XH.  finds  a  £cidea  r 
in  Bd.,  but  very  moderate,  probably  not 


more  than  (rj,  of  course  it  was  in  no 
wise  trilled. 

2.  make,  (m^kmlvk),  "two  persons 
in  the  same  house  will  pronounce  the 
word  in  different  ways." 

3.  ease,  douhle  pronunciation  as  for 
make, — hark,  here  Mr.  W.  considered 
that  there  was  an  r,  hut  that  it  was  not 
'*  quite  trilled.'*     I  failed  to  hear  it. 

4.  say,  (see^  and  distinctly  not  (8(§ei 
see'j),  which  Mr.  W.  did  not  recognise 
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at  all.     But  I  got  it  from  Ridgmont,  9.  fuU^  the  (fal)  was  clear,  but  thej 

and  it  is  found  in  Batchelor. — whoUy  do  not  say  (bal). — on,  the  (an)  was  very 

(hal)   with  the  aspirate   clearly  pro-  distinct. — iane^   see  tnake  par  2,   for 

nounced. — tafe^  see  tnake  mi.  2.  yonder  they  would  use  (jtndv). 

6.  Aw,  specially  dictatecraa(iiz),  quasi  11.    lawj  the  pronunciation  assumes 

he's,  law  to  become  lawr. 

6.   without y   apparently  a  form    of  12.  tea,  observe  (tii),  not  (tee^. 

(T}r6»t)  arout  =  athout  (vdh^wt).  14.    home;    the  aspirate  well  pro- 

8.  beast,  plural  (biBstez).  nounced. 

Miscellaneous  "Words  and  Phrases  furnished  by  Mr.  "Wyatt. 

1.  (o't  wttl),  I  will. 

2.  (hi  had'nt  aaI),  he  should  not. 

3.  (e«z*9n),  houses. 

4.  (tu  Empt),  empty. 

5.  («n(tt),  enow,  more  general  in  the  north,  (vnaf )  enough,  in  the 

south. 

6.  (dabth),  depth. 

7.  (dizaa-v),  deserve. 

8.  (on'givm),  ungiving,  (on-)  is  usual  for  un, 

9.  (o'»  gov  tm  B  diq"Br  on  dhB  tjop,  soo  i  stm  gon  ooyv),  I  gave  him 

a  stinger,  strong  blow,  on  the  chaps,  so  he  soon  given  (gave) 
over,  or  discontinued. 

10.  (shi  gAAud  at  mi),  she  stared,  gimed,  at  me. 

11.  (i  ot  mi  'B  kltqkvr  an  dh«  bak),  he  hit  me  a  clinker  on  the 

back. 

12.  (o'l  kud'nt  ap'Bn  «v  ant  noledjBbl  man),  I  could  not  happen-of 

(—meet  with)  any  knowledgable  man. 

13.  (an  lo'ikinz),  on  liking  or  approbation. 

14.  (o'l  b'fk  B  ffu  brAAth.     o'i  beent  boo  matj  rapt  ap  in  spuun 

viVl ;  gtm't  plEn  t»  «  gud  biif  bu  masted,  dhat  iz  ssm'ot  for 
9  fEl«  ts  lol  agtn),  I  like  a  few  (  =  some)  broth.  I  be-not  so 
much  wrapped  up  in  spoon  victual ;  give-me  plenty  of  good 
beef  and  mustard,  that  is  somewhat  for  a  fellow  to  loll  (= 
lean  back,  rest^  against. 

15.  (o't  beent),  is  used  on  the  Bu.  or  w.  side,  (oV  ecnt)  is  n. 

16.  (moo8t)'n)iin)  ?(muBst),  most-on-end« generally. 

17.  (AA-kud,  plMz-BU,  pf^r^t),  awkward,  pleasing,  pcrt=saucy,  full 

of  spirit. 

18.  (i  kam  pAAltj'in  ro'tt  an  mo'i  fat,  fit),  he  came  poltering  right 

on  my  foot,  feet ;  to  palch  is  used  for  walking  slowly  in 
Dv.,  but  palchin  is  a  fish  spear. 

19.  (rots  vn  mils),  rats  and  mice. 

20.  (skuTJ,  skrat,  so'tth,  8td"Bz,  speVttk'lz,  tfom,  to'tt,  fored^),  score, 

scratch,  sigh,  scissors,  spectacles,  team,  tight  and  forwarder 
=tipsy. 

21.  (ii)z  dhB  vEk'sthest  «n  Miee'shnsest  but),  he's  the  vexing-est 

and  audacious-est  boy. 

22.  (jfu)B  btn  B-^m  arBwtg  po'f,  jii)B  bb  shaap),  you've  been  a- 

eating  earwig  pie,  ye  arc  so  sharp. 
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23.  (i  AA'kz  t^B  pu9  iools.  6ut  b  dh«  roVts),  he  always  cheats  poor 

folk  out  of  their  rights. 

24.  (jiu-1  hii  tv  gEt  dhat  dhew  pfBpB  dan  6ut)j  you'U  he  to  get  that 

there  paper  done  outsyou'll  have  to  get  that  document 
copied. 

25.  (i  dtd  luk  noo  weez  «z  plez'isnt  lo'tk),  he  did  look  nowise  as 

pleasant,  like. 

26.  (o'«  doont  s£t  noo  stuti  hoV  gselz,  o't)d  raadhu  av  hutz),  I  do-not 

set  no  (=any)  store  by  girls,  I'd  rather  have  boys. 

27.  (wats,  war,  jaabz,  h«lt,  wotshod,  bab'»),  oats,  our,  herbs, 

held,  wet-shod,  baby. 

Bedfobdshibe  cwl. 

B  from  Batchelor,  but  not  nearly  all  his  words. 

D  from  TH.'s  Dunstable  observations  on  a  railway  porter,  a  native,  representing 

extreme  s.Bd. 
R  from  Miss  Wlieck*s  dt.  for  Bidgmont. 
W  from  Mr.  Wyatt's  cs. 
H  Mr.  Rowland  Hill's  word  list  for  Bedford  generally  confirms  the  above,  I  give 

a  few  differences,  or  new  words. 

In  Hatley  Cockajrne  (12  e.Bedford),  the  dialect  has  been  nearly  exterminated 
by  the  action  of  a  former  Rector,  the  Hon.  and  Rev.  H.  C.  Gust,  and  his  wife. 

I.  "Wbssex  and  Nobse. 

A-  5WmeBk.  8  W  aa.  11  B  maa*  12  B  saa,  H  saa.  13  B  naa.  14 
B  draa.  17  B  laa,  W  Iaa'b.  20  H  l^m.  21  W  nivm,  RH  n^m,  D  ns'^tm. 
23  H  s^vm.  24  H  sh^sm.  36  B  hAAl.  36  H  thAA'«.  37  B  klaa.  A:  43 
R  a'nd.  44  H  laand.  42  W  aq.  50  H  toqz.  51  H  mon  man.  54  W  woont, 
H  WA'vnt.  46  W  wash.  A:  or  0:  60  B  loq,  H  leq.  61  B  wnw-q.  62  H 
straq.     64  B  roq^,  R  roq,  D  roq,  H  roq.    65  B  soq. 

A'-  67  W  gu-in,  R  goo'in,  H  gu.  69  I)  n6M.  72  W  in  [interrogative,  (u) 
relative].  73  R  boo.  76  H  t6wl.  79  W  dm.  81  W  l^ro.  82  W  wsns.  83 
B  mixm.  84  W  m6«,  H  uiaa.  86  BW  wets.  87  W  Idttw.  89  W  bti«th. 
92  WR  noo.  94  W  kroo.  A':  103  JBW  aks.  104  R  rfiuBd.  107  H  Ifinf. 
110  W  doontTdon't].  Ill  W  AAt.  113  W  hal,  H  hoi  wol.  116  W  ham,  D 
dwn.  117  w  wan.  118  B  bfira.  120WBguu.  121Bgo'n.  122  W  noo, 
D  n6M.  123  B  uAAdhvn  nathtn.  124  B  stavn  stan.  126  W  ooni.  129  H 
g6wt.     134  B  w«th,  H  d«th.     136  W  adhn.     137  W  nadhs. 

M'  138  W  fadhs,  D  faadhB|_r  P'ln  e.Sf.  Cb.  no  r  in  these  cases,  in  Bd.  r 
certainly  but  very  moderate,*'  says  TH.  but  probably  {^r^  would  better  represent 
the  sound,  if  he  was  not  mistaken].  141  H  n^l.  142  fi  sucbI.  144  W  Bgin. 
147Hbr^n.  M:  154Wbak.  155  B  thek.  157HrBEv'n.  158  W  aatB. 
161  W  dee,  D  ds'N.  169  BW  wen.  173  [(wArJ  used].  179  BW  wot. 
M-  183Rteeti.  184  H  lltid.  187  B  ll«v.  189  H  wa;.  190  B  k^^.  194 
W  ani.  199  B  blaat,  H  bllvt.  200  BH  wi«t,  B  wiit.  202  B  blot.  M':  209 
W  ntvB.  213  H  00dh«.  221  B  fiw.  223  W  dh^  dhiB,  D  dhB"«|^r,  R  dhto. 
224  B  w6w,  W  wSb,  R  waa.     226  H  m6TOt.     227  W  wBt.     228  swiBt. 

£.  233  W  speek,  D  spiik.  236  H  fiivB.  239  H  ss'tl.  241  H  rB'm. 
243  H  plB'i.  —  B  t^  [tear].  249  B  w^bj.  251  mlBt.  252  BW  kit'l. 
£:  261  W  see,  R  s^ei,  DH  sB"t.  262  R  w^,  DH  ws'^f.  263  W  Bwee*. 
264  H  B'il.  265  W  street,  R  str^eBt,  H  str&it  f?].  272  H  helm  [generally]. 
—  BW  iind  [end].  281  W  Isnth.  —  B  g9m  [grin].  284  H  thresh.  If- 
290  WD  ii.  293  W  wi.  297  WR  fnlB.  299  D  grfin.  E':  312  W  ib. 
314  W  aed,  D  iBird  [see  138].     316  H  neks  [frequently,  without  the  t], 

£A-    320  W  IdBZ.        EA:     322  W  laaaf,  D  laaf .     323  H  ftt.     324  B  6it, 
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H  eet.  326  W  ool+d,  R  oold,  D  dtid.  330  B  hooult,  W  oold.  336  R  aaI. 
338  W  kAAl.  340  W  jaad.  342  B  ^mn.  346  B  e^,  R  g^evt.  £A'-  347 
D  E'd.  348  W  &u  349  W  flu.  EA':  362  R  rad.  356  B  deth,  R  dsf. 
357  W  dhoo.  369  W  n^ebB.  360  WE  Uvm.  361  H  blra.  363  H  tjiiip, 
W  tjap.  R  tia»p.  366  W  gwt,  D  grett.  370  raa.  EI-  372  W  aa,  H 
e'i.     373  W  dh^B.        EI:     377  H  st^sk.     378  W  wi^k. 

£0-  386  B  J6ti.  387  W  niu.  £0:  390  W  shud.  393  B  biiend. 
394  B  jendsi  endsj,  R  Jond«.  399  W  hn'it,  402  B  laamin  lamin,  RD  hum. 
406  B  6wth  iith  Jath.  EO'-  411  W  thrii.  412  W  shii.  EO':  422  W 
W  8tk.  426  H  b'tt.  428  R  sii.  430  BW  fnnd.  431  B  Mbi.  434  B  bfot. 
435  W  Jiu.  436  BR  trw.  437  W  triuth.  EY-  438  W  do't,  D  dA'H. 
EY:     439  W  trast. 

I-  440  H  wl«k.  446  W  notn.  —  B  iis  'ms  'nam  [yee].  449  H  git. 
I:  462  W  o't,  R  a'i  [practically  the  same  sound].  468  W  no'tt,  D  [between]  nA'it 
nrftt.  469  R  FA'it.  463  W  tel.  465  W  sit^.  466  W  tjo'ild,  R  tjA'ild.  469 
BW  wmI  [will].  473  H  blo'ind.  477  R  fVind.  478  H  gr^ind.  —  B  h»nm«8t 
[hindmoet].  480  W  thiq.  483  W  iiz.  486  B  f  ts'l.  488  B  Jtt.  T-  491 
B  89'itb,  W  so'ith.  492  R  SA'id.  494  W  to'tm.  499  B  bet'l.  I':  500  W 
lo'tk,  R  lA'ik.  603  H  b'tf.  606  W  fmi«n.  608  H  mo'il.  609  W  wo'il. 
610  W  mo'in. 

0-  619  W  ooTB.  —  B  drap  [drop].  —  B  smadiu  [smother].  524  W 
wsald.  —  B  thr(i«t  [throat].  0:  627  B  bQst  hot.  631  B  daatu,  W 
dAAtB,  D  dAAtB{.r  [see  138].  636  B  fok,  W  took  [but  the  length  of  Mr.  W.'s 
Yowel  was  not  particularly  obeenred].  636  H  gtield.  638  W  wd.  641  WR 
want.  642  H  biiBlt.  650  W  waad.  661  B  staajm.  654  B  kraas.  0'-  565 
D  sho^'u.  556  W  tlu.  658  WR  Iwk.  560  R  sktf  J.  662  D  mes'un  TH  says 
it  is  (minn)  ''soft/'  as  the  (m^'un)  often  sounds,  but  I  think  this  («'u)  at 
Dunstable  was  an  individuality] .  664  R  stm.  666  H  uAbz.  0':  569  H  oak. 
570  H  tok.  671  W  gwd.  678  B  pl6u.  679  WR  Bnaf  [in  the  s. ;  but  (buIu) 
more  general  in  the  n.,  H  gives  it].  683  H  t&Bl.  684  H  st6Bl.  686  R  duu. 
687  W  dan,  D  da'n.  688  D  na'un.  589  H  spCiBn.  590  A&bj.  691  B  mtu. 
592  W  s6b.     696  W  fat,  H  fet.    697  H  sat. 

17-  603  B  ksm,  k)ap  [come  up],  RD  kam.  604  samB.  —  B  muqk  [monk]* 
605  W  ean,  D  sa'n.  606  W  dfiB,  R  dfiuB,  D  d<JBLr  [see  1381.  U:  609  W 
fal.  612  W  sam.  613  B  drtqk.  616  W  grs'imd.  619  B  f^tmd,  fand,  W 
fan.  632  W  ap.  634  W  thrfu,  R  thruu.  635  B  wath.  U'-  640  B  k6u. 
641  W  6u  [H.  says  that  this  diphthong  is  *'  broad  and  flat,"  and  seems  to  mean 
(a'u),  but  he  may  mean  (b'u)  after  all].  642  B  dh6u.  643  BW  n6u,  R  ns'u. 
647  B  h^Ml.  648  W  war^.  650  R  BbB'ut.  661  W  vi)6u't.  U':  655  B  feul. 
658  W  diun,  R  ds'tm.  663  B  h^tis  [the  kitchen  where  the  family  sit],  W  6w8, 
R  b'«8,  D  [between]  a'«s,  a'ws.     666  W  azbBU.    667  W  6td. 

Y-  673  matj.  676  W  dro'i.  682  B  liit'l  [intensive  form],  WR  lit'l. 
Y:  692  W  jMOgist.  696  B  bath.  700  B  was.  701  BW  fast.  702  W  wii. 
Y-    706  W  wo't        Y':     712  W  miis,  H  mo'is. 

n.  English. 

A.  726  W  tAAk.  737  R  meeii.  738  W  prfBt.  E.  746  W  tpt.  761 
B  pait,  WpSBt.  I.  and  Y.  758  B  gal,  WR  gsel,  R  gEl.  760  B  srivU. 
0.  761  BL  l(iBd.  —  B  doe  [dog].  767  B  na'iz,  W  no'tz.  —  B  mM<igril 
rmonffrelT.  790  H  [adds  a  (d)  gowndl  791  W  btii,  H  ba'i.  U.  804  W 
oruqk^n,  K  draqk'n  [perhaps  Miss  W.  did  not  know  the  word  well]. 

m.   B0HA27CE. 

A..  811  B  pl^BS.  —  B  fr6il  [flail].  824  B  tjlBJ.  833  B  p^BJ.  —  B 
pl^izhsr  [pleasure].  835  B  r6iz^n,  W  reez'n.  840  BtjaambBJ.  849  B  str^zhsi. 
—  B  wAAudhi  wAAutp  [warrant  you].  857  W  kiBS  k^BS.  862  W  seBf  slBf . 
864  W  koz.     866  R  p/wB. 

E ..  867  W  tii.  885  WR  vuri.  —  W  jaabz  [herbs].  888  BW  saajtin. 
890  BW  blBst.  895  B  rislBt  [receipt].  —  B  weks  [vex],  W  vsks.  901  W 
la'tn.    910  H  dja'tst. 
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0-  913  H  kfivti.  916  B  tiuvn  tq«ii.  917  B  rog.  919  B  a'tntmnit. 
920  Wpo'tnt.  925  V  vo'w,  H  va'is.  926  B  spe'tl.  —  B  wqk'l  [imcle]. 
938  W  kAAiiB.  939  W  klww.  940  W  k6Ft.  941  W  fuul.  944  B  b16u-. 
945  B  Teu.    947  BW  Wtl.     950  W  sapB.    952  B  k6BS.     955  W  d^tfts.     956 

B  ktYBI. 

U ..  963  W  kwo'ivt.  965  B  a'tl.  —  B  uMm  [nature].  969  TV  shlun,  E 
sbar^.    970  W  d|t8t. 

Yae.  iii.  HuimNGDONSHiEE. 

All  8.  of  the  n.  8um  line  No.  1,  which  passes  just  s.  of  Sawtry  (9 
nnw.Huiitingdoii)  and  n.  of  Bamsey  (10  nne. Huntingdon),  the 
pron.  is  thoroughly  ME.  in  every  particular,  that  is,  it  practically 
coincides  with  that  of  the  Ht.  and  Bd.  varieties,  and  n.  of  this  line 
the  change  seems  to  be  confined  to  the  treatment  of  TJ  as  (a)  in  the 
8.  and  (u)  or  (u^)  in  the  n.  But  as  all  the  (e)  are  modernisms,  this 
difference,  as  before  observed,  p.  16,  cannot  be  considered  to 
determine  a  difPerence  of  dialect  which  is  preserved  in  all  other 
important  particulars. 

Without  TH.'s  investigations,  in  which  he  was  so  kindly 
assisted  at  Great  Stukeley  by  the  late  vicar's  daughter.  Miss 
Ebden,  I  should  have  had  a  most  imperfect  notion  of  Hu.  pron., 
but  these  have  enabled  me  to  appreciate  other  information,  and  to 
determine  the  general  homogeneity  of  the  E.  forms  throughout  the 
m.  and  s.  part  of  the  county,  and  the  change  in  the  n.  part  with 
respect  to  the  treatment  of  tl  only,  all  other  M.  characters  being 
absent. 

Gt.  Stukeley  (2  nnw.Hu.)  dt. 

written  io.  by  Miss  Ebden,  daughter  of  the  late  Ticar,  but  corrected  by  the 
results  01  TH.'s  interviews  with  old  inhabitants  as  given  in  the  adjoining  wl. 

1.  sow  Aft  se'«,  mE'its,  ju  sii  jte'u  dhvt  A'»)m  rA'tt  BbE'wt  dh^t 
li't'l  gjaU  kamm  frem  dh«  skuuul  jmdB. 

2.  8hi)z  gu'in  dE'tm  dhB  ruvd  dhev,  thriu  dhB  rsd  g]Vtt  on  dhB 
lEft  [hand  SAVd  B)dhB  WE't. 

3.  ahuB  Bna'f  dh^  t|A'tld)z  gxn  str^tt  op  tiu  dhv  doB  B)dhB  roq 
[h^us. 

4.  wit?  shi)l  tjans  tin  fAVnd  dhat  draqk'n  dnth  [=deaf]  sn'v'ld 
fElB  B)dhB  nE'fm  b  :tomas. 

5.  wi  aaI  on  as  nouz  im.  vEri  weI. 

6.  wont  dhB  owld  tjap  sunn  tiitj)B  not  tB  diu  it  Bgen,  poB  theq  ! 

7.  Ittk,  emt  «t  triu. 

Gbeat  Stukelet  cwl. 

wn.  hj  TH.  in  1881  from  William  Johnson  77,  and  James  Valentine  75, 
natives  and  labourers,  to  whom  he  was  introduced  by  Miss  Ebden,  daughter 
of  the  late  Vicar. 

I.  Wessex  ajtd  Noese. 

A-  21  nB"tm.  A:  —  kAnt  [cannot].  57  is.  A:  or  0:  64  roq. 
A'-  67  Bg<5in  Bgu-in.  —  si  a"  im  [pi.  sloes].  69  nfiw.  73s6«.  74  t/,uu.  92  dh* 
nood  [they  knowed].  A':  105  riiBd.  115  dm.  122  nd.  130  bii«t.  132 
9t«d  [hotted,  made  hot].        .£-     138  faadh«.     144  Bgd-n.        M:     158  iftB. 
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161  dB"».  —  lAg[W].  —  lWU^PP^®]-  173  wAAT=wor].  — [between] 
dl&s  dias  [^ass].  —  kaat  [cart].  —  sot  [sat].  A'-  183  titj.  200  wit 
wl9t.        M'l     218  ship.     223  dhs'^v.     224  wit9+r. 

E-  233  spiik  spE'tk.  248  mE"«.  251  mivt.  —  fsdhs.  £:  261  sB^t. 
262  WE"t.  265  8tr§«t  strs'it.  278  wsntj  [occ.  usually  (gjal)].  280  clsb^m. 
£'-  290  i.  299  griin.  E':  312  is.  314  iBd.  £A:  322  [between] 
Uf  \al  laaf.  324  s'it.  326  duld.  332  tEld.  346  gj6tt.  EA'-  347  hi. 
£A':  355  dEth  dsf.  366  gr^,  gT«H  grst.  EI:  382  dhE'^vn.  £0- 
383  SEv'n  8Eb*m.  386  [between]  B'd  a'ti.  £0:  394  jandB  jands  JindB. 
402  laan  laan  [(s^k^  ^)  written,  but  then  Johnson  did  not  pronounce  (r)  when  not 
before  a  vowel]  Ib'^lwi  [Valentiiie's  pron.].  £0'-  412  shi.  £0':  428 
si.      435  ju,  Jilvn  [yours].     436  trruu.     437  tr«>th.         £Y-     438  d^i. 

I-  447  san  [hem,  written  (s*m)J.  I:  452  A'i  di,  458  UA^it.  452  rdii. 
480  thtq.  482  6tnt  [ain't,  is  not].  483  tz'n.  488  Jtt.  T-  —  ongji'Ttn 
[ungiving,  said  of  the  frost  giving  way],  ^i)mi  [give  me].  494  tx^tm.  F: 
517  Jt,uu.  0-  — fored  [forward].  0:  — Jcrog  [frog].  — srobz  [shrubs]. 
527  bA't.  531  dAAts.  532  ktivl.  541  went.  —  as* iz  [horses].  0'-  555 
shuu.  0':  579  tni9'f  [sg.,  but  pi.]  vnt.uu.  586  dt^u,  d^ent  [don't].  587 
da*n.     588  nuun.     595  fat. 

U-  603  Bksmin  [a-coming].  605  sa^n.  606  d^.  U:  —  du^^m  [dumb]. 
— -  tomb'l  [tumble].  632  ep.  634  thri>.  636  fxadB.  [TH.  considers  that 
both  speakers  used  final  (-Bir).]  U'-  643  ns'^u.  648  &'t#Bn  e'ubu  [ours]. 
IT':  658  dE'^un.  663  b'us,  [or  between  this  and]  o'ks,  B"«z'n  [pi.].  Y:  — 
shot  [shut]. 

n.  English. 

A.  714  lad.  —  trAAutB  [a  tranter,  carrier,  buyer  and  seller  of  com]. 
I.  and  Y.    758  ga4,  gjal  [generally,  occ.  (wBntiJ].         0.     —  tlok  [clock]. 

—  tlog  [clog].  —  do,g  [dog].  791  b6f.  V.  —  tab  [tub].  —  skaf  1 
[scuffle,  to  rough  harrowj.    —  lamp  [lump].    —  gan  [gun].     804  draqk'n. 

m.    EOUANCE. 

A ..     811  plB"iz'n  [pi.].    841  t|ftns.     —  gid'n  [garden,  TH.  writes  (gitLT-)]- 

—  paalB [parlour].  866  pOB.  £••  869  vIbI.  —  priBtj  [preach].  I-- 
andY-  —  bA"il  [bile,  bilious  attack].  901  fx^tn.  903  diuB.  O-  — 
tCiBst  [toast].         U-     —  dl»>u  [glue].     969  shdB. 

Words.  (A'i)m  bA't^)it^  I  am=have  bought  it,  (Aid)  fied^,  (b)j'b)  ddn)tt)  have 
you  done  it,  (tz)i,  dan)i,t)  is=has  he  done  it,  (miBt  Bua'f,  tettBZ  bu/uu),  (trAAntB) 
tranter,  (daki)  food  carried  with  workmen,  (ra'kltn)  youngest  pig  of  a  litter, 
(skrash)  crush,  (o'pBZA'it)  opposite,  (do'SBtt)  audacity,  courage,  (fnt)  frightened. 

Sawtky  (9  nnw.Hmitmgdoii)  and  Holms  (10  imw.Huntingdoii). 

TH.  was  also  introduced  by  Miss  Ebden  to  John  Harlock,  aged 
81,  a  Sawtry  man,  who  had  left  his  village  in  1816,  and  worked  in 
other  parts  of  Hu.  and  Cb.  His  speech  was  mainly  the  same  as 
that  of  the  other  old  men  at  Great  Stukeley,  except  in  one  im- 
portant particular,  the  treatment  of  XJ.  Harlock  used  the  M. 
vowel  (Wq),  and  the  others  the  8.  vowel  (a).  Thus  I  find  noted 
(rw^n,  «l«oq,  JU^qtst,  rw^q,  dt^^n,  shw^t,  tw^b,  t«omb'l,  fti^t,  skrw^sh, 
sUqUj  BTU^Zf  vnu^,  dtt^m),  run,  along,  youngest,  wrong,  done,  shut, 
tub,  tumble,  foot,  crash,  sun,  shrubs,  enough,  dumb.  Only  the 
words  (ep,  don,  go^n,  kamtn),  were  otherwise  noted,  of  which  (op) 
was  queried.  To  check  this  sudden  transition,  within  a  distance  of 
7  miles,  which  ]\£iss  Ebden  had  also  ohserved  in  a  maid-servant 
from  Sawtry,  TH.  went  to  Holme  (:h6tan),  about  2  n.Sawtry, 
where  he  found  (vnu^dhv,  ku^trt,  st^^m,  tWomb'l,  thw^ndw,  HoPf 
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gM^d,  stroll,  rWo^)  st^o^y  ^^oP))  another,  country,  some,  tumble, 
thunder,  up,  good,  son,  wrong,  soot,  tup,  and  only  (won,  androd, 
kamin,  wast),  one,  hundred,  coming,  worst,  with  anything  else  but 
(tf^),  where  one  belongs  to  the  class  A',  worst  arises  from  the  r,  and 
(kam)  seems  to  be  common  in  many  \u^  regions.  Hence  I  have 
drawn  the  n.  mm  line  1  through  Hu.,  just  s.  of  Sawtry.  I  think 
it  unnecessary  to  cite  TK.'s  careful  work  at  Holme  and  Sawtry 
more  particularly,  as  it  only  confirms  the  pronunciations  already 
obtained  for  Great  Stukeley. 

YaB.  iv.  Mm   NOSTHAHFTOITSHIBB. 

This  variety  difPers  from  Ht.  by  the  use  of  (tf^)  for  XJ,  and 
scarcely  in  any  other  respect,  although  it  is  so  far  removed.  The 
example  from  East  Haddon  is,  however,  evidently  tinctured  slightly 
by  Midland  influence.  From  this  Hannington,  Harrington,  and 
Lower  Benefield  are  free.  The  researches  of  TH.  were  made  in 
a  large  number  of  places  chiefly  for  the  sake  of  determining  the 
S.  limit  of  (Kq),  hence  the  results  are  not  very  complete  in  other 
respects,  but  words  enough  are  given  to  shew  the  strongly  E. 
character  of  this  comparatively  remote  district.  The  remarks  on 
Lower  Benefield  will  shew  this  distinctly. 

East  HJLDDoir  (7  nw.Northampton)  cs. 

pal.  by  AJE.  in  1873  from  diet,  of  6.  S.  Hadley,  then  a  railway  porter  at 
8t.  Pancras  Station,  an  intelligent  man  and  native  of  East  Haddon.  In  con- 
sequence of  TH.'b  information  from  Watford  and  Weedon,  Np.,  between  which 
E.  Haddon  lies,  I  wrote  to  the  long  resident  vicar,  Bev.  W.  P.  Mackesy,  in 
1886,  and  he  informed  me  that  in  the  two  points  I  specially  inquired  after,  (sh^ 
knt)  she  cnt,  Hadley's  pron.  was  correct.  The  (sh^O  seems  due  to  M. 
influence,  and  was  oMerved  also  in  Rt.  As  East  Haddon  is  in  the  mixed 
region,  we  have  the  intermediate  sound  (o)  in  (fol  bolBk)  full  bullock. 

0.  m'u  it  iz  :d}9n  «z  ndu  dae'uts. 

1.  wal,  neeher,  juu  «n  tm  mse't  hooth  Isetef  vt  dhts  nfuz  vv 
mtftn.     wot  duu  di  kee^  ?    dhaets  niidhB  itv  n«  dhitB. 

2.  fCu  mxn  dat  hvko'z  dhaa)«  laaft  set,  w6i  nou,  dount  we»? 
wot)vd  meek  «m  f    tt)s  not  vxn'  latklt  iz  it  ? 

3.  se'tfSBmEw,  dhts  iz  dht  tree'uth  vv  tt,  soo  djtst  oold  jb  notz, 
wtl)jv,  on  h^  kfrdtvt  wdtl  di)Y  ftntsht.     Ifs'n. 

4.  dt)m  sh^MBr  di  iivd  «m  s8b'» — sam  bv  dhsm  fouks  u  w£nt 
thrtftf  dht  o\  thtq  frsm  isast  tv  laast  dhBSE'lvz — di  dtd  dhflet,  seef 
Bna'f. 

5.  dhaet  dhB  jsqgtst  san  izsE-lf,  b  grett  bo'i  bv  ndtn,  ndtid  iz 
faadhBz  voi's  bz  soon  bz  H  uBd  «t — Aldhoo  tt  wbz  sou  kwh*B  bu 
skwe«ktn,  bu  di  wud  trast  tm  tB  spetk  dhi  tro^'uth  bsdA  dae'i,  'dhset 
di  wud. 

6.  and  dh)duld  wtmiBn  BSE'lf  wul  tsl  aaI  bv;ju  dhaet  b  laeseftn 
nse'u,  BU  tid  ju  street  to^u  wi;sB'u*t  mat|  bodhB,  ii  ju)l  ooni  ast)B, 
oo!  wutmt  shei? 

7.  aeniwffi'tz  she*  \Au\A.  'met  wen  di  aast)B  tafvL  b  thr6t  tdimz 
oovB  shet  dtd,  BU'sh^t  asdn't  AAt  tB  b>  roq  on  sat^  b  msetBr  bz  dhts, 
wot  d)m  thtbk  ? 
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8.  weI  bz  di  WBZ  sse'm,  8li^i)d  tsl  ju,  ee'u,  wirer  vr  wed.  8h6« 
fse'wnd  dhi  draqk'n  sksemp  dhaet  sh^i  kAAlz  «r  azbvn. 

9.  shei  siiUB  she«  sii  tm  w»  «r  oMn  sd^tz  Idi'tn  aaI  iz  Isqkth,  on 
dihB  grdd'tmdf  m  tz  b£st  HEadi  tlooz,  tloos  tv  dha  ddtmr  tsv  «z  se'us, 
dse'tm  i?gni  dh«  kAA'Bntir  uv  dhset  leen. 

10.  ei  wvz  wdinin  vwed%  shei  sez,  for  ajlL  dhB  waald  laik  v  sik 
t^ildj  ist)tb  ItVl  g8el  b  wanttn. 

11.  Bn  dhaet  eepniid  vz  sheit'  vn)B  dAAtur  m  1a a  kam  thruu  dho 
baBk  jaad  from  eeqm  se'tft  dhB  tlooz  tv  didi  on  b  wAshin  dse'i, 

12.  wdil  dh!B  ket'l  wbz  b  boi Im  fo  t^t,  wan  fdin  samBr  aaftcnoon, 
ooni  B  wik  Bguu*  kam  nEks  thaazdi. 

13.  send  dun  ju  n6o«,  di  nEVB  laand  sent  mooB  dhBn  dbis  by 
dhaet  bizni^s  ap  til  tBdae't,  bz  sh^tmr  bz  md»  ne6m)z  :d|on  :8h£pBd, 
Bn  di  ddunt  want  tB  iidhB,  dhitB. 

14.  aend  soo  ai)m  Bgu*m  oom  tB  sapB.  gud  ndtt,  Bn  ddimt  ju  bi 
80  kw»k  tB  krow  cover  aentbodt,  WEn  ei  tAAks  b  dhts  Bn  dhaet. 

15.  «t)s  B  puuB  fuul  dhBt  tAAks  wijae'ut  retz'n.  Bn  dh8et)s  mt 
laast  waad.     gt^l  hdi. 


Phrases  from  the  same  speaker, 

1.  (dhee  ItV  tn  dhEm  ae'ttziz),  they  live  in  those  houses. 

2.  (w^i  ld»k  dhB  maen  weI  Bna'f ),  we  like  the  man  well  enough. 

3.  (ai)m  Bgu'in  dae'tm  oom  uEkst  wik),  I'm  a-going  down  home 

next  week. 

4.  (jitUBT  Bn  oold  frEnd  bv  mdm),  you  are  an  old  friend  of  mine ; 

thou  art  scarcely  ever  used. 

5.  fuuz  kaavz  bu  afez  aa  dhee?),  whose  calves  and  heifers  are  they? 

6.  (wot)8  jiiB  neem  ?  spe*  k  dhB  tra'uth),  what's  your  name  ?  speak 

the  truth. 

7.  (faadhB)z  dhiiB,  cent  ei?  aast  madhB,  shei  nooz),  father's  there, 

ain't  he  ?  ask  mother,  she  knows. 

ybtea  to  the  E<ut  Haddon  cfl. 


1.  neighbour  is  used  in  addressing. 
— may  (mee't).  I  noted  at  the  time 
that  (di  se'i)  were  occ.  difSciilt  for  me 
to  catch,  and  that  I  heard  them  much 
better  when  conversing  with  Hadley, 
and  that  then  (aB'i,  «i'u)  came  out  very 
well. — /  (at),  this  at  times  approached 
closely  to  (o'i),  but  (o't)  or  (a'*)  when 
it  occurred  was  very  aistinct. — laugh 
(IsosbI)  here  and  (laaft)  in  par.  2.  It 
is  very  probable  that  (sb)  was  often 
used  for  (a) ;  as  I  WTote  at  the  time, 
I  retain  it,  but  it  is  very  probable  that 
I  appreciated  incorrectly. 

3.  truth,  though  at  the  time  I  wrote 
(trw'uth),  I  noted  that  it  was  difficult 
to  catch  and  not  sure,  and  I  now  think 
it  was  a  false  appreciation  for  (trce'uth), 
with  which  I  was  then  not  sufficiently 


familiar. — friend,  (frEnd  frsuz)  are 
Vi^di,—JiniBhed,  a  common  word  here. 
But  very  probably  (a»)v)  should  be 
(at)m). 

6.  aoon,  with  ^oo)  and  so  aftemo<m, 
par.  12,  they  also  use  (Bt'wans)  at 
once  without  any  following  (t). — that 
I  would,  (ae't)  is  used  for  aye,  but  is 
not  so  common  as  yes. 

6.  oil,  because  any  (oem)  would  not 
be  used. 

7.  matter,  point,  pron.  (p6tnt),  would 
not  be  used  here. 

8.  scamp,  beast  (bdtst)  would  not  be 
used  in  this  sense. — hiusband  and  icife 
are  the  expressions  always  used. 

9.  all  his  length,  stretched  (strEtjt}, 
fuU  (fol)  rather  (f«J),  and  so  (bol 
hoip)  bull  butcher,  shewing  that  the 
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place  is  in  the  turn  tSUm  region. — 
difthes^  but  (kHoot)  coat  in  also  used. — 
that  lanef  yon  not  used  (jondv)  is 
heard. 

10.  whinitifff  this  word  is  used;  pirl 
is  the  usual  word,  (wsnah)  in  a  bad 
sense,  (laes)  not  used,  (nue'td)  is  an  old 
maid. 

11.  u>et  clothes,  the  %pet,  not  in  the 
text,  is  pron.  (weit). 


12.  toeek,  observe  (wik)  not  (wtk), 
weak  is  (w§ik) . 

13.  knowy  (n6ou),  butfiou;  ^nffi'tf). — 
shepherdf  observe  theep  (ship),  ship 
(ship). 

14.  7'm  a-ffoinff,  this  prefix  a-  to 
the  participle  is  regular. — thU  and 
that ;  father  is  not  used. 

15.  good-bye  is  tised  only  on  leave- 
taking  for  a  considerable  time. 


East  Hasdon,  Np.,  cwl. 
Words  from  the  above  cs.  and  a  wl.  from  the  same  speaker. 

I.  Wessex  and  Nobse. 

A-  1  s6m.  6  meek.  17  Ua.  21  neem.  34  laast.  A:  39  kam.  49 
»q.  54  wsnt.  56  WAsh.  A:  or  0:  60  bq.  64  roq.  65  soq.  A'-  67 
guu,  Bgu'in  [agoing].  73  soo.  74  t^s'u.  79  6Mn.  81  leen.  84  m6oQ.  86 
oots.  87  tlooz.  89  booth.  92  n6M.  94  ki^ti.  A':  101  ook.  102  as 
[in  pres.  as  well  as  past  tense].  104  rood.  Ill  AAt.  113  ol.  117  wasn. 
120  Bguu*.     122  not*.     125  ooni.     130  b6tft. 

M'  138  faadhB.  140  »'«1.  iE:  154  bfek.  161  dss't.  164  maj't. 
166  mte'id.  169  wsn.  179  wot.  M'-  182  sei.  190  k6t.  194  aeni. 
200  ii-ett.  M:  209  nsw.  213  iidh«.  214  niidhB.  218  ship  [not  (ship)]. 
219  sl6»p.     223  dhuB.     224  wmb.     227  w6tt. 

£-  233  sp^tk.  241  rse'in.  —  p^  [a  pear].  £:  256  strEtj.  261  sffi'i. 
263  vwffi't.     265  street.     276  th«qk.     278  wsnsh.     281  iBokth.  £'-     290 

6i  [is  as  nearly  as  possible  the  sound].    292  met.    293  wei.    294  f6id.    299 
gr6in.        £':     311  tsn.     312  i«b.     314  trad.     316  nsks. 

£A-  320  keeB.  £A:  322  laesef,  laaf.  324  ss'tt.  326  Ml.  330  oold. 
332  t6wld.  338  kAAlz.  340  jaBd.  £A'-  348  se't.  —  letp[leap].  349  fiu. 
EA':  357  Aldhoo.  —  afB  [heifer].  359  neebB.  —  kr6tm  [creamj.  360  t6«m. 
366  gr^it  [but  grate  is  (greet)].  —  dlu  [dew].  £1-  373  dhaa  [before  (b) 
meamng  they're].  £1:  378  w6«k.  £0-  383  sBv'n.  387  nlu.  £0: 
394  jandB.  395  jaq.  399  brdtt.  402  laan.  408  [knew,  replaced  by  present 
tense  know  (n6«)].  £0'-  —  n6i  [knee].  411  thr^t.  —  trei  ftree]^  412 
sh^.  429  idoB,  £0':  422  sik.  —  weid  [a  weed,  plant].  425  Wit.  426 
fait.  427  b^,  hi.  430  fnud,  frsnz.  435  juu.  437  trw'uth.  £T-  438 
m.        £Y:     439  tnist. 

I-  440  wik  [not  (wik)].  446  nrfin.  —  p6iz  [pease].  449  gAt  [got]. 
I:  452  di.  455  la'i.  457  mdit.  458  nAit.  460  w6it.  462  sait.  465  sstj. 
466  tjttild.  473  blaind.  477  fdind.  ^  ship  fa  ship].  487  JEstBdee  [(-di) 
iii  names  of  the  weekdays,  see  631].  —  stks  [six].  I'-  494  taim.  495 
wain.  I':  500  hiik.  502  faiv.  606  wumBn.  509  wail.  510  nuiin  — 
w</it.     517  jIu. 

0-  519  oovB.  524  waald.  —  rAt  [to  rot].  0:  —  kraaft  [croft]. 
—  AAfn  [inclined  to  (oaf  n),  often!.  531  dAAtB.  535  i6uka.  538  Wwd.  541 
WMimt.  —  tAp  [top].  550  waad.  0'-  557  ta'u.  —  food  [food].  562 
moon.  564  soon.  0':  571  gud.  —  saaft  [soft].  579  Bna'f.  586  da'-a 
d6tfnt  [don't].     588  noon.     592  sutn.     594  boot.     595  fot  [very,  never  (fWot)]. 

U-  604  samB.  605  san.  606  duua.  U:  609  fol.  611  bohk.  612 
sam.  615  psB'tmd.  616  gne'fmd.  619  faj'und.  —  andBd  [hundred].  631 
thaazdi.     632  ap.     634  thrMti.  U'-      640  kte'M.     641  ee'u.      643  me'u, 

651  wijaB'trt.        IT:     658  dse'tm.     663  es'uB.     666  azbBn.     667  ss'ut, 

Y-  673  matj.  674  did.  675  dra'i.  676  lai.  682  lit'l.  Y:  690 
kttind.     691  ma'ind.     692  jaqgist.     701  faast. 

n.  English:. 

A.     726  tAAk.     —  sksBmp  [scamp].        I  and  Y.     —  trai  [to  try].        0. 

[  1647  ] 
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—  hxb  [a  hob].  ^-  dAg  [a  dog,  never  (dag)].  —  fAg  [a  fog].  •>—  hAg  [a 
hog].  —  lAgtalog].  767  na'iz.  776gMdW».  —  pAt[apotj.  781  bodhs. 
791  bA't.        U.    804  diaqVn. 

m.    EOHAKCE. 

A-  822  mffi'i.  —  pcB'i  [pay].  824  t}6t«.  833  p6eB.  835  r6tz'n.  — 
p6e8  [to  pare].  862  Beef.  K-  867  tH6t.  —  pae'iii  [pain].  885  tsti. 
890  biist.  891  fetst.  I-  an<;  T-  —  knzi  [cry].  900  praTi.  901  fatn. 
910  diA'ist.  0  ••  —  (kA'in  [join].  920  pA'tnt.  925  y6%b.  938  kAAnv. 
939  tfoos.  —  roo8t  [roaBtJ.  —  toost  [toast].  940  kHoot.  942  b«t^.  947 
bA'il.  950  BapB.  955  de'ut.  U ..  —  wis'tt  [wait].  963  kurat«t.  969 
shutfB-fr.    970  djtst. 

'SjcsnsmxQToix,  Np.  (5  nw. Wellingborough),  dt. 

pal.  by  AJE.  from  indications  given  and  the  io.  of  Miss  Downes,  daughter  of 

the  Vicar,  written  1878. 

1.  ede  a'«  sSt,  mevts,  ju  sii  na'u  dh'et  AA)m  rA'it  Bbe'u't  dhat  Irt'l 
gsel  kamin  frBm  dh»  skuul  dhev. 

2.  8lil)z  vt)go'm  dd'MBn  dhB  rdod  dhiB,  thrfu  dlio  xM  geiit  on  dhe 
left  ant  SA^id  B)dhB  wei. 

3.  shoB  ona'u  dhB  t^^ild  b  bin  Bn  gAn  str^Bt  op  tB  dhB  dA'^Br 
B)dhB  roq  o'vs. 

4.  wIb  Bhl)l  hap'n  on  dhat  dreqk'n  def  sntv'ld  felB  B)dhB  neBm 
B  :mabBt. 

5.  wi  a'bI  now  tm  vert  wel. 

6.  woBnt  dhi  6tdd  l^p  siiBn  loan)B  not  tB  diiB  tt  Bge*n,  pooB  thtq. 

7.  liiBk !  emt  it  triu. 

ybtes  to  the  Hannington  dt. 

1.  (do'Mvn)  for  ^do'tm)  is  doubtful.  4.  «nivtf/&<^  used  for  «Artrtf/2^,  (<Ar-) 

2.  (rivd)  is  douotful,  written  re-gd,  initial  becomes  (sr-). — Mabbutt  was 
— left.    lliis  word  was  left  immarked.  written  in  by  Miss   D.   in  place  of 

3.  ttraiffhtf     this     is    conjectural,  Thomas. 

written  etraiert,  6.  do  it,  (d(i«  it)  is  suspicious. 

IdiBs  D.  also  gave  me  the  following  words,  which  I  have  pal.  as 
well  as  I  could.     The  italics  mean  received  spelling. 

A  ndnn  name,  s^k  take. 

A'  levn  lane,  Mb  oatt,  gu  ffo,  Mvn  alone,  bdtmz  honea,  niAA'v  more,  6Bk  oak. 

JE  spSnd  episde,  laet  late,  rot  rat,  sot  tat. 

M!  wivt  wheat,  k§i  key,  ladh«  ladder,  shi  ^Aa^. 

EA  g&vt  ^ate. 

EA'  gret  great,  binu  ^miw,  biBm  beam,  biwt  ^iw/. 

EO  laan  Uam. 

I  sit|  «M«A. 

0  hAAl  hoU. 

U  ioq  tongue,  dAA'B  <foor. 

U'  b«^t  hut. 

A.  b§vbi  6a^. 

0.  bwA't  boy  [written  Intoy],  dung  dog  [written  doog"]. 

XT.  srab  ehrub. 

A  ••   kdodi  tfo^tf,  leBba  labour,  st^bU  etable,  ^b'l  able,  wdvsted  waated. 

£••  t6i  tea,  kvnsaa'n  eoneem,  saavis  service,  saatm  certain,  and  gave  the 
plurals  housen  placen  closen  postes  crustes  brere,  the  last  pi.  of  briar. 

The  words  sarong  long  wrong,  she  possibly  meant  to  be  pronounced  with  (a)  or 
with  (iij. 

[  1648  ] 
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Habbikoton,  Np.  (5  w.Kettering),  dt. 

by  Mifls  ToUemaclie,  daughter  of  the  Eector.  The  numerous  words  marked 
to  be  in  rec.  pr.  are  here  given  in  ordinary  spelling  and  inclosed  in  square 
brackets  []  ;  no  doubt  the  peasants  pronounce  slightly  differently. 

1.  [so]  a1  [say],  meBts,  [you  see]  wsfu  sez  A't)ni  TAfist  [about 
that  little]  gal  Bku^miq  throm  [the  school  yonder]. 

2.  aa)z  'Bgoin  d£'tm  [the]  rdBd  [there  through  the  red]  ge^t  [on 


the]  left  and  sA'»d 


door  of  the  wrong] 
4.  w^B  [she]*l 


of  the]  roud. 


3.  shuuB  Bniu,  [the]  1^'ild)z  bin  bu  gAn  [straight  up  to  the 


;^ns  fA'f'nd  [that  there  drunken]  diif  w»z*nd 
felBr  [of  the]  niBm  [of  Thomas]. 

5.  [we  all  know]  tm  [very  well]. 

6.  woBnt  [the  old  chap  soon]  laan)B  [not  to  do  it  again,  poor] 
thm. 

7.  [look],  emt  [it]  triu  ? 

Notes  to  the  Sarrington  dt. 

1.  J,  "very  much  drawled."  3.  up  must  have  been  (w^p). 

2.  roadf    at    the    end,   is   repeated  4.  chance  ov  {m-MV 
because  way  would  not  be  used.  7.  ainU  or  aren*t  (aant). 

The  Eector  himself  added  a  wl.  as  follows : 


Harrington  cwl. 
by  Hon.  and  Bev.  H.  T.  Tollemache,  Bector,  conjecturally  pal.  by  AJE. 

I.  Wessex  and  Norse. 

A-  36  thAA.  A:  b6  ee^iz.  A':  102  haks  [occ.].  105  [always 'he 
ridden'].  113  wool  [occ.  w  sounded  and  h  omitted].  127  h^ust  [written  hourstt], 
-SI-  188  fSBdhB  [wntten fearther],  162  w«^b  [written  "water,  not  worter**], 
M:  155  thak.  174  Msh.  181  pad.  M'-  190  Vee.  195  m/vnt.  E:  287 
bez'm.  £A:  335  aaI.  336  IaaI.  337  waaI.  343  waam.  EA':  355 
diif.  EO:  402  laan.  407  faad*n.  ET-  438  dA't  [occ.].  I:  468 
^tld'n.  486  Jest.  Y-  494  tA'im.  I':  500  U'tk.  501  WA^td.  503  U'tf. 
504  UA'if.  505  WA'if.  508  mA'il.  509  WA'tl.  511  WA'in.  0:  533  dw^. 
—  AAS  [written  or«0].  0'-  559  muudhn  ['asin  6/ioom'].  O':  569  buuk. 
572  bluud.  579  imiu.  593  mw^st.  U-  600  Iw  v  l*sa'mpush,'  that  is,  with 
(w),  but  I  have  used  (mJ  as  TH.  heard  in  Np.j.  603  kujai.  607  hujbs, 
U:  638  ti^lf.  609  fol  ['as  in  hulin.  618  wa'trnd.  622  ujodx.  629  sm-u. 
632  M^p.  633  kt^p.  632  dti^st  [<  as  mpueh 'J.  XT'-  640  ksM.  641  hsV 
643  UB'tf.  647  hs'tfl.  653  bu^t.  U':  658  dx'tm.  T-  673  mw.ti. 
676  lA'i.  677  drA'i.  Y:  684  brig.  621  mA'ind.  Y-  705  skA'i. 
706  WA'i. 

n.  English. 

I.  andY.  758  geal  [*as  in  whirls,  0.  767  na'iz.  U.  808  pet 
['ashut'l 

in.    EOUANGE. 

A"  841  tjaans  [written  ehanee,  which  should  be  (ti^^is],  but  Miss  T.  wrote 
ehamee'].     843  braant|.     848  ipndj,     850  daans.     854  oaal  [written  barrl^. 

[  1649  ] 
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E-  878  salOTi.  888  saatin.  892  neyt.  l-andY"  910  dja'ist.  0- 
915  stuj,  916  inJBn.  919  a'intmeiit.  920  pa'int.  926  spa'il.  942  batp. 
943  iuj^,  947  ba'il.  948  bB'ul.  960  bu^^v,  953  Ilujl'u,  954  kash'n.  958 
kiTv.         U-     965  a'il. 


NoU8. 


(Mgiikid)  lonely,  dull,  frequently  used ; 
for  very  well  they  often  say  'deadly 
well*;  'chilled'  for  *warm'  water; 
rfrtz)  froze  frozen ;  (frit)  frightened ; 
(wed)  weeded;  (kM^md)  came;  housen 
placen ;  (eld*n)  elder  tree ;  (wIb)  our  ;* 
(wlBse'n)  ourseiyes;  them  ^A«r«= those ; 


(ein,  aid)  saw,  wot  took^  he  ta^en,  he 
given  it,  it  was  gave^  more  frequently 
(gov).  'lam  read  that  book'  usual 
for  *I  have,  etc.';  a  few  broth]  his^n 
whos'n  theem ;  he  hadnU  used  to  do 
80.  Many  of  these  provincialisms  are 
gradually  disappearing. 


Lower  Beneftelb,  Np.  (3  w.Oundle),  dt. 

pal.  in  1881  by  TH.  from  the  diet,  of  Mr.  C.  H.  Wykes,  national  schoolmaster 
there,  natiye  of  the  county,  but  not  of  the  place,  who  believed  himself,  and 
was  stated  by  Mr.  Reade,  of  the  Oundle  Grammar  School,  to  be  perfectly 
well  acquainted  with  the  pron.  of  the  district. 

1.  Bou  i%  ssTij  t^ps,  J8)sii  niTu  «z  d»)B  [di)iii]  rdtt  labBTut  dhat 
lit'l  WEntj  kxmm  frQm)dhQ  skuul  dheB. 

2.  6lil)z  gu'tn  dE^im  dhB  roud  dheB  thruu  dliB)rEd  gjdU't  on  dhB 
Isft  and  8a^»d  v^dhs  wiH. 

3.  hi  aq'd,  »f  dhtJ  tjaHld  ^nt  gA'n  stra^tt  w^p  tB)dliB  roq  dowu  [roq 
isTub], 

4.  we'^b  Blii)l  rsri  IdHls.  [m^)b«,  praps]  famd  dhat  drttQqk'n  dEf 
Bkjmt  tjap  ffElB]  B)dliB  netm  b  :tom. 

5.  «q8  aaI  na^w  im  vEit  we'L 

6.  -wt^ont  dhB  ottld  t^p  suun  lan)B  not  tB)du')2t  BgJE'n,  -pds 
thtq  [wEntj]. 

7.  luk)jBT  fet)ft  trlCi. 

Hdtea  to  the  Lower  Benejield  dt. 


This  pronunciation  agrees  on  the 
whole  very  well  with  that  of  the  Islip 
group,  including  Thrapston  and  Oundle, 
and  is  therefore  sufficiently  accurate, 
though  it  is  somewhat  uncertain.  In 
a  previous  correspondence  with  Mr.  W. 
he  said  that  the  four  cardinal  points  of 
the  local  pronunciation  are  the  treat- 
ment of  1.  long  d,  2.  long  o,  3.  short 
u  in  buty  4.  long  i  in  mine.  Now 
these  were  heard  by  TH.,  in  the  dt.  as 
follows.  1.  long  a  (sb'^i,  gj&Ut,  w&U, 
str&Wt,  netm  ^nt),  and  in  words  sub- 
sequently given  (pl^^'n  greit,  n&Wm 
B&U),  so  that  he  used  (&>i,  B'^t,  §t,  ^, 
ee)  for  this  sound.  2.  long  o,  in  the 
test  (s6u  rdwd  d6wQ  n&'u  6c<ld  p^), 
and  in  subsequent  words  (6»ts)  oats, 
labourers  (Outs),  (gU'tn)  going,  (n&'u) 
no,  (&'t<ld)  old;  so  that  the  sound  is 
represented  by  (6m,  &^u)  sometimes  in 
the    same  word.      3.  short  w,    (u^p, 


drtf^qk'n  t^^s  WM^nt)  and  in  subsequent 
words  (duj,  f^dbBZ,  shw^dn't,  nw.thtqk, 
BUMpf,  nM^t,  huAiBj  dw^n,  mwA)  tbat  is, 
always  (fO»  which  Mr.  W.  said  was 
pronounc^  with  pouted  lips.  As  this 
IS  a  native  sound  to  TH.,  and  as  it  is 
the  regular  M.  vowel  of  this  part  of 
the  country,  there  can  be  no  doubt  that 
these  worcte  were  correctly  heard.  But 
Mr.  W.  considered  it  to  be  the  first 
element  of  his  long »,  which  ^atly  per- 
plexed me  before  TH.'s  visit.  4.  long 
f  in  mine.  In  the  test  ttiis  occurs 
in  ifti  xdii  s&*fd  ti&Wld  l&Wk),  and 
in  subsequent  worct  (a'i)  frequently 
(mkind  s^fid  idV\  fatnd,  n&Wt  t<ftm), 
from  which  we  may  conclude  that  (o'i), 
as  in  other  places,  is  the  regular  form, 
and  the  rest  are  slips.  In  no  dialect 
could  (&U)  represent  both  long  a  and 
i,  which  must  be  differentiated  in 
speech.    Mr.  W.  did  not  dwell  on  ou. 
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This,  in  the  test,  is  (ue'^u  vhs^Mt  ds^tm 
B'*tffi),  and  in  subsequent  words  (s^Mz'n 
fs'tnid),  that  is,  {n'u)  regularly.  Hence 
the  district  has  the  re^ar  £.  forms, 
{e'iy  JL'i,  a'i)  for  long  a,  (du)  for  long 
0,  (at,  a'«)  for  long  t,  and  (b'm)  for  ow, 
but  being  beyond  the  n.  ntfn  line  1, 
has  the  M.  form  (uj  for  u. 

In  transcribing  TH.'s  Tersion  I  hare, 
as  usual,  put  («)  in  unaccented  syUables 
for  his  (i^f  y),  a  mere  matter  of  appre- 
ciation, ajid  haye  omitted  the  (r)  when 
not  before  a  yowel,  as,  if  Mr.  Wykes 


meant  to  pronounce  it,  other  speakers 
shew  he  was  wrong,  and  eyen  when 
before  a  yowel  it  is  probably  no  more 
than  (rJ.  I  attach  no  weight  to  Mr. 
Wykes^  medial  yowels,  which  TH. 
obeenred,  and  haye,  as  usual,  omitted 
to  note  lus  occ.  lengthened  final  conso- 
nants. TH.  was  not  able  to  interyiew 
any  natiyes,  but  a  boy  who  shewed  him 
the  way  to  Mr.  W.'s  said  (j»s  1  dM^z, 
M^p  dhat  Ie'Uu),  yes  he  does,  up  that 
lane,  thus  yerifying  two  points. 


Med  Nobthamftonshibx  cwl. 

from  wn.  by  TH.  in  three  groups,  distinguished  by  the  initials  I,  N,  T. 

I  words  from  Islip  (:A'tsltp),  with  Lowick,  Thrapston,  Sudborough,  Stanion, 
Oundle,  and  Lower  fienefield,  a  group  adjoining  Hu.,  all  lying  n.  of  the 
n.  Mtn  line  1,  and  hence  in  the  pure  (uj  region. 

N  words  from  Northampton,  with  Nether  Heytord,  Great  Houghton,  Harding- 
stone,  Brixworth,  and  Wellingborough,  a  group  adjoining  Bd.,  all  lying 
s.  of  the  n.  wm  line  1,  and  mostly  n.  of  the  s,  tddm  line  2,  and  hence  in  the 
mixed  sum^  addm,  and  torn  regions. 

T  words  from  Telyertoft,  with  Clay  Coton,  Welford,  and  Sibbertoft,  a  group 
adjoining  Le.,  yisited  by  TH.  in  1886,  all  n.  of  the  n.  »um  line,  and  nence 
with  TJ  =  (tfJ.  In  Telvertoft  one  instance  of  yerbal  plural  in  -m  was 
obeeryed  (dhi  kxAU  it  ivr)  they  call -en  it  here.  In  Sibbertoft  was  heard 
fa)mni  tlooz'n)  how  many  closes  =  fields.  In  Welford  (dhvr)z  «  wMoUdBrfsl 
oil  V  dtforvns  b  tAAktn  in  dho  shiOTz)  there's  a  wonderful  deal  of  difference 
of  talking  in  the  shires. 

Final  (r,  ir)  are  written  in  where  TH.  so  appreciated.  I  should  myself  haye 
most  probably  omitted  the  signs  altogether.  Tney  indicate  a  real  trill  made  with 
the  tip  of  the  tongue,  and  my  feeling  is  that  natiyes  are  quite  unable  to  utter  such 
sounds.     See  introduction  to  M.  diy. 

I.  Wessex  and  Kobse. 

A-  3  Y  b^k  b<wk  b6ik.  4  I  fewk,  Y  t6ik,  N  mistB^ik  [mistake].  5Ymdik. 
6  I  m^id.  20  Y  l/sm  leim.  211  nkim  n^oin,  [between]  nB'Wm,  n^m ;  ns'Wm, 
N  n^m,  Y  n^m.  23  Y  s6sm.  33  Y  rsdhw.  A:  66  Y  wash  [old],  wosh 
[new].  A:  or  0:  -60  I  Iw^q.  61  Y  vrnM^q.  64  I  roq  raq,  N  roq,  Y  roq 
rw^q.  A'-  —  I  &'i  [name  of  the  letter  A].  67  I  g6M  gu'in  go'in  g6tf*in, 
N  gii-tn.  69  YIN  n6«.  73  I  [between]  sCw  so'^i*,  N  s6«.  76  Y  tftwi.  81 
IY  Idin,  N  [between]  Idin  lao'in,  lifra.  84  Y  mfiw.  86  INY  6«#ts,  NY  Hvts. 
92  I  nooy  N  ndu.  93  I  [between]  snotV  sn&M,  N  sndw.  94  I  [between]  krdtf 
kra«,  N  kr6M.  96  N  thr6«.  A';  104  I  rood,  N  [farmers  {tM)],  rii«d  [from 
men  from  the  country],  r^wd.  —  I  liiidi  [lady].  109  I  \du.  110  I  kknt 
sh&nt  dont  [can't  shan  t  don't],  N  ksnt  kiBnt  sh^t  shfBnt.  116  INY  dwm, 
N  om,  Y  oom  oom  wo^m.  117  I  wd*n  wa'u,  N  wa^u.  118  Y  b^n  bilBn.  121 
I  gA*n.  122  I  n6ei  ua^u.  123  IN  UM^thiqk.  124  I  st6Mn,  N  stbun  stVn,  Y 
stOtm.     128  I  dh6uz. 

-SI-  —  I  diks  [aches].  138  YIN  faadhw,  Y  fwdhwr.  139  I  dr^i.  162  IY 
WAAtetr.  JE:  160  N  ^.  161  I  d&U  ddi  dE"i,  [between  that  and  dei], 
YN  dB"f  d^,  Y  d«f.  —  N  t^ip  [tape].  171  Y  birli.  172  Y  gras.  —  I  dlfis 
[gkM].  —  I  kAt  [cart].  —  Idit  [late].  JE'-  183  Y  t/itr.  193  N  kliBU. 
194  Y  oni  ani.  200  IN  wiit,  N  wlct,  Y  wiwt  wit  wiit.  M:  209  IY  niy«. 
223  I  dh6i«  dhcB,  N  dhiiiLr,  Y  dhtinr  dhB'imr  dhiB|_r.  224  I  w6iB,  YN  wiBLr. 
226  I  m6t/st. 

E-  233  I  sptik  spiik.  241  N  r^in  rem.  243  I  pls'^i.  248  Y  m^. 
E:     261  Y  msTiU    261  N  sb'U,  Y  nee  sai.     262  I  wAi,  N  wa>"i,  Y  wee.    263 
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IT  OTrB"t,  N  [between]  Bw4i,  tnraU.  F-  296  I  brad.  299  I  griin,  Y 
grfin.  300  Y  k/ip.  E':  305  I  a"».  312  IN  Ib.  314  IN  iBLrd  e'BLid, 
Ibefiweeii I  odd  ssd 

£A:     322  I  IMlaaf.     324  I  kit,  Y  B'ttiin  [18].     326  I  [between]  fiifild, 

INY  6«ld  §u<ld.     328  I  k6uld.     "      

334  Y  aaf.      343  Y  WAAm 
347  INY  M.        EA':     350 
blBnz.     366  I  gi^t  grflrt,  N  grdit  grat  greit.        EI-     373  N  dWi.        £1. 
382   N  dhB"im.  EO-     383  lY  SBv'm.         EO:     395   INY  jw^q.     402  I 

la\m  lai  m,  N  laan,  NY  lean,  Y  [between]  lern  lem.  EO'-  —  I  trii  [tree]. 
413  N  dBT'l.  420  Y  iovj.  EO':  426  N  U'it.  428  I  si,  Y  8»i.  431  N 
b(«Lr,  Y  biBr.  435  N  j^Bn  [your'n;].  437  I  [between]  tra'uth,  tTu^ntH  [first 
element  of  diphthong  very  peculiar  m  one  speaker^s  mouth].  EY-  438  IN 
dA"i,  N  ddi,  Y  [betweenl  d<fi,  dx^i. 

I-  446  I  nA  in.  — "N  bMbi^f  [shire].  —  I  Jts  [yes].  —  N  pB'^tz  [peas]. 
I:  462  I  A"i  di,  N  A'i  di,  468  INY  nA'Ut,  NY  nait,  no'it.  469  N  rA^t 
ra>'tt.  466  N  Bujt},  Y  sit|.  469  N  wwj.  481  N  f  iqgB.  —  I  ren  tujol,  N 
ron  ren  rM^n.  482  I  B'int  [ain*t,  are  not,  have  not].  I'-  —  I  A"i  [name 
of  the  letter  I].  492  N  SA^id.  493  N  drA"iy.  494  I  iATim  [and  between 
that  and  (tdim)],  N  U'Wm.  I':  600  I  liik,  N  U'Uk.  602  N  fA'ty.  606 
I  WM^niBn,  N  wumBn.     608  I  mA^tl.     609  N  wVil,  Y  w4il.     614  Y  rfis. 

0-  619  1  6«VB.  622  N  6ttp'n.  —  I  bA^m  [bom].  O:  627  YbAAt. 
629  Y  brAAt.    631  lY  dAAtsr,  Y  de'tt^tBT  [occ.],  N  da'utB.    —  I  tB'wl  [toU], 

—  Y  krap  [crop].  651  Y  stA'rm.  664  N  W»8  [neariy  (kroos.)]  0'-  566 
I  shun.  669  IN  modhB,  madhB,  NY  madhBir.  662  Y*^  [between]  me'tm  mSxm, 
muun.  —  I  mw^nth  [month].  666  I  tf^dhB.  668  I  brw^dhB,  Y  bru^dhBr, 
N  brw^dhBLr.  —  I  grfu  [grow].  0':  671  Y  gM^d.  678  Y  [between]  plAi*, 
pla^M.  679  IN  muj,  686  IN  ddimt  [don't],  dtf^Bnt.  687  I  dd*n.  688  Y 
nuun.    695  N  fw^t. 

U-  N  wdd.  603  IN  kxm.  606  IN  sv^n  se'n.  606  IN  d^r,  N  ddBtr.  607 
lY  bMgtBr,  N  [between]  b»otBr  botBr.  —  N  net  [nut].  U:  —  N  [betweenj 
dem  dom  [dumb].  —  I  tu^mbU  tembU  [betweenj  temVl  tomb*l.  613  N 
[between]  dTM^qk  dreqk.  616  Y  p&wnd.  622  N  tfoUdB.  —  I  thu^ndB.  632 
YI  «qP,  N  UqP  op  op.  633  I  [between]  kep  kap ;  kM^p  kop,  N  kw^p  kop  kop, 
Y  Vujp.  634  I  thrff'u.  639  Y  dM^^t.  U'-  —  1  [usual  pronunciation 
(e"u)j:  640  N  kja«,  k&W)B8  [cowhouse].  641  I  e'u,  N  o'u.  643  I  nn^u,  N 
n&^M  neti.  —  N  plomz  [plums].  648  lY  k'm,  N  a'uBn.  660  I  BbT&iMt. 
V:  668  I  dn'^im  do'tm,  IN  da'toi,  N  da'^un  dz'nn,  Y  d&un.  669  N  to'^im. 
661  Y  sh&UBr.  663  I  B^wa  e'us  %k^uB,  N  a'us,  Y  &m8  &wzbz,  fruz'n  [Sibber- 
toft].     667  I  a^Bt,  NB''Kto"ttt. 

Y-  673  lY  mw^tj.  679  Y  tjart|.  Y:  691  N  mA"ind.  699  N  [between] 
Tdit  rA'it.    —  I  shot  [shut],  N  shtf^t.        Y':     709  I  fatB. 

II.  English. 

A.    713  I  bad.        I,  and  Y.    768  IN  gjal.         O.    773  N  doqki.        XT. 

—  I  [between]  tab  tob  [tub],  N  tiipb  tob.  794  I  diM^g  djog  [and  between  the 
two].    803  INY  d^tfoinp,  I  d^omp  d|omp.    —  N  f»oni  [funny].    808  IN  pM^^. 

III.   EOICANCE. 

A  ••     811  N  pl^,  Y  plMs'n.    814  I  mdis'n.    822  I  mdi.    —  N  p&U  [pay]. 

—  I  pldtn  [plain].  830  I  trSin.  —  N  pliBZ  [please].  836  Y  sm'n.  861  N 
aant.        E-     867  Y  tn'U  tii.    —  N  pra'iti  [preach].    —  N  kl^Lrk  [clerk]. 

—  N  paa8*n  [parson].  I->  and  Y><  898  N  [between]  nA"t8  n^is.  —  I 
krA^i  [cry].  900  N  pra'tBrz  [prayers].  901  IN  fA^in.  903  IN  diuB.  — 
N  prA'*«  [price],  0  ••  916  N  anjBn,  Y  «^,njBn.  920  N  po'int.  —  IN  ^u^mp 
pomp.  —  N  tf  qk'l  [and  twice]  aqk'l.  —  N  ra^und.  933  I  frtf^nt  front. 
939  I  tl6us,  N  tl^  [pi.]  tldBz'n.  —  brosh  [brush].  940  N  [between]  k6fct 
ka'tft.  —  I  bot'n  [button].  —  I  mtf^t^n  [mutton] .  U--  —  N  pUobltk 
[public].    966  N  §tl.    —  N  bl^  [hurt].     970  I  diM^s,  Y  d^w^st,  N  di«  djujst, 

Usoffet.  I  (di)m  do*n)  I  have  done.  N  (gu'in  :kj^Brin)  gomg  to  Kettering, 
regularly.    No  euphonic  r. 
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Yab.  V.  Essex. 

Coming  s.  again,  we  proceed  £rom  Kt.  to  Es.,  where  the  E. 
characters  are  most  marked.  Bnt  the  greatest  difficulty  was  ex- 
perienced in  ohtaining  information.  Ajad  after  all,  most  of  the 
information  obtained  failed  to  bring  out  the  chief  peculiarities. 
Hence,  until  I  had  obtained  the  Maldon  specimen,  and  TK.  had 
made  a  special  journey  through  the  nw.  of  Es.,  I  could  feel  very 
little  confidence  in  the  meagre  accounts  I  obtained.  But  the  result 
is  that  the  ME.  characters  are  all  identified. 

A-  becomes  (e'i  ^'i)  and  even  (k^iy  &•),  so  that  it  seems  at  first  hearing  to 
displace  i,  and  as  an  alphabetical  letter  is  called  by  some  fonn  of  (a'i). 

A'-  is  yaiioQsly  treated  ;  ((i«)  and  {ov)  seem  to  be  lost,  but  the  latter  soniyes  in 
a  few  words  as  {6u  dw) .  TH.  heard  {b(m)  so,  at  Stebbing  {1 1  n-by-w.Chelmsford^ 
and  (ndf«)  know  at  Braintree  (11  n-by-e.Chefansford),  out  on  the  other  hana 
home,  oats,  appeared  there  as  (dm,  dts)  mixed  with  (em,  ets  wts),  and  so  on. 
The  transition  to  (6u)  seems  therefore  not  to  haye  taken  place,  and  there  is  an 
oocasional  reversion  to  (oo,  o).    This  applies  also  to  0  when  nsnally  lenc:thened. 

r  and  I  nsnally  lengthened,  as  genemly  in  E.diy.,  is  much  broadened  and  falls 
into  (s't,  diy  o'i,  A'i),  Most  writers  of  the  dialect  nse  oi,  oy,  as  toime,  toidef  but 
I  think  that  (s't,  ai)  are  really  the  most  common  pronunciations.  TH.  gives 
(t^'im  ma'il)  from  Braintree,  (Itfikli  kwA'i'vt)  from  (xt.  Shalford,  between  (mA'i, 
m6i)  from  Stebbing,  (me'i  ma'i,  Idtkli)  from  Great  Easton,  and  I  got  (d^'ik  d/iik, 
m6in)  from  Gt.  Dunmow,  bnt  quite  (lo'ikli  fo'ind)  from  Maldon.  i  do  not,  how- 
«yer,  entirelytmst  any  one  of  my  own  authorities  on  such  a  delicate  point. 

As  to  the  XT'  and  the  U  usually  lengthened  in  S.  sp.,  that  is,  the  usual  (a'u)  sound, 
there  was  much  uncertainty.  TH.  gives  (b'us  tsfim  ds'un  s'ut)  house  town  down 
out,  from  Braintree,  Mud.  e'uz'n  nx'u)  and  between  (da'un  ds'un),  round  housen 
now  down,  from  Panneld,  with  (e'wz'n  n^u)  and  the  intermediate  (vbo'tft  Bbs'iit, 
gre'imd  grs'imd)  from  Gt.  Shalford.  This  intermediate  sound  causes  the  difficulty, 
as  also  tne  occasional  prefix  of  (1)  as  (uYb'u)  Maldon ;  but  as  (b'w)  was  frequently 
heard,  and  I  got  it  from  Gt.  Dunmow  and  Maldon,  I  think  that  (b'w)  must  be 
taken  as  the  general  sound.  This  will  be  found  to  harmonise  with  the  other 
varieties  of  D  16  and  with  D  9. 

As  to  the  XT  sounds,  they  are  regularly  (e,  s),  but  some  exceptions  seem  to  occur. 
The  Yicar  of  Panfield  stated  that  the  following  words  had  "German  m''  (m), 
*'d«8t,  love,  above,  himger,  tongue,  tmder,  some,  bvt,  butter,  cup,  rtaUy  root, 
enough,  dnmken,  coming,*'  and  even  "  about. *'  It  was  principally  for  that 
reason  that  TH.  spent  some  time  in  Panfield  and  the  neighbourhcod,  but  he 
could  find  no  trace  of  this  pronunciation.  The  same  vicar  g&re  *'  ^to  as  in  new  *' 
for  the  sound  in  "school  inrew  sure  too  soon  do  poor  tru^,'  and  said  that  French 
u  was  not  heard.  TH.  found  no  confirmation  of  this  in  the  neighbourhood,  nor 
did  I  from  Gt.  Dunmow  or  Maldon,  though  the  Yicar  of  Rayne  (3  s. Panfield) 
gave  me  a  similar  list,  just  reversing  ordinuary  usage,  which  I  attributed  to  his 
exactly  misunderstanding  the  signs  I  asked  him  to  use.  I  therefore  conclude  that 
U  is  treated  as  in  received  speecn. 

Another  salient  point  is  the  use  of  (w)  for  (v^.  TH.  got  (wtt'l  wtnvgv)  victuals 
vinegar  from  Bramtree,  (wEri  mVlz  winvgs)  but  (vdts)  voice,  from  Panfi^d 
(where  the  Yicar  had  acinowledged  toerry),  but  (vsri  wtnBgv  w6ts)  from  Gt. 
Shalford,  and  (wit' Is  wtni^r  v6is)  from  Stebbing.  On  the  other  hand,  an  inn- 
keeper and  an  old  man  at  Gt.  Dunmow  assured  him  that  (w^  was  not  used  for  (v) 
there,  but  my  Gt.  Dunmow  authority,  a  native,  gave  (wa'ts)  voice,  and  my 
Maldon  authority  save  (weri),  and  from  Southend  I  obtained  (westri  weeli )  vestry 
value,  from  Paigleeham  (6  nne.  Southend)  and  Stanway  (3  w. Colchester)  and 
BrightUngsea  (7  sse.Golchester)  (wer«^,  while  from  Bradfiela  (9  ene. Colchester)  came 
^wes'lz)  vessels,  with  the  remark  tnat  the  people  could  not  pronounce  (v).  In 
Clark's  Glossary  to  his  "John  Noakes  and  Mary  Styles,''  the  classical  £s. 
dialect  specimen,  I  find  "  trark  trarld  u^rmin  u^arses  UTarsley  "  fl  believe  a  corrup- 
tion of  univ#rta/^  that  is,  altogether,  for  Clark  used  "  I  shudn  t  wareley  loike  to 
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troy,"  I  should  not  altogether  like  to  try,  compare  the  '  Varsity  for  ITniTersity  in 
the  boat  races^,  '^  ii'entereome  ^^erry  w^eskit  trisit."  Hence  we  maj  conclude  that 
(w)  is  generally  used  for  (v),  and  that  where  in  isolated  cases  (v)  is  heard,  it  is  a 
modem  refinement.  But  does  (▼)  ever  occur  for  (w)  P  Dr.  Chamock  in  his 
Glossary  has  vae  t^en  nte  i;ot=way  when  white  what,  but  I  have  had  no  con- 
firmation from  any  of  my  authorities.    Compare  D  9,  p.  132. 

As  in  E.  diy.  generaUy,  r,  when  not  preceding  a  vowel,  becomes  (b)  or  dis- 
appears altogether.  Eyenr  dialect  writer  puts  in  the  r,  however,  even  where  it 
never  was  and  never  could  have  been  sounaed,  as  Clark*  s  baccar  (bskB)  tobacco, 
bargun  (bBgan*)  begun,  bellar  (bels)  bellow,  boamt  (booBut)  bonnet,  carl  (kaal) 
crawl,  charmber  (tjaambit)  chamber,  darter  (daatv)  daughter,  fellar  (Mb)  fellow, 
hort  (hAAt^  hot,  lorss  Haas)  loss,  marster  (maastB)  master,  morrar  (mors)  morrow, 
naarbour  (naabB)  neignbour,  oHan  (AAfsn)  often,  scrarl  (skraal)  scrawl,  squarls 
(skt^7aalz)  squawls,  thurrar  (tharB)  furrow,  uster  (juus  tB)  used  to,  was  accustomed 
to,  yallar  (jaelB)  yellow.  And  in  addition  I  find  in  Chamock  arrar  (serB)  arrow, 
aH»r  faatB)  after,  harve  Hiaav^  a  haw,  or  small  piece  of  land  by  a  house,  snarth 
(snaatn^  snath,  long  handle  of  a  scythe.  The  acme  of  this  mode  of  writing  was 
reached  by  my  Southend  authority,  who  described  the  clerk's  pronunciation  of 
amen  aa  ''rmen  rmon,  rrrmon,*'  that  is  (aaa'mBU^  with  the  first  (aaa)  very 
prolonged.  In  my  phonetic  printing-office  at  Batn  with  London  compositors 
the  confusion  between  the  names  of  the  types  for  (aa,  r)  was  so  great,  that  I  was 
forced  to  have  the  latter  called  (6eB)  or  (r^).  The  writing  in  of  r  in  such  cases 
shews  that  the  writer  habitually  neglects  it  in  speech,  but  its  insertion  is  very 
confusing  to  the  reader  occasionally.  It  serves  only  as  a  diacritic  to  modify  the 
meaning  of  the  preceding  vowel,  and  when  such  modification  does  not  occur  it  is 
omitted  by  the  writer.  Thus  we  find  in  Clark  coos  (kDos,  koBS^  course,  fooe  (foos, 
foBs)  forced,  f»st  (fest)  first,  gal  (gsel)  girl,  hose  (has)  horse,  hull  (hal)  hurl,  suppas 
(sBpaa-s)  surpass,  ttomips  (tontps)  turnips,  wtisser  (wasB^  worse-r.  "What  the 
precise  sound  of  r  was  hefare  a  vowel  was  not  recorded  eitner  by  TH.  or  myself. 
It  was  certainly  a  li^ht  r,  but  whether  lightly  trilled  ([r)  or  lightly  buzzed  {\r^  I 
cannot  say ;  theoretically  certainly  the  latter  as  a  degredation  of  (r),  but  (r)  alone 
has  been  written  by  both  of  us.  When  faa,  aa,  xh,  b)  precede  a  vowel,  a  euphonic 
r  is  always  added,  even  in  the  same  word,  as  (sAA-r-iq)  saw-r-ing,  (drAA-r-iq) 
draw-r-ing,  whether  the  syllable  or  word  did  or  did  not  originally  end  in  an  (r). 
Hence  the  country  people  were  accused  of  adding  on  an  (r)  in  places  where  they 
could  not  pronounce  it ! ! 

Clark  gives  (AAldoo')  although,  which  would  be  remarkable  if  certain.  Other 
slighter  peculiarities  will  be  found  in  the  following  word  list. 

Of  constmctions  the  only  striking  usaffe  is  putting  the  plural  verb  to  the 
singular  subject,  as :  he  <fo  (i  doo),  my  head  «u^m  (ma'i  ed  swim),  usual  in  all  the 
£.  div.  But  I  have  no  example  of  the  reverse,  or  putting  the  singular  verb  to 
the  plural  subject  as :  we  doet,  Be  is  apparently  oocasionaUy  used  in  he  bey  not  in 
/  be.  Without  he^  belong  to  we^  a  S.  constmction,  is  sometimes  heard.  Of 
peculiar  words  which  are  not  also  found  in  D.  19  there  are  few  or  none. 
mawther  (mAAdbB)  is  here  used  in  a  depreciatory  sense,  as  a  coarse  wench. 
Together  is  a  common  form  of  address  to  several  persons.  Come  to  m»»«,  means 
to  my  house,  and  so  in  other  persons.  But  all  this  is  more  developed  in  D  19. 
At  Brightlingsea  master  is  used  in  the  sense  of  very^  an  intensitive  adverb. 
Snace  (suees)  the  snuff  of  a  candle  is  (sniis)  in  Cb. 

Illustrations, 

Gt.  Dtjitmow  (10  nnw.Clielinsford). 

Abridged  cs.  pal.  in  1873  by  AJE.  from  diet,  of  Mr.  J.  N.  Cullingford,  a  native 
of  Great  Dunmow,  who  when  it  was  made  had  been  several  years  absent, 
and  had  been  endeavouring  to  forget  his  dialectal  tendencies.  But  the 
uncertainty  which  would  therefore  cung  to  it  has  been  mostly  dissipated  by 
TH.'s  investigations  in  the  neighbourhood. 

1 .  weI,  neebB,  je'u  isn  ii  mts  booth  laaf ,  uu  k6e«z  ? 
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2.  wi  noo,  dooBt  wi  ? 

3.  ditst  ooldp  te'u,  til  ii  dan. 

4.  0  »)iii  saatt'n  At  ivd  Bm  eSei,  dheet  ai  ded,  s6if  vnef. 

5.  dhset  dike  jaq'gest  san  fself,  b  gret  buo'i  bv  no'm  niu  iz 
faadhBz  wo'ts  Bt  wans,  Bn  &i  ud  treat  'tin  tB  spiik  dhB  tn'i^th  eni 
det,  6tf  d«  *nud. 

6.  Bn  dhB  E'ud  tmiBn  Brself  nl  tel  eni  on)jt  ii  je'u)!  on*  8Bk8)B,  oo 
woont  shi  ? 

8.  e'u,  witB  Bn  w£n  slii  fs'tm  dhB  draqk'n  biist  shi  IsaaIz  Br 
azbBn. 

9.  shi  sAAr)tm  wtdh  Br  oon  itz  lerBn  strEtjt  on  dhB  grs'wnd,  m 
iz  gud  sandt  kooBt  Bgt'n  dhB  dAAr)By)dhB  nfus,  dsfim  Bt  dhB  kAAnvr 
Bv  dh£et)eeB  lem. 

11.  dhset  sep'nd  bz  shii)Bn)B  daatBr)in)laa  kom  thrti!^  dhB  baek 
jaad  frBm  seqBn  ^ut  dhB  wEt  klooBz  tB  dro'i  on  b  woshBn  de'i, 

12.  wo'tl  dhB  kit*l  WBZ  bo'tlBn  fa  tii. 

13.  sen  djB  noo  ?  ii  nivB  laant  en»  mAA  dhBn  dht-s,  Bn  ii  doont 
want  it  eedhB,  dhiB  n£'u  ! 

14.  Bn  soo  &i)m  gu'Bn  oom  ts  sapB.     gtol  noVt. 


Notes  to  Great  Dunmow  C8. 


2.  don*t  (d6oBt)  for  (doont)  is  doubt- 
ful, compcire  don't,  par.  13.  3.  hold 
your  row  till  I  done,  poflsibly  Vve  done, 
6.  youngest y  great.  I  am  not  quite 
sure  of  haring  correctlj  separated  (e  b, 
9  a)  at  this  early  period  of  my  work. 
9.  saw  him  with  euphonic  (r). — eyesy 
(a'i  d'i)  seem  to  have  been  coimised. — 
door  of  they  the  (r)  is  euphonic,  (dAx'-s) 
might  be  said  iC  no  word  followed,  but 


(dAA)  would  be  most  usual  before  a 
consonant,  compare  (uiaa)  par.  13. 
11.  daughter-in-law y  euphonic  (r). 
13.  d)you  know. 

Mr.  Koderick,  see  Ware,  Ht.,  told 
me  he  heard  at  Great  Dunmow  (shB 
diaad  &i,  tm  ki  diaad  *d9  baek  Bgi'n), 
she  jawed  I,  and  I  jawed  her  back 
again. 


Maldon  (9  e.Chelmsford)  dt. 

pal.  by  AJE.  from  the  diet,  of  Miss  Wing,  a  native  of  Homsey,  six  years  at  the 
National  School,  Maldon,  as  pupil  teacher,  at  the  time  of  diet,  a  student 
at  Whitelands  Training  College,  Chelsea. 

1.  sdw  o't  Bse'i,  mse'its,  je'm  sii  nie'tt  dhBt  o't)ni  ro'tt  BbE'«t  dha^t 
111  g:El  [gael]  B-kam*Bn  from  dhB  skunl  Jon-dB. 

2.  Bt  hi  B-giiBn  dE'un  dhB  rooBd  dhh'B  thruu  dhB  rEd  gse'tt  on 
dhB  Mt  a^nd  so'fd  b  dhB  wse't. 

3.  sh^tiBr  anaf*  dhB  tjo'tld  bz  gAin  strseVt  ap  tB  dhB  d^uBr  b  dhB 
roq  is! us, 

4.  wfiB  shfiBl  lo'tk'lt  fo'md  dha*t  draqk-'n  dsf  srtV'ld  MBr,  b  dhB 
nse'tm  a  :tom'ds. 

.  5.  as  aaI  noo  nn  wer**  weI. 

6.  oont  dhB  oold  tja^p  sunn  teet^  [laon]  b  not  tB  duu  ii  Bgm, 
pooB  thf'q ! 

7.  luk,  eeni  ii  trfu  ? 
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Notes  to  the  Maldon  dt. 


1.  »0y  this  is  one  of  the  very  few 
instances  coUected  of  this  pron. — /  am 
most  usual.  /  ^  is  used  more  than  I 
arcy  but  I  are  is  also  used.  Kever 
heard  we  i«,  or  thou.  He  doy  tee  wasy 
and  theirselves  are  used. — notCy  this 
inserted  (i)  was  given  me  in  (fia'^nd 
gria'toid  piz'tind  iis'Ml  Ida'ttf  shia'u'B 
iras'tdh.  miaws  tia'tm  ia'ut  pria'Md)  by 
the  Vicar  of  Panfield,  but  he  abo  eave 
me  (Bbuu't)  about,  and  reiterated  it, 
though  it  was  not  heard  or  known  in 
the  place  when  TH.  visited  it. — 
yonder y  probably  an  error  for  (tnds). 


an  E.  form,  possibly  hinder  used  in 
place  of  yonder.  As  to  the  final  r  I 
felt  uncertain,  as  Miss  Wing  bdng 
from  Homsey  might  have  imported  the 
London  use ;  but  it  has  been  fully 
confirmed. 

3.  enough  {vja'u)  was  not  known. — 
doory  this  (d6uB)  is  suspicions,  the  (r)  is 
euphonic. 

4.  shrivelledy  shr-  becomes  (sr-)  as 
(srak)  shrieked.  Generally,  the  voice 
is  pitched  hi^h  with  a  .  final  rising 
inflection,  which  runs  very  high  in 
questions. 


Essex  cwl. 

As  the  dialect  seems  homogeneous,  I  have  not  distinguished  the  places  whence  the 
words  came.  Those  obtained  from  TH.  are  placed  first  or  are  unmarked,  and 
those  from  other  sources  are  preceded  by  — . 

I.  Wessex  Aim  NOKSE. 

A-  dmeikmeelL.  10  —  haa.  13  —  naa.  14  —  draa.  21n^mnE'^im, — ^n^^rnn 
n&»m.  33  —  reedhn.  34  —  las.  37  —  klaa.  A:  —  kjSint  fcan't]. 
A:  or  0:     64  roq.        A'-     67  gu'mx  [going],  —  go'u.     73  —  s6i*  sbu.     76 

—  t6wd.    86  ots  9ts  uJkBy  —  ^irts.    91  —  mo'M.    92  ndw.       A':     104  rood  tM, 

—  r^osd  rs'ttd.  110  —  not.  115  om  |^Hom,  —  hem  om,  —  hAAmli  [homely]. 
117  WA*n  wan.  118  —  bon.  121  —  gAAn.  122  —  na'tm.  123  —  nxAthim. 
124  stoon,  — sto'un.     125  — out. 

iB-  138  —  faadh«.  140  -~  ha'il.  141  nftUl.  143  —  t»'i«l  t^l  t^l.  152 
WAAtB.  2S:  158  —  aatB.  161  dei  ds^i.  171  baali.  179  vot  [this,  224 
and  266  are  the  only  examples  of  (v)  for  (w)  actually  heard  from  an  innkeej)er  at 
Panfield,  and  they  are  very  doubtful  as  he  was  merely  stating  his  opinion]. 
JE'-  —  retifreach].  183  —  tiit|.  —  flermid  [errand].  199  —  blftft.  200 
w^itwiit.     JET:    213  —  *«dhiir.    217 -—etj.    219  —  ship.    224  vs'r  [see  179]. 

E-  241  rStn  ra^in  rain,  —  ra'in.  252  —  kit'l.  E:  261  sdi  lAH  sb"i. 
262  wiH  WB^i.  263  Bwdi.  265  str^t  stns'it  strdit.  266  vb4  [once  given,  see 
179].  —  fil  [field].  273  —  min.  278  —  iind  [end].  282  —  geon  [grin]. 
E':     305  —  ha'i.     306  —  hekth.     307  —  no'i.    312  !«.    314  —  haad.    315 

—  fit. 

EA-  319  —  gaap.  320  —  kiv.  £A:  322  laaf.  324  —  a'it  a'ivt.  326 
&'fild,  [between]  6ud  a'«d,  —  e'tild,  ood.  327  —  be'wld.  328  —  ke'wld.  329  — 
food.  330  —  hood.  331  —  sood.  332  ik^ud,  —  tood.  333  —  kivf.  334  — 
heet.  346  —  gjit.  EA':  355  —  diif  dif .  359  neehv  nkHln  ndihn  nB'ibv. 
361  b^inz  biinz.     369  —  b16w.     370  —  rAAn.     371  straa,  —  strxAB. 

EO-  —  sev*m.  384  —  hev'm.  EO:  388  —  melk.  398  —  bij9-nd. 
394  indB  [see  top  of  this  page,  col.  2].  396  wak  w&k,  —  wak.  —  aal  [earl]. 
400  —  aanest.  402  laan.  406  —  aath.  EO'-  —  fra'iz  [freeze].  EOr: 
430  —  frin.    435  jaa  [your].    437  truuth  tro^'uth.        ET-    438  da'i. 

I-  444  —  sto'il.  446  n4in.  —  piiz  [pease].  —  iis  [yes].  I:  462  di, 
458na'it.  459  — ra'it.  468  tjoldBm  [approaching  (t^ildBrn) J.  469 —wul  [will]. 
477  —  fa'in.  483  —  his  [not  (hiz)].  488  —  it.  —  det  nfirt].  I'-  491  ~ 
sa'ith.  494  tA^im  ta'im,  tA^im  [verging  to  t6im].  —  rep  [reap].  499  —  biid'l. 
I':  —  dA'ik  drfik  [dyke].  600  Idikli,  —  lo'ik.  601  —  wo'id.  602  —  fo'iv. 
605  wa'if.     —  ha'iB  heehiei  [hay].     508  ma"il.     510  milin  mai. 

0-    —  smak  [smoke].      624  wald  wold.  0:     527  —  boot.      528   -- 

thoot.    529  —  broot.    531  —  daatB.    533  -^  dul.    535  ^  fdk.    541  ont.    —  os 
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[horse].  0'-  560  skiiiil.  —  gaums  [gums].  562  muun.  0':  583  tMul. 
586  dooz  [he  does],  —  doo  [does].    587  %'n.     588  niivD.  UMun.    593  mas-t. 

U-  602  —  siau.  603  Wn,  —  kim.  605  sa'n.  606  d^.  U:  614  — 
h-B'un.  616  gra'fmd.  623  —  fa'un.  632  op  ap,  —  «p  [at  Stanway].  634  thrwu 
thr^'u,  —  thn'a.  636  —  fods.  U'-  640  —  kia'u.  643  nau  [varying  to 
ne'w].  650  nhQ^ut  BbB^irt,  —  sbia'ut.  TJ':  658  da'im  do'im  dBun  [between] 
(dE'*»n,  da^'tm),  —  dikun.     659  tB'un.     663  e'us  h'us  b'ks.     667  But. 

Y.  674  —  ded,  dent  [did  not].  —  hiiv  [hive].  679  —  tiaatj.  682  — 
lut'l  lidU.         Y:     684  —  bred|,     690  kjdind.     691  —  mo'ind.        Y':     711 

—  liis.     712  —  nms. 

n.  English. 

A.  722  —  driin.  737  mB'it.  I.  and  Y.  758  —  gael.  0.  761  — 
lod.     767  —  na'iz.     790  —  ga'und.     791  Ui,  b6i.        tJ.    —  mag  [mug]. 

—  gan  [gun].    —  kaal  [curl], 

m.   EOMANCE. 

A-     p&tl  [pail],  —  pe'ivl  p^^l  p^l.     —  pl^in  [plain  »  dialectal].    840 

—  tjaambB.  845  &Unsnimt.  849  8tr4^«nd|.  —  siees  [scarce].  —  sle'it 
[slate].  862  seif.  E  ••  885  WBri  VBrt.  —  kunsaa-n  Tconcem].  888  — 
saattn.    —  saavis  [service].        I*.  awrfY-     —  wtlwli  [village].    901  fa'tn. 

—  win«g«  viuBgB  [vinegar].     —  wit'lz  vit'ls  [victuals].  O-     —  koti. 

—  dja'un  [join].  925  w6t8  wdis  vdis.  926  —  spa'il.  —  rB'tm  [round]. 
940  —  kot.  947  —  ba'il.  —  d^m  [journey].  —  mov  [move].  966  — 
kivB.        963  kwA^i-Bt  kwdi'vt,    965  —  a'il.     970  —  djes. 


D  17  =  SE.  =  South  Eastern. 

Boundary.  To  the  a.  the  Thames  R.,  being  the  b.  of  the  S.  diy. 
To  the  n.  a  sweeping  semicircular  line,  from  the  b.  of  Ox.  from 
10  S.Aylesbury,  Bu.,  s.  of  Wendover,  Bu.,  and  of  Hemel  Hemp- 
stead, Ht.,  of  Hatfield,  Ht.,  and  Hoddesdon,  Ht.,  and  just  n.  of 
Waltham  Abbey,  Es.,  and  then  passing  through  Epping,  Es.,  and 
w.  of  Brentwood,  Es.,  to  the  Thames  R.  at  Tilbury,  opposite 
Gravesend.  This  line  is,  of  course,  very  roughly  and  conjecturally 
drawn,  the  parts  of  Bu.,  Ht.,  and  Es.  to  the  north,  not  being 
perceptibly  different  from  those  immediately  south  of  it.  But  to 
the  n.  of  this  line  the  speech  of  the  people  seems  to  be  really 
dialectal,  while  within  there  are  so  many  causes  for  interference 
with  the  natural  deyelopment  of  speech,  and  the  popidation  is  so 
shifting,  that  it  would  be  misleading  to  suppose  that  tiiere  was  any 
real  hereditary  dialect  or  mode  of  speech.  But  there  is  a  decided 
tendency  to  E.  as  distinguished  from  S.  feeling,  and  hence  the 
district  is  considered  to  be  a  mixture  of  Metropolitan  and  Eastern. 

Area.  The  whole  of  Mi,,  the  se.  of  Bu.,  s.  of  Ht.,  and  sw.  of  Es. 
D  17  SE.  and  D  8  sBS.  are  the  two  halves  of  the  Metropolitan 
Area,  n.  and  s.  of  the  Thames  E.,  where  the  enormous  congeries  of 
persons  from  different  parts  of  the  kingdom  and  from  different 
countries,  and  the  generality  of  school  education,  render  dialect 
nearly  impossible.  Nevertheless,  D  17  is  even  more  distinctly  E. 
than  D  8  is  S.  Almost  all  the  so-called  *^  vulgarisms  "  of  London 
are  of  E.  and  more  especially  metropolitan  E.  origin.  And  this  form 
of  speech  has  become  prevalent  also  in  Australasia  (see  p.  236). 
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Character.  This  must  be  collected  from  the  following  sections, 
especially  the  first. 

§  1.   Mr.  U^Orsey  on  London  Town  Speech, 

The  Rev.  A.  J.  D.  D'Orsey,  B.D.,  Professor  of  Public  Beading 
at  King's  College,  London,  with  large  experience  in  correcting 
errors  of  speeck  and  defects  of  utterance,  in  writing  to  the  School 
Board  for  London,  4th  December,  1882,  said: 

**  Such  words  as  papery  tkape,  trains  are  pronounced  piper ^  thipe,  Mn^,— the 
Tory  first  letter  of  the  alphabet  being  thus  wronely  taught.  Cab  is  keb,  bank  is 
benky  strand  is  strend ;  light  is  almost  loyt ;  the  short  i  is  made  ee^  e,g,y  *  second 
edtsfflhon ;  *  mo  is  now ;  mountain  is  meotcntain ;  stupid  is  stoopid,  and  many 
more.  The  final  consonants  are  so  feebly  uttered  that  it  is  sometimes  impossible 
to  tell  whether  the  pupil  says  life,  or  like,  or  light,  *H'  is  constantly 
transposed.  *  G '  is  dropped  in  such  words  as  eominoy  going,  etc.,  or  is  turned 
into  k  in  nothink.  Most  pupils  cannot  trill  the  r,  burring  it  in  the  throat,  or 
making  it  a  w,  as  dxcink  for  drink.  In  many  cases  r  appears  improperly  at  the 
ends  of  words,  thus  Maida-hill  as  Mgder-eel,  Maria  Ann  as  Maria  ran. 

In  piper,  shtpe,  trtne,  the  i  probably  means  (e'i)  or  (ae't),  and 
only  rarely  (a4) ;  if  so,  this  is  only  a  fully  developed  Es.  form.  It 
is  found  all  over  Ht.  and  Es.  as  already  shewn,  and  is  strongest  in 
East  and  North  London,  being  as  yet  comparatively  little  developed 
in  North  West  and  West  London.  But  it  is  recent,  as  will  be 
shewn  in  the  following  sections.  I  was  myself  bom  in  North 
London  in  1814,  and  cannot  recall  it. 

We  have  seen  that  when  long  a  has  developed  in  (e'i,  ae'i,  a't), 
long  t  develops  into  {di  A't),  but  in  London  I  have  not  myself 
observed  anything  beyond  (at),  and  that  very  rarely.  This  is 
perhaps  the  sound  which  Mr.  D'Orsey  alluded  to  by  saying  *'  light 
is  almost  lot/t,^^ 

The  correlative  of  the  change  of  long  a  into  (a'i)  is  that  of  long 
0  into  (a'u),  but  to  my  ears  it  seldom  reaches  this  in  London, 
though  I  have  heard  '  ladies  in  a  boat '  in  Hyde  Park  spoken  much 
Uke  (la'id*z  tn)B  ba'ut),  but  I  think  it  did  not  go  beyond  (lae'idiz 
tn)a  bout).  This  is  common  ME,  D  16,  etc.  Eor  London  it  is  not 
mentioned  in  Walker  or  Smart  (see  §  2),  or  in  the  *  Errors  of 
Pronunciation  1817'  (see  §3),  or  in  < Pickwick'  1837  (see  §4), 
or  Thackeray  1845  (see  §  5),  and  must  therefore  be  recent.  Eor  the 
received  (oo^to),  which  is  quite  different,  see  Part  lY.  p.  1152, 
But  when  o  tends  to  Tou),  the  ow  diphthongs  tend  to  (eu,  e'u)  as  in 
the  whole  of  the  E.  div.,  and  this  is  most  probably  the  sound  meant 
by  Mr.  D'Orsey's  tneotcntain. 

The  use  of  keb,  henky  strend,  probably  (k£b  b£qk  strEnd)  for  (kaeb 
bseqk  strsend),  may  be  growing.  The  use  of  ed^^hon,  often  heard 
as  (fdtVshiJn),  seems  confined  to  newsboys,  and  is  merely  emphasism. 

The  use  of  (uu)  for  (iu)  in  stupid  n^tc^s,  etc.,  is  by  no  means 
confined  to  London  or  E.  div.  The  *  transposition '  of  "  H  "  is  very 
common,  though  its  simple  omission  is  still  more  common,  every- 
where. The  use  of  comin'  goin'  etc.  in  the  participle  is  historically 
preferable  to  the  received  coming  goiny,  and  is  almost  universal 
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dialectallj,  but  becomes  (-tqg)  in  s.La.  and  (-tqk)  in  Ch.  The 
received  sound  is  (-«q),  which  of  course  is  what  Mr.  D'Orsey  meant. 
We  find  nothing  (nathtqk)  in  several  dialects.  The  London  treat- 
ment of  r  belongs  not  merely  to  the  whole  E.  div.  but  to  the  whole 
e.  coast  of  England  from  Ke.  to  Kb.  The  feebleness  of  the  pron.  of 
final  consonants  is  so  far  as  I  know  insufficient  to  characterise  London. 
Mr.  D'Orsey's  examples,  therefore,  do  not  seem  to  characterise 
a  peculiar  mode  of  speech,  but  merely  show  a  grafting  of  some 
£.  habits  on  our  received  speech. 

§  2.    Walker  (1792-1807)  and  Smart  (1836)  an  London  Speech. 

These  two  well-lmown  authors  of  Fr<mouneing  Dietionariea  have  each  given 
a  section  on  Coekney  Pronunciation.  I  quote  Wuker  from  the  titereotype  eoition 
of  1814.  He  enumerates  four  faults  only.  1)  post^s,  fist^s,  misttfs,  etc.,  for  posts, 
fists,  mists  [mentioned  in  {  3  under  P,  p.  228]  ;  2)  interchange  of  v,  w  as  u^al, 
fcinegar,  due,  find,  for  Teal,  vinegar,  wine,  wind,  the  two  laUer  are  spoken  of  as 
common ;  3)  not  sounding  A  after  w  to  distinguish  while  irile,  trAet  tret,  tohere 
were  [now  firmly  rooted  even  in  educated  speech] ;  4)  interchange  of  A  as  art, 
Aarm,  for  Aeart,  arm.     There  is  no  hint  at  pronouncing  a,  o  as  t,  ow. 

Smart  in  his  Sints  to  Cockney  Speakers  nnds  it  almost  unnecessary  to  remark 
on  the  interchange  of  v,  w.     But  notes  icoold  eoold  akooldy  would  could  should, 

[now  never  heard^;  ehiek^n,  Lafn^  novUy  pare*  ly  hut  swivel,  heav^,  evil,  devil, 
the  last  of  which  is  scarcely  heard  now  hut  in  the  pulpit].  Other  errors  he  notes 
as  arcfthmetic,  character,  writin',  readi^*,  sptle  sile  for  spoil  soil,  toosdajy  dooty, 
perpnt-rate,  affinut-y,  providunce,  education;  hoa*rd  fo^m  co*d  for  boani  form 
coro,  lawr,  sawr,  'and,  'eart,  Aonour,  Aonest.  There  is  no  hint  of  sounding 
«,  5  as  I,  otp.  But  he  says  that  the  a  of  ''a  well-educated  Londoner  .  .  .  finishes 
more  slenderly  than  it  begins,  tapering,  so  to  speak,  towards  the  sound  of  e '*  (ii) ; 
and  that  o  *'  in  a  Londoner's  mouth  is  not  qmte  simple  .  .  .  finishing  almost  as 
00  in  too.**  These  are  the  ee'jj  oo^to  of  rec.  sp.  which  are  quite  di^rent  from 
the  9,  ow  sounds. 

§  3.   JEJrrors  in  London  Speech  in  1817. 

In  an  anonymous  book  called  '*  Errors  of  Pronunciation  and 
improper  expressions  used  frequently  and  chiefly  by  the  inhabitants 
of  London"  (Lackington),  1817,  not  one  example  of  the  pronuncia- 
tion ;,  oio  for  a,  6  is  adduced.  As  this  little  work  is  probably  not 
accessible,  the  following  extract  may  be  of  service.  Wrong  pro- 
nunciations only  are  extracted,  the  author's  orthography  is  adopted, 
and  any  explanations  are  given  in  [  ].  The  order  is  alphabetical, 
arranged  by  the  initial  letter. 

A  advert/jflnent,  arter,  airy  [area],  alablaster  [alabaster],  &Uy  [ally'],  angola 
[angora,  now  usual],  any-think,  arcAangel  [eh  =  (tj)]  ar<rAetype,  arcAitect,  arrAi- 
tecture,  arcAitrave,  arcAives,  aristocr&sy,  amt  [aunt  ant],  &iTac  [now  usual], 
arrant  [errand],  arrer  [arrow],  ast  Task],  attainer  [attainder],  axe  [ask]. 

B  babby,  bag^net  [bayonet],  balcony  [now  usual],  basilicum  [basilica],  beadle 
[beetle],  bile  [ImiI],  Bishergate  St.  [Bishopgate],  botherdash  rbalderdash],  brachy- 
gi4phy,  brileTbroil],  broacn  [brooch,  now  generally  with  (ooj  not  (uu)],  broccolo, 
Brummagem,  JBurgamy  [Burgundy],  bumfire  [bonfire],  bemn  [burying],  buzzum 
pronoimced  booeom  [seemingly  meaning  (buuz  m^  bosom]. 

C  chaney [China-ware,  obsolete],  charmber  [oos.],  chimley  [chimney],  chisscake 
[cheeeecake],  comforts  [comfits],  crow'd  [crew],  curoesety. 

D  democii^y,  drugs  [dregs],  dys^tery. 
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£  eddication  [obsenre  not  ed/ication]  i-thur  [oldest  form,  still  in  use],  -er  for 
-ow  in  arrer  beller  feller  holler  narrer  piller  swaller  wilier,  ere  pronounced  are 
[not  clear],  ewe  is  pronounced  yeo  [this  must  be  common  provincial  {joo)  now 
unknown  in  London). 

F  feater  [feature],  Febberwary  [February],  f  igary  [vagary]. 

^  S^^  [(S^^P)  ^P^)  common  proy.],  genus  [genius],  geography,  gobble 

[cobble],  ^ownd  [gown].  Gracious  ot.  [Gracechurch  St.],  grassplat  for  — ^plot 
both  usual]. 

H  omitted  in  'eart,  put  in  in  Aarm,  etc.,  hankechur  Aarbour  [arbour],  have 
rhyming  to  caye,  Aedge,  Aeir  [A  with  abnormal  aspirate],  Herkerus  [Hercules], 
his'n,  holler  [see  -er]. 

I  idear  Mariar  Louistfr,  ile  |[oil],  imminent  [eminent],  Ingia  [India],  ingenious 
[ingenuous],  instid  ^instead],  irrep&rable. 

«f  janders  [jaundice],  Janniwery,  jessamy  [-mine],  jest  [just],  jine  [join]. 

K  kittle  [kettle,  common  proTindal]. 

L  lam  laming,  least  [less],  leef  [sub.  leave],  leeftenant  pronounced  levtenant 
[leftenant,  now  usual],  leetle  [yery  little],  lickerish  [licorice],  line  [loin],  lingo, 
liye  for  lief,  lozenger  pozengej. 

M  manifacter,  manifacterer,  marrew  [marrow*!,  massacree,  materals  [materiak], 
meller  [mellow],  Mepomen6  [Melpomene],  meracle  maracle  for  miracle,  mercantile, 
mez^reum,  misch^yous,  muckenger  [muckender,  obs.  for  mockadour,  Fr.  mouchoir]. 

N  narrer  [narrow],  nater  [nature],  necessitate,  neyyy,  noways  [no  wise]. 

0  obstreperous,  oman  '^tlus  error  is  constantly  committed  oy  the  ordinary 
class  of  people,''  otherways  [-wise],  otter  of  roses,  our'n. 

P  pantomine  [-mimej  peashuks  [peasheUs],  Penelopd,  pertikalar,  piller,  pint 
[point],  pi-son  []^on]  post-es  persist-es  and  other  words  in  -ist,  preambulate, 
preiudiciary  [prejudicial J,  pronounciation,  pudden  [pudding]. 

K  redikerlous  [ridiculous]. 

S  salary  [celery],  salitary  [salutary],  sartin,  sarye,  sarvioe,  sawder  [solder], 
sentry  [century],  set  [sitl,  shay  Fchaise],  shemmy  [chamois,  applied  to  leather  J, 
shet  [shut],  shou/d,  coura,  wou^  sitteation  [situation],  sparrow-grass  [or  grass 
only,  asparagus],  spear  [sphere],  sperrits  [spirits],  spile  [spoil],  statute  [statue], 
stenography,  substraction,  successfully  [successiyely],  sicn  [such],  suadun,  to 
summons,  superfliious,  supperate  [suppurate],  sureeon  for  Sir  John,  to  swaller. 

T  taller  Ttallow],  Teipsi-chore  m  three  syllables,  terrestial  [terrestrial], 
Th&lia,  Tooeaay,  topogr&pny,  towards,  trow  [trough,  a  common  proymcialism]. 

U  umbereUa,  'un  [one],  uvola  [uyula]. 

V  &  W  constantly  confused,  weal,  wine^,  yine,  yind. 

"W  wamt,  "Wensoay,  wilier  [willow],  wmder  [-ow],  wurt  [wart]. 

Y  your'n. 

Z  called  izard  in  place  of  zed. 

It  is  obserrable  that  in  this  list  the  ^;reat  number  of  cases  are  not  at  all  dialect, 
but  are  false  appreciations  of  nnfamiliftr  words.  Sometimes  they  are  genuine 
surviyals,  as  arrant  ags.  se'rende,  in  place  of  errand,  falsely  derived  m)m  errandum 
in  imitation  of  errant.  On  the  whole  these  are  not  Londonisms  of  the  present 
day  and  are  in  that  respect  noteworthy. 

§  4.   Dickem*  London  Speech,  1837. 

We  do  not  find  the  peculiar  pron.  piper  for  paper  in  Sam  Weller's  speeches  in 
Dickens's  *^  Pickwick,''  1837,  where  it  would  have  been  immensely  picturesque, 
and  we  may  therefore  infer  that  Dickens  did  not  then  know  it.  Indeed  11  years 
later  in  his  Haunted  Man,  p.  66,  1st  ed.  1848,  where  there  was  a  splendid  opening 
for  it,  it  never  seems  to  have  occurred  to  Dickens.  Adolphus  Tetterby,  the  news- 
boy, varies  his  calling  out  of  Paper !  by  changing  ''the  first  vowel  in  the  word 
paper  and  substituting  in  its  stead,  at  different  periods  of  the  day,  all  the  other 
yowels  in  grammatical  succession."  The  effects  are  written  as  ''pa-per,  pepper" 
not  pe-per,  '*  pipper  "  not  pi-per,  "  ponper,  pupper."  All  this  is  natural  supposing 
fp/v'pv,  pep'v,  pip'ts,  popB,  pep'D)  to  be  used,  tne  second  and  third  being  regular 
degradations  of  the  first,  but  (pal'pv)  would  not  come  in  anyhow.  We  may  thus 
conclude  that  the  pron.  pi-per  was  not  known  40  years  ago  m  London. 
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In  Sam  Weller  the  principal  fun  is  made  out  of  the  interchange  of  to  and  v, 
and  while  (w)  is  constantly  used  for  (v)  in  D  9,  Ee.  and  D  16,  Es.,  and  also  D 
19,  Nf.,  I  luiTe  not  found  a  certain  example  in  the  provinces  of  (v)  being  used  for 
(w),  and  though  I  have  for  many  years  been  on  the  look  out  for  it,  have  never 
heard  (v)  used  for  (w)  in  earnest  m  London  (see  p.  132).  Now  Dickens's  Sam 
Weller,  who  calls  himself  Yeller,  and  says  he  spells  his  name  with  a  tceey  is  full 
of  this.  I  have  noted  the  following  examples  of  v  for  w :  vaggin,  vouldnH,  vy 
[why],  V08,  vurth,  vhite,  vidower,  vidder,  veskit,  ve,  vay,  vile,  vun,  vunce,  vich, 
Fickvick,  Veller,  Valker,  vide,  vhen,  ven,  vheel,  Bamvell,  Yellingtons,  vom, 
svear,  vare-ever ;  and  the  following  w  for  v :  dewotion,  wery,  in  west,  conwert, 
rewerse,  wictim,  wisit,  wessell,  inwention,  woter,  wentilation.  Sometimes,  but 
rarely,  w  is  preserved,  as  in  weU,  widder,  washus  [wash-house]. 

The  other  words  of  S.  and  T.  Weller  have  no  great  peculiarity,  as :  babby 
[incompatible  with  btln/),  feller,  I  des-say,  fort* nit,  oiled  [ooiled],  'ooman,  see'd, 
hollering,  bustin*  [the  g  not  by  any  means  always  lost],  nothin  ,  anything  a*nt, 
ha'nt,  'ansome  [handsome.  Hansoms  did  not  exist],  rayther,  natur,  imperence, 
dooties,  most  of  them  common  in  all  dialects.  Most  of  these  are  merely  conven- 
tional literary  cockney,  and  it  is  only  the  absence  of  f ,  ow  for  a,  5  which  is  of  any 
importance. 

§  5.  Thneheray*8  London  Footman's  Speech^  1846-6. 

In  Punch  for  1845-6,  W.  M.  Thackeray  first  published  his  JeamM^t  [not 
J\me»^9\  JDiary  in  highly  picturesque  spelling,  foundsd,  of  course,  principally  on 
phonetic  habits,  or  it  would  have  had  no  point.  Now  here  I  find  no  hint  of  a,  o 
being  called  t,  ow.  He  uses  y  for  unaccented  a,  that  is,  (t)  for  (b),  in  gyzett, 
myjestick,  jyponica,  myommion  [Mahometan],  and  also  nybobb  (nibob*),  the 
acoentuataon  ^n^^'bab)  for  nawau'b  being  quite  modem,  and  &:om  an  Indian  point 
of  view  incorrect.  For  a  he  either  uses  a,  as  infamntion,  gave,  able,  place, 
pone,  hate  [ei^ht],  chasely  [chastely],  phamously,  shampone,  fate  [fete],  lazy 
fose,  groseflj,  labor,  istote,  gacing  [gazing],  sitawoshns,  A  [=hayj,  toty  taty 

Etete  a  t^tej,  or  employs  ai,  ay,  as  awatled,  hordayshis,  platt,  payges,  haypix 
apex],  ^ayij  layt,  brayv,  sayle,  straynger,  say,  beayviour,  sayber,  fainted, 
narrait,  ffaytors,  layborer,  rayge.  For  d,  which  occurs  seldoin,  he  has  oa  in 
roag,  poaker,  noos,  toon.  The  w  ior  v  Ib  not  very  conspicuous  in  icery,  unil^] 
[but  aiiso  fulsar],  inuite,  tdsit,  conunissing,  trealde  [vehicle],  pretrents,  dimne. 
Of  9  f or  tr  I  have  found  only  one  instance,  visper,  twice  repeated.  The  euphonic 
r  is  common,  porring,  pawnng,  hideer  of,  drorin^,  sor  'em;  and  the  interchange 
of  or  and  aw,  as  por,  lors,  dror,  enaumous,  spauiang,  iawn.  The  use  of  J  for  d, 
and  eh  for  t  is  conspicuous  in  hq/ous,  ^uice,  treeme^/eeous,  assyuously,  ^ewties 
[but  also  dooties],  en/urance,  and  coecAewm,  creecAurs  [costume,  once  spelled 
cosfewm,  and  creatures].  The  t  f or  o«  occurs  in  pint,  adjining,  enjy.  Thackeray 
seldom  marks  'in*  for  -iwy,  but  this  was  mere  carelessness.  Much  more  might  be 
dted,  but  the  above  will  suffice  to  shew  the  conmion  errors  then,  and  to  prove  his 
ignorance  of  i,  ow  for  a,  o. 

§  6.  Mr.  Tuer^s  Cockney  Almanac. 

Ecturoing  to  recent  times,  in  1883  Messrs.  Field  &  Tuer  pub- 
lished **  The  Kaukneigh  Awhnineck,  edited  by  'Enery  'Arris, 
down't-tcher-now,"  in  which  what  are  supposed  to  be  cockneyisms 
of  pronunciation  are  for  fun  conspicuously  exaggerated.  It  is 
therefore  worth  while  examining  these. 

The  principal  fun  of  the  book  is  made  from  the  d  and  o,  which  become  (a'i,  a'u). 
Thus  we  have  for  a :  sy  [say]  tyken  eyen*t  [ainH]  myke  engyged  operyted  relytions 
adjityting  lydees  [ladies]  grytis  [gratis]  pygis  [pa^]  ible  wy  plice  dize  [days] 
fital  [fatal]  fyver  [favour]  stytmints  nsm'  [raising]  dy  sitocwshun  pytient 
edoocytion  [education]  brines  [brains]  py  myde  pice  [pace]  nykea  wites  [waits] 
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gryte  waist  [?  an  error  for  wysie]  nyture  lite  [rate]  'a-penny  ipnee  [both  half- 
penny] tyste  flyrer  [flayour]  stairkise  pline  pint  [paint]  yyper  [vapour]  pypers 
pline  sime  fyth  [plain  same  laith].  Then  for  5,  I  nnd:  knou  own'y  [only]  tould 
moust  ould  now  [no]  stoun  nontice  [notice]  gous  gows  [both  meant  for  goea]  down^t 
sou  grous  bouth  sowp  [soap]  nowsiz  [noses]  sowl  oun  lown  [loan]  bouns  owm 
[home]  smouke  jouke  wows  [woes]  Owb*n  [Holbom]  spouken.  But  the  author, 
partly  perhaps  lor  lack  of  a  conyenient  spelling,  does  not  notice  the  corresponding 
changes  of  f,  oWf  but  writes :  minds  lie  eye  nres  nice,  and  thousand  pound  'ow 
[how]  down  out  cloud  round,  with  the  usual  spelling  of  the  diphthong. 

Two  Yowek  ^  M  are  both  represented  by  e.  The  first  must  be  (b),  but  I  am 
not  at  all  sure  what  the  second  is,  as  dinerent  from  my  own  (o^.  These  both 
occasion  strange  combinations.  Thus  for  d :  bed  men  bellence  eajityte  [agitate] 
ket  peck  ven  etteckin'  [attacking]  rets  [rats],  Elbert  medder  leshir  ev  [haye]  et 
[at]  then  execly  beck  kebbijez  pession  fremwize  [tramwise]  smeks  kebs  eccidinta 
kerrijez  Clep'em  [Clapham]  fet  be^  'ets  [hats]  metches  enxiety  grend  yeccinitid 
feet  gremmer.  And  for  u :  semboy  [somebody]  kentry  [country]  metch  [much] 
dezzin  [dozen]  nethink  trenk  Lendin  [London]  yeng  nethir  eneff  enkemfterble 
ether  [other]  sheyying  [shoving]  tetch  ekkempneed  sem  [some]  entil  screbbed 
bleddy  ren  'bosses  [omnibuses)  Jengshin  [Junction]  glevs  teng  [tongue]  semmers 
inselt  front  [also  spelled  front]  themb  endersten£  metherly  epstairs  kezzin 
[cousin]  brether  pebucytion  pesshed  [pushed  for  (posht)].  But  either  by  accident 
or  design  u  is  written  in :  wuz  [was],  uv  [of],  curunk,  'ungry,  'unts  ^;nn  'underd 
gluttid,  and  i  in  sitch.  I  do  not  recognise  the  sound  at  all.  It  is,  however, 
quite  a  novelty  so  far  as  neighbouring  dialects  are  concerned.  But  see  TH.'s 
cwl.  p.  232,  Nos.  632  and  633. 

The  8  before  «,/ becomes  aw  [aa],  a  common  Es.,  form  as :  crawss  auf  [off] 
auf'en  kauffey  lawst  craussin's  tauss,  to  which  the  writer  adds:  dawg  [dog, 
common],  faugy  [foggy,  unknown]  daunkey  kaukneigh  and  faund  [fon^.  On 
the  other  hand  short  unaccented  ^,  ow  become  -er  [ti],  as  innercent  serciety ;  widder 
winder  yeller  [?  yaller]  sparrer  barrer  [barrow],  which  is  common  in  every  S. 
and  £.  dialect. 

The  use  of  (uu)  for  (it)  is  quite  customary  everywhere,  as :  dooly  gredooal  doo 
[due]  accoomoolyte  faccumulate,  evidently  inferrea]  noozpyper  [newspaper,  one  of 
the  commonest  worois]  amooz  valoo  [value,  ?  valley]. 

^  is  of  course  regularly  omitted,  m  fact  it  is  now  so  universally  omitted,  and 


_    _        _  i^y» 

these  last  being  admitted  m  polite  S.  speech. 

The  Bia  of  course  not  pronounced  except  before  a  vowel,  thus  :  fust  cowidly 
wuth  wuss  [first  cowardly  worth  worse]  and  paw  yaw  [poor  your],  but  it  is 
euphonically  introduced  after  (aa)  as  in  all  the  E  oiv.  as :  sawr-a,  draw-ring, 
jawrache  [jaw-ache],  strawr'et  [straw  hat].  Of  course  -ore  (6<m,  6<»)  becomes 
simply  (aa). 

W',  V.  These  are  not  interchanged  at  all  in  the  Cockney  Almanac,  though  w  is  jnit 
for  V  in  one  passage,  apparently  for  the  sake  of  a  pun.  It  runs  thus:  **  Yeccinite 
from  the  cali  direct  if  yer  u^alue  yar  infant's  u^esd  (veal)."  In  no  case  is  v  used 
for  to.  The  contrast,  then,  between  Mr.  Tuer's  and  Dickens's  Cockney  is 
complete  and  very  curious.  In  Dickens's  the  fun  is  made  out  of  the  interchange 
of  V  and  Wy  and  there  is  no  hint  of  using  i,  ow  for  a,  o.  Here  the  fun  is  made 
out  of  the  latter,  and  the  former  is  ignored.  This  shews  a  change  in  London 
habits  as  viewed  by  humourists  in  the  last  50  years.  Still  more  curious  is  it  to 
note  that  the  American  humourists  examined  in  Part  IV.  pp.  1224-1230,  namely, 
Mr.  Davis  (Major  Downing  1836),  C.  F.  Brown  (Artemus  Ward  1860),  Judge 
Haliburton  (Sam  Slick),  and  Bret  Harte,  make  no  fim  at  all  of  either  interchange. 

§  7.  Mr,  BatananfCB  Zandanisms. 

Mr.  Heinrich  Baumann,  head-master  of  tbe  Anglo-German  School, 
Brixton,  a  German  who  is  thoroughly  acquainted  with  English, 
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in  1887  brought  out  his  book  called  ^'  Londimsmen,  Slang  und 
Cant "  (Berlin,  Langenscheidt),  which,  besides  being  exhaustive  on 
Slang  and  Cant,  gives  the  pron.  of  every  word  on  the  Lagenscheidt'sch 
system  of  notation.  On  pp.  xc-xciv  Mr.  B.  gives  a  summary  of 
popular  London  pron.,  which  I  have  still  further  abridged,  adding 
brief  observations  in  [  ]« 

A.  Contonants.  1.  A  omitted  and  inserted  [general  dialectally].  2.  r  vocalised  and 
inserted  [all  the  east  coast].  3.  fi^  for  n  in  a  few  words,  kitchin^,  goldtn^, 
eerttit^  [srequent  in  literature,  bnt  I  have  not  heard  it,  probably  at  most  a 
misappreeiation,  not  dialectal],  and  n  for  tiff  in  participles  [regular  in  dialects^]. 
4.  mn  becomes  mbl  in  cYdmblej  [frequent  proYincially].  5.  ni  becomes  nff  in 
unaans,  ingans  onions  [which  Mr.  B.  pron.  (aqgraz,  tqgBnz)  in  place  of  (iq'vnz), 
I  QO  not  know  (aq"Bnz)J.  6.  gn  reduces  to  ft  in  reckonise.  7.  to  often  omitted, 
as  old  ^oomaHy  west'^ard^  innard  [to  which  he  adds  hofun  hot  one,  whereas  here 
the  iP  was  the  insertion]  and  used  for  v  [as  in  all  the  Land  of  Wee,  see  D  9, 
D  16,  D  19].  8.  17  final  omitted  in  have  [general  when  unaccented].  9.  / 
omitted  especially  before  m  and  n,  on\v»  a'mosty  certn^y,  Lar^AUniffhty  [common 
eyerywher^.  \0,  d  final  nearly  inaudible,  as  ole  hiubin^  [common  after  n]  and 
dreffle  dreadful  [a  special  word,  common  in  literature,  merely  assimilation]. 
1 1 .  dia  s  {dp)  in  Ingee  India,  toger  soldier  [both  common  eyery where] .  12.  Final 
t  lost  in  lyrekfuSj  fie  [breakfast,  fact]  and  medial  t  in  genUman  [the  old  gemman 
of  literature  is  not  named].  13.  ^ia»  =  (tpn)  in  Christian  [common  educated,  as 
in  question].  14.  th  initial  omitted  in  *em  for  them  [old  English  hem\  more'n 
kanier*un,  more  than  harder  than  [quite  common],  th  final  omitted  wi*  »ou^ wester 

[common  eyerywhere],  th  medial  oecomes  d  in  furder,  farden  further  farthing 
common  eyery  where  J,  '*  isolated  th  becomes  V  in  toirrout  without*'  [arout  known 
provincially,  but  not  the  other],  ''with  old  people  becomes  /  as  nuffin  nothing" 
[also  common].  15.  h  occ.  for  q  as  ekal  equal  [I  haye  heard  this,  but  take  it  for 
an  old  and  not  London  pron.].  16.  ^  added  in  yearn  earn,  omitted  in  ^ears  years 
[common]. 

B.  Vowels.  1.  Long  yowels  shortened,  agen^  bobby,  craddU,  mebbe,  thripund, 
Jippence,  tuppenny,  J  dun  know,  again  baby  cradle  may-be  three-pounds  fiye- 
pence,  twopenny,  I  don't  know  [common,  except  eraddle,  even  among  better 
q)eakers].  2.  «  for  a  in  keb,  ketch,  Stendard,  cab,  catch,  Standard.  3.  per  in 
partieklir  particular,  (i)  for  0  iu  extry,  bony  Jide  [misappreciations  of  foreign 
words].  4.  jest  seeh,  jist  sieh  just  such  [common].  5.  ^ee)  is  yery  commonly 
(ea),  falready  discussed],  ea  becomes  (i)  in  airey  area  [this  is  merely  an  abbreyia- 
tion,  like  id^  {e'idn)  for  idea,  final  a  omitted,  belongs  to  No.  3].  6.  ar  for  ear, 
er  in  am  sanfe  earn,  senre  [still  common,  but  ^oing  out].  7.  a  obscured  to  (9)  in 
(mam)  for  ma^am  [merely  unaccented  obscuration,  common].  8.  (i)  for  (a,  a)  in 
kiver  kimplete  [not  confined  to  London].  9.  heerd  for  heard  [common].  10. 
He,  pint,  hist,  oil,  point,  hoist  [common  old].  11.  **  8  [the  0  in  bom]  is  yery 
common  for  au  (aa)  as  in  eort  (kaat)  for  caught "  (LiAt)  [this  I  do  not  quite  under- 
stand], **  conyersely  aw  (aa)  is  used  for  S  (a)  as  datog  for  dog  **  [not  confined  to 
London].  12.  {00)  becomes  generally  (00-a)  as  road,  prouoimced  (roo-ad],  unac- 
cented 0  becomes  (9}  as  pertato  [P  pertater,  tater]  potato.  13.  doo  tor  dew, 
insinivale,  eowcumier  [the  last  old].  14.  00  for  u,  JRooshan,  Froossian  [old], 
(poo,  shoo)  poor  sure  [imknown,  but  (pAA,  sIiaa)  known]. 

This  is  sufficient  to  shew  that  although  these  pron.  may  have 
been  heard  in  London,  they  generally  did  not  arise  there,  but 
were  importations,  or  misappreciations  of  non-Saxon  words  common 
throughout  England. 

§  8.  Mr.  T,  HdUamU  London  Ohservationi, 

When  TH.,  a  Derbyshire  man  resident  in  Manchester,  on  different 
occasions  visited  London,  he  noted,  as  usual,  differences  of  pro- 
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ntinciatioii  which  he  heard  from  the  middle  and  lower  classes.  His 
notes  are  not  complete,  but  they  possess  the  value  of  observations 
made  by  a  phonetist  who  was  not  a  Londoner,  and  therefore  I 
collect  the  examples  without  distinguishing  the  different  speakers 
or  occasions,  as  he  has  done  in  his  notes.  It  will  be  found  that  his 
experience  is  far  from  yielding  such  pronounced  results  sus  the 
Atolmineck.  The  a  becomes  (^»,  e»,  E^t),  the  d  yields  only  once  to 
(^),  the  6  is  (6u,  eo'u),  the  word  road  as  shouted  at  railway-stations 
by  porters  (who  were  very  possibly  not  Londoners)  giving  a  singular 
variety  of  forms,  the  i  becomes  generally  (<it),  but  once  reaches  (a'i) 
(I  he£u:d  a  very  near  approach  to  {pi)  from  a  boy  in  Kensington  to- 
day, 30th  March,  1886),  the  H  is  generally  (a),  rarely  reaching  (a), 
and  the  ou>  varies  from  (o'u)  to  {db'u).  These  pronunciations  are, 
however,  such  as  ME.,  D  16,  would  lead  us  to  expect. 

I.  Wessex  and  Nobse. 

A-  4  t6ik.  5  m^k  ms'ik.  —  mtstdtk  [mistake].  24  sh^iim.  31  hTii. 
34   loost.         A:     —   [between]  hffi'm,  hB'm  [hamj.     —  st^d  [stand].     — 

—  6u  so'm  [oh  !J.     67  g^itt,  gao'w  [long  o  seems 
nao'M.      92  n^M.         A':      104   n>etween] 
,  .     ,  ^  J    >«d>  ra'«d  ;  [between]  roiwd,  rao'wd ;  rao'itd ; 

Td'iid.  117  wan.  122  n2».  132  ot.  ^  ra)'tf  [row  rank].  M:  160  h% 
[nearly  (^)].  161  dB"i.  —  bse'g  [ba^].  —  [between]  aap'l,  Bp'l.  172  gra's. 
—  [between]  ©'t  ^  [bat].  179  wad  [what,  before  (dB)],  wat  [before  a  vowel]. 
M-     195  menti.        JE:     223  dh^.     224  w^.    —  strlt  [street]. 

E-  231  dhB.  E:  261  sE't.  —  bed  [bedL  262  wb'«.  263  «w^t'  vws^i. 
266  wbI.  —  fi«lz  [fields].  —  SBll'i^n  [selling].  E'-  290  ii.  300  kiip. 
E*:  311  t^.  EA:  324  4tt.  —  shaant  [shan't]  shsB^l.  334  oaf .  335  aaI 
AAUwijZ  [always,  (aa*)  "with  a  peculiar  pursed  rounding"].  340  jaad.  — 
peak  [park].  EA'-  347  BhM[a.head].  EA':  352  red.  364t|8ep.  365  ni«r 
[near,?  (r)J.  EI-  373  dh<f.  EO-  387  n/'d.  EO:  388  miBlk.  396 
wa|,rk  [the  (r)  doubtful,  possibly  (waak)].  EO'-  420  fdv.  EO':  428  sii. 
431  Mb. 

I-  —  Hv  [livel.  446  niain.  448  dhiiz.  449  git  ["  even  middle  class 
people  say  (gtt  an)  1.  450  tii(izd»i.  I:  452  di  [on  one  occasion,  long  •  like 
(6t),  nearly  di"],  [between]  o'^t  di,  459  rait,  [between  that  and  (r&it)].  465 
88t|.  477  UinL  482  eeni  kii  [ain't].  I'-  494  tx^im.  T:  500  laik. 
510  main.  0-  —  smao'^kiiU  [smoking].  520  :ba'tt  [the  town].  —  bijfdB 
[before].  0:  525  [off],  AA*f,  AAf  oof ;  [of]  ov.  —  mooinijU  [morning  "  the 
analysis  for  these  depressed  vowels  seems  to  be,  tongue  for  (o),  lips  for  (o)  pursed  "  ]. 
654  kroozs  [or]  kroozs  ;  [between]  krA's,  kros  [**  say  (kr^s)  with  puived  lips  "' . 
0'-  556  tB  [unemphatic],  557  td.  559  madhBr  [?  (r)].  0':  571  gwd. 
576  wenzdi,.    586  dd^t  [don't].    587  dan,  du-i,n  [doing], 

U-  603  kam.  U:  612  sam.  631  tharzdi  [J  (r)].  632  [between]  ap, 
Bjp  ;  ep.  633  [between]  kap,  ksp.  634  thonifiiB^Lr  [thoroughfarej.  U'-  643 
[between]  n&ae  n&a^a;  n&'a,  na'^ti.  —  plam  [plum,  when  intensive  (pla^m)]. 
650  Bb&at.  U':  [(a'u)  was  heard  as  (kaa)  approaching  &aB].  656  mum.  658 
dse^flm.  663  &a*ds.  667  &a'Mt ;  [between]  &aot,  &a>at ;  fra'at :  [between]  a'ut, 
&<«t;  a'Mt.  T:  689  bi'ldi^nz  [buildings].  —  i'l  tad  [hill].  —  shatBrs 
[shutters]. 

u.  English. 

A.  727  djsB'm.  —  sse^ndwi.tj.  —  bajni  [barrow],  —  6i8t,B'ist  [haste], 
I.  and  Y.  —  ttfiBriiU  [tiring].  0.  —  fbetweenl  oof  n  AAf'n  [oftenj, 
U.    —  fmi|  [funny],    —  krash  [crush],    —  shatBrz  [shutters], 

m.  EoicAircE. 

A-    811pl6tsplE'is,   822 m4l.  833  trein trs'tn.    —  dar[air].    —  pali^s.  — 
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pal^mal*  [Pall  Mall,  generally  (^1  :mel)].  841  tjins.  —  baetend  [band].  — 
fbetweenl  mAAtii|n,  maatjiin  [marching].  —  dise^kt^t  [jacket].  —  gaird^nz 
[gardenaj.    —  kjari|d|  [carriage].    —  paast  [past].    —  plsetfoom  [platform]. 

—  stB'i  [stay].  E  ••  869  yuI.  —  Ek<$,M  [Echo].  —  at^nd  [or  f-Snd)].  — 
kBntentt|d  [contented].  — t^t[tent].  885  vEri.  — giBze't  [gazette].  — ka}un 
[hour],  §Laarz  [?  r],  se'^d'rz  [?  Londoner].  I  -.  and  Y  ••  898  [between]  nrfis, 
Tikis,  903  [between]  dimiin,  dA'^mtiD.  —  mi*ni|tB  [minutesj.  O**  ^ 
grgmbliin  [grumbling}.   —  mani^.   —  ^iirdw  [order,  ?  both  (r),  possibly  ^Adfl)]. 

—  fortiSt.  —  pooshen  [portion].  —  transpdwz  [transpose].  —  grooser  [grocer, 
at  Bermondsey,  no  (6m),  r  (r)J.  942  butpr  [P  (r)  at  Bermondsey,  must  haye  been 
(n)  almost],    —  kohr  [?  (r)j.    —  tarn  [turn,  ?  (r)].        U-     —  vVwu^ri^vm. 

§  9.  Mr.  J,  O,  GoodehiWs  East  London  Pronunciation. 

Mr.  J.  G.  Groodchild  {:gut^il\d),  who  is  an  East  Londoner  by- 
birth  and  education,  has  been  at  the  pains  to  write  a  very  long 
wl.  of  Aw  own  *  colloquial '  as  distinguished  from  his  *  studied '  pro- 
nunciation, as  in  lecturing,  and  as  distinguished  from  low  East 
London  talk.  As  this  was  carefully  written  in  pal.,  it  is  a  docuQient 
of  considerable  interest  to  shew  the  middle-class  pron.  of  the  district. 
It  is  not,  however,  dialectal,  as  is  shewn  by  the  same  pron.  being 
regularly  assigned  to  vowels  of  very  different  origin.  Hence  it 
seems  better  to  give  it  in  classes  founded  on  received  pronunciation. 

1.  Long  d  is  always  (^|i]  except  before  (b),  where  (^|)  is  deeper  than  {e)  and 
more  like  (ej  or  (b)  even,  than  («),  the  circumflex  shews  the  diphthonjg  and 
medial  lengtn  of  the  first  element.  But  J6G.  does  not  consider  even  the  first 
element  to  be  uniform;  he  thinks  rather  that  beginning  with  (ei)  he  glides  to 
{e)  and  thence  to  (i) ;  all  this  is,  however,  avoided  before  (BJfrepresenting  final 
written  r,  and  the  vowel  is  then  {eg)  simply  as  in  (eeB)  air.  This  long  a  occurs 
in  A-  (b^itk)  bake,  etc..  A:  (k^iim)  came,  M-  (drJii)  dray,  (H^itl)  hail,  etc., 
M:  (d^.i)  day,  etc.,  iE'-  {neyi)  neigh,  etc.,  M':  {]dS^i)  clay,  etc.,  E-  (bro^iik) 
break,  (s^iil)  sail,  etc. ;  E:  (l^i»)  lay,  (b^A  say,  etc.,  EA-  (fltfiO  flay,  EA:  (^itt) 
eight,  EA':  {^e^it)  great,  etc.,  EI-  (dh^.i)  they,  etc.,  EI:  fst^.tk)  steak,  etc. 
I:  (w^i«t)  weight,  etc.  A.  (tr^^iid)  trade,  etc.  A-<  (^libU)  able,  etc.  E>- 
d|^i«,  etc.,  where  the  etc.  refers  to  other  words  in  the  class  in  the  wl.  thus 
headed,  which  have  a  in  rec.  sp.,  but  not  to  those  otherwise  treated.  This  long 
a  is  evidently  of  E.  origin.  Before  (v)=r  we  have  A-  (h«^)  hare,  JE-  {(eev) 
fair,  -SJ'-  (weeB)  were,  M':  {ueen)  hair,  (weev)  where  [but  (ahfe'B)  there],  E- 
(meevi)  mare,  {weejs)  wear,  (swMsa)  swear,  EA-  (jieeB)  care,  [but  EA:  (daro)  dare], 
EI  (oheeB)  their.  A'-  {mees)  mayor,  (p^^)  |>air,  E**  {eevi)  heir.  [Observe 
(em)  and  not  the  rec.  (eeo).  My  own  pronunciation  has  oeen  subjected  to  so 
many  influences  in  different  parts  of  England,  and  abroad,  and  has  been  so 
artificially  cultivated,  that  though  I  am  a  North  Londoner,  I  refrain  from  citing 
it;  butrefergenerallytoPartlY.  pp.  1090-1167,  1168-1173, 1206-1207|  where 
Bellas,  Haldeman's,  Sweet's,  Smart  s  pron.  are  also  considered.] 

2.  Short  S  is  sometimes  (ah)  [which  J66.  considers  to  occur  in  the  local 
jvonunciation  of  B^h  (baahth),  where  I  hear  (bseseth),  a  difference  of  appreciation 
simply,  for  both  of  us  are  well  used  to  hear  the  name  from  natives],  and  some- 
times (e).  Thus  he  has  A-  (nahv)  have,  A:  (thahqk  hahn'd  lahn*d)  thank  hand 
land,  etc..  A:  and  0:  (lahm)  lamb,  etc.  A.  (oahd  oaed)  bad,  etc.,  A--  (baer^*!) 
barrel,  (kahr^vt  hsTjat)  carrot,  etc. 

3.  Long  e,  JE'-  (sii)  sea,  etc.,  M:  (diid)  deed,  etc.,  E-  (niid)  knead,  etc.,  E: 
(jiil'd)  yield,  etc.,  E'-  (jii)  ye,  (fiid)  feed,  etc.,  E':  (niil)  heel,  etc.,  EA'  (tUm) 
team,  EO  (binith)  beneath,  EO'-  (bii)  bee,  etc.,  £0'  (sii)  see,  etc.,  I-  (dhiiz) 
these,  etc.    E.  (skruim)  scream,  etc.    £••  (ti)  tea,  (rvJH)  veal,  etc. 

4.  Shorts,  E:  (edj)  edge,  (men')  men,  etc.,  EA'  (aed)  dead.  E.  (beg)  beg,  etc. 
£••  (sens)  sense,  etc.     Ooserve  always  (e]  and  not  (e^  ;  this  is  metropolitan. 

6.  Long  t,  diphthong,  is  always  (ai)  wnich  is  broaa,  but  not  nearly  so  broad  as 
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mice,  etc.    I.  (t&tnt)  tiny.     I  ••  (n&ts)  nice. 

6.  Short  f  ifl  reg^arly  (•),  I-  {git)  get,  occ.  I:  (wttj)  witch  which,  etc.  Y: 
(hrtdj)  bridge,  etc.     I.^  (pigj  pig,  etc.     I  ••  (ststv^n)  cistern. 

7.  Long  0,  this  is  inyanaoly  (fiu),  except  before  (v)  =r,  «,  /  and  th  occ,  in 
which  case  it  is  (aa,  a').  But  this  (ou)  includes  at  least  three  sounds  (as  in  the 
case  of  long  a),  it  **  beg^  with  (o)  and  goes  on  through  (o)  to  end  in  (w).'*  This 
occurs  in  every  case,  thus  A'-  (gdu)  go,  (md<m)  moon,  etc.,  A':  (dak)  oak,  0- 
(dwp'n)  open,  etc.  0'-  (ndwzj  nose.  0.  (poMui^  ^ny,  and  it  even  occurs  un- 
accented as  (tsBldw)  tallow — before  r,  «,  /,  th  it  falls  into  (a,  aa),  the  (r)  becoming 
(v)  when  final  and  being  omitted  before  another  consonant,  as  A'-  (lAAd)  lord, 
(mA*«)  more,  (sa'b)  sore,  A':  (gAAu)  ^ne,  (hAAs)  hoarse,  (klVth)  cloth,  £A: 
(wA'm)  warm,  EO;  (sAAd)  sword,  EO'-  (fA«)  four,  (fAti)  forty,  EO':  (fAAth)  fourth, 
0:  (kA'f)  cough,  (bA't)  bought,  (thA^t)  thought,  (br^AH)  brought,  (r^A't)  wrought, 
(dVte)  daughter,  (bAAd)  board,  (fAAd)  ford,  (hAAd)  hoard,  (stAAm)  storm,  (kAAu) 
com,  (haau)  horn,  (kr^As)  cross ;  0':  (sA't^  sought,  (Aaab)  floor,  (mAAv)  moor, 
(swaab)  swore;  U-  (dAAB)  door.  0.  (BfA*a)  afford.  A-*  (pAAB)poor;  0-  (kA's) 
course  coarse  corse. 

8.  'Short  0  is  almost  always  (a),  as  0:  (noli)  holly. 

9.  Long  u  is  regular  (juu),  and  is  so  written  after  a  consonant,  as  (nxnu)  new. 

10.  Short  a  is  regularly  (a),  but  becomes  (bb,  b')  before  suppressed  r,  as  £0: 
(Ib'u)  learn,  (B'th]  earth ;  0-  fwBBl'd)  world ;  0:  (wBBd)  word ;  U:  fwBBth) 
worth,  (fBBdhB)  lurther.  £.  (pB*t)  pert ;  I.  (gsU)  girl,  while  all  toe  un- 
accented final  -ar,  -^r,  'ir^  'yr^  -or,  -ur  become  (b)  unless  a  vowel  follows  and 
determines  (Br J. 

11.  Incidental  ah  seldom  arises  [as  in  A-  (r^SdhB)  rather,  M-  (f^uihB)  father], 
without  a  suppressed  r,  but  it  is  the  regular  form  of  ar,  as  in  £A:  (jaad)  yard, 
faam)  arm,  £0:  (staav)  starve,  (faa)  far,  (staa)  star,  (naath)  h^uth,  (faadhtq) 
farthing. 

12.  Incidental  aw  is  reg^ar  for  or,  as  in  the  examples  to  No.  7,  but  sometimes 
occurs  otherwise,  as  £A:  (fVt)  fought,  (wA*k|  walk,  (fAAl*)  fall,  (waaI*)  wall ; 
£A':  (fpf^)  raw,  fstToAA)  straw.    A.  (bAAl'd)  imld. 

13.  Diphthongal  ay  is  regularly  (A't)  or  (a^'i). 

14.  Diphthongal  ow  is  regularly  (&'u),  excluding  the  cases  in  which  it  belongs 
to  No.  7.  It  is  curious  that  diphthongal  i,  ow  have  a  different  first  element,  (a) 
in  the  first  and  (a*)  in  the  second,  the  first  apparently  to  distinguish  the  souna 
from  (<M),  and  the  second  as  a  reaction  aeainst  the  common  (6w). 

15.  The  sounds  (1,  n)  are  lengthened  before  a  following  consonant,  as  (bAAl'd 
lahn^d)  bawled  land,  and  often  when  final,  as  (aaI*)  all.  This  of  course  is  most 
conspicuous  when  the  words  are  taken  singly,  and  less  so  in  connected  speaking. 

16.  The  r  is  at  most  (r^^)  when  preceding  a  vowel,  or  between  two  vowels. 
This  imperfect  (r.)  when  vocalised  and  made  syUabic  as  (^rj  is  very  difficult  to 
distinguish  from  (b),  and  when  no  vowel  follows  is  regularly  suppressed  ;  but  on 
a  vowel  following,  either  in  a  new  or  the  same  word,  it  recovers  its  power.  Now 
as  the  r  when  suppressed  converts  ar,  or,  ur  into  (aa,  aa,  bb),  it  follows  that 
when  these  sounos  have  otherwise  arisen,  the  speaker  inserts  an  (rj  before 
a  following  vowel,  thus  saw,  sawing,  saw  him,  become  (saa,  SAAr^tq,  8AAr)tm). 
This  has  been  here  termed  **  euphonic  r,'*  and  it  produces  an  unpleasant 
effect,  which  JGG.  avoids,  but  the  natural  ''East-Ender"  and  Eastern 
Counties  man  regularly  introduces.  The  unaccented  (b)  usually  written  er  ought 
not  to  insert  a  euphonic  r,  but  even  persons  of  high  cultivation  will  often  talk  of 
(dhiVidi'BroBVBthrq]  the  idea  of  a  thing. 

§  10.  JRural  Speech. 

For  the  rural  portions  of  the  SE.  district,  I  have  very  dender 
information.  Mylnformants  find  a  shifting  p;>pulation,  and  nothing 
distinctiTe  to  record.  They  imagine  that  if  there  is  nothing  different 
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to  their  hearing  than  uneducated  London  speech,  there  is  nothing 
to  report. 

In  Bu.  the  late  vicar  of  Henley-on-Thames  after  60  years  experience  had 
nothing  to  say.  From  Penn  (se.High  Wycombe)  the  Yictir  after  17  years  writes, 
"  It  would  be  useless  to  attempt  to  go  systematically  through  the  following  Ust 
[wl.],  as  the  dialect  of  this  neighbourhood  is  of  a  yery  natural  character,  i.e. 
apart  from  a  few  Tul^arisms  there  are  very  few  (if  any)  pure  provincialisms  or 
archaisms.  The  only  ustance  of  the  latter  tiiat  occurs  to  me  is  housen  for  houses, 
and  that  is  fast  dymg  out."  But  he  marks  I,  we,  you,  they  ^;  I,  he  were; 
tiiey,  we,  goes,  those  not  used,  he  do,  he  live^  theirsell,  didn't  ought y  which  shew 
a  mixture  of  provincial  Bu.  With  regard  to  the  use  of  /  ^  it  disappears  gradually 
8.  of  Penn  (10  nnw.Eton) ;  it  is  occ.  heard  between  Beaconsfield  (7  n-by-w.£ton} 
and  Denhiun  (7  ne.Eton),  but  further  s.  it  seems  lost. 

In  St.  the  late  Rector  of  Bushey  (2  se.Watford)  says :  '*  This  place  offers  no 

rMTtunitv  of  assisting  your  work.  The  inhabitants  come  and  go,  from  various 
es,  and  remain  but  a  very  short  time,  but  chiefly  from  London.  I  will  not 
call  this  place  a  eolluvies  omnium  gentiumy  but  very  much  like  it,  and  hence  has 
no  special  language  or  dialect."  But  from  Rickmansworth  (3  sw. Watford  and 
hence  very  near  Boshey)  Prince  L.-L.  Bonaparte  obtained  a  few  notes.  I  be  \a 
not  much  in  use,  /  are  is  more  common,  ana  we  am^  atn  you  ?  I,  we  knows  are 
heard  occ,  J  says  frequently,  w  for  v  rarely  if  ever  heard.  The  National 
Schoolmaster,  who  gave  this  infonnation,  kindly  wrote  a  dt.  for  me  where  some 
ruralisms  occur,  as  (o'i  Bo't't  kinnm  skiM  gu'in  tM.  aand  sa'td  gtn  titi  wes  to'ind 
weri  wal  wient  "Bgm  W^t  trlu)  I  right  coming  school  going  road  hand  side 
gone  to  where  find  very  will  won't  again  be-not  true.  He  notes  also  on,  wrony 
nearly  like  an,  rang.  All  these  have  a  stronger  provincial  tinge  than  might  have 
been  expected,  but  this  does  not  represent  the  general  language.  From  St. 
Albans,  Ht.,  which  I  place  on  the  borders,  my  informant  after  8  years  had  only 
noticed  tale  pr.  as  tile.  From  Ee.  I  could  get  no  infonnation  beyond  the  border- 
line marked.     Even  at  Brentwood  very  little  was  obtained. 

In  Mi.  from  Harmondsworth  (7  w.Brentfordj  the  Schoolmaster  gives  me  (aatB 
wont  ftl  sa'il  ht'l  htz'n  a'uvn  juum  dheesn  midn  nitin  spitln  di6  btn  ee  waa  kitU 
vals)  after  won't  feel  soil  heal  his  ours  yours  theirs  moon  noon  spoon  do  been 
have  was  kettle  voice,  and  the  phrases,  I  or  we  wants,  or  does,  make  they  come, 
we  bin  [have  been],  I  is  [very  doubtful],  we  was,  I,  he,  were,  they  is,  for  to  do 
it,  -m  for  participial  -ing.  And  he  sajs  that  ^^  leasing  is  used  for  gleaning 
exclusively,"  which  is  the  only  strict  mrahsm  in  the  list. 

From  Ashford  (7  sw.Brennord)  the  Vicar  writes:  ''The  inhabitants  of  this 
locality  are  mainly  strangers  from  every  comer  of  the  country  who  have  settled 
here  for  a  brief  space  and  never  remain  long.  They  represent  any  and  no  special 
pronunciation." 

From  Hanwell  Rectory  (3  nw. Brentford)  I  am  informed  that  ''the  jpeople 
speak  what  is  commonly  called  the  cockney  dialect,  the  chief  peculiarities  of 
which  are  inability  to  pronounce  a  or  o  correctly.  The  former  is  turned  into 
ah-ee,  (kt),  the  latter  into  a^ow  (b'»)  and  a  tendency  to  add  r  to  words  ending 
in  ate  (I  sawr  a  man,  the  laior  of).  These  defects  are  common  in  the 
lowest  class,  particularly  the  boys,  but  are  less  observable  in  the  better  edu- 
cated." 

At  Willesdan  (5  nne. Brentford)  Prince  L.-L.  Bonaparte  made  attempts  to 
find  native  pronunciation  and  construction  from  the  Vicar.  He  found  be  not 
used,  but  I  are  as  weU  as  /  am,  I  wur,  we  was,  I  loves,  they  loves ;  day  say  hay 
may  cake  gate  home,  with  the  vanishes,  he  even  writes  "cike  gite  ,  iriper, 
irinegar,  vocalised  final  r ;  euphonic  r ;  /  seen  for  /  saw,  better  nor  me.  Hence 
there  was  nothine  distinctive,  nothing  rural.  It  was  common  London  S£.,  as 
was  to  be  expected. 

From  "the  chief  mason  at  Enfield"  [(5  e.Bamet),  sometimes  called  (:e'nftfl, 
:e*nri)].  Prince  L.-L.  Bonaparte  notes  that  lbe,lis,l  are,  we  am,  are  not  found, 
but  only  I  am,  I  loves,  we  says,  they  gives,  they  was  a  qoin  ;  I  got  'em,  he  do 

Sarely,  better  nor  me ;  and,  as  pronunciations,  (AAkvrd  shAAB)  awkward  sore, 
tsvm,  g§ft  k6ik  d6«  s^  met  h6i)  lithesome,  gate  cake  day  say  may  hay,  (ktt'l 
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t|imblt  kettle  chimney.    Hence  this  has  folly  the  London  SE.  character,  with 
no  difitinctiTe  rorality. 

As  South  Myms  (3  nnw.Bamet)  lies  in  a  comer  of  Mi.,  projecting  into  Ht.,  I 
hoped  to  find  more  of  a  rural  character,  but  no  perceptible  differences  from 
Enfield  were  found.  The  Vicar,  howeyer,  noted  that  the  village  being  on  the 
old  high  road  to  the  north,  **  the  population  has  a  large  proportion  of  families 
originally  from  a  distance." 

This  examination  will  shew  that  in  so  far  as  this  northern  part 
of  the  Metropolitan  Area  has  any  dialect  at  all,  it  is  essentially 
ME.  in  its  character.  Even  the  (a'i,  a'u)  forms  of  long  a  and  long 
0  have  an  Eastern  origin  and  are  comparatively  modem,  within  the 
memory  of  persons  now  living.  They  have  of  late  years  rapidly 
advanced  in  all  the  SE.  district  and  in  our  Australian  colonies. 
They  threaten  to  hecome  predominant  in  received  speech,  for  habits 
of  pronunciation  work  upwards,  and  in  another  hundred  years  the 
*  polite '  pronunciation  of  a,  6  may  become  (a'i,  a'u),  while  f,  ow 
sink  to  (o't,  e'w),  just  as  our  received  {eey  o6)  have  ousted  (a,  a)  and 
our  received  (a'i,  a'u)  have  replaced  (ii,  uu).  It  is  only  quite 
recently  that  in  such  words  as  hoil^  joints  the  present  (o't)  has 
replaced  Pope's  (a'i).  We  now  think  (o't)  **  polite  "  in  join  and 
(a'i)  "vulgar."  Pope  thought  just  the  reverse.  And  to  all  old 
people,  like  myself,  of  all  generations,  modem  changes  such  as 
those  just  noted  are  simply  excruciating. 

AUSTEALASIAN   SoTTTH   EAOTEBlf. 

English  colonies,  including  the  United  States,  whose  independent 
government  has  of  course  not  changed  their  origin,  necessarily  at 
first  speak  the  English  which  they  carry  with  them.  That  might 
have  been  originally  any  one  of  the  forms  of  English  contained  in 
this  book,  or  else  of  Irish  English.  This  English  alters  in  genera- 
tions, and  is  much  interfered  with  by  constant  immigration  from 
the  mother  country.  And  now,  when  education  is  so  prominent 
both  in  the  mother  country  and  the  colonies,  the  speech  of  the 
colonists  is  modified  artificially  by  teachers  aiming  at  what  each 
considers  a  **  good  "  pronunciation,  and  the  test  of  this  "  goodness  " 
must  necessarily  be  the  habit  of  persons  of  "  consideration,"  that 
is,  social  position,  first  in  the  mother  country  and  secondly  in  the 
colonies  themselves.  Now  the  centre  of  English  is  London,  which, 
as  far  as  pron.  is  concemed,  lies  in  the  E.  div.,  and,  as  we  have 
seen,  is  at  present,  at  least  in  its  middle  and  lower  strata,  distinctly 
modified  by  the  habits  of  the  Eastern  Counties.  The  habit  of 
speech  among  the  educated  classes  in  London  may  be  looked  upon 
as  the  basis  of  "  received  speech  and  pron."  It  is,  therefore,  to  be 
expected  that  the  pron.  of  the  colonies  would,  as  a  whole,  tend  to 
resemble  it.  On  examination  we  find  that  the  colonies  speak 
generally  such  a  form,  with  modifications  belonging  to  a  less 
artificial  stratum.  Thus,  in  the  eastern  United  States,  New  York 
and  Massachusetts,  there  is  a  tinge  of  Norfolk.  In  the  Australasian 
colonies,  that  is,  those  in  Australia,  Tasmania  (or  Van  Dicmen's 
Land)  and  New  Zealand,  there  is  more  than  a  tinge  of  what  is 
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commonly  called  "cockney,"  as  exhibited  in  pp.  239-248.  On  the 
whole,  therefore,  a  visitor  from  England  to  Australasia  finds  great 
resemblance  to  the  mode  of  speech  he  has  left  behind  him,  and, 
struck  by  that,  does  not  much  observe  the  differences.  So  Mr. 
Proude  says  (according  to  the  Australian  Daily  Telegraph  of  29th 
March,  1886)  that  Australian  English  is  "  free  from  provincialism, 
not  Americanised,  of  soft  tone,  good  language  and  correct  aspiration." 
And  a  letter  in  the  same  paper  on  the  following  day  says  that 
"  after  listening  to  the  '  colonial '  of  various  degrees  of  education  in 
all  parts  of  Australia,  in  the  street,  the  coach,  the  steamer  and  the 
train,  and  particularly  in  the  schoolroom,  Mr.  Sala's  opinion  is  con- 
firmed that  their  only  peculiarity  of  speech  is  a  very  slight  drawl 
in  the  school-attendant,  which  wears  oS.  and  becomes  imperceptible 
in  manhood." 

After  such  opinions  from  such  well-known  literary  men,  one 
might  almost  stay  any  further  inquiry  and  put  Australia  on  a  par 
with  London.  But  it  must  be  remembered  that,  as  just  shewn, 
there  are  marked  peculiarities  at  present  in  London  among  the 
mercantile  and  labouring  classes  at  least,  and  the  question  arises 
whether  these  peculiarities  exist  in  Australasia  and  to  what  extent. 
Persons  who  have  visited  Australia  declare  that  there  is  a  marked 
"cockney"  element  in  its  speech.  Mr.  Samuel  McBumey,  who 
was  for  several  years  principal  of  the  Ladies'  College  at  Geelong, 
Victoria,  and  has  travelled  much  about  the  Australasian  colonies, 
where  he  has  had  the  opportunity  of  examining  schools  and  large 
classes  of  Tonic  Solfa  singers,  is  decidedly  of  the  same  opinion,  and 
he  made  numerous  observations  in  Yictoria,  Tasmania,  iN'ew  South 
Wales,  Queensland  and  New  Zealand,  from  January  to  November, 
1887,  for  the  purpose  of  ascertaining  real  Australasian  usage.  The 
result  of  these  observations  he  tabulated  and  sent  to  me  in  Dec. 
1887,  from  St.  Prancisco,  so  that  I  received  them  in  Jan.  1888,  on 
purpose  that  I  might  insert  them  here.  They  are  so  full  of  con- 
densed original  information  that  I  feel  unable  to  do  better  than 
present  them  almost  in  their  original  form,  transliterating  the 
Glossic  into  palaeotype.  His  plan  was  to  take  a  number  of  test 
words,  and  record  the  pron.  in  glossic,  and  then  mark  by  symbols 
whether  these  were  general,  in  the  majority  or  minority,  about 
half,  or  sporadic.  In  some  cases  he  has  even  found  it  expedient  to 
separate  the  habits  of  boys  and  girls  in  schools. 

The  following  extracts  from  an  article  by  Mr.  McB.  in  the 
Lyttelton  Times,  Christchurch,  New  Zealand,  will  form  a  fitting 
introduction  to  these  tables,  and  will  explain  their  general  tendency. 
I  have  introduced  a  few  words  in  [],  and  given  some  pron.  in  pal. 

"...  It  is  generally  supposed  that  two  main  influences  affect  pronunciation 
— -parentage  and  the  teacher.  In  the  bush,  where  children  hear  only  their 
parents,  we  may  And  broad  Scotch,  Irish,  or  proTindal  English,  but  in  almost  all 
other  drcumstcmces  the  influence  of  parentage  is  very  slight,  and  generally  acts 
by  modifying  the  general  usage,  not  by  conserving  the  original  type  of  speech. 
T\nB  deaded  variation  from  the  parent  speech  is  easily  accounted  for  in  some 
cases,  as  the  universal  tendency  of  all  speech-alteration  is  towards  what  may  be 
called  *the  line  of  least  resistance.'   .  .  .  Where  the  young  colonial   finds 
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himself  understood  by  half  the  oral  exertion  necefleary,  he  forthwith  abbreviates. 
.  .  .  '  Do  you  hear  me?'  becomes  jeer  me ;  pudding,  pudn^  etc.,  and  the  strong 
trilled  final  r  is  avoided  as  an  unnecessary  exertion,  when  it  is  noticed  that  the 
mai'ority  of  arrivalB  habitually  neglect  it.  It  is  therefore  quite  common  for  the 
children  to  call  farther /aA^Au  (m  of  but)  ffaadhn)  when  the  parent  says  farrthurr 
with  a  very  loud  trill  (fa.rdhu.r) ;  world,  tou'ld,  (wald)  instead  of  wurruld 
(waTBld),  and  so  forth.  The  insertion  of  r  where  it  is  not  wanted,  as  in 
idea-T'of^  is  also  explicable,  as  it  is  easier  than  to  make  the  necessary  hiatus 
between  the  two  tongue  positions  of  the  several  vowels.  But  why  there  should 
be  a  general  tendency,  as  there  undoubtedly  is  in  Australia,  to  a  Coclmey 
pronunciation  ...  is  a  mystery  still  to  be  explained. 

'*The  modem  Cockney  ...  is  of  comparatively  recent  date,  and  is,  I  think, 
not  to  be  found  in  Dickens  ^see  p.  2281.  Its  leading  features  are — (1)  The 
omission  of  the  aspirate,  and  its  occasional  wrong  insertion ;  (2)  clipping  ing,  as 
singin*,  shillin* ;  (3)  alteration  of  a  in  fate^  to  nearly  %  in  hxU ;  (4)  alteration  of 
0  in  hopey  to  nearly  ow  in  how ;  (6)  alteration  of  the  first  factor  of  otc  in  cow,  so 
that  it  is  written  hywjo,  or  caow  (kiE'w,  ksBw) ;  (6)  a  general  drawling  of  the 
vowels,  so  that  dog  becomes  dawg^  coffee,  kawfy^  etc. ;  (7)  insertion  of  r  between 
the  vowels,  laaw-rUm. 

**  In  Australia  and  parts  of  New  Zealand,  (1),  (2),  and  (7)  are  of  frequent 
occurrence,  as  in  all  parts  of  England,  but  they  are  decidedly  less  frequent  in 
New  Zealand,  where  (1)  and  (7)  are  rarely  to  be  met,  at  least  in  flagrant 
positions.  Idea-r-of^  however,  is  pretty  general.  (3)  and  (4)  are  to  be  heard 
pretty  often  in  Australia,  but  seldom  in  New  Zealand.  ...  (5)  has  nearly 
naturalised  itself  in  Australia,  and  is  extremely  hard  either  to  express  or  to  get  rid 
of.  The  first  part  of  the  diphthong  is  often  so  short  that  it  is  difficult  to  fix  it. 
The  ordinary  English  ow  begins  with  a  of  #o/a,  u  of  nut,  or  a  of  father ^  tapering 
off  to  00  of  woo  (b'u,  o'u,  kii).  The  Australian  begins  with  a  of  cat^  or  e  of  gety 
prolonged  (sesB'u,  ee'u),  while  the  New  Zealanders  give  all  sorts  of  varieties,  but 
are,  I  thinx,  settling  down  to  a  sharp  a  oi  father ^  followed  by  oo  (&'m).  One 
has  only  to  hear  ''down  town,**  ''around  and  around,**  said  by  Scotchmen, 
Englishmen,  and  Colonials,  to  notice  at  least  that  there  is  a  difference.  The 
tendency  to  drawl  the  short  vowels  is  noticeable  in  parts  of  Australia  and 
Tasmama,  ha"*id,  da-'tsg,  etc.  (hseiend  dAAg),  but  not,  so  far  as  I  can  discover, 
in  New  Zealand. 

There  is  a  strange  development  in  the  oo  in  food,  school,  room,  to  be  found  in 
Australia,  the  true  soimd  being  introduced  by  something  like  the  French  eu,  forming 
a  diphthong  [(^'uu,  ce'uu)  or  possibly  (ce'uu)],  but  this  is  ^uite  absent  in  New 
Zealand,  although  there  is  in  its  place  a  peculiar  shortemug  of  the  sound — of 
Scottish  oriejivL^good  food  being  both  given  with  the  short  w  of  pull  [giid,  fud], 
the  first  rightiy,  the  second  wrongly  [not  at  all  uncommon  in  London]. 

One  thing  in  common  with  Australia  is  the  broadening  of  i  in  die,  which  is  a 
diphthong  £)rmed  by  a  very  broad  ah,  tapering  to  ^  (di).  This  in  Tasmania 
and  parts  of  New  Zealand  even  approaches  oi,  I  die  sounding  oi  doi  (aH  dx'i). 
There  is  also  in  some  places  a  peculiar  final  r,  with  introverted  tongue  modifying 
the  previous  vowel,  especially  e  and  u,  as  fern,  furnish,  taking  the  place  of  the 
roufn  Scotch  r  [apparently  reverted  (r)]. 

The  only  point  that  has  struck  me  in  New  Zealand  as  peculiar  is  the  short  u  in 
but,  tub,  etc.,  which  has  a  much  more  open  sound  than  I  have  been  accustomed 
to,  approaching  the  a  in  father,  but  difficult  to  describe  [between  (a)  and  (a)]. 

Throughout  the  schools  a  fair  amount  of  attention  is  bemg  paid  to  pronunciation, 
and  I  am  told  by  the  teachers  that  common  errors  eradicate  in  the  lower  classes, 
give  very  little  trouble  among  the  older  children,  and  that  the  good  habits  formed 
m  school  are  generally  retained  afterwards.  I  think,  therefore,  that  we  may  hope 
for  a  very  fair  average  pronunciation  throughout  the  colony,  which  will  compare 
favourably  with  that  of  any  home  district.*' 

These  conclusions  are  established  in  the  following  Table,  itself  a 
mere  condensed  abstract  of  many  observations  which  it  would  be 
too  lengthy  to  give  in  full.  After  the  table  will  be  found  full 
explanatory  notes  relating  to  the  separate  entries  and  pronunciations. 
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COKPASATTYS   TaBLE   OP  AUSTRALASIAN   PjELONTnTCIATION 

Containing  the  resnlts  of  obeerrations  on  the  pron.  of  each  particular  school 
with  different  classes,  examined  where  possible  in  every  town  visited.  These 
results  have  been  condensed,  and  the  main  features  of  each  district  only  are  given. 
Where  the  pron.  is  normal,  i.e.  received  in  England,  no  note  is  made  except 
where  it  is  contrary  to  colonial  usage. 

The  arrangement  of  the  table  is  as  follows : 

In  the  first  column  in  each  page  is  a  numbered  set  of  words  used  as  types,  in 
Jtalica,  the  different  pron.  as  estimated  by  Mr.  McBumey  being  added  in  pal.  in 
separate  lines  below  each  type. 

The  seven  other  columns  in  each  pace  refer  to  the  districts  examined,  and  each 
column  is  headed  by  an  abbreyiation  of  the  name  of  the  district  referred  to. 

The  seven  columns  on  the  left-hand  page  refer  to  districts  or  towns  in  Victoria, 
the  first  two  relating  to  Melbourne.  Mr.  McBumey  drew  up  a  smaller  table 
of  observations  in  this  colony  in  Gippsland,  made  in  July,  1886,  for  the  towns 
of  Sale,  Maffra,  Stratford,  Travalyon,  Walhallal,  Warragul,  and  afterwards 
Melbourne,  Geelong,  Ballarat,  Castlemaine,  and  Sandhurst,  which  he  had  visited, 
or  resided  in,  and  examined.  But  this  table  is  superseded  by  the  left-hand  page 
of  the  present  one. 

The  last  seven  columns  of  the  right-hand  page  contain  notes  of  the  two 
Australian  colonies  of  Queensland  and  New  South  Wales,  as  represented  by 
Brisbane  and  Sydney,  and  general  observations  in  Tasmania,  with  particular 
observations  in  New  Zealand,  in  which  the  districts  examined  were  large, 
occasioning  the  necessity  for  marking  variations.  In  the  W.,  Na.  (Wellington 
and  Napier)  column,  notes  inclosed  in  ()  refer  especially  to  Napier.  In  the 
Ne.,  Ch.  ^Nelson  and  Christchurch)  column,  notes  in  ()  refer  to  Christchurch, 
but  those  m  [  1  to  other  unnamed  districts,  and  in  the  Sydney  column  notes  in  [  ] 
refer  to  similany  unnamed  districts  in  New  South  Wales. 

The  notes  shew  about  the  proportion  of  those  school  children  examined  who 
used  the  pron.  in  the  given  line.  As  a  rule  boys  and  girls  are  taken  indis- 
criminately, but  are  sometimes  distinguished. 


B 


IToUa  uaed  in  the  eolumne. 


1        I  boys  and  girls  frequently  vary  much ;  in  some  cases  the  o  werejlner,  as 
■^  J       (b)  for  (ib),  (6«#)  for  (&*w),  (§uii,  kH)  for  (<flit),  in  other  cases  they 


were  broader. 
ff   general  or  almost  all,  more  than  three-quarters. 
m  many  or  more  than  half. 

e    equal  proportion,  and  hence  if  only  one  or  two  pron.  are  mentioned,  half. 
9    some  or  several,  but  less  than  hali. 
/   few,  two  or  three,  less  than  a  quarter. 
P    doubtful  if  the  proportion  is  rightly  estimated. 
indicates  no  note  made,  and  serves  to  guide  the  eye  across  the  page. 


Contraction  of  names  of  places  at  the  head  of  the  columns,  in  a^hahetical  order. 


A.    Auckland,  New  Zealand. 
Ba.  Ballarat,  Victoria. 
Br.  Brisbane,  Queensland. 
Co.  Collingwood,  Me.,  Victoria. 
Ch.  Christchurch,  New  Zealand. 
Bn.  Dunedin,  New  Zealand. 
Dy.  Dunolly,  Victoria. 
F.    Frankton,  Victoria. 
Ma.  Maryborough,  Victoria. 


Me.  Melbourne,  Victoria. 
Mo.  Momington,  Victoria. 
Na.  Napier,  New  Zealand. 
Ne.  Nelson,  New  Zealand. 
S.     Sydney,  New  South  Wales. 
T.    'uumania,  general. 
W.  Wellington,  New  Zealand. 
Y.    South  Yaira,  Me.  Victoria. 
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Types. 

Y. 

Co. 

Ho. 

F. 

Dt. 

Ma. 

Ba. 

1.  pleoM 

pluz 

MM. 

/ 

•••M 

/ 

/ 

/ 

••«•• 

2.  here 

hiiB 

^ 

« 

9 

^ 

e 

9 

9 

M« 

••••• 

tf 

«... 

e 

MM. 

M»M 

liai 

•*—% 

•••■• 

*•«■« 

••••• 

•••«• 

•  •••• 

«••«• 

R 

«•*•• 

/ 

/ 

••••• 

••••• 

•  ••■    ■ 

••••■ 

3.  eimplieity 

m 

-1 

••••• 

••••• 

••«M 

•«•«• 

.MM 

•M«« 

4.  eity 

Bl'tf 

^ 

9 

y 

9 

9 

9 

9 

Sttti 

*•••• 

mimmmm 

/ 

f 

■•••• 

•••a* 

aiitii 

/ 

— •• 

..... 

••••m 

•••m 

•MM 

••••a 

5.  neWy  tune 

nuu,  tuun 

— — 

•••M 

M.M 

MM. 

••••a 

••••• 

■•••• 

6.  day  say 

deedeei 

g 

III 

B  ^ 

„,,, 

B  m 

B^ 

e 

d^ 

f 

« 

e 

.•.•« 

og 

^ 

e 

dUBlfi't 

••••• 

og 

9 

9 

/ 

f 

7.  rf«r» 

desB 

••••• 

••••• 

•MS* 

•«••» 

•M«« 

M»«« 

•••M 

devr 

••••a 

••••• 

•••«• 

••%«« 

■•••• 

«Ma 

8.  die 

6di 

9 

y 

9 

^ 

9 

9 

9  m 

dA'i 

••••• 

/ 

••••• 

/ 

••••• 

9 

9.  my  might 

mdi 

y 

9 

^ 

9 

9 

^ 

9 

mdi  vokUt 

/ 

f 

•m«« 

f 

f 

•  •••a 

mA'i  mA'ii 

■•«•• 

f 

MM 

f 

••■.. 

•••M 

m&t  ma' it 

•«••• 

■•••• 

••••• 

••••• 

••••• 

M.M 

•  ■••■ 

10.  fw 

noo 

^ 

^ 

y 

Bg 

e 

« 

?y 

n&ifi 

•••M 

•••   • 

om 

e 

tf 

11.  toe 

too 

B^ 

MM* 

B  m 

••»M 

•*•«■ 

y 

y 

th}u 

oy 

••••• 

Qg 

o^ 

o^ 

•  •••• 

•  ••«• 

12.  tore 

tAA 

^ 

y 

9 

^ 

9 

9 

9 

tAA'ii(r) 

■■••• 

•  »••■ 

••*•■ 

••••• 

•••«• 

••••a 

t60B(r) 

••«•• 

•MM 

•«••■ 

•«••■ 

■«••■ 

■  •■M 

•••M 

U&B 

••••• 

••«•■ 

■■••■ 

•••«• 

••»•• 

13.  notr,  ^otm 

6eu 

^ 

9 

?; 

9 

9 

^ 

9 

mti'u 

■•••• 

/ 

ftP*M 

••«•• 

bP^ 

••••« 

6a'w 

••«•• 

■•■■• 

/ 

••••• 

••••« 

••«•■ 

•  ■■•a 

&u 

••««• 

•MM 

••••« 

■  •••• 

••■■■ 

•  a*M 

a'w 

•■•«• 

-«- 

—  M 

■«••• 

■•••• 

M»M 

••••■ 

14.  woman 

15.  !>»;/ 

••«•• 

••••« 

A 

***** 

••••• 

M«M 

Maa* 

«o 

0 

»^ 

/ 

/ 

•  •••• 

9 

•••aa 

« 

0 

•  •••• 

9 

9 

••••« 

m 

•aaaa 

16.  j900/ 

p^'uiil 

9 

y 

f 

e 

m 

e 

9 

puul 

— w 

/ 

9 

e 

9 

e 

pill 

■■••• 

•••«• 

•••— 

••■•• 
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Typbs. 

T. 

Br. 

S. 

A. 

W,Na. 

Nb,  Ch. 

Dn. 

1.  please 

plt'iz 
2.  \ere 

/ 

•«■•• 

•M** 

■■•.. 

••*•• 

••M* 

•••M 

hiiB 

^e 

e 

e 

m 

8 

tf 

^ 

e 

e 

e 

8 

m 

« 

•  ■•■• 

— 

■•*•» 

••••• 

•••■• 

« 

••••• 

3.  simplicity 

•••»• 

••••• 

•««•« 

e 

■•••• 

•M«« 

•MM 

-i 

••••• 

9 

mg 

9- 

9- 

m 

9 

4.  city 

sttt 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9^ 

Sitt'i 

f 

/ 

f 

•■••• 

f 

M.M 

f 

Bi|tt| 

—% 

/ 

•MM 

•M»S 

•••■• 

•MM 

f 

5.  new,  tune 

nau,  tuun 

f 

,,,  , 

•m*« 

/ 

•M»« 

/ 

f 

6.  day,  aay 

deeded 

e 

?em 

0 

B^,  Otf 

[ojm 

y 

9 

ddet 

e 

8 

0 

tf 

« 

0» 

Q  8 

dsBte'i 

e 

a 

tf 

•MM 

/ 

••«^ 

M*M 

7.  dare 

deBR 

..... 

p«**« 

••••« 

••••• 

•MM 

•««•• 

/ 

dear 

••••« 

■  ••«• 

•••M 

•««•• 

/ 

8.  die 

ddi 

8 

^ 

9 

0^ 

o  m 

0^ 

see 

dA'i 

m 

••••• 

w 

B^ 

B  m 

B  m 

note 

9.  my  might 

mdi 

» 

■•■•« 

9 

0«  tf 

e 

o  ^ 

•••«■ 

mat  m&Ut 

8 

8 

••••• 

O  tf 

G  m 

•••«• 

mk'i  m.KHi 

m 

W 

o  m 

B  e 

B  m 

b^[q»] 

mki  ma'tt 

«•■*■ 

•«••• 

••••« 

••■■• 

...M 

■«*•• 

o  m 

IQ.  no 

noo 

m 

9 

tf 

9 

y 

9 

9 

n&itf 

8 

« 

•■••• 

/ 

o  « 

•••.• 

11.    ^(M? 

Uo 

m 

8 

« 

« 

/ 

G^)* 

m 

t&iw 

8 

m 

m 

m 

9 

0  m 

8 

12.    ^OTtf 

tAA 

ff 

9 

9 

^ 

e 

9 

•••M 

tAA'B(r) 

«•••■ 

»•••• 

•••• 

••••• 

e 

.„.m 

...M 

UmlT) 

?8 

»«•«• 

?« 

e 

M... 

9 

Uofi 

•«■•• 

••••• 

•  MM 

••«•■ 

•••« 

.••.. 

B  m 

13.  Motr,  toum 

6e« 

9 

e 

y 

m 

m 

(?om)/ 

aesB'tf 

*•■•• 

e 

/ 

8 

'f 

/ 

&a^M 

...» 

e 

/ 

f 

'f 

(«).♦» 

aM 

••■•• 

•*•■• 

•«•*■ 

f 

*/ 

« 

q'u 

••••• 

»•••• 

f 

«/ 

« 

14.  woman 

«0 

/ 

/ 

« 

•••«• 

•««•• 

*MM 

••M« 

15.  pull 

«o 

8 

8 

• 

/ 

••>•• 

/ 

.... 

» 

m 

9 

m 

9 

9 

9 

9 

16.  JMK>/ 

p^'nol 

e 

e 

m 

f 

•••■• 

0/ 

—— 

puul 

e 

e 

8 

9 

9 

? 

9 

pill 

■•••• 

■•••« 

.••■• 

•«••• 

■  >••• 

f 

S.B.  FroA.  Fmrt  V. 
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Types. 

Y. 

Co. 

Mo. 

F. 

Dy. 

Ma. 

Ba. 

17.  rule 

niuL 

9 

y 

9 

^ 

9 

« 

9 

i^ul 

•••M 

••«•• 

••••■ 

MM. 

MM. 

tf 

9 

IS.fiod 

fund 

•MM 

MAM 

•  •••• 

M.M 

MM. 

iud 

•MM 

M««« 

••••• 

Ill 

**M. 

/ 

f^'uud 

9 

^ 

9 

9 

9 

y 

9 

19.  Una  paw 

PAA 

9 

i?L 

? 

9 

9 

9, 

9 

PAa'b 

f 

/ 

/ 

f 

MM. 

f 

MM. 

20,  Jhor 

Aaa 

•mm— 

y 

•MM 

tf 

••••• 

9 

Aaa'v 

9 

y 

/ 

^ 

'^. 

9 

9 

fl60B 

M*«tt 

•■■•• 

•••M 

••••a 

MM. 

fiOOB 

m— 

M*»a 

.IM. 

•  ««•• 

.MM 

•mm 



— ^B 

••••• 

•«•«• 

M..I 

M««« 

MVfl* 

M*.* 

•  ■••• 

— r 

••••■ 

MM. 

M... 

MM. 

•M.* 

*M.« 

*•••* 

21.  poor 

PAA 

e 

^ 

0 

tf 

e 

« 

•  «•*• 

p(ia« 

e 

•■■•• 

e 

e 

e 

« 

•  ■•■« 

ptftm 

••«•• 

MM. 

MM. 

M.M 

••••• 

•■•*« 

•M** 

pMtfBB 

•••M 

•  •••• 

••M« 

•  •••• 

M*M 

M*M 

•MM 

22.  pure 

pjAA 

/ 

/ 

tf 

9 

Ptf 

9 

MM* 

pjtifm 

9 

9 

tf 

0 

M*.* 

M*M 

PJ^CMBS 

M.M 

MM. 

•MM 

MM. 

••M* 

MM* 

M*M 

23.  eure 

shAA 

•••■• 

M»M 

/ 

..M- 

^ 

M*M 

shuuB 

••••• 

•«M« 

9 

•  •••• 

y 

9 

8htiuii& 

»•••« 

••»«• 

•MM 

MM* 

•••M 

24.  more 

mAA 

9 

y 

9 

y 

^ 

9 

9 

moo 

•«••• 

•  •••• 

■  •••• 

MM. 

•**M 

m6o« 

9 

9 

9 

^ 

^ 

y 

9 

m6oB 

•MM 

•■•.* 

•«••* 

M*M 

iiiaa'bb 

..... 

•••M 

M««« 

M*.. 

•MM 

*•«■• 

***** 

25.  mominff 

mAA- 

9 

y 

9 

9 

9 

y 

9 

mAA* — 

MM. 

MM. 

MM* 

M*M 

**•** 

■•••* 

niAAR — 

MM. 

^^ 

••••• 

•*••• 

•**«* 

26.  danee 

dSEDfl 

/ 

•Mft* 

/ 

•  ■•*. 

•■••• 

*•«•• 

••**• 

dEns 

e 

9 

9 

m 

9 

tf 

oy 

da^xui 

••••■ 

f 

*••.• 

*»••• 

dflBDB 

e 

•»••• 

•■•M 

9— 

..M. 

r 

ng 

27.  hand 

hssnd 

MM. 

M.M 

9 

MM, 

.MM 

••■M 

hisnd 

M.M 

^ 

tf 

f 

^^^ 

B  m 

o^ 

hsend 

..... 

•«■.« 

e 

MM. 

M*** 

e 

By 

hand 

M.M 

••»•• 

MM. 

■**M 

28.  Maw  him 

BAA;tm 

9 

9 

9 

e 

9 

9 

y 

BAA^-r-tm 

f 

•■«•• 

e 

f 

f 

M*M 

AAA-B-tm 

••••• 

...M 

••••■ 

M.M 

M.M 

••**• 

29.  drawing 

AA)iq 

9 

y 

9 

9 

9 

9 

9 

AA-r-tq 

••••• 

/ 

MM* 

f 

f 

f 

M.M 
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TtPB8. 

T. 

Br. 

s. 

A. 

W,Na. 

Nb,Ch. 

Dn. 

17.  rule 

ruttl 

f 

9 

m 

9 

9 

9 

MM 

i^ul 

9 

< 

—— 

M«»C 

M. 

IS,  food 

fnnd 

,,,,, 

9 

/ 

9 

9 

(?)»» 

? 

ftid 

M«M 

•«•.• 

M*«« 

f 

f 

/ 

/ 

f^'imd 

III 

M 

S 

f 

f 

(/)• 

•  BM« 

19.  law  paw 

PAA 
PAAB 

m^ 
« 

9 

9 

'f 

9 
f 

9 
f 

20.  Jloor 

Aaa 

9 

/ 

[«]« 

MM 

Hf 

« 

Aaa'b 

m 

m 

r 

,,,„ 

•M*a 

M 

•••■• 

floOB 

••••• 

„ 

y 

9 

••••• 

9 

floOB 

••••« 

/w 

M«*« 

•M«« 

/ 

— 

P 

— B. 

.... 

.~. 

M*** 

•  M«* 

•  •.M 

... 

P 

— ^r 

,,  .1 



••••• 

MaM 

.«.. 

... 

••Ma 

21.  poor 

pAA 

« 

/ 

w/ 

■•M« 

...« 

.... 

•M*^ 

ptlVB 

•■•— 

••••• 

«M. 

["»] 

.... 

•••M 

••••• 

pUffB 

m 

9 

^ 

y 

^ 

••••• 

piiffvii 

..... 

.... 

••••• 

••••• 

[/]  9 

9 

22.  pure 

pJAA 

9 

f 

.... 

••M* 

••Ma 

•  •••• 

... 

•pjitUB 

m 

9 

9 

^ 

9 

/, 

9 

pjffflnnt 

•Ma* 

••••a 

•••«• 

M«M 

mtm 

w 

•*••• 

23.  sure 

shAA 

0 

/ 

/• 

om 

9 

... 

••••• 

shKtfB 

0 

y 

m 

B  m 

m 

9 

y 

shliuvB 

•••■• 

M». 

[/] 

... 

w 

24.  more 

niAA 

9 

9 

9 

.... 

9 

... 

moo 

9 

••••• 

•m%9» 

••••■ 

••.M 

••■•• 

m6oir 

y 

••••« 

^ 

^ 

•  •••« 

9 

m^oB 

...« 

/ 

..M 

9 

•••■• 

9 

inAA'B& 

M.W 

•••«• 

«... 

.1. 

9 

•••w 

26.  morwtii^ 

mAA — 

9 

9 

..»•• 

9 

...« 

••■•• 

9 

ixlaa'— 

„— 

•— • 

9 

•Ma« 

••••• 

«•••• 

mAAB — 

„,„ 

••••• 

•»••• 

••••■ 

•■••• 

^ 

9 

26.  danee 

dEsns 

m 

/ 

m 

« 

•«••• 

MM« 

dimfl 

/ 

« 

« 

0/ 

.... 

••••• 

9 

dans  (?  9}) 

/ 

9 

< 

og 

9 

... 

daens 

/ 

9 

/ 

ng 

« 

m 

27.  hand 

hsEnd 

m 

f 

9 

mmmmt 

••••• 

e 

... 

hBDd 

/ 

9 

f 

og 

e 

e 

9 

haend 

/ 

9 

f 

ng 

e 

9 

m 

hand 

MM. 

M.M 

Ma*« 

/ 

28.  $aw  him 

BAAjim 

m 

9 

9 

9 

y 

9 

y 

8AA-r-tm 

•/ 

•«••« 

f 

/ 

.mm 

•••■a 

flAA-&-«m 

•M«* 

•MM 

•«••• 



f 

•M*a 

29.  drawing 

AA)iq 

^ 

y 

9 

9 

9 

9 

y 

AA-r-tq 

/ 

f 

-— 

/ 

f 

M.. 
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Typbs. 

Y. 

Co. 

Mo. 

F. 

Dt, 

Ma. 

Ba. 

1 

30.  Ada  has 

• 

dB;hffiZ 

9 

tf 

y 

tf 

•MM 

.#••• 

oy 

«-r-(ez 

■  M«« 

« 

e 

/ 

/ 

By 

K 

B-R-ffiZ 

•M*« 

••••• 

MM. 

.«••. 

MM. 

•■•■• 

••••■ 

31.  idea  of 

a'idiiv;OT 

•  ■•»• 

M*M 

^ 

•••.. 

.««*« 

.MM 

•••»• 

— B-r-ov 

9 

9 

/ 

^ 

9 

9 

OBy 

— B-R-OT 

MM. 

•  MM 

•MM 

•••■• 

.M.. 

.•••• 

.M.. 

32.  pearh 

paoailz 

MM* 

M«M 

^9 

•■•.» 

•MM 

...M 

poRlz 

•M«« 

-M. 

.«••■ 

■  •»•* 

.••M 

MM. 

33. /ww 

foecenz 

^ 

9 

B  m 

9 

^ 

9 

u 

34.  — twg 

— tq 

^ 

9 

9 

..... 

m 

MM* 

— tn 

•••M 

••»•• 

f 

MM. 

f 

MM> 

36.  anything 

—thiq 

...•« 

MM. 

MM. 

MM. 

MM. 

MM. 

MM. 

— thiqk 

WW. 

■  •«.• 

/ 

...M 

« 

/ 

MM. 

36.  dog 

dog 

9 

^9 

^9 

o^ 

oy 

9 

9 

dAAg 

f 

By 

B  « 

By 

^9 

f 

dohg 

«•••• 

.«••• 

...M 

••••« 

••«•• 

••••« 

M.M 

37.  HomitUd 

/ 

/ 

/ 

III 

/ 

/ 

M.M 

38.  «?A— 

wh— 

••••• 

0 

og 

og 

m 

M.M 

M.M 

w — 

9 

e 

Bg 

Bg 

/ 

8 

y 

39.  wet 

wat 

•M*tt 

f 

M«.. 

.•••« 

.•.•« 

f 

%%mm 

40.  8 
th 

41.  tub 

••M* 

■•■•• 

M.M 

•••M 

•«•.• 

••••• 

tab 

MM9 

.«••• 

•  »•.• 

•«■•• 

M«*« 

•  •M^ 

42.  water 
9h 

43.  star 

■  ••■« 

••••■ 

•t... 

•  •••« 

M«M 

••••• 

••••• 

8B8B 

44.  hoy 

■•*•• 

.«•.. 

#••#• 

■•».  • 

M«M 

••«•• 

M»«« 

6i 

WW 

\ 

•  »••# 

•M.a 

MM. 

•••«. 

Notes  to  the  above  Table. 

The  numbers  refer  to  the  numbers  of  the  word  t3rpes.  The  columns  are, 
when  necessary,  indicated  by  the  initial  letters  at  their  head,  the  pronunciations 
referred  to  are  given  in  palaeotype. 


1 .  please^  (pli^z)  was  only  heard  from 
a  few  children,  and  I  think  always  in 
singing,  when  it  is  much  easier  to  take 
(t<)  than  (ii).  There  was  a  line  to  say 
that  ee  was  Cu)  generaUy. 

2.  here^  tnree  sounds  are  entered,  of 
which  (Ub)  seems  the  most  popular, 
though  (/tB)  is  not  unfrequent.  In  rs. 
only  (Ub)  is  acknowledged,  but  (mb)  is 


more  frequent.  The  sound  (iia^  iia), 
which  is  given  only  in  Ne.  and  Ch.,  is 
well  known  as  either  an  affected  or 
vulgar  sound  in  London,  as  heeah  !  for 
here!  from  a  "swell,"  who  has  a 
difficulty  with  his  r*s.  The  appearance 
of  reverted  (r),  if  rightly  ooserved, 
here  and  in  7,  20,  21,  22,  23,  24,  25, 
28,  30,  31,  32,  is  highly  interesting, 
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Types. 

T. 

Br. 

s. 

A. 

W,Na. 

Ne,Ch. 

Du. 

30.  Ada  hat 

dll}ll8&Z 

« 

9 

tn 

9 

9 

m 

•MM 

v-r-(BZ 

m 

f 

[?]* 

•m—m 

f 

8 

••«■• 

V-K-IBZ 

■*•■• 

•■•»• 

•■••■ 

•  •M« 

•  ••■• 

•••■■ 

•«••• 

31.  idea  of 

a'idliBjov 

/ 

Pm 

••••• 

tf 

8 

« 

9 

— B-r-OY 

«' 

< 

9 

tf 

(m)8 

[y]m 

o  « 

— B-B-OY 

••••• 

••••■ 

••••• 

■•••• 

•«*M 

••••■ 

•««•• 

32.  pearU 

psMolz 

/ 

e 

/ 

MM. 

« 

%wm% 

••••• 

paidz 

••«■■ 

•««■« 

Mvaa 

...M 

e 

m 

33.  femt 

foeoenz 

m 

« 

y 

^ 

9 

{9)» 

o  m 

34.  — ijv 

— tq 

M 

m 

9 

^ 

9 

9^ 

9 

—  in 

/ 

8 

f 

/ 

W/ 

»••«■ 

ZS,  anything 

—thtq 
— thiqk 

(?)* 

7 

/ 

'f 

M/ 

/ 

36.  dog 

dog 

« 

y 

m 

y 

9 

y 

m 

dAAg 

m 

/ 

/ 

f 

B  «n 

••••• 

dohg 

»•••« 

••••• 

■«■■• 

ftM*B 

MM. 

*•«■« 

e 

37.  H  omitted 

m 

?/ 

f/ 

P 

•••n 

MaM 

38.  ffA— 

wh— 

/ 

« 

/» 

/ 

[m]« 

o^yBm 

w — 

m 

m 

m 

S 

B  8 

39.  iffet 

W9t 

MM. 

•••■a 

•MM 

MM* 

MM. 

M.M 

40.  8 

th, 

,,,,, 

••••• 

••••« 

f 

B  « 

B*/ 

/• 

41.  tub 

tabta^b 

„,,, 

•MH 

••■«« 

f 

MM« 

Mm. 

MM. 

42.  u>ater 

oh 

•M»» 

„,„ 

f 

MM. 

•«••. 

M.M 

43.  ftor 

»aB 

.MM 

— ■» 

•  »••• 

f 

■■■M 

•MM 

MM. 

44.  ^« 

b<»z 

..M» 

•»••• 

»«••• 

MM. 

(/) 

MM. 

M«.« 

but  is  possibly  due  to  eome  colonists 
from  our  D.  4  or  11.  See  note  on  24 
floor,  col.  Dn. 

3.  8ymplieity  with  final  y  as  (-i,  -ii) 
and  not  C-i),  This  was  not  tested  by 
M]^.  McB.  till  he  came  to  Br.,  and 
there  he  found  it  Yery  common  in  Br., 
8.,  A.,  W.  and  Na.,  Ne.  and  Ch., 
and  Dn.  His  attention  had  been  drawn 
to  it  by  two  Englishmen  as  a  colonial 
peculiarity. 

4.  city.  There  is  a  schism  among 
English  speakers  as  to  the  pron.  of  the 
i,  y  in  this  word.  My  (i|}  here  is  used 
for  a  sound  between  {%,  e),  which  I  am 


loth  to  identify  exactly  with  (vV  the 
equiYalent  of  tne  symbols  Mr.  M.  Bell 
and  Mr.  McBumey  use.  Hence  the 
obseryation  on  the  great  predominance 
of  (siti)  is  interesting. 

5.  new,  tune,  the  pron.  (nuu  tuun), 
which  was  found  with  comparatiye 
rarity  by  Mr.  McB.,  is  yery  common  in 
London. 

6.  eay  day  includes  all  the  words 
usually  haying  (ee)  sounds,  see  p.  233, 
and  forms  one  of  the  ehiefiy  * '  cockney  *  * 
tests,  No.  3,  in  Mr.  McB.'s  article,  p. 
238.  The  sound  nyen  as  (^j  in  the 
table  may  be,  Mr.  McB.  says,  (bb's)  or 
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probably  (s't).  In  England  certainly 
the  sounds  so  yary.  Mr.  McB.  also 
gives  from  Ba.  (aaese'i  grsB^vy)  day 
grave,  with  (i),  and  in  idl  cases  long 
first  elements.  In  England  they  are 
heard  with  the  first  element  quite  short, 
as  (ds'i,  ds3'i,d&U,  dki)  as  shewn inD.  16. 
Mr.  McB.  says  the  {ee)  is  purer  in  New 
Zealand,  although  the  (6ei,  sesB'i,  Bs'i) 
are  still  to  be  heard.  In  Napier  Mr. 
McB.  did  not  notice  any  strong  tendency 
to  make  {ee)  into  (a'i),  but  two  Scotch 
teachers  there  told  him  that  the 
children  used  to  be  yery  bad,  reading 
(dhi  alkAAn  gra'uz  on  dhi  sta'itli  a'uk) 
the  acorn  grows  on  the  stately  oak. 

7.  daref  on  the  (r]  see  2. 

8.  diey  under  Dn.  ne  notes  o  seem  to 
haye  more  (&i),  perhaps  (&U),  b  {dai). 
At  Ba.  the  ff  m  for  (ddt)  probably  refer 
to  different  classes.  The  (da'i)  of  o 
was  frequently  (dAx't)  or  (diah'i),  Mr. 
McB.  could  not  be  sure  which,  but  at 
any  rate  more  (a'i)  than  (ki). 

9.  mi/  might  contrasts  the  treatment 
of  (a'i)  in  open  and  close  syllables, 
from  which  it  appears  that  the  latter 
generally  have  the  finer  sound. 

10.  no,  and  11.  toe,  Mr.  BcB. 
considers  that  the  forms  (n&^v,  \k}u) 
which  he  wrote  were  uncertain,  and 
that  they  may  haye  been  rather  (4w)  or 
something  else.  In  no,  go,  home  as  a 
general  nde  it  seems  to  be  some  form 
of  (a'u^  ;  but  in  11.  toe  there  was 
generally  a  marked  change,  especiaUy 
with  o. 

12.  tore.    About  final  r  see  2. 

13.  now  tottm,  this  is  another  test 
diphthong  (a'u),  see  No.  6,  in  Mr. 
McB.'s  article,  p.  238.  The  first 
element  in  (6eu)  may  be  rather  (bs), 
as  in  No.  6.  sag  dag.  "In  New 
Zealand,''  says  Mr.  McB.,  "this 
diphthong  (a'u)  was  yery  yaiied«  Ton 
neyer  could  guess  how  the  next  child 
would  pronounce  it,  and  (ee'w,  dau, 
kau,  &>M,  aese'tf,  ke'u,  ^u)  I  think 
were  all  to  be  heard,  but  not,  or  rarely, 
(60U,  dhu),  which  I  have  heard  from 
Americans  here  [St.  Francisco,  Dec. 
1887].  In  New  Zealand  the  (eeie'tf, 
6eu)  were  not  so  marked  as  in  Australia. 
They  did  not  dwell  on  the  first  syllable 
with  a  drawl,  but  went  rather  quickly 
to  the  (u).**  [In  reference  to  this  drawl 
Mr.  McB.  says:  "A  young  intelligent 
American,  wno  had  trayelled  a  good 
deal  and  walked  2000  miles  through 
Europe,  etc.,  told  me  that  no  Englisn- 

mia  oould  pronounce  the  <i  of  naetg 


properly — laugh  fast,  etc.!!!  He 
pronounced  it  {moajsU)  to  the  best  of 
my  hearing,  with  a  nasal  (se)  well 
drawn  out."]  "The  American  [meaning 
the  St.  Fitmciscan]  (a'u)  is  totally 
opposed  to  the  colonial  (6eu).  I  hear 
(hkaus,  hdaus),  and  pernaps  ^{b®'us) 
around  me,  but  nothing  hke  our 
Australian  (hsB'us).  I  am  so  far 
utterly  bewildered  in  my  attempt  to 
analyse  and  localise  American  pron. 
People  from  all  parts  of  the  States  and 
eyery  nationality  are  here,  and  I  feel 
thoroughly  in  a  foreign  land.  I  have 
a  difii(mlty  in  understanding  the  people, 
and  they  evidently  in  understanding 
my  simplest  questions."  On  the  east 
sioe  of  the  continent  in  the  States  of 
New  York  and  Massachusetts  the  case 
would  have  been  different. 

14.  ioommn,  omI  15.  pull,  with  («^. 
I  almost  fear  that  lEr.  HcB.  got  his 
notion  of  (»J  from  my  Promnmrntiou 
for  Singers,  where  it  is  written  [ti] 
in  ^lossic  and  described  as  the  result  ot 
"giving  the  tongue  a  mid-back  position 
and  rounding  the  Ups  as  for  (p)." 
This  I  have  subsequently  found  to  be 
slightly  in  error,  the  tongue  is  still 
high-back  as  for  (t»),  and  the  lips  are 
placed  as  for  (00).  See  the  introduction 
to  the  M.  div.,  wliere  it  is  fully  con- 
sidered. Hence  I  do  not  feel  sure  about 
this  vowel,  and  it  may  be  (u^  rather 
than  (u^.  To  find  this  peculiar  tran« 
sitional  vowel  (t/J  in  Australia  is  more 
than  could  be  expected,  although 
according  to  TH.  it  exists  n.  of  the 
s.  s66m  Ene  2  in  the  n.  of  Cb.  Hu.  and 
Nf.  in  the  E.  div.,  but  quite  out  of  ken 
of  London. 

16.  i>oo/(p9'uul)andl8./o(M/(f/uud). 
Mr.  McB.  writes  the  sound  (oe'u)  with 
(ob)  short  but  accented,  for  wmch  I 
have  substituted  {»),  which  is  the  finer 
form  of  (ce) .  He  says  that  it  is  common 
in  AustraUa,  especially  in  the  word 
food  (although  not  in  all  00  words),  and 
was  very  marked  in  a  Paramatta  school 
(Sydney),  but  almost  disanpears  inNew 
Zealano,  and  becomes  replaced  by  (fwd) 
or  (fud).  This  shortened  form  is  not 
unfamiliar  to  me  in  London.  The 
longer  form  (/uu)  I  suspect  to  be  one 
of  the  forms  of  my  (o^'u)  discussed  in 
the  introduction  to  M.  div.,  which 
seems  to  have  generated  the  Nf.  (yi). 
In  its  mildest  form  I  hear  it  not 
unfrequently  in  London,  especiaUj  in 
the  words  too,  afternoon,  wnere  it  is 
apt  to  generate  (iu).     At  Ba.  Mr. 
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McB.  notes  (f§and)  singiiig  in  a  large 
coUective  class.  The  sound  is  always 
difficult  to  analyse  and  necessarily 
unstable. 

17.  rule  (ni'nl),  and  hence  one  of  the 
forms  of  (a'u^  in  place  of  (in).  The 
form  is  remarKable,  and  does  not  occur 
▼ery  widely.  I  do  not  know  it  in 
England,  but  (iluul)  is  common. 

18.  fiodf  see  note  on  16. 

19.  paw,  the  only  thing  to  be  noted 
is  the  form  (daa'b),  which  immediately 
suggests,  perhaps  occasions,  a  euphonic 
(r)  as  in  29.  drawing. 

20.  floor y  here  we  have  both  (Aaa, 
Aaa'v),  where  instead  of  (ts)  having 
been  dey eloped  from  the  (aa),  the  latter 
was  obtained  by  throwing  off  an  (v), 
which  replaced  an  (r),  probably  through 
(b),  which  still  occurs  occ.  At  Dn. 
Mr.  McB.  notes  *' final  r  throughout 

B,  r,  «),  each  from  several  speakers." 
^e  have  similar  cases  in  Noe.  21,  22, 
23,  24. 

21.  poor,  the  pron.  (paa)  is  known 
in  London.  The  title  of  Mr.  Bumand's 
burlesque  of  (pAA  :klAA*dtvn),  poor 
Claudian,  written  paw  Claudian,  wasj 
however,  little  understood,  and  had  to 
be  explained  in  the  newspapers. 

24.  more,  25.  morning,  Mr.  McB. 
says  <*  final  (r)  or  (r)  is  common, 
especially  in  Dn.,  and  the  difference 
between  more  and  mom,  oar  and  aur 
and  au,  is  ^uite  distinct,  while  they  are 
almost  indistinguishable  in  Austodia 
and  Tasmania.  In  Ne.  district  final 
(k)  was  very  marked  with  a  peculiar 
vowel  preceding,  perhaps  «  in  fur^ 
pearl,  I  have  heard  it  before  from 
Birmingham  and  elsewhere."  This 
may  have  been  merely  (9)  as  modified 
by  the  following  (b). 

26.  dance,  27.  Hand,  both  (b)  and 
(ae)  were  frequentiy  nasalised  in  the 
colonies,  as  (ds^ns  dss  ns,  hs^nd  hee^nd), 
but  the  two  words  belong  to  entirely 
different  categories,  donee  is  French 
and  hand  Ws.,  though  the  (n)  has 
affected  both  alike. 

28  to  31  are  cases  of  inserted 
euphonic  (r)  which  may  be  (b),  the 
insertion  of  (r,  r  J  is  regular  at  many 
places  in  the  £.  div.  and  often  heard 
in  London. 

82.  pearU,  33.  feme,  Mr.  McB. 
has  apparently  appreciated  the  two 
yowels  differently,  but  they  may  be 
only  two  different  attempts  to  figure 
the  same  vowel.  Probably  I  should 
have  written  (peabt  feans)  or  (penlz, 


fiBBuz)  as  he  writes  for  the  first  at  Ne. 
and  Dn. 

34.  'ing,  and  35.  anything.  Mr. 
McB.  did  not  hear  (-in,  -thtqk)  him- 
self, but  took  it  on  trust  from  the 
teachers  in  Ba.,  who  gave  both  as  used 
by  several. 

36.  dog,  42.  water,  the  writing 
(dohg)  is  rather  an  uncertain  attempt 
to  symbolise  the  sound  heard.  Mr. 
McB.  calls  it  '*  an  open  0  in  hot  dog, 
and  sometimes  also  m  water — ^like  the 
Irish  and  American."  He  thinks  it 
must  be  (oh),  and  says  *4t  is  quite  a 
marked  difference.  * '  It  approaches  (a) , 
and  he  was  about  to  write  it  (&^)  at 
first. 

37.  ff  omitted,  as  he  heard  in  sing- 
ing God  save  the  Queen  at  Ba.,  '*  on  '^ 
be  pleased  to  pom*." 

39.  wet,  written  in  the  table  [e+u] 
glossic.  But  Mr.  McB.  says :  '*  In 
some  cases  it  seemed  to  lie  between  (e, 
a),  perhaps  (waH^,  at  another  between 
(e,  e),  perhaps  (wet),  as  his  *  Scotch 
ear,'  "  he  says,  **  inclines,  perhaps,  to 
the  broad  (a J  for  (0)."  But  I  imow 
no  such  English  sound  for  toet, 

40.  8  (thj,  Mr.  McB.  says  :  "A 
peculiarity  in  the  e  struck  me  frequentiy 
in  New  Zealand,  which  I  write  «'  but 
without  certainty.  The  natives  have 
no  8,  and  they  also  produce  frequently 
a  strange  8  more  approaching  (sh),  while 
the  other  «'  approaches  (th)."  I  have 
therefore  written  (thj,  the  symbol  for 
the  Spanish  z,  wnicn  becomes  (s)  in 
Spanish  America.  He  goes  on  to  say, 
<*The  Maori  0  is,  I  think,  in  reality  (0). 
The  t  =  {f,)  or  (^^t)  generally,  although 
some  districts  have  the  English  (t). 
wh  was  at  times  decidedly  (fj,  and  at 
times,  I  think,  a  lip  -/"  =  (ph). 
Although,  as  he  says,  this  is  not 
English  dialect,  it  ia  worth  preserving. 

41.  tub.  '<Theu  of  ^mJ  struck  me 
as  very  open,  almost  (a),  in  a  large  area 
of  New  Zealand,  probably  (a*),  as  (ra*b 
V  da*b) ,  rub  a  dub. ' '  The  Grermans  find 
our  II  in  tub  the  nearest  approach  to 
their  a  in  mann  (man),  and  so,  possiblyi 
they  hit  this  sound  in  saying  tub, 

42.  water,  see  note  on  36. 

43.  8tar.  *<  A  strange  (a)  was  to 
be  heard  in  Auckland.  The  boys  call- 
ing the  Evening  Star  shouted  out 
eta ... ,  perhaps  (steesDs).  It  had  a 
strange  effect. 

44.  boy,  voice,  ''  oy  most  unfor- 
tunately escaped  my  notice,  I  know  not 
how,  but  I  nave  not  heard  anything 
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peculiar  except  in  rare  cases.     Two      vSoisiz),  boys*  voices.    I  have  noticed 
teachers  (Scotch)  in  Na.  said  it  was      {6oi)  but  rarely." 
JiabituaUy  pronounced  {ooi),  as  (b^otz 

This  examination,  conducted  entirely  by  one  man  over  such  a 
large  range  of  country,  is  entirely  unprecedented,  and  furnishes  the 
first  trustworthy  account  that  has  been  rendered  of  Australasiau 
English.  Mr.  McBumey  is  a  Glasgow  man,  but  his  parents 
belonged  to  Diimfries  and  Edinburgh ;  he  lived  in  the  Isle  of  Man 
for  some  years,  and  on  his  voyage  to  Australia  studied  Mr.  Melville 
Bell's  Visible  Speech^  and,  subsequently,  my  Pronunciation  for 
SingerSf  adopting  my  glossic-writing  in  his  reports,  as  most  con- 
venient for  writing  and  pointing.  This  phonetic  training  was,  of 
course,  indispensable,  and  adds  much  weight  to  his  testimony.  I 
feel  under  great  obligations  to  Mr.  McBumey  for  his  kindness  in 
enabling  me  thus  unexpectedly  to  complete  my  account  of  South- 
Eastern  pronunciation. 

D  18  =  NE.  =  North  Eastern,  so  called  in  opposition 

to  D  17  =  8E. 

Boundaries,  Begin  at  the  sw.  angle  of  Rt.,  near  Bockingham, 
Kp.  Go  ene.  across  Np.  s.  of  King's  ClifEe  to  the  nw.  angle  of 
Hu.,  near  Wansford,  Np.  Pass  along  the  b.  of  Hu.  to  Peter- 
borough (in  the  map,  the  line  has  been  accidentally  drawn  a  little 
8.  of  this  border).  Go  all  round  Cb.  to  the  ne.  angle  of  Np.,  then 
proceed  along  the  n.  b.  of  Kp.  to  the  entrance  of  the  inlet  of  Li. 
containing  Stamford.  Cut  across  that  inlet  to  the  opposite  point  of 
Et.,  and  then  pass  round  Et.  to  the  starting-point. 

Area.  The  whole  of  Cb.  and  Et.,  ne.  Np.,  and  the  Stamford 
inlet  of  Li. 

Authorities, — See  Alphabetical  County  List  under  the  following  names,  where* 
means  rv.  per  AJE.,  t  per  TH.,  |i  in  systematic  spelling,  ^  in  io. 

Cb.  ^general  (Mr.  Perkins,  Prof.  Skeat),  f  Cambridge,  t° Chatteris,  tEly, 
""Haddei^iam,  ^fMaich,  tSawston,  fShelford,  °Sobam,  fWhittlesford,  fWil- 
linffham,  ^^fWisbech,  •°Wood  Ditton. 

Li,  t  Stamford. 

Np.  tAilesworth,  f  Castor,  fEye,  fPeakirk,  *tPeterborongh,  f  Rockingham, 
tWakerley,  fWerrington,  fWryae. 

Rt.  *  Cottesmore  (:kotpn6o«) ,  ^Empingham,  *  Oakham,  ^  Stretton,  °  Uppingham, 
^'Whitwell. 

CharaeUr,  It  is  curious  that  Cb.  difPon  from  Hu.,  especially  in 
the  A-  words,  which  are  no  longer  (ei)  as  a  rule,  though  of  course 
there  are  exceptions  near  the  b.  of  Hu.,  Bd.,  Ht.,  and  Es.,  but  are 
simple  {ee)j  and  this  is  also  frequently  the  case  for  the  jEG,  EG 
woi^,  though  these  more  frequently  admit  of  (ee'i  ),  or  some  such 
form.  This  astonished  me  very  much  when  I  first  became  aware  of 
it,  but  it  is  an  evident  approximation  to  Nf.  and  Sf.,  across  both  of 
which  Cb.  lies.^    The  A'  words  have  also  {oo)  rather  than  {6u,  6ou). 

^  It  is,  however,  not  quite  uniform.  (d^i)  day,  at  Ely  (strs'tt,  pleis,  wei, 
TH.  noted  at  Willingham  (8  n.Cam-  meedj  ee^  kj6iz)  straight,  place,  way, 
bridge),  (dn'^t  rB^in,  tdibU  mB^sstB)  made,  letter  A,  because,  and  at  Cam- 
day   rain   table   master,  at   Wisbech  bridge  (B'int)  is-not? 

£  1680  ] 


D  18.]  THE  NORTH   EASTERN.  249 

The  TJ'  words  take  the  general  E.  form  (e'm)  or  thereabouts.  The 
XT,  however,  changes,  for  the  n.  sum  line  1  runs  across  the  n.  part 
of  Cb.  in  a  straight  line  from  Sawtry,  Hu.  (9  nnw.Huntingdon),  to 
just  n.  of  Eamsey,  Hu.,  and  s.  of  March,  Cb.  (12  nnw.Ely),  and 
then,  turning  suddenly  northwards,  passes  just  w.  of  Wisbech  and 
proceeds  to  the  ne.  point  of  Cb.,  whence  it  pursues  the  b.  of  Nf.  to 
the  sea.  All  n.  of  this  line  is  therefore  in  the  sddm  region.  But 
the  s.  sddm  line  passes  from  Hu.,  goes  s.  of  Bamsey,  Hu.,  and 
passes  between  Chatteris  (9  nw.Ely)  and  Ely,  then  passing  ne.  to 
Downham  Market,  Nf.  (6  S.King's  Lynn).  The  intervening  part 
of  Cb.  is  therefore  in  the  mixed  region,  so  that  s.  t>f  the  s.  sddm 
line  we  have  pure  (a,  a),  in  the  mixed  region  (o,  a,  w^,  o)  and 
other  intermediate  forms,  and  in  the  n.  part  pure  (Wq).  But  this 
seems  to  have  no  effect  upon  the  rest  of  the  disdect. 

Bemembering  this,  I  was  struck  by  the  great  resemblance  of  Bt. 
to  Cb.  pron.  There  are  the  same  A-  {ee)y  A'  (oo),  I'  (^t,  a'»),  the 
same  TJ'  (£'<<)•  On  the  extreme  of  Bt.  I  noticed  a  slight  tinge  of 
M.  in  the  use  of  (shdi)  for  (shii),  as  I  had  found  in  E.  Haddon, 
Kp.,  D  16,  p.  213).  This  satisfied  me  that  the  portion  of  I^p. 
intervening  between  Cb.  and  Bt.  must  present  the  same  pecidiarities. 
But  my  information  from  this  region  was  far  too  scanty  for  me  to 
judge  tiU  TH.  at  Easter,  1886,  took  a  rapid  phonetic  survey  of 
the  country,  and  finding  there  the  Bt.  characters,  I  included  it 
inD  18. 

Cb.  has  many  usages  like  those  of  the  adjacent  Nf .  and  Sf.,  such 
as  *  together'  as  an  address  to  several  persons;  ^come  to  mine,' 
that  is,  my  house,  *  he  do '  for  he  does.  Also  the  words  '  to  do ' 
are  frequently  (t(u  diu),  which  is  half-way  to  (tCyi  d(yi),  which 
will  be  considered  in  D  19.  These  do  not  appear  to  occur  in  ne. 
Np.  and  Bt.  Hence  we  must  distinguish  three  varieties,  Yar.  i, 
Cb.,  Var.  ii,  ne.Np.,  Var.  iii.  Bt. 


Yar.  i.  Mid  Cambrii)0£shise  dt. 

pal.  in  1879  hj  AJE.  from  the  diet,  of  Mr.  John  Perkins,  of  Downing  College, 
Cambridge,  who  was  very  familiar  with  the  peasant  speech,  but  he  could 
assign  no  particular  locali^. 

1.  BOO  dt  SE,  meets,  je'u  sii  nifu  dhset  dt)m  rdit  Bbi/tit  dhaet  Itt'l 
gael  kamm  frsm  dhis  skuul  hnid«. 

2.  8hi)z  'B)go'tn  dE'tm  dhe  rood  dheB,  thriu  dhB  red  gE^vt  on  dirs 
left  hand  sdtd  ii)dhB  wee. 

3.  shi^Br  BUd'f  dh«  t}atld)z  gAn  street  ap  to  dhv  do'vr  B)dh«  roq 
hsfus, 

4.  we«  shi)!  hi  shijm  te  idind  dhset  def  wtz'nd  f61«  «)dhB  neem  « 
:tom9s,  dh8et)s  olos  idtt  vz  b  dram. 

5.  we  aaI  noo  tm  vErgt  weI. 

6.  woont  dhi  oud  tpep  sunn  tiit|  [laan]  'b  not  tB  duu  it  [diu)t] 
i5gE-n. 

7.  luk !  tfmt  it  truu. 
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IToUt  to  m.  CmnbridgeMhire  dt. 

1.  M,  noted  88  usual  pron. — motet,  certain.  Hr.  P.  gave  (shrimps  srtmps, 

no  vanish  noted  here  or  in  other  cases.  ran  srsb,  shnrn  mB'eiSy  srsgo)  shrimps, 

— yonder,  the  aspirate  is  not  usually  rum  shrub,  shrew  mouse,  shrugged. — 

dropped,  but  often  wrongly  inserted.  that  w  always  tight  as  a  drum,  the 

3.  child,  pi.  (t|tldBn).  people  object  to  the  word  drunk. 

4.  wizened,  the  word  shrivelled  not  6.   teach,    'learn'    is    much   more 
in  use,  the  use  of  (shr-)  seemed  un-  usual. 


b.Cb.,  Sawston  (6  sse.Cambridge),  dt. 

pal.  in  1879  by  TH.  from  the  diet,  of  Mr.  John  Mullett,  natiye,  18,  and  3  years 
latterly  in  Nt.,  son  of  the  foreman  to  a  paper  miU. 

1.  nku  di  see,  meetizj  js'u  si  di  wbt^  rdtt  vboiA  dhat  Itt'l  gjal 
iska'mtn  frsm  Jon  skuul. 

2.  Blii)z  Bgu'tn  datm  dhv  rood  dhes  thruu  dhat  rsd  gjM  9)dh9 
Mt  and  edid. 

3.  wa»  dh«  i^iid)z  gan  BtrE/it  tB)dhB  ddn  «)dhB  roq  d«s, 

4.  we'v  6h»)l  praps  fdtnd  dhat  6«d  draqk'n  d£f  laqki  tjap  By)B 
itamss. 

5.  ju  aaI  noo)fm  weI  vna*f. 

6.  dnt  dh)6ttd  tjap  suun  tiitj)Br  not  ts  du)it  vgJEn,  pde  th^'q. 

7.  Uk  JB  !  «t)s  rdity  jv  sii. 

J^otee  to  Sawston  dt. 

1.  now,  the  diphthong  (&t»)  is  very  6.  roA^,    observe    the    absence    of 

doubtful.    It  most  probably  should  be  vanish. 

(e'u)  as  in  the  surrounding  districts. —  6.  won't,    the    absence    of  (w^    is 

say,  no  vanish  written. — that,  the  (a)  noticeable. — old,  the  absence  of  (1)  is 

for  (ffi)  is  doubtful,  and  may  have  b^  suspicions, 
a  slip  here  and  elsewhere. 


se.CB.y  Wood  DmoN  (3  sse.Kewmarket,  13  e.Oambridge,  on  the 

b.  of  81),  dt. 

pal.  in  1879  by  AJE.  from  diet,  of  Miss  Walker,  native,  daughter  of  the 

then  vicar. 

1.  nxfu  aV  di6  see,  tBge'dhv,  jo'u  sii  ns'a  aH  bi  rA'ft  vbE'td;  dheet 
6eB  llt'l  gBl  [mAdhv]  kEmen  frsm  dhaet  6eB  skiiil  [dhv  skiul  jandv, 
hindo], 

2.  shi  bi  goo'tn  dE'tm  dh«  rod  dh^B,  thriu  dh«  red  gatt  on  dhB 
left  haen  sA'td  B)dhB  rod. 

3.  shiuB  mivfu  dhaet  tpL'tld)z  [dhB  lit'l  Bn)z]  g6n  strA'tt  [rA't't] 
S[p  tB  dhB  d&B  B)dhB  roq  hs't^s, 

4.  w^B  shi)!  haep'n  fA^md  dhaet  drsqk'n  dff  w»z'nd  fslB,  B)dhB 
neBm  b  :  tamos. 

6.  wi  aaI  noo  Bm  weI  BnE'u  [wEr^t  weI], 

6.  oont  dhB  ool  tjaep  siiin  teet|  [laan]  shi  not  ts  diu  dhaet  Bgrn, 
poB  thtq ! 

7.  Iwk,  tBge'dhB,  beent  it  triu. 
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MUt  to  Wood  Ditton  dt. 


1.  now  I  tayj  (soo)  as  it  is  called 
wonld  not  be  used  here,  they  (siti  a 
drss  m  t6oH  dhB  kdr^'n)  they  sew  a 
dress  and  sow  the  coru.." together j  the 
regular  address  in  Cb.  to  more  than 
one,  ^meets)  is  also  used. — I  bey  '  I 
am'  IS  also  used,  Hhou'  is  not  in 
use. — girl,  tnauthery  the  latter  word 
imported  from  Sf.,  weneh  is  not  used. 
— that  there  school  is  the  usual  phrase. 

2.  roadf  with  a  short  Towel  certainly, 
but  doubtful  if  (o)  or  (o). — gate  clearly 
dictated  as  (eiiit),  possibly  due  to 
adjacent  Sf.,  but  (gm)  is  also  used. 
— of  the  road  or  (wbb)  way. 

3.  enoiff,  *  enough '  is  never  used. — 


door,  they  say  (jps'un,  fa'uB)  pour, 
four. 

4.  happen,  used  for  'it  may  happen,' 
perhaps.— ;/fn£f,  the  (a'i)  was  dictated 
clearly  throughout,  («  SA'it  v  piip*l) 
a  signt,  great  number,  of  people. — 
name,  also  pronounced  (meae'tm).  The 
alternative  forms  (g^t  ga'it,  n&sm 
nsBse'tm)  recall  the  succession  of  {e'i)  to 
(^)  observed  in  Ht.  (p.  196  <Q. 

6.  verg  well,  given  as  an  alternative, 
IS  the  only  example  of  (w)  for  (v)  I 
have  founa  in  Cb.,  and  it  may  be  like 
mawther,  an  importation  from  Sf . 

6.  teach  the  for  her  is  a  suspicious 
S.  form. 


Miss  Walker  also  dictated  the  following  sentences  and  words  : 

1.  (hindQ  hit  «  de'u),  yonder  is  a  dove. 

2.  (we's  b  j6u  V  goo'f'n  t(u,  bo  ?),  where  are  you  going  to,  bo  ?  [lad, 

man,  a  Sf.  word]. 
8.  (a'»  bi  glad  tiu  sii  shii),  I  be  glad  to  see  she. 

4.  (h£u  shi  -diu  grA^),  how  she  do  grow,  with  an  jmunrnt  of  wind 

following,  like  a  guttural. 

5.  (diu  ja'w  goo  vwee',  doont  SBkt  soo  ffuultsh),  do  you  go  away, 

don't  act  so  foolish. 

6.  (shi)z  dhset  baed),  she  is  so  iU. 

7.  (tB  kop),  to  throw,  (miz'n,  miis),  mice,  the  latter  rare,  (peez  'n 

heenz),  peas  and  beans,  (tmuBts),  turnips,  (woz'l),  wurzel, 
(fist,  bast),  first,  burst,  (kid^d),  only  convalescent,  in  Nf. 
brisk. 


n.CB.,  Mabch  (12  nnw.Ely),  dt. 

by  the  Rev.  J.  W.  Green,  Rector,  pal.  by  AJE.  from  his  notes ;  the  words  in 
[  ]  were  marked  rp.  and  are  retained  in  ordinary  spelling,  as  the  exact 
pron.  intended  could  not  be  assigned. 

1.  [so  I  say,  mates,]  jo'm  [see  now  that  I  am]  rQ^rt  [about  that 
little  J  gael  kamtn  fr^Bm  [thejskiul  JindBTQ. 

2.  shi  biz  goo'in  [down  the]  idovd  dhaar^  [through  the  red  gate 
on  the  left]  hsBud  [side  of  the  way]. 

3.  [sure]  Bnfu  [the]  t|dtld  hez  [gone]  strdtt  «p  tiu  [the]  dc^r^ 
[of  the]  r^oqg  [house]. 

4.  waar^  shL)!  t|8Bnt|  [to  find  that]  ^dr^aqk'n  [deaf]  ^dr^tz'nd  felB 
[of  the  name  of  Thomas]. 

5.  [we  all]  new  [him]  rvBT^i  [well]. 

6.  uunt  [the  old  chap  soon  teach  her  not]  tCu  diu  [it]  gin,  pdoBr^ 
thf  q ! 

7.  lak,  iint  [it]  trfu  ? 
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ybtes  to  March  dt. 


1.  youj  rh.  n4np. — riffht,  "  the  tip  of 
the  tongue  is  merely  raised,"  this 
must  he  (rj  in  all  cases  hefore  a 
Towel,  otherwise  it  is  probably  omitted; 
hence  as  the  Rector  always  wrote  the  r, 
I  have  inserted  (rj  always. — coming, 
'*  first  syllable  as  in  Aum,  second 
sounded  i». "  —  school,  *  *  pronounced 
skewl  as  in  akewer.'*^ — yonder  **yin  is 
the  word  used,  and  yinder^ 

2.  She  iSf  **be  is  mostly  used,  she 
heeey — yoing,  '*  0  is  prefixed  when  the 
first  person  is  used  before  it,  as  Vm 
a  ffoin.^* — road  **roh-ud."  —  there, 
rh.  tar, 

3.  enough,  ''one  form  enew  always 
used." — child,  "the  vowel  *i'  has  a 
diphthongal  sound  as  if  fi  'cheild.' " 
I  have  taken  the  (at)  from  TH.'s 
obserrations  at  March. — has,  *  hez  *  as 
in  *  fez,*  *have'  as  in  *  heay-en.'  " — 
straight,  **  ai  as  in  the  Greek  diphthong 
oi,"  as  pronounced  in  Englani. — up, 
*  *  Towel  as  in  full,^ '  Mr.  Green  marked 
the  following  words  as  haying  w  in  dull 
(a),  us  husband  dust  love  doye  above 
hunger  tongue  sun  under  but  butter  vp 
cup  jump  gun  tumble  thunder,  and 
with  u  in  fml  (m)  bullock  full.  Thus 
he  gave  up  differently  in  the  list  and 
the  dt.— ^0  "as  in  tetr." — door  "as  in 
oarJ*^ — wrong  "sounded  with  double 
gg,  and  the  vowel  as  in  rung,** — house, 
"and  home  are  not  commonly  used, 
the  pronoun  ours,  yours,  mine,  being 
commonly  employed  alone,  as  '  come  to 
mine,'  instead  of  '  my  house.' " 

4.  to  here,  "A  not  pronounced,  the 
vowel  BOimded  as  in  far.**'— she* II,  "if 
emphatic  sounded  as  unil**  (wal). 
— chance,  pr.  ehanch. — drunken,  **dr 
sounded  with  the  tongue  against  the 


teeth,  H  as  in  sunk ;  '*  this  dental  dr 
must  apparently  be  an  error. — shrivelled, 
"the  word  used  is  drizzend;  shr  is 
sounded  in  words  of  that  beginning." 

5.  know,  *  we  know '  is  the  form  used, 
vowel  as  in  over. — very,  "like  Sarry,** 
this  is  a  very  remarkable  form. 

6.  teach,  **  learn,  used  instead  of 
teach,  is  pronounced  lam**  (lar^,  laan). 
— poor,  "as  in  oar.** — thing,  "some- 
times k  instead  of  g,  and  sometimes  g 
dropped,  somethin,  any  think.** 

7.  look  *' as  in  luck.'*— »«»'<  "as 
sent.** — true  "as  treuw** 

The  treatment  of  IT  from  the  account 
of  the  Rector  (except  in  the  word  up  in 
the  dt.)  appeared  to  be  the  same  as  in 
IS.  But  TH.  on  visits  made  with  the 
express  purpose  of  verifying  this  point 
in  1881  and  1882,  found  generally  (uj 
for  short  u  and  short  0  treated  as  u, 
as  in  tumble  stumble  thunder  gun  up 
sun  jump  pump  cup  tub  jug  mutton 
some  son  crumbs  couple  another  colour 
supper  other  sum  duck  brother  (mugnv) 
[mustn*  t]  honey  monkey  trumpet  plunder 
run  stomach.  Once  he  got  (o)  m  each 
of  the  words  ttonble,  c«p,  colour, 
others,  and  once  a  vowel  between 
(Uq,  o)  in  onion  (uQ^ujim).  Hence  I 
have  placed  March  on  the  n.  sum  line 
1  itself. 

With  regard  to  other  sounds  TH. 
found  ai,  ay  s=  (ee)  in  way  day  say,  with 
no  vanish. 

f,  y  long«=(^t)  in  die  while  time 
behind. 

0  long,  O'C,  ow  generally  {00)  without 
vanish. 

ou  and  ow  generally  (b'u),  sometimes 
fe'u),  and  sometimes  an  intermediato 
diphthong. 


ne.CB.,  Wisbech,  cwl. 

Herbert  J.  Little,  Esq.,  of  Wisbech  (:wtzbftj),  kindly  filled  up 
one  of  my  old  wl.  He  marked  by  far  the  majority  of  the  words  as 
having  rp.,  and  only  those  which  follow  had  any  indication  of  a 
dialectal  change,  except  such  minor  points  as  to  for  toh,  g  and  k 
omitted  in  ^aw,  Anow,  inead,  etc.,  which  are  not  distinctive. 
These  now  follow  in  the  order  of  the  cwl. 

I.  Wessex  Ain)  NOBSE. 

A-  14  drAA+r  [before  a  foUowing  Towel].  38  reeSinB,  36  thoo.  A:  47 
wand«.  54  want.  A':  102  eeks.  105  rid.  115  hem.  118  ben.  123 
nathtq  [P  ua-].  124  sten.  133  Wt.  ^-  144  vgt*n.  M\  155  thsk. 
173  WAA.  118  psed.  M':  218  ship.  £-  233  sp«»k.  236  fewv.  248 
maa.        E:    265  strait.    270  belu.    272  elvm.    273  min.       £':   306  ha'ith. 
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314  hind.  316  neVs.  £A-  319  gaap.  EA:  323  foot.  324  a'it. 
EA':  355  diif.  366  gret.  370  riB  [wntten  rear].  EO-  386  ja'u.  £0: 
389  jelk.  396  wak.  397  stlBd.  400  ^Bnest.  402  laan.  406  Mh  [written 
atrfA].  407  faad'n.  EO':  434  bet.  I-  441  sty.  442  a'ivBri  Twritten 
ivor^j.  0:  537  ma'uld.  U-  [where  ip.  was  especially  marked,  the  word 
is  giyen  in  Italics  in  ordinary  spellin^J.  600  hve  [a  yery  slignt  approximation  of 
the  0  to  {u)y  scarcely  perceptible ;  this  expression  most  refer  to  one  of  the  sounds 
intermediate  to  (a,  u)J.  603  eome[y&rj  slight  approximation  to  (m)].  605  son 
[rp.].  607  butter  [rp.].  U:  fwhere  rp.  was  especially  marked,  the  word  is 
given  in  Italics  in  ordinary  spellingj.  608  uffly  [yery  slight  approximation  to  (u)]. 
612  8ome  [yery  slight  approximation  to  (m)].  618  wa'una.  625  tongue  [rp.J. 
626  hunger  [u  approximates  slightly  to  (m),  not  (hnuqgn)].  629  sun  [shght 
approximation  to  (m)].  630  tcon  [slight  approximation  to  (»)].  631  Thursday 
[rp.].    632  up  frp.l.    633  cup  frp.l.    635  wath.    636  fads.    637  teeh  tash.    639 


2i«r[rp.].  U'-'  653  but  [rp.T.  U';  662  us  [rp.].  666  husband  [the 
u  approaches  (u)  sometimes].  Y:  684  brig.  685"  rtg.  688  biuld  [written 
beuidj,    696  bath.    697  blurt  [written  hewry],    700  was.     701  fast. 

n.  English. 

0.    767  na'ia.    769  mal.    790  ga'und.        XT.    808  put  [rp.]. 

m.    EOMANCE. 

E-  892  neyi.  I-  and  Y -*  910  dp'ist.  0-  916  iqjvn  [written 
ingyon].  919  a'intmvnt.  920  pa'int.  923  ma,'vst.  924  tja'is.  925  ya'is. 
926  spa'il.     947  ba'il.        U-     965  a'il.     968  a'istB. 

Usages.  I  am,  I  are,  we  you  they  are,  I  be,  I  is  [this  must  be  imported],  they 
is,  he  do,  he  liye  there,  I  am  a-going. 

Note  to  Wisbeeh  cwl. 


Mr.  Little  says :  '^  In  a  district  like 
this,  with  very  little  dialect  proper, 
one  has  to  consider  whether  indLyiaual 
peculiarities  are  not  often  due  to  some 
connection  with  either  Norfolk  or 
Lincolnshire,  which  approach  so  yery 
closely,  and  which  haye  distinct  modes 
of  speech.  I  was  much  influenced  by 
tlus  consideration.  I  therefore  dwelled 
(mentally)  as  much  as  possible  on  the 
speech  of  a  typical  labourer  or  two  of 
my  acquaintance,  rather  than  marked 
the  numerous  peculiarities  of  those  who, 
in  my  opinion,  or  to  my  knowledge, 
had  Dorrowed  accidentally  from  our 
neighbours."  Mr.  Little,  howeyer, 
kindly  went  once  more  oyer  the  words 
which  haye  (u,  a)  in  rs.,  and  the  result 
is  giyen  under  IJ-  U:  U'-  U': .  Here 
he  frequently  recognises  a  tendency  of 
(o^  to  pass,  more  or  less,  generaUy 
slightly  into  (m)  and  the  consequent 
occ.  generation  of  (o),  see  No.  637 
tusk.  This  is  the  distmctiye  mark  of 
the  mixed  area,  in  which  therefore 
Wisbech  is  situate,  the  n.  sum  line 
passing  just  above  it.  TH . ,  who  visited 
Wisbech  in  1882,  must  have  fallen  in 
chiefly  with  those  who  in  Mr.  Little's 
opinion  were  affected  by  neighbouring 


li.  and  Nf.,  both  of  which  have  (mJ, 
Wisbech  being  wedged  between  them, 
so  that  it  could  scarcely  keep  an  (a) 
in  the  younger  generation.  Tlius  from 
a  boy  of  13,  a  native,  TH.  heard  ^uj 
in  jump  [with  at  one  time  a  blending 
of  (o,  a)],  pump,  cup,  tub,  jug,  tumble, 
mutton,  sun,  son,  duck,  crumbs ;  but  in 
some  he  heard  a  mixture  of  (u^  a)  and 
in  colour  a  mixture  of  (o,  aj  while  in 
couple  the  sound  was  completely  (o). 
From  a  man  of  39,  a  native,  he  heard 
(Mq)  in  jump,  cup,  mutton,  some,  sun, 
son,  duck,  couple,  crumb,  but  a  mixture 
of  (Mq,  o)  in  tumble,  and  complete  fo) 
in  pump,  tub,  jug,  colour.  Tne 
phenomenon  was  almost  the  same  at 
Chatteris,  which  is  15  ssw. Wisbech, 
and  hence  not  exposed  to  the  Li. 
action,  and  is  9  m.  from  the  Nf.  b. 
Here  TH.  from  a  native,  aroadmanof  73, 
noted  (wq)  in  nothing,  tub,  some,  crush, 
wonderful ;  but  also  (a)  in  nothing, 
just,  a  mixture  of  {u^y  o)  in  jump,  cup, 
and  of  (o,  a)  in  crumble,  crumbs, 
crumbly,  but  pure  (o)  in  juf ,  tumble, 
mutton,  gruffer,  couple,  colour,  sun, 
son,  scholar,  and  so  on  from  others, 
shewing  that  Chatteris  is  in  the  mixed 
region,  but  just  at  the  limit  of  {u^. 
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Mr.  Little  says  that  "  the  fen  country  generally  is  the  home  of 
pure  speech,  by  which  I  mean,  of  language  but  little  differing  from 
the  ordinary  literary  English."  It  is  an  opinion  held  by  many  that 
''  received  speech  is  pure,  and  dialectal  speech  impure,"  forgetting 
that  received  speech  has  been  highly  "doctored  "  in  the  course  of 
ages  from  some  form  of  dialectal  hereditary  speech,  and  hence  is 
really  the  impurest  possible  form  of  speech.  Beceived  English, 
however,  probably  descended  from  E.  speech,  especially  the  inland 
variety,  and  that  would  account  for  the  marked  resemblance  between 
the  two. 


Vab.  ii.,  ne.NoBTHAMPTON  cwl.  containing : 

Pt  Peterborough,  wn.  by  TH.  at  Peterborough  and  Wexrington  in  1881-2. 
Pe  those  obeenr^  by  AJE.  from  Miss  Frnneas,  student  at  Whitelands, 

and  the  following  wn.  by  TH.  at  Easter,  1886. 
A  Aileeworth  (5  W.Peterborough}. 
C  Castor  (4^  w.P.). 
E  Eye  (3  ne.P.). 
P  Peakirk  (6i  n-by-w.P.). 
B  Eockingham  (8  n. Kettering). 
S  Stamford,  Li.,  from  a  Rutland  man. 
Wak  Wakerley  (16  w.P.). 
"Wer  Werrington  ^3J  nnw.P.). 
"Wr  Wryde,  in  parish  of  Thomey,  Cb.  (9  ene.P.). 

I.  Wessex  and  Nobse. 

A-  3  PWr  b^k.  8  ARE  et.  18  P  kJA;k.  20  PPe  htem  (with  no 
vanish).  21  WakEPWrS  neem.  A:  or  0:  68  A  thram.  60  AWerP  Iw^q. 
64  AKWr  roq,  WakEWerS  rw^q,  R  rwq,  EP  roq.  A'-  69  WakREP  noo. 
74  C  t^  tuu,  R  tuu.  76  Pe  tood.  81  WakR  l^n.  82  A  WM^ns.  86  Wer 
oots,  AEPWr  ots,  CE  6i#t8.  92  E  nooz.  93  AWak  snoo,  P  snSu,  A':  104 
AWak  rood.  116  CP  6«m,  AWakREWerWr  oom,  Pt  om,  CPt  6ian,  P  djfaa, 
117  C  WA'n.     118  "Wak  boon.     122  WakREP  no.     124  WakP  stoon. 

M'  138  AWakREWerPWr  faadhn.  142  APWakE  sn^l.  162  ARE 
WAAtB.  JE:  162  CA  d6i,  AWakREWerP  dee,  172  Wak  gms,  RE  graa. 
181  Wak  pad.  M'-  197  CAEPWr  triiz.  200  CREPWr  wit,  AEP  wiit. 
M':    209    WakPE  ntTV.     223  CWakREP  dhd«.     224  REP  wiv-i^r,  £  w^ 

E-  233  CWakREWerP  spoi;k,  A  sp^,  RP  spiik.  241  G  r^n,  AR  Teea.  243 
8  pl«?-«n.  E:  261  A  sb',  WakREP  s^,  R  ai,  E  see.  262  WakREWerPWr 
wee,  E  wee.  263  P  vwee,  S  «w^.  278  A  wsntjoz.  E'-  290  AREPWr  i. 
292  R  mii.  299  WakREWerPWr  griin.  E':  314  A  o'lird,  E  Biird, 
WakREP  i«d,  R  ood. 

EA:  322  WakREPPtWr  lif .  324  EP  E'tt.  326  WakREP  6»ld.  328  Wer 
k6Mld.  336Aaa1.  338AkAAlin.  EA'-  347  AWakEPWr  dd,  ^  H  Pt.  s'td. 
EA':  361  AWakEWer  biin.  366  WakPWr  gr«?t,  E  grBt.  EO:  894  C 
jondB,  Wer  jondu,  AEWak  jond«.  396  ARWerP  3%q,  402  Wak  k'Lmi,n, 
REP  leen,  E  Wer  laan.  EO'-  411  C  thru.  412  R  shi,  EPWr  shi.  EO': 
428  A  sii.  437  Wak  trtuth,  PWr  trt>th.  EY-  438  RE  ddi,  WakWer 
[between]  dA^i  dii,  P  dx'^i  ddi. 

I:  468  WakREWerP  ndity  Wr  no'it.  466  WakES  st^.  P-  —  [name 
of  the  letter]  A  di,  Pe  a'i.  494  P  tx'^tm,  WakEPWr  tdim,  T:  600  AWakB 
Uik. 

0:  —  Pe  BTuJb  [shrub,  shr-  neyer  used].  631  CAREWerPWr  dAAt«. 
0'-  666  AEP  shuu.  669  PE  mAdhB,  A  [between]  mAdhv  modhv,  E  modhs, 
Pt  modhv,  Wr  madhv.    662  WakREWerPWr  muun.    664  P  suun.    668  AR 
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bm^dhB.  0':  679  WakE  vauj,  Pe  imiti.  687  WakREP  dtm,  Wr  dit^n, 
688  WakREWerPWr  nuun. 

U-  606  WakREWerPS  dtji.  606  AWakREWerP  d^+r.  607  R  \m^, 
U:  —  P  iujaiVl  [tmnblel.  629  Wer  &uja,  632  AWakRPS  «oP.  633  Wr 
k«oP.  U'-  641  AB^tt,  Wre'fi.  643  AE  lulf*.  660  S  Bbdirt.  F:  668 
R  datm,  £  d&tm,  P  diE''tm.  669  E  t&tm,  P  ttB^im,  Wr  [between]  ts'tm 
to'tm.  663  AWak  9'n8,  WakWerWr  [between]  e'MS,  b'ms,  RE  kus,  P  (.i^iB'tts 
[A  B^wz'n,  Wak  a'wz'n]. 

Y-    673  WakE  mujtf.        T:    712  AWak  nw'is. 

n,  English. 

J.  andY.  768  Pe  gjel  [Miss  F.  had  not  heard  wmeh'].  0.  791  ARE 
b6»,  WakP  b6i.        U.     794  Pt  d^ujg,    803  Pt  d^ujaaj^. 


m.   EOMAKGE. 

A*.     810  A  f^.     866  Pe  p6o«.         I-  and  Y*.     901  AE  fain. 
—  CAPWr  bif  [beef].    947  AR  b6il,  Wak  b6il.        U ..     966  A  6il. 


0.. 


Vab.  iii.,  EuTLAio). 

The  short  u  as  dictated  to  me  in  Eu.  seemed  to  be  rather  (u^) 
than  («q),  due  perhaps  to  the  neighbouring  Li.,  but  as  a  com- 
promise I  have  used  only  (ti).  Bu.  is  quite  distinct  from  adjoining 
Le.,  where  according  to  TH.  (w^)  prevails.  See  Introduction  to 
M.  div. 

CoTTESHOBE,  Et.  (4  nne.Oakham),  dt. 

pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Mr.  T.  E.  Cattell,  native,  who  resided  there  till  14, 
but  had  been  absent  14  years,  and  was  then  teacher  at  St.  Mark's  Coll.,  Chelsea. 
The  r  was  not  particularly  observed. 

1.  800  a'«  see,  htetiz,  n  set  na'u  dhut  aV )m  rA'tt  'sbafut  dhat  hVl 
gKl  kternvR  frvm  Jon  [jeu]  skiiuul. 

2.  shet)z  go'vn  wun  dhti  rood  dhe«  thruu  dhB  rsd  geet  on  divs 
Isft  and  sA'id  B)dhB  wee. 

3.  shiiiiBT  vmd  dhv  t^'tld  nz  gon  street  up  ts  dh«  d^i«r  B)dhB 
roq  a'us, 

4.  wt«  she»)l  tjahiB  to  fA'tn  dhat  druiqk'n  def  BrtV'ld  IeIb  v)dhB 
neem  «  :  tomvs. 

5.  wi  aaI  noo  im  wm  wsl. 

6.  wuunt  dh-B  ool  tjap  siiuun  tiit^  «  not  to  duu  it  Bgrn  [agE'n], 
pde  thfqk ! 

7.  luuk,  eent  it  truu. 

JNbtea  to  Cottetmore  dt. 


1.  JO,  My  without  vanish;  whether 
(see)  or  {ee^  was  said  is  not  absolutely 
certain,  out  I  have  generally  marked 
fee),  and  so  I  retain  it  in  preference  to 
iee)y  as  there  was  no  trace  of  a  following 
(i). — M0,  both  (s^i,  sii)  seem  to  be  use^ 
the  (s6t)  is  of  course  a  M.  encroach- 
ment.— ffirlf  (wsnt|)  wench  is  used 
affectionately. 

2.  the,  (sn^)  was  heard  here,  but  in 


par.  4  (shii)  wrs  also  given.~on  rather 
(on)  than  (on). 

3.  enough  J  *  enow '  is  not  used. 

4.  ahriveUedy  the  word  is  common, 
and  so  is  (wiz'nd)  wizened. 

6.  hnotOy  occ.  knows, — very^  mclined 
to  (wBr»),  but  not  very  certain,  (witUz) 
victuals  is  the  only  instance  of  (w) 
for  (v)  quite  certain. 
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Oajthah,  Et.,  dt. 

pal.  by  AJE.  from  the  writing  of  Miss  Kemm,  native,  teacher  at  Whitehmds, 
assisted  by  her  wl.  which  had  been  corrected  from  diet. 

1.  800  di  seeij  meets,  ju  sii  na'u  dhvt  di)m  rdit  vib^ut  dhat-ev 
Ift'l  gEl,  kumtn  thr^m  dh^  skuul. 

2.  sIiii)z)Bgo'm  da'tm  dhti  rood  dhe^s,  thrfu  dhB  rsd  geett  on  dhu 
Isft  and  sdid  bv  dhB  weei. 

3.  shuBr  Bnwf,  dhB  t^ild  iz  gon  strfit  ftp  Ib  dhB  doBr  by  dhB 
Titq  ^us, 

4.  wIb  8hi)l  tjaansli  tB  ^md  dhat  drwink'n  diif  [def]  snVld  Mbf 
BV  dhB  neem  bv  itomas. 

6.  wi  hAAl  [obI]  noo)«m  ver«  weI. 

'    6.  TirtLiint  diiB  hoold  t^ap  suun  Iaaii)B  not  tB  duu  tt  Bge-n,  poB 
thtq ! 

7.  luuk !  eent)it  triu  ? 


ybtea  fmm  2£%u  Kemm, 


R  as  Miss  E.  pron.  was  when  initial 
a  decided  (r),  when  final  it  was  untrilled 
and  mostly  like  the  vowel  («)  as  in 
London. 

The  cwl.  is  made  up  from  Miss  K.'s 
observations  on  old  people,  especially 
shepherds,  which  she  had  observed  from 
childhood. 

H.  is  generally  omitted  in  the  right 
and  inserted  in  the  wrong  place,  the 
latter  especially  when  the  speaker  is 
emphatic  and  slow,  and  is  anxious  to 
speak  well,  as  (hav  koos)  of  course. 

Irregular  (strong)  verbs  are  often 
made  regular  (weak). 

Th  and  F  aie  not  confused,  we  have 
neither  (thn>ks)  frocks,  nor  (fis'lz) 
thistles  [but  observe  (thrum)  from, 
par.  1]. 


Many  is  called  (m«mt)  by  old  and 
antiquated  people. 

Cly  01  initial  become  (tl,  dl). 

Old,  well-educated  peeople  say  (fift 
stkst  e^  ndtnt)  fifth  sixth  eighth 
ninth. 

Noise  is  used  for  sound. 

Fraud  is  expressed  by  (di  va  bfti) 
high  and  lofty. 

Though  ointment  is  not  used,  they 
speak  of  («  nx'tnted  raaskvl)  a  'nointed 
rascal,  one  who  has  been  well  thrashed. 

To  addhy  earn,  is  not  common,  but 
has  been  heard. 

%*  I  cannot  be  sure  of  my  notes  for 
(«0,  ee),  as  they  were  not  distinctly 
separated,  and  hence  have  generally 
used  (ee)  even  when  perhaps  {ee)  or 
(m)  was  said. 


RXTTLAND   cwl. 

C  Cottesmore  f:katjmd«)  wl.  pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Mr.  T.  £.  Cattell  in 
1882,  as  aoove. 

0  Oakham  (:uukBm)  wl.  pal.  in  1877  by  AJE.  from  diet,  of  Miss  A.  Eenun,  as 
above.  This  is  town  pron.,  and  in  some  respects  refined.  Miss  K.  says : 
"The  provincialisms  are  not  glaring,  they  consist  chiefly  in  the  use  of  old 
Saxon  words,  and  the  peculiar  sound  of  m  as  (i/).  Oakham  was  celebrated 
for  its  holm-oaks,  as  at  Ashwell  (3  n. Oakham)  there  are  beautiful  ash-trees. 

S  Stretton,  as  given  by  the  then  Rector,  Rev.  £.  Bradley  {*  Cuthbert  Bede"). 

I.  Wessex  and  Nobse. 

A-  3  0  heek.  4  C  tEk.  6  CO  mEk.  6  0  meed,  7  0  Beeik.  8  CO  bv. 
9  C  bi;E-v,  biiee-v.  10  0  6b.  12  0  son+r.  13  0  noB-f  r.  14  0  dr6B-hr. 
17  0  16t?-hr  [sometimes].  18  0  keek.  20  CO  l<vm.  21  CO  nrrm.  22  0 
t^m.  23  CO  seem.  24  CO  shnm.  28  cu.  32  C  bmlh.  33  COS  rtvdhs, 
O  radhv.    36  O  th6v.    37  0  klds+r.        A:    39  0  kuum.     56  C  WEsh,  0  wash. 
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A:  or  0:  58  C  throm  [has  been  heard  from  poor  people],  0  throm  thnim. 
60  C  loq,  0  [between  that  and]  leiq.  61  CO  vmuq,  62  0  [between]  stroq 
strMq.     64  0  [between]  n>q  rvq.     66  0  [between]  thoq  thwq. 

A'-  67  0  goo+u  [in  the  pause].  69  0  n0o+  »  [in  the  pausel.  70  Oioo+u 
[in  the  pauseT.  71  0  woo+u  [in  the  pause].  72  C  oo.  73  0  8<M>  +  tf  [in  the 
pause].  74  C  too,  0  ioo+u  [in  the  pause].  75  0  strook.  76  0  tdod.  77  0 
loud.  81  C  Uen.  82  0  w«ns.  84  0  md«  [like  12].  85  0  sdB  [Hke  12]. 
86  C  oots.     87  C  klooz,  0  tlooz.     89  booth.     92  0  noo.     93  0  snoo.    94  0  kroo. 

A':  101  0  ook  [but  old-fashioned  people  call  Oakham  (:uukBm)].  102  0  aast 
[both  pros,  and  nret.,  old  people  say  (aks)].  104  CO  rood.  105  CO  rood. 
106  CO  brxAd,  0  brd«d.  107  C  loof,  0  laf,  ltd.  108  0  d6B  [(peest)  more 
common].  1110  M.  113  CO  al  [AuW  is  not  so  pronounced,  as  it  is  in  Nf.l, 
O  ht#l.  115  0  »m  [with  or  without  fh)],  S  wum.  116  0  unm  [rarely  usedj. 
117  0  WAU  [never  (wt«n)].  118  C  Wim,  0  boon.  122  CO  mm  [(non)  m 
Le.].  123  CO  noot,  ntfthiqk.  124  0  ston.  125  0  ooni,  oondi.  126  O  ds  [like 
12]^   127  C  6is,  0  6mU  [occ.J.     129  0  goost.     132  0  ot.     134  0  doth. 

jR-  138  C  faadhtr,  OS  feedhn.  139  0  dree.  141  CO  neel  [no  yanish].  142 
CO  sneel.  143  CO  teel.  147  C  breen.  148  0  fdv.  —  a^nt  [ant,  oftener 
(ptsm&iv)].  149  C  bleez.  152  C  watB.  M:  155  C  thak  thxk  thstj.  158 
0  haatimuun  [afternoon,  yery  common].  161  CO  dee.  163  0  lee.  164  CO 
mee.  166  C  meed.  171  O  beBlt.  172  C  grss.  173  CO  waa.  181  CO  pad 
[regular  form].  M-  182  COsii.  183  C  teetj.O [(laan)  learn,  used].  184  0  Hid. 
185  C  reed,  rsd  [pt.],  0  riid,  rad  [pt.].  186  O  bradth.  187  C  leey,  0  lily. 
188  C  nee  [(wtni)  more  common],  0  n6ei  wtnt  [both  used].  189  C  wee,  0  w6e«. 
190  CO  kii.  191  ill.  192  C  meen,  0  miin.  193  O  YLuq  [heard  from  an  old 
lady  near  Uppingham,  who  was  90  when  she  died].  194  C  oni,  0  eeni  Bn«. 
195  0  meen*  fom],  S  mani.  196  0  at  waa,  wi  waa,  dhe  waa  [I  was,  we  they 
were].  197  C  tieez,  CO  tiiiz  fC  both  used].  199  0  bliit.  200  C  wivt,  0 
wiit.  201  CO  iidh'n,  C  eedh'n  [C  both  used].  202  0  iit.  M:  204  0  diid. 
205  C  thrtd,  0  thrwl.  207  0  niid'l.  210  0  klee,  0  kl^.  211  C  gree,  O 
greet.  212  Ow^'.  213  S«0dh«.  216  CO  diil,  Cdsl  [C  both  used].  218  0  shtp. 
219  CO  sliip.  221  0  fi«.  222  0  d«.  223  CO  dh§«.  224  CO  wi«.  226  0 
moost.    227  0  wst.    228  C  swot,  0  swst. 

E-  232  C  hreek.  233  C  spA^k,  0  spMtk,  spok  [pret.l.  234  C  niid.  235  0 
wiiiy.  236  0  fiiTV.  238  0  sdi  [always,  compare  257J.  239  C  seel,  0  setl. 
241  C  reen.  243  C  plee,  0  plli.  246  0  ktc^iin.  247  O  wiin.  248  0  m&o. 
249  0  wen.  250  0  sw^.  251  C  meet  mM  miit  [all  used],  0  miit.  252  O 
ket*l  [neyer  (ktt'l)].  253  0  nist'l.  254  0  IsdhB.  255  0  wndhv.  E:  257 
hndi  [(h)  frequent].  258  0  [(flagz)  always  used].  260  0  l^t .  261  C  see,  0 
B^.  262  C  wee,  0  w6ei.  264  C  eel,  0  6etl.  265  C  street,  0  strst.  268  0 
[(ooldest)  used].  272  0  hskn  [in  one  syllable,  not  (hslmn)].  273  0  num.  276 
0  thtqk.  278  0  wbuI^  [in  a  good  sense  for  grown  girls].  280  0  Inb'm.  281 
Olsqkth.  282  0  straqkth.  284  C  thrash.  285  0  kriis.  287  CO  biiz'm. 
288  0  1st. 

£'-  290  C  i,  0  [(him)  more  frequent].  291  C  dhi,  0  [not  used].  292  0  mi. 
293  C  wi,  0  wi.  294  CO  Aid.  296  C  bileey,  CO  biliiy  [C  both  used].  298  C 
fiil,  0  flild.  299  0  griin.  300  C  k^p,  0  kiip.  302  CO  miit.  303  CO  swiit. 
£':  305  C  hA'i,  0  di.  306  C  6e«t.  307  C  ua'*,  0  nai.  308  CO  niid.  309 
0  spiid.  310  C  iil.  —  0  bifitB  [and  (briB)  about  Belton  (7  SBW.Oakham)^ 
briar].     313  0  haak  at.    314  0  tud.    315  CO  fiit. 

£A:  322  0  laaf.  323  fdvt.  324  0  eei,  325  0  waak.  826  CO  ool.  328 
0  koold.  331  0  soold,  ssld.  332  C  tsld.  333  0  kaaf.  334  C  AAf,  0  aaf. 
335  0  6b1  [(aaIbs)  always].  336  iM.  337  0  w6b1.  842  C  aam.  343  C 
waam.  34o  O  ddv  [pres.]  dSwt  [pret.l.  346  CO  geet.  EA'-  347  C  jad, 
0  Hd.  348  0  di  falmoBt  (a'*)]-  349  O  fifi.  —  0  sriik  [shriek].  EA':  350 
C  diBd,  CO  dsd  [last  commonest].  351  CO  Ixd.  352  0  rsd.  353  CO  brad. 
354  0  shiif .  355  C  dsth  dsf  [mixed],  0  diif  [old  and  common].  357  0  dhdou. 
359  0  UAfbu.  360  C  timn,  0  tiim.  361  C  bisn,  0  biin.  365  0  ntv.  366 
CO  gTBt.  367  0  thrat.  368  0  dsth.  370  0  r6«.  371  0  str6B.  EI-  372 
0  &«.  373  0  dh«».  374  0  nee.  375  0  reez.  379  0  b^t.  EI:  377  0 
stMk.     378  0  wiik. 
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EO-  385  0  biniith.  387  0  nla.  EO:  388  0  milk.  390  0  shud. 
394  0  tndB.  396  CO  wtfk,  0  wesk.  397  0  sdvd.  399  0  hrdit.  402  C  laan 
[used  for  teach].  403  CO  faa.  404  CO  staa  [also  to  (staar  vi  piip'l)].  406 
C  aath.  407  O  faad'n.  EO'-  409  CO  bit.  411  C  thi6i,  0  thni.  412  C 
Bhei.  413  0  divil  [jocular],  dffiv'l  [angry],  dsvel  [solemn].  414  C  Aa'*,  0  1^di, 
415  0  Ui.  416  0  (&B.  417  0  t^iu.  418  0  briu.  420  0  fdB.  421  0  fovti, 
fAAti.  EO':  423  0  that.  424  0  rwf  [(ruuf )  roof].  425  0  l«it.  426  C 
lA'it,  fit  [fought],  0  fait.  427  CO  bi.  428  C  s^i,  0  sn.  429  0  fiind.  430 
CO  frend.  431  0  bis.  432  idvt.  434  i  bst  mi  vt  kriket  [he  beat  me  at 
cricket].  435  0  juu  [usual],  jooTfrom  old  people],  jz'u  [in  contempt].  436  C 
truu,  0  triu.    437  0  triuth.       EY-  438  C  dA'i,  0  ddi.       EY:    439  0  trust. 

I-  440  C  wlk.  442  0  A'ivuri,  0  dtYt,  S  ivL  444  C  stA'il.  448  0  dhiis  i« 
[always].  450  0  tluzde.  I:  452  C  A'i.  455  C  Ia'i,  0  Ui.  457  0  mait. 
458  C  uA'it,  0  nflit.  459  C  lA'it  [never  (rs'it)],  0  rait.  462  0  sait.  465  0 
Bitj,  0  suti.  466  C  tiA'ild,  0  tjdild.  467  C  WA'ild,  0  waild.  472  0  sriqk. 
473  C  blASn,  0  bkin  [oce.  (bk'in)].  477  C  fVin,  0  fdin  [occ.  fa'in].  484  0 
dhis  IB  [always  so].  485  0  thisU[not  with  (f)].  I'-  490  C  bA'i,  0  bai. 
493  C  dTA'iv.  498  C  rA'it.  499  0  biit'l.  V:  500  C  U'ik.  603  C  U'if, 
0  la'if.  505  C  WA'if,  0  wdif .  506  0  [{oold  uram)  old  woman,  rare].  508  C 
mA'il,  0  mffil.     514  0  hais.     517  0  jIu. 

0-  520  0  ba'tf.  522  CO  Hp*n.  523  CO  oop,  0  hup  [also].  524  wxald. 
0:  526  C  kaf  kxf  [both  used],  0  kaf.  527  CO  bAAt  [0  children  say  (bdvt)  at 
times].  528  0  thAAt.  529  CO  brAAt.  531  C  daatB,  0  dAAtB.  532  0  kool. 
536  0  goold.  537  0  moold.  538  0  wuuld  [in  reading].  539  C  bool.  540  C 
ali.  542  0  hoolt,  545  C  op.  547  0  boBd.  549  0  dBd.  550  0  waad  wesd 
[not  (wad)].  552  0  k6Bn,  kAAn.  553  0  6Bn.  554  kros.  0'-  555  CO  shuu. 
657  C  tuu,  0  [(bu  aaI)  much  used].  568  CO  luok.  559  CO  modhB.  662  C 
mijuun,  0  muun.  563  0  mtmde.  564  C  sijuun,  0  suun  [more  frequently  'after 
a  bit*].  665  0  nooz,  0':  669  CO  buuk.  670  O  tuuk.  571  0  gud. 
672  CO  blud.  573  CO  fli#d.  574  0  bruud  [generally  *  a  hatch '].  576  CO 
stud.  676  0  WEnzde,  C  wsnzdi.  677  0  ba'u.  578  0  pla'u.  579  0  Bnuf, 
vniu  [pi.].  680  0  tf^.  681  0  sdBt.  582  0  kuul.  583  0  tuul.  584  0  stuul. 
686  CO  auu.  687  0  dim.  688  0  [noon  ia  always  spoken  of  as  *  dinner-time  *]. 
689  C  spt'iuun.  690  0  fl6B.  692  0  swdB.  694  O  buut.  596  C  fat,  0  fut. 
696  0  ruut.    597  C  sut,  0  sat. 

U-  599  0  BbuuY.  600  0  \uv,  601  CO  fa'ul.  602  0  sa'u.  603  0  kum. 
605  CO  sun.  606  C  dtiB,  0  d6B.  607  CO  butB.  U:  608  0  hugli.  609 
C  fal,  0  ftd.  610  0  wtil.  611  C  balBk,  0  buhk.  612  0  sum.  613  0 
druqk.  614  0  B'und  [P  (a'u-)].  615  0  pae'und  [?  (a'u-)].  616  C  gra'un. 
619  C  fa'un,  0  fte'und  fP  (a'u)].  622  CO  undB.  625  0  toq.  626  0  uqgB. 
628  0  nun  [same  as  122J.  629  CO  sun.  631  0  theBrzde,  thaazde.  632  0 
up,  0  hup.  633  CO  kup.  634  C  thruu,  0  thriu.  635  0  waath.  636  C 
fadB,  0  faadB.  637  0  tusk.  638  0  busk.  639  0  dust.  XT'-  640  CO 
ka'u  [not  (kx'u),  which  was  repudiated  by  C,  and  so  throughout].  641  C  a'u, 
0  8b'u  [P].  643  0  na'u.  644  0  duv.  646  0  ba'u.  647  0  ha'ul.  648  0  a'uB. 
649  0  tha'uzBud.  653  CO  but.  XT':  654  C  shra'ud.  655  0  fa'ul.  656  0 
mum  [sitting-room  called  house,  bedroom  chamber].  657  CO  bra'un.  658  CO 
da'un.  659  CO  ta'un.  660  0  ba'uB.  661  0  sha'uB.  662  0  huz  [when 
emphatic  at  the  end  of  a  phrase].  663  CO  a^us,  0  s'uz'n  [houses].  665  0 
ma^us.  666  0  uzbBud.  667  CO  a'ut.  670  0  buudh  [rarely  used].  671  C 
ma'uth.    672  0  sa'u  wsst  [south-west]. 

Y-  673  0  mutj.  674  0  dun  [done  used  for  did].  676  C  lig,  0  lai.  679 
CO  <}ut|,  C  ti&Btj  [also].  682  0  liit'l.  Y:  686  C  bA'i,  0  bdi.  689  C 
bild.  690  0  Wind.  691  0  mdind.  693  0  sin.  696  0  beBth  baath.  697 
O  bxri.  698  0  m^h  moouth  [that  is,  toiupe  for  (qo),  lips  for  (u)].  700  C 
wuB,  0  wasB  wdBS  waouS  [that  is,  tongue  tor  (oe),  lips  for  (u)].  701  C  fus 
[(fag)  first  *go'  at  marbles],  0  fas  f ^  fouS.  Y'-  C  skA'i,  0  skai.  706  0 
irdi.        Y';     709  0  f&iB.     711  C  U'is  [0  uses  dicks],    712  C  mVis,  0  nwis. 

n.  English. 

A.    718  0  treed.    722  0  dreen.     723  0  deBrt.     724  0  bAAld.     726  0  seel* 
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n, 
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728   0  sham.     733  0  skiB.    734   0  daan.     740   0  ^eev.    741    CO  meez,  0 

miiz.  742  C  leezt.  £.  746  0  briidh.  I.  and  Y.  753  0  tiVL  754  0 
•g  ['  swine '  is  not  used].  756  0  srimp  [no  (shr-)  used].  758  0  gsl.  0.  761 
)  lood.  767  0  nA'iz.  769  0  mooldiwaap  [moldywm)].  772  0  baanfaie 
?  bnm-fire].  778  0  Bf6Bd.  779  0  dirts  [rare].  781  C  bodlw.  782  C  podhn. 
87  0  sa'tts.     790  CO  ga'wnd.     —  C  tn  dra'imd  [to  drown].     791  CO  Ui, 

V,     793  0  «g.      794  0  d|ug.      795  CO  srwq  [no  jshr-)  used].     799  0  sIcmI. 

802  0  nnn.    803  0  d|tmip.     805  0  kevdz.    806  CO  fus.    807  C  pt/s  [(pas) 

is  puise].    808  C  pit. 

m.  Romance. 

A..  0  heeb'l.  810  CO  fees.  811  CO  plees.  812  C  lees.  813  C  b^k*n, 
0  beek'n.  814  0  mees'n.  816  0  feed.  818  0  eedi.  819  0  reed|.  822  CO 
mee.  823  C  bee.  824  CO  t^^v  ijh  [both  used,  the  latter  by  old  people]. 
828  0  eegi  [old].  829  0  geen.  830  CO  treen.  832  0  mds.  833  0  pde. 
835  C  reez*n,  CO  riiz'n  [both  used].  836  C  seez'n,  CO  siiz'n  [both  usedi. 
838  0  triit.  840  CO  tjeembv.  841  C  tja^ns,  0  tjaans,  ^aansh.  843  O 
braan^.  845  C  eenshrat.  846  0  tjaandlB.  847  C  deendp.  848  tjeendj. 
849  C  streendfii.  850  C  da^ns.  851  0  aant.  852  0  hspm.  853  0  baagtn. 
857  0  keee.  858  0  brees.  859  0  tjees.  860  CO  peest.  861  O  teest.  862 
CO  seef.    863  0  tjeef.    865  0  fait.    866  CO  pdB. 

E..  867  C  tee,  CO  tii  [C  both  used].  868  CO  d|ee.  869  0  yiil.  874  C 
reen.  875  0  feent.  877  0  h^.  878  0  salm.  879  C  fiimeel.  880  0 
Bgzaamp'l  [or  pattern].  888  0  sSvtin.  890  C  Mmt  biisez  [pi.],  0  biist.  891 
0  fiist.     892  0  nBYt.     894  C  dtseev,  CO  disiiv  [C  both  used].     895  0  risii-v. 

l-andY'  898  0  n&tst.  899  0  niis.  900  0  pree.  —  C  pVmt  [pint]. 
904  C  YA'tlet.  —  C  wit' Is  [victuals,  about  the  only  word  in  which  (w)  replaces 
(y)1.     910  Od^A'ist.     911  0  ststim.     912  0  r6ts. 

O-  913  0  kootj.  914  0  brootj.  915  0  sttff.  916  C  Hnjvn,  0  unim. 
917  0  ro0g.  918  C  feeb'l,  0  fiib'l.  919  0  [(saav)  salre  used)].  920  C  p&tnt, 
0  pVint.  922  C  bash'l,  0  bMshBl.  923*  0  mA'tst.  925  0  vA'ts.  926  C 
sp&tl,  0  SDA'il.  927  0  truqk.  928  0  a'lms.  929  C  ka'ukBmbB,  0  kiukBmbn. 
930  0  lA^n.  931  0  [(kMndrarB)  conjurer,  used].  932  0  «ma'tmt.  933  0 
frwnt.  934  0  bx'tmti.  935  0  ktrntri.  938  0  kdimB.  940  CO  koot.  941 
0  fuul.  942  C  bat|B,  0  butp.  943  0  twti.  947  C  b&»l,  O  bA'il.  948  CO 
ba'tfl  [also  used  for  to  (ba'wl)  bowl  at  cricket].  950  0  swpB.  952  0  koos.  953 
CO  kMz'n.  954  C  kxshvn,  0  kuahva,  955  0  da'ut.  956  CO  k«v«.  957  0 
tmpl&f  [old]. 

tJ..  961  Ogiiu;tl.  964  0  siu;it.  965  C  H  0  a'«1.  966  0  frfut.  967 
0  siut.     968  0  A'tstB.     969  0  sha«.     970  0  djust.     971  0  fliut. 

NdUs.  C  no  euphonic  (r),  (nAA;tq,  drAA;tt)  gnawing,  draw  it.  /  am,  I  art  in 
answer  to  a  question,  I  (waa)  for  was,  we  ^om,  he  do,  he  live,  theiraent. 
Intonation  rough  thick  clear  drawling,  sinking  at  end.  0  in  place  of  either  they 
say  '  one  on  em,  one  or  t* other.' 


D  19  =  EE.  =  East  Eastern. 

Boundaries.  Those  of  Nf .  and  Sf . 

Area.  The  whole  of  Nf.  and  Sf.,  commonly  known  jointly  as 
East  Anglia. 

Authorities,  See  Alphabetical  County  list  under  the  following  names,  where 
*  means  yt.  per  AJE.,  t  per  TH.,  i|  systematic,  ''in  io. 

Nf.  *  County,  f  Ashul,  t  Binham,  f  Brancaster,  "  Bumham,  f  Buxton, 
°  Congham,  fDiss,  °  Ditchingham,  t  Downham  Market,  ^fEast  Dereham, 
tFakenham,  tGaywood,  f  Great  Dunham,  *  Great  Yarmouth,  fHardingham, 
tHeacham,  tHempton,  °Hemsby,  fHolme,  fHunstanton,  °  Ingham,  ^Kimberley, 
t  King's  Lynn,  *Kjrby  Bedon,  fMarham,  *MattiBhall,  fMiddleton,  tNarborougn, 
t  North  Ehnham,  f  North  Tuddenham,  ""North  Walsham, ""  *t  Norwich,  f  Old  Hun- 
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Btanton,  °Ovington,  °Eingstead,  fSnettisham,  ♦fStanhoe,  t Stoke  Ferry,  tStow, 
tSwaffham,  tTerrington  St.  Clements,  fThetford,  fTivetsliall,  °Tiittiiigtoii, 
t  Walsingham,  °  Warham,  t  Watton,  t  Wells-next- Sea,  f  Wiggenhall  St. 
Germans,  ^Witton,  fWolferton,  tWvmondham. 

8f.  °Boyton,  °  Brad  well,  •  Framlingham,  t  Great  Bealings,  °  Great  Finborongh, 
^Hemingstone,  ♦  Orford,  •  Pakenliam,  •  Southwold,  °  Stowmarket,  °  Ufford, 
^Yaxley. 

Due  attention  has  also  been  paid  to  R.  Forby's  Vocabulary  of  East  Anglia, 
whose  prefixed  treatise  on  Nf.  pr.,  with  all  its  examples,  was  revised  with  the 
help  of  Bey.  Philip  Hoste  (see  p.  264),  and  to  Moor's  Suffolk  Words  (p.  286). 

Character.  Every  one  has  heard  of  the  Nf.  *drant,'  or  droning 

and  drawling  in  speech,  and  the  Sf.  *  whine,'  but  they  are  neither 

of  them  points  which  can  be  properly  brought  under  consideration 

here,  because  intonation  has  been  systematically  neglected,  as  being 

impossible  to  symbolise  satisfactorily,  even  in  the  rare  cases  where 

it  could  be  studied.     The  next  salient  point  is  the  French  (y),  of 

which  every  one  speaks.     This  sound,  whatever  it  may  be,  certainly 

replaces  0'  in:  shoe,  too  (and  also  the  Ws.  A'  in  iwo)^  school,  bloom, 

moon,  soon,  brood,  cool,  tool,  stool,  to  do,  noon,  spoon,  moor,  boot, 

root.     When  habit  has  shortened  the  long  0',  this  (y)  effect  is  not 

produced,  as  in:  look,  mother,  Monday,  book,  took,  good,  blood, 

flood,  stood,  done,  foot,  soot.     Even  when  the  vowel  remains  long, 

it  is  occ.  unchanged,  as  in  nose,  floor.     Shortening  does  not  destroy 

a  similar  effect  in  L.,  hence  the  origin  of  this  so-called  (y)  is  probably 

different  in  the  two  cases.     It  has  in  neither  an3rthing  to  do  with 

the  old  Ws.  Y=(y).     It  is,  indeed,  of  recent  origin  in  Nf. 

The  author  of  the  Promptorium  Parvulorumy  1440,  savs  :  ^*  Comitatus  North - 
folchie  for  as  another  MS.  has  it,  *  comitatus  tamen  Orientalium  Anglorum '] 
modum  loqnendi  solum  sum  secutus,  quem  solum  ah  infancia  didici,  et  solotenus 
plenius  perfectiusque  cognovi,''  but  he  writes :  schoo,  scole,  hlome,  mone,  sone, 
orode  (the  same  spelling  for  brood  and  broad)  ^  coolyn^,  tool,  stool,  doon  (inf. 
form  ot  do)y  noone,  spone,  moore,  bote,  rote.  It  is  evident,  therefore,  that  he 
still  pronounced  long  (oo)  here  as  well  as  in  the  words  where  the  vowel  is  now 
shortened,  as  he  writes :  loke  (the  same  spelling  for  look  and  loek)^  moder  (the 
same  spelling  for  mother  and  mawther),  book  (or  boke,  according  to  another  MS.), 
goode,  blode,  flode,  foot,  soot.  As  oo  was  not  used  for  (uu)  till  the  xvith 
century,  it  is  evident  that  400  years  ago  the  vowel  in  these  woixls  was  (oo),  and 
that  even  the  change  to  (uu)  had  not  then  taken  place. 

Now  I  was  very  much  struck  by  the  fact  that  in  the  numerous 
words  collected  by  TH.  in  Nf.,  not  one  case  of  the  so-called  French 
(y)  occurred.  He  not  only  found  the  usual  (muun,  suun),  but 
such  forms  as  (mown,  sk6«l),  which  remind  us  of  the  Promptorium. 
He,  however,  also  found  (o^u)  in  fda?'u,  na?'un,  mas'uzik),  see  his 
cwl.,  p.  262,  under  0'.  Now  this  seemed  to  me  the  key  of 
the  whole  mystery.  This  (o/u)  is  a  very  common  glide,  arising 
from  beginning  to  say  (uu)  with  the  mouth  too  open  and  closing  it 
as  the  speaker  proceeds.  It  is  also  unstable  ;  it  has  a  tendency  to 
(fu,  e'u),  and  to  unpractised  ears  gives  at  times  not  a  bad  imitation 
of  French  (y).  Then  I  reflected  that  all  the  authorities  on  whom  I 
relied  for  the  sound  were  educated  people,  and  that  TH.  had  been 
in  direct  communication  with  the  uneducated,  while  he  was,  from 
his  Midland  antecedents,  quite  familiar  with  (i'u).  Also  I  remem- 
bered that  the  soimd  I  myself  heard  in  Nf .  was  certainly  not  (y),  but 
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something  much  deeper,  which  I  write  (ji).  Again,  this  sound  is 
apparently  often  fractured  by  beginning  with  the  mouth  too  open, 
giving  to  my  ear  (iyO,  which,  again,  is  readily  confused  with  (fu). 
AU  dialect  writers  represent  it  by  ew  or  long  u,  as  tew^  shues^  too, 
shoes,  and  sune,  mune,  skiUe,  In  Sf .  as  well  as  Nf .  I  found  this 
(ju  ^yO  ^T^  T^J  authorities,  educated  natives,  but  in  w.Sf.  the 
vicar  of  Pakenham  entirely  repudiated  it,  saying  it  was  a  Norfolk 
pron.     The  exact  analysis  of  this  curious  sound  is  still  to  be  made. 

When  the  dnint  and  French  (y)  are  passed  over,  there  is  very  little  left  which 
distingnishes  D  19  from  D  18.     The  general  characters  of  both  are  as  follows : 

The  A-  words  are  (ee,  bb)  in  pUce  of  {ee),  and  the  j£G,  EG  words  are  (BB'i, 
^),  at  least  in  ne.Nf. 

The  A'  words  have  (oo)  without  the  vamsh,  as  (boot)  boot. 

Many  of  the  £-  woitils  have  (ee)  as  (speek)  to  my  ear,  others  hear  (ee). 

The  long  I'  words  are  uncertain,  (eS,  v't ,  a'l,  di)  being  dl  found. 

The  long  XT'  words  also  vary,  as  («'«,  a'u,  ^u,  b'u).  See  this  discussed  in 
the  notes  to  the  Stanhoe  cwL,  p.  268,  where  Forby's  remarks  are  particularly 
considered,  p.  270. 

The  r  is  treated  as  throughout  the  E.  div.  The  A  is  generally  aspirated. 
Th^  V  in  Nf.  at  least  becomes  regolarl]^  (w),  while  the  (▼]  for  to  appears  to  be 
a  modem  refinement,  the  speaker  knowing  that  many  of  nis  (w)  should  be  (t), 
but  not  knowing  which  they  are.  This  (w)  for  v  has  been  giyen  me  also  from 
Sf.,  where  it  is  generally  repudiated,  but  as  it  exists  in  Ke.,  Es.,  and  Nf.,  Sf. 
could  hardly  escape  haymg  nad  it,  though  it  may  now  be  'corrected.'  The 
illustrations,  cs.,  at.,  cwl.,  with  the  notes,  will  tell  the  rest. 

There  are  many  peculiar  words,  of  which  (mAAdhv)  contracted  to  (mA),  especially 
when  applied  to  httle  girls,  and  with  a  euphonic  (r)  before  a  following  yowel,  and 
(bA+r)  applied  to  men  and  boys,  and  rarely  to  women,  are  remarkable.  The 
(mA),  written  m&r^  seems  to  me  a  form  of  motk&r^  here  often  pronounced  ^mddhv), 
see  p.  260,  1.  35.  The  (bA)  is  usually  written  bor,  and  associated  with  neigh^ovr. 
This  is  more  than  doubtful.  There  is  no  trace  of  (bA)  in  the  Fromptorium.  It 
is  amusingly  said  that  *  together '  used  in  addressing  several  people  is  the  plural 
of  (bA).  *  Come  to  tnim^  for  *my  house,'  and  '  he  live  there  he  do,'  are,  as  we 
have  seen,  pp.  197,  222,  249,  by  no  means  peculiar  to  Nf.,  but  are  there  very 
marked. 

In  this  Tery  large  district  there  must  be  several  varieties.  "We 
may  assume  two  principal  ones,  Nf.  and  Sf .  In  Kf .  we  may  take 
a  ne.  form  and  nw.  form,  and  a  s.  or  general  form.  It  would, 
however,  be  difficult  to  draw  lines  of  demarcation  or  to  formulate 
the  differences,  except  in  the  nw.,  where,  thanks  to  TH.'s  efforts, 
we  know  that  TJ  becomes  transitional,  from  (a)  in  the  s.  through  (o) 
to  («o)  in  the  n.  This  is  an  entirely  new  discovery,  not  alluded  to 
in  any  account  of  the  dialect.  Could  it  have  escaped  notice  ? 
Possibly.  A  woman  of  Middleton  (4  so.King's  Lynn)  married  a 
man  of  Narborough  (9  se.  K.  L.).  The  woman  called  eup  (kap), 
the  man  (kK^p),  and  they  had  never  noticed  that  they  spoke 
differently,  so  that  TH.  had  the  greatest  difficulty  in  making  the 
woman  recognise  the  distinction.  The  b.  of  the  nw.  variety  is, 
therefore,  the  s.  sddm  line  2  as  determined  by  TH.'s  personal 
observations.  The  ne.  variety  may  be  presumed  to  extend  to  about 
Buxton  (9  n.  Norwich),  and  the  s.  variety  to  occupy  the  rest  of  the 
county. 

In  Sf.  it  seems  necessary  to  distinguish  two  varieties,  e.  and  w., 
which  appear  to  be  tolerably  distinct.     At  least  the  w.  form,  as 
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illustrated  by  the  Fakenliain  specimen,  difPers  materially  from  the 
e.  form  as  contained  in  the  Framlingham  and  Orford  specimens  and 
the  Southwold  cwl. 

The  order  in  which  these  varieties  will  be  treated  and  discussed 
is  :  Yar.  i.,  nw.Nf.,  as  nearest  related  to  the  n.  varieties  of  D  18  ; 
Yar.  ii.,  ne.Nf.,  of  which  I  have  the  most  complete  account ;  Yar. 
iii.,  s.Nf.,  where  I  first  wrote  dialect  from  dictation  in  1868  ;  Yar. 
iv.,  e.  Sf.,  of  which  I  have  three  accoimts ;  and  Yar.  v.,  w.Sf., 
where  I  have  only  one  example,  but  that  is  highly  characteristic. 

Yak.  i.  nw.NoRPOLK  Eobm. 

This  was  examined  by  TH.  in  1882-3  from  three  centres,  King's 
Lynn,  Swaffham  and  Hunstanton.  The  dt.  from  Xarborough,  p. 
263,  gives  the  general  character  of  the  whole  variety.  As  it  seems 
imnecessary  to  distinguish  the  places  in  this  limited  variety,  I  have 
placed  them  in  three  groups,  as  marked  by  the  letters  L,  S,  H  in 
the  following  cwl.  At  first,  of  course,  each  place  had  to  be  care- 
fully distinguished,  in  order  to  ascertain  if  there  were  any 
difierences. 

nw.NoHFOLK  cwl. 

formed  from  wn.  by  TH.,  in  the  neighbourhoods  of  King*B  Lynn,  Swaffham,  and 

Hunstanton. 

H  Hunstanton  with  Heachara,  Holme,  Old  Hunstanton  and  Snettisham. 

L  King*8  Lynn  with  Marhara,  MiddletoQ,  Terni^ton  St.  Clements,  Wiggenhall 

and  Wolferton. 
S  Swaffham  with  Ashill,  Downham  Market,  Great  Dunham  and  Narborough. 

I.  "Wessex  and  Norse. 

A-  21  L  n«m.  A'-  67  LS  gosn  [going].  81  H  ItTin.  93  H  Bn&»w. 
A':  104  LS  rood.  116  HLSoora  [Holme  £  caUed(;alOTi)].  M-  138  HLS 
faadhc.  JE:  161  LS  dee,  H  da"i.  M'-  186  L  riid.  200  L  wut,  S  wflrt. 
JE':  223LdhB''ii.  224LwbV  E-  233  Sspiik.  261  Smert.  E:  261 
L  s«f,  S  se"i.  262  L  wee,  HS  wfTu  F-  299  S  griin.  E  ;  314  S  iwd. 
EA'-  347  L  [between]  bd  E'd,  8  B'd.  EA':  368  S  brM.  366  LS  gr^. 
EO:  396  L  [between]  joq  juq.  396  H  wak.  402  L  laan  laon.  E()'-  419 
Ljaa[your].  EO':  437  L  trtith,  EY-  438  L  drfi,  S  [between]  d<fi  dA"f 
da'i.  I'-  494  S  [between]  tdim  tx^m.  I':  600  S  la'tk.  O:  631  L 
daatB,  LS  dAAtB.  0'-  665  LS  shuu.  666  S  toj'u.  667  L  tiu.  669  S 
msdhti.  660  LS  skuul.  662  H  m^<m,  S  muun.  664  H  suun.  666  S  odhB 
tt^dhB.  668  L  brodhB  brodhs  brw^dhB.  O':  —  H  [between]  grfi'w  grA'w 
[grow].  586  HL  dm.  687  S  ddn.  688  H  na'un.  U-  606  S  sw^n.  606 
LS  doB.  607  H  bot«.  U:  612  L  sm^.  —  L  tamVl  tombU  tw^mVl.  629 
S  8«^n.  632  L  ep  op  w^p.  633  L  kop  kop  kw^p,  H  kwj),  S  kap  kaj).  U'- 
643  S  w'u.        If;     668  8  de'wn,  H  dE"«n.     669  L  to'un.     663  LS  e'lw. 

n.  English. 

0.  767  S  [between]  nMz  nA"iz.  790  L  gja'wnd.  U.  —  L  tab  tob  tujb. 
796  L  blop'uu.     803  L  djamp  djomp  djei^mp.    —  L  ta'un  [tune]. 

m.  KoMANCE. 

A  •.  ~  S  pbsOT  [please].  E  ••  869  H  wiil.  —  S  pr«?tj  [preach],  886 
H  WBri.  I.,  and  Y-  901  S  [between]  fa'tn  fa'in.  O-  —  L  pamp 
pomppM^mp.  —  Lmat'n  mot'n  mM^t^n.  U-  —  S  m/uztk,  LS  ma'uzit 
[music]. 
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Notes  to  nw.Norfolk  <Jwl. 


The  nDcertamty  in  the  use  of  (9,  0,  uj 
was  very  great,  as  shewn  in  several 
cases  in  the  cwl.  These  pron.  came 
generally  from  different  people  at  the 
same  olace.  See  the  case  of  Uie  woman 
from  Middleton  (4  se.King^s  Lynn)  and 
her  husband,  a  native  of  Narborongh 
(6  se.Middieton,  9  se.King's  Lynn),  on 
p.  261,  1.  11  from  bottom.  In  the 
following  dt.  from  Narborough  only  (h) 
and  not  (uj  is  used.  From  the  same 
place  TH.  gpt  the  sentences  (gji}mi  b 
kap'  B)tii)  give  me  a  cup  of  tea,  (kat 
dhat  tri  do'im)  cut  that  tree  down, 
(di)l  fiee  jb  Bls'iv)  I'll  flay  you  alive, 
(JB  sko'undrBl,  ju)1  kat  vm  aaI  ap)  you 
scoundrel,  you'll  cut  them  all  up,  ^ja 
yktjoimij  di)\  kjil)JB)  you  vermin  [oo- 


serve  v  not  w],  1*11  kiU  you,  (a't  WAut 
39  u  tpps  tB  ^  B  dx'ikBn)  I  want  you 
chaps  to  go  a  diking  or  ditching. 

For  the  use  of  (w)  for  (v),  TH.  was 
told  the  following  at  Holme  (16  nne. 
King's  Lynn),  (NbIsbu  wbz  b  wsrt 
waltBut  nmn,  ii  wk^tk,  i  s^tld  in  b 
wBstl  kA'ld  dhB  WtktBri)  Nelson  was 
a  very  valiant  man,  I  vow,  he  sailed  in 
a  vessel  called  the  Victory. 

The  omission  of  the  a  in  the  3rd 
pers.  sg.  of  verbs  was  shewn  by  (ma'i 
shti  fit)mi^  my  shoe  fits  me,  (1  Hv  op 
[opl  dhts)  ne  hves  up  there,  (a  skspEkt 
it  aa;'u)  I  expect  it  does.  The  last 
word  illustrates  the  treatment  of  0'  as 
TH.  heard  it.  It  would  be  usually 
heard  and  treated  as  (dyy^,  d«yi,  diu). 


Naubobott&h  (9  se.King's  Lynn)  dt. 

pal.  in  1883  by  TH.  from  diet,  of  Robert  Cater,  70,  native,  who  had  lived  there 
30  years,  and  then  at  Swaffham  30,  and  at  Norwich  10,  farm-labourer,  retired. 

1.  sd  li'i  si,  t^gJE'dhB,  luk  ^,  ju)6l  r^alu  dhBt)s'»)m  ra'tt  vba't^ 
dhat  Itt'I  mAAdh'B  ksimBn  frBm  skuul  jandB. 

2.  slil)z  gden  da'tm  dhB  rood  dh^  trafu  dhB)TEd  gjit  on  dhB  Isft 
and  sa'id  B)dhB)wE''t. 

3.  a:'i)l  hi  bldud,  dhB  b't'l  mAAdhB  Bz)gAn  strE^tt  Ep  tB)dhB)r9q 
duB  [a'tfs], 

4.  w^  8hi)l  VEFB  la'tkl*  fa'md  dhat  draqk'n  dsf  IeIb  bz)w»)aa1 
kAAl  ouH  :tom,  i)z  gJEt'nlx'tk  B)Bk3EUVn,  tBgJE'dhB. 

5.  wi)AAl  now  LHim  vetb  w^L 

6.  wont  dhB  owld  tjap  sunn  til5)BrQ  fBro)not  tB)du)tt  em'  umJb, 
puB  mAAdhB  ! 

7.  luk  ^  !  «t)8  tra'u  wot  a'»  sE'd. 

The  following  words  omitted  from  4.  (t^ns)chance,  and  for  shr-,  (shrimps 

the  dt.  were  supplied  afterwards:   1.  shra'«d)  shrimps  shroud;  (n^^  name, 

(m^)  mates,  (gnl)  girl.      3.  (shts'uB)  6.  (thiq).    The  (is!i)  seemed  at  times 

sure,  (Bnaf)  enough;    (tja'ild)  child.  to  tend  to  (&*f). 


Yab.  ii.  ne.NF.  Form. 

For  this  I  am  principally  indehted  to  the  Rev.  J.  R.  Philip  Hoste, 
vicar  of  Famham,  Surrey,  a  native  of  Stanhoe  (8  sw.Wells-next- 
Sea),  from  whose  dictation  I  pal.  the  complete  wl.  in  1877,  and  the 
dt.  in  1879,  and  with  whom  I  went  over  all  Forby's  account  of 
Norfolk  pronunciation,  which  I  have  introduced  in  the  cwl.  Mr. 
Hoste  was  fuU  of  enthusiasm  on  the  subject,  and  obligingly  came 
up  to  London  expressly  on  two  occasions  and  worked  with  me 
many  hours  each  time. 
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Staithoe  (:8tffi'n«)  dt. 
pal.  1879  by  AJE.  from  diet,  of  Bey.  Philip  Hoste,  native. 

1.  M  a  bee'»,  niEEts,  j^fu  sii  n«'u  dhat  ii)m  r^o'tt  vWut  dha^t 
U't'l  mAAdh'B  kamm  fr^om  dhs  skijil  jond«. 

2.  shii)z  Bgoo^Bii  dx'tm  dhB  r^oo^d  dhSe^  tFoJi  ^^  o®^  S^^^  ^^ 
dhB  lEft  haW  sB'f d  bv  dhs  we'i. 

3.  syji^T  «iiaf  dliB  mAAdhB  hB  gon  strE'»]t  xp  te  dike  d^uvr^  b  dhB 
r^oq  b'ms, 

4.  w^^  Bh»)l  tjaa^ns  te  fatnd  dhaet  dTgaqlq'n  dEif  shrQ»V'ld  Mb  b 
dhB  n^eim  b  :tama8. 

5.  wi  aaI  na'tt  »m  wer^i  we*l. 

6.  woont  dhB  dt*ld  tjeep  syyiii  t^j  Br^  not  tB  dyi)tt  Bge'n,  pitMB 
thfq! 

7.  lwk)B  emt  ft  trifyi  ? 

1.  coming f  but  the  a-  reappears  comes  (mA.^B)  in  calling.  6.  won't 
in  I  see  her  a-coming  (61  su  vr^  (woont)  becomes  (oont)  when  not  be- 
Bksimvn).    3.  mawther  (mAAdhts)  be-      ginning  a  sentence. 

Stanhob  cwl. 

pal.  by  AJE.  1877,  from  diet,  of  Eev.  Philip  Hoste,  natiye,  to  which  are  added 
the  words  from  Forby's  account  of  tne  Norfolk  pron.  that  Mr.  lioste 
acknowledged  (*  prefixed),  or  for  which  he  gave  with  a  difiterent  pronunciation 
(t  prefixe<5.  I  cannot  always  be  certain  of  (ee  ee)  or  (e  b)  or  (ae,  a^).  On 
(6«,  ^u\  see  p.  268.     All  the  (r)  are  really  (rj.     The  frequent  **  gradual 

flottid  (]5"  seems  to  have  been  a  personal  peculiarity.  I  retain  it,  but  it  may 
e  neglected.  The  (M|)  is  a  deeper  (v),  see  Introduction  to  Midland  div. 
Forby^s  name  is  contracted  to  F,  and  Mr.  Hoste's  to  H.  There  are  also 
addea: 
B  words  from  Bumham  (4  ne.Stanhoe,  5  w.WeUs-on-Sea),  given  me  in  writing 
by  G.  H.  Everard,  Es(|.,  native,  acquainted  with  the  dialect  28  years,  then  at 
Eton  Coll.,  only  the  differences  from  Mr.  H.  are  noted. 
W  Bev.  C.  T.  Digby,  long  rector  of  Warham  (2  se.Wells-next-Sea),  gave  a  long 
wl.  mainly  agreeing  with  this,  a  few  differences  are  inserted. 

I.   WeSSEZ  Aim   NOBSE. 

A-  3  bsB'tk.  4  tBB'ik.  5  mss'tk.  6  msBd.  7  sEs'tk.  —  fkreed^lTcradle, 
F  has  (kriidU)].  8  •hev  'hsz  [has;  (htav)  W].  9  biyhaBv  [bihieev  W].  10 
hAA  [i^ho'izez)  B,  pi.  only].  12  saa  [(sAA'in)  has  no  euphonic  r].  13  uaa.  14 
drAAA.  16  dAAn.  17  Iaaa,  LiA+r  [before  a  vowel].  18  keek.  19  tsE'tl. 
20  iBBm.  21  UBBm.  22  tssm.  24  shsEBm.  25  mEBU.  26  wbbu.  27  ueev. 
28  h6eB.  —  •staa  [stare].  —  ♦flaa  [flare].  31  iBBt.  32  bEEth.  33  tnedhB 
[rsdhE  ra^dhB  B].     34  la'st.      3d  aaI.     36  thoo.     37  tlBB.         A:     40  koom. 

—  *sw8Bn  [swan].    41  *thB(ik.    43  hsend.    44  land  ♦lond  [more  gen.  in  Sf.]. 

—  *sondi  [sandy,  more  gen.  in  Sf.].  47  'wa^ndB.  —  'kin  [can,  unemphaticl. 
61  maen.  63  ksen.  64  twA*nt  [(wient)  F  and  W].  ^b  Bshez.  66  wEsh  *wsesh. 
67  [(djifiki)  used  for  ass].  A:  or  0:  68  ffram  [(fraem)  F].  67  lajm.  60 
loq.  61  vma-q  [smo'q  B].  62  stroq.  63  throq  [troq  AYJ.  64  roq.  66  soq. 
66  thoq. 

A'.     67  gbou.     69  n6ow.     70  t6oM.     71  w6o«.  72  htyyj.     73  s6om.     74 

tiyy,  [tin  BT.      76  str^wMiik.      76  tMWjd.     77  l6oBd.  78  a'w.     79  a'wn.      80 

olBdi.      81  lEEn.     83  moon.     84  m6oB.     86  s6ob.  86  (iBts.      87  tlooz.     88 

tlooodh.     89  booth.     90  bla'u.     91  mx'u.     92  la!**.  93  snz'w.     94  kr6tf.     96 

thra'«  [tra'M  W].     96  sa'w.     97   sa'wld  [soold  B].  98  na'i/n.     99   thra'im. 

100  86un.         A'^:      101  ook.     102  (cks.      104  rood.  106  rid  W.     106  brood. 

[  1696  ] 


D  19,  V  ii.]  THE   EAST  EASTERN.  265 

107  luujt.  108  da'u,  109  la'tf.  110  *iixt  [especiAUy  by  the  women].  Ill 
B'nt  [(a'ut)  F].  113  *hwil.  114  *m3l  [?  if  it  is  mole  in  this  sense].  115  uu{ia, 
118  •bw,n.  119  g«in.  122  nan.  123  nothin  [(na'ut)  F].  124  •8t«,n  [stan 
BW].  126  ajnli  wan  [only  one,  (ondlti)  W].  126  60s,  127  h6oB8.  128  dhoooz, 
129  gtiMist.  130  boot.  131  eoot.  132  hot.  133  root  [generally  (rit)  ^y], 
134  6vth  [not  (wath)].     13o  tlAAth. 

M'  138  faadh«.  —  flsedhB  [ladder,  F.  writes  lutihery  which  may  be 
a  misprint  for  latther].  140  hsB'il.  141  fnEE'il  [(n&il)  F].  142  [(dodmBn) 
nsed  for  anail^  143  tsB'tl.  145  slEs'in.  146  mss'tn.  147  brEEtn.  148 
['r  (faa+r)  F,  see  after  887].  149  bleez.  150  iBst  [lEsest  Bl.  152  WAAt«. 
153  88Bttid».  M\     165  thBtj  [thsBk  W].     —  ♦sta'f  [stafft.     157  reev*n. 

—  *gBdhii  [gather].  158  aatB.  160  Eg.  161  ds't  [dee  W].  163  Ieb'i. 
164  mBE't  [(nui)  B,  written  me].  166  fmEE'td  [(maid)  F].  167  :baan«n 
:dibdil  [Bumham  Deepcto^].  168  taeb  [talB  B].  169  wBn  *w8en.  —  'wscsp 
[wasp].  170  aaTBst.  —  *baa  [bare].  171  baali.  172  graas.  173  woz. 
174  Bsh.    —  'gla's.     176  faafst.     178  nset.     179  wot.     181  paath. 

M'  182  see.  —  *bliti  [bleach].  183  teeH|.  184  leed.  185  reed.  — 
•ridi  [ready].  —  fspriid  [(sprwd)  F].  186  bnedth  [brEth  W].  187  leev. 
188  nsB't.  189  fwEE't  [(w&i)  F,  not  known  to  HI.  190  kee.  191  hiiJ. 
192  mee^n.  193  Ideen.  194  En«.  195  mBni  [mEUE  W].  —  'eerend  [errand]. 
196  weeB.  197  tjee^z.  199  Meet.  200  weet.  201  h«^*n  [hiedh'n  WJ. 
202  heet. 

JE!:     203  speeHj.     204  diiid.     205  •trid.     206  rsd.     207  ntd'l.     208  'ivB. 


210  klEB'i.  211  tgrEB'i  [(me)  and  (gr&t)  F,  not  known  to  H].  213  'eedha 
[(SitdhB)  F,  not  known  to  Hi.  214  •needhB.  216  tAAt  [(teet^)  nsed].  216 
dti|l  •ieel.  217  *tt}.  218  ship.  219  sliip.  222  h6eB  [(MIb)  written  heer  B]. 
223  dh^.  224  w6eB.  —  *a4i  *eeli  [early].  226  flBsh.  226  mooet.  227 
WBt.    228  swBt.     229  bnoth.     230  ftet. 

E-  —  ttrsd  [(triid)  F,  tread].  233  speek.  234  need.  -—  *wadhB  'wasdhB 
[weather].  236  weev.  236  feevB.  237  blE'tn  [usually  called  (kB'ibz)].  238 
hBd|  [hiJ|  W].  239  sb'»1.  241  rE'in.  242  ftwEB'in  [^tw&in)  F].  243  pla't. 
246  ktdin  [queen,  but  quean  is  not  used].  247  ween.  249  w6eB  [wUb  \V]. 
260  8w6eB  [swiiB  W\.  261  meet.  262  *kin.  263  noetM.  —  ♦fadhB 
[feather].  264  *lsdhB  [F  says  often  (ladhB)  eepedaUy  in  Sf].  256  [(wadha) 
wether  sheep,  according  to  F,  not  known  to  HI.    —  [(batB)  better  Fj. 

E:  267  Edi.  258  sEd|.  269  wsdj.  260  Ie'i.  261  sb'».  262  ws'i  [wee 
W].  264  e'3.  266  Btre[t.  —  •ftld  [field].  267  'Jild.  268  Eldest.  — 
*sildBm  [seldom].  272  Elm.  273  «min.  .274  bsntj.  276  stEutj.  276  thiqk. 
278  WEnt|.  280  ley^n  [Blee*y'n  B].  281  Iseqkth.  282  strsBqkth.  —  'htn 
[hen].  283  msri  B  [written  "«i«rer,  so  final  y  always"").  —  fmEsh  [marsh 
F,  (msesh)  as  I  got  from  Enfield,  Mi.  p.  236].  284  thrEsh  [here  (thr-)  is  used, 
not  (tr),  but  (trosh)  Wl  286  kriisez.  —  •baast  [burst],  287  hserB.  287 
bEESBm  [betom  not  used,  B].    —  •sset'l  [settle].     288  lEt. 

£'-  289  Jii.  290  hii.  291  [Mom,  thee  are  not  used].  292  mii.  294  fiid. 
296  brEd.  296  btlee-y.  297  *falB.  298  fed.  299  griin.  300  kip.  301 
hiiB  *h6eB.     302  meet.     303  sweeH.     304  bee  t*l. 

E':  306  hB'i.  306  hB'it  [halth  W].  307  uB't.  308  need.  309  spee^d 
spiid.  310  heel.  311  ten.  312  hecB.  313  [hearken  not  used].  314  hilBd. 
816  fit.     316  nfekst. 

EA-  317  Abb  [flilB  written^].  319  gaap.  320  •kJEB^B.  EA:  321 
SAA.  322  laaif  [(Ua^f)  F].  323  fa'wt.  324  Bst.  326  wAAk.  326  fa'uld, 
[occ.]  •a'f#d.  327  ba'«ld.  328  tka'wld  •ka'ud.  329  fa'«ld.  331  tsa'wld 
•sa'ttd.  332  ts'Mld  ^ta'tid.  333  ^kaa^f.  334  aa^f.  336  aaI.  337  waaI. 
—  ^b^evd  [beard].  340  jaad.  342  aai^r^m.  343  WAAm  [waam  B].  345 
•daa.     346  guEt.    —  •wEks  [wax]. 

EA'-  347  •hid.  348  b^.  —  'aa  +  r  [ear].  349  fB't*  [F.'s  third 
sound  of  ot#,  (fyyi)  B].  EA':  360  fdeed  [(diid)  F].  361  leed.  362  nsd. 
363  breed.  364  sheef  [shoft  W].  365  tdEif[(diif)  F].  856  tleef  [(liif)  F]. 
367  ths'fi.  —  *afB  [heifer].  369  fus'lbB  [(neebB)  and  (n&ibB)  F,  not  known 
to  H,  (niabB)  Wl.  360  teem.  361  *been.  362  sIee.  363  tjecp.  366  grit. 
367  trit.    368  ditth.     369  sla'u.     370  rAA.    371  straa. 
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EI-  373  dhBB  «dhee.  474  nBv.  375  febz.  376  bEst  [ba'it  W].  EI: 
377  steek.     378  week.     381  swebu.    382  ^dheese  dhaa\  *d]]^. 

EO-  383  8»v*n.  384  ♦hiv'n.  385  binee-tb  [binee-n  W],  386  •jh'iiu. 
387  ntyj.         EO:     388  milk.     389  jook  fjalk  Wj.     390  sbwd,  *Bhad  [occ.l 

—  ♦seIvb  [silver].     —   fjcclB  [yellow,  F  (jalB)J.      394   JBnd«.      396   wak 
[wak  W].     397  swad  [B  merely  says  ^'pronoimce  u?*'].    398  staav.    399  bn'it. 

—  baa^n  [bum].     400  *aanest.     401  jaan.     402  *laan.     403  faa.     404  staa. 
405  baathsttiiD  [not  used  without  «^(m^].     406  *6eBth  taHh.     407  faad*ii. 

EO'-  409  bee^  411  trii.  412  shu.  —  ♦bEd[bid].  413  divil.  414  fls'i. 
415  Ib'i.  —  [(fre'iz)  freeze  F,  not  known  to  H].  416  deew.  417  tp'u  W. 
418  bnyyj.     420  fa'wB  [f(iuB  W].     421  f6oBU  [ffiUBtB  W]. 

EO':  423  thv't.  424  raf  •r^u,  425  Is'it.  426  fn'tt.  427  bii.  428  see. 
429  find.  430  «frind.  431  •b^ev.  432  f6oBth.  433  ^brist.  434  beet. 
435  ja'w.     436  tri)7i  tr»}Tith.         EY-    438  do'i  [do'i  BJ.         EY:     439  trast. 

I-  440  wtk.  441  stT.'  442  u'ivi  [(a'ivBri)  always  B].  443  fra'idB.  444 
BtB'il.  446  UB'in  [no'in  B].  —  ♦jts  [yes].  448  dhiiz.  449  git.  460  tyyizdi. 
451  sb'w. 

I:  452  B'i.  454  witj.  466  l«'i.  —  'tbaa^d  [thiid].  —  •baaM  [bird]. 
457  mBit.  458  nv'tt.  459  r^'it.  460  WEst.  462  Bn'it.  464  wit|.  465 
si,tj.  466  tiB'ild.  467  wv'ild.  468  tjildnm.  471  timbn.  472  shriqk. 
473  bla'ind  [no  d  W].  474  ra'ind.  475  wa'ind  [not  (wind)].  476  baind 
[no  d  W].  477  fa'ind  [no  d  W].  478  gra'ind  [no  d  Wj.  481  fiqgB.  484 
dbis.     485  this*l.     486  Jist  [jEst  B].     487  Jsestndee  [jtstBdee  B].     488  *jft. 

—  *sBt  [sit].    —  •daaH  [dirt].    —  •tit  [teat]. 

I'-  490  Wi.  491  SB**.  493  dni'iv  [pret.  •(drav)  droTe,  not  the  noun 
(droov)],  494  tifim.  496  B'i-BU.  497  vn'iz,  498  rait.  I':  [B  "all  the 
rs=6y"  (o'i)].  500  l«'ik.  501  WB'id.  502  fB'iv.  604  UB'if.  606  ^-B'if, 
506  wujmBU  [wamBuW].  507  wimin.  508  mB'ild.  509  wv'il.  511  WB'ind. 
512  spB'ir.     513  WB'i'B.     514  B'is.     515  WB'is.     516  wizdBm. 

0-  520  b6M.  521  fool.  —  •dra^p  [drop].  522  oop'n.  523  hoop.  524 
wald  [wald  B].  0:  526  kojf  [kAxf^B].  527  bAAt  [(ba'wt)  F].  528  thxAt 
[(tha'Mt)  F].  529  brAAt.  530  rAAt.  631  daatB.  532  kool.  533  dal  [d»l  Bl. 
534  huu^l.  536  ga'wld.  537  ma'uld.  538  wimI  •^-ad  [occ.]  540  Mi  [in 
e.Nf.  (halvB)].  542  bo^lht.  546  hap.  547  b6oBd.  548  f6oBd.  649  h6oBd. 
550  *waM  [wad  W].  651  stAAm.  552  kAAn.  553  hAAn.  —  mAAUin 
[(maantn)  morning  IH.    554  kraas. 

0'-  [B  says :  "  all  m's  pronounced  in  correct  Engl,  oo,  Norfolkers  pronounce 
M,"  thatis,  0  =(yy,)].  555  shyyi.  556  ts.  557  tyyi.  658  Ink.  659  ma|dhB. 
561  blyyim.  562  *mtyyin.  563  mandi.  564  *Btyyjn.  565  nooz.  566  adhv. 
0':  569  bMk.  570  t«k  [(took)  F].  571  g^d.  —  •had  [hood].  672  blad. 
673  flad.     674  bryy,d.     675  stwd.     576  wsnzdi.    —  •sa^lft  [soft].    —  •raf 


is  not  known  to  H].     586  dyy).    687  dan.    588  niyyiU.    589  ♦sptyyin,  •span- 


is  not  Known  to  nj.  o»0  ayyi.  057  oan.  oso  ntyy^n.  oo\)  ^sptyyiU,  ^span- 
firl  [spoonful].  590  fl6oB.  591  [(mtyy|B)  F,  H  says  not  in  use,  F.  also  gives 
(m6oB;].  592  sw6oBd.  —  *giyyi8  [goose].  593  mast.  594  byift.  596  'fat. 
696  ryy^t.     597  sat. 

U-  —  •wad  [wood].  599  Bboov.  600  lav.  601  fa'ul.  602  sb'i*.  603 
kam.    605  san.    606  duviiB.    607  batB. 

U:  608  agli.  609  f«l,  •fal.  —  •pal  [pull].  610  •wal.  611  buhk. 
612  sam.  613  draqk.  614  hs'imd  Ihewne  W,  perhaps  (hB'vn),  and  so  for  616, 
617,  621,  601,  602,  etc.,  see  p.  268].  615  pB'nnd.  617  sB'und.  618  WB'wnd. 
619  fv'und.  620  grB'wnd  [gran  W].  621  WB'und.  622  andB.  625  toq.  626 
haqgsr.  628  nan.  629  san.  630  wan.  631  thazdi.  632  ap.  633  kap. 
634  triyyi  [  =  436].  —  •kaa^s  •kaas  •kas  [curse].  635  wath.  636  •fadB 
[but  F  considers  this  as  an  alteration  of  farther].  637  task  [toehez,  pi.]. 
638  bask.     639  dast. 

U'-  640  kB'M.  641  hB'ii.  643  ub'm.  645  dB'M.  646  ba'M.  647  b'mI. 
648  a'wB.  649  thB'MZBud.  652  ki/d  •kad  [occ.].  653  bat.  U':  654 
shia'tMl.     655  fB'Ml[  =  601].    656  mmm.    657  bre'tai.    658  dB'fm.    659  ts'im. 
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660  WuB,  661  shaM'B.  662  as.  663  vVs,  «'u8ez.  664  Wub.  665  mB'us. 
666  hazbrod.  667  Vwt.  668  prB'wd.  669  onkjyyith.  670  byyith.  671 
mv'uth.    672  SB'wth. 

Y-  673  matj.  676  Wi,  677  dru'i.  678  din  [(dalB)  dolour,  used  for  wowtf]. 
679  ijati.  680  bizi.  Y;  683  mindj  W.  684  brtdj.  686  ridi  [rindi  Wj. 
686  bB't.  687  fl«'it.  688  btld.  —  ♦ksl  [Idln].  —  •msl  [miU].  690  kB'tnd. 
691  m«tiid.  693  sin.  696  bajth  [batb  W].  697  bEri  [bare  Wj.  698  maith. 
699  re'it.  —  ♦haanet  [hornet] .  700  was  [also  (waa^s)  F].  701  fajst.  — 
*shBt  [shut,  F  also  gives  (shit)].  703  *pBt.  704  wiksin  [only  appUed  to  a 
woman,  the  animal  is  called  by  the  labourers  a  (bitj  faks)].  Y  -  705  sk^'i. 
706  WB'i.  707  thattiin.  708  h«'i-B.  Y':  709  m-B.  711  U'is.  712 
mv'is  [but  I  have  (mils)  from  s.  and  e.Nf.]. 

n.  EiroLisH. 


„     -  -  -  -d|<  -     • 

shsem.     729  freem.    —  *sw8Bmp  [swamp].    —  ♦gla'ns  [glance].     730  kantv. 

733  skiivd  [scared].     734  daan.    —  •hiesn  [harsh].     735  smsesh.    —  ♦gra'sp 

[grasp].    —  •draa'ft  [draught].    —  *saa*ntB  [saunter].      739  mAAdhv.     740 

weev.     741  meez.     742  leezi. 


v^-,j.  -,w^«,  L— '— !•  "—  [to  hear].     —  *sn6eB  [to  ««>,«*,.    — 

•fleeu  [to  fleerj.  749  lEft.  750  bBg.  —-  •mala  [mellow].  —  *ald«  [elder, 
tree].    751  pii«i. 

I.  and  Y.  753  tit'l.  755  f  ilbwt.  756  shrimp.  —  •strnt  [stint].  757 
tB'tni.     758  ga>l.     759  fit. 

0.  761  lood  Ruud  W].  762  ook'm.  763  room.  764  kod'l.  767  uB'iz. 
768  look.    —  ♦skawld  [scold].     769  moL    —  lol  [roll].    —  [fskrol)  F,  scroll]. 

778  «f6oBd.     780 
789  re'u.      790 
gk'tfud. 

U.  —  •sktrueb  [squab].  —  *pad'n  [a  pudding].  793  hag.  794  djag. 
795  sbiag.  —  'pali  [a  pulley].  801  ram.  802  ram.  —  fbandM  [^btmdU) 
bundle  Fj.      —  tbantj  [(bMutj)  bunch  F].     —  tpanti  [(pwnti)  punch  F]. 

805  '[(kaa'dz)  F,  not  known  to  H].     —  ♦bosh  [bush].     —  'pas  [purse]. 

806  fas.    807  tp«8  [(pas)  F].    808  pat.    —  [(bati)  butty,  comrade. 

m.  EouANCE. 

A-  809  eeVl.  —  *8Bk  [sack].  810  fees.  811  pleee.  812  lees.  — 
*kat}  [catch].    814  meesBoa  [sim.  (my|Zi'shvn«)  musician].     815  fecks.    816 


feed.     817  *rBdish.     818  ee^.     819  reedi.     821  dilsB'i.     822  niEsi.     823 
bBB'i.     824  t}6eB  *t}aa.     826  eeg'l.     —  [(d&in)  deign  F,  unknown  to  H 
827  eegB.     828  eeg8];«827].    —  tfBB'il  [(f&il)  FJ.     829  t^EB'in  [(g&in)  F 
—  *pfiiB'in[(pl&in)I\plainll    830  trsB'in.   — [(tpm)  chain  F,  is,  H  says,  g 


i 


out  of  use]."  *  832'  m^  [it*  gives  (maa+r)  generally,  but  the  (m^ev+r)  of 
Norwich,  and  Lynn].  833  paa+r.  —  ♦plazB  [pleasure].  —  ffa&'zunt 
Q)heasant,  (fazimt)  F].  —  ^plazrat  [pleasant].  835  reez^n.  836  seez'n. 
837  leee  [of  birds,  but  ^leesh)  of  hounds].  838  tre*^.  839  heel.  840  tjambB. 
841  t|aans.  842  plsqk.  843  braant;.  844  trEntj.  —  ♦paa'ntj  [H  nasalises 
(aa^)].    845  anshvnt.    847  dandp.    849  strand^.    850  *daains.    851  ^aa^nt 

EH  nasalises  (aa')].  —  •dji-niwari  [January].  852  eepvn.  —  *maatpmt 
merchant].  853  "Wgin.  854  band.  855  kBret.  —  •sk^ffl  [scarce].  856 
paat.  857  kees.  858  brees.  —  ka'sk  [cask].  859  tjees.  860  peest.  861 
teest.  —  tneetyirel  [natural,  F  (n^-)].  863  tjeef.  864  koz.  865  fAAt. 
866  tp6uB  [(p6oB)  F]. 

£-     867  tee.     868  dpB'i.     869  wee'l  [(wiil)  written  tceei  B].     870  byiiti 
[biuti  B].    —  tgl6eib  [glebe  (glu'ib)  F].     871  Bgrii.     872  tjif.     —   [(v&in) 
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Tein  F,  not  known  to  H].  876  fajnht.  876  deenti.  —  [(ob6.»)  obey  F,  not 
known  to  HI.  877  6eB.  —  tpBE'tn  [(nfein)  F].  878  ssslvn.  —  •trimb'l 
[tremble,  {diav)  didder  used].  879  feemeel  [not  in  use].  —  •tacmpv  [temper]. 
880  egzaa*mp'l.  881  beds.  882  psenzt.  884  prEntts.  —  t8a*[tj  [(seeut^)  F, 
searehl.  887  tlaad|i.  —  *waamtnt  [vennin,  F  does  not  mention  the  initial  w 
or  final  nt^  see  p.  263,  col.  2,  1.  1].  —  ^saamtnt  [sermon].  —  f^  [a  fair, 
(fiiB)  W].  888  saattn.  889  8ee>s.  —  *mazB  [measure].  890  beest.  891 
feest.  —  [(latu)  letter,  Fl.  892  nsYe.  —  •fu'il  [foil].  893  fla'wB.  — 
[(kmis&tY)  conceive  F,  not  known  to  H].  894  disee'v.  895  rtsee-v  [(ris&it) 
receipt  F,  not  known  to  H]. 

I-  and  Y"  897  dilv'^tt.  898  nB'ts.  899  nee^s.  900  pree.  901  fs'in. 
902  mB'tn.  904  WB'tlet.  905  ni'iBt.  906  WB'tpB.  907  tn'is.  908  BdwB'rs. 
909  bree^z.  910  dp'tst.  911  *8EstBn.  —  ♦strHV  [strove,  a  false  pret.  of 
strive  J  which  should  be  atrived  or  atriv"].     912  rs'ts. 

0-.  913  kdoBtj.  914broot}.  —  ♦sB'il  [soil].  916  staf.  916  tnJBn.  917 
roog.   918feebU.    919  B'tntmsnt.   —  d^'tnjjoinj.    920  •pBtnt.   921  seku«etnt. 

—  ♦pB'iz*n  [poison].  922  ^bashBl.  —  nl^izB)  leisure  F,  unknown  to  H]. 
923  •mB'ist.  924  tjB'ts.  925  wb'is.  —  [(dral)  drole  F].  926  ♦spB'tl.  — 
[(bam)  bomb,  F].  927  tiaqk.  928  a'tms.  929  ka'ukBmbB.  930  Is'in.  931 
djaglB.  932  Bma'imt.  933  •frant.  934  bB'tmtt.  936  kantrt.  936  vfant. 
937  kok.  938  kAAUB.  939  tl6oz.  940  koot.  941  •fiyyil.  942  bzt|B.  943 
tatj.     946  wa  tt.     947  •bB'il.     948  ba'«l  [Civ  ba'«l  b  hyyjp)  to  bowl  a  hoop]. 

—  'nas  *naa8  [nurse].  962  k6oBs  [coarse].  963  kaz'n.  964  kash'n.  965 
ds'ut.  —  *prav  ♦praf  [prove  proof].  —  •mav  [move],  F  has  also  occ.  (miiv)]. 
966ktVB.    967BmplB'i'.    958  frEs't.    969  kBnwee[(kBnw&t)  F,notknowntoHl. 

U..     960  kii  [in  eJif.].    961  gryyjBl.    963  kw^B'tt.     964  syyict.     966  b'iI. 

—  •distni'i-  [destroy].  966  frTyyjt.  967  siyyit.  968  B'tstB.  969  syyjB. 
970  djEst.    971  fl»yyit. 

Mr.  Everard  (B)  says  intonation  **  thin,  clear,  rising  in  pitch  at  end,"  and  that 
"the  high  key,  the  length  of  time  they  dwell  on  the  accented  syllable,  are  the 
most  marked  characteristics." 

Notes  made  from  interview  with  Bev.  Philip  Hoste,  15  Nov.  1877. 


The  aspirate  is  very  fairly  pro* 
nounced,  but  is  occasionally  put  in  the 
wrong  place.  Mr.  Everara  (B)  says  it 
is  always  rightly  used. 

el'f  ffl'  Ij^ome  (tl-,  dl-). 

(w)  is  always  used  for  (v),  but  not 
conversely. 

206.  (Thr-)  is  frequent  enough,  as 
(thne'shald),  but  (tr-)  is  regular  in 
some  words,  as  (tr^^i  trotp'Bne  tr,,idz*, 
three  threepenny  threads.  367.  (hi 
troi*t*nd  mi  bfe-dli,  hi  d'd},  he  threat- 
ened me  badly,  he  did. 

Jt  is  generally  treated  as  in  London, 
final  ana  before  consonants,  and  is  at 
most  (rj  before  vowels. 

The  diphthongs  (a'i,  a'u)  seem  to 
have  several  diiferent  forms.  The  (a'i) 
when  standing  for  I'  is  (k*)  or  (p'^)f  and 
the  latter  seems  the  regular  torm.  I 
could  not  determine  whether  (&§)  was 
used  by  mistake  or  not.  When  stand- 
ing for  JBG,  EG,  it  was  generally  (e'i, 
EB'i),  as  141,  262,  (nEE'il,  ws't),  nail, 
way.  The  word  pay  was  generally 
(pEE),  but  when  joined  to  a  word  gave 
(pE'i)mi),  pay  me;  again,  (fs'i  B'ut  dho 


hal),  fay  [or  clean]  out  the  hoU  [or 
hec^].  The  (a'u)  has  the  forms  (b  u) 
and  (a  u)  as  nearly  as  I  could  distinguish. 
The  (b'm)  seems  regular  for  U',  EOW, 
EA'W,  and  (a'w)  regular  for  A'W,  thus : 
(shi  saet  oo'vb  dhi  fe'tr  B-SB^N'tn  b 
pakot-haqkBtiB,  bu  dhi  faa*dhB  hii  WEut 
B'ut  tB  ss'u  dhi  k6oBn),  she  sat  over  the 
fire  a-sewing  a  pocket-handkerchief, 
and  the  father  he  went  out  to  sow  the 
com.  The  (a't«)  is  sometimes  difficult 
to  distinguish  from  (6u),  thus  to  throw, 
to  sow,  when  compared  seem  to  give 
(thra'u,  66m\  Generally  (b'u)  sounded 
like  a  faint  (^w),  but  at  other  times  I 
found  it  difficult  to  distinpush  (b'm, 
a'ri),  as  in  646,  108,  (dB'u,  da'tf),  dove, 
dough.  Mr.  Hoete,  however,  seemed 
to  have  no  hesitation,  and  was  consistent. 
See  Forby^s  remarks,  p.  270. 

0'  regularly  generates  (iyi)  or  ^j), 
a  deeper  (y),  sometimes  begun  with  the 
mouth  open.  Mr.  Shelly,  a  Nf .  man, 
long  resident  in  Plymouth,  finds  Nf. 
(y,)  resemble  Dv.  (y,)  p.  163,  but  in  Dv. 
(ly,)  does  not  occur.  I  use  identical 
symbols  in  Dv.  and  Nf .  because  I  cannot 
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formulate  the  difference.  The  A'  words 
who  twoy  owing,  perhaps,  to  the  in- 
fluence of  w  on  the  vowel,  become 
(hiyji,  tiyyO  occ.  (tyyi).  I  noted  (665 
shyyi,  557  tjTi,  661  blyjim,  662 
mtyvin,  664  styyin,  674  bryy,d,  682 
kiyy'il,  583  tivYil,  584  stiyyil,  586  dyyi, 
688  niyjin,  '589  spiyjin,  594  byyjt, 
596  ryy^t)  shoe  too  bloom  moon  soon 
brood*  cool  tool  stool  do  noon  spoon 
boot  root.  585  brown  was  (bryyjm) 
when  alone  or  initial,  as  in  (bryj|mstik>, 
but  (brxm)  final,  as  (heenbram)  hair 
broom.  If  the  yowel  0'  had  become 
shortened  or  compounded  with  (gh), 
this  effect  was  lost,  as  (558  Iwk,  559 
ma;dhQ,  563  mnndt,  666  adho,  570 
ttik,  571  gt/d,  572  blad,  573  flad,  675 
Bt««i,  577  Wu,  678  pla'w,  580  ta'ii, 
595  fat,  597  sat)  look  mother  Monday 
other  took  good  blood  flood  stood  bough 
plough  £bngh  foot  soot,  and  (679  vnu'u 
on)«m,  Bna*f)vn}it)  enough  of  them, 
enough  of  it. 

The  numerals  (wan  tyyi  tr^ii  fa'trt 
fn'tT  sik  ssev^n  BBt  n«'«n  tsen  IsBv'n 
twffily  thati  handrad). 


The  following  words  and  phrases 
were  also  noted. 

(mo-rgidj,  bati,  Is'stwaz,  bEs'B, 
:s8endrmBm  paak)  Norwich,  butty, 
leastways,  beer,  Sandringham  park. 

(hi  aid  B  st«n  eet^vm)  he  hurled — 
pitched,  chucked — ^a  stone  at  them. 

(fBE^  ltt*l  mAAdhv)  fete  or  pretty 
littie  girl. 

(laetB,  noo'TSB'mbB,  dis8B*mba,  tsempB, 
brned  bu  tjee'z)  letter,  NoTember,  De- 
cember, temper,  bread  and  cheese. 

(b'«  d)JB  lieB  tB  dyyi  ?)  how  do  you 
fare  to  do  P 

(b  r^OB  fantii'g)  a  rare  state  of 
mind. 

(b  fB'tf  brAAth)  a  few = some,  broth. 

(raf,  B  hAAU  9  biiB,  tjrmbU, 
brBmb*lz,  kmaa'dhB,  wbeuz)  roof,  a 
hand  of  barley,  chimney,  brambles, 
come  hither,  (go)  ways  ;  these  last  said 
to  horses  to  oraer  them  to  come  to  or 
go  from  the  driyer. 

(b  tjatimBU,  B  lees  b  baadz,  b  leesh 
B  liB'imaz)  a  churchman  &=  a  cleigy- 
man,  a  leash  of  birds,  a  leash  of 
hounds. 


Examination  of  Forby's  Pronunciation. 


In  Forby  (contracted  to  F.)  it  is  said 
that  "in  the  neighbourhood  of  Lynn 
all  short  ataee  (b),  as  a  bed  men,  a  Dad 
man. "  T  H .  obseryed  none  such  there, 
but  heard  (a)  in  back,  apples,  under- 
stand, that,  man. 

The  yowel  marked  (a^)  is  described 
by  F.  as  midway  between  (aa,  ee)^  and 
"  like  the  bleat  of  a  yery  young  lamb  *  * ; 
this  woidd  be  rather  ^e&oe)  than  (a^),  but 
I  take  the  pronunciation  of  Mr.  Hoste 
(contracted to  H.).  Using  h  for  before 
and  a  after  a  number,  it  occurs  in  6157 
staff,  al74  glass,  333  calf,  0719  raft, 
a729  glance,  0736  grasp,  860  dance, 
0851  cask. 

F.  giyes  tnare  spare  apparently  as 
(sn^OB  Bp^OB).  I  neglected  to  obtain 
Mr.  Hostess  pron.  of  them,  but  judging 
by  care  (kJBE'B) ,  they  would  probably  be 

(snEB^B  SpBB'B). 

F.  says  the  pron.  of  **  pit  kiln  silyer 
stint  bid  mill  cistern  sit,*^'  with  (b)  or 
perhaps  (e)  in  place  of  (i),  is  not  yery 
general,  and  more  in  Sf.  than  in  Nf . 

F.  pron.  Nor-folk  with  (naa-),  H. 
with  (n6oB-),  TH.  heard  (nA^ro-ftk). 
After  saying  long  o  in  throve,  drove « 
^a),  F.  adds,  '*It  has  the  same  sound 
in  hither  and  wither ,**  unintelligible 
unless  //  be  a  misprint  for  /. 


F.  states  and  H.  agrees  that  negatiye 
fill-  is  always  (on-). 

F.  says  that  (shst)  shut  is  uniyersal 
in  Sf .  and  Nf . 

F.'s  Italian  ai  in  plain  gain  pain  fail 
nail  twain  snail,  where  H.  has  (BB't),  is, 
H.  thinks,  due  to  F.'s  deficient  know- 
ledge of  Italian,  and  as  for  (bo'tt)  bait, 
H.  has  never  heard  of  it.  F.*s  (aa) 
in  may  nlay  pray  stay,  is  H.'s  (eb'O, 
and  similarly  in  pays:(paa)  in  Sir  T. 
Smith,  and  as  was  given  me  at 
Norwich,  H.  hears  only  (pBB'i).  F. 
also  says  that  (&«)  is  occ.  found  in 
dei^,  either,  leisure,  conceive,  vein, 
weigh,  neighbour,  receipt,  grey,  con- 
vey, obey,  but  these  S.  habits  are  un- 
known to  H.  F.  does  not  mention  in 
what  part  of  East  Anglia  they  are 
found. 

F.'s  account  of  the  pron.  of  straw 
law  is  unintelligible,  but  may  mean  the 
actual  ^straa  laa)  with,  before  a  vowel, 
euphomc  (r^),  which  he  seems  to 
think  is  represented  by  the  w.  H. 
does  not  allow  euphonic  (rj  unless 
there  are  separate  words,  thus  (saa'tq), 
but  (saarjit). 

F.  gives  the  (tVi)  words  as  having 
long  u  (iu),  which  I  assume  to  mean 

(•yi). 
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F.  gives  three  sounds  of  ou,  ow ssJJ't 
which  are  difficult  to  understand  by  his 
description.  H.  knew  only  two  (b'm, 
b'm),  out  I  also  constantly  heard  (b'm, 
SBu').  F.  says :  ^'1.  A  broad  twanging 
sound  somewhat,  but  not  exactly,  as  u 
it  were  written  au-tr."  This  should 
be  (p'M)y  and  probably  means  (s'u), 
which  H.  used  in  (Is'm,  da'«,  ms'tf,  s'w, 
sa'Mld)  low,  dough,  mow,  owe,  soul, 
which  are  some  of  F.'s  examples ;  his 
ouffhty  however,  seemed  to  be  (iKt<t), 
which  may  be  an  error,  as  this  was  his 
sound  of  out.  **2.  The  second  con- 
siderably narrower,  and  may  be  at- 
tempted by  endeavouring  to  sound  the 
open  a  with  w  after  it/^  This  should 
give  (ku).  Of  the  examples  he  gives, 
*  shower,  our  *  were  (sha'MB,  Km)  ac- 
cording to  H.  Hence  this  would  be 
the  same  as  the  last.  His  other 
escamples  are  power  sour  devour  scour, 
not  given  by  H.  "  3.  The  third  is 
narrower  still,  and  may  be  described  as 
about  midway  between  the  legitimate 
sound  of  au  and  that  of  long  u,"  that 
is  perhaps  between  [a'u)  and  (iuj,  which 
might  be  very  various,  lor  the 
'legitimate  sound  of  om,''  whatever 
that  be,  is  itself  very  various  in  the 
mouths  of  different  speakers.  His 
examples,  cow  sow  (pigP)  how  proud, 
are  given  as  (kv'w  m  u  hv'u  pm'ttd)  by 
H.,  but  plow  (plough)  is  (pls'u),  and 
crowd  does  not  occur  in  H.'s  words. 
Hence  the  three  are  to  H.  1  and  2  (s'u), 
8  (b  u)  as  given  above.  But  this  does 
not  exhaust  the  question.  At  Mattishall 
I  had  uniformly  (o'm),  at  Kimberley 
(b'm),  and  at  Eirby  Beidon  (e'u),  (a'tf) 
occurring  in  you.  At  Buxton  (8^  n. 
Norwich)  TH.  got  (ns'u,  vba'ut),  at 
Diss  (16  e.Thetford)  on  the  border  of 
Sf.,  TH.  had  (kJB'u,  djs'tm)  cow  down, 
at  Downham  Market  (10  s.  Eing*s 
Lynn)  TH.  chiefly  records  (a'tt)  as  at 
Mattishall,  from  Narborough  TH.  got 
(a'M).  At  Old  Hunstanton  (14  nne. 
£in^*s  Lynn,  and  9  nw.  Stanhoe)  TH. 
heara  (ds'itn),  and  at  Stanhoe  itself 
he  heard  {dk^un  m^u).  Hence  the 
sounds  of  (a'u)  =  U'  must  be  considered 
variable,  (a'ti  v'm)  may  be  meant  for 
the  same  sound,  (h'm)  is  a  variety  of 
Oi'uV  and  (b'u)  seems  to  be  a  variety  of 
\Ji'u).  But  the  information  at  my 
oisposal  is  not  sufficient  to  localise  or 
classify  these  sounds,  and  F.,  whose 
observations  extend  over  all  East 
Anglia,  rarely  localises. 

In  the  consonants  F.  and  H.  hear 


(f)  for  V  in  vane,  vetch,  vat  and  [F. 
not  H.  inl  vagary. 

F.    finds    nff  =  (qg)    medially   ap- 

Sarently  in  brin^g,  lining  (brtqgin, 
tqgt'n),  and  finally  before  a  vowel,  as 
(fltqgiqg)a'ut)  flinging  out ;  H.  does 
not  know  it,  and  it  has  not  been 
heard  vv. 

F.  finds  I  dropped  in  old,  cold,  told, 
sold,  hold,  and  £L.  also  occasion&lly,  ol 
becoming  {e!u). 

F.  and  H.  both  find  thr-  invariably 
(tr-)  as  in  throat,  thread,  threaten, 
through.     See  p.  268,  note  205. 

F.  finds  V  ana  w  ^*  uniformly  substi- 
tuted for  each  other,"  H.  only  finds 
{to)  uniformly  for  v  initial.  F.  adds  : 
*'ln  general  i^^  f or  v  is  used  by  rude 
rustics,  and  v  for  to  bv  those  whose 
diction  has  been  polished  by  town 
breeding."  This  means  that  (w)  is 
the  only  hereditary  sound,  and  (v)  is  a 
new  one,  and  the  latter  once  acquired, 
is  through  ignorance  used  in  the  wrong 
place.  From  Ke.  to  Nf.  is  the  land 
of  fFee. 

F.  then  gives  a  nmmber  of  words  and 
corruptions  that  I  have  not  been  able 
to   verify,    but    many   still    exist.     I 

Saeotype  his  spellings  as  well  as  I  can. 
hop  Eshvp  asuBp)  ash-heap,  (mskup) 
muck-heap,  (nstus  nsetm)  neat,  or 
cattle,  house,  (dkfBS  dx'u;us)  dove-house, 
(wadw)  woodhouse,  (se'tdos)  sideways, 
(:bra'id*l)  Bridewell,  (olns  ohai)  always, 
(wHumU  tjiiz)  one  meal  cheese,  (shaa^nt 
shseicnt),  shan't,  (kaa^nt  kffisent)  canH, 
(oant  woont)  will  not,  (dint  dBut  deent) 
did  not,  (shant)  should  not,  (want) 
would  not,  (maa'nt  mteffiut)  may  not, 
(waant)  were  not,  (iint)  is  not,  (eent) 
am  not,  (heent)  has  not,  (ha'nt  hacnt) 
had  not,  (tat)  to  it,  (dat)  do  it,  (wat) 
with  it,  (hst)  have  it,  (tsbtn)  it  has 
been.  Final  'ive  (-a'iv)  with  stress,  as 
expensTve  abusi've  natfve.  Final  -able 
(-ee'bBl),  as  lamenta'ble  abomina'ble. 
Final  -/y'  (-la'i*)»  ^  continually'  cer- 
tainly'. Final  -U^ul  (9I),  as  possible. 
These  words  not  having  been  written 
phonetically,  I  can  only  conjecture  the 
value  of  tne  illustrative  syllables  and 
cannot  make  a  guess  at  the  others. 

Corruptions  as  given  by  F.  mostly 
affect  Romance  words  ;  only  a  few  are 
given  in  the  wl.  when  recognised  byH. 
and  are  marked  *.  I  do  not  attmpt 
to  phoneticise  them. 

1.  -<j,  'i  added,  attac-t,  dose-t, 
drown-d,  epitaph- 1,  gallon- 1,  *gown-d, 
margen-t,   nice-t,   paragraph-t,   regi- 
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men-t,  scholar-d,  *aeniion-t,  Simon-t, 
*8oiil-d,  surgeon-t,  talon-t,  *yermin-t, 
*wine-d. 

2.  -er  added,  ^mason-er,  musicdan- 
er,  physician-er,  team-er. 

3.  %'  prefixed,  s-nooee  s-notch 
s-quench  s-quink  s-quit. 

4.  first  syllable  changed,  the  usual 
form  prefixed:  bay-  bagonet,  ca-  com- 
padty,  coat-  coart-of-arm,  in-  discom- 
mode, di-  disgest,  de-  dismolish,  im- 
eminent,  mo-  mislest,  pro-  perdigious, 
per-  preverse,  stark-  starnaked,  va- 
Yocation. 

5.  last  syllable  changed,  the  usual 
form  subjoined:  agash  -gast,  ballat 
-ad,  becase  -cause,  bedisle  -dizen, 
chaply  -el,  chimbly  chimly  -ney,  clash 
-88,  conquest  -course,  delightsome  -ful, 
dragster  -gist,  effidge  -igy,  fancical 
-ful,  fluskate  -ter,  jaunders  -ice, 
luxurious  -riant,  moral  -del,  notage 
-tice,  otherguest  -guise,  portmonSe 
-teau,  quite  -et,  refuge  -fuse  sb.,  rheu- 
matics -tism,  successfully  -ively,  timor- 
Bome  -rous,  topsitivy  -turry. 

6.  superfluous  letters  inserted,  italic- 
ised :  bacheLior,  biny,  cayal^,  com- 
monaltty,  confis^tcate,  destolate,  dilan- 
tory,  dispoetal,  dub^rous  -bious,  enor- 
m^rouB,  flagi^ttious,  frairy,  fur^^low 
-lough,  industCTOus  -trious,  man£fer  = 
manner,  part^mfer,  proprietor,  ruinato, 
Bol^Mtary  s^  solitary,  spreckled,  stu- 
penduous,  stupnfy,  sud^ra^suds,  tre- 
menduous. 

7.  letters  omitted,  inserted  in  paren- 
thesis :  (to)bacca  -o,  chai(se^,  christ{i}an, 
cur(i)o8it;^,  cur(i)ous,  debilirt)ate,  fic- 
(ti)tious,  ingen(i)ous,  nece8si(tjate,  ruf- 
n(a)n,  ted(i)ou8  [probably  (tiijBs)],  ve- 
(he)ment,  (uni)TerBal,  voium(m)ous. 

8.  Latin  corraptions,  correct  in  italics: 
arcyfarByf;t^9^«i,  c&yjpeceavij  cersa- 
rary  eerUorari,  crissy  erisiSy  davy  aji' 
davit  J  diddimus  dedimuSf  hizy-prizy  nisi 
prifis,  hoxy-croxy  oxycroeeum,  hoizon 
horizoHf  nolus  bolus  nolens  volena,  non- 
plush  nonplunge  mm  plus,  primmery 
primminery  premunire, 

9.  Unclassed.  F/s  phonetic  spelling, 
which  I  cannot  alwa)r8  decipher,  prefixed, 
usual  form  added  in  italics:  acouese 
acquiesce,  artiflexy  apoplexy,  bewiddle 
bewilder,  hlaXhssr  bladder,  brdf  kes  break- 
faet,  caxtract  cataract,  coalese  (in  two 
syllables)  coalesce,  crowner  crounier 
eoroner,c\ii!iimBii\Aaccoutrements,  faiisee 
fairy,  farrage  fairiny,  fidpr  efflyy, 
^Bhonid  ojiciate,  gashful  gashly^Ao^^, 
hobble  hovel,  howsomedeyer  howsoever. 


hume  hymn,  inquiration  inquiry,  intos- 
sicate  intosticate  intoxicate,  intrust  in- 
terest, jocotious  Jocose,  ju^ler's  yein 
jugular  vein,  liceners  license,  miscom- 
fortune  misfortune,  miscomhap  mishap, 
narrow-wriggle  eartoig,  neckthorn  nee- 
tarine,Tieweltyneweitry  novelty,  nottomy 
anatomy,  numpost  imposthume,  obligate 
oblige,  odious  odorous,  obstropmous 
obstreperous,  oudacious  audacious,  pala- 
litock  paralytic,  permiscous  promis- 
cuous, plumpendicular  perpendicular, 
porpus  pauper,  portingal  portugal, 
'^Tsai^Xiet  pomegranate,  quiyy  equivocate, 
rale  real,  sembUtude  similitude,  ainnable 
syllable,  sinni-fy  (-fire)  singa-fy  (-fire) 
singma-fy  (-fire)  signify,  scrummage 
skirmish,  speciously  especially,  spettacle 
spectacle,  surficate  snufficate  suffocate, 
tater  tate  potatoe,  timinate  intimidate, 
tnnkle  trittle  trickle,  turpentine  walk 
serpentine  walk,  yimment  vomit,  yiper's 
dance  St,  Vitus^s  dance,  imbombinable 
abominable,  upper  hand  apprehend,  up- 
perlet  ^a»/^^,wagabone  vagabotid,  who- 
what-  when-  somedeyer,  who-  what- 
when-  soever. 

It  is  eyident  that  all  these  forms  I  to 
8  are  not  distinctiye  of  any  dialect. 
They  were,  at  least  originally,  mere 
misheanngs  and  nusrenderings  of  un- 
familiar words  quite  out  of  the  speaker's 
range,  and  though  they  may  haye  been 
handed  down  from  parent  to  child,  they 
are  not  the  property  of  any  one  locality, 
but  are  more  or  less  common  property. 
Haying  been  collected,  howeyer,  prob- 
abl^r  m)m  actual  hearing,  by  F.  and 
his  informants,  they  are  worta  repeat- 
ing, to  shew  the  extraordinary  way  in 
which  words  can  be  disfigured  and 
twisted  when  unfamiliar. 

F.  adds  something  about  Nf.  gram- 
mar. Some  of  the  things  may  be 
noted. 

the,  omitted  before  familiar  objects 
after  prepositions ;  walk  into  house,  go 
up  chamber,  put  the  apples  into  basket, 
turn  the  dog  into  yard,  come  out  of 
barn.    H.  says  this  is  going  out  of  use. 

substantiye  pi.  in  -en,  housen,  dosen, 
cheesen,  only. 

adj.  in  -en,  hornen  spoons,  tinnen 
ots,  glassen  bottles,  efdera  berries, 
'astern  Sunday. 

superlatiyes:  lessest,  worsest,  littlest, 
as  old  as  old,  bone-dry,  gall-bitter, 
slug-slow,  frog-cold,  dog-tired. 

pronouns :  the  woman  what  came ; 
let  us  go,  shall  us  go,  my  missis  and 
me  is  going,   Mr.   S.    he  came,  his 
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family  they  are  all  out,  them  are  the 
women  I  meant,  *I  saw  them  hoys,  give 
me  them  there  books. 

be  in  Indic.  rare  except  in  here  he  be, 
used  in  subj. 

war  for  was. 

Nf.  folks  say  (1)  sell  selled,  teU 
tolled,  catch  catchea,  teach  teached, 
seek  seeked,  work  worked;  (2)  snow 
snew  snown,  mow  mew  mown,  row 
rew  rown,  sow  sew  sown,  hoe  hew 
[which  H.  has  heard]  hown ;  (3)  rise 
ris,  ride  rid,  rive  riy,  stride  strid,  smite 


smit,  drive  driv  (never  drove^  sometimes 
druv) ;  (4)  bid  bod,  give  gov,  sit  sot, 
swim  swum ;  (5)  giv  gav  gov,  gin  gan 
gon  [H.  hears:  giv  giv  gin],  ming 
mung  [to  knead  bread,  aes.  mmffen], 
ding  dnng  [to  throw  or  hurl],  weave 
weft,  save  seft,  wave  weft  [H.  does  not 
know  the  last  three],  ana  come,  bid, 
see,  run,  are  used  as  pres.  pret.  and  pp. ; 
steal,  staul  [H.-(stMi)],  shriek  shruck; 
(6)  taking  taken  not  distinguished; 
idlt  —  killed,  spilt  =  spilled,  spilt  = 
spoiled. 


Nf.  Notes  and  Sentences  by  TH. 


TH.  having  visited  Stanhoe  in  1883, 
a  few  of  his  observations  are  added. 
Stanhoe  was  called  (ista'UQ).     The 

general  use  of  (o,  a)  for  U:  was  con- 
rmed  with  variants  between  (dek,  dok) 
duck,   between   (gon,   gan)    gun    and 
(dw^mpr n)  dumplmg.  TH .  neard  (sn6u) 
not  (sna'u). 
Instead  of  (y„  tji)  in  this  district 


also  TH.  heard  (uu,  oe'w,  lu)  as  (diuim 
d|a;'uim)  June,  (:raj'us*l)Rushall,  (bt^uti) 
beauty,  (jis  tt  d^'u)  yes  it  does,  not 
(d/yy).  He  also  heard  (pin"  us)  for 
(plees)  place,  (p^k)  pork,  and  from  a 
woman  of  89,  Tkam  ju  cb,  mA*)  come 
you  here,  maw  ;  (pUvz)  please ;  (a't 
kJEtjt  sa'tt  on  im),  I  caught  sight  of 
him. 


ne.NF.,  NoKTH  "Walsham  (14  nnw.N'orwicli). 

Test  written  by  R.  S.  Baker,  Esq.,  J.F.,  who  had  lived  there  all  his  life,  pal.  by 
AJE.  from  Mr.  Baker's  own  orthography  and  notes,  bearing  in  mind  w. 
information.     The  (r) » (r J . 

1 .  soo  aV  8££,  tagt'dhti,  j^u  sii  tib'u  dhBt  9^%  vm  ra'tt  vib^ut  dhset 
liVl  gael  (mAA-'dLhu)  kani'm  fraem  dht?  skyyil  jindn, 

2.  shii  iz  vgoo'm  d^un  dirs  rood  dheeB  tnfu  dhv  rEd  gKEt  on  dha 
left  hseiid  sa'td  t?)dliB  wdt. 

3.  shjjiT  enaf  dh«  tja'tld  hev  gAAn  strdet  ap  tyi  dhB  dooBr  B)dh« 
roq  ha'tts, 

4.  weeB  shii)!  Ipens  (hap)  tyi  fa'md  dhaet  diaqk'n  diif  ehriVld 
itebs  i3)dht;  nEEm  •&  rtomas. 

5.  wi  aaI  noo  htm  wBri  wbI. 

6.  oont  dhi  ool  tjaep  syyiii  laan  1ib  nat  tyi  dyyi  it  (da)t)  Bgih', 
"pdoB  tli»q ! 

7.  l«k,  tfmt  ft  tryy,  ? 

ybtea  to  North  Wahham  dt. 


1.  lam,  you  are,  he  is  the  man,  here 
he  be,  I  aan*t,  'taant. — now  (ub'm)  ow 
like  owl,  lips  nearly  closed,  lower  teeth 
thrust  forward.*  This  description  being 
incomplete,  (b'n)  was  taken  from  else- 
where. 

2.  hand,     "The  habit  is  to  pro- 


nounce the  aspirate  eoxrectly  in  all 
cases.''  But  '*  h  is  never  sounded 
after  w." — **  "W  never  becomes  V,  but 
V  always  becomes  W.  "We  cannot  see 
any  difference  between  the  letter  W 
and  the  letter  WE,"=V.— «»ow^A 
(tmof  *)  with  sg.,  (niB'tf)  with  pi.  nouns. 
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Mattishall,  Ejmbebley  Ain>  East  Debehau  cs. 

This  rersion  was  originally  written  by  Miss  Buckle,  a  native  of  Mattishall 
(:m8ets'l)  (12  w.Xorwich),  acquainted  with  the  dialect  from  childhood,  and  pal.  by 
AJE.  from  her  vy.  explanations  Oct.  1877.  As  I  pal.  in  1873  a  yy.  version  of 
the  same  from  Kimberley  (10  wsw.Norwich  and  5  s.  Mattishall)  by  George  Ashby, 
who,  however,  had  been  33  years  away  from  his  county,  then  gardener  to  Prince 
L.-L.  Bonaparte,  and  had  obtained  a  careful  version  in  ms  own  orthography,  with 
elaborate  explanations  by  Mr.  G.  A.  Carthew,  60  years  acquainted  with  the  dialect 
as  spoken  at  East  Dereham  (:d^Br«m)  (15  w-by-n.Norwich  and  4  nw.Mattishall), 
and  a  version  by  Miss  G.  M.  Bay,  of  Kirby  Bedon  (3  se.Norwich),  supplemented  by 
long  explanations  and  a  w.  wl.  given  elsewhere,  I  take  Mattishall  as  a  centre,  and 
give  the  variants  of  the  other  versions,  when  the  diiierence  is  marked,  in  subsequent 
notes,  in  which  K.  means  Kimberley,  D.  East  Dereham,  and  B.  Kirby  Bedon.  I 
have  no  guarantee  that  the  ^ron.  was  purely  local,  but  it  must  closely  resemble  all 
s.Nf.    The  (r)  was  not  particularly  obeerved,  but  was  probably  (rj. 

0.  wd»  :d^on  «i)noo  d^^uta. 

1.  wael,  naa'bt),  j^u  vn  hii  ma  booth  laaf  vt  dhis  niuuz  q  mam. 
hifji  kjleeB  ?    dli8e)s  naadhs  heeB  iva  dhliB. 

2.  io'u  mm  da»  bikoz  dli)aa  laaft  set,  wi  noo,  doBnt  wi?  waet 
shttd  meck)Bm  ?    t^«at  wet»  larklt,  ts)t  ? 

3.  ha'tf-SBmde'TB  dhiiz  a  dhn  fseks  b  dhB  kj«^,  soo  [so,  so]  d|/st 
hd'ttd  ja  noiz,  fnnd  [bAl  an  be  kwatt  tf  1  m  h8e)dan.     us'n. 

4.  a»)m  saa'tm  a»  hii'd  em  ase — sEm  o  dhEm  fuks  dhBt  waent 
triji  dha  hwl  [hal]  th»q  from  dhB  fast  dhtmsE-lvz — 'dh8er)aif  did. 

5.  dh8e)dhB  jaq'ges  san  htzse'lf,  b  grat  boot  b  ndm,  iiood)tz 
faadhBz  wots  Bt)wans,  dhoo  t)waz  so  ktreeBr  Bn  sku^ee'km,  Bii)d'td 
trast  'hfm  tB  speek  dhB  triyith  E-nt  dee,  aa,  o'«  'wttd. 

6.  Bn  dh)ool  wu'mon  hasE'lf  wul  tsl  e*ii»  oii)jb  dhBt  laaf  na'u,  Bn 
tsl  JB  street  of,  tiyi,  ara'u't  mat^  bo'dB  i)j9)l  oonLi  aask  ha,  00  ! 
oont  shf  ? 

7.  liistwarz  shi  ta'ud  tt  *mii  wEn  ki  aast  ha,  tiyi  b  tni  ta/mz 
oo'YB,  shi  did,  Bn  'shii  o'M't'nt  tB  bi  roq  on  Btt|  b  pdmt  bz  dhis, 
wor)B  zq'u  thiqk  ? 

8.  w8b1,  9z  a'»  weer  esee'tn,  •shii)d  tEl  jo'«  ho'w  weeBr  b  wBn  shi 
fond  dhB  draqk'm  b^st  dh8e)shi  kAAl  har)az'bdn. 

9.  shi  swooB  she  sii  htm  wr)ar)(?(?un  atz,  lee*m  stretjt  Bt  fwl 
IsDqkth  B)dhB  gro'imd,  tn  htz  gijid  san'dt  kuut,  tlws  bo't  dhB 
dAAr)B)dhB  o't^s,  da'tm  t)dhB  kAA'nBr  B)jon  l^^n. 

10.  hi  woz  blaa-rtn  awaa*,  sez  shii,  for  aaI  dhB  wse'Bld  lo't'k  b  stk 
i^tld  or)B  lit'l  gffil  (mAAdhBr)  m)B  timpB. 

11.  Bn  dh8er)8ep'nd,  bz  shii  Bn  ha  daatBr)»)lAA  kmn  triyi  dho 
btek-jaad  frsm  hseq'm  o'trt;  dhB  wEt  tlooz  to  drdi  on  o  wosh'tn  dee, 

12.  wdt'l  dhB  ktt'l  WBZ  bdrltn  fA  tii,  wan  fam  brdtt  sam*B 
aatBnijin  0o*nlt  b  wiik  ogoo'  ktm  nsks  thsBzdee. 

13.  Bn  diji  JB  noo?  o'i  na'VB  laand  £n*t  mooB  nB  dhts  b  dh8e)btznts 
ap  tiyi  tB-dee,  bz  shtyiBr  bz  ma't  neemz  :d^on  :shEp-Bd,  Bn  o't  doBnt 
waent  tiji  ai'dhB  (aacQiB),  dheeB  (dhitB)  no'w ! 

14.  an  soo  dt)m  goo'Bn  huum  [ham]  tB  h8e)mB  sap'B.  giyid  ndit, 
Bn  doBnt  bi  sb  kwtk  tB  kroo  oo'VBr  b  bodt  Bgt 'n,  wEn  hi  tAAk  e  dhts, 
dheet  b  tadhB. 
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15.  t)iz  B  week  fiyil  dhvt  gasi'p  w»)a'tft  reezn,     vn  dh8e)8  ma'f 
laas  wseid.     giyid  bai. 


ybtes  to  MatiUhall  cs. 


0.  why  (w&i),  this  diphthong  (&t) 
was  not  always  steadily  pronounced  and 
at  times  sounded  (a't),  but  I  got  (&i) 
from  E.  and  B. — hasy  (ee)  or  (a^)  (it 
was  difficult  to  say  which  Miss  B.  said) 
short  and  run  on  to  the  next  word  for 
have  used  for  has.  This  abbreviation, 
'Which  occurs  frequently  here,  was  not 
given  me  elsewhere.  B.  insists  on  (hse) 
with  h.  ^doubts  (da'uts),  this  diphthong 
(d'u)  was  given  me  as  (b'u)  at  Eimberley, 
and  (b'm),  or  more  freouently  (sb'm),  at 
Kirby  Bedon.  I  thinJc  this  (sb'm)  or 
((cse't/)  is  what  was  meant  by  the  sound 
written  (naew)  for  know  at  East  Dere- 
ham. 

1.  well  (wael),  in  others  (wbI). — 
neighbour  (naabv),  so  also  D.,  but  E. 
gave  only  (b6oB)  or  (bA),  B.  had 
(njaabv)  and  (bAA). — may^  B.  (m&t). 
— both  (buth)  B. — who  (h/yj),  as  far 
as  I  could  make  out  the  fracture  arose 
from  commencing  with  the  mouth  open 
and  then  closing,  it  was  therefore  (ty) 
or  («iyi),  but  the  first  element  was  in- 
distinct, and  so  I  have  marked  it  only 
(tyi).  From  D.,  who  do  through  noon 
fool  were  reported  to  ''resemble  French 
eu  or  long  m,"  but  the  information  was 
on  paper  only.  At  B.  I  heard  (byyte, 
sh^,  U  tjy,  styl,  stjyptd)  for  Soots^ 
shoes,  twOf  stool,  stupid.  From  E. 
I  heard  (huu)  simnly. — cares  (kjT^OB), 
at  E.  (kj6eB),  at  D.  apparentlv  (kaa), 
written  car,  but  the  wnter  employed  ar 
ioT  (aa),  at  B.  Ql^&bz)  with  tne  (z)  at 
the  end,  but  Miss  B.  said  they  never 
used  that  form  if  they  could  avoid  it. 

2.  few  (fa  w)  was  (fp'u)  apparently  at 
E.  Possibly  the  difference  was  only 
in  my  perception.  —  because  (bikAAZ, 
BkAAz)  B. — know  (noo)  B. — don't  we 
(d6ent  wi)  was  written  dont  i1«  (doont 
es)  at  D.  This  very  Southern  (os^  is 
certainly  doubtful.  I  donH  get  it  else- 
where in  Nf .  and  Sf .  But  Forby  talks 
of  'shall  us  go.* — make  them  (meeK)vm), 
whether  (meek)  or  (meek),  must  be  con- 
sidered doubtful.  At  E.  the  speaker 
insisted  on  (dhem). — very  (wB*h),  the 
short  e  was,  I  think,  generally  rather 
(b]  than  (e).  The  (w)  for  (v)  is  the 
rule  among  peasants,  says  Miss  B.,  and 
both  D.  ana  E.  sive  (woVs)  in  par.  5. 
Miss  B.  says  (wboi  «v  htet)  is  the  verge 
QT  brim  of  a  hat. 


3.  your  (ja)  for  unaccented  your, 
was  insisted  on  nere  and  at  E . ,  and  simi- 
larly (ha)  for  her. 

4.  heard  (hSivd)  D.,  but  (haad)  E., 
(h6eBd)  B.  The  initial  (h)  is  insisted 
on  by  most  Kf.  people,  but  often 
vanishes. — say  (s«e),  from  E.  (8^t)»  ^^^ 
my  D.  informant  insisted  on  (saa),  as 
also  on  (maa)  for  may,  and  made  day 
into  (d&ai).  In  xvi  th  century  we  had 
(saa)  regularly,  at  present  there  seems 
to  be  much  confusion,  and  the  received 
{%ee,  s«0M,  %eei)  are  approached ;  also 
(se'O  at  Stanhoe.— /o/Ar«  (fuks),  so  also 
at  E.,  from  D.  I  got/o'^«,  which  may 
or  may  not  mean  the  same  thing. — 
through  (triy.),  but  (thni'tf)  D.,  (trB'ii) 
E.,  (trx'u)  B.  It  would  seem  as  if 
(tra'tf  trE'tf)  were  older  forms  and  (trtyi 
thrtyi)  more  recent. — whole  (h«l,  hsl), 
both  were  given,  (hul)  B. ;  (hul)  as  a 
remnant  of  (h6«l),  the  regular  S.  change 
from  A',  is  perhaps  the  older  form,  and 
(hal),  which  may  come  from  (hool  hoi), 
or  be  merely  the  regular  change  of  (m) 
into  (h),  may  be  more  recent. — safe 
enough  was  allowed  to  stand  at  the  end 
of  this  paragraph  by  others,  but  Miss 
B.  said  the  phrase  was  not  used  as  an 
affirmative,  and  that  enough  was  not 
said. — that  I  (dhiBr)&t),  and  afterwards, 
par.  7,  (wor)«)  =  what  do.  This  r  seems 
to  be  a  mere  euphonic  insertion,  the  t 
or  td  being  omitted,  so  (gBr)Mp)  =get  up 
in  Leeds,  D  24,  where  more  examples  will 
be  quoted.  In  Nf .  and  Sf .  this  omission 
of  the  final  t  is  frequent  in  (dhae)s)  for 
(dhfet)s),  with  which  compare  pfu*.  0 
(K)noo),  par.  3  (hfe)dan),  and  par.  6 
(dhsB/iUiB).  The  insertion  of  euphonic 
r,  as  in  (sAArin)  =  sawing,  is  almost  uni- 
versal in  E.  div.  Compare  also  (are'u't} 
Baathout^  without  in  par.  6. 

5.  youngest  (xaq'ges)  comes  from  D. 
in  the  form  (jaa-garest),  my  authority 
saying  that  "m.  people  are  fond  of 
indulging  in  ultra -superlatives,'*  but 
probably  they  are  seldom  heard. — truth 
(tr/yjth)  distinctly  so  pronounced,  but 
E.  seemed  to  give  (tr^tith),  possibly 
meant  for  (tra'uth),  (truth)  D.  looks 
like  a  modernism  for  (truuth),  the 
vowel  being  shortened  to  save  it  from 
falling  into  (ly,). — day  (dee)  distinctly, 
(d60  E.,  (d&i)  D.  and  B.,  probably 
stages  of  variation  from  (daa) — aye  (aa), 
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E.  (jEs),  D.  (*dhiet),  Miss  B.  says  aye 
is  not  iieed. 

6.  will  (wfd)  K.  (wb'uI)  P  D.  £1).— 
of  you  (9ii)Jd),  BO  at  D.,  but  K.  {of 
n'u),  a  syllabic  form. — of  (of),  K. 
(o'f),  D.  (on). — iorfy  (bo-du)  or  fbAA'dn), 
but  D.  and  E.  (bodha). — ask  (aask), 
K.  (eks),  D.  {eeikst), -^without  (ero'wt) 
saMow^,witb(dh)  omitted  andeupbonic 
r  inserted.  K.  and  D.  give  without 
simply. — wonU  (oont),  so  the  others. 
At  the  beginning  of  a  sentence  (woont) 
would  be  used. 

7.  told  (to'ud),  so  D.,  but  (toold)  K., 
evidently  modem. — the  did  (shi  did), 
the  original  had  did  the,  but  all  agree 
in  the  other  order,  Miss  B.  stating  that 
**  dialect  does  not  allow  the  nominatiye 
to  be  placed  after  the  rerb.'' — three 
(trii),  all  a^ee  in  tr-  for  thr-  initial. 
—point  (n&mt),  so  D.  B.,  but  (po'tnt) 
E.,  modem  form. — what  do  you 
rw9r)«  jsu),  but  D.  E.  B.  have  (wot 
aiyi  ja'tt). 

8.  the  would  ('shii)d),  so  D.,  but  (shi 
wn'wld)  K.— found  (fond),  D.  feownd, 
which  may  =  (f E'tmd)  E.  —  drunken 
(drs'qkin)  looks  like  an  error  for 
(draqtn^,  as  in  the  others,  as  if  con- 
fused with  (drtqkin). — her  husband 
(har)sz*b9n),  the  r  is  auite  euphonic, 
owing  to  the  omission  oi  A  in  husband, 
which  is  as  common  as  my  good  man, 

9.  saw  (sii),  common,  ^siid)  D.=: 
see'd,  —  with  her  own  (wi-,ar)ootm), 
the  r  is  euphonic,  the  syllabic  diyision 
being  (w»-a-r<><wn).  —  lying  (lee-tn), 
laying  is  always  used  for  lying ;  so  the 
others. — ground  (ground),  (erE'und)  E. 
B.,  greownd  D.,  probably  the  same,  as 
my  informant  could  not  analyse  the 
diphthongs  on  paper  better  than  eu-w, 
— close  (Uus),  of  course  (tl-)  for  (kl-) 
was  not  acknowledged,  but  was  heard ; 
the  vowel  agrees  with  D.  B.,  but  E. 
has  (kloos). — door  (dAAr)=<^r,  the  r 


is  euphonic,  D.  and  E.  give  (d6oB+r)* 
— lane  (l^rsn^.  I  noted  that  the  {ee) 
was  very  light,  more  like  (tt),  but  this 
was  probably  accidental,  for  E.  has 
(leen),  which  is  more  analogous.  D. 
gives  loke,  a  common  East  Anglian 
word  for  a  lane  without  a  thorougluare. 

10.  whining  (blaa'rin).  '*  Calves, 
sheep,  asses,  and  cnildren  are  all  said  to 
blare.*'  Moor.  D.  gives  winnien  from 
Forby's  *  *  Whinney,  to  snivel  and  whim- 
pr  like  a  child."  E.  has  (p&t-nin),  B. 
has  (w&t*nin,  pBnstn,  p&intn). — away 
(awaa*),  this  is  a  remnant  of  the 
old  (waa)  stray,  E.  (»wee-). — world 
(wae'Bld),  (wold)  D.,  (woold)  E.  B.— 
child  (mAA'dhv+r),  the  regular  Nf. 
and  Sf .  word  for  firl,  the  (dh)  is  weakly 
pronounced  and  often  quite  lost. 

11.  that  rdhaer),  euphonic  r. — hap' 
pened  (8Bp*na),  (hsep'na)  E.,  (hspt)  D. 
— daughter  (daa'tar),  euphonic  r,  so  D. 
B.,  but  (dAA'tur)  E. — came  (kom), 
(kxm)  D.  E.,  which  is  most  common, 
(kamd)  ^.-^lothes  (tlooz),  the  (tl-) 
not  acknowledged. 

12.  tea  (tii),  so  E.,  but  (tee)  D.  B. 
— come  (kf'm),  but  (kxm)  u.  E.  B., 
which  is  more  regular.  —  thursday 
(thsB'zdee),  the  finid  syllable  distinct 
(ee),  not  (i),  but  E.  and  D.  have 
(thaa'zdt). 

14.  home  (huum,  ham),  home,  prob- 
ably the  correct  form  is  (hum)  B.  for 
A',  modernised  to  (ham)  D.,  (boom)  E. 
is  quite  modem.  From  Stanhoe,  p.  265, 
No.  115,  comes  (tftf^m). — have  my 
(h8e)mB),  these  wonis  are  omitted  in 
£.  D.  and  E. 

15.  good  bye  (gty^d  b&t)  said  only 
when  parting  for  a  long  time.  E.  D. 
has  (gtf)b&i),  which  is  more  regular. 

'  I  are  to  go '  is  common.  The  Nf . 
drant  (draant)  is  rough,  thick,  glib  and 
quick,  yet  drawling,  and  the  piteh  does 
not  rise  at  the  end  of  a  sentence. 


KiBBT  Bedoit,  Norfolk. 

Words  pal.  in  1868  by  AJE.  from  diet,  of  Miss  Cecilia  M.  Day,  daughter,  of 
Rev.  Edward  Day,  then  rector  of  Eirby  Bedon  (3  se.Norwich),  where  she 
had  resided  from  childhood,  and  had  frequent  opportunities  of  conversing 
vrith  the  peasants. 

E  is  added  to  words  given  by  Mr.  Eeith,  of  Norwich. 

L  is  added  to  a  few  words  from  Miss  Day's  sister,  Mrs.  Luscombe. 


I.  Wessex  axd  Nobse. 

A-    5  midk  [?].        A'-    74  t^  [(tjyi)  E]. 
a 't«t .    115  hum  [(hom)  E] .    117  wan.    124  ston. 
161  d&ai.     173  waa  WAAut  [wai  not].        M'\ 

[  1707  ] 
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needhv  K.  E-  232  briik.  —  pliti  [a  pear].  —  bii«  [to  bear].  261  meet. 
E:  263  vwki\  266  street.  —  twselv  [twelyel.  270  buvz.  273  mtn.  280 
lfBT*n.  2811»qkth.  —  trosh'l  [threshold].  £'-  301  hSes.  E':  312  h^ 
[I  hare  heard  (iiti)].  316  nsekst.  £A:  324  BEt.  —  aan  [earn].  £A'- 
347  heed.  —  6e«  [the  ear].  £A':  363  breed.  369  nBBb«  njsba  njaabs. 
361  been.  EO-  383  ssev'n.  387  n/ji  L.  EO:  —  ba*nm  [burning]. 
402  laan.  £0'-  411  trii.  416  d^es.  420  fk'vB.  EO':  431  b6eB. 
I-  446  na'tn.  I:  462  ki  [I  hare  heard  (6f,  di,  a'i)].  —  Hid  Ud  [Ud]. 
—  bad  [bird,  (bad)  K].  —  winds  [window].  —  fiish  fish  [fish].  —  bi£b 
[six].  I'-  —  that*  [thirty].  I':  —  diik  dik  [dyke].  602  £»'•▼.  — 
Mat  [hay].  0-  624  wasld.  —  trot  [throat].  0:  —  trae'n  [trough, 
same  as  through  634].  627  ba'ut.  —  borB  [borrow]  bomrin  [borrowing].  — 
sani  [sorrow].  0'-  666  sh^z  [shoes,  probably  (shviz)  was  said].  0':  677 
bae'u.  684  styyil.  692  sw6o«.  694  byvit.  696  fat.  697  sat.  IT-  603 
ka)bA  L  [come,  bo'].  U:  616  pse'imd  L.  618  wsB'vnd  [or  6211.  621  ws'imd 
[or  618].  634  trae'ti  [same  as  ^rou^A  after  624].  U'-  640  ksV  Y-  679 
^tj.        T-    707  that'n  that'n  [(thot'n)  K].    —  driip  drip  [drip]. 

n.  English. 

A.  —  sn^ewt  [snast,  burnt  wick  or  snuff  of  candle].  —  tjeete  t^evtii  tj6evtt. 
739  mAAdhB  L.  £.  —  malv  [mellow].  —  tnd|tn  [engine].  —  klffiVB 
[clever].  0.  —  doog  [P(dD'g)  dog].  791  bwo't  [has  heard  (bkt)]-  U.  — 
onlE's  Tnnless].  —  ta*niip  [turnip J.  —  bash  [bush].  808  pat.  —  kra^ 
[crutch]. 

m.    BOHANCE. 

A  ••  824  t|li«.  —  kl6e«  [clear].  —  pleez  L  [please].  840  tjamlni  Ijaambv. 
848  tiandj.  —  nuid|  [rangej,  Bra'ndj  [arrange].  —  JJ^P^  p^evpB  pj^enpa. 
~  tos^l  [tassel].  —  saBlwee'shvn  [salvation].  862  sYaf  [?J.  £  ••  869  weel. 
870  b^^tfol  [beautiful].  —  eny&res  [envious].  886  wsri.  —  saavent  saavts 
""servant  service].  890  beest  L.  — wnks  [vex].  !••  ondY"  — wintgar 
'vinegar!  910  dfa'tst.  0  ••  —  ^'tn  [jom].  920  ps'tnt.  923  ma'tst. 
^29  Si'tfkBmba.  938  kAAnv.  947  ba  tl.  —  deen  [dean].  U  ••  —  trAAUt 
[truant].    —  stjyiptd  [stupid]. 

Euphonic  (r),  (a't  8AAr)tm  in  dh«  drAArin  rwm)  I  saw  him  in  the  drawing  room. 
M»-  negative  always  (an-). 


Examples  from  the  Neighbottehood  of  Koewich. 

mostly  pal.  by  AJE.  from  oral  and  written  communication  of  various  informants, 

1968. 

I.  Diet,  of  Dr.  Lomb. 

1.  (e't  see,  bA,  dyyi  jji  sii  dhat  dhv  mee'vish  o-nsep'tzi  dhat  dhii 

^  dodmmi  on  u  stan  ?),  I  say,  bor,  do  you  see  that  there  thrush 
a-napping  that  there  snail  on  a  stone  ? 

2.  A.  (doo)n)8'n  hxlt'n  !),  don't  stand  hurling  or  throwing  ! 
B.  (hyyi)z  «'halm  ?),  who  is  a-hurling  ? 

A.  (ja'w  WBZ  «-hal'Mi),  you  was  a-hurling. 

B.  (o't  wAA)nt  B-hHl"«n),  I  was-not  a-hurling. 

A.  (tEl  jsiu  JB  "waz,  fo  ja'ii  hft)m«  in  dhB  a't  w»dh)B  gyyyi'z- 
beri),  tell  you,  you  was,  for  you  hit  me  in  the  eye  with 
a  gooseberry. 

3.  (wAAt)B  JB  goo'm  tB)dh«  faa,  bA,  wtdh  dh£m)dhQ  ship?),  what- 

are  you  going  to  the  fair,  bor,  with  them-there  sheep  ? 

[  1708  ] 
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4.  dh«  ship  iz  plaen-jsen,  wen  tt  feev  tyi  bii  Iditnd)^  daz-«),  the 

sheep  ifl  ''plaignaafsunweU,  when  it  fares  to  be  kind  of 
dizzy. 

II.  From  Mrs.  Luscombe. 

5.  (ot  wAAnt)jB,  hi  ka'nt  da)t),  I  warrant  you,  he  can't  do  it. 

6.  (dun)t  raa^,  bA  ?    jes,  tt  dyyi),  do  it  rain,  bo'  ?    Yes,  it  do. 


III.  Dictated  by  a  middle-aged  paasenger  in  the  omnibus  going  from  Norwich 
to  Cromer  on  an  expemtion  during  the  British  Association,  27  Aug.  1868, 
a  dialogue  which  he  said  he  had  oTerheard  between  two  farmers  at  a  pot- 
house, when  he  was  a  boy. 

7.  A.  (wdt  doont-JB  paa)mi  dhat)dhB  tyyi  ps'imd  Jv)oo)mi  fe 

dhsm)dh'B  tyji  shtp?),   why  don't  you  pay  me  that 
two  pound  you  owe  me  for  them-there  two  sheep  ? 
B.  (a'f  doo)nt  oo  •js'k  noo  tyyi  pE'trnd),  I  don't  owe  you  no 
two  pound. 

A.  (ja'i*  dyyi),  you  do.     [Pause,  A.  goes  on  smoking.] 

B.  (a'i)d  nok  dhat)dhB  pa:'tp  ^td)v  jo'b  ms'id^h,  tf  ^i  o^b),  I'd 

knock  that  there  pipe  out  of  your  mouth,  if  I  dare. 

A.  (aai !  jau)B  daak  Bnaf,  :hfndrf,  bA,  J2!u)v  bla'k  Bnaf .    j^u 

•wild,  'ee  ja'w  -daaB,  bat  ra'tt  daa*8)'nt).  Ah!  you're 
dark  enough,  Andrew,  bo',  you're  black  enough.  You 
would  if  you  dare,  but  you  dursen't.  [Brings  down 
his  fist  on  to  the  table,  which  he  upsets,  spills  the 
liquor  and  breaks  the  glasses.] 

B.  (dhax,  bA,  jv!u)y  da'n)it  lafu,  ee)nt-JB  ?    jb'«)1  ha*v  tB)paa 

fB)dhat  ub'w,  bA  !),  There,  bo',  you've  done-it  now, 
have-not-you  ?    You'U  have  to-pay  for-that  now,  bo'. 

SA  fierce  altercation  ensued,  during  which  the  listener 
ecamped.] 

rv.  Gommonicated  by  Bev.  T.  Bumingham,  formerly  Rector  of  Charlwood 

(6  s.Reigate,  Sr.),  conjecturally  pal.  by  AJE. 

8.  (a't  k<itnd)B  shak  so),  I  kind-of  shook  so. 

9.  (Iaa,  mAA,  doo's'n  blee-ren  B)dha-t)nB),  lawk,  girl,  don't  stand 

bellowing  of  that-way. 

10.  (wabI,  o'f  WB  fe'skaa*  jCb  laas  fa'sgBU  tjryi'zdt,  we'da  tB)jiiB  bi 

ha'i)n  B  loo)n),  well,  I  was  four-score  year  last  Paschal 
Tuesday,  whether  this-year  be  high-'un  or  low-'un,  i.e.  leap 
year  or  not. 

Y.  Street  cries  heard  repeatedly  at  Norwich  by  AJE.  in  1868. 

11.  (n^i  bloo-tBz  iiB,  idin  blo'tez,   uaa'mBth  hldiUz  (iBl),  new 

bloaters    here,    fine    bloaters,    Yarmouth    bloaters    here  ! 

S  Observe  three  different  pron.  of  *  bloaters'  from  three  dif- 
erent  men].     (miiBlk !  mo'Blk  f  otn !),  milk,  milk  fine. 

[  1709  ] 


278  THE  EAST  EASTERN.  [D  19,  V  iii. 


VI.  Notes  and  Sentences  from  TH.,  m.  and  s.Norwicb. 

12.  Buxton  (8  n.Norwicli).  (weI,   :b»l,  bA'^B,  ar)ji8  gd"Bii  Hoom), 

well,  Bill,  bo',  are)you  going  home  ? 

13.  Diss  (19  ssw.Norwich) .  (iiiAA.dlit)r0)z  mdst  Q  dhts waad),  mawther)is 

most  of  the  word,  the  word  most  generally  used. — (nd  da'ik 
nBr  Jit  B  dr^«i),  no  dyke  nor  even  a  drain,  at  Diss. — (dr 
j«  kam-en  dh»s  waa  ?),  are  you  coming  this  way  ? — (ma'tt 
«y  kJEp  B  hoom),  might  have  kept  a  home.  [The  man 
from  whom  this  was  taken  was  a  native  of  Diss,  where  he 
lived  24  years  and  then  lived  at  March,  Cb.,  45  years,  and 
he  seems  to  have  lost  much  of  his  dialect.  I  doubt,  there- 
fore, his  furnishing  true  Diss  speech.] 

14.  Korwieh,  h  not  aspirated  in  the  city  of  ST. 

15.  Wymondham  (9  wsw. Norwich).  TH.  finds  that  a  majority  of 

U-  words  have  (a),  but  older  men  use  (u^)  and  a  small 
number  use  (o).  Of  course  (u  u  u^)  are  the  older  forms,  and 
gradually  lead  to  (o),  and  thence  to  (a  o).  This  seems  the 
direction  of  change,  but  we  cannot  consider  the  sporadic  {u^ 
of  any  value  against  Mattishall  and  Kimberley,  knowing 
nothing  about  it.  Compare  (nuun  nor'un),  leading  to  (nyjiU 
niyyiu). 


Gt.  Yarmouth,  b.Nf.  and  u.Sf. 

dt.  written  by  Rev.  Dr.  Raven,  then  of  the  School  House,  Gt.  Yannouth,  since 
1885  Redwr  of  Freesingfield  (8  n.Framlingham),  Sf.,  pal.  by  AJ£.  in  1879 
partly  from  tt.  directions. 

1.  sun  ^i  s&i,  bAA^,  jb  sii  ue'm  a'i)m  rsi^t't  «b£'t<t  dh8et)dhQ  It'tl 
gsel  nkomvn  fnnn  dhv  skyyj  [skiul]  hmdv. 

2.  shii)z  Bgo'th  di/uN  dhv  ruud  dhex}  trs'ii  dho  rid  geiit  on  dhv 
lEft  hsend  sa'id  «  dhv  wat. 

•    3.  shyyir  «iiif  dhs  t^ild)z  gAAU  strdtt  op  t«  dho  dAAr  v  dhv  roq 
hs'tts, 

4.  w^B  shi)l  tjlans  tv  fxVnd  dh8et)dh«  draqk'n  dsf  shn'v'ld  fElvr 
«  dhv  neem  b  :tomBs. 

5.  w«  uubI  noo)fin  verB  weI. 

6.  oont  dh)a'tild  t^ap  siyyiU  teel^  [laan]  bar  not  tB  diyyi  it  Bgi-n, 
pooB  thtq. 

7.  l«k,  eent  tt  triyyi  ? 

Note, — The  '  aristocracy  *   in  Yar-      The  manner  of  speech  seems  much  the 
mouth  say  (6o«  fl6oBz)   our   flowers.      same  as  oyer  ne.  and  m.Nf . 
(bA)  is  useid  for  women  as  well  as  men. 
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bJNoisfotjs.  cwl. 

collected  from  TH.'b  obaenrations  in  1881-2-3.    wn.  at 

B  Buxton.  Nt  North  Taddenham  T  Thetford. 

D  Diss.  (4  nw. Norwich).  "W  Wymondham. 

£  East  Dereham.  N  Norwich. 

TH.*8  (r)  not  hefore  a  Yowel  is  at  most  (rj. 

I.  'Wessex  and  Norse. 

A-  21  T  ne  m,  W  ns^im.  A:  66  D  WAsh.  A'-  [T  (at),  letter  A].  74 
DT  ti'iun.  91  D  mwra  [mowing].  A':  102  D  aks.  104  W  rood.  116  D  om, 
NtW  oom,  126  D  oonlt.  —  1)  r6p  [rope].  -2E-  138  D  faadhw.  162  B 
WA'tur.  JE:  161  D  dse,  Nt  dB"t.  JE"-  187  D  leer,  193  D  kliin.  197 
D  tjiiz.  200  Nt  wit,  T  wiit.  M':  —  D  miil  [a  meal].  223  T  dhen. 
224  TweB.  E-  233  T  spiik.  241  Dr^m.  261  Nt  m/*^.  262  BkjiVl.  264 
D  ladhB.  E:  261  Nt  SB'^t.  262  D  waa,  Nt  wb^',  T  wdW.  263  D  bww. 
—  D  filz  [fields].  —  B  Hin  [hen].  E'-  299  DT  griin.  301  E  h§B+r,  Nt 
a+r.  E':  306  D  hdi.  314  D  eOT^d,  Nt  aad.  EA:  326  D  6uA.  EA'- 
347  BW  HEd,  D  M.  EA':  —  D  iu  [year].  366  TW  gi^it.  EO:  — 
B  han  [hnm].  402  B  laan,  T  laan.  EO'-  419  B  jdm,  N  jaa.  EO': 
428  B  8U.  431  DNt  biw.  436  N  ja'«.  437  D  truuth,  T  tra'uth.  EY-  438 
D  6di,  Nt  da"t,  T  [betii-een]  ddi  dx^i.  I-  446  T  nA^m.  I:  462  B  a'». 
468  D  ns'it.  469  B  ra'tt.  I'-  [T  (A^t),  letter  I].  494  D  to'tmz,  T 
[between]  U"tm  t^tm.  —  D  riip*n  [Ireaping].  I':  600  B  la'tk.  0:  631 
D  dAAtOT,  F  doote  [nearly  (aa)  with  punied  lips],  Nt  dAAte  [and  in  some 
Tillages]  daatB.     —    B  hos.  0'-      665    D  snuuz,   T  shcisu,   W  sho^'ti 

[dec^b^y].  667  B  tii.  669  D  modhv.  660  D  skuul.  662  Nt  mnun,  TW 
mmm.  666  D  vno'dhBr  [another],  E  vnUodhB  [oneperson].  668  Nt  brodhv. 
0':  679DTO9f.  687  DT  da'n.  688  NtT  nuun,  W  nosun  niinn.  U-  603 
D  kam.  606  T  so'n.  606  NtW  d^.  607  D  bo'tOT^,  W  bot«.  U:  612 
£T  aa'm,  Nt  86m,  Nt  ait^m,  616  D  m'imd.  629  T  S9n.  633  E  k9<>p  kon> 
kop  [occ]  kt*j).     636  N  fedw.  U'-     640  D  kjVw.     641  B  a'u.     643  B 

na  f».  648  D  [unemphatic]  wtrr.  660  B  [between]  vbe'tft,  cba'ut.  U':  663 
D  b'ims,  T  o'ms,  W  lH9'«8.        Y-    673  B  matj,  Tmujt}.    679  N  tjat^. 

n.  English. 

A.  722  D  dreen.  I.  andY.  768  D  gjalz.  TJ.  803  E  dio^mp  d|o»mp 
d|omp  [occ.]  diti^mp.    —  T  tt'iuun  [tune],  W  t<9'un. 

m.    EOKANCE. 

A ..     811  D  plftpsez.    —  B  pB"t  [pay].    —  Nt.  pl&Wnli.     862  D  s^.       E  •• 
867  B  tii.    869  N  wiil.    —  D  fstjez  [vetches].    —  N  wsntv+r  [venture]. 
I..  andY"     901  D  fa"tn.        0-     93o  D  kantrt.     960  D  sapsr,  Nt.  sopvr. 
IT..      —  W  dla'ii  [glue].     —  D  wwt'n  [waiting].     —  W.  ma'uzik.     970 
D  d^. 

Vae.  iv.  e. Suffolk  PoBir. 

EBAMLiNGHAif  (18  n.Woodbridge)  cs. 

written  by  Mr.  Jas.  B.  Grant,  native  of  Eettleboroueh  (2  ssw.  Framlinsham), 
and  a  frequent  visitor  at  Woodbridge,  when  a  boy,  and  long  resident  at 
Stowmarket  (14  nw. Woodbridge),  pal.  Dec.  1881  by  AJE.  from  his  dictation. 

0.  wdt  :d|aii  hiint  got  no  dE^uts. 

1.  weI,  naabB,  safu  tsn  hii  ma  bvth  laaf  vt  dhis  hliv  niyiz  is  mam. 
hiji  keeB  ?    dh8B)8  nadhB  hiiB  ws  dheen. 
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2.  tiji  mm  dat  koz  dh^)«  laaft  vt,  wii  noo,  dooBnt  wi?  wot 
BliBd  meek)'m  ?    tiint  weri  laik'lt,  tz  it  ? 

3.  lifi'use'w,  dLiiz  livr  n  dhB  fsBkB,  su  d^es  hoenl  tb  not'z,  bA^B,  bh 
bi  keratt  t»l  £i  b  dan.     Ies'ii. 

4.  B)m  saa'tm  dt  btiBd  'm  s^eB,  sam  b  dhEm  fuks  Bt  wsnt  thi^« 
dbB  h«l  d|ob  from  dbB  fast  dbBse-lvz,  dhaet  b  did,  sijiB  vtltl'u  ! 

5.  dbBt  dhB  jaqgist  san  bizself  b  greBtbiii  b  hoIbii,  iiiyi)z  faadhBz 
ydis  dheeBr  Bn  dlusD,  dhoo  tB'woz  su  kwh'Br  Bn  skt^bkBii  Bn  a)d 
trast)'m  tB  sp^Bk  dhB  triyith,  eni  dMj  dheet  a  wf<d. 

6.  Bn  dh)ood  wvmBn  ase'lf  '1  tsl  ^n'i  on-JB  Bt  laaBf  ir^Uj  Bn  tel 
JB  rait  A'f,  tiji,  Bdhz'tit  mat|  bodhB,  ef  jd)Bl  o*ni  a^8k)B,  oont  shi  ? 

7.  liistweez  shi  tood  mi  wen  &i  aast)B  tiji  b  thrii  taimz  w*va,  Bn 
shii  a'ut'nt  tB  bi  roq  on  sitj  b  point  bz  dhis  hfiBr,  a'ut  shi,  wot  d)ja'tf 
thiqk  ? 

8.  weI,  bz  it  wBz  B)8ee*Bn  8hii)d  tEl)jB  hs'u,  w6eBr  Bn  wsn  shi 
fE'iml^d  dhB  draqk'n  biist  shi  kAAl  b  hazbBnd. 

9.  shi  swooB  shi  sii)im  Bdh  Br  oon  aiz  B)lee'Bn  strEtjt  ful  leqkth 
on  dhB  gTMfunid  in  iz  san'di  kluuz  klus  bi  dhB  duuBr  b  dhB  ^ua 
dEftm.  agin*  dha  kA^nvr  b  dhB  leeBn  hindo. 

10.  hii  WBZ  B  wdinBn  BweeB,  sez  shii,  far  aaI  dhB  waBld  laik  b 
sik  t^ild  Br  b  lit'l  gsel  b  frEtcn. 

11.  Bn  dhset  dh6eB  haep'nd  d^Es  bz  shii  Bn  b  daa'tBrinlAA  kam 
thra'ti  dhB  baekjaad  aatB  dhee)d  haq  s'ut  dhB  w£t  "kluuz  wan  woshBn 

12.  wdil  dhB  kit'l  wbz  b  bdil'Bn  fs  tii  wan  fain  sam'Br  aatBnijin 
o-ni  B  wiik  Bgu*  kam  thaazdi. 

13.  Bn  dii  JB  ndu  ?  di  nivo  hfiBd  no  milctfBr  b  dheet  biznts  til  tB 
dee,  BZ  siyiBr  bz  mai  neem)z  :d|on  :sh£pBd,  Bn  ai  doont  wont  nadhB, 
dheeB  nE'u ! 

14.  Bn  8<5ttB)m  b  goo'Bn  hum  tB  sapB.  g«d  nAit  Bn  dixBnt  j^fu  bi 
SB  rid'i  tB  dro0  uvvr  b  tpDp  Bgin*  wen  i  tAAk  b  dhis,  dhset  b  tadh'B. 

15.  hi)z  B  wiik  fiyj  dhBt  preeBt  BdhE'tit  riiz'n ;  Bn  dhse)8  mii 
laast  wad.     gM)bai. 

2fbte»  on  ths  I^'xunlinffham  cs. 


0.  hat  not  (hiint)  for  haye  not,  they 
nae  the  plural  form  in  the  suupular,  and 
neyer  omit  (h). — doubts  (dBwts),  the 
sound  was  decidedly  not  (d<wtB,  da'tHs), 
but  whether  the  first  element  of  the 
diphthong  was  quite  (b|  I  could  not 
feel  certam.  Mr.  Grant  nas  been  many 
years  in  London,  and  this  may  have 
affected  his  utterance  of  the  sound. 
But  the  approach  to  (b'u)  is  noticeable 
in  respect  to  Southwold. 

1.  you  (js'm)  was  clear,  and  quite 
different  from  (jb'm). — news  (niy|Z}, 
this  was  the  nearest  representation  I 
could  fiye  of  the  diphtnong ;  it  was 
certainly  not  (niuz). — that »«,  (dhse-s). 
The  ((e)  throughout  is  rather  uncertain, 
as  there  was  a  suspicion  of  London 
influence. 


2.  know  (noo),  I  did  not  always  hear 
(noo',  but  sometimes  (noo),  sometimes 
(noL«>. — it  is  not  (tiint). — (wer*i^,  this 
use  of  (w)  for  (v)  is  very  genenu,  but 
not  used  in  eyery  case ;  violet  is  (w&ilet) . 
I  could  not  be  certain  whether  Mr.  G. 
intended  (e)  or  (b)  throughout. 

3.  bor  (bA*)  and  (bx'*,  daa*),  accord- 
ing to  circumstances  often  sinks  to  (bA) 
when  spoken  rapidly. — /  have  d*^e  (fii 
«  dan),  properly  I  are  done,  ^&i  dan  it) 
is  often  used  for  I  did  it. 

4.  that  (vt),  relative. — enough  enow 
(enaf  ,ena'ti)  are  sometimes  distinguished 
for  singular  and  plural  nouns. 

5.  «ofi  is  not  distinguished  from  eun. 
— boy  (boi),  or  nearly  (bo'i)  at  times. — 
it  (tB),  this  form  of  it  is  curious,  and 
is  recognised  by  Forby.  —  day  (d^«i) 
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Tery  distmctly  here,  but  it  may  have 
been  an  error,  as  Mr.  G.  woiud  not 
allow  that  *'y  was  sounded  in  day.*^ 
(d§efi)  seems  more  usual,  see  last  word 
of  par.  11. 

6.  you  will  (jo)b1)  was  meant  to  be 
a  shortened  form  of  (jh'«'1},  produced 
by  absence  of  emphasis. 

7.  three  (thrii)  not  (trii),  as  it  is 
generally  in  Nf.  and  at  Sonthwold. — 
over  (vT-a)  oyer,  Mr.  G.  perhaps  said 
(ov),  but  he  insisted  on  (a)  not  (b). — 
point  (point),  like  (y^is)  and  not  (p4tnt), 
which  IS  resenred  for  pint. 

8.  found  (fE'tm|d),  Mr.  G.  insisted 
upon  a  suspicion  m  a  (d),  without  any 
recoil,  ana  just  touched ;  that  is,  the 
nasality  of  the  (n)  was  momentarily 
lost. — hu»band  (hsz'bBud),  this  word 
is  in  common  use. 

9.  clothes  doee  (klunz  klus),  obseire 
the  distinction  of  yowel  length.  Mr. 
G.  sometimes  made  it  (klooz  kloe),  but 
I  belieye  the  first  to  be  most  correct. 
I  haye  used  (klMuz)  in  par.  11  as  a 


compromise. — yon  (htn)  is  also  used  for 
yon,  yonder  (hindu),  is  generally  an 
adverb,  and  then  we  have  (b  dhe  ld«n 
htndB). 

10.  world  (w&tild)  or  (worjd,  war^ld), 
the  word  was  rather  uncertain,  perhaps 
^waald),  at  Southwold  (wald). — girl 
(gsel)  IS  more  common  than  (mAAaha) 
now,  but  the  latter  word  is  still  used, 
and  old  farmers  apply  it  to  grown  girls 
of  fiye-and-twenty. 

12.  boiling  (b^l"Bn),  and  so  fsp&il 
&is'tB  &int'm9nt),  but  not  (p&tnt)  for 
point, — Thursday  (thaa'zdt),  the  ac- 
knowledged sound  for  er,  ur  in  Sf. 
seems  to  be  (aa),  hence  perhaps 
(waald)  in  par.  10  as  there  suggested 
would  be  more  correct. 

13.  do  (dii)  is  an  abbreviated  way  of 
saying  (dtyi  Jv)  when  asking  questions. 
— know  (no*M)  is  the  best  representation 
of  what  I  heard,  but  I  think  it  is  not 
quite  right;  see  (noo),  par.  2. — name 
(neem)  not  (n&atm)  as  I  got  fromPaken- 
ham. 


SoTTrHWOLD,  and  12  m.  roand  (on  the  coast  12  ssw.Lowestoft)  cwl. 

pal.  1877  by  AJE.  from  diet,  of  Miss  C.  M.  Mallet,  teacher  at  Whitolands 
Training  College,  Chelsea,  who  had  known  the  dialect  all  her  Ufe. 

Words  preceded  by  H  were  obtained  by  TH.  in  1876  from  an  old  native  of 
Great  Bealings  (6  ne.  Ipswich),  then  living  in  London. 

I.  "Wessex  akb  Norse. 

A-  3  b^vk.  4  tdBk.  5  m^k.  6  m^d.  7  s^Bk.  8  ev.  9  bB;eey.  10 
hAA'B.  12  SAA.  14  drAA  rfdrAArin)  drawing,  H  (drAA'Brz)].  16  dAAn.  17  Iaa. 
18  keBk.  19  t^l.  20  l^Bm.  21.neBm.  22  t§Bm.  23  s§Bm.  24  sh^Bm. 
26  w§Bn.  27  n§BV.  28  eB.  31  leBt.  32  biidh.  33  radhB.  34  laast.  35 
aaI.  36  th^.  37  tlaa.  A:  39  ksm.  40  kton.  41  tha^qk.  43  a^nd. 
44  la^nd.  46  ka%d*l.  47  wa'ndB.  48  saq.  50  taqz.  51  ma'n.  52  wa*n. 
54  wont.    55  a'shez.    56  wssh  [H  (wosh)].    57  aas. 

A:  or  0:  58  from.  59  la'm.  60  loq.  61  Bmaq.  62  strooq.  63  troq. 
64  nK)q.  65  soq.  A'-  67  gun.  69  nuu.  70  tuu.  71  wuu.  72  wyy|. 
73  sutt.  74  tyyj.  75  str«k.  76  tuud.  77  lAAd.  78  dun.  79  6\m,  80 
olBdtf.  81  l^BU.  83  m^hn.  84  mooB.  85  soob.  86  uts.  87  tlooz.  89 
bttth.  90  bldu.  91  m<$u.  92  ndu.  93  sn&\k.  94  kr($u.  95.  tra'M  [(al)  hurl 
more  used].  96  sdu.  97  s^Bld.  A':  101  vk.  102  ast.  104  rud.  105 
rMd[(rtd)  gen.].  106  brAAd.  107  luf.  108  ^u.  109  \du,  110  not.  Ill 
s'ut.  112  esl.  113  htil.  115  urn,  116  yyi.  118  btm.  121  gAAn.  122 
nun.  123  nothBn.  124  stt^n.  125  imlt.  126  609,  127  aa'bs.  129  gt»t. 
130  but.     132  9t.     133  rwt.     134  nth.     135  tUAth. 

M-  138  faadhB.  139  dreet.  140  6e«l.  141  n^l.  142  sn6etl.  143 
t^tl.  144  Bgi'n.  145  sl^tn.  146  m6ein  [sthe  sea,  not  used  for  very].  147 
br^etn.  148  feBr  [?  meant  for  "a  fair,"  after  8871.  149  bldBZ.  150  leeest. 
152  wAtB.  153  sa^Bdtf.  Mi  155  thajtj.  157  rdBV*n.  158  aatB.  160 
6et^.  161  d^eet.  163  l^t.  164  m6e«.  165  ssd.  166  m^d.  167  ddBl. 
168  taUB.  169  weu.  170  a^vBst.  171  baali.  173  wxz  [(6i  WAAnt)^  he  was 
not].  174  a^sh.  175  faast.  178  na^t.  179  wot.  181  pa>th.  jE'-  182 
sSb.     183  tdBtj.     184  Hid.     185  r^Bd.     186  br^tdth  bnetth.     187  ISbv.     188 
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n^t.  189  w6ef.  190  k^.  191  iil.  192  mdim.  193  kldvn.  194  mi. 
195  msnt.  197  i}^.  199  bl§«t.  200  w§vt.  201  d«lh*n.  202  eet.  JS': 
203  spdotj.  204  d^od.  206  tr^id.  206  r^sed.  207  n§Bd*l.  210  kleei.  211 
gr^eei.  213  &idhB.  216  teetit.  216  d^l.  217  dvti.  218  shevp.  219  bI^. 
221  f^.  222  e«.  223  dhlv.  224  wSb  [H  wlvrj.  226  flsesh.  226  must. 
227  wet.    228  sweet.     229  br  seth.     220  fa't. 

E-  232  br^^k.  233  speBk.  234  nM.  236  w^y.  236  fdim!.  237 
t^ilbl6ein.  238  6eidj  [=267].  239  s^eil.  241  r^^etn.  243  pl6ei.  246 
ku.'eBn  [queen].  247  wevn.  —  pdn  [a  pear].  248  md«.  249  wev.  260 
swdB.  261  rndut.  262  kit*l.  263  nset'l.  264  ladbB.  265  wadhv.  E: 
267  ^etd|.  269  weed;.  261  &^i.  —  leeg  [leg].  262  w^.  264  eetl.  266 
street.  267  Jtld.  268  seldBS.  270  hahaiz  [a  pair  of  bellows],  belt  [bellyl. 
272  selBm.  273  min.  274  boenti.  276  thiqk.  277  drint^.  278  wsnti  fa 
term  of  reproach].  280  Isev^n  [(isey^nziz)  beer  and  cake  at  11].  281  Iseqkth. 
282  stroSsqkth.  283  mmj.  284  tr^dsh.  286  kr^.  286  serv.  288  leet. 
£'.  290  ^i.  292  mei.  294  feod.  296  bnsd.  296  bsleBV.  298  f^Bl.  299 
gr^sn.  300  kditp.  302  m^Bt.  303  swdBt.  304  bdBt'l  [mallet].  E':  306 
at.  306  deith.  307  na«.  308  ndsd  [=  knead  in  sound].  308  sp^Bd  [=  spade 
in  sound].     310  ^bI.     311  tsen.     312  eB.     314  esd.     316  fM.     316  nsks. 

EA-  317  flii.  319  g^.  EA:  321  sit  [pres.  tense  gen.  used  for  past]. 
322  laaf.  323  fa'ut.  324  &i;Bt.  326  WAAk.  326  ood.  327  boold.  330 
ood.  331  sood.  332  tood.  333  kaaf.  834  haaf.  836  aaI.  336  £aa1.  337 
waaI.  340  jaad.  342  aam.  343  wAAm.  346  d&B  [(js'm  das*nt)  you  dare 
not].  346  ggBt.  EA'-  347  hid  [town],  heBd  [country].  348  4t.  349 
fyyi  [or  (&'70i  perhaps  there  is  a  slight  moyement  of  the  tongue,  possibly  (fop'u)]. 
EA':  350  d^  361  led.  362  rsed.  363  breBd.  364  sheBf.  365  dief. 
366  IdBf.  367  dhoo.  369  n^bB.  360  t^Bm.  361  b^BU.  362  sl^et.  363 
tj^Bp.  366  neB.  366  grM.  367  tr^ist.  368  dseth.  369  bIOm.  370  rooB. 
371  strAA. 

EI-  372  ee,  6e».  373  dh^et.  374  ndei  [rare].  376  reei,  376  beBt. 
EI:     377  steBk.     378  w^k. 

£0-  383  saey'n.  384  sey'n.  385  andBn^h  [undemeath].  386  jx'u. 
387  nuu.  EO:  388  mtlk.  389  jalk.  390  shMd.  394  tndB.  396  waak. 
397  8<$Bd.  398  staay.  399  br^&tt.  400  aanest.  401  jaan.  402  laan.  403 
faa.  404  staa.  406  aath.  407  faad'n.  EO'-  409  b^ei.  411  trjul.  412 
sh6».  413  dsBVl.  414  flat.  416  yi.  416  d^.  417  t^oo'u.  418  bm'd. 
420  fAA  [wan  tyyj  trii  fAA=l,  2,  3,  4,  H  (f<5Br)].  421  fAAti.  EO':  423 
th&i.  424  raf.  426  l&tt.  426  f&it.  427  b^.  428  s^.  429  find  [an 
angry  name  for  a  mischieyous  teasing  child}.  430  frind.  431  b^  [but  (b  baal 
B  biB)  a  barrel  of  beer].  432  fAAth.  433  brist.  434  bdst.  436  Ja'u.  436 
tra'tt  [Miss  M.  had  marked  this  and  the  next  as  haying  French  m,  but  this  was 
what  she  dictated].    437  trooBth.        EY-    438  ddi.        EY:     439  tr.Bst. 

I-  441  sty.  442  iityBrt.  443  fr&idi.  444  st&il  [(b  filst&i)  a  field  style].  446 
n&tn.     460  tuuzdt.     461  soo.  I:     462  ki.     467  m&it.     468  n&it.     469 

^o^*^  [(O  S^'  hefore  yowels].    460  weeit.    462  s&it.    466  t|6ild.    467  waild. 
468  tjildBU.     471  timbs.     472  shr^iqk.     473  bl&ind.     474  r^in  [of  cheese. 


t&im.  496  &i;Bn.  498  r^&it.  I':  600  l&ik.  601  w&id.  602  f&iy.  604 
libit.  606  w&if  [not  much  used,  gen.  (iz  mists)  his  missis].  606  wtnuBU  [but 
(ool;d)tmiBn)].  607  wimen.  608  m&il.  609  w&il.  611  w&tn.  612  spki'B. 
613  w&tB.     614  &ts.     616  w&iz.    616  wizdBm.     617  Juu. 

0-  620  hoovL.  621  fyyl  [sfool  in  sound,  inclined  to  (fp'yil)].  622  «p'n. 
623  up.  624  wald.  0:  626  kAABf.  627  boot.  628  thoot.  629  broo^ 
630  root.  631  daatB.  632  kcJoB'l  [H.  (kuul)].  633  dal.  636  gooBld.  638 
wud.  639  ba'ul.  640  [holly  is  only  called  a  (krizBmBs  bash)  Christmas  bush]. 
642  boot.  646  op.  647  bAAd.  648  fAAd.  660  waad.  661  stAAm.  662 
kAAU.  663  AAn.  663  os  [horse].  664  kr^AABS.  0'-  666  shyYi.  666  tB. 
667  ttyj.  668  Ink.  669  madhB.  561  blp'yjm  [camomile  blows  (01601/2)  used 
for  blossoms].    662  myyiU.    663  mandi.    664  syy^n.    666  nuuz.    666  adhB. 
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(f:  669  huk.  570  tuk.  571  gud.  572  blad.  573  flad.  574  brwd.  575 
stMd.  576  wseBBsdt.  577  hafu.  578  plz'M.  579  mui'f  [sg.]*  via!u  [pi.]. 
580  tsf.  581  sot.  582  kyyjl.  583  ijy^h  584  Btyjjl,  585  br^iin.  586 
dyji.  587  dan.  588  nyjin.  589  spyy^n.  590,  flooB.  591  iuaa.  592  swtSoB. 
593  mast.    594  byjit.    595  tut,    596  ryyjt.    597  sat.    598  BuQi. 

IT-  599  8b9T.  600  lar.  601  fa'Ml.  602  sa'tf.  603  kam.  605  san. 
606  dAAV  607  batv.  IT:  608  agli.  609  fal.  610  wmI.  611  bal«k.  612 
sam.  613  dr^aqk.  614  a'tm.  615  pa'tm  [H.  p&tmd]  616  gra'Mnd.  617 
sa'wnd.  618  wa'tmd.  619  fa'tm.  620  gi^tmd.  621  wa'und.  622  ondB. 
625  taq.  626  aqg^.  628  nan.  629  san.  630  wan.  631  tbazdt.  632  ap. 
633  kap.  634tra'M.  635  wath.  636  fadv.  637  task.  638  bask.  639  dast. 
V-  640  ka'M  [H.  (k&ti)].  641  a'u.  643  na'u.  645  dav.  646  ba'u. 
647  a'ul.  648  rwB.  649  tha'nzund.  652  kud.  653  bat.  U':  654  Bijs'ud 
[in  both  senses].  656  v'yim  [Prie'mn].  657  brga'niin.  658  da'utm.  659 
te'nvn.  660  baa.  661  shaa.  662  as.  663  a't«,  [pi.]  a'tizan.  664  la'us. 
665  ma'us.  666  azbvn  [my  man,  my  old  man,  my  hnsband,  hare  all  been  heard ; 
the  last  is  refined].  667  a'vt.  668  pra'ud  [gen.  (stak  ap)].  669  ankuth. 
670  btfth  [not  in  sg.,  bnt  (byyidhz)  in  phiral].  671  ma'uth.  672  sa'uth  [(sath 
^Bst)  south-east,  (sadhan  b&i  sau)  southern  by  south  P]. 

6: 

686        ^  ^  ..    „  ^ 

661  m&tnd.      693  sin.      696  bath.      697  bsr^t.      698  math.      699  weelro§dt 

[wheelwright].      700  was.     701  fast.     —  H.  tjtst  [chest].     703  pit.     704 

wtksan.         r-    705  skdi.     706  wdi.     707  thattiin.        T:     709  lUv.    711 

liis.     712  miis. 

n,  English. 

A.  713  bsed.  715  ped.  716  smI'I  [adj.  bad,  only].  717  d^&ad.  718 
tr§ad.  720  feeg.  722  di^n.  723  ddar^i.  724  bAAl.  725  sdal.  727  d|(em. 
728  shsm.  729  hhmn.  733  sk^.  734  daan.  735  smsesh.  737  meat.  738 
prdat.    739  mAAdha  mxA.    740  wdar.     741  mdaz.     742  l^zi. 

£.  743  skr^lam.  744  m6ax*lz.  745  t|M.  746  br.^adh.  747  endsB-Ta. 
748  onflse^d  [all  un-  become  (on)].     750  beeg.    —  mala  [mellow].     751  paat. 

I.  and  Y.  753  ttt'l.  754  p«fg.  755  filbvt.  756  srimp.  757  t&ini.  758 
gel.     759  ftt. 

0.  761  luud.  762  tikam.  763  r^uum.  764  kod'l.  767  n&iz.  768  kuk 
[same  as  cookl.  769  muul,  rauul-tlz  [molehills].  771  fond.  772  bwnf&ia. 
773  [(diki)  used  for  donkey].  774  puuni.  775  buubi .  777  shop.  778  afxA'd. 
779  AAts.  780  d|osU.  781  bAAdha.  783  p^wtr^t.  785  landj.  789  ra'u. 
790  ga'tmd. 

V.  792  skwob*!.  793  ag.  794  [(gotj)  used  for/M^l.  795  srig.  799  skal. 
800  skal.  801  r^am.  802  r^am.  803  djamp.  805  kadz.  806  fas.  807 
pMS.    808  pat  [used  as  a  subst.  for  an  old-fashioned  labourer,  a  putt]. 

m.   EOMANCE. 

A..  809  gaVl.  810  fdw.  811  pl^.  812  1^.  813  bdak'n.  814 
m^Bsan.  815  fseks.  816  fdad.  817  radish.  818  dad;.  819  rdsdj.  822 
m^.  823  b^.  824  t|^.  825  wM  [(wipe  an  streaz)  ooc.  for  waifs  and 
strays].  826  ec^*l.  827  eega.  828  eega.  829  ^in.  830  tr6ein.  832 
m^.  833  pea  [fi  paar].  834  a  puu  sh«tf  [a  post  chaise,  (an  os  an  shee)  a  horse 
and  chaise].  835  reazan.  836  sSazan.  —  H.  wasU.  838  trM.  839  bSat. 
840  tjeemba.  841  tjaans.  842  plseqk.  843  br^aantj.  844  tr^aentj.  845 
danshant.  846  ^aandla.  847  deendfi.  848  tjeendj.  849  straand|a.  851 
aant  snt.  852  ^an.  853  baagin.  854  baal.  855  kaat.  856  paat.  857 
keas.  858  brdas.  859  t^das.  860  pdast.  861  teast.  862  sdaf.  863  l^eeL 
864  koz.     865  fait.     866  daa. 

E-  867  t^.  868  d}4i.  869  wnl.  870  byy^ti  [(bHyyi-)  used,  soonded 
very  like  (buu-)].  871  a^i.  872  tjeaf.  874  rean.  875  feent.  876  d£einti. 
877  la.    878  saelart.    879  fii*mlal.    880  egzaa*mp*L    881  asns.    884  prtentis. 
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885  H.  YEri.  887  tlaad|t.  888  saatin.  889  sSbb.  890  b^t  [pi.  not  known]. 
891  Idost.     892  nsDvi.     893  Aaa's.     894  dis^Bv.     895  ris^y. 

I-  andY-  897  dil&i't.  898  n&ts.  899  n^.  900  prSei.  901  f&tn. 
902  mkin,  904  wo'ilet,  905  r&t-Bt.  906  w&tpB.  908  vdwai's.  909  br^. 
811  sistvn.     912  r&is. 

0  ••  913  ktft|.  914  brMtj.  915  stsf.  916  anjtm.  917  rug.  918  f^b*l 
[=fable].  919  &mtm«nt.  920  p&int.  921  «kwee-nt.  922  Wh'l.  923* 
mkist.  924  tj&is.  925  w&is.  926  sp&tl.  927  tr^sqk.  928  s'cais.  929  ka'w- 
kBmbB.  930  l&«n.  931  djaglB.  932  trms'tmt.  933  frant.  934  ba'tmti. 
935  kantri.  936  fant.  937  kok.  938  kAAn«.  939  kiws.  943  k«t.  941 
fyyil.  942  but^B.  943  tatj.  944  Bla'ti.  945  wa'tf.  946  mo'il.  947  b&tl. 
948  ba'ttl.  950  sap.  951  kap*l.  953  kaz'n.  954  kash'n.  955  da'fft. 
956  kiyu.    957  impmi'.    959  kvwee'Bns  [conyeyance]. 

U-  960  kii.  961  gr^iiU'Bl.  963  sku^t.  965  &«1.  966  fr^it.  967 
syy^t.    968  &tetB.    969  shuuB.    970  dpst.    971  flyjit. 


Notes  and  Examples  to  the  Southwold  cwl.  by  Miss  Mallet. 

1.  (malB  p^flz),  mellow  pears,  always  used  for  ripe  pears. 

2.  (gyyizbrez,  rAAsbrez),  gooseberries,  raspberries. 

3.  (b  ge^l  fr^Bm  dhB  sacth  etsst),  a  gale  from  the  south-east. 

4.  (jau  das'nt,  ei  wAAnt),  you  dare  not,  he  was  not. 

5.  (aa  JEu  agAA'n  tv  tjatj  tBdee»?),  are  you  a-going  to  church 

to-day? 

6.  (wyyi)z  dhaet?  dh^  ncBsh^nBl  skyyil  te^l^),  who's  that?    The 

National  School  teacher. 

7.  (shei)z  drtpmi  weet !),  she's  dripping  wet = drenched. 

8.  (Itst,  wttl)jB),  listen,  will  you. 

9.  (at)m  BgAA'n  Bmaa'kctBn  tBuatt  wt  mat  oud  msBn),  I'm  a-going 

a-marketing  to-night  with  my  old  man » husband. 

10.  (hse  Jx'ti  sin  mat  jaq)Bn?    hei)B  bm  B-pl^'Bu  vn  truunton  ts 

mAAiiBn),  have  you  seen  my  young  one = child?     He  has 
been  a-playing  and  truant-ing  tibis  morning. 

11.  (md»  madhB  keep  met  t)um  tB  nxs  dhB  beBbt),  my  mother  kept 

me  at-home  to  nurse  the  baby. 

12.  (pst  dhts  kt'lB  tn  dhB  wsshBs),  put  this  cooler  («washtub)  in 

the  wash-house. 

13.  (gtt  dhB  btg  bailB  tB  pat  dhB  syyip  tn),  get  the  big  boiler  to 

put  the  soup  in. 

14.  (et  aid  b  sttm  Bgtn  dhB  bAAz  Bn  mAAz),  he  hurled  [« threw]  a 

stone  against  the  bo's  and  mo's.     Bo'  is  used  for  either  sex, 
chiefly  male,  and  for  any  age,  together  is  its  plural  in  address- 
ing people.'  Mo',  a  contraction  for  mawther^  is  used  especially 
^  for  a  young  girl. 

15.  (at)m  B  goo't'n  ton),  I'm  a-going  home. 

16.  (wa[8)Bn  aet),  worse  than  that. 

17.  (b  tripBUt  trtd,  doont  trEd  ootb  dhB  trosh'l),  a  threepenny  thread, 

don't  tread  over  the  threshold). 

18.  (wtfl  Ja'w  paa)me  fA  dhEm  tvyi  sh^Bp  ?),  will  you  pay  me  for 

them  [  =  those]  two  sheep  r 

19.  rteent  noo  foot  b  m&t'n),  it)ain't  no  fault  of  mine. 

20.  (at  tz  leeg),  hurt  his  leg. 
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Usage*.  I  am,  we  yon  they  are,  I  beant  [not  I  be],  he  is,  I  he 
we  they  was,  he  do  [common],  he  live  there,  I  am  a-going, 
theirsells,  he  didn't  onght  [never,  he  hadn't  ought]. 

Intonation,  Sufiolk  people  drawl  very  much,  and  their  voice  rises 
in  pitch  towards  the  end  of  their  sentences.  [This  is  the  Sf. 
whme.] 


NotM  on  Southwold  from  Miss  Mallet. 


1.  At  (:wo*l«wig)  Walberswick  fl 
8. Southwold)  *■  *  they  speak  frightfully.* ' 
(:«m']i  :brAAd)  Easton  Broad  [piece  of 
water]  is  1  n.Southwold. 

2.  f  is  distinctly  (w). 

3.  (t|sm)  chum  is  used  rather  than 
mate  at  work. 

4.  (a'uzen)  houses  is  used,  but  Miss 
M.  had  not  iiear^  place-n, 

6.  There  is  no  reverted  (b),  but  the 
r  entirely  disappears  after  (aa,  aa) 
when  a  consonant  follows,  and  at  most 
becomes  («)  after  other  Towels  and  be- 
fore consonants;  before  Yowels  it  is 
the  imperfect  untrilled  (rj  and  then 
Tery  light  indeed. 

6.  A  hale  old  man  (see  p.  281,  No. 
112)  is  a  (ksdj)  kedge. 


7.  The  negative  un-  is  always  ^on-). 

8.  (q  ma'uthfMl)  is  a  mouth  which  is 
full,  [a  ma'ttf  *1]  is  a  mouthful. 

9.  Initial  thr^  shr-  are  always  (tr^, 
BrJ  respectively. 

10.  In  broom  {hT^jjim]  there  is  said 
to  be  a  little  action  of  the  throat  which 
makes  it  more  like  (br^uum,  brgUm) ; 
perhaps  it  is  the  (rj. 

11.  eow  (kB'u)  has  never  been  heard 
from  a  Sf .  man,  but  has  been  noticed 
in  Nf .  people. 

12.  shoe  (shyyi),  do  (dyvi),  the  sound 
is  deeper  than  the  French  (y),  and  is 
certainly  not  (tu-,  with  which  it  is  con- 
fused, ijgiY  mi  tyyi,  tyyj  give  me  two, 
too. 


Obfokd  (6  ssw.Aldborough)  near  the  coast,  with  Subbotjhne 
(2  n.Orford)  and  neighbourhood,  dt. 

pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Mr.  0.  Davis,  the  son  of  a  native,  and  frequent 
visitor,  at  interviews  in  1879  and  1881.    The  (r)  is  (rj. 

1.  BOO  &i  SEE,  ood  fzlBZf  J«  sii  nsfu  dhvt  dt  )m  rdtt  isbifttt  dha't  h't'l 
gjaU  [nuAdhs]  kam'on  from  dhs  skuul  hEudB. 

2.  8hii)z  gu"en  ds'un  dht)  rtid  dhEE'v  thr!yi  dhB  isd  gM  «)dhB 
Isft  ha^n  sdiS  dhv  wee. 

3.  shyi'^Br  vnsd  dhB  i^»ld)z  gtm  rdtt  [street]  ap  tB  dhB  dAA'B 
B)dhB  roq  hE'us, 

4.  wee'b  shi)l  ha^p'n  on  dha*t  draqk'n  daf  shnV'ld  falB  B)dhB 
ntf«m  B  :tomBs,  [hii  liV  dhzE'B,  hi  d3fyi]. 

5.  wi  Ail  noo  Bm  w£r»  weI. 

6.  oont  dh)ood  t^^p  stm  laan  hB  not  tB  dlji  Bt  Bgt'n,  puuB  thtq  ! 

7.  Ittk,  ii)nt  ft  tryi\ 

Ifote$  on  Orford  dt. 


1.  If  either  (&H)  or  (&t]  here  and 
elsewhere. — now  (nn'u),  decidedly  not 
(na'u). — /'m,  use  of  /  ^  not  recalled. 
— riffht,  the  initial  (r)  or  (rj  very 
lightly  touched,  throughout.  —  that 
(dhst^  at  the  first  and  (dhaH)  at  the 
secona  interview,  when  all  the  (se)  were 
made  (a*). — Bchool^  originally  dictated 
(skty^l),    but    afterwards    utered   to 


(skuul)  and  stated  to  be  an  exceptional 
word. — yonder  (hs'ndB),  this  is  a  some- 
what unusual  form.  Tne  (h)  preserved, 
though  at  Southwold  it  was  uniformly 
omitted. 

2.  threcy  (tr-)  for  (thr-)  not  admitted 
here  or  elsewhere,  (thrtd)  not  (trid)  for 
thread,— ff ate,  the  fracture  (^b)  very 
short. — way  (wbb)  very  broad  and  witn 
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no  yanish  in  (b,  t),  but  in  ^G  words 
afl  tail  (tEB'tl)i  (i)  was  admitted. 

3.  fftme  (gtm),  also  used  for  gave, 
given  ;  A'  regularly  becomes  (m),  as 
(r»d,  stun,  r«p,  hum),  road,  stone,  rope, 
home. — door,  (dAA'n)  without  euphonic 
(r),  though  a  Towel  follows,  similarly 
(drAA*«n)  drawing,  not  (drAArvn). 

4.  he  livefsj  there,  he  do  fee),  this 
was  introducea  to  illustrate  the  use  of 
the  plural  verb  with  the  singular  noim. 


5.  very  ioell,  right  well  (r&Ut  wsl) 
is  more  usual. 

6.  learn,  not  teach,  in  Sunday  Schools 
the  children  say  (tiitp). — do  (dtyi),  at 
the  first  interview  (duu),  but  at  the 
second  (d»yi),  at  the  same  time  (sktyil) 
was  made  (skuul),  the  pret.  of  to  sow 
seed,  to  mow  grass,  was  also  given  as 
(syyi,  mtyi) ;  and  in  (tyj)  the  sound  was 
certainly  diphthongal,  the  (t)  very  short 
and  the  (yj  deeper  than  French  (y). 


cStttpolk  cwl. 

Some  of  Moor's  ''Suffolk  Words*'  collected  from  specimens  eiven  in  the  Glossary 
so  called,  and  conjecturally  pal.  by  AJE.,  the  original  spelling  being  pre- 
fixed in  italics.  Only  such  words  as  have  an  altered  spelling  are  selected, 
and  the  pron.  is  conjectured  from  w.  specimens.  But  Moor  is  on  the  whole 
very  phonetic  in  his  orthography,  especially  in  often  not  writing  the  r  when 
not  pronounced. 

I.  Wessex  and  Nobse. 

A-  8  heent  hiint  [has  not].  —  star  staa  [to  stare].  33  rutha  radhi!.  36 
thow  ih6on  ['  rh.  mow  ']  thew  thyy^  [pret.].  A:  hanepeke  ha-nspiik  [hand- 
spike]. A'-  72  hew  hyy^,  howet  ha't^z  [whose].  82  noonce  umus  [m  the 
pnrase  for  the  nonce  =: for  then  onee"],  90  blew  blyyj  [pret.].  91  mew  myyj 
[pret.].     93  enew  snyy^  [pret.].     94  crew  kryyiJTpret.]. 

M'  144  o^tnn  vgi'u.  JE:  — heft hift  laait'].  15B  aatanuneaAtBD.jjia 
[afternoon].  163  ^laa.  JE':  — min^midv  [meadow].  205  Mru^thrid. 
208  ivva  iwer  iw-l-r.     209  niwa  niw.     218  ship  ship. 

E-  —  heevy  hiivi  [heavy].  —  brumble  bramb'i  [bramble].  —  hutta  batv 
[better].  £:  —  neb  UEb  [nib].  261  sah  saa.  —  red  rsd  [to  rid].  262 
wah  waa.  —  ahiU  shil  [shellj.  273  min  mtn.  —  ind  ind  [end].  —  hin  bin 
[hen].    —  pin  pin  [penj.    284  throsh  throsh  [to  thrash  in  the  sense  of  to  drub]. 

—  neeet  niist  [nest].        E'-     297  fulla  fal«.        E':    —  bliee  blis  [bless]. 
£A:     328  eowd  ka'tid.      330  howd  ha'tfd.     —  hard  baad  [beard].     —  ex 

sks  [axe].  EA'-  347  hid  hid.  EA':  —  lick  lik  [leek].  364  thoof 
shuuf.  —  taree  t^z  [tears,  sb.].  £1-  372  aah  aa.  £0-  384  hivvin 
hivin.     386  yow  js'm.        EO:     397  ew&d  swaM.    —  bawm  bAAm  [barm,  yeast]. 

—  brunn  bran  [bum].  £0'-  —  frize  frfeiz  [freeze].  —  ehute  shyy.t 
[shoot].  £0':  —  hild  hild  pield].  428  ein  sin  [seen=saw  or  have  seen]. 
435  ya  yah  yar  jaa  [your,  '  rh.  a  m  far ']. 

I-  —  See  Hm  [yes,  "long  and  drawly"].  I:  —  6a A<jf  baad  [bird].  — 
led  Isd  [lid].  465  eich  sitj.  —  feller  fslv  [filler,  or  thiUer,  that  is,  shaft-horse]. 
469  twool  t)wul  [it  will].  488  yit  Jit.  —  set  SBt  [sit].  T-  —  thahty 
thaati  [thirty].        I':     507  wimmin  wimin.    —  whitster  witstv  [whitesmith]. 

0-  —  sheow  show  shau  [to  shovel,  *  rh.  now,*  a  shovel  is  showt  (sha'ul).  — 
ifore  ifAA  [afore].  0:  532  daata  daatv.  536  yotcd  gs!ud.  —  eowt  ka'ut 
[colt].  544  thin  dhin.  0'-  555  shue  shyy^  [this  sound  written  ew  never 
occurs  before  final  d,  f,  k,  m,  p ;  but  is  sometimes  iound  before  I,  n,  s,  t,  but  not 
in  wool,  full,  bud,  foot,  loan,  moan,  root,  love].  557  tew  tyy^.  559  mooda 
thuAb  [mother].  560  skule  skyyj.  562  mune  myy^n.  —  moonth  mwnth 
[month J.  564  sune  syyiU.  565  nuse  nyyiZ.  —  smuthe  smyyjth  [smooth]. 
0':  —  ruf  raf  [roofl.  582  eule  kyyjl.  583  tule  tyyjl.  584  stule  stvyil. 
585  brum  bram  [see  Forby's  harren  brum,  p.  266,  No.  585].  586  dew  ayyi. 
588  nune  nyy^n.    —  guse  gyy.s  [goose]. 

U-  —  spahs  spaaz  [spurs].  U:  —  sheowder  shB'udB  [shoulder].  634 
threw  thryy,.        tJ'-     645  dmo  da'w. 

Y-    ^li  ded^xdi,    — A«fr*  hiiv  [hive].    — ^wwffo  bwnd'l  [bundle].    — U 
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in  [hifls,  *< short  and  sharp*'].        Y:     684  bredae  hnsdj.     685  ridge  nsdi.    — 
fell  fEl  [fiU].    —  A(f«  kBl  [kiln].    —  tneU  msl  [mUl,  hut]  mulla  malo  rmiUer]. 

—  then  thsn  [thin].    —  hahnet  haanet  [hornet].    —  bruaeeU  hras'lz  [Dristlesl. 

—  thet  shBt  [shut].     703  pet  pst.    T-    —  deef>e  diiv  [diye].    —  dreep  driip 
[drip].     711  leecem&,    712  meeeersms. 


hume  hyy.m  [a  hymn].  O"  —  aint  aaint  kint  [Imoint,  to 
epile  sp&il.  —  crunya  kranjn  [coroner].  —  pahpus  paapas 
41  fule  fyyil.     —  jahney  d|aant  [joumey,  or  day's  work].     — 


n.  Ekoush. 

A.  714  led  iBd.  —  kiddier  kidyer  ki^er  kidjv  ktd^  [cadger].  722  dreen 
driin.  —  husk  hask  [to  hask].  —  epraaowle  spr&aulz  [sprawlsj.  —  greets 
ffriiz  [graze].  I.  andY,  —  stelt stnlt  [stilt].  —  stent  stsnt  [stint,  or  allotted 
oay's  work  J.  —  glent  glsnt  [glint].  —  sturrup  starvp  [stirrup].  —  shivva 
shiTB  [a  shiver,  or  slioeT.  0.  769  mawl  inAAl.  —  snuze  snyy^z  [snoose]. 
—  tawtah  tAAtB  [totter] .  791  haw  hAA  [hut  in  the  Sf.  sense  of  any  man].  — 
frown  frAAn  [frozen,  hut  this  is  from  the  proper  pp.  frwen\      —  hoke  hook 

Ehulk].    —  hooneh  htmtj  [hunch].    —  poonch  pMUtj  [punch].    —  reesty  riisti 
rusty,  applied  to  hacon]. 

m.  BoMAircE. 

A  ••  820  gak  gaa  [applied  to  coloured  pictures  in  a  hook].  —  pah  paa  [to 
payl.  828  agah  eeg9.  —  cheen  tjiin  [a  chain].  —  saas  saas  [sauce,  said  to 
rh.  Drass].  —  keevelmY  [cave].  E--  — pill  pil  [peel].  874  reensrunz 
[reins].  — AaAnMy  haans^  [heronshaw].  — con«tfo  kons&tt  [conceit].  !•• 
and  I  ••  —  hume  hyy^m  [a  hymn], 
druh].      926  sp 

[purpose].     941  _ 

meeve  miiv  [to  move].     966  kiwa  kiVB.         U**     966  oyle  kil.    —  stry  atrki 

[destroyed],  stryanee  str&i'BUs  [liahility  to  he  destroyed].    —  eonsitnmd  kvnst*md 
consumed].    —  ponish  ponish  [punish].    —  mosiek  moosic  [music,  pron.  quite 
uncertain]. 

Var.  v.  w.  Suffolk  Foeu. 
Pajlenham  cs. 

originally  written  hy  Rev.  C.  W.  Jones,  native  and  vicar  of  Pakenham  (6 
ene.Bmy  St.  Edmunds)  since  1861,  and  revised  from  his  diet.  24  Oct.  1873, 
and  agam  19  Oct.  1886.  Some  of  the  points  in  which  this  pron.  differs  from 
that  of  e.Sf.  are  mentioned  pp.  288,  289. 

0.  weft  idpn  hkni  got  nv  difuts, 

1.  wel,  bA,  rj!u  vn  hii  mB  booth  «n  jb  Wi  st  dbts  nfuz  b  mdin. 
biu  keen  ?    dhset  beent  nadhB  hiiB  wb  dheeis. 

2.  fiu  fooks  dd»  thHu  bm  la^  a^t,  wi  noo  dhat,  doont  os,  tugrdhB? 
wot  sh«d  meek)«m  ?    lai  kh'  bii  vt  ? 

3.  hE^usBixiE'VD,  dbts  iz  dhv  truvtb  «)dbi3  d^ob,  soo  ja'u  d|est  ba'i^d 
JB  iidiz,  tBgt'dbB,  vn  bi  skwfBt  tel  di)v  dan. 

4.  d»)m  saa'tin  n  h(iBd)Bm  sBd — sam  b  dbem  fooks  wot  gon  thriu 
dhB  bdl  d|ob  fmn  dbB  £ast  dbBse'lyz — 'dbset  b  ded,  sfuB  biie'u. 

5.  dbBt  dbB  ja'qes  san  fzse'lf,  b  gn't  bot  b  ncfm  jbf  a^ud,  nood  iz 
fa'dbBZ  taq  Bt  wanst,  dhoo  'dhsBt  wBr  'dhaet  kfuBras,  Bn  skriikt,  Bn 
di)d  trast  'bii  tB  speek  dbB  truBtb  en»  dat,  'dbat  b  wud, 

6.  Bn  dbB  a  ud  M'mBn  bBse'lf  bI  t£l  eni  on  jb  bz  Wi  ns'u,  Bn  tel 
JB  rdit  Bwae'*,  sbB  wul  tin,  Bdbi/ut  no  noree'sbBn,  ef  Ja'u)l  ant  aks)B, 
sii  ef  sbB  doont. 

7.  liiswdiz  sbB  ta'ud  mi  dbaet  tfu  b  tbrii  tdtmz  ovb,  sbB  ded,  Bn 
*sbii  doont  Q'td  tB  bB  roq  bv  sit}  b  pdt'nt  bz  dbis  biB,  diu  sbB  n£'u  ? 
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8.  weI,  «z  di  worBS8e''»n,  sliii)d  tel  n  hvfu  weeB  Qiiwen  sli6  fE'tm 
dhat  draqk'n  beest  shs  kAl  b  mse'n. 

9.  shB  8WAA  sho  sii  hf'in  oy  tsr  oon  citz,  lee'f'n  strEtjt  s'ut  ftil  Isnth 
Q  dhv  gns'tm  m  uz  gt^  sandt  koot,  kloos  «gm  dhB  diLLr  v  dim  hE'us, 
dE'«n  B  dhH  kAAiiBr  b  h«ii  Uin. 

10.  Hii  WBT  Q  wcfmih  Bwseae,  ehv  ssbsd,  89)8hii%  fer  aaI  dh«  wald 
lci»k  B  81  k  tyiild  Br  b  lid'l  mAAr  bv)b  frst. 

11.  B4  'dhat  hoep'n  bz  sliii  Bn  b  da'utBla'u  kam  thn'a  dhB  bak 
jaad  frBm  haeqm  E'ut  dhB  wst  klooz  by  b  wA'shtn  da», 

12.  tdim  dhB  kitl  wBr  b  hitlin  fB  tee,  wan  brdit  Mm  samBr 
drtBntm  oni  b  wiik  Bgt^*  ksim  n£ks  thazd>. 

13.  Bn  di  oont  tel  noo  Idiz,  b  n»vB  laant  nB  niAA.  nB  dhts  b  dhset 
dheeB  dpb  tB  dhts  hfiB  dat,  sfuBr  bz  mdi  natniz  idpn  '.shte'pBd,  Bn 
B  doont  want  tiu  nadhB,  dheeB  ns'u  ! 

14.  Bn  800  di)m  BgM'm  hoom  tB  gtt  mB  sapa.  gud  ndit,  tBgt'dhB, 
Bn  doont  Js'ti  bii  sb  kwik  tB  kroo  ovBr  b  t^p  Bgtn,  w£n  i  tAAk  b 
dhts  B  dhat  b  tadhB. 

15.  dhat)s  B  week  ful,  wot  preet  Bdhs'ut  reez'n.  Bn  dhat)s  mdi 
las  wad.     f^eB  dhB  weI. 

ybtes  on  the  Pakenham  C8. 


On  my  remarldng  to  Mr.  Jones  that 
this  specimen  wan  very  different  from 
the  e.  of  Sf.,  he  vrote,  **I  should  have 
been  quite  ashamed  of  myself  if  you 
had  not  found  a  marked  difference  be- 
tween my  pronunciation  and  that  of 
Framlingham,  Southwold  and  Orford, 
supposing  these  latter  to  have  been 
well  reproduced  to  you."  Whence  it 
appears  that  Mr.  Jones  himself  recog- 
nised a  great  difference  between  the  w. 
and  e.  of  Sf.,  and  he  continually,  also, 
drew  attention  to  the  difference  between 
w.Sf.  and  Nf.  As  here  presented,  the 
absence  of  (yi)  and  the  presence  of  (iu| 
in  its  place,  and  the  use  of  *  together, 
resembles  Cb.  The  use  of  ()k%n.  n&tm) 
lane  name  is  Uke  Hu.  or  Es.  The  use 
of  (d&t)  day  looks  S.,  but  may  have  been 
similarly  deriTed  to  the  other  two.  Still, 
the  use  of  be  and  dotCt  ue  are  also  S. 


On  the  other  hand,  (see®,  «w8B8b)  for  (saa, 
vwaa)  belong  to  (paa),  got  from  8.Nf. 
and  also  in  old  times  to  li.,  and  see 
Moor,  p.  286,  Nos.  261,  372,  and  p. 
287,  Iso.  820  and  next  word.  But 
(«w&i*)  was  also  used. 

I'  was  regularly  (</«),  which  Mr. 
Jones  wrote  oy,  but  careful  examination 
seemed  to  shew  that  it  had  not  reached 
that  point,  which,  however,  I  have  to 
admit  in  D  16,  18.  The  sounds  are 
certainly  difficult  to  distinguish.  On  the 
other  hand,  (&»)  was  used  for  boilj  point 
(b&tl,  p&tnt),  being  decidedly  different. 

U'  was  (b'«)  re^arly,  but  (a'w)  was 
used  in  you  told  {jr'u  ta'ud),  this  is  a 
common  distinction.  In  (ds.'utvls'u) 
daughter-in-law,  the  first  (s'm)  is  usual 
enough,  the  (la'w )  for  law  looks  like  a 
variation  of  (la'M),  but  Mr.  Jones  was 
very  particular  about  it. 


The  following  are  the  principal  differences  between  w.  and  e.Sf. 
P  Pakenham,  F  Framlingham,  S  Southwold,  0  Orford. 


A      hasnot,    P  hkat,  F  hiint. 

law.    P  Ig'u,  FS  Iaa. 

name.    P  n&tm,  F  neem,  S  ndvm. 

waehing.    P  WAAshtn,  F  wosh«n,       M 
S  WBshBu.  £ 

A'      both.    P  booth,  FS  bifth  [Stan- 
hoe  and  Mattishall],  booth. 

who.     P  hiu,  F  htyy,,  S  wyyj. 

two.     P  tiu,  F  t/yyi,  S  tyyi. 

ought.    PFS  a'Mt. 
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homfi.    P  hoom,  F  hion,  S  Km. 
whole.     P  hoi,  FS  ht#l. 
lane.     P  l&tn,  FS  l^n. 
day.    P  d&t,  F  d^,  S  d^t . 
eay.    Ps®se,Fs6eQ,S8^«,OsBB. 
away.    P  vwiese  vw&i,  F  tsw^,  S 

Bw6et,  0  «WBE. 

epeak.    P  speek,  FS  spdnk. 
length.     P  Ixnth,   F  Isqkth,   S 
Iseqkth. 
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£A 


EA' 
EO 

EO' 


I' 
0 


0' 


old.    P  a'«d,  FS  ood, 
hold.    P  ha'flid,  FS  ood.  V 

told.    P  ta'ud,  FS  tood. 
few.    P  flu,  F  fiy,  S  fyyi  fo^i- 
yofi,  ponder.    P  nin,  F  htndv,  S 

indn. 
«Atf.    P  Bhii,  F  shi,  S  sh^,  0  ehi. 
yw.    PFSja'u.  A- 

irulh.    P  trdath,   F  trtyith,   S 

trdosth,  [Stanhoe]  tr/yyith.         E-- 
woman.    P  ffm«ii,  Fo  wionim. 
/o2;k«.    P  fooks,  F  fwks.  0  -. 

world.    PS  wsid,  F  w&bM. 
or«'.    P  ovB,  F  ttm. 
too.    P  tin,  FS  ttyj. 


MTOrtf.      P 


swaa'b,   F  8w6ob,  S      U" 


noon.    P  nnn,  F  ntYjp,  S  nyjiii. 
through.    P  thrin,  F  tbia't^,  S 

tni'M,  0  thriyi. 
door.  P  dAA'B,  F  advn, 
tongue.     P  tzq,  S  taq. 
Thursday.    P  thasdi,  F  thaazdt, 

S  thazdi. 
fifMon.     P  reez*n,   F  riiz'n,  8 

r^zBn. 
^.    P  tee,  F  idi,  8  t^. 
beaet.    P  beest,  F  biist,  S  bewt. 
<;o0^    P  k00t,  FS  ktft. 
«2oM.    P  klooB,  FS  klus. 
/<w/.    P  firal,  F  ftjil,  R  fyyil. 
doubt.    PF  ds'tft,  S  da'nt. 
sure.    P  siuB,  F  sty^v,  8  Bh^UB, 

0  ehy'iB. 


S.S.  Pron.  Fart  Y. 
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IV. 

THE  MIDLAND  DIVISION  OF  ENGLISH 

DIALECT  DISTRICTS. 

This  comprises  D  20  to  D  29  as  shewn  on  the  map. 

Boundaries.  On  the  s.  first  the  n.  sum  line  1  from  its  w.  com- 
mencement on  the  Dee  to  Watling  St.,  Kp.,  and  then  going  ne.- 
wards  by  the  w.  b.  of  Np.  and  round  Rt.  to  the  b.  of  Cb.  which 
pursue  to  the  sea.  On  the  n.  the  n.  theeth  line  5.  On  e.  and  w. 
the  sea-coast. 

Area,  All  Ch.  Db.  Le.  Li.  Nt.  St.,  the  n.  of  Wo.  and  most  of 
Wa.,  s.  and  m.  La.,  the  ne.  of  Sh.,  all  detached  or  English  FL, 
a  small  part  of  main  or  Welsh  FL,  and  of  Bn. 

Sections,  Dialectally  this  area  falls  into  two  distinct  and  ap- 
parently unrelated  sections,  an  Eastern  comprising  Li.  D  20,  and 
a  Western  comprising  all  the  rest.  The  several  districts  of  the 
Western  Section  have  a  strong  family  resemblance,  but  they  never- 
theless fall  into  three  tolerably  distinct  groups,  the  Northern,  Mid 
and  Southern.  The  Northern  comprises  s.  and  m.La.,  s.To.,  and 
n.Db. ;  the  Mid  contains  Ch.  and  n.St.,  s.Db.  and  Nt. ;  and  the 
Southern  contains  s.St.,  English  FL,  and  a  small  part  of  Welsh 
FL  and  Dn.,  ne.Sh.,  n.Wo.,  most  of  Wa.  and  Le.  Nt.  was  more 
related  to  the  other  Mid  M.  districts  forty  years  ago  than  it  now  is. 

Districts  and  Groups,  As  will  be  seen  by  the  map  and  key,  the 
M.  div.  is  separated  into  ten  districts,  D  20  to  D  29,  all  provided 
with  geographical  names.  These  districts  form  four  groups.  1. 
The  BM.  or  Border  Midland  comprises  D  20  only.  2.  The  NM.  or 
Northern  Midland  comprises  D  21  to  D  24.  3.  The  MM.  or  Mid 
Midland  contains  D  25  to  D  27.  4.  The  SM.  or  Southern  Midland 
contains  D  28  and  D  29.  Particulars  of  each  district  are  given 
below. 

Character,  The  M.  div.  not  being  homogeneous,  we  cannot  look 
for  any  one  pervading  character.  It  is  best  defined  by  negatives. 
It  is  decide^y  different  from  its  neighbours,  the  W,  S,  E,  on  the 
s.,  and  the  N  on  the  n.  The  basis  of  the  language  spoken  was  not 
the  Wessex,  but  the  speech  of  various  tribes  scattered  over  a  largo 
country,  and  most  probably  differing  considerably  in  different  parts. 
The  following  are  some  of  the  most  important  points  to  which 
attention  should  be  directed. 

YowEL  FoBMs  («,  «i,  Uq,    o/n,     iii,  a'i). 

(ti,  tf|,  tig).  At  the  present  day  one  of  the  characters  which  first  strikes  a 
Southerner  in  Midland  speech  is  the  total  absence  of  (e,  s)  for  u  in  up,  called  (op) 
in  educated  London,  and  (xp)  in  the  provinces,  and  in  these  regions  represented 
by  u  in  full,  or  nearly  so.  A  similar  representation  of  this  vowel  frequently 
occurs  s.  of  tiie  M.  div.,  between  the  transverse  lines  1  and  2.  In  that  region, 
howeyer,  ^e  sound  of  (o,  h)  is  still  more  or  less  heard.    Again,  for  the  greater 
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part  of  the  N.  diy.,  s.  of  the  transyene  line  8,  there  is  a  similar  total  absence  of 
(a,  k).  Hence  the  mere  absence  of  this  sound  is  not  enough  to  characterise  the 
M.  aiy.  In  fact,  we  are  rather  concerned  with  accounti^  for  the  presence  of 
(9,  b)  anywhere  than  for  its  absence  somewhere.  There  can  be  no  doubt  that 
short  U  was  originally  some  yariety  of  short  (u)  uniyersally  in  English  Britain, 
how  then  did  it  become  (9,  a)  ?  Are  there  any  existing  recognised  intermediate 
sounds  between  (a,  tx)  ? 

In  the  M.  diy.  as  nere  defined  we  must  distinguish  at  least  3  forms  representing 
short  U  and  its  congeners.  First  (u)  as  in  fall,  which  is  not  (u),  the  short  sound 
of  00  in  fool ;  compare  French  f oule  poule  (ful,  pul)  with  £ng.  fool  pool,  ftill  pull 
(fuul  pnul,  iul  pidl.  The  sounds  (fiu,  pul)  are  eyen  difScult  for  an  Englishman 
to  produce,  and  a  Frenchman  finds  equal  difficulty  with  (ful,  pul).  The  mfference 
between  the  two  consists  in  what  Mr.  Melyille  Bell  calls  'widening,'  the  'physical 
cause  *  of  which  he  finds  in  the  '  retraction  of  the  soft  palate  and  expansion  of  the 
phmnrnx '  (Visible  Speech,  1867,  p>  71).  On  the  other  hand,  Dr.  Sweet  says  '  in 
fomung  narrow  sounds  *  [such  as  (uj]  '  there  is  a  feeling  of  tenseness  in  that  part 
of  the  tongue  where  the  sound  is  formed,  the  surface  of  the  tongue  being  made 
more  conyex  than  in  its  natural  wide  shape,  in  which  it  is  relaxed  and  flattened,' 
and  he  does  '  not  belieye  that  the  shape  of  the  pharynx,  the  approximation  of  the 
palatal  arches,  etc.,  haye  any  distinctiye  effect  in  producing  distinct  yowel  sounds ' 
(Handbook  of  Phonetics,  1877,  p.  9).  That  there  is  a  distinction  between  the 
two  yowels  of  each  of  the  pairs  (i  i,  ^  e,  s  es,  0  o,  u  »)  is  undoubted.  The  first 
of  each  pair  is  called  by  Mr.  M.  Bell  *  primary '  and  by  Dr.  Sweet '  narrow,*  and 
the  second  is  called  by  both  '  wide,'  but  whether  the  distinction  is  of  the  same 
nature  in  each  pair,  and  in  what  it  really  consists,  has  not  been  at  present  satis- 
factorily ascertamed.  It  is  sufficient  for  our  present  purpose  that  such  a  state 
exists. 

There  is  also  a  state  of  higher  and  lower,  generally  supposed  to  result  from 
bringing  the  highest  part  of  the  tongue  nearer  to,  or  further  from,  the  pidate. 
This  we  mark  by  ^  and  1,  as  (i*),  which  approaches  (i),  and  (U}^,  which  approaches 
(0),  and  indeed  is  hardly  separable  from  (0')  or  an  (0)  approaching  (u).  We  thus 
obtain  the  form  (wj)  as  a  yery  low  or  deep  form  of  (u). 

Lastly,  there  is  the  different  effect  of  '  rounding,'  as  Mr.  M.  Bell  calls  it,  that 
is,  of  the  greater  or  less  closure  of  the  lips.  Mr.  M.  B.  distinguished  only  3 
degrees  of  rounding,  those  for  (a,  0,  u),  but  there  are  of  course  any  number  of 
such  roundings,  ana  especially  we  may  endeavour  to  speak  yowels  witn  other  than 
their  usual  roundings.  Thus  (u)  has  the  lips  drawn  closely  together.  Let  them 
be  more  opened.  The  result  is  written  (vj,  where  (q),  the  inyerted  mark  of 
degrees  (°),  is  not  meant  to  be  the  letter  (0),  but  merely  a  sign  that  {u)  is  uttered 
*  with  more  open  lips.'  From  numerous  obeeryations  on  himself  and  others,  TH. 
thinks  that  the  position  of  the  tongue  is  halfway  between  those  for  (0)  and  (ti), 
and  the  position  of  the  lips  that  tor  (0)  but  slightly  fiatter.  Whatever  it  be 
precisely,  the  effect  of  this  wider  opening  of  the  lips  is  to  alter  the  value 
of  (u)  considerably.  In  fact,  (wj  is  a  very  unstable  transitional  form,  which, 
according  to  the  consonants  with  which  it  is  connected,  simulates  (a,  0,  u). 
To  TH.  the  sound  is  natiye,  and  he  has  kindly  allowed  me  to  study  it  from 
his  lips  on  several  occasions  for  many  hours.  At  different  times  the  resemblance 
of  (tfp)  to  one  or  other  of  these  sounds  seemed  to  vary,  and  on  the  very  last 
examination  his  (mJ  sounded  to  me  very  much  like  German  5  in  konnen, 
Botticher,  that  is,  closely  resembling  but  by  no  means  identical  with  (09).  I 
seemed  never  able  to  hit  the  sound  to  TH.^s  satisfaction,  but  I  succeeded  best 
when  bearing  this  sound  of  (oe)  in  my  mind,  and  giving  it  more  of  an  (m)  fiavour. 
I  got  TH.  to  say  (u^p,  up,  ap)  and  so  on  for  many  words,  and  the  distmction  of 
one  yowel  from  the  other  was  complete.  Then  I  got  JGrO.  to  observe  this  uttered 
vowel  carefully  in  my  absence,  and  he  considered  it  as  "  a  higher  and  rounded 
form"  of  (a).  According  to  Mr.  M.  Bell,  (0)  is  the  natural  rounded  form  of  (a), 
hence  the  amount  of  rounding  used  by  JGG.  must  have  been  different.  He  says, 
indeed,  that  in  his  imitation  of  the  sound  he  does  not  round  more  than  for  (a,  a), 
which  is  very  little.  He  places  it  second  in  the  series  of  sounds  (not  positions) 
which  he  wrote  (a,  %,  o^  tfi*  u),  shewing  his  views  of  the  passage  from  (a)  to 
(m),  and  of  the  natural  transitional  character  of  this  remarkable  vowel.    TH. 
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recognised  in  actual  speech  while  travelling  over  the  region  between  the  tranaverBe 
lines  1  and  2  man^  inteimediate  forms  between  ^b,  kJ,  so  that,  allowing  for  the 
natural  difficulty  arising  from  the  sound  being  native  to  his  own  orsans,  and  hence 
likely  to  be  recognised  when  not  precisely  us^  there  was  oontinufmy  some  hesita- 
tion as  to  whether  a  sound  heard  was  (s)  or  (tfj,  and  there  was  so  much  difficulty 
of  separating  (m^,  m),  that  notwithstanding  that  he  made  several  journeys  for  the 
purpose,  he  was  unable  to  determine  any  boundary  between  them. 

In  order  to  print  my  book  it  was  of  course  necessary  to  come  to  some  practical 
conclusion  respecting  the  use  of  {u^,  u,  ti|).  Those  who  have  not  an  opportunity 
of  carefully  studying  the  sounds  from  native  speakers  and  hearing  them  m  ^nend 
use,  may  be  contented  to  use  (ti)  as  received  (u)  in  f»ll  in  all  cases.  I  write  (uy^ 
in  D  20,  and  (w)  in  D  24,  and  also  in  Ru.  D  18.  In  the  rest  of  the  M.  div.,  ana 
in  the  intermediate  zone  between  the  transverse  lines  1  and  2,  I  write  (u^,  as  this 
is  the  usage  of  TH.,  to  whom  I  am  mainly  indebted  for  information.  But  it  can- 
not be  supposed  that  in  such  an  extensive  region  this  peculiar  transitional  sound 
{%)  remains  absolutely  the  same  as  TH.  uses,  and  hence,  of  course,  hears  it,  or 
that  it  is  formed  always  by  the  same  precise  action  of  the  organs  of  speech  that  he 
employs.  I  mean  then  merely  to  imply  by  the  use  of  (u^  that  through  this  region 
generally  the  sound  is  transitional  between  (s)  and  (m),  and  is  sufficiently  like  the 
sound  used  by  TH.  to  be  accepted  by  him  as  the  same.  TH.,  as  stated  above, 
heard  many  other  transitional  sounds,  and  is  under  the  impression,  founded  upon  his 
observations,  that  there  is  a  mixed  region  within  which  both  (m,  u^  are  heard, 
bounded  on  tiie  n.  by  a  line  from  about  Gkdnsborough,  li.,  to  about  Ulverstone,  La., 
and  that  northward  of  this  line  («^  and  its  congeners  disappear  and  (m)  remains. 
This  will  be  furthered  considered  in  D  24  and  D  31.  Ttie  use  of  (a,  e,  Mq,  u) 
does  not  separate  dialect  districts,  as  we  have  already  found  (p.  16). 

This  delimitation  of  (m^,  m,  u{)  would  require  long  special  study  to  settle,  and 
must  be  accepted  as  simply  the  nearest  approximation  to  the  truth  toat  my  present 
materials  allow  me  to  make. 

(of'u).  As  {u^  appears  to  be  a  variant  of  («|,  caused  by  keeping  the  mouth 
too  wide  open,  so  (oi'u)  is  a  variant  of  (uu)  caused  oy  beginning  it  with  the  mouth, 
too  wide  open,  and  gradually  but  rapidly  closing  it  down  to  the  position  for  (u). 
I  met  with  a  similar  action  in  Ledbury  (x'ou),  p.  73,  note  to  par.  9,  and  it  is  v^ 
common  among  rec.  speakers  in  such  words  as  oh !  no  !  (eeaoo,  naraoo).  While 
uttering  (uu),  open  the  mouth  suddenly  quite  wide,  the  result  is  a  sound  something 
Uke  (p)  or  (oe),  which  I  therefore  write  (a).  If  we  take  various  smaller  openinss, 
the  sound  approaches  {u^.  Now  begin  with  (cb),  tongue  as  for  (u),  ana  rapidly 
close  the  lips  to  (u).  An  intermediate  gliding  sound  is  heard  connecting  the  two 
extremes,  represented  as  usual  by  (')»  so  that  (os'u)  represents  the  whole  phe- 
nomenon. When  I  studied  this  sound  irom  TH.*s  lips  some  years  ago,  I  repeatedly 
observed  that  his  lips  distinctly  did  not  touch  one  another  in  any  spot  at  the 
beginning  of  his  utterance.  In  later  observations  I  found  that  he  began  with  a 
partial  rounding.  He  himself  writes  (iti^u),  believing  that  the  tongue  is  a  little 
more  advanced  than  for  (w^,  and  the  vowel  is  wide,  while  the  opening  of  the 
lips  is  that  for  {o)  and  the  hps  are  slightly  flatter.  But,  except  on  pp.  322-329, 
I  retain  my  ola  symbol  witn  which  I  had  written  all  the  examples,  and  which  is 
based  on  what  I  consider  the  complete  phenomenon.  It  must  be  remembered 
that  the  initial  (ce)  is  very  short,  and  the  final  (u)  often  long,  as  (0'uu),  but  as 
this  varies  from  time  to  time  according  to  circumstances,  no  notice  is  taken  of  it 
in  writing.  The  ordinary  dialect  speaker  generally  considers  that  he  says  (uu). 
The  result  of  J6G.*s  examination  of  TH.'s  pron.  of  (ce'u],  his  (^uja^i  was  that 
it  sounded  like  (^/tni),  '*that  is,  a  low  form  of  the  Frencn  e  in  *qutf  \e  me  r^pent^' 
[Yolney's  example],  accented  and  sliding  through  (w)  to  (u)  pure,  '  and  he  does 
not  consider  that  the  initial  vowel  was  TmJ.  The  first  element  is,  however,  not 
always  low,  it  is  sometimes  quite  high,  depending  upon  the  extent  to  which  the 
moutn  is  opened  at  fiirst. 

AlthougQ  not  entirely  peculiar  to  the  M.  div.  (cs'u)  is  a  very  distinctive 
phenomenon.  It  is  extremely  unstable,  varying  to  (iu,  iy,  yy,  ee)  or  thereabouts 
on  the  one  hand  and  (a'u)  on  the  other.  It  attacks  principally  0'-  words,  which 
must  have  been  first  reduced  to  (uu),  but  it  does  not  at  present  attack  ori^nftl 
U'-  words,  which  will  be  considered  presentiy.    Hence  it  must  be  a  comparatively 
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recent  phenomenon  in  England.  In  Fiance  some  such  intermediary  poesibly 
changed  Latin  m  into  French  m,  that  is,  (uu)  into  (yy).  The  change  into  (in  Sj 
yy)  occurs  in  D  19,  into  (4  in  the  L.  div.,  into  (jy,)  in  D  10,  11,  into  (a'u)  in 
D  26.  It  is  kept  pure  in  D  21,  22,  25.  It  does  not  seem  to  affect  D  24  or  the 
K.  dir.  I  hare  not  observed  it  in  D  20.  Sporadically  instances  of  it  occur  in 
D  6,  7,  and  even  with  careless  speakers  in  rec.  speech.  This  is  an  example  of 
inekoont  diphthongs,  arising  from  altering  the  eommeneement  of  some  long  Towel, 
of  which  tne  conclusion  is  retained.  Such  diphthongs  are  a  fertile  source  of 
change,  and  their  actually  observed  occurrence  solves  many  riddles  in  the  altera- 
tion of  words. 

(ti,  a'i).  Another  inchoant  diphthong  is  (tl),  the  first  step  in  the  change  of 
(ii)  to  (a'i).  This  sound  (ti)  is  difficult  to  appreciate  at  first  hearing,  and  is 
liable  to  be  taken  for  (it)  or  (ii).  The  speaker  usually  considers  it  as  (ii).  When 
once  set  in  motion  the  subsequent  changes  are  rapid,  as  (ti,  i{L,  Hj  ^,  s't),  all 
actually  in  use.  This  is  the  utmost  extent  to  which  £'  is  affected  after  becoming 
(ii),  and  hence,  as  in  the  case  of  the  change  of  0'  into  («'u),  I  consider  it  to  be 
recent.  This  theory  of  the  generation  of  (n't)  from  £'  through  (/i)  does  not 
exclude  the  generation  of  (^t)  from  (se)  by  terminal  addition,  as  seems  to  have  oc- 
curred elsewhere  very  recently  in  (»' j ) ,  sometimes  appreciated  as  (^) .  See  especial  1  y 
D  16,  1 7  (pp.  196,  21 8,  226) .  But  the  initial  changpe  must  have  affected  original  r 
long  before,  so  that  at  present  this  appears  already  in  the  stage  of  (s't)  and  passes 
on  to  (te't,  &U,  &»),  ana  thence  to  (at,  A'i),  all  of  which  occur,  while  (k^,  di)  vary 
as  (a'i  a'i),  common  forms  in  the  S.  div.,  with  various  other  forms  of  the  same 
kind  as  (ao'i,  v'i,  (E'i). 

When,  however,  the  forms  of  (a'i)  have  once  been  reached,  the  dialectal  changes 
are  not  over.  The  final  (t)  may  be  degraded  to  («)  as  (&«),  and  then  the  («) 
altogether  omitted,  so  that  (aa,  oa,  aa)  r^ult  as  an  altention  of  (ii),  an  almost 
incredible  but  completely  established  fact. 

(a'u).  The  cnange  of  U'  to  (a'u)  through  (ti^u)  will  be  considered  in  the  N. 
div.,  although  it  seems  to  occur  in  the  M.  and  even  E.  div.  as  (t«u).  We  may, 
however,  consider  in  the  M.  div.  that  we  begin  with  (6m),  as  in  D  23.  This  falls 
into^a  &a  &v),  and  on  arriving  at  (&«),  another  transformation  is  ready.  As  in 
the  £.  div.  Qi^ma)  became  (l^m),  so  here  (&«)  becomes  (&t).  This  remarkable 
form  of  U'  is  dominant  in  1)  25.  But  it  goes  no  further,  it  does  not  become  (oi, 
A'i),  which  would  clash  with  the  representotion  of  I'.  Another  chan^  of  (kv) 
arises  from  the  omission  of  (b),  so  that  U'  is  represented  by  (aa).  This  is  strongly 
marked  in  D  24.  Hence  botn  I'  and  XT'  tend  to  become  (aa)  in  the  same  div.,  but 
not  usually  in  the  same  district.  It  would  seem  that  confusion  could  no  further  go 
than  that  I'  and  U'  should  both  be  confounded  as  (aa),  which,  however,  does  not 
represent  A',  for  this  original  sound  becomes  (6ii,  ob,  uu,  oo).  But,  in  fact,  the 
changes  are  not  ended.  In  (&b)  the  (a)  becomes  thinned  to  (4^),  and  (&'b,  ab'b, 
x'b,  es)  and  even  (Ib)  result  as  may  be  found  in  D  22  and  w.D  24.  In  at  least 
some  of  these  forms  (b)  becomes  lost,  and  (aaS  e»,  ex)  result.  These  are  the 
forms  most  prevalent  in  D  22.  The  (sBae)  is  the  proper  representative  of  the  La. 
spelling  eawj  invented,  I  believe,  by  Mr.  Collier  {Tim  Boblnn),  in  whose  region, 
however,  at  present  they  do  not  say  (eeas),  but  (a't«j,  another  variety  of  ^u).  The 
U'  BT  (eoe)  and  V  &=  (aa)  are  compatible  and  are  usea  together  in  part  of  D  22. 

These  are  the  principal  vowel  changes  in  the  M  £v.  and  they  are  interesting 
for  their  preservation  of  forms  which  explain  the  transition  from  the  old  to  the 
new  value  of  the  letters. 

CoHSONAirr  Egbhs  (r,  h). 

(r.)  The  letter  r,  when  not  before  a  vowel,  is  entirely  vocalised  in  D  20  as  there 
explained,  in  the  other  districts  it  is  asserted  to  have  consonantal  value,  yet  from 
several  informants  I  got  ear/  as  the  phonetic  form  of  calf  meaning  (kAAf), 
which  shews  that  they  at  least  did  not  hear  an  r.  Mr.  Darlington,  D  25,  a 
native  of  s.Ch.,  acknowledged  that  Ch.  r,  when  not  before  a  vowel,  had  very  little 
power,  and  was  more  felt  oy  speaker  than  listener.  TH.  says  he  has  paid  par- 
ticular attention  to  educated  pronunciation,  and  has,  during  observations,  continued 
for  many  years,  recorded  special  points  from  more  than  400  public  speakers,  and 
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is  thufi  enabled  **  to  say  confidently  that  the  Midland  r  before  a  Towel  is  the 
standard  English  r,  and  likewise  that  r  before  a  consonant  and  r  final  are 
generally  the  same  as  when  before  a  vowel  in  n.Db.  Ch.  La.  and  St."  Conse- 
quent])r  ne  writes  (r)  in  eyery  case.  Although  entirely  disagreeing  with  him  in 
ttus  opinion,  so  far  as  standard  English  r  is  concerned,  I  haye  necessarily  been 
unable  to  take  any  other  course  but  to  follow  his  example  with  this  explanation. 
In  discussions,  howeyer,  I  shall  use  {t)  both  before  and  after  a  yowel  to  indicate 
TH.'s  sound,  considering  the  printea  (r)  as  {t)  with  the  left-hand  top  comer 
remoyed  (r)  so  as  to  be  imperfect,  and  I  write  r  with  a  stroke  oyer  it,  f .  This  new 
symbol  I  call  the  Midland  r,  without  pretending  to  define,  because  I  have  not 
ascertained,  the  exact  mode  of  its  generation.  The  ''imperfection"  of  (r)  is  in 
respect  to  the  ''perfection"  of  the  Italian  r,  the  true  yalue  of  (r).  Certainly 
when  not  before  a  yowel  the  use  of  (r],  without  some  explanation,  is  erossly 
misleading,  to  any  one  who  reads  phonetic  writing  according  to  its  professed  rules, 
or  say  to  a  Scotchman  or  ItaUan.  The  r  in  such  cases  is  yery  much  like  a  coarse 
(b),  and  eyen  in  Yo.  Cu*  We.  and  Du.  it  is  hardly  perceptibly  consonantal — at 
least  to  my  ears. 

I  thought  it  best  to  take  J66.*s  opinion  on  the  r  used  by  TH.  He  says  s 
"  his  r  is  to  my  ear  an  inner  buzzed  rB=(r^),  identical  with  the  r  I  haye  heard 
whereyer  I  haye  been  in  Ch.  St.  Db.  or  La."  After  mentioning  two  persons, 
whom  he  knows  well,  that  use  it,  JOG.  proceeds  to  say:  "The  place  on  my 
series  is  between  the  Wl.  r  and  the  n.We.  or  Swaledale  r,  and  also  my  own  r 
before  a  yowel.  I  should  say  it  is  exactly  intermediate  between  these  two." 
JGG.  concludes  by  saying  that  he  hears  TH.  "pronounce  the  tame  in  initial^ 
medial,  and  final  positions,  with  a  few  exceptions."  TH.  says  that  as  he  is  a 
native  of  Db.,  and  has  resided  42  years  in  La.,  he  is  "  in  a  much  better  position 
to  say  what  is  the  analysis  or  formation  of  the  Midland  r  than  any  one  who  is  not 
a  native,  and  who  has  not  resided  in  the  district  or  whose  visits  have  been  only 
occasional."  But  it  is  well  known  that  it  is  extremely  difficult  to  shake  oft  one*s 
original  habits  of  speech,  and  that  without  great  practice  in  acquiring  facility  in 
using  new  sounds,  the  ear  is  apt  to  be  misled.  Owing  to  this  initial  "  personal 
eauation,"  the  same  sound  wul  be  appreciated  differentiy  by  different  ooservers 
who  have  studied  the  subject.  Thus  TH.  and  AJE.  differ  materially  as  to  "the 
standard  English  r." 

Generally  r  causes  great  difficulty  to  the  phonetist.  Mr.  Melville  Bell 
defines  it  as  made  by  "  the  point  ot  the  tongue  contracting  the  oral  pasaage 
between  it  and  the  upper  gums."  This  entirely  eliminates  the  conception  of 
trilling,  and  he  therefore  has  a  separate  mark  corresponding  to  my  h)  called 
"vibrator"  and  "trill"  and  defined  as  "vibration  of  the  organ  symoolised." 
(See  the  discussion  in  Part  lY.  pp.  1341-4,  especially  p.  1344, 9^.)  For  myself  I 
consider  vibration  or  trilling,  or  as  I  now  prefer  to  call  it  JUippmg  (caused  by  the 

Sassage  of  air  over  a  loose  flexible  body,  as  linen  flaps  on  a  clothes-line  or  a  flag 
aps  on  its  staff),  the  essence  of  all  r  sounds.  This  flapping  may  be  produced  by 
many  organs,  and  the  statement  of  the  organs  specifies  the  kind  of  flap.  This  is 
precisely  the  converse  of  Mr.  Melville  Belrs  and  Dr.  Sweet's  views,  in  England 
where  no  vowel  follows,  the  flap  is  usually  replaced  by  an  obstructive  position  of 
the  tongue  which  does  not  flap,  out  yet  is  not  hard  and  rigid.  Of  course  the  non* 
flappable  is  somewhat  different  from  the  flappable  position.  When  flatus  only  is 
dnven  through  such  a  passage  with  non -flapping  tongue,  we  have  simply  a  hiss, 
one  of  the  very  numerous  tribe  of  (s) ;  when  voice  P&^es,  we  have  a  sound 
approaching  in  various  ways  to  (e,  «,  a>)  or  even  (z).  These  replaoers  of  (r)  are 
usually  syiubolised  by  (r,  r.),  etc.,  shewing  what  form  of  (r)  is  replaced,  and  for 
convenience  the  (o)  is  usuaily  omitted  after  the  replacement  has  oeen  explained. 
In  England  we  must  distinguish  at  least  Italian  (rj,  Scotch  (.r),  Irish  (f]  [written 
r,r)  in  Part  lY.  p.  1232],  the  Southern  (r),  Mioland  (f),  Northumbrian  (r,  rtr)| 
different  from  the  hard  metallic  Parisian  and  guttural  North  German  uvular  (r, 
r ).  All  of  these  may  be  flapped  or  unflapped,  and  flated  or  voioed,  -and  wmaa^ 
the  unflapped  forms,  produced  by  keeping  tne  tongue  or  uvula  in  approximately 
the  same  position  as  if  it  were  intended  to  flap  but  stiffened  so  that  it  cannot  do 
so,  are  the  Southern  (r^)  degenerating  to  the  Eastern  (r J,  for  both  of  which  thd 
tip  of  the  tongue  is  raised,  and  the  Midland  (rj.     This  list  is  very  far  from 
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exhauBtiTe.  There  is  probably  a  Northeni  miflapped  (!<>),  a  strongly  flapped  and 
a  **  soft "  Spanish  r,  oi  which  the  latter  may  be  the  same  as  the  JNorthem  un- 
flapped  (i**)f  an  alveolar  and  dental  r  {jc,  jT),  an  American  r,  yarious  French  and 
German  r,  besides  tiie  Polish  rz  (srii)  and  the  oriental  mixtures  of  (1',  r*),  the 
ddectiye  lip  r,  the  North  GermaB  glottal  (i)  and  its  Arabic  form  (g)  with  (krh, 

Eh)  and  tne  corresponding  Duich  g  and  G-reek  y^  and  others.     Many  of  these 
ive  stiU  to  be  analysed,  and  the  mode  of  production  of  the  un-flapped  replacers 
of  flapped  r  presents  problems  of  extreme  difficulty. 

This  difficulty  is  seriously  increased  by  the  habits  of  reading,  where  the  one 
symbol  r  is  naturally  associated  in  the  speaker's  mind  with  the  sounds,  or  various 
sounds  which  he  from  local  habit  assigns  to  it,  and  hence  as  naturally  hears  from 
all  others.  In  my  FronuneiaHon  for  Singers,  pp.  136-8,  I  distinguish  26  cases 
which  require  consideration  in  received  English  speech.  They  are  here  given  in  a 
condeosea  form,  illustrated  merely  by  examples,  which  the  reader  may  exercise 
himimlf  in  distinguishing,  and  determine  if  possible  what  is  the  value  of  his  own  r 
in  each  case. 

1.  word  journey  furnish  spurn.  2.  myrrh  guerdon.  3.  recurring  spurring  purring 
Uurring  slurring  demurring.  4.  preferring  conferring  referring  erring  deterring. 
6.  near  beer  here  we're  pier.  6.  eyry  era  weary  peeress.  7.  care  pair  air 
prayer  there  their  bear  mare  mayor.  8*  canary  fairy  therein  bearing.  9.  boar 
o*er  door  floor  borne  torn  sore  corps  pour  towards.  10.  glory  soaring  pouring. 
11.  poor  moor  tour  sure  lure  allure.  12.  poorer  surer  assuring  tourist.  13.  cure 
pure  endure  immure  your  ewer.  14.  fury  purer  enduring  immuring.  15.  hard 
clerk  heart  g^uard.  16.  starry  tarry  (adj.  not  vb.).  17.  wax  ward  swarm 
extraordinary  George  order  bom.  18.  warring  abhorring.  19.  fire  lyre  quire 
choir  chorister  hire.  20.  wiir  wiery  fiery.  21.  hour  power  ourselves  ours  flour 
flower.  22.  ^owry  flowery  snowenr.  23.  paper  circmtous  answer  martyr  altar 
alter  grammar  particular  (last  syllable)  peculiar  spectator  tailor  razor  orator. 
24.  azure  fissure  measure  nature  feature  stature  figure.  25.  barbarian  par- 
ticular (fij:Bt  syllable)  partake  marquee.  26.  ornate  ordain  organic  orthography 
orthoepy. 

(h)  The  aspirate  is  altogether  neglected  in  the  M.  div.  The  speaker  has  no 
sensation  of  omitting  it,  any  more  than  a  received  speaker  thinks  (notwithstanding 
the  orthography)  that  he  is  omitting  A  in  his  pron.  of  Aour,  Aonest,  Aonour,  it. 
In  the  la^  wora  indeed  few  of  even  received  speakers  are  aware  that  an  h  has 
been  omitted.  This  omission  of  (h)  is  also  the  case  in  Antwerp,  Flanders, 
Belgium,  Brabant,  see  Part  lY.  p.  1421  eF.  Of  course  ich  is  callea  (w),  though 
this  is  a  different  case,  which  is  phonetically  (not  historically)  similar  to  the  use 
of  (z)  for  (s)  initial.  This  absence  of  aspiration  penetrates  to  well-educated 
classes,  and  may  be  even  heard  from  the  pulpit.  In  Le.  the  aspirate  is,  however, 
occ.  wrongly  inserted. 

CoNerntucnoKAi.  Foiais  [the.    -^m.    /am]. 

[the].  The  definite  article  the  has  four  forms,  (dhv  dh  th  t*),  in  the  KM 
ana  AOi  groups,  D  21  to  D  27,  but  they  are  differently  employed  in  different 
districts,  and  in  the  SM  group  D  28  ana  D  29  only  (ah«)  seems  to  be  used. 
The  rule  is  that  (dh)  is  heard  before  vowels,  and  (thj  before  consonants,  while 
**  suspended  <"  or  (t')  occurs  by  assimilation,  ana  (dhv)  is  employed  only  in 
particular  cases.  Both  (th,  f )  are  common  in  D  21  and  D  22.  In  D  24  (f)  is 
almost  solely  employed,  except  on  the  borders  of  D  22  on  the  w.  and  D  26  on 
the  8.  The  is  sometimes  asfflmilated  to  other  letters,  as  ^frBm)8)8k(0'u)  from  the 
school.  This  power  of  assimilation  is  interesting  as  still  existent  in  dialectal 
speech.    Numerous  examples  occur  in  the  subsequent  illustrations. 

['en].  The  chief  constructional  peculiarity  is  the  verbal  plural  in  -mi  (wi  noon, 
JO  nooM,  dhi  noon),  we  know-en,  you  know-en,  they  know-en.  This  is  universal 
in  D  21,  D  22,  D  25,  D  26.  In  D  23  the  people  think  that  it  is  not  used,  but  it 
still  exists  in  a  few  contracted  forms  as  (an  jo  P  duja.  jo  P)  have-n  you  P  do-en 
you  P  In  D  24  it  is  only  found  at  the  Dorders  of  D  22  on  the  w.  and  D  26 
on  the  s.  In  D  27  it  seems  to  be  practically  lost,  but  there  is  evidence  that  it 
did  exist  some  years  ago.    In  D  28  it  is  plentiful.    In  D  29  it  chiefly  exists 
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in  contracted  fonns,  and  more  in  the  w.  than  the  e.,  bnt  eyen  in  Le.  there  are 
traces  of  it. 

[/  am].  The  yerb  snhstantiye  ia  I  am,  which  separates  the  M.  from  the  N. 
diy.  where  for  the  most  part  J  m  is  heard.  /  ^  is  seldom  used,  and  moat 
frequently  in  the  negatiye  J  benU,  and  ia  confined  to  SM.,  which  bozders  the  S. 
diy.    /  are  seems  to  be  unemployed. 

Pecuuae  "Wobds  [hoo,  shoo']. 

[hoc,  shoo].  In  yocabuLary,  the  use  of  hoo  pronoun,  yarioualy  called  {uu, 
ce'Uf  a'u,  iu),  the  Ws.  he6y  she,  is  preyalent  in  D  21,  22,  25,  26,  although  it  is 
superseded,  in  seyeral  conistructions,  by  what  at  least  is  assumed  to  be  her  (ar, 
ntjf  both  for  nom.  and  ace.  But  in  D  24  appears  the  form  shoo  (shuu,  sho,  sha), 
which,  like  she,  is  usually  referred  to  Ws.  ee6,  I  am  inclined,  howeyer,  to 
belieye  that  ehoo  is  also  a  form  of  he6,  through  some  such  form  as  (gjhoo).  In 
the  other  districts  ehe  or  rather  her  are  in  general  use.  For  girl,  tcench  is  most 
usual,  without  any  offensiye  suggestion. 

Keoatitb  Chabacteb. 

There  is  therefore  no  one  particular  character,  phonetic,  con- 
structional or  Yocabularian,  by  which  the  whole  M.  div.  (even 
excluding  D  20)  can  be  separated  from  adjoining  regions.  But 
there  are  very  numerous  even  merely  phonetic  characters  by  which 
any  district  can  be  separated  from  non-Mid.  divisions,  as  will 
appear  from  the  following  details.  The  M.  div.  is  therefore,  &s 
already  stated,  rather  negatively  than  positively  characterised.  It 
has  not  the  S.  W.  E.  or  N.  characters.  But  it  has  generally  the 
vowel  («o)  and  occ.  («,  Ui)  for  TJ  and  wonderfully  varied  forms  of 
TJ',  I',  with  occ.  peculiar  0'  (o/u)  and  extensive,  but  not  universal, 
use  of  the  verbal  pi.  in  -en.  Collectively  these  form  very  dis- 
tinctive characters.  The  striking  uses  of  (ii)  for  A-,  jSG,  EG 
and  (6»  e'»)  for  E',  ECG  are  too  much  confined  to  portions  of  J)  25, 
D  26,  D  28,  J)  29,  to  be  relied  upon  as  a  general  M.  character. 

D  20  =  BM= Border  Midland. 

Boundaries^  those  of  the  co.  of  Li. 
Area^  the  co.  of  Li. 

AuthoritisM,  See  County  List  under  the  following  names,  where  *  means  ty.  per 
AJE.,  tper  TH,  ijin  systematic,  ^'in  io.  Xi.  ^^Aisthorpe,  ^Alford,  °Axholme 
Isle  of,  ®Bamoldby-le-Beck,  tBarrowby,  ^Beckingham,  *  Billingborough, 
*»Blyton,  **Bracebridge,  *BriflK,  °Brocklesby,  **Caistor,  "Conincsby,  °Crowle, 
♦Epworth,  *»  Faldingworth,  °Fillingham,  °Fristney,  ^Fulstow,  ^Gainsborough, 
•Grantham,  *» Great  Coates,  ° Great  Grimsby,  •  Halton-Holegate,  °Haxey, 
"Healing,  °  Horbling,  «»  Homcastle,  *»  Keelby,  °  Killinghohne,  °  Kingerby, 
"Laceby,  f  Lincoln,  ^t||  Louth,  °  North  Hykeham,  °  North  Kelsey,  **Saxby, 
"Scartho,  ♦  Scotter,  **  Scunthorpe,  •*  Skellingthorpe,  t  Sleaford,  '^Snitterby, 
♦Somerby,  "fSpilsby,  ®  Springthorpe,  **  Stallingborough,  t  Stamford,  ^Thorse- 
way,  "^  Thornton,  *'Ulceby,  °Usselby,  "Waltham,  •Winterton. 

Character,  There  is  a  certain  degree  of  homogeneity  of  sp. 
throughout  Li.,  which  renders  it  difficult  to  subdivide  the  district, 
but  we  may  roughly  distinguish  three  varieties :  Yar.  i.  s.Li. 
Form,  prevailing  to  just  a  little  n.  of  Sleaford  (11  ne.  Grantham), 
and  Boston,  and  perhaps  as  far  n.  as  Friskney  (3  sw.Wainfleet). 
Yar.  ii.  m.  Li.  Form,  prevailing  over  the  whole  county  from  the  last- 
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named  places  to  the  s.  hooee  line  6,  wbicli  cuts  off  the  n.  of  Li. 
Var.  iii.  n.Li.  Form  is  very  clearly  marked  hy  the  use  of  (uu)  in 
TJ'  words,  n.  of  the  s.  hoose  line  6. 

Li.  more  closely  resembles  the  E.  div.  than  the  M.,  although  it 
is  quite  distinct  from  the  E.,  as  it  is  from  the  adjoining  Nt.  and 
Yo.  The  great  and  peculiar  character  of  the  whole  district  is  the 
marvellous  quantity  of  fractured  vowels.  There  are  plenty  of 
fractured  vowels  in  Yo.,  but,  as  will  be  seen  under  Var.  iii.,  they 
are  of  a  different  nature  from  the  Li.  fractures. 

The  latter  are  regarded  by  the  natiyes  merely  as  'drawls,'  and  several,  in 
writing  to  me,  indicated  this  an.-w\  hj  an  added  r.  Thns  Mr.  Bogg  {ihoog)  then  of 
Louth,  writing  in  Glossio,  and  meamng  that  air  eer  tntr  should  sound  as  in  pair 
peer  roar  (p^  p(«  rdn),  not  (rAA'e),  in  ordinary  receiyed  speech,  without  the 
shadow  of  a  trill  (for  trilled  r  is  unknown  in  Li.,  except,  perhaps,  before  a  yowel, 
and  then  it  is  Yeiry  light),  writes  consistently  tli^oughout  his  tnuislation  of  Lord 
Tennyson's  Northern  Farmer  New  Style  awair  aair  pairtus  brairws  airdher 
toodair  eaimts  tairk  mairke  kwairker  laird  nutir^be  maird  iairl  nair  mairz 
hrairk  eairm  fairdher  laizi  for  Lord  Tennyson's  awaay  saay  paams  hraains 
eather  todaay  saaints  taak  maakes  (juaaker  laiiid  maade  taau  naay  mays  [  » makes] 
break  saame  feyther  loazi.  Certainly  this  expresses  the  sound  perfectly  to  a  Li. 
man  or  a  Londoner,  though  it  renders  the  look  of  the  words  umntelligihle,  Mr. 
Bogg. has  also  weerk  epeerk  beem  seerd  iceemt  deerd  hreerd  reerten  eerd  ateerlz 
meerk  leeret  seer  theer  meemz  leerv  for  Lord  Tennyson's  weeak  speak  hean  [heen] 
seea'd  [see'd  for  saw]  weant  [won't]  dead  bread  reason  eiid  [head]  steals  meals 
least  see  thee  means  [the  fracture  unmarked  in  these  three  words]  leaye.  Also 
ipoar  boarth  goar  doamt  thoart  noart  oart  noam  koarte  noar  noarshenz  for  Lord 
Tennyson's  woa  [cry  to  stop  a  horse]  boath  goa  doant  thowt  nowt  owt  [fracture 
not  marked  in  these  three  words,  ana  not  usual]  noan  coats  noa  noations. 

These  words  carefully  pronounced  will  give  an  excellent  notion  of  the  peculiar 
Li.  fracture.  Compare  aware  away,  dare  day,  bairns  pains, — seed  sear  d,  reed 
reared, — oh !  oar,  moan  mourn  [avoiding  London  (mAAn)],  coat  court  [avoiding 
London  (kAxt)].  Londoners  have  quite  lost  and  vocalised  the  r,  so  nave  Li. 
people,  but  the  vocal  (b)  glides  closely  on  to  the  preceding  vowel.  Thus  in 
London  brewer  poor  (bruu;v  piiv)  do  not  rhyme,  and  idea  near  (&*idii;i}  uIb)  also 
should  not  rhyme,  though  they  often  do ;  in  '  the  prayer  of  a  prayer '  (dhv  pre^jBr 
vv  V  pres),  the  two  words  'prayer'  have  different  sounds  as  well  as  meanings,  the 


(t)  due  to  the  following  vowel  may  he  disregarded,  hut  observe  the  vowel  change 
{ee  6),  and  the  aheence  of  a  glide  in  the  first  and  its  presence  in  the  second.  In 
the  S.  and  £.  div.  we  have  had  numerous  examples  of  (en),  as  in  (l^sm)  lame. 


without  the  disappearance  of  an  (r),  but  not  of  the  other  fractures  except  tnrough 
such  a  disappearance ;  in  li.,  however,  there  is  a  constant  tendency  to  tms 
development  after  every  vowel.  The  fractures  elsewhere  seem  to  have  arisen  from 
initial  alterations  of  the  vowels,  hut  in  li.  from  mere  additions,  more  comparable 
to  the  '  vanishes '  of  the  south,  and  exactly  equivalent  to  its  '  numerous  diph- 
thong.' 

It  IS  a  singular  thing  that  the  vowel  on  to  which  this  murmur  is  tageed  is,  as  a 
rule,  the  same  as  in  received  speech,  and  may  be  '  widened '  as  for  the  murmur 
diphthones,  thus  (wiik)  becomes  (wiBk)  or  (wtBk),  (stiil,  stiBl)  or  (stlBl),  and  so 
on.  Ana  it  is  no  doubt  to  this  cause  that  the  Li.  conception  that  the  vowels  are 
merely  drawled  is  due.  The  Li.  speech  is  slow  and  drawly,  but  here  we  have  not 
the  mere  drawling  of  a  vowel,  we  nave  the  real  addition  of  another  vowel  on  to 
which  the  first  glides,  and  part  of  the  length  of  the  first  vowel  seems  to  be 
absorbed  into  the  glide  in  the  process. 

This  peculiar  fracture,  and  the  vocalisation  of  r  into  (ts)  or  its 
omission  after  (aa  aa),  are  the  main  characteristics  of  this  district. 
The  U,  as  explained  on  p.  292,  is  taken  to  be  (Ui).  The  h  is  un- 
certain ;  as  a  rule  it  is  disregarded  unless  the  speaker  is  excited, 

[  1729  ] 


298  THE  BORDER  MIDLAND.  [D  20,  V  u 

and  then  often  wrongly  inserted.     Particulars  are  given  below,  as 
I  have  been  able  to  iUastrate  the  dialect  very  fully. 

VaB.   i.    SOXTTH   LiNCOLNSHIEE  FoRM. 

FEisinrET  (3  sw.Wainfleet)  spec. 

Examples  written  by  Rev.  H.  J.  Cheales,  Ticar,  and  conjectnrally  pal.  by  AJE. 
from  the  informant's  indications,  who  describes  the  intonation  thus :  "The  utter- 
ance is  loud,  full,  and  coarse,  with  strong  hard  emphasis.  The  voice  rises  in 
pitch  towards  the  end  of  each  period.  It  is  also  slow,  a  broad  heavy  drawl  with 
an  unpleasant  nasal  twang  (specially  in  the  ow  sounds  [?  n'l&w],  in  the  case  of 
women  it  amounts  to  a  whme).  In  exception  to  the  slow  nasal  drawl,  in  the 
words  in  m«,  as  lass  glassy  the  a  is  short  and  sharp,  as  in  our  tnass  [(la^s  dla^s)]. 
Long  vowels  and  diphthongs  and  compound  vowels  always  drawledj  the  former 
generally  and  the  latter  alwajrs  resolved  into  two  vowels."  This  is  illustrated  by 
the  following  words,  those  marked  *  being  considered  as  exceptions : 

A-     6  meBk,  33  ^rdndhii.     A'-     67  g($«,  104  rovd.    JE-     138  ^fdodhv.  152 

♦watB  [almost  (wot«)].    M:     166  m^l,   175  ♦fast.     JE':     218  *ship.  E': 

312iv+r.     EA:     338  kAx'sl.    EI-     373  dhira.    EO':     428siBsi«n.    I:  452 
▲A't.     U:     614h&tnind.    E-     895  risinv. 

1.  (hood  jaa  noiz,  i  jaad  me),  hold  your  noise,  he  called  me ;  jfah^ 

in  place  of  you,  as  a  sign  of  contempt. 

2.  Qiijz  got'n  thrifif ),  he  has  got  through  she  is  dead. 

3.  (mfu,  sniu,  gevn,  bak  End),  mowed,  snowed,  near,  autumn. 

4.  (wot  dh«  pletm  dt^st  dhts  miisn  ?),  what  the  devQ  do  you  mean? 
6.  (wat'l  dSesz,  rEmb'l,  httjg),  weekdays,  move,  cany. 

6.  (tt  tlBmd  nn  sdild  «  re«n,  tt)8  streondj  milks'  hikin  wedhv),  it 

emptied  and  sieved  of  rain  [the  rain  came  down  as  if  poured 
out  or  run  through  a  sieve],  its  strange  mucky  dirty  weather. 

7.  (J9n)z  B  stre^ndj  vm&3zm  plvt  b6ini  9  jraan),  youathat  is  a 

strange  amazing  pert  bairn  of  yours. 

8.  (6t  nobvt  akst  tm  to  tak  dhis  for  ood  prAAnkvs  ddtm.  dhi  smuvt), 

I  nought-but-*oiily  asked  him  to  take  this  here  old  donkey 
down  the  lane  [narrow  covered  alley], 

9.  (eu  i  nspt  tfip  vn  staattd  e  ledhErtn  dh)ood  h£s  eu  metsd  tm 

htfik'l  on  EbuiV  e  btt.  En  ruiU  striEt  Uip  dhE  ra^mpE),  and  he 
jumped  up  and  began  beating  the  old  ass,  and  made  him  jog 
on  above  a  bit,  and  run  straight  up  on  the  high  road ;  nip 
is  a  word  very  variously  used,  but  fn*pE)  nipper  is  a  little 
boy  that  runs  errands ;  (hwik)  buck  is  the  hip-bone  ;  ramper 
is  the  rampart,  always  used  for  turnpike-road  in  Li. 

10.  (a  m^vd  sue  i)d  a  tompookt  dhE  It't'l  lad  &st  iz  (Ed),  I  made 

sure  he'd  have  capsised  the  little  lad  over  his  head. 

11.  (i)z  E  wak'n  ItVl  tjap,  6t)l  tq))ood  i)l  teEk  noo  pajrment),  he's 

a  wide-awake  little  chap,  I'll  uphold  he-1  take  no  harm  or 
damage,  common  expression. 

12.  (6«  kwim,  tuEUE  frotdE  or  sEthEdE),  I  come  either  Friday  or 

Saturday,  Peacock  writes  toner,  the  one  or  the  other. 

13.  (6t  thf'qk  noot  tu)tt),  I  think  nothing  of  it. 

14.  (did  JEr  ad'l  oot  ?),  did  you  earn  ought  ? 

15.  (8h))z  B  wa^qk'l  Itt'l  WEntg^),  she  is  a  wankly  little  wench. 
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BnxiKOBOBoroH  Examples. 

Words  and  sentences  by  Mr.  T.  Blasson,  resident  surgeon,  natiye,  pal.  by  AJE. 

from  his  dictation. 

1.  Alphabetical  names  of  A,  E,  I,  0,  XT  (cb  ii  6»  oo  in). 

2.  Counting  (won  tuu  thrii  fuB  fo'iV  siks  sEv'n  cBt  nom  tEn  Iev'u 

twElv  tnat'»  foot*  UindBd). 

3.  (dtiiZ  dhB  seBm  leBm  man  beBk  dliB  brEd  Bn  keBks  Bt  dhB  ood 

pleBS  Jt'it  ?  i  dun),  does  the  same  lame  man  bake  the  bread 
and  cakes  at  the  old  place  yet  ?  he  do,  occ,  but  only  in 
answers;  more  frequently  (i  dwjz). 

4.  (wot's  tz  neBm  ?  6t  duBut  noo),  what's  his  name  ?   I  don't  know. 

5.  (6f  seB,  bA,  wIbz  dhB  mt^idhB  ?  JondB),  I  say,  bo',  where's  the 

mother  ?  yonder.  The  word  bo^  is  occasionally  used  by  very 
old  people,  and  was  actually  heard. 

6.  (tz  feBdhB  dhiB  ?  noo — jiis),  is  father  there  ?  no — ^yes. 

7.  (wftj  weB  aa  dike  go'iii  ts  deB  ?  6%  ka'nt  seB,  6»  ent — ^beBut — 

shfiB),  which  way  are  they  going  to-day?  I  can't  say,  I 
am-not— be-not— sure.  The  use  of  /  he  not  is  uncommon, 
but  exists. 

8.  (dhiB)z  B  grtt  snatl  tii  dhB  pa'd,  aa)jB  frott'nd  [frit]  ?  6t  aa), 

there's  a  great  snail  in  the  path,  are  you  frightened  ?  I  are. 
(sndil)  is  invariable,  but  this  does  not  occur  in  any  other 
^G-words.  I  are  ia  rare,  and  used  only  in  emphatic 
answers. 

9.  (goo  Bn  hot  B  thrtpn»  thr»d),  go  and  buy  a  threepenny  thread. 

10.  (uu  siiz  dhlBz  griin  tilBz  ?),  who  sees  these  green  trees  ?    Here 

(griin)  is  used,  but  in  *  the  trees  are  green '  (griBu)  would 
be  said. 

11.  (i  brAAt  hsnn  dhB  buuts  i  bA^t  on  iz  fiit),  he  brought  home  the 

boots  he  bought  on  his  feet. 

12.  (wlBt  iiBts  baalt  Bn  biBuz),  wheat  oats  barley  and  beans. 

13.  (doont  stand  aim  stanz  Bt  moi  wtndBz),  don't  stand  hurling 

stones  at  my  window,  exactly  the  same  use  as  at  Nf.  (p. 
276,  I,  2),  but  (don't  stand)  distinct  and  not  reduced  to 
(doonstBu). 

SOTTTH  LXNOOLNSHIRB   Cwl. 

The  unmarked  words  are  chiefly  from  Mr.  Blasson  for  Billingborongh,  corrected  tt. 
in  1886,  bat  some  are  from  Horbling  (16  e.  Grantham)  by  Henry  Smith, 
Esq.,  and  Friskney  (3  sw.  Wainfleet)  oy  Rev.  H.  J.  Cheales,  which  an 

S*ouped  as  being  practically  identical, 
cates  the  late  Dr.  R.  G.  Latham's  Folkingham  (9  cGnalkm),  Ida  natiye 
place,  given  in  his  English  Langtut^e,  6u  ed.  p.  391,  and  conjecturally 
pal.  by  AJE. 
H  gives  8(Hne  wb.  by  TH.  at  Bvrowby  (2  w.Grantham). 

I.  Wessex  and  I^obse. 

A-  3  b^vk.  4  tBk,  Ltsk.  5  mEk.  7  s^vk.  8  hsv.  9  bih^w.  10  hoo. 
11  mAA.  12  SAA  [with  euphonic  (r)].  13  naa.  14  drAA.  16  dAAn.  17  Iaa. 
18  k^k.     19  tdBl.     20  levm.     21  ndem.     22  tdum.     23  sdvm.    24  shSam. 

[  1731  ] 


\ 


300  THE  BORDBR  MIDLAND.  [D  20,  Y  u 

25  m^Bxi.  26  w^n.  27  nSev.  28  heB.  31  Idvt.  32  b^vdh.  33  r^dhv 
revdhB.     34  la'st.     26  aaI.     36  tboo.     37  kUA. 

A:  39  kuym  ksm.  40  kaBin.  41  tba^qk.  43  ha^nd.  46  ka^ndU.  47 
ira^ndB.  60  tw^qz.  61  ma'n.  62  wa'n.  64  wa'nt.  55  a'shez.  66  wBsh. 
67  a>8. 

A:  or  0:  68  [accented]  frW|m,  [unaccented]  from  thnm  thBm.  69  la'm. 
60  loq.  61  BrnM^q,  L  Bmuinst.  62  stroq.  63  throq.  64  roq.  66  soq.  66 
thoq  [it  sounded  to  me  most  like  (o),  not  (o),  but  it  may  have  been  (a)  as  in  other 
cases]. 

A'-  67  goo,  69  noo.  70  too.  71  woo.  72  uu.  73  soo.  74  tuu.  76 
stHlBk.  76  tfiBd.  78  oo,  79  dsn.  80  baUBdi.  81  ]6Bn.  13  m^on.  84 
m(iB+r.  86  8(iB+r.  86  (iBts.  87  kliiBZ  [Mr.  B.  insisted  on  (kl)],  II  tl6Bz. 
88  kl^iBdh.  90  bloo.  91  moo.  92  noo.  93  snoo.  94  kroo.  96  throo.  96 
BOO.     97  sCLbI.     98  nilBn.     99  tbroon  tbHiBn.     100  subu. 

A':  101  ^Bk.  102  a<sk.  104  rCtsd,  H  r^Bd.  106  nlBd.  106  brood.  107 
laf.  108  doo,  109  loo.  112  h^l.  113  hsl  [(b)  always  pronounced  in  this 
word].  114  [both  this  and  the  animal  are  calledj  n^fiBl.  116  ham,  H  dvm. 
118  bilBn.  121  gA*n.  122  umiU.  123  xiMjthiqk.  124  stQBn.  126  tiBnlt. 
126  (iB+r.  127  %B8.  129  giiBst.  130  bCiBt.  131  g^Bt.  132  ot.  133  rCizt, 
134  tiBth.     136  tlAAth. 

M'  138  f^BdhB.  —  IsdhB  [ladder,  same  as  leather].  139  dree.  140  hSsI. 
141  ndBl.  142  sn&il  [commoneist],  sn^sl.  143  teBl.  144  Bgsn.  146  sleBU. 
146  m^BU.  147  biiBn.  148  fes.  149  bl^BZ.  160  liBst.  161  lEt.  162 
wa^tB,  H  watB+r.     163  saHBdi. 

JS:  166  thBt|.  167  r^y'n.  168  aats.  160  sg.  161  dee.  164  vaiev. 
166  ssd,  LsBd.  166  m^d.  167  ds'*!.  168  ta'lv.  169  wsn.  170  haBvsst. 
171  baali.  172  grEs.  173  waat^  [an  (r)  was  felt  and  was  most  like  (rj].  174 
Esh.     176  faist.     178  naH.     179  wot.     180  ba^th.     181  pa'th  pa^d. 

jE'-  182  sii.  183  tM;.  184  IM.  186  riBd.  187  Ubt.  188  nee.  189 
wee.  190  kii.  191  hiBl.  192  mJBn.  193  tHBU,  HL  tliBn.  194  edi.  196 
mEui.  196  waa  [as  in  (dhBWAAdh(B)  they  were  there].  197  t|iBZ.  199  bllvt. 
200  w(Bt.  201  hfBdh'n.  202  h(Bt.  203  sp^Btj.  206  tbrsd  thrtd.  206  rsd. 
207  niid'l.  210  tldv.  211  gr^.  212  wee.  213  eedhv  ^vdbB.  216  toot. 
216  d^l.  217  <Bt|.  218  shfBp.  219  slJBp.  222  heB+r.  223  dhlB+r. 
226  mdBst.     227  WBt.     228  swxt.    230  faH. 

E-  232  br^Bk.  233  spfBk.  234  ntBd.  236  wibt.  236  f/BVB.  237  bL?Bn. 
238  hsdj.  239  sM.  240  l^n.  241  r^  L  rivn.  242  tw^BU.  246  kw(Bn. 
247  wJBU.  248  m^.  249  wtB+r.  260  swtB+r.  261  m(Bt.  262  kst'l. 
263  nstU.     264  IsdhB.     266  wadhB. 

E:  267  Edj.  268  sBd|.  269  wEdj.  260  1^.  261  s^.  262  w^.  264 
^1.  266  streBt.  267  JibM  [the  (j)  distinct].  270,  i.  bElBs,  ii.  bEli.  272  elBm. 
273  mEn.  274  bEnsh.  276  stsnsh.  276  thtqk.  277  drsnsh.  278  wsnsh. 
280  iBv'n.  281  Isnth.  282  strsnth.  283  m£ri.  284  thrssh.  286  krBS. 
286  ha*rB.     287  biz'm.    288  Ist. 

E'-  290  hii.  291  dhii.  292  mii.  293  wii.  294  f^Bd.  296  brsd.  296 
bBUvT.  298  iivl.  299  griBU,  L  grim.  300  kiip.  301  hJB+r.  303  swist. 
304  bfBt*l  [the  insect  also  so  called]. 

E':  306  h6».  306  att.  307  n6i  [(n6i  bu  duu)  ni^h  and  do,  a  common  Feplr, 
meaning  *  I  should  think  so,  rather,*  that  is,  very  much,  completely].  308  niBd. 
309  sp^Bd.  310  h»Bl.  311  tsn.  312^8.  314  hJBd,  LhlBd.  316  fiit.  316 
nskst. 

EA-    317  flflf.    319  eeBp.     320  kaa+r. 

EA:  321  SAA.  322  laf.  323  foo^  fit.  324  M.  326  WAAk.  326  ood. 
327  b^Bld.  328  kood.  329  food.  331  soo<;  ssld.  332  tEld.  333  kAAf 
[exactly  like  eouffh  ;  a  doctor  asking  a  man  if  he  had  a  eouffh,  was  answered  yes, 
a  tine  one  to  sell ;  (kM^f )  is  Li.  for  cough,  see  626].  334  dBf.  336  aaI.  336 
fAAl.  337  waaI.  340  jaad.  342  aam.  343  waam.  —  L  ISBpin  [leaping]. 
346  daa+r  [and  you  (das'nt,  daad*nt)  durst  not].     346  g^,  H  gCBt. 

EA'-  347  hsd  h(Bd.  348  di  ["this  and  /  are  pronounced,  very  like  the 
(English)  Greek  oi,  only  broader*'  ;  this  ought  to  make  it  (a'*)].     349  fiu. 

EA':    360  d(Bd  dad.     861  lad.     362  nd.     363  brsd.     364  shJBf .     366  dM 
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dfif.     356  Itui.    357  dhaf.     359  n&ilni+r.     360  Umn.    361  bltin.     362  el^^. 
363  tjtvp.     365  nfB+r.      366  grdvt  grit.      367  thrit.     368  dBth.     369  sloo. 

370   TAX,      371    StTAA. 

£1-  373  dheg,  374. hm.  37.5  r^Bz.  376  b^irt  £1:  377  st^k.  378 
w«Bk.  379  ^1  [same  as  140,  used  only  in  Bible  reading].  381  ew^vn  swisn. 
382  dhiB+r. 

£0-  383  SBY'n.  384  hEv'n.  385  bBntBth  [but  (tfindBniBn)  underneath]. 
386  joo.    387  ntu  [yery  distinct  (i)]. 

£0:  388  mtlk.  389  JElk.  390  shtfjd  sbttjld.  393  bvJO'nd.  395  L  ju^q. 
396  wHk.  397  swad  swasd.  398  staav.  399  br6it.  402  laan.  403  faa. 
404  staa.     405  aath.     406  tvth,  L  Ivth.     407  faad'n.     408  nlu. 

£0'-  411  thrii.  412  shii.  414  flat.  415  Idu  416  dlts+r.  417  tjtu. 
418  briu.     420  f4|B+r.     421  fott. 

£0':  423  thkt.  424  luit  [or  (ra^f)  between,  (raf,  rMjf)].  425  Idit.  426 
fait.  427  bii.  428  sii.  429  f(imd.  430  ffEnd.  431  bi«+r.  432  footh, 
ioot.  433  brsst.  434  blet.  435  H  jaa  [(jb)  unemphatic  ;  when  used  in  anger, 
the  (aa)  is  much  prolonged,  with  a  significant  intonation].    436  triu.    437  trhith. 

£Y-    438  do'i  [between  (a'i,  o'i),  but  meet  like  (6i)].        £Y:     439  truist. 

I-  440  w»Bk.  441  siy.  442  6iYi.  443  fi^idi.  444  8t6il.  446  n6in. 
448  dhfBZ.     449  git.     450  tiuzdi  [see  387].    451  boo. 

I:  452  di.  454  wit|.  455  lig.  457  m6it.  458  n6it.  459  i4it.  462 
86it  [see  438].  465  sitj.  466  tj6ild.  467  w6ild.  468  tiildBn.  471  timbB. 
472  sriqk.  473  bl&ind.  474  r&ind.  475  w6ind.  476  b6ind.  477  f6ind. 
478  gr6ind.  479  w6ind.  484  dhis.  485  dhisU.  486  iBst  [no  initial  (j)]. 
488  Jit. 

r-  490  b6i.  491  86i.  493  dr6iy.  494  t6im.  495  w6tn.  496  6iBn. 
497  Br6iz,  L  Br6tz.     498  r6it. 

I':  500  16ik,  L  16ik.  501  w6td.  502  f6iy.  503  16if.  504  n6if.  505 
w6if.  506  wwimBU.  507  wimin.  508  m6il.  509  w6il.  510  L  m6in  m6in. 
513  w6iB+r.     514  6is.     515  w6iz.     516  wizdsm.     517  Jiu. 

0-  519  L  oyB.  520  boo.  521  faBl.  522  op*n  [P(Kp'n)],  H  op'n.  523 
hUBp.    524  wald. 

0:  526  kof  kuj  [see  333].  527  bAxt.  528  thAAt  thoot.  529  brAxt.  531 
dAAtB,  L  daatB.  532  k&Bl.  533  du,!.  534  hilBl.  536  gCLBld.  537  ma't«ld. 
538  WMid.  539  b^Bl.  542  boot.  547  bilsd.  549  haad.  550  wad.  551 
stAAm.  554  hAAn.  —  has  [horse,  not  (aas)].  554  kros.  —  foks  [fox, 
(hiidhB)  male,  see  No.  704]. 

0'-  555  shuu.  557  tun.  558  luunk.  ->  L  fodhBd  [fothered].  559 
muidhB.     562  mClBn.    563  m«indi.    564  silBn.    565  nClBZ.    666  tf^dhB. 

0':  569  bunk.  570  tw,k[neyer(tuuk)].  571  gt<id.  572  bl«id.  573  fliid. 
574  br^Bd.  576  wad'nzdi.  577  bs'u.  578  plB'v.  579  nwif.  580  ti^if. 
582  kilBl.  584  st^Bl.  585  bHlBm.  586  duu.  587  dtfjU.  588  uiIbu.  589 
BpiiBn.  590  AiIb.  591  m(lB.  593  mM^st  mw^t.  594  buut.  596  runt.  597 
B»|t.    598  8(iBth. 

U-  599  Bbw^y.  600  Itfjy,  LIuuy.  601  fs'til.  602  se'v.  603  kM^m  kuum, 
L  ktfimin.  605  Btf|n  [see  629,  the  difference  not  quite  certain].  606  dilB+r. 
607  bwitB. 

U:  608  «igli.  609  fM|l.  610  wuj.  611  bti^lBk.  612  SM,m.  613  drMiqk. 
614  B'tmd.  615  ps'und.  616  grE'und.  617  ss'trnd.  618  WB'tmd.  619 
fs'imd.  620  grs'ttnd.  622  t^judB.  625  ttf^q.  626  h»iqgB.  628  n«|n.  629 
StfiU  [see  605].  630  wtijU.  631  thasdi.  632  Mip,  L  u{p.  633  ktf,p.  —  L 
Ujpm  [up-].     634  thraf.     635  wu^th.     636  fM^dhB  fti,dB.     639  dt^ist. 

U'-  640  ks'u.  641  hs'M.  642  dhs'tf.  643  ub'm.  645  dtf^y,  L  duiy.  646 
bs'tf.     647  e'uI.    648  E'uB+r.     649  thn'uzBnd.     653  bti^t. 

U':  654  srs'tid.  655  fE't^l.  656  rCLBm.  657  brs'im.  658  ds'im.  659 
ta'tm.  660  bs'uB+r.  661  shE'tm+r.  662  MiZ.  663  hfl'us  fpl.  hB'«z*nz)]. 
664  1b'«s.  665  ule'ms.  666  htfjZbBnd.  667  B'«t.  668  prB'ttdT  670  b^Bdh. 
671  ms'Mth.    672  sE'trth. 

Y-  673  m«itj.  676  lai.  677  drai.  678  din.  679  tjatj.  680  biz'i.  682 
Itf '1  [(b  Itt'lBu)  a  little  one,  suspend  (t*)]. 

Y:     684  brig.    685  rig.    686  hdi.    —  H  mti^k  [muck].     687  floit.    689 
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btld  biuld.  —  kMiinli  [comely].  690  kiind.  691  mdind.  693  stn.  696 
bsth  [rh.  with  death],  697  bBri.  698  mEth.  699  rait.  700  wxb.  701  fast. 
704  lakfl  sbiidhn  [(hiidbv,  shiidbv)  are  applied  to  the  genders  of  animabl. 

T-    705  slut.     706  wdi.    707  thsttuiu     708  hdt«, 

Y':     709  fdiB,    711  lais.     712  mdis. 

n.  English. 

A.  717  dj^nd.  718  trdiid.  719  taidp6«l.  722  drlvn.  723  disrt.  725 
86b1.  729  fretrm.  733  skaa.  737  mM  [commonl.  740  wew  [Mr.  B.  con- 
dden  that  all  such  words  involye  r,  but  his  r  is  simply  («)].  £.  743  skHHm. 
744mBz*lz.  745t|(«t.  746  bHudh.  748  flsgd.  750  bsg.  I.andY.  753 
tftU.  756  srimp.  757  tatni.  758  gBl.  761  Kind.  762  6«kmn.  763  r6imi. 
768  k(i«k.  769  mM  [see  114].  774  p(iimf.  U.  792  skuTa^bU.  793  h«,g. 
794  d|Uig.  799  skU|i.  800  skifjl.  801  Tuja,  803  d|«|mp.  805  kadi, 
krMjdz.     806  fM^s.    807  p^iS.    808  pi^it. 

m.   BOMANCE. 

A..  809  &sbU.  810  f^.  811  plevs  [pi.  (plto'nz)].  812  Idiw.  813 
b^Bk'n,  H  bs'Bk'n.  814  m^*n.  816  f^.  817  radish.  818  eBd|.  819 
r^Bdj.  822  meB.  823  b^.  824  t|(v.  828  h^BgB.  829  gdvn.  830  treBn. 
831  distr^sn.  833  pdB.  834  sh§B.  835  riBz'n.  836  siBz'n.  838  triBt.  840 
tj^BmbB.  845  ^nsbBnt.  847  d^vnd|v.  849  sfr^Budp.  851  a^t  [same  as 
antf  for  which  pismire  is  used  only  by  old  people].  852  dspBU.  853  baagin. 
857  k^.  858  breBS,  L  embr^Bsez  [embraces}.  859  tj^.  860  peBst.  861 
t^t,  L  t^Bst.     862  s^Bf.     863  tj^Bf.     864  bikaz.     865  fait  foot. 

£••  867  tii.  868  djOB.  869  tIbI.  870  biuti.  871  Bgrii.  872  i}M, 
874  r^Bn  rira.  875  fdBnt.  876  d^Bnti.  878  saUBn.  879  fii-m^-1.  884 
prEntts  [in  the  t.  to  (prsntts)  always ;  in  the  noun  (Bprsntts)  occ.].  887  kisdjt. 
888  saatin.  889  b(bs.  890  MBst,  H  Mbs'  [com.].  891  f(Bst.  893  nsfi.  894 
disiBY.     895  risiBV.     896  biBVB. 

I..  andY"  897  dilait.  898  ndis.  899  niss.  900  pr$B.  901  fain.  902 
mdin.     903  d^in.     904  Y6ilet.     908  Bdvcfis.     909  br^BZ.     912  rats. 

0-  913  kiivtj.  914  brClBt}.  915  sttf,f.  916  f#injBn.  917  riiBg.  918 
fiBb'l.  919  6intment.  920  p6int.  921  sktr^nt.  922  bwish'l.  925  L  T6is. 
926  L  sp6il.  929  ka'MkBmbs  [heard,  but  (kM,qgB)  most  common].  930  Itfin. 
937  kak.  939  klxs.  —  L  idsz.  940  kiiBt,  H  k6irt.  941  fa^l.  943  tw^ti. 
948  bE'Ml.     952  kdms.     953  ktiiz'n.     955  dB'ut. 

U-     960  kiB.     961  giiuBl.     963  ku;6tBt.     964  siuit.     969  shiiB. 

Yar.  ii.  Mid  Lincolnshiee  Form. 

Great  interest  attaclies  to  the  pronunciation  about  Somerby  (13 
nw.Wainfleet)  as  the  birthplace  of  Lord  Tennyson,  whence  he 
derived  the  dialect  in  which  he  has  written  OS.  «=  Northern  Farmer 
Old  Style  (in  the  vol.  containing  the  *  Enoch  Arden,'  1864),  NS.— 
Northern  Fanner  New  Style  (in  the  vol.  containing  the  *Holy 
Grail,'  1870),  NC.  =  Northern  Cobbler,  and  VW.  =  *The  Village 
"Wife  or  the  Entail '  (both  in  the  vol.  of  *  Ballads  and  other  Poems,' 
1880),  and  SS.«"The  Spinster's  Sweet-arts  (in  the  volume  con- 
taining ^Tiresias,'  1885). 

In  view  of  the  present  work  Lord  Tennyson  (then  untitled,  to 
whom  I  shall  refer  as  T.  simply)  did  me  the  favour  to  give  me 
an  interview  lasting  1*»-  40°*-  on  23  Mar.  1881,  in  which  he  kindly 
read  over  to  me  most  of  OS.  and  some  of  NS.,  referring  me  for 
other  information  to  Mrs.  Douglas  Arden,  daughter  of  the  Eev. 
Mr.  Baunsley,  late  rector  of  Halton  Holegate  (8  nw.Wainfleet),  who 
he  said  had  much  more  recent  knowledge  of  the  dialect  than  he  had, 
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The  iufonnatioii  which  this  lady  kindly  gave  me  in  two  long 
interviews  will  be  added  hereafter.  On  account  of  the  copyright, 
it  is  not  possible  to  transcribe  any  one  of  T.'s  five  Li.  poems  at 
length ;  but  I  am  permitted  to  give  short  extracts,  and  I  prefix 
certain  notes  and  observations  which  I  made  at  the  time  and 
extended  immediately  afterwards.  The  poems  are  referred  to  by 
the  above  initials,  the  stanza  and  line  of  the  stanza, 

0S.=N0B.THEEN  FaBJCER   OlD   StTLE. 

T.  pronounced  the  diphthong  written  oi  not  quite  as  (aV),  but 
rather  as  (di) ;  Mrs.  D.  A.'s  sound  was  much  finer,  rather  (at,  iH). 
All  the  long  %  in  the  poems  are  ((if,  di,  dai). 

T.  pron.  the  diphthong  aw  as  (a'u)  in  nowt  OS.  ii.  1,  x.  3,  mawt 
vi.  2,  xiii.  2,  yaws='ewes  x.  4  (the  eow,  now  x.  1,  2,  xiii.  3,  ^ow 
xiv.  1,  were  errors  for  coo,  noo,  *oo),plow  xi.  2,  thowt,  owt  v.  4, 
howd  XT.  2,  owd  xvii.  2.  Possibly  this  was  a  Southemism,  as  T. 
has  lived  so  long  in  the  S.  div.  It  varied  at  times  to  (dtf),  but  this 
he  repudiated.  In  NS.  all  his  ou?  were  (js^u).  Mrs.  D.  A.  used 
(att)  as  (nati  hdtis)  now  house. 

The  un  used  for  im  in  OS.  iii.  4,  v.  2,  vi.  4,  viii.  2,  3,  4,  ix.  1, 
3,  etc.,  is  a  Southemism,  which,  as  T.  pointed  out  to  me,  shoidd  be 
corrected.  Similarly  thof  iv.  3  T.  said  should  be  tho  (dhoo),  but 
Mr.  Peacock  gives  thoff  in  his  Glossary  for  n.Li.,  and  Mr.  Blasson 
gave  (dhaf),  p.  301,  No.  357,  in  s.Li. 

Throughout,  d  is  used  for  diphthongising  («)  as  OS  i.  1  hedn 
med  alodn,  viii.  3  modst  {hhiR  mie  vlom  movst),  in  such  words  as 
sady  awady  ladid  v.  3,  4,  vi.  1,  nadil  ix.  3,  the  d  is  pron.  last 
(seB  «we«  leBd  ncBl).  But  loodk  x.  1  (which  should  have  been 
loo6ky  compare  hoo6k  in  VW.  xi.  1  and  elsewhere)  only  means  that 
the  00  in  both  words  is  to  be  pron.  long,  as  (luuk  buuk),  or  possibly 
very  long  (luuuk  buuuk),  and  not  with  a  short  vowel  as  in  rs., 
nor  as  (Itfik  bt<ik).  But  od  and  cm  are  used  in  the  same  sense  (6b, 
6b),  and  not  (aa),  hence  OS.  i.  3,  %ayi  that  I  modnt  'a  naw  moor 
yadle  (which  should  have  been  adl,  T.  said,  as  in  VW.,  and  in  the 
same  way  yedd  y.  2  should  be  edd)  means  (seBz  dhBt  di  moBut  b 
noB  miiB  6b1). 

The  short  u  in  these  poems  was  always  (ui),  much  thicker  than 
(m)  in  T.'s  speech,  as  also  in  Mrs.  D.  A.'s. 

The  fracture  (iiB)  began  with  so  deep  an  (t'l),  as  in  Bedd  (sliBd), 
that  I  often  mistook  it  for  («),  and  in  the  case  of  unfractured  (miVi 
Btt'i)  me  see,  NS.  xiv.  3,  4,  I  quite  did  so. 

The  h  was  generally  omitted,  but  introduced  emphatically  in  the 
wrong  place.  In  the  1864  ed.  of  OS.  xiv.  3,  4,  we  have  ^AU  all 
rhyming ;  in  the  new  ed.,  as  T.  pointed  out,  it  is  *All  hall,  meaning 
Mall  aU,  the  last  emphatic. 

As  for  final  r  not  before  a  vowel,  I  heard  no  trace  of  it  either  in 
T.  or  Mrs.  D.  A.,  but  T.  thought  he  heard  or  felt  a  trace  of  it  in 
OS.  iv.  1,  2  lam  ham  (laa^r^n  baaLr^n),  certainly  with  no  trill,  but 
this  seemed  merely  on  oxthographicaL  suggestion,  and  at  most 
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resulted  in  (l^Bn  baaBn).  Mrs.  D.  A.  says  that  (bevn)  and  not 
(baan)  is  the  word. 

OS.  was  originally  written  with  ow  for  all  the  TJ'  words,  the 
custom  of  T.'s  own  district  from  Homcastle  to  Spilsby  being  to  use 
(a'u,  m\  but  T.  said  that  a  friend  (not  named)  persuaded  him  to 
change  ow  into  oo  as  giving  the  poem  a  more  antique  and  northern 
flavour.  Unfortunately  the  change  was  not  made  consistently,  as 
T.  himself  pointed  out  to  me.  Thus  we  have  oo  in  aboot,  oot  viii. 
3,  4,  doon  ix.  2,  x.  4,  doot  xiv.  2  ;  but  ow  in  cow,  now  x.  1,  2, 
now,  cows  plow  xiii.  3,  4,  where  observe  plow  is  not  (pluu)  but 
(pliu)  in  n.Li. 

T.  said  he  did  not  know  the  dialect  of  n.Li.,  but,  as  we  shall  see, 
except  as  respects  TJ'  words,  which  have  (uu)  in  the  n.,  the  pron.  is 
practically  the  same. 

The  peasants  speak  slowly,  and  T.  read  vi.  3,  4  very  slowly, 
with  lengthened  final  consonants. 

(strer  di  kap  tm,  di  kap  tm,  vndi  las\  dho  mUiU  tfindvstimd, 
di  d«xn  mdi  dCut*  hdi  •«m — «z  di — u  dwiu" — \)di  dhB  l<m'd.) 

rhoweyer  I  kept  him,  I  kept  him,  my  lass,  thou  must  imderstand, 
I  done  [haye  done,  did]  my  duty  hy  him,  as  I  haye  done  by  the  land.] 

ix.  2.  enemiei  was  a  joke  of  T.'s,  and  should  have  been  emeniess* 

anemones, 
ix.  3.  (inoBks  b  :thimb'lbt — ioowsr  Bd  shot  tm  bz  dijBd  bz  b  neiBl) ; 
meaning :  Nokes  or  Thimbleby,  toner '^ohq  or  the  other,  had 
shot  him  as  dead  as  a  nail. 
X.  4.  (sUim  on  tt  duun  in  sijBd),  some  of  it  down  in  clover, 
xii.  1.  (duu  :godBmrfrti  noB  wot  b)z  duui'n  BteB'km  b  m^iB),  does 
God  Almighty  know  that  he's  doing  a  taking  of  me  ?    This 
was  actually  said  by  an  old  bailiff, 
xiii.  2.  (Br  B  ma'ut  b  teek'n  :rob«nz — ^b  nivB  msnded  b  fsus),  or  he 
might  have  taken  Kobins,  he  never  mended  a  fence.     This 
was  actually  said, 
xiv.  1-4.  (luuk  u  ktrolBtt  smrfHz  vrEn  dhe  stt'iZ  mB  b  pasm  b<f*, 
SEZ  tB  dhBSEn  noB  duut  'wot  b  man  b  bi'i  ^iwaldv  ! ' 
fsr  dhe  noBZ  wot  di  bt'iU  tB  \^wdv&  sm  fu^st  b  kti^md  tB 

dhB  aaI, 
di  d«in  mdi  dfutt  bd«  :skwdiB,  Bn — di  dttiU — ixidi  diuti — 
bat  hIiaaI  !) 

[look  how  quality  smiles,  when  they  sees  me  a  passing  by, 

says  to  themselyes  no  doubt,  *  what  a  man  he  be  snre-Iy  ! ' 

for  they  knows  what  I  (haye)  been  to  Squire  since  first  he  came  to  the  Hall, 

I  (haye)  done  my  duty  by  Squire,  and — I  (haye)  done — my  duty — by  all  I] 

XV.  4.  noither  a  moant,  now  altered  to  nody  nor  a  modnt s^no,  nor  he 
mustn't. 

NS.rs  Northern  Farmer  New  Style. 

In   1871   Mr.  Bogg,  a  surgeon,   native  of  and  at  that  time 
resident  at  Louth,  assisted  by  his  brother,  who  had  studied  th^ 
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pron.  of  a  labourer  from  Donnington-upon-Bam  (5  wsw.Louth), 
had  the  kindness  not  only  to  write  me  out  the  pron.  of  KS.  in 
glossic,  but  to  answer  a  long  string  of  questions  upon  it.  From 
this  I  obtained  a  very  correct  conception  of  m.Li.  speech,  but  as  I 
have  since  had  the  advantage  of  referryig  all  doubtful  points  to 
Lord  Tennyson  himself,  I  give  the  notes  I  made  on  reading  portions 
of  this  poem  with  him. 

!•  1,  2.  (duiz'nt  dha'u  ii'B  mdi  oosez  lEgz  «z  dh^  kant^r  bwee'b  ? 
proptiitt,  propwitf,  prop«itt !  dhat)s  wot  di  i^x  vm  see'b.) 

Doesn't  thou  hear  my  horses  legs  as  they  canter  away  ? 
Property,  property,  property !  that's  what  I  hear  them  say. 

T.  had  actually  heard  a  Li.  farmer  make  this  comparison  between 
the  sounds  of  his  horses  feet  and  word  'property.'  T.  used  (o) 
always  and  not  (o)  as  far  as  I  could  hear,  but  he  made  no  state- 
ment concerning  it.  The  word  horse  T.  writes  Wse,  there  is  no 
trilled  (r)  or  buzzed  (r^)  in  his  pron.,  but  to  my  ear  only  the  long 
vowel,  which  was  fine  like  (aas)  and  not  coarse  like  (xas).  The 
sound  in  other  words,  however,  varies. 

vi.  2.  laald  hy  (leetsd,  l^Bd,  lE^vdV  the  length  and  quality  of  the 

first  element  was  very  variable, 
vi.  4.  a  hus  as  ^ant  notot  («  la's^  bz  aant  ns'td;),  (aant)  means  Ims 

not,  {eeni)  is  not. 
yii.  1,  2  (paas'nz  laV  aant  na'tct,  va  sh»i  wiiBot «  na'ut  weu  i)z  diiBd„ 

mtfiU  bi  B  gttivnes,  lad,  v  si^mvt,  vn  ad'l  b  brii^d.) 

Parson's  lass  has  not  nought,  and  she  won't  haye  nonght  when  he's  dead, 
Must  he  a  goyemess,  lad,  or  something,  and  earn  her  oread. 

(shfiv)  is  more  common  than  (shf)  for  she.  T.  never  said  pure 
(shii),  though  he  thought  he  did. 

vii.  3,  4.  (wat  ?  fer  i)z  nob^t  «  kiuret,  mi  wlwit  mvB  grt  noo  rfre, 
vn  i  ms'Bd  dh«  bEd  bz  i  Itgz  on  «ft2B  i  kt^md  tB  dhB  shdtB.) 

Why  ?  for  he's  nonght  hut  a  cnrate,  and  won't  neyer  get  no  higher, 
And  he  made  the  hra  as  he  lies  on  afore  he  came  to  the  shire. 

I  asked  T.  whether  the  people  of  LL.  ever  said  (shdiB),  he  said 
he  hoped  so,  for  the  sake  of  the  rhyme,  but  admitted  that  only  the 
educated  would  say  so,  and  he  uses  the  right  sound  (shIiB)  spelled 
$herev[iTW.  iv.  6: 

-    (bu  di  dBps  Bz  f  biiBnt  buuk-laand,  bt^it «  dt^z'nt  kuim  fro  dhB  sh^iB, 
wi)d  Bniu  B  dhat  wf  dhB  :skwdfBr,  bu  wi  heBts  buuklaanm  IiB.) 

And  I  hopes  as  he  he-not  book -learned,  hat  he  does  not  come  from  the  shire, 
We'd  enow  of  that  with  the  Squire,  and  we  hates  hook-learning  here. 

And  SS.  iv.  3,  4,  where  it  is  also  spelled  shere : 

(jts  dhoB  dhe  kAAd  mt'i  bz  prEti  bz  oni  la^s  i  dhB  shiB, 

BU  dha^u  bi  bz  prEtt  b  :tab»,  bi^id  :rob«  di  sn'id  thruif  jb  dhlB.) 

Tes,  thouffh  thou  called  me  as  pretty  as  any  lass  in  the  shire, 

And  thou  he  as  pretty  a  Tahby,  but  Bobby  I  see'd  through  you  there. 
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The  pron.  (slidtB)  is  very  reoent ;  before  Shire  Lane  by  Temple 
Bar  (now  the  "  Griffin  ")  was  pulled  down  for  the  new  Law  Courts, 
it  was  always  called  (:sh<«  ilem).  The  usual  indistinct  (-shs) 
-shire,  derives  from  (shhi)  not  (shdre). 

viii.  2.  (vn  i  aant  got  sh«fit  on  vm  jxt),  and  he  has  not  got  shot — 

quit — of  them  yet,  which  should  be  (ji it)  for  the  dialect, 
viii.  4.  (w«is'  UBr  b  faa'Wfilted)  or  (fci'uwElted  ra'w),  worse  than  a 
capsised  ewe,  lying  on  its  back  in  a  furrow  and  unable  to 
rise.    I  could  not  determine  whether  T.  said  (jfvfu)  or  (jdu). 
z.  1,  2.  ('ee,  Bn  dhdi  mUidhB  ssz  dihisfu  wants  ts  mart  dhB  la's, 

kuimz  Bv  B  d|snt'lmBn  bas"n,  bu  w«  boBth  on  -WiS  thiqks 
dhB  Bn  a's.) 

Ay,  and  thy  mother  savs  thou  wants  to  marry  the  lass, 

Comes  of  a  gentleman  Dom,  and  we  both  on  xa  thinks  thee  an  ass. 

ham.  The  writing  (bax"n)  should  imply  that  the  sound  was 
chiefly  (as),  but  that  there  was  a  tinge  of  (u)  running  through  it, 
but  I  could  not  properly  imitate  the  vowel;  it  woidd  require  a 
prolonged  study,  and  the  hearing  of  it  from  many  people  to  do  so. 
Similarly  (maa"n)  mom  (NC.  viii.  4),  but  I  appreciated  (mdiBnth) 
morning  from  Mrs.  D.  A.  in  NC.  vii.  1.  T.  writes  aU  these  words 
with  (ur),  bum,  mumin,  thum  (NC.  viii.  3,  VW.  xiii.  l)=bom^ 
morning,  thom. 

z.  4.  (dhB  biiz  «z  bz  fkl  bz  a^ut),  the  flies  are  as  fierce  as  anything ; 

flies  are  always  called  heesy  and  rooks  are  called  croios,  so  the 

crows  fly  from  a  rookery  in  Lockesley  Hall,  v.  68. 
zii.  2.  regular y  so  written  for  the  metre  is  called  (nsglB). 
ziii.  3.  (ftf^dhBr  Bd  onnBst  na'ut)  father  had  almost  nothing, 
ziii.  4.    tued  sounded  very  like  (tyyid)  or"  (ty'iBd)  at  times,  but 

never  (t(ud). 
ziv.  3,  4.  see^  thee  (sn'i,  dhu'i),  almost  (see,  dhee),  and  quite  distinct 

from  (sii,  dhii). 
zv.  3,  4.  (kttim  tq>,  propuitt,  kantsr  Bn  kantBr  bwes'b)  come  up, 

property,  canter  and  canter  away.  * 

These  notes  and  eztracts  contain  everything  of  interest  in  Lord 
Tennyson's  own  pron.  The  difficulties  of  NC.  and  VW.  I  inquired 
of  Mrs.  D.  A.,  but  they  are  all  included  in  the  above.  The  88. 
was  not  then  published.  Instead,  then,  of  going  further  into  T.'» 
poems,  I  proceed  to  the  special  information  obligingly  communi- 
cated by  Mrs.  D.  A. 

Halton  Holbgate  (1  e.SpUsby)  dt. 

pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Mrs.  Douflas  Arden,  daughter  of  the  late  rector,  vho 
had  piid  great  attention  to  the  dialect  and  ma£  many  notes  before  she  had 
married.    Her  dialect  had  the  true  *  ring  *  in  it. 

1.  BOB  ki  s6b,  m^Bts,  jb  sb  nku  dhat  6»)m  reet  Bbaut  Jon  ltt*l 
gtfl  kii|min  frB  dhB  skuul  JondB. 
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2.  8h»)z  gu'fn  d^tm  dhi  rtmd  dhlv,  tbruif  dho  rsd  g6Bt  on  dho 
left  and  sdtd  dhB  w6«. 

3.  shuTiBr  [q{u«r]  vnuif  dhB  b^vn  «z  gon  str^ot  uip  ts  dhB  duBr 
B  dhB  roq  hius, 

4.  wIb  me)b«  shii)!  fatnd  [me  hap  tB  Mmd,  tB  Hit  on]  dhat 
drtfiqk'n  dsf  wtz'nd  ood  t|ap  b  dhB  neBm  b  :tM]mBS. 

5.  wi  aaI  nAAz  tm  rivl  -wiL 

6.  wfsnt  dhB  ood  t^p  [man]  suun  laan  b  not  tB  gu  dhJBr  BgEn, 
p^B  thtiq ! 

7.  lunk !  emt  it  tmu  ? 


Ifotet. 


1.  tm*  All  the  (it,  69,  ia)  were 
decidedly  less  broad  than  Lord  Teimy- 
Bon's,  Wnich  seem  to  have  been  rather 
strained. — mates,  a  common  word. — 
now  Taxied  as  (jAu,  nat«,  na'M),  but 
WES  not  not  (n^). — rtffhty  probably 
(r6tt),  see  cwl.  p.  309,  No.  459,  but  I  first 
wrote  (ii0vt)  and  then  (reet)  without  any 
(f). — yonder,  more  common  than  that, 
— ffoiny.  Mrs.  D.  A.  said  (go,  gn,  g6B, 
gAv)  at  different  times,  apparently  ac- 
cormng  to  oonstmction. — hand,  the  (h) 
is  pretty  correctly  inserted  except  from 
nervousness. 

3.  sure,  (shiiinr)  was  diet,  with  (shii), 
but  subsequently  the  word  cropped  up 
with  distinct  (du).  This  seemed  to 
depend  on  the  position  of  the  word.^ 
enough,  (ct&m)  was  known,  but  not  any 
distinction  of  sg.  enough,  pi.  enow. 

4.  shrivelled  was  not  known,  but 
(shr-)  initial  falls  into  (ar-)  generally, 
as  (srimp)  shrimp. 

5.  we  knows,   in    conjugating   the 


Terb  the  2nd  pers.  sg.  ends  in  (st)  and 
the  rest  in  (s,  z^.  T.  uses  (st)  or  (s) 
in  *MtosBhast  tnon  or  has  thou,  with 


(th)  assimilated  to  (t)  after  (s),  OS. 
1.  1,  but  he  has  thoorts^thoxi  art  OS. 


i.  2 ;  tha  A:nmo«s=  thou  knowest  OS. 
▼i.  1 ;  d^ya  moind  ssdo  you  remember 
OS.  Tiii.  1 ;  what  atta  stannin'  theer 
for  and  doesn  bring  ma  the  oa/swhat 
art  thou  standing  there  for  and  dost 
not  bring  me  the  ale  OS.  xrii.  1 ;  dosn*i 
thou  *«arssdoet  not  thou  hear  NS.  i.  1; 
thou* 8  an  om  » thou  art  an  ass  NS.  i.  3 ; 
Mow'ffsthou  wilt  NS.  ii.  3,  xiy.  3; 
thou  Mm^«»thou  thinkest  NS.  iy.  2 ; 
thou  can  /ti(fi;ssthou  canst  loye  NS. 
ix.  1 ;  thou  wants  ^thon  wantest  NS. 
X.  1;  wiltha^mli  thou  NS.  x.  4; 
tha  sees  « thou  see'st  NS.  xiii.  1  ; 
if  thou  marries  ^a  thou  maniest  NS. 
xy.  2 ;  if  tha  seeds  *im  an*  smells  *im 
>=if  thou  see'st  him  and  smallest  him 
NG.  xi.  6  ;  \f  tha  wants^it  thou 
wantest  NC.  xx.  3 ;  tha  dosn*  knowss 
thou  dost  not  know  YW.  iii.  1 ;  thou 
JbMitt;«  =^ihou  knowest,  YW.  y.  4.  It 
is  eyident  therefore  that  T.  does  not 
follow  Mrs.  D.  A.*s  rule  for  the  2nd 
pers.  s^.  —  real  well,  the  common 
affirmatiye  adyerb,  (n^htm)  damna- 
tion is  also  used,  but  very  is  not 
common. 

6.  learn  (laan),  I  could  hear  no  (r) 
or  eyen  (rj. 


Test  Sbntekces. 

1.  (L&fs  dhB  tiulz  Mim.  if  jd«  plfez^,  lay  the  fowls  down  if  you 

please,  emphatic  (jdu),  enclitic  (jb,  b). 

2.  (8hfB)z  dhJB  !  wiB  ?),  she's  there  !  where  ? 

3.  (djB  siB  4uB  thriB  tr^Bz  ?),  do  yoa  see  our  three  trees  ? 

4.  (ii  hi  ood  Bn  leBm,  t^Bk  m»  hoBm),  I  be  old  and  lame,  take  me 

home ;  the  last  word  is  pron.  in  several  ways,  but  (hoBm) 
is  most  common.  /  he,  I  am  are  used  indifPerently,  but  / 
am  seems  most  common.  T.  uses  heant  freely,  but  that, 
like  un  (ace.  hine  for  him\  may  be  a  Southemism. 

5.  (at  seB,  ladz,  tMiU  bwcb  bu  pl^B),  I  say,  lads,  run  away  and 

play. 
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6.  (wiBv  got'n  nwin,  Hvy  dw,n,  wii  twbs  gow),  we  have   gotten 

none,  I  have  done,  we  must  go ;  shoidd  it  not  be  (wii  mm) 
or  (mt^in)  ?  see  8. 

7.  (ht  ka^nt  «n  sha^nt,  i%  wivnt  ton^tt,  d«  d^i^nt  mdmd),  he  can't 

and  shan't,  I  won't  to-night,  I  don't  mind  (remember). 

8.  {hi  muiix  ddi  [dot]  tBd^v,  so  dhe  sSb),  he  must  die  to-day,  so 

they  say, 

Fragments  of  Spilsby  talk  from  Mrs.  D.  A.'s  note  book,  pal,  from 

her  diet,  by  AJE. 

1.  Chasing  the  Sun. 

A  book  called  **  Chasing  the  Sun,  or  a  Voyage  due  West,"  had  been  lent  to  an 
old  woman  by  Mrs.  D.  A."s  sister,  and  this  was  the  comment : 

{di  did'nt  Idtk  dhat  buuk  ot^Bl  bz  j^v  stste  broot  mh.  it  wisa 
*  tj^Bs^n  dhB  stfin,'  tm  di  doont  thtqk  n»ithiqk  tu  t|e«sm  dhts  suiu. 
tjlBStn  dhB  suiU,  «ndiid !  di  thtqk  igodBmdf 't»  «1  suun  l£t  fooks 
noB  Bz  tjivBZ  f'm.  hiil  hi  teekm  «n  -pujtin  it  BUimwhar  £ls,  di 
rsk'n.    ^eBstn  dhv  sWiU,  mdiid !  di  doont  Idtk  sttj  weBz.) 

I  did  not  like  that  book  at  all  as  your  sister  brought  me.  It  was  *  Chasing  the 
Sun,'  and  I  donH  think  nothing  to  [have  no  ^ood  opinion  of]  chasing  the  sun. 
Chasing  the  sun,  indeed !  I  think  God  Almighty  will  soon  let  folks  know  as 
chivies  [chases]  him.  He'll  be  taking  and  putting  it  somewhere  else,  I  reckon. 
Chasing  the  sun,  indeed !    I  donH  like  such  ways. 

2.  Two  old  crones  meet. 

(1.  SOB  piiB  :d<finv)z  divd.     2.  Jts,  «n  di)Y  djtst  kujmd  frs  Itgm 

on  vr  itftj  vn  dhB)z  nobuit  wMiU  th»iq  muBr,  va  'dhat  :mr.  iraanslt 

w»l  duu  fBr)Br.    hu)l  djtst  hap  vt  «,p.) 

1.  So  poor  Dinah's  dead.  2.  Tes,  and  I' ye  just  come  from  laying  her  out, 
and  there^s  nought  but  one  thing  more,  and  that  Mr.  Baunsley  [the  rector]  will 
do  for  her.    He'll  just  heap  her  up  [bury  her]. 

3.  For  the  Baby. 

(tf  dh'B  ka^nt  kart  wb  mtm  dhtsEU,  dkiu  mdit  tlam  ood  on  b  pfos 
fe  dhB  h^hiy  di  tsl  re,) 

If  thou  can'st  carry  no  more  thyself,  thou  might  clam  [seise,  snatch]  hold  on 
a  piece  for  the  baby,  I  tell  you. 

4.  Independence. 

(nee,  div  noo  kAAl  to  b>  bi hoold'n  tu  fooks,  di)d  reedhv  kamp  in 
dhB  ptnfodld,  stTQ.) 

Na|r,  I've  no  call  [desLrelto  be  beholden  to  folk,  I'd  rather  camp  [lodge]  in 
the  pmdfold,  howsoever.  The  last  word  is  constantly  added,  as  tchatev^  is  by 
Welsh  speakers,  as  it  were,  'at  any  rate,  in  any  case.'  The  'pindfold'  is  the 
village  ^o«m^  (p«nd),  under  the  chaige  of  the  pinder. 

5.  Nervous  as  a  Cat. 

(citm  60  naavBs!  gtt  bwSb  w«  jb!  ka^nt  BblB  jb.  BhfV)z  bz  naaTBs 
Bz  Bn  oold  "kat.) 

I'm  so  nervous !  get  away  with  you !  I  can't  abear  [abide]  you.  She's  as 
nervous  as  an  old  cat. 
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6.  A  butter-woman  says  of  a  customer : 

'  (sbi)z  fit  fe  noot  bu^t  mhin  t3  d^ts.  sbiz  dbB  bAiLk^dEst,  biAtiEst^ 
bAAf 'Isst  wt^mBn  m  dbB  ta«n,  k»|min  vd.  fltqin  dbt  bt«|tBr  vbatd;  ladi 
sbop  biko'z  di  wujd'nt  te«k  tt  bak  wjsd.  «  nastt  beonz  «d  btn  bt«,gtii 
on  rt.  dbsn  bevf  vr  itter  afte,  sbi  ku^mz  minBtn  «n  grevsih  Idtk  v 
beBndj'l  fer  enuidb^  beef  paund. 

She  ia  fit  for  nothing  hnt  missing  of  debts  [P  not  paying  theml.  She's  the 
fliwkwardest,  haughtiest,  awfulest  woman  in  the  town,  coming  and  flinging  the 
butter  about  my  shop,  because  I  would  not  take  it  back  when  her  nasty  bairns 
[not  (baanz^,  as  T.  said^  had  been  carrying  of  it.  Then  half  an  hour  later  she 
comes  mincing  and  gracmg  like  an  angel  for  another  half  pound. 

7.  Old  epigram  on  Boston,  Ii. 

(oo  !  :bos'n,  :bo8'n,  dbdu)z  ndst  to  boost  on 
huit  9  grkn  sMbs  «n  «  hdi  stlvp'l, 
vn  «  k^Bst  «z  sdtralz  b  lost  vn.) 

Oh !  Boston,  Boston,  thou  hast  nought  to  boast  on  [of] 
But  a  grand  sluice  and  a  high  steeple 
And  a  coast  as  souls  are  lost  on. 


Hid  LiKcoLirsHiBE  cwl. 

ym.  in  1878  by  TH.  from  Bev.  William  Jackson,  natiye  of  Spikby  (14  sse. 
Louth),  Pnncipal  of  Didsbury  College  (4  s.Manche8ter|,  and  three  students 
from  Sleaford  (16  sse.Iincom),  Lincoln  and  Louth  pl&Mvth].  There  was 
a  fourth  student  from  Brigg,  but  his  special  words  are  omitted.  The 
informants  all  spoke  rec.  EngBish,  and  hence  the  dialect  was  a  reminiscence* 
TH.  wrote  the  equivalent  of  (m.),  which  may  have  been  due  to  Manchester. 
I  change  it  to  («i)  to  agree  with  my  own  observations. 

TH.  marked  in  the  (r)  final  constantly,  but  it  is  certainly  not  pron.  in  Li., 
and  hence  has  been  omitted. 

Fhrtugt.  {tjz  ts'im  ts^En*  of),  he-has  taken  himself  off ;  O^jz  gan  r^vtn  mad; ), 
he's  gone  ravmg  mad. 

I.   WSSSEX  AND   N0BSE« 

A-  —  ts'im  [ta'en,  taken].  19  t^.  A:  or  0:  60  loq.  61  «maq. 
62  8tn>q.  A'-  86  wsts.  91  moo.  92  uaa.  A':  104  r6Bd  rosd.  110 
n^'  [nought,  Pfna'ut)].     124  st^sn.    —  rdvp'. 

JE'  138  feodhfi+r  fadh«+r.  M:  166  diad\  160  Eg'.  161  d^;  dee.  172 
gras'.  —  kaiLt  kat\  178  nat'.  M'l  208  tvB.  209  mw.  210  tW. 
218  ship.        £-    241  TtTva.    261  mi«t. 

£A-  320  kj^.  £A:  324  eit*  B'it\  326  Sud,  328  kditd,  331  s<^d. 
832  tsld.  838  kAAl.  £A'-  847  i«d.  £A':  —  krA?m  [cream].  ^ 
Sup'  (heap).  866  grivt.  £0-  386  Joo.  £0'-  411  thrii.  419  jl«  J^^ 
[your].        Ea:    422  sik\ 

I-  445  t[(dhft  9wee  mvn)  hie  thee  away  man].  I:  —  thaV^d  [(thaed) 
third].  468  nit.  469  i^t.  —  driqk  [dnnk].  V-  494  tatm.  I':  -- 
da'A  [dyke].    617  iti. 

0-  —  stoon  [stolen].  0:  —  sr^ib  [shrub].  627  h6ut\  628  ih6ui\ 
638  wi#id.  —  t6«l  [toll].  660  wa'r^d  [(waad)  "with  a  little  rounding"]. 
—  mA'r^in.  —  osiz  [horses].  0'-  669  madh«+r.  662  muun.  0 : 
688  nu«n.    696  f&t*. 

U:  kuip.  F-  648  awn+r.  660  nhSut,  V'l  668  d6tm.  663  6us. 
667  6iit.        Y:    —  muj^i  [mucky]. 
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n.  English. 

A.    — tMtz  [potatoes].        I,  ondY.    766  srimp.        0.    — d9g\        XT, 

—  tub  tuih  [tubjT    —  mants  [manure]. 

m.   BOHANCX. 

A-     — p^d  [paid].    830  treen.    851  ant.    —  g^o^'^  [g&Ad'n]-        ^** 

—  lub  [herbl.  O-  —  hM  [beef].  —  diA"fn«+r  [joiner].  939  tl^wis 
[closes,  fieldaj.  —  ravziz  [roses].  —  brt#|Bmz  [brushes].  947  bA^tl.  — 
[between]  taxn  toon  [written  between  (ti'm  tdm)  turn].  U--  —  WB^wtBd. 
965  a"«1.     969  slu«+r.    —  miuzik. 

YaB.   iii.   n.LlNOOLNSHIEE  EOBIC. 

This  is  well  marked  by  lying  to  the  n.  of  the  s.  hoose  line  6, 
which  was  traced  with  great  care  with  the  help  of  numerous 
clergymen,  as  already  described  (p.  19).  But  the  change  of  {^u) 
or  (dtt)  into  (uu)  does  not  affect  the  dialect  -in  other  respects ;  the 
nature  and  multiplicity  of  the  fractures  is  not  at  aU  changed.  The 
inference  from  this  is  that  the  dialect  was  established  before  the 
change  of  (uu)  into  (a'u),  and  that  this  n.Li.  variety  is  a  nearer 
approach  to  the  old  speech.  Hence  I  have  been  forced,  here,  as 
also  on  the  w.  of  England,  to  disreganT  this  line  for  divisions  of 
districts,  as  I  did  also  the  n.  sum  line  1  through  Kp.  and  the  s.  sddm 
line  2.  They  shew  how  far  the  change  of  (TJ'  U)  from  (uu  u)  to 
(a'u  o)  has  proceeded  northward,  leaving  the  dialect  otherwise 
unchanged.  Unfortunately  Gill,  though  a  Li.  man,  is  of  little  or 
no  assistance.  The  only  examples  of  his  northern  dialects  which 
refer  especially  to  Li.  (suprel  Part  IV.  p.  1260)  are  (toaz  h6az), 
meaning  probably  (toBz  h6«z)  toes  hose,  indicating  an  existing 
fracture.  His  other  northern  words  are  not  necessarily  Li.,  but 
his  (dhotf  Jou)  thou  you,  may  refer  to  it,  and  if  so  would  indicate 
that  the  (ai'u)  diphthong  was  fully  in  use  in  his  time.  But  he 
may  be  referring  to  Nf.,  and  his  (gyyd  kyyk)  good  cook  may 
belong  to  that  locality,  as  well  as  (paa  saa)  for  (pdt  sat)  pay  say. 
Sir  T.  Smith  (suprd,  Fart  I.  p.  121b)  says  that  (paa  daa  waa  maa 
laa)  pay  day  way  may  lay,  were  used  by  the  Scotch  and  those  living 
beyond  the  Trent.  I  have  only  once  got  (paa)  pay  from  Nf.,  and 
never  heard  of  the  other  words  either  in  Li.  or  Ni. 

As  the  pron.  (uu)  for  ow  would  naturally  lead  to  the  supposition 
that  the  n.Li.  variety  was  more  related  to  the  N.  div.,  and  hence 
to  class  it  under  that  rather  than  the  M.  div.,  the  following  com- 
parison between  Brigg  in  n.Li.,  D  20,  and  Holdemcss  in  s.Yo.,  D 
30,  where  the  speech  is  also  full  of  fractures,  will  shew  the  striking 
difference  of  the  dialects.  It  must  be  recollected  that  the  broad 
Humber  rolls  between  them,  with  no  possible  bridge. 

A-  made        tale         thaw 

Brigg.  rn^nd        t^         thoo 

Soldemeee.    rniod        ttd         th6M 

A'  no  toe  eo  stroke         oak       home 

Brigg.  nan  t^n  s^  s.t^r^k        tvik.        fivrn 

Holdemeei.    m«  ttQ  sfs  sthr&Bk       jak        worn 
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0-  foal 

Brigg,  fdvl 

Soldemesi.    f6id 

0'  hook 

Brigg.  bank 

Soldemest.    brok 

Brigg  has,  with  no  great  certainty,  (.t^r-,  ^d^r-).    Holdernees  has  (thr-  dhr-). 
Brigg  nsee  (dh«)  generally  for  the  iiBi.  article,  and  (t*)  rarely  by  assimilation. 
Holdernees  generailj  omits  the  def.  art.  altogether,  or  at  most  uses  (f ). 
Brigg  has  always  I  am  (a)m).    Holdemess  always  I  m  (a}z). 

Mr.  Edward  Peacock,  F.B.A.,  of  Bottesford  Manor,  Brigg,  the  anthor 
of  the  Glossary  of  Manley  and  Corringham  Wapentakes,  Li.,  has 
fully  illustrated  the  n.  li.  form,  and  he  and  his  daughter  also  most 
kindly  went  w.  through  a  wl.  for  me,  and  furnished  me  with  a  dt. 
Miss  Mahel  Peacock  has  suhsequently  published  ^'^orth  Lincoln- 
shire Dialect :  Tales  and  Ehymes  in  the  Lindsey  Eolk-specch,"  1 886. 

In  Mr.  Peacock's  Glossary,  first  ed.  1877  (the  second  was  announced  bat  not 
published  when  this  was  printed),  a  large  numoer  of  words  are  spelled  with  otf,  ow^ 
apparently  directing  them  to  be  pronounced  with  (a'«),  and  in  seyeral  instances 
this  nronunciation  was  added  in  gloesic  by  Prof.  Skeat.  I  therefore  took  the 
trouble  of  extracting  all  such  words  as  were  not  derived  from  -o/,  -ough,  etc.,  and 
sent  them  to  Mr.  Peacock,  who  kindly  marked  them  for  me,  and  at  tne  same  time 
said  that  they  had  been  so  written  inadvertently.  But  as  the  pronunciation  (a'«) 
or  (6u)  or  (&m,  du)  is  prevalent  over  the  greater  part  of  Li.,  that  is,  s.  of  the  s. 
hooae  line  6  which  cuts  off  only  a  small  portion  of  n.Li.,  it  is  very  necessary  to 
bear  the  distinction  carefuUy  in  mind,  and  persons  who  consulted  the  glossary 
might  consider  that  the  cwl.  here  given  is  incorrect.    The  following  is  the  result : 

1 .  Tti])  written  oo  in  flood,  hoocL 

2.  (uu)  written  oo  in  coo  [cow],  cool  [a  lump  on  the  head],  coop,  coot,  crook, 
crookled,  croon  [crownl  croopy,  dofmooth  [dogmouth = snapdragon],  doot  [doubts 
floor,  foot,  boos  [house],  to  nooze  [to  house],  i*noo  [just  now],  loonging  [should 


have  been  loongitC  =  lounging],  moo  fbellow  as  a  cowl,  moon,  moose Tmouse], 
mooth  [mouth],  moozles  [stupid]  noodle,  nook,  oot  [out],  boors  [hours],  shoot, 
smook  [smoke],  smoor  [smother],  to  smooth,  smooting  and  smoochin  [narrow  pas* 


sage  between  houses],  soot,  stooks  [sheaves  of  com  1,  stool,  tooken  [taken],  tpol, 
tooth,  tooth-houd  [(tuuth  a'ttd)  =  tooth -hold = something  to  bite],  toozle  [touzle], 
Wroot  [in  Isle  of  Aiholme  (8  e.Doncaster,  To.)!. 

3.  (uu)  written  <w,  ow  in  benow,  be  out,  Doundng,  bounder,  bow,  breast 
plough  [pluu  ^liu],  brown  [clock,  linnet,  study],  to  butter  down,  by  now,  a  or  to 
elou^  clout-naus,  count,  countess-closes,  court,  to  cow,  cow-cotton,  cow-gate,  cow- 
erass,  cow-lady,  cow-lick  [observe  a  eow  is  spelled  <m>o],  cowl  [for  chimneys],  crowie 
[crawl],  crown  [also  written  croonX  crownation,  crowner,  dogmouth  [also  written 
-mooth],  to  do  out  [to  clean  out],  to  doubt  [=to  fear],  to  dout  [extinguish], 
dowel  [an  iron  pin,  and  also  with  (a'uV],  down  [ill],  downcome,  downfall,  down* 

tligginff ,  down  to  the  ground  [oompletelyj,  idowsaoell,  dowse,  to  drownd,  drownded, 
enow  yust  now,  also  written  i^ noo\  flout,  flowter  [flutter],  foul,  foul-tongued 
these  were  marked  as  both  (fa'tfl,  fuul)],  hound,  house,  house-boot,  house-row, 
lousen,  how,  howerly  [dirty,  muddy,  indecent],  lout,  louting,  'lowance  [allow- 
ance, and  also  with  (h  »)],  nows  and  thens,  out  and  out,  outcasts,  outing,  at 
outs,  outwen  [backwater],  to  owse  [to  bail  water],  to  plough  (ploo,  pHu),  powse 
[(ps'uz,  pouz)  rubbish],  proud,  round,  rousin,  rout  [noise],  rout  aoout,  scour, 
shroud,  souter-hole,  a  sow,  to  towel  [to  beat],  a  towil  [a  troublesome  boy],  a 
town. 

4.  {oo)  written  ou,  ow  in  bout  [a  strugs^le],  bowk  [the  belly],  fewer  [four],  goule 
[outfall  of  a  drain],  gowl  Hump  or  swemng  on  the  body],  ^out  [thin  mortar  for 
concrete],  growsome  [fit  for  growins^],  growze  [to  eat  noisily],  nowle  [wooden 
water  tunnel],  howler  [the  alder  tree],  nowmswever  [howsoever],  insouling  [outfall 
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of  a  ditch],  knowl  [toll  a  bell],  koush  [skewsesliemlock],  loup  [leap],  to  low 
nblaze],  and  adj.  low  [both  also  (aa)],  lowse  [loose],  nowstnl  [nostril,  a  blow  on 
the  head],  owen  [over],  ower  [overj,  oweralls  [oyeralls],  owemken  [overtaken], 
owler  [alder  tree,  also  written  Kiwler],  powl  [pole],  row!  [a  roll  of  paper],  rowlor 
[a  roller  for  crushing],  rowly  powly  pudding,  a  snowier  [something  laree  and 
powerful],  Bou^hine  [noise  of  the  wind],  to  sowle  [to  assail],  stour  and  daub  [also 
stud  and  mud,  builamg  of  laths,  wattles  and  mud],  stowp  [post],  to  thow  [thaw], 
i*  tow,  a  yow  [ewe]. 

6.  /aa)  written  aw  in  know,  to  low  [and  also  with  (oo)],  to  own,  throw. 

6.  {u{)  written  ou  in  double  rough  (r«iQ. 

7.  (a'u)  written  ou  or  ow  in.  bouge  out  [bulge],  bough-pot,  boulder  [a  bolder], 
coulter,  dowdy,  dowly  [weak],  to  dowk  [duck],  dowel  [an  iron  pin,  and  also  wiCh 
(uu)],  Howbeck  dale  [probably],  'lowance  [ulowance,  both  (k'u)  and  (uu)],  a 
power,  to  power  [to  pour],  a  rowel,  sour  [said  of  hay  and  cloverj,  souse,  towze,  to 
yowl  [howl],  yowls  [lands  in  certain  parishes]. 

8.  (o)  wntten  ow  m  knowledge-box. 


KOBTH  LnrCOLNSHIBB  dt. 

Manley  Wapentake,  about  Brigg  (24  nne. Lincoln). 

Written  by  £.  Peacock,  Esq.,  of  Bottesford  Manor,  Brigg,  and  pal.  by  AJE. 

from  his  indications  and  w.  wl. 

1.  BdB  it  Be'B,  m.&BiBy  jv  sfv  nuu,  dhot  dt)m  rett  «buut  dha^  Itt'l 
la's  ktfimm  fra  t'  skuul  jonde. 

2.  8liii)z  vgo'in  duun  dhs  T&sd  dht«  thrtf  Jon  rEd  jM,  «)dh«  left 
and  sdtd  B)dh«  w^b. 

3.  sivLBT  tmtf  dh«  be«n  «z  govn  strett  Uip  te)dhB  ddmr  «)dhB 
roq  UU8, 

4.  win  shi)!  tpnt}  fmd  dhat  dhv  drtiiqk'n  divf  wiz'nd  f£l«  kAAd 
:tom9s. 

5.  wi  aaI  baa  fm  vsn  weI. 

6.  wiBnt  dh)3'ud  tiap  suun  laaiL)«  not  t«  duu  dliat  «giBn,  pfis 
th»q! 

7-  luuk,  tVnt  tt  trfu  ? 

Jfotet  to  n,Zi,  dt. 

1.  /(&i)  apt  to  run  to  (di  x'i). —  (thrtf ^f). — handy  in  his  wl.  Mr.  P. 
I  am,  **vi,  are,  be,  not  used,*^  but  always  inserted  (h),  here  he  notes  **  (h) 
(bevnt)  be  not  seems  to  be  occasionally  never  used,  but  in  anger.*'  Rev.  J.  P. 
used.— /rom  the,  the  (f)  is  verv  doubt-  Faunthorpe,  a  native  of  n.Li.,  always 
ful,  and  (dh«)  is  more  probable. — pon  omitted  (h)  in  dialect. 

^jan)  is  commonly  used  for  that,  yonder  4.  chance,   maybe   would   be   more 

IS  not  so  common.  usual. — called  more  usual  than  (BjdhB 

2.  through,  this  form  is  also  given      n^imi  v)  of  the  name  of. 

in  Mr.  P.'s  Glossary,  Brogden  gives  5.  very,  also  called  (van). 

Wdtterton  (22  wnw.Gt.  Grimsby)  cs. 

written  by  Rev.  J.  J.  Fowler,  sometime  curate  of  Winterton,  and  corrected  from 

his  diet,  in  1873  by  AJE. 

This  cs.  was  also  read  to  me  by  the  daughter  of  a  labourer  from  Epworth  (9 
nnw. Gainsborough),  who  was  servant  at  Mr.  8pencer*s  Hotel,  King's  Gross, 
London,  a  Lincolnshire  house.  The  servant  had  been  a  year  only  in  London,  but 
her  dialect  was  not  certain  and  was  confused,  partly  apparently  from  original 
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proximity  to  Doncaster  (14  w.Epworth),.  which  probably  affects  the  whole  of  the 
Isle  of  Azholme,  partly  from  London  speech,  ana  greatly  from  inability  to  under- 
stand what  was  wanted.  Hence  I  subsequently  felt  that  her  yersion  was  not 
sufficiently  trustworthy.  Mr.  Fowler  himself  was  not  always  quite  certain. 
Under  these  circumstances  I  giye  only  an  abridged  form  of  Mr.  Fowler*s  yersion. 

1.  weI,  neobv,  juu  vn  ii  hib  bdvth  laf.     wb  kevz  ? 

2.  dhat  shisl  bi  tria.     it  tz'nt  n  vart  liikli  thtq,  juu  m«  pEnd. 

3.  djEst  dhuu  od  dht  dm,  mvn,  wail  a)m  tits'lin  dhB. 

4.  a)m  sfuQ  it  M  bul  seo — dhat  a  did,  siuvr  enif — 

5.  Bt-t'-jtfiqgest  6«,n  izsE-n,  «  grlvt  lad  «  nain  jivr  ood,  nfu  iz 
fevdhvz  t«iq  tsrEkli  [directly],  «n  di)d  truist  *im  te  speBk  trfuth 
oni  dee,  6i,  aliat  wod)t. 

6.  VR  dli)aod  wtiiiiivii  vse'n  '1  t£l  oni  on  xb,  if  jb)1  nobot  aks)«,  6i 
•dhat  shv  wil, 

7.  tan  V  thrii  tdimz  OYvr  «n  iiAl. 

8.  nu  it  WAZ  «n  wlvr  it  waz  «n  wsn  it  waz  vt  shts  fu^n  dhat 
dhlB  drMiqk'n  bfBst  tsz  shB  kAAlz  Br  «iZbBn. 

9.  shB  siid)ini  wi  Br  AAn  iiz,  ligin  u,p)B)dhB  grtiind  i  iz  gUid 
BtfindB  kuBt,  kluBS  BgiBn  dhB  duB  stiBd,  dunn  bi)dh  kAAnBr  Bt  Jon 
dhiB  l^Bn  End. 

11.  it  waz  dpst  BZ  dhB  :bil  wdif  Bn  as  wbz  b  kujmin  unt  o)dh 
t^i  gath  [potato  yard]  fre  iqin  nut  t^  kl6Bz,^-dhB)d  dfsst  bin 
duu'in  B  b»t  b  wEshin,  Bn  Bd  aadlinz  gEt'n  dhBr  anz  nut  b  dh  WEsh 
twib, 

12.  Bn)dh  kst'l  waz  boilin,  Bn  dhB  wbz  dpsst  b  go'in  tB  ey  b 

ktfip  B  tiB. 

13.  Bn  if  jnu)l  bBlii'v  *mii,  a  nivB  nAAd  noo  nu^r,  nB  dso'z^nt 
want  tu  n^BdhBr,  edB  nun  jb  nAA. 

14.  a  mUiJi  Bwee*  oBm  tB  git  b  bit  b  SMjpBr  A;i-YB,  bob  a  mt^n  bi 
wishin  jb  gM^d  niit* 


l^oETH  LnrooLNSHisE  owl. 

^Written  by  Mr.  Peacock,  and  corrected  from  his  diet,  in  1877  by  AJE.  Bey. 
J.  P.  Faunthorpe,  Principal  of  Whitelands  Training  CoUege,  Chelsea,  also 
gaye  me  a  wl.  for  Scotter  (19  nnw.  Lincoln),  which  I  corrected  yy.,  and 
when  the  pron.  differed  from  or  supplemented  Mr.  Peacock's,  the  words  aro 
here  annexed  with  F.  prefixed. 

I.  WeSSEX  AST)  NoBfiE. 

A-  4  talk  tesk.  6  ma^k  mdvk.  6  mM.  7  sa^k  s^ek.  8  hsy.  9  bih^ry. 
10  hAA  [no  tendency  to  euphonic  (r)].  12  saa.  13  uaa.  14  drAA.  17  Iaa. 
18  k^k.  19  t^l.  20  166m.  21  n6sm.  22  t^rai.  23  s^sm.  24  sh^vm. 
25  m^en.  27  F  n^vy.  31  IM,  32  b^vdh.  83  r^dhv  raadhiir.  36  thoo. 
A:  39  kom  ktf,m.  41  thsqk  [occ.  probably  a  modem  yulgarisml.  43  ha^nd. 
44  la>nd.  46  kaVl.  61  ma<n.  66  wssh.  A:  or  0:  68  in}.  60  loq. 
61  imioqst.     62  stroq.     63  throq.     64  roq.     66  soq. 

A'-  67  g^.  69  n^.  70  t^.  71  w^.  72  vu.  73  s^.  74  tuuj,  F  id9. 
76  s^t^r^k.  76  t^j^d,  F  t^.  78  aa,  b  aabz  m«  [he  owes  me].  79  aau. 
81  leim.  82  [no  (wwjnst)  is  heard].  83  m^m.  84  m&B+T,  86  s^+r.  86 
Ms  wats.  87  tl^z  [(tl)  for  (kl)  mitial,  always].  89  b^h.  90  blAA.  91 
mAA.  92  nAA.  93  suaa.  94  krAA.  96  thrAA.  96  saa.  99  thrAAU.  100 
BAAn.         A':     101  dBk.      102  aks.     104  ri$«d.     106  rdvd.     106  brdvd.     109 
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Iaa.  Ill  s'lii.  118  &Bi.  115  ^mn.  118  h^m.  121  g^m.  122  n^en. 
123  F  ns'Mt.  124  st^vn.  126  F  ^.  127  [(b  ^t)  a  cough].  128  dhte. 
129  gdvst.  130  bM.  131  gM.  138  root  r<vt.  134  F  ^h. 
.  M'  138  f«0dhir+r  fMh«+r.  139  dr&i.  140  6b1  [ale,  ail  proa,  in  same 
way].  141  n^l.  142  sniil  bik6b1.  143  teel.  144  ¥  vgimi.  146  slevn. 
146  F  m^BQ.  147  F  br^en.  —  a%t  [(pism&iB+r)  more  common].  149  F 
bLfBZ.  162  wa>,tB,T.  163  8B.tB,rdi.  JB:  166  tha'k.  168  Bf,tB4-,r.  161 
d^.  164  F  m^.  166  m6Bd.  168  ta^B.  169  wa^n.  172  grss.  173  waa+f. 
174'  Bsh.     179  waH.     181  paM.  JE'-    182  F  stB.     183  tiBtj.     191  IbI. 

192  mtBn.  194  snt.  196  mEni.  199  bliBt.  200  wist.  M:  206  thriBd. 
210  tliB.  213  MbB+r.  216  F  tAAt.  216  diBl.  226  mdBst.  227  wiit. 
228  BwlBt. 

£-  232  briBk.  233  spiBk.  234  niBd.  240  IdBn.  241  tSbu.  242  F 
twdBn.  243  pl^.  247  F  wiBn.  249  wiB+r.  260  swiB+r.  261  miBt. 
£:  260  F  IdB.  262  w§b.  266  strM.  267  Jiild.  270  bsles.  274  hint}. 
284  tbrBsh.  £':  314  hiBd.  £A-  319  g^.  —  k^B+r.  £A:  321 
[(std)  used].  323  la^f.  323  i^'ut,  326  ood.  327  bood.  328  kood.  330 
ood.  331  SBld.  332  tsld.  333  kaaf,  F  kAAf.  334  M,  336  aaI.  340  F 
jaad.  343  waa^m.  346  daa+r.  346  jM.  EA'-  347  hisd.  £A':  360 
dlBd.  361  liBd.  364  shiBf.  366  diBf.  366  liBf.  367  dbdB.  361  biBn. 
362  s16b.  363  t^Bp.  366  giiBt.  367  thilBt.  368  diBth.  369  sIaa.  371 
strdB,  F  stTAAB.  £1-  372  ki,  ee.  373  F  dh^.  874  F  d^b.  376  bs'Bk. 
£1:     377  sts'Bk.     378  WB'Bk.  £0-     384  hsr^n.     386  biniin.     386  joo. 

387  niu.  £0:  388  mtlk.  390  shf<id.  397  swoBd.  399  br&it.  402  laan.  406 
aath.  406  ^Bth.  407  faad*n.  £0'-  413  dtvU.  414  flii.  421  fait.  £0': 
423  tbii.     426  F  fett.     430  fnmd.     432  f6Bt.     434  bst.        £Y-    438  dii. 

I-  442  &mn.  444  stiil,  F  stfiiil.  446  n&in.  I:  462  &•  [(b)  unempbatic]. 
466  lig.  468  niit.  469  r^t.  461  Bliit.  462  sut.  466  sii^.  466  t^fiLild 
[but  (Vbbu)  bairn,  used].  468  tpldB+r.  471  tim|^bB+r.  472  sriqk.  478 
bltnd.  476  w&ind.  476  bind.  477  find.  478  gr&ind.  479  tB  wind.  486 
iBst  [F  (baam)  used].  487  JistBdi.  488  F  Jit.  I'-  491  F  ski.  493  F 
dr&iy.  494  F  t&im.  496  &iBn.  468  F  r&it  I':  600  F  l&ik.  601  F 
nrkid.  602  F  fiiiv.  604  F  nMf.  606  F  w4if  [occ.  (waif  WA'if)].  606 
WKimBD.    607  wimin.     608  m&il     611  w&in.     612  F  spCiiB+r.     616  w&is. 

0-  620  Wu,  621  f(^l.  622  op'n.  623  b%.  624  w6Bld  waald  [first 
commonest].  0:  626  kof.  627  bsi'tft.  628  tha'tft.  629  bra'tft.  630 
ra'tft.  631  da'«tB+r.  632  k6Bl.  634  h<fBl.  636  ga'^d,  F  guuld.  637 
ma'tid,  F  muuld.  638  wt#|d.  639  buul.  640  F  oli.  642  ba'ut.  660  wod. 
0'-  668  luuk.  663  F  mW|ndi.  666  n^z.  666  F  UidbB+r.  0':  669 
bunk.  670  tunk.  671  F  gt<|d.  672  F  bltiid.  673  Hu^d.  676  stuud.  676 
wenzdi.  677  blu.  678  pUu  [always,  never  (pW)].  679  Bni'f  fsg.],  Bniu  [pi.]. 
580  tof.     681  si'tft.     687  dtfiU.    692  swaa'b.     694  buut.     696  fuut.     697  sunt. 

TJ-  699  Bbuun.  600  F  \u{v.  601  fuul.  602  suu.  603  kM|m.  606  stfjU. 
607  btfitB+r.  TJ:     608  F  Migli.      612  su^m.      613  dri^iqk.      616  ptijud. 

616  gr«in.  618  wx'tmd.  619  fwiU.  621  wwiU.  626  tu^q.  629  smjU.  631 
th9zd».  632  «ip.  633  kuip.  634  thrif,  F  tbrM,f.  636  wsth.  636  faadB+r. 
XT'-    643  kuu.     641  F  huu.     642  dhuu.     643  nuu.     646  buu.     649  tbuuzBud. 

662  ktijd.     663  bt^it.        XT':    664  shruud.     668  duun.     669  tuun.     662  F  tfiZ. 

663  buus.    664  luus,   666  muus.    667  uut.    668  pruud.   671  muuth.   672  suuth. 
Y-      677  F  dr&i.      679  tjatj.  Y:     686  rig.      686  F  b&i.      689  biild 

[rarely,  and  (byld)].      690  m&ind.      691  k&ind.  Y:     700  woe.      701  fost. 

Y'-  706  skfei.  706  wfci.  707  Fthottiin.  708  hliiB+r.  T;  709  ffeiB+r. 
711  l&is.     712  m&is. 

n.  English. 

A.  713  F  bad.  714  F  lad.  717  djM.  718  trM.  719  [(builbed)  used]. 
722  driBU,  F  di^n.  723  F  d^i.  726  s^l.  729  trevm.  733  F  sk^+r.  736 
F  smBsh.  737  F  m&fBt.  738  F  preBt.  742  F  leBzi.  E.  743  skrlBm.  744 
mEslinz.  746  tjist.  748  Miufligd  [unfledged].  761  plBt  I.  am^Y.  766 
eimp[occ.].   768  gKl[(w]mt|)  much  used].     0.  761  loBd.   763FroBm.   768kik)k. 
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769  ma'wdiwaap,  ms'td.  772  boonf&iv+r.  773  [F  only  (d|ak-as)  jack-asff 
vsed].  774  pomi.  778  vf^rad.  779  F  ots  [usualhr  (livvinz)].  780  F  dj08*l. 
783  pi#iltri .  784  F  huipa.  786  F  drnw.  787  F  suns.  789  F  iku.  790 
gmm  [(d)  never  added],  F  gkun.  —  dratmd,  dnrandod  [drown,  drowned].  U. 
792  F  skwab'l.  793  F  i*,g.  794  F  dji*ig.  796  F  8rf*,g.  801  F  r«im.  802 
F  TUyVOi.    803  F  d^Mimp.     805  F  krwidz.     806  F  f«i8.     807  F  pM^s.    808  pMit. 

m,   B0XA17CE. 

A  •.  810  ¥Um.  811  F  pl^.  812  F  lew.  813  F  b^Fn.  814  F  m^'n. 
815  F  fa^ks.  816  Ued,  817  rEdish.  827  F  eeg^-k-r.  828  F  eegs.  834  sliAn. 
838  trM.  839  Ixhil.  840  tjaamlm+r,  F  ijenmhu+T.  852  a^pra.  853  baagzn. 
857  F  k^.  858  F  br^.  859  F  1^.  860  p^Bst  [used  for  dongb].  861 
t^Bst.     864  bikas.       865  fait.  E-     874  rB'mi.     875  f<hnit.     876  d/hmtt. 

878  8aUBri.  887  tiaadji.  888  saattn.  892  nsvi.  893  flanti+r.  I-  ofu^T- 
898  n&tst.  899  niiB.  904  F  y&ilet.  910  d^&tst,  F  di&is.  911  SBstim.  0  •• 
913  kihrtj.  914  brtfotj.  915  F  stM^f.  922  F  b^isW.  927  F  tru^qk.  928 
VjOB.  929  F  knukumB+r,  ka'v-.  931  d^tfigln+r.  935  F  kuuntrt.  939  t\ha, 
940  koBt.  942  btfit|B+r.  943  iufy,  944  F  vluu*.  950  F  stt|PB+r.  951 
kMipl.  952  k<fi».  953  F  kw^z'tt.  954  F  kttishvn.  955  duut.  956  F 
k«iTB+r.  TJ..     963  kutivt.      966  F  fruut.      967  F  sunt.      969  8a«&. 

970  F  d|Wi8t.    971  F  flnut. 


D  21  =  s.NM.  =  southern  North  Midland. 

Boundariet.  Begin  at  the  confluence  of  the  IrweU  with  the  MerBev,  then  go 
n.  over  Chat  Moss  jnst  e.  of  Astley  and  Tyldesley,  through  Peel  (S's.Bolton). 
Turn  ne.  and  pass  se.  of  Bolton,  nw.  of  Bury  and  se.  of  Bacup  to  the  b.  of  La. 
at  Todmorden.  Then  go  s.  along  the  e.  b.  of  La.  to  Ch.  just  n.  to  Mosley. 
Turn  acrofls  Leatherbed  Moss,  Ch.,  to  the  ne.  b.  of  Db.,  and  pursue  the  e.  b.  of 
Db.  to  Stanedge  or  8tana«;6.  Go.  w.  to  the  s.  of  Bamford  and  Hope,  but  n.  of 
Castleton,  and  by  Back  Tor  to  Man  Tor.  Here  turn  s.  along  the  e.  b.  of  Peak 
Forest  liberty  to 'Hay  Dale,  and  then  w.  to  Black  Edge  (1^  n.Buzton).  [This  b. 
from  Stanedge  to  Black  Edge  is  also  the  b.  between  (^d^,  ,t^r)  on  the  n.,  and  (dr, 
te\  on  the  s.]  Go  nw.  oyer  Combs  Moss  to  its  nw.  pomt;  then  just  w.  of 
Cnapel-en-le-Frith,  and  keeping  n.  of  Combs  Edge  township  go  nw.  to  the  b.  of 
Db.  at  Whaley  Bridge  (9  se.  Stockport).  Pursue  the  w.  b.  of  Db.  to  the  ne. 
horn  of  Ch«,  just  at  the  junction  of  the  Etherow  and  the  Goyt  near  Marple,  Ch. 
Then  cross  the  ne.  horn  of  Ch.  to  just  w.  of  Stockport  joining  the  Mersey  and 
pursuing  it  to  the  starting-point  at  the  afi9uence  of  the  Irwell. 

Area.  The  se.  comer  of  La.,  the  ne.  horn  of  Ch.,  the  High  Peak 
or  the  nw.  of  Db.     The  s.  slopes  of  the  Peak  are  in  D  26. 

Authorities.  See  County  list  under  the  following  names,  where  *  indicates  ty* 
per  AJE.,  tper  TH.,  °in  io. 

Ch.  t  Stockport,  partly  in  La.,  t  Stalybridge,  partly  in  La.,  and  incidentally 
with  t  Gloesop  Db.  are  giyen  Woodhead,  Tintwhistle,  HoUing^orth,  Hattersley, 
etc.  to  Compstull. 

M.  t  Chapel-en-le-Frith,  fEdale,  fGlossop  (including  Hadfield,  Padfleld, 
etc.),  t  Hope  Woodlands,  t  Peak  Forest. 

La,  t  Asnton-under-Lyne,  *Bury,  fFailsworth,  ^Manchester  (twice),  "Moston, 
t  Oldham,  t  Patricroft,  t  BochdaJe,  f  Rayton,  f  Stalybridge,  partly  in  Ch. 
It  will  thus  be  seen  that  practically  I  am  almost  entirely  indebted  to  TH.  for 
information  on  this  district,  and  he  is  the  only  informant  who  was  capable  of 
giving  the  necessary  minute  information. 

Character.  This  district  lies  in  the  middle  between  the  NM, 
group,  D  20  to  D  24,  and  the  MM.  group,  D  25  to  D  27.  It  is  not 
itself  perfectly  homogeneous,  but  very  nearly  so.  Two  principal 
Tarieties  may  be  distinguished.     Yar.   i.   the  La.  Form  which 
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prevails  in  La.,  Ch.,  and  the  s.  bank  of  the  Etherow,  and  Yar.  ii« 
the  Peak  Eorm.  Yar.  i.  is  strongly  distinguished  from  the  sur^ 
rounding  districts,  by  the  use  of  (a'u)  for  U'  in  place  of  (aa')  in 
D  22,  the  great  variety  of  sounds  for  U'  in  D  24,  and  the  use  of 
(di)  for  U'  in  D  25.  Yar.  ii.  is  not  so  strongly  distinguished  as 
Yar.  i.,  because  it  uses  (dw)  for  XT',  which  is  not  an  unfrequent 
variety  of  (a'«)  everywhere,  and  as  already  shewn  (p.  293)  is 
really  on  the  way  to  (aa)  and  (it)  through  (ke).  In  the  present 
participle  Yar.  i.  uses  (-t^qk),  a  very  characteristic  La.  form,  but 
Yar.  ii.  has  (*/i),  for  the  usual  form  (-»q).  In  the  three  interlinear 
cs.  given  presently  it  will  be  seen  that  these  are  practically  the 
only  points  of  difference. 

For  the  meaning  of  (u^,  which  is  here  umYersal,  see  ^.  291,  and  for  (o^'u)  see 
p.  292.  Both  are  here  pure,  and  as  D  21  is  TH.'s  native  district,  his  pron.  of 
these  sounds  must  be  reodved  aa  normal.  On  (r),  which  must  be  conaioered  in 
the  illustrations  to  represent  (r),  following  TH.'s  writing,  see  p.  293.  On  (h) 
see  p.  295.  The  final -m^  becomes  generally  (-qg),  except  in  pamciples,  where  it 
is  usually  (n)  i^  1^1>*  ^  ^  ^^  placeiB,  but  ooc.  becomes  (-qk)  in  the  La.  and  Ch. 
portions  of  D  21. 

The  following  peculiarities  of  TH.'s  notation,  but  not  his  {u^u),  have  been 
strictly  obserTea  in  this  his  native  district : 

1.  TH,  has  been  very  particular  in  marking  the  medial  length  of  vowels  as  dis- 
tingaished  from  long  or  short,  both  when  occurring  independently  and  as  the  last 
element  of  a  diphthong.  But  this  is  by  no  means  a  peculiarity  of  any  particular 
district,  as  appears  from  his  continually  markine  the  same  kind  of  prolongation  in 
every  place  which  he  visits.  It  is  very  rarely  tnat  I  find  any  inducement  to  make 
this  distinction  ia  my  own  writing,  but,  except  in  the  final  element  of  diphthongs, 
which  is  frequently  prolonged  at  pleasure,  I  follow  his  orthography  when  quoting 
him.  TH.  is  very  anxious  to  have  it  understood  that  the  memal  len^hs  he  marks 
are  strictly  dialectal,  and  that  to  use  either  short  or  lonf  Quantities  m  their  place 
would  be  inaccurate.  Old  John  Hart,  1669,  considered  toe  second  element  of  all 
diphthongs  long,  aa  {kii  kuu) ,  and  certainly  whenever  a  diphthong  is  much  prolonged 
or  emphasized,  the  second  element  is  necessarily  lengthened,  an  elocutionary  device 
by  which  its  character  is  not  altered,  whereas  its  chitfacter  is  always  much  changed 
by  more  or  less  lengthening  the  first  dement,  as  (fti  frai,  Slu  iau).  Hence  I 
mark  initial  but  do  not  mark  final  lengthening  of  the  final  element  of  a  diphthongi 
just  aa  I  do  not  mark  elocutionary  devices  in  general. 

2.  TH.  much  insists  on  his  notation  of  unaccented  (i),  as  I  write  it,  which  he 
considers  should  be  (ij  or  retracted  (i),  especially  in  final  syllables.  Thus  he 
would  write  injtnitt/  aa  (infin*f,ti).  Here  I  do  not  follow  him,  but  write 
([tnfin'itft),  considering  that  any  difference  of  sound  is  an  accidental,  neither 
intentional  nor  invariable,  effect  of  the  absence  of  accent,  which  always  obscures 
the  sound  and  makes  it  difficult  to  appreciate.  At  first  I  thought  it  was  a  local 
peculiarity,  but  when  I  found  that  TH.  recognised  it  from  all  speakers,  peasant 
or  educated,  local  or  general,  and  in  myself  also,  where  I  failed  to  perceive  it, 
I  concluded  that  it  was  a  mere  difference  of  appreciation  and  ceased  to  use  {i,)f 
which  as  contrasted  with  my  own  habits  of  writing  would  have  produced  the 
impression  of  a  difference  of  pron.  which  did  not  reaSly  exist.  A  glance  at  the 
followii^  cs.  will  shew  the  undedrability  of  such  a  notation. 

3.  TH.  not  only  marks  the  medial  length  of  vowels,  but  the  prolongation  of 
final  consonants^  especially  *<  (1)  in  the  pause  after  short  and  sometimes  medial 

vowels,  and  diphthongs  having  both  elements  short,  and  (2)  occasionally  in 
connected  speech."  In  the  case  of  (f  v,  th  dh,  s  z,  sh  zh,  r,  1,  m,  n,  q)  of  course 
they  can  be  prolonged  and  often  are  prolonged  even  in  received  speech,  especially 
in  the  pause  or  when  dictating  isolated  words  and  aiming  at  distinctness,  as 
(looth*)  loth,  (loodh\  loodh*th*)  foathe,  but  this  is  elocutionary  and  not  dialectal 
or  permanent,  that  is,  the  consonant  is  not  invariably  so  prolonged  whenever  the 
word  is  used.    Again  in  the  case  of  mutes  as  (p,  t,  k},  which  of  course  having  no 

C  1748  ] 


P21.]  THE  NORTH  MIDLAND,  317 

sound  cannot  have  their  sound  prolonged,  the  confiffuration  may  be  suspended 
and  leleased  on  flatns,  thus  (noot^  t*)  note,  for  which  (noof)  would  be  written. 
[The  French  release  on  voice  as  (not').]  But  this  again  is  elocutionary,  not 
permanent,  and  its  more  or  less  frequent  use  does  not  belong  to  any  special  dialect. 
in  noting  down  a  person's  pron.  it  is  unobjectionable  to  mark  it,  as  well  as  other 
paasinf  usages,  but  in  printing  dialectal  specimens  it  would  be  misleading,  because 
it  womd  acquire  the  appearance  of  permanence,  which  it  does  not  really  possess. 
Hence,  as  a  rule,  I  omit  them  altogether.  Of  course  TH.  holds  a  different 
opinion  and  says  that  in  all  cases  where  he  marks  this  prolongation  of  consonants, 
the  phonetic  representation  of  the  dialect  would  be  imperfect  if  they  were  not 
prolonged.  Nevertheless  I  prefer  not  marking  prolongation,  but  leaving  it 
optional. 

For  a  specimen  of  TH.*s  complete  style  of  writing  palaeoWpe,  which  I  do 
not  find  it  right  or  convenient  to  adopt  generally,  see  tne  Chapel-en-le-Frith  dt. 
and  cwl.,  pp.  322-329,  which  beiog  written  by  himself  after  consultation,  with 
his  friends  there  resident,  is  worth  preserving  as  a  portrait.  I  have  also  used 
his  marks  of  prolongation  and  retraction  in  the  three  interlinear  cs.  here  given, 
in  the  eight  interlinear  cs.  of  D  26,  and  the  Combs  Valley  dt.  in  the  four  inter- 
linear dt.  in  D  25,  so  that  the  full  effect  of  these  (to  my  mind  individual  and 
not  dialectal)  prolongations  and  suspensions  may  be  readily  seen.  But  beyond  the 
particular  specimens  named,  I  shall  omit  them. 

The  suspension  of  consonants,  however,  is  quite  different  from  the  suspended 
(t*)  for  the  definite  article,  which  here  occurs  sparingly,  but  is  universal  in  D  24, 
30,  31.  The  mode  in  which  it  makes  its  presence  &lt  is  peculiar.  When  it  is 
possible  it  hangs  on  by  a  glide  to  the  preceding  vowel  or  consonant,  as  (»n)t*  kart) 


on  to  the  following  vowel,  (t*  bud,  t^ap]  the  old  chap,  and  (t6Md  t'  ^ap)  told  the 
chap,  have  different  effects  as  well  as  meanings.  The  ijitu)  then  more  nearly 
resembles  (t*t6t#),  but  is  not  so  intense.  In  no  case  must  voice  or  fiatus  intervene. 
To  say  (t*dag,  t't^sd,  t'kaat)  the  doe,  the  toad,  the  cart,  with  introduced  (') 
or  (*),  would  oe  quite  wrong.  It  is  almost  hopeless  to  understand  (t*)  without 
studying  its  effect  from  native  lips, 

ThBBE  InTEBUKEAB  C8. 

8  Stalybridge,  Yar.  i.  pal.  by  TH.  in  1876  from  the  dictation  of  John  Marsland, 
Esq.,  J.P.,  b.  1817,  cotton  spinner,  native  and  resident. 

G  Gloeeop,  Yar.  i.  pal.  by  TH.  in  1874  from  the  dictation  Mr.  Samuel  Lyne, 
native  of  Hollin^orth,  Ch.  (4  wnw.Gloesop),  b.  about  1808,  who  has  resided 
in  the  neighbournood  all  his  life,  lodge-keeper  at  a  large  cotton -mill.  Wood- 
head,  Tintwhistie,  Hollinffworth,  Mottram,  Hattersley,  etc,  to  Compstall,  in 
the  ne.  horn  of  Ch.,  ana  Hadfield,  Fadfield,  etc.,  on  the  Db.  side  of  the 
Etherow  Yalley,  have  all  the  same  peasant  speech. 

0  Chapel-en-le-Fnth  (5  n.  Buxton,  Yar.  ii.  pal.  by  TH.,  native,  from  personal 
knowledge.  In  this  version  the  roman  superiors  ■•  b'  c.  etc.,  refer  to  the 
variants  for  Combs  Yalley  and  Bale  of  GK>yt,  which  are  also  given  in  B  25 
as  variants  from  Pott  Snrigley ;  they  consist  chiefly  in  the  use  of  (fiuH  for 
(&m).  The  italic  superiors  "'  *>  '>  give  the  variants  for  Edale,  Hope  Wood- 
lands, etc.,  on  the  Peak.    For  both  see  notes,  p.  321. 

0.  S  Stahfhridge.  wdi  :dpn)z  nd  da'tits, 
G-  Olossop.  wdi  :dpii(z  na/u  da'uts. 
C   Chapel-en-le-Frith,    wdi  :djoii)z  no/u  'diuts. 

1.  S  weI,  mAn,  buvdli  tm  ujol  dhl  mi,  laf  «t  wot  A)in 
G  weI,  mon,  dhii  otl  im  in«  buvdh  laf  «t  wot  A)in 
C  weI,    IcUl,      joo       Bn    hn     mv  ^buudh  laf  vd  dhiz  ni^uz 
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S  tEltqk)jB.  A   dujM  kJKET.  dhat  ma^tiir)z  n(5|«t\ 

G  bsi['im)t'  tEl)jii.  d'B    kJEETZ  ?      dhat)8  noodhtir  f«r  n«r  d}i{«r. 

C  v)m<ihi.  ^uu  kjeetz  ?    dhat)8  noodhvr  {«r  n«r  dhlBr. 

2.  S  clli'Br)z  no  mont^  fdk^  dtin  bt^kooz  dhv^r  laft  2Lt,  wf,(noan, 
G  dhvr  tz^nQ  moni^  «z  diin  bt^ooz  dh«)r  laft  it,  w«^)no(ni, 
C  dhBr  tz)n'B  moni,  vz    diin  bt^ooz  dihs)!  laft  it,  w»))noony 


s  tz>;t? 
G  ♦z)»;t  ? 

c  «zXt? 

8.  S  shUoZ)   3'tf  it)w«r  «)dhtVn.  ro  dju^st  dittd 

G  9t  ant^  rM  tt)wBr  v)dhts'n.  sb  diu^st  sfud 

C  Bt  ant^  FMt  dhiiz    Br  th)fakB  B)th  kjeeB.     eB  ditf^st  ^ud 

S  dht^  ndi^z,  mA^n,   u^  sbti^t"  dh»^  ma'tftb  wdil  a)v  d^gii. 
G  dht,  dhi,     mon,  Bn     b»^  kwcfret  tm    aSy  di^^ii. 

C  JBr  ^ns'tz,  mBn,    Bn     bt^  kwdtBt  til     ajy  ^do^un. 

S  JBV)dh»;? 

G  fBr)dhf  ?  [jEBr)dbr  ?] 

C  lBr)JB? 

4.  S  A')m  sbdu^  A  JE'rd  stf^m  b  dli^u^z  fdk^  Bt 

G  A')m  sirti^   A  (Brd  Bm  bbe — ^a  mfBn  Bu^m  b  dha/uz  fdk*  bz 
0  A'')m  sdrtt^n    a  {Brd  Bm  sxb — ^a  ^miin  stioin  b  dha/uz  f dk*  bz 


S  rEk'nt  t^  noo  6  Bba'tH^  i,t 

G  wsnt  tbros^u  tb)wUol  kBnsim  fsr  tb)&8t  dbBrsElz— dbat  A 

0  WEnt  thrown  th)w%l  kBnselm  'ffre  th)Jkst  dhBrsBLz— dhat  a 

8 

G  did  sbo/ttBr  vnu^f 

0   did  sho/uBT  BnWgf 

5.  S  u^t  tb)jtfQqkst    lid  t^sss  r  b  btg"  \kd  b  n<iin,  nood  t^s 

G  B8   th)jUQqgijst  Ikd  i,Bs^V  b  btg*  lid  ncftn  fBr  x'lid,  nood  t,8 
G  Bs    th)jUoqgt^st  lid  't;98£l^  b  btg^  lid  ndin  ivr  sc'ud,  nood  f^s 

S  ftf^dhBrz  y(5i«V  tn  b  krak\  fer  oo  ft  wBr  bb  ktrfBr  u^ 

G  ftf^dhBTz  tb/w  B8  sof'un  bz  H  {Brd  t^t,  bv  tt  war  ktr^Br  Bn 
G  f^dhBrz^^YE'tV  df/Bklt^,  by  «t  'war  bb  ktt7{BrBn 

S     Bku'ek't.qk,    ti^n  a      noo    tb)lid  Bd  aaIbs  tsl  f  ^tr^nHb, 
G    Bku^fBkV^qk,  Bn     A^m  Bbo^UBr  ii)l  tEl  ^t^  ^trof'uth, 

C  *Bkirik't^,      Bn     A)d  ^t^oSt    'im  f  tfil  ^t'  ^tVa'uth, 
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8  A)m  sh^u^. 

G  an»^  tdim. 

G  ani^  tdim,  'dhat  a  wt^^d. 

6.  8  iLp.  th)d|«d  wMoinBii  j^rssr  vl  tEl  ani^  on  n  UQt)s  laf  "t^qk, 
G  vn  th)a:'ud  wu^rnvn.  ktseV  vl  tsl  aii»^  on  jb  «t  «r  laf '»,qk, 
G  VD.  tli)a'tMi  wUoiEim  'vraEl^  bI  tsl  an»^  on  jv  isz     laf  ^'n  naa, 

8  «on  s^t^rs'iV  a'tft^  vn  oo,  ba't^t  an»^  bodhvr,  tV  J3[)n 

G  vn  t£l  JB  s^T^iV  2!ut\  Wu,  Wilt  mi^  bodhBr,  by  ja)n 
G  Bn  tsl  JB  s^t  rx/tV  foxBt,  to^u,    ^bai^t  mit^  bodbBr,  by  Jo)n 

8  nxbBr  aks  bf,  ool  wi)nt  An*? 
G  nabsr  aks  bt,  oo  !  w»;nBt  cefn  ? 
G  oonlf^   aka  bt,  oo  !  w»  )nBt  b  ? 

7.  8  shtf^z)  a'tf,  An   t^^itld        mi   wsn  a  aks^t)B  r,  mon»^  b 

G  Bt  am^  rM,  ceu  ta:'Ad  i^t  mii  wEn  a  ak8^t)B^r,  toKii  vr  thii\ 
G  Bt  ani*^  Teety  oIm  ta:'M  i^t  mii  wEn  a  ak8^t)B^r,  to^ili  Br  thrii 

8  tdnn,   tf^n         An)d  no)b«;       n^o<lS  ^  ^^^  p(5imt  A)rEk'ny 

G  tdtmz  ($Br,  Bn  afu    Bb»od)nB  b»^  raqk  Bba'M 

G  tdimz  <kr,  Bn  a/n    dtfQz)nB    a'wt  tf  b»^  rw^qg  s^BbaAt  srtj 

8  wo)d'n      'ja  tbtqk? 

G  dbtV ,  wod  dw^n  jb  tbtqk  ? 

G  B  tbtqg  Bz  dbtV,  wod  dtf^n  jb  tbf'qk  ? 

8.  8  we'1,  bz  a  wbt  sE'f^qk  An*)d  tEl  jb,  bc'k  wCbt  M^n 
G  weI,  bz  a  wbp  sEE't^qk  a'n)d  tEl  jb  biiBdb  a'l*  Bn  wIbt  Bn 
G  weI,  bz  a  WBi*  sEE'tpi    (i/u)d  tEl  JB  *^bnudb  iu  Bn  wiBr    Bn 

8  WEn"*  An'  ftt^n^  ^t^  ^d^rw^qk'n  bCBst  An'  kooz  Br)iiQzbBnt. 
G  wEn^  €^u  iu^  )i  ^d^ri^^qk'n  slotj  bz  afvL  lnooz  Br  u^zbBnt. 
G  WEn**  afvL    iu^n  ^^  ^d^rw^qk^n  slo<^  bz  oj'n  kAAZ  Br  «QzbBnt. 

9.  8  An'  SWEET  An'  siid  »;n  w»^  Br  oon  iin,  fu^l  Isqktb 
G  c^VL  swEEr  c^u  siid  i;m  BrsEl\  Idrt^qk  d  by  b  lEqktb 
G  c/xL  swEEr  a/xL  siid  i,m  wt,  Br  oon  iin,  Icirt^n  a'  f/  Isqktb 

8  on  th)  flAn'Br  tn  i^z  gA^d  a-lBd»,  kuBt,  tlds'  b*,)th 
G  tf^pB  tb)     gri'und  tn   i/z  suQjidi,  kuBt,  tloos    Bt)f/ 

G  «opB  tb    **grdtaid,  tn   t^    gA^d    8Wondi;%nnt,  tloos   btjtb 

8  x'tfs'  dxr,  daAn  bt^)tb  kAmBr  B)tb  loon.. 
G  oon  dar,  da'An  Bt  tb)  kAxnBr  B)tb  loon. 
G  ^dnz  dar,  ^daAn  Bt  tb)  kunBr  b  'jond  loon. 

10.  8  An'  sEd  1  WBr  makt'^qk  b    din,  far  oo  tb)wsdd 

G  ii  WBr  makt^qk  B    dhi,   «/n  sE'd,  far  oo  tb)wald 

G  ii  WBr  makt^     b    dhi,   o^u  SE'd,  fBr  aa  tb^'wald 
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S  Idik  «  puOTlf,  tjdtlt,    OT  Irftk  b  ItVl  wsntj  frist^'^qk. 
G  latk  «  badlt'^    tjdtlt,    «r  b  ItVl  w£nt^  kr^rt^qk. 

G  Idik  «  badl«^    i^dtit,    vr  b  Itt'l  wsnl^  krdt't^. 

11.  S  WqII  dhat  waV,  bz  iu'  Bn  bt  ddi«tBr  t;Q  Iaa  k^uHn 
G  Bn  dhat  wa'r,  bz  a  r  Bn  Br  da'w  tW  »;q  Iaa  kfl/um 
0  Bn    dhat   ap'nt,   bz     x'r    Bn  Br  da'u tB r  ip.  Iaa  kfl/nm 

S  thrdu*  th)bak'  jdrd  fre  aqgt^qk  th)wit'  tluBZ 

G  thro^'u   th)bak'  Jtlrd  af  te  r  ^qg^qt  t')tluBZ 

C  thra'u   th)bak' j4rt  WKn  dh»^)d  btn  »qg»^     th)wiit   "tlunz 

S   a'wt'  B)th  wE'fsh^'^qk  dee 

G  a'«t'  B)th  wE8h'«,qk    dee 

C  iuC  t^ydiTfi  BV  B  wEsh\n      d^ 

12.  S  wdtl  thjt^  kJEt'l  WBT  b<5iflf,qk  won 
G  wdtl  th)  kJEt'l  WBr  bE'tli^qk  far  th)bag't,qk  won 
C  wdtl    th)        kJEt'l    WBr    'bE'ilt^      fer    th)'"t««,       won 

S  fdtn  brit*     B«QniBr  af  te  mun*n,  nabBr      b     wik* 

G  BWQnshE'tnt^  af^tB^mo/un,  nabBr      b     wiik 

C  fdtn  briit    af^tBmo^un  t^  st^^^mBr,  Bn  ttl  ooDlt'^  bi  b  "wiik 

S  Btn''  t'  nsks  tharzdt^. 
G  st'n^  t'  neks  tharzdt^. 
G  stn"  t'  nsks  tharzdt^. 

13.  S  tf^n  dtion)jB  noo?  Bsh)  shuuHir  bz  a^W  kood  :d|ak^ 
G  Bn     dt«onVB   noo?   Bsh     sho/uBr     bz   Am    (Br, 

G  Bn     dti^)jB   noo?    Bsh     sho/uBr    bz  mdt    n0^m)z     :d^on 

S   ishspBrt,  A  JE'rd  nditif  nB  miiBr  Bbo'tft  t^t 

G  A  nsYBT   iBrd  na'tft^  aba^t^t  t,t  stV 

G  ishspBrt,  A  ntTBr    gJEt  t^  noo  nB  m^Br  b  dhat  kBnsam  tB 

S  t^oP  tB  na'tf,  u^n  a  dtf^)^^  want  t'  d^u'  noodhBr,  nce)dh£n^ ! 
G  Bn   A  duj)nv  want  noodhBr,  na)dh£n' ! 

G  dhtz  deey        Bn    a  du^^wB  want  noodhBr,  nGl)dhEn' ! 

14.  S  t^^n  SB)na'u  A)m  gu't^qk)  V  mt^  bag\qk.     gu^d  nU\ 
G  Bn        na'u  A)m  gu*t^qk   wa'm)p'  mt,  Bt<oPBr.       gujd  niit', 
G  Bn        naa    A)m  gu-t^     warn  tB  mt^  Bt^^pBr.      gu^d  niif , 

S  uja.  dtiQ)nB  bi  sb  rEdt^  t'  kroo    dsr    anibodt^   BgEEn,   WEn 
G  Bn     d«o)nB  kroo    &bt   nHobdt'     BgJEEn,  WEn 

G  Bn     dtto)nB  bi  bb  rBdt,  t'  kroo    6bt    ant^baat,  ^gj^'i^i  VEn 

B  dhB)r  tAkt^qk  Bba'wt  dM\ 
G  dht;  tAAk'n  Bba'At  a'frt\ 
G  dht,     UAk'n    »ubd^wt  a't«t\ 
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15.  S  i)z  jmbvT  9  f^i!i^  vt  tAAks  ba'^t  sehs. 
G  ii  tz  «  soft  fo^u  vt  prtf^  ba'td;  sEns. 
C  it)8   B  '•wck      iufu    «z  pr^^s  ''bawt  riiz'n. 


86  Tisfu  A 

A)8)8E)nB 

Bn  dliat)s  mt^ 


S  dApn. 

G  muBr  vbaOit  »,t. 

G  last  ward. 


gu^d  nif. 
gM^d  nHt\ 
gti^d  niit'. 


JVb/««  <o  Stalybrid^e  C8.,  p.  317. 


1.  man  or  (liti^m^  :bir),  etc. — thee, 
the  2iid  pers.  sg.  is  employed  in  the 
usual  way.  TH.  writes  (ahl^,  hut  says, 
"  In  this  and  oth«r  words  in  which  (i 
ii)  occur,  the  sound,  when  not  a  ^ure 
Towel,  is  a  slight  fracture  nearly  » (iii) ." 
This  is  in  other  cases  written  (ti)  or 
(i{i) ;  hut  I  here  retain  TH.'s  notation. 
— teUing.  **  The  termination  (iqk)  is, 
in  the  town,  restricted  to  elderly  people. 
It  was  generally  used  ahout  1836-46. 
Mr.  Marsland's  father  fd.  1864)  in- 
variably said  (tqk)."  He  ako  said 
(rugkh)  rough,  (l&tkh)  laugh. 

3r  ehoaae  how,  a  common  phrase,  for 
'at  any  rate,  take  it  as  you  like.* — thut 
thy  mouth,  or  (shar  u^)  or  (shMgr  u^^) 
shut  up,  the  final  (t)  before  a  vowel 
hecommg  (r),  as  very  frequently  here 


and  elsewhere,  see  par.  12  (nalmr  u 
wlk)  nought-hut  a  week. 

4.  9ure,  the  *  in  (a'u^)  merely  means 
"with  protruded  Upe,"  as  near  Old- 
ham, only  not  qmte  so  much  pro- 
truded. 

6.  you  will-en  (JH)n),  the  wiU  is 
lost  and  only  the  you-n  remains. 

9.  by  the  house  or  (vsatd  9)th-), 
aside  of  the-. — corner  of  the  lane  or 
(loon  kArner)  lane  comer. 

14.  ffoiy  to  my  (gu-i,qk)k'  mi),  Ht') 
is  to,  assimilated  to  preceding  (qk), 
—  tea,  bagging.  Most  work-people 
have  tea  at  six,  which  they  call 
bagging,  and  have  no  supper.  This 
word  is  used  also  over  D  31.  At  the 
printers'  of  this  book,  in  Hertford,  a 
similar  word,  jMi«A;ift^,  is  used  for  dinner. 


Kotee  to  Qloaeop  cs.,  p.  317. 


1.  man  or  Tom,  Bill,  etc. — thee  used 
for  thou,  as  at  Stalyhridge. 

3.  until  rve  done,  (tin)  is  a  Ch.  word. 

4.  certain  or  (sho^'uur)  sure. 

6.  if  (i.e.  although)  it  were  queer. 

6.  nought-but  or  (oonli^)  only. 

7.  /wo  or  Mr«  or  (ta'uthri). — wrong 


8.  alotch,  sottish,  or  hesotted  fellow. 

14.  I*m  going  home  to  my  eupper, 
the  (p*)  is  (t^)  to,  assimUated  to  pre- 
ceding m. 

15.  J  »h€tU  toy  no  more,  the  (s)  is 
(sh)  for  shall,  assunilated  to  the  follow- 
ing (s). 


Notes  to  Chapet'en-le-IHth  cs.,  p.  317. 


Variants  for  Comhs  Valley  and  Dale 
of  6oyt>  which  properly  helong  to  D  25  : 

^d&its.  ^b6«ah.  ^tn.  ^'mlun. 
«skwlBVin.  'UlU.  tvbkit.  ^htivdh 
&i.  *gT&ind.  Jk6vt.  ^kiz.  'd&in. 
ntltivz  ait.    >*«b&it.    ob&it  riisz'n. 

Variants  for  Edale,  Hope  Woodlands, 
etc.: 

•dwJuB  wi,P  *d«n.  'ditji,  ^irs 
th)fisrst  dhvrsEuz.  'i^ssEU*.  /vo'is*. 
'ursEu* .  *  il«k  [hillock'] .  '  jond,  Jon  fis ,r . 
/warld.  *,d^J.  'baili^.  *»tii.  "wit. 

General  Notes. 

I.  lad.  The  contracted  Christian 
name  is  generally  used,  as  Tom,  Tommy, 


— you  or  (dhti)  thee ;  used  as  before. 

3.  these  are  the  facts  of  the  ease,  or 
(it  wur  9  dhis'n^  it  was  of  this  fashion. 
— your,  or  familiarly  (dhi J  thy. 

4.  from  the  first,  or  (bi^'u'i^)  be- 
ginning. 

5.  youngest,  or  (j«pqst). — directly,  or 
(in  a  mini,t^  in  a  minute,  or  (i»  sov'un 
vz  ti  ivrd  it)  as  soon  as  he  heard  it. 

6.  laugh-en,  or  (lafs)  laughs. — too, 
or  (bu  aa)  and  all. 

10.  crying,  or  (r<!i«ri,n)  roaring. 

11.  yard,  or  (jA'rt). 

13.  <fo  you  know  f  pi.,  if  sing.  (dM^)t 
nbo)  dost  thou  know. — John  or  (:d|ak*) 
Jack. 


'K.'E.  ProB.  Part  V. 
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CKAFEL-^Cr-LE-FlITH   dL 

paL  from  pcfsonl  Imovkd^e  bj  TH.  14  A]nl,  1888,  aad  chewed  on  the  ml 
the  next  day  with  a  eonan,  about  60  vean  <rf  a^,  a  fumer,  who  has 
rewkd  in  the  ramifdiatf  distnci  aU  hit  ide.  On  ( aon;  for  (c'v;  aee  p.  324, 
No.  1. 


1.  A  SE*,  ladz  [tjspsj,  JO  son  naa  «z  A}m  riit*  vburt  dhat  Ifl^ 
WKotf  kamt^  fiv)s)&\LuJa  laiid. 

2.  ,^o^)z  ga-t^n  diam  tii^nwd  dhhn-  thr^i^n  th)rBd  JMt,  tf^pv  th)lift 
and  sdfd  «;th^rood. 

3.  sft  jb!  ih)tjdilt)s  gjCn  stn^iV u^^p* tu  th]TU^q  dx r [m^qg  ai«']. 

4.  wivr  ^^o^)l  ap'n  fdind  dhat  d  ra^qk'n  <&f '  wiVnt  fslv  «s  dht, 

5.  wi  [wf  J  AA  luwn  hn  TKn^  wfiL 

6.  wt)iiii  t1iX<<d  l^p'  sii^xm  mt^yn  hah  fsr  t^)duQU  if.  v^n^-n, 
p&Br  thfiqk ! 

7.  luj:  jv  !  •z)'nt  «>  .tr^o'^? 

iVM«»  «rtM  tJke  prommeiatum  of  %ponU  omitted  from  tke  dt. 


1.  M  (9|^»a)' — ma^  (m^  mwtB}.  — wrong.  Observe  (rM^q)  before  (d),  and 
— girl  (gjsT),  half  refined.  ^o9S  before  &«). 

2.  Atfiuf    (ant)     in    panee.  —  wag  4.  <;A«ii0p  (tjans). — tkriveUed^  not 
(w«0).              ^  nsed  r«Ars(8r)  ;    Mriaijr  (srtmp)]. — 

3.  «iffi0  (sb^ffoiiBr). — enough  {wau^).  name\fieem). 


Bouth-East  La.  aitd  Nobth-West  Db.,  cwL 

constructed  from  wn.  by  TH.  in 

R  Rochdale  (:rat|dv  :ratjitj  and  adjacent  Tillages,  La. 

0  Oldham,  La.    Ex.  yontn  looking  at  a  pictoie  of  a  wolf  pursued  by  dogs :  («t 

fz)nv  «  faks,  shfi^  wfu,  a  ksn^s  gAxm  tt,  wat  it  tz)  it  is  not  a  fox,  choose  how 

[=at  any  rate,!  I  cannot  unaerrtand  it,  what  it  is. 
P  Patricroft  (5  W.Manchester),  La.    Ex.  {bujdo.  fok  sn'n,  dh»)n  gon  t*  baknt  ro0d 


SB  1«^)  Bome  folk  say-^,  they  have-n  gone  the  backward  road  so  long. 
*>pe  Wo<  -     -    - 
£  Edale  (7  se.Gloesop),  Db. 


H  Hope  Woodlands  (10  ese.GlosBop),  Db. 


F  Peak  Forest  (5  ne.Buxton),  Db.,  collected  in  1865. 

S  Stalybridgs  and  O  Glossop  are  prefixed  to  a  few  words  from  the  three  inter- 
linear C8.  on  p.  317-321.  The  Chapel  -  en -le- Frith  words  are  giren 
separately  in  the  next  cwl. 

The  principal  phonetic  difference  between  Oldham  neighbourhood  and  Staly- 
bridge,  Gorton  (3  ese.Manchester),  Openshaw  (2  e.Mancnester),  consists  in  tne 
abnormal  protrusion  of  the  Upe  at  Oldham  in  (6w^)  in  bold,  cold,  etc.,  («u^)  in 
moon,  noon,  that  is,  in  EAL  and  0'-  words. 

I.   WeSSEX  Am)   NOBSE. 

A-  23  0  seem,  —  0  sUbt  [to  stare].  A:  43  R  kHnz  [hands].  44  F  bnd. 
—  £  gon«r  [gander].  61  0  ma'n.  66  RS  wE'ish,  G  wbsii.  A:  or  0:  60 
P  Iw^qg.  64  8G  rw^qg,  G  raqk.  A'-  67  R  gu-in  [going],  F  guu.  69  R 
nA'M,  UA'e,  0  ua'o.  74  0  taV.  81  EFSG  loon  [F  giving  place  to  l«n]. 
84  0  m(i«r.     87  SG  tltiBZ.    89  SG  b<isdh.        A':    104  RP  ro<d.     106  F  brood. 

[  1764  ] 
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115  ORF  W8*in,  OR  wA'm.  117  R  wa*ii,  t'  toon  [the  one].  118  £  boon. 
122  RO  noon,  S  no,  G  na'n.  124  E  stoon,  F  stuun.  —  F  rh^  [ropel.  137  6 
Boodhvr.  M-  138  SO  fA;dliBr.  —  P  sivt  [seat].  M\  ld4Rbak.  158  R 
i»fth«r,  2i»f,tii,r.  161  F  d«f.  172  R  graa»9.  177  PE  dhat  ["demonstrative 
pronoun  final,  clmnicteristic  of  £,  F,  etc."  TH.].  JE'-  187  £  liiv.  200  £ 
wilt.        Six    218  F  sbtip.    224  RSG,  wf«r.    226  0  matst. 

•£.  —  O  w»  00t'n  [we  eat].  £:  261  P  bbb.  —  R  bM  [bed].  265  SO 
B.t.n'ft.  —  F  fB'tlt  [field].  279  R  ws'tnt.  K-  291  F  dhs'i.  292  R  mti. 
301  R  A  JBr'}«r  fl  hear  her],  S  js'r,  G  Isr.  £':  312  F  s'tvr.  314  R  jsrd. 
£A:  322  £  lakjh  [said  in  1873  by  an  old  woman].  326  R  a'ud,  0  6tf»d, 
8  (S^Md,  G  a'fid.  328  F  ka'eid.  330  S  a,tfd,  G  a'lid.  332  R  t6i)iM.  333  R 
kA'f.  334  R  «pni  [halfpenny].  335  RO  oo.  338  RSG  koo.  —  R  sban'  it 
[share  it].  345  R  damt  [dare  not].  EA'-  347  R  ind.  £A':  360  R 
tiBm.     366  R  grM,  F  griit.       EI:     382  0  dhivr.       £0:     394  R  jond.     395  R 

ju^qg.     399  Ebriit.        £0'-    410  RF "  _        -  .       - 

420  0  fo«r.        £0':     424  £  ru, 


HO  RF  a'u  [nearly  (nu)].  —  F  ^t^rii  [tree]. 
i^kh  [old].  426  R  fn'it^.  428  S  sB^-iqk,  G 
I,  G  jt  ja  uth. 


I-  440  £  wiik' .  444  R  stiil.  449  P  gJBt,  0  giit  [got].  I:  458  R  n/  4t, 
[nearly]  nit,  OE  ntit.  459  R  rtUt.  469  F  wwj  [wiU].  479  R  WAAnd.  485 
HEFfts'l.    487  R 'tf^Mn^t  [7»<:«>^g^4-     488  R  JB^it.        T-     492  R  sood, 


P  B0»d.  494  R  tAAm  to^m.  —  Rpoop  [pipe,  normal,  deviating  in  dir.  of  (pAAp), 
this  sound  for  I'  occurs  also  in  D  22,  Prescot,  Samlesbury,  West  Houghton, 
Wifan,  but  is  rare  out  of  To.].  498  R  root.  I':  502  R  fAAV  foov.  505 
R  nbetweenl  WAAf ,  woof.    510  R  [between]  mAAn,  moon. 

U-  —  K  brak'n  [broken].  —  H  smakt  [smoked,  old],  F  smok  [smoke]. 
518  £  anibsdf.  0:  525  OR  Vf  [off].  527  K  bVt.  528  R  tbA't,  0  thduH. 
529  R  brA*t.  531  S  d<{iui*«,r,  G  da'u,t'«.r.  535  P  fok.  538  £  wa'uld  [formerly 
taught  by  a  schoolmaster].  0'-  555  F  shos'un  [shoes].  557  0  tim^  558 
F  Iff'nk.  559  R  mti.dhBr.  560  R  sktid,  sknu.  562  £  mcs'un.  566  P  uji^^x, 
O':  669  0  b^u^k,  F  ba'uk.  571  0  gM^d.  586  R  ditu,  0  dihi^.  587  RSG 
diiJQ.    588  R  nos'u^.    589  0  spuun,  spttuhi.    594  £  ba'uts. 

U-  603  R  kM^m,  kamtn  [commg],  F  kam.  606  OR  da*r.  U:  —  £  pe'w 
[pull].  612Psiiom-,  Fstfo™*-  615  0pa'taid.  616  G_gra'Hnd.  —  R  ti^n.dB.r.d 
[hundred].  632  R  «^p\  634  S  thriiu,  G  thraj^u.  TT-  641  SG  a'M.  642  0 
aha  [unemphatic].  643  RO  na'».  652  £  ka'tild  [formerly  taught  by  a  school- 
master]. XT':  658  R  da'wn  daa^n,  £  delvn  [with  elongated  horizontal  opening 
to  lipsj.     659  R  ta'tm.     663  RS  a'tra,  £  &ms.    667  PROSG  a'ut. 

T:  686  R  boa  [(A)8t  ba«  noon),  I  shall  buy  none],  F  bdl.  701  RE  faxst. 
Y'-    70d  SG  wat. 

n.  English. 

A.  714  F  V^  [more  frequent]  V^x  [in  salutation].  —  HF  plad  [a  plaid, 
the  same  at  Chapel-en-le-Fnth].  0.  —  R  dag  [dog].  —  £  tlt«okh  [clough, 
old].        U.    804  £  .d^rv^qVu.    808  R  pv^t. 

m.   BoiEANCE. 

A  ••    810  0  fMZ.    811  £  pl^.    830  R  thr«fli  ,t,rMi.    —  R  va&'i  [from  boys 
reading  inscription  on  Tim  Sobbings  tomb,  where  it  rhymes  to  (:ma  &'•)  Mary, 
obs.  reverted  (b)].      E-    867  OR t««,  Ftii.  —£lB,t'B,r  [letter].     l-andX-- 
898  0  UA'ts.  0  .•     939     £  tlos.      940  F  kuut,   SG  ktivt.     941  S  fthi'. 

947  S  b<(iil,  G  bs'tl.  ^  H  d^'mi  [journey,  it  is  (ar)  in  D  22,  24,  and  in 
most  of  D  21].  955  SG  da'tft,  R  d&t<t.  U  ••  965  6«1  [in  the  mill  any  one 
saying      ' 


Chapel-en-le-Frith  (5  n.Biixton)  cwl. 

Applying  also  to  the  township  of  Bowden  Edge,  e.  and  n.  of  Chapel-en-le- 
Fritn.  TH.,  who  was  bom  in  Dec.  1819  at  Raglow  (U  e.Chapel),  wrote  this 
cwl.  especially  to  show  the  peculiarities  of  notation  whicn  he  prefers,  many  of 
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which  have  already  been  indicated.  Ab  one  to  whom  I  am  so  mnch  indebted  for 
aMifltance  in  the  M.  counties  and  those  boidering  upon  them  to  the  South,  it 
seemed  rieht  for  him  to  shew,  in  recording  his  own  native  pron.,  the  full  forms 
that  he  adVocates.  But  it  would  be  endentiy  impossible  for  me  to  alter  the  whole 
of  my  book  in  accordance  with  them,  even  if  I  desired  to  do  so.  I  haTe  in  the 
introauction  to  the  M.  div.  (pp.  291-4),  and  especially  to  this  distnct  (p.  316), 
indicated  the  reasons  of  my  mssent.  Here  it  is  necessary  that  the  reader  should 
bear  in  mind  the  following  among  TH.*s  "pecial  habits  of  palaeotyping. 

1.  (,MqU)  is  written  for  my  (cb'u).  The  sound  intenoed  to  be  couTcyed  is 
identical  in  both  notations,  namely,  (un)  commenced  with  too  open  a  mouth, 
which  rapidly  closes  to  the  proper  position.  But  in  {^u^  the  tongue  is  supposed 
to  be  slightly  more  adTanoed  than  for  (un),  and  the  mouui  is  tsapfoeed  to  be  open 
at  fint  only  so  wide  as  for  (o).  The  ultimate  effect  is  yery  like  (/u).  See  suprii 
p.  292. 

2.  (t,)  represents  (t)  with  a  slightiy  retracted  tongue,  and  is  insisted  on  by  TH. 
in  all  unaccented  syllables  where  I  write  (i).  See  p.  316.  I  haye  elsewhere 
sometimes  written  the  result  {iA,  But  in  truth  I  do  not  hear  this  difference  of 
unaccented  syllables  from  mysell  or  any  other  speaker,  whereas  TH.  bean  it  from 
all  speakers. 

3.  TH.'s  extensiye  use  of  the  notation  for  medial  yowels  I  find  mostly  un- 
necessary, and  the  intended  effect  would  often  be  more  intelli^bly  rendered  by 
long  yowels.  But  when  a  writer  has  once  got  the  habit  of  usmg  medial  yowel 
signs,  the  lone  yowel  mark  seems  to  indicate  for  him  altogether  an  abnormal 
lengthening  which  he  shrinks  from  using.  At  any  rate  I  found  that  effect  on 
myself  when  for  a  time  I  gaye  in  to  their  employment. 

4.  The  lengthened  or  suspended  final  consonants,  as  (bak*  dlad^),  see  p.  316. 

6,  The  treatment  of  r,  using  (r)  simply,  without  any  indication  that  TH.  does 
not  mean  the  genuine  trill,  but  rather  (r),  see  p.  293. 

Bearing  these  points  in  mind,  the  reader  will  appreciate  the  minute  care  and 
unceasing  search  after  phonetic  accuracy  which  characterise  all  TH.'s  palaeotypic 
writing,  and  are  yerjr  conspicuous  in  the  cwl.,  a  work  of  immenfle  labour,  scrupulously 
checked  in  eyery  point,  and  hence  of  great  yalue. 

*P*  The  hyphen  (-)  after  a  word,  as  in  Nos.  4  and  5,  shews  that  this  fonn  is 
used  only  in  connected  speech  when  another  word  immediately  follows. 

t  before  a  numb^  in  the  cwl.  shews  that  the  word  haying  that  number  is  not 
used  in  the  dialect.  In  this  case  the  word  used  is  frequently  added ;  and  even 
when  a  phrase  would  be  required,  it  is  occasionally  giyen. 

I.  Wessex  and  NofiSE. 


18  kjWk.     19  t^rl.     20  \eem.    21  n^nn.     22  twrn.     23  aeem,    24  stuvm.    25 


mtfm!  t26  [the  moon*s  (past  f  iuA\  gu-t^  Ibs^)  past  the  full,  going  less,  used]. 
27  neey.  28  bbt.  29  s^r.  30  kJBBr.  31  lUi,  32  heedh.  33  rsB-dhur. 
34  last.     36  aaI.     36  ihoo,    37  Hjul. 

A:  38  kij  BZ.  39  k^fl^n'm.  40  kxm'.  41  thaqk.  42  vn  [(d)  always 
omitted].  43  out  [(lift  ond  s<;td)1.  44  bnd.  46  kja*nd'l.  47  wan\dvr.  48 
su^qi  g.  49  aq^g  [to  execute  by  nanging],  tq|^g  [to  hang,  or  to  hang  up  clothes, 
etc.].     50  tM^q^z.     51  mA^n.     53  kjan\    54  want.    55  bb\     56  WBsh.     57  as*. 

65 


A:  or  0:  68  frB-  [generally],  «".««?  [in  pause].  59  lam'.  60  I'^o^L?* 
B-mMoqLg.  62  8jtT«oqi  g.  63  thi«oqk  [adj.].  64  r«qLg  [sometimes  (raqkn. 
BWoqi  g.     66  [(iB'dhBr  1^'s,  lash),  leather  lace,  or  leather  lash  of  whip,  use^. 

A  -  67  guu.  69  ja'ik.  70  tuu.  t71  [(son?,  sujvriji)  sorrow,  sunering, 
used].  72  uu.  73  ajk^n  sjAja.  74  iji^u'  [quite  distinct  from  70].  75  s,t,rook. 
76  tuud.  77  U'rd.  78  oon.  79  oon.  80  alvdi,.  81  loon.  82  ww^nst.  83 
muun.  84  mCt«r.  85  sikvrli,  [sorely].  86  wu^ts  dts.  87  tluuz.  88  tloodh. 
89  buudh.  90  bloo.  91  moo.  92  noo.  93  snoo.  94  kroo.  95  throo.  96 
BOO.    97  Bi'tfl.    98  noon.    99  throon.    flOO  [(flood)  uaed]. 
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^  A':  101  oV.  102  ala.  103  akst.  104  rood.  105  rid.  106  brood.  107 
lof.  108  dof*.  109  loo.  110  i.  DB'tft*  ;  ii.  [generally  (n«)  unaccented,  and 
preceded  by  can,  have,  must,  shall,  will,  etc.  (ton?,  a'n«  aYnv,  mn^Vy  shanv, 
wtns),  etc.].  Ill  ^ut\  113  wu^.  114  muul.  116  wx'm.  tll6  [(nn)  the 
nominatiTe,  used].  117  WA*n.  118  bunn.  119  guu  gd  gu-.  tl20  [(Bin*)^ 
lince,  used].  121  gA*n.  122  i.  nA*n ;  ii.  n.iioU-.  123  nti  thi^.  124  stuiin. 
125  oonli,.  126  &Br.  127  tis*.  128  dhjujiz  [those  gen.,  (dhB'm)  occ.l.  129. 
^oost.  130  bot*.  131  got'.  132  wxt\  133  nt-.  134  oth'.  135  tloth.  136 
1.  oodbnr ;  ii.  vr-  [generally  unaccented].     137  i.  noodhvr ;  ii.  nur-. 

JE-  IZS  teedhm.  f  139  [(wagin)  used].  140^^1.  141  mrW.  142  sn^^l. 
143  t^l.  144  DgJE^n.  tl45  T(i^j*lt)  usedl.  146  meea  [principal  adj.]. 
147  br^n.  148  fsxr.  149  blMZ.  150  list  liist.  152  w^^^tB.r.  153 
sB^tB^rdi,. 

M:  154  bak*.  155  thatj.  156  dlad"  [frequently  {Uen)  fain].  157  rtfvv'n. 
158  af,t«.r.  159  az-,  &z.  160  Bg\  161  dee.  162  tn-d^.  163  1/i.  164 
ms-  [(msB)  in  pause].  165  SB^d.  166  m^  [meaning  gen.  a  maid  servant  or 
young  single  woman].  167  deel.  168  tal«.  169  wbu'.  170  arBst  [old  form], 
aryi^rt  [modem  form ;  but  the  forms  hay-time  (M-t<iim)  and  corn-time  (kA*m- 
tdim)  are  gen.  used].  171  bdrli,.  172  gras*.  tl73  [(ws'r)  eraph.,  {wbx)  un- 
emph.  both  sg.  and  pi.,  used].  174  ash.  175  fast.  176  at-,  kt  [emph.],  Bt-. 
[unemph.].  177  dhat-,  dhkt  [in  pause].  178  nat'.  179  WAt-,  WA*t  [in  pause]. 
180  bath.     181  path. 

M'-  182  SAT.  183  t»it|  [(iB'm)  also  used].  184  liid.  185  rtld.  186  bratth. 
187  liiv.  188  [(winij  whinney  used].  189  wb'I.  190  kj«.  191  iil  «j)'. 
192  miin.  193  tliin.  194  am,.  195  mcint,.  196  wx'r  [emph.],  wBr  [un- 
emph.]. 197  tpiz.  198  Isr  [gen.  before :  *ima=him,  'em  =  them,  it],  Is.t  [gen. 
before-  'er=her],  1b-  [gen.  before-  me].  199  bWt.  200  wiit.  201  /'idh'n. 
202  iit. 

jE':  203  sptiti.  204  dfid.  205  thrAd.  206  rsd*.  207  n/ild.  208  tvBr. 
209  myBr.  210  hee.  211  gr^.  212  wm.  t213,  t214  [the  forms  136,  137 
gen.].  215  [(tdtjt)  and  sometimeB  (Ismt)  used].  216  diu.  217  s'tti  [rare, 
gen.  (vplis*,  aa  on  «m,  tyvrt  wau  on  Bm)  apiece,  all  of  them,  eyery  one  of  them, 
used].  218  ship'.  219  sltip'.  220  shBpBrt.  221  fiBr.  222  iBr.  223  dhiBr. 
224  wiBT.  225  flesh.  226  mdst  mnust.  227  w^if.  228  swat'  [sb.].  229 
briith  [occ.,  but  {wdind)  wind,  is  gen.  used].    230  fat\ 

£-  231  th-  [gen.  form ;  (f)  as  (on  t'top^)=on  the  top ;  also  yarious  forms  of 
assimilation  to  a  following  consonant,  as  (s'800m)sthe  same].  232  br^^k.  233 
8p«fk.  234  n^.  235  wuv.  236  f^yBr.  t237  [(kjdihf)  kibes,  plur.  used]. 
238  Bd|.  239  sdvl.  240  Uin.  241  reea,  243  pW.  244  wtil[«266].  245 
m/tfl.  246  i.  kwtin.  247  w^m.  248  nuur.  249  wbbt.  250  swzBr.  251 
niArt.     252  kJBt*l.    253  uBtU.     254  ladhBr.     255  wsdhBr. 

£:  256  BjLp^  [also  (rat^)J.  257  sdj.  259  wsdj.  260  lee.  261  see. 
262  wAf.  263  BWM.  264  a?1.  265  s.tTB'it'.  266  wnl[  =  244].  267  jUd  jiild  iild. 
268  [(x'tidt^st]  used].  269  [(bbI*)  used,  plor.  (sbIz)].  270  i.  bali^,  ii.  bait..  271 
tBl-  tsr.  272  Elm.  273  mB'n.  274  bBnt|.  t275  [(stiqk)  =  stink,  used]. 
276  thtqk.  t277  [(sook)  soak,  used].  278  wsnt;.  279  wsnt.  280  BlEy'n. 
281  iBnqth.  282  8,t.rEqth.  283  msrt,.  284  thrEsh.  285  krEs'.  286  ani. 
287  btizBm.  288  Isr  is^t-  1e-  [see  198].  —  sst-,  sEr-  [set  aa  sheayes  of  com 
into  kivere  of  12  sheayes  or  riders  of  lOj. 

£'-  t289  [yoM  435  used]  290  ii.  291  dhfi,  dht,  [unem.].  292  mfi  [xm- 
emph.]  mi,.  293  wu[em.]  wi  w/,[unem.].  294  fad.  295  brsd".  296  btjiiy. 
297  fBlB.  298  f/ll.  299  griin.  300  kjup.  301  iBr.  302  milt.  303  sw/it\ 
t304  [(niBlt.t),  maUet,  used]. 

£':  305  ii.  306  s'tt*.  307  n/i.  308  n/id.  309  spiid.  310  iU.  811 
tB*n.     312  IBr.     313  &rk'n.     314  iBrd.     315  f/it\     316  UEkst. 

£A-     317  fl/i.     318  laft.     319  gi\wp.     320  kJEsr. 

£A:  t321  [(sild)  used].  322Taf\  323  fx'Mt'.  324  s'tt*.  325  wW. 
326  Kiid.  327  ba'wd.  328  ka'tid.  329  fa'wd.  330  s'ud.  331  sa'ud.  332 
tK'Md.  333  kAAy.  334  AAy.  335  aa.  336  fAA.  337  waa.  338  kAA.  339 
hm  [em.]  )m  [unem.].  340  i.  thid.  341  marB.  342  arm.  343  wiurm. 
t344  [neyer  used].    345  d^.    346  te&i  [for  a  garden,  field,  etc.]. 
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EA'.  347  JE'd.  348  i\  [pi.  (/In)!.  349  ii,t  [rare  (t,i*oTithr^)  toothry  gen. 
used  as  (t.^^uthri,  broth)  a  few = some  broth,  too  few = not  enough  (im^t>oti)]. 

£A':  350  dud.  351  Hid.  352  rEd\  353  bra'd.  354  shlf*.  355  dlf. 
356  lif*.  357  dhoo  [rare  and  half  refined,  gen.  (fm*  aa)  for  all,  (tv)  if,  used]. 
358  nii.  359  n^bmr.  360  tiim.  361  biin.  t362  [(kjtl)  nsedl.  363  trip . 
364  tmp\  365  nar'  [nearer].  366  grs't-  grst-  [often  (grsd  btg')].  368  (tith. 
369  Bioo.     370  TOO.     371  s^t^r^. 

EI-    372  aa.    373  dh0e[em.]dhf,  [unem.].    374  n^.     375  r^^z.    376  b^'. 

£1:  377  stAfk.  378  w^t.  379  eel.  380  dhs^m  [em.]  Bm  [nnem.].  t381 
382  dhEEr  [em.]  dh*r  [unem.l. 

EO-  383  sEY'n.  384  BY^n.  385  [(t#^,d«,r)  or  (bijloo*)  nsedl.  386  j(,ti 
[used  e.  of  Chapel  and  in  Peak  Forest,  but  (Ja'»)  in  Combs  Ysdley,  Dale  of  Gojt, 
etcj.    387  m,nu  n/,u-. 

£0:  388  mtlk.  389  jok'.  390  shu^dshM  d- [em.jshvd  sh*d[nnem.].  391 
&m[em.])m[unem.].  392  jond.  393  b»,Jon*d.  394  jon^d.  395  ju  q^g.  396 
wark.  397  sd^OTd.  398  stirv.  399  br/it*.  400  smt,st.  t401  [(iM^q^  f^r)  long 
for,  used].  402  In'm.  403  f^.  404  stiar*.  405  aastsn  [hearthstone,  hearth 
not  used  without  stone].    406  jath  [old  for  the  earth,  (wald)  world,  gen.  used, 

[Bthit )  earthly  as  opposed  to  heayenly,   half  refined].    407  f&rdh»^.    t408 
(nooa)  used]. 

£0'-  409  b/i.  410  ,w^u.  411  thra.  t412  [410  alone  used].  413  dir'l 
dET'l.  414  fl/i.  415  Idi  ]al.  416  i.  and  ii.  divr  [adj.  and  tb.'].  417 
t}/,uu.  418  br^u.uu.  419  J^i^sr  [em.]  j'r  [unem.].  420  f^i^nr.  421  fArti, 
fA'rti,. 

EO':  sik*  [about  or  inclined  to  vomit,  or  vomiting,  (badlij  is  used  for  ill,  un- 
well]. 423  th/ii.  424  ruV.  425  liit'.  426  fs'it'.  427  bti  [em.]  hi,-  [un- 
em. J.  428  s/i.  429  f/ind.  430  frBnd.  431  biur.  432  f^inrt.  433  brsst. 
434  biit.     435  too  [em.]  jb  [unem.].     436  jt^r^ti^ti.     437  jt^r^UoUth. 

EY-     438  d/l.        EY:     439  .t^rwjBt. 

I-  440  w/ik\  441  siV  [also  (sJi)  for  milk].  442  m>.  443  :fratd*v 
444  stni.  445  at,  di  Udi  dhtj  hie  thee,  occ,  but  (mak  M)  make  haste,  occ.1. 
446  ndln  ndin.  447  a  r  [em.]  m  [unem.].  448  dh/lz.  449  gjs^t  [in  pause], 
gJBrgJEt.     450  t/uzdt,.    451  soo. 

I:  452  AA,  A^  ^em.j  a  [unem.].  453  wik\  454  wttj.  455  lee  [reflexiye, 
as,  lay  me,  thee,  him,  etc.,  down].  456  w.  457  matt\  458  n/it'.  459  riit\ 
460  wE'/t\  461  liit*  [anything  thrown  or  falling 'lights  on  the  ground,  but  they 
(gJEr  of )  get  off  a  horse,  and  (g]Br  &ut)  get  out  of  a  vehicle].  462  s/it\  463  iiji 
U,n.  464  wtt|.  465  sitj.  466  tjdilt  i^dilt,  467  w</ild  WiStld.  468  l^tl^dv^r. 
469  wil  wil  [em.],  )1  [unem.].  470  Im  [em.],  t^  [unem.].  471  ttmbsr.  t472 
[(rWoU'  UJD)]  run  up,  or  (tuJ  tn*)  run  in,  used  of  flannel,  etc. ;  (skrindi)  as  from 
a  hot  poker ;  to  be  (tBrsbli,  flurt  b)  terribly  afraid  of].  473  bWtnd  bhftnd. 
t474  [they  use  ^s^Brt)  Ws.  aweard,  the  swara  of  bacon ;  (ptT)  peel,  of  oranges, 
potatoes,  ete. ;  (Krw  st)  crust  of  cheese,  etc.].  475  wdind  w<find.  476  bdt'nd 
hdind,  477  tdind  fdind.  478  grdind  grdind,  479  wdind  wiitnd.  480  thtqk 
[gen. ;  plur.  (thtqz)].  481  fiqgBr.  482  iz  [em.]  )s,  )z,  lys,  t^E  [unem.,  viz. :  (s) 
alter  words  ending  m  /i,  t,  Ar,  /;  (z)  after  vowels  and  voiced  consonants  except  s, 
and  zh ;  (t^s)  after  «,  e,  eh,  «A,  x,  x  (gi)  and  before  unvoiced  consonants  ;  and  (t ,z) 
after  «,  e,  «A,  sA,  x,  x  (gz),  and  before  vowels  and  voiced  consonants].  483  iz- 
tz*  [em.],  t,z  funem.].  484  dhis'  dhts-  dhtz-  [em.],  dhi^-  dht^-  [unem.].  485 
fts*I.  t486  [(Utrm)  sbarm  used].  487  mfx^.  488  iii\  489  it  [em.],  i> 
[unem.]. 

I'-  490  [(tlos'  \}di)  Bclose  by ;  (nA)  snigh  or  near ;  (bs^  sdtd  b)  s=at  the  side 
of ;  by,  for  the  instnunent,  is  (wi,)  with,  as  (kjtlt  wt,  Uif  ni^,  st*n  wi,  b  t<$»gBr) 
killed  oy  lightning,  eaten  by  a  tiger;  but  (hi J  used  in:  by  daylight,  by  moonlight, 
etc.,  as  (dhtf-  dhi,-  pl^  Bt  f ^WoUtbAA  bt,  m^M^unl/it)  they  played  at  football  by 
moonUght].     491  s</tk\     492  said  siftd.     493  ,d,rB'iv.     494  UtmUim,     1495 

[a  dog  (wtz*nz),  a  man  (muunz,  gruunz)  moans  groans].    496  s'lBm.    t497 
(gj^  «oP)  or  (gJBr  «op)  =get  up  usedl.     498  rrfit. 

T:  500  UiV  kiik.  501  witd  wdid.  602  fdiv  faiv.  503  l<iif  h/if .  504 
Tidif  ndtf .  505  w<(tf  wdtf .  506  wu^mBn.  507  wimtn.  508  mdil  mdil. 
509  wail  wdil.      510  m&iiL  nu/in ;    m&i  vadi  [em.],  mi^  [unem.].     511  wefin 
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wain.  512  spdivr.  513  "wdivr.  514  dist.  515  w<ftz  watz.  516  wizdem 
[if  used].     517  v«>-»t,r/i. 

0-  518  b«dt,.  519  ^|_iir.  520  boo.  521  fool.  522  ap'n.  523  oop.  524 
wsld.  0:  525  i.  v  [gen. ;  bnt  (on)  is  used  in  phrases  like  "  enough  of  (on) 
it;  I  beard  of  (on)  it'^;  ii.  of.  526  karf*.  527  ba'»t'.  528  tha'wt'.  529 
bra'tft*.  t530  r(w«rkt)  used].  531  dsiuVv,r,  532  koobs,  kool.  533  dw^\ 
534  ool.  535  fok\  536  gK'ua,  537  m&uli^,  mkult  [mouldy,  become  moulded, 
said  of  the  mould  fungus  on  cheese,  fruit,  etc.].  538  ivuji  [em.]  )d  [unem.]. 
539  ha'uL  540  oltn.  541  wtnu.  542  ba'tit*.  543  on'  [em.J  «  [unem.].  544 
i.  tin  dhvn  [the  first  gen.,  the  second  occ.] ;  ii.  dhBn\  545  op*.  546  fVr 
[em.],  fw  [unem.].  547  biiBrt.  t548.  t549  [(o,d,dB  r  «  p')  to  hoard,  used]. 
550  ws'rd.     551  stA'rm.     552  kA*m.     553  A'm.     554  kros'. 

O'-  555  shKjF  [old],  shw^uu  [plur,  (sh^w^iin)].  566  t,«^u  [em.]  t«  t' 
funem.].  557  t^i»oU.  558  l^u^uuk.  559  madh«r.  560  sk^w^uu.  561  bl^i«oUum. 
o62  m,i»oUun.  563  imtf^ndi,.  564  s^iiotin.  565  nooz.  566  M^dhBr.  567 
t'tf^dhBT.    568  brti.dhOT. 

O':  569  b,tioUk\  570  t,«  tik.  571  gw^d.  572  bli^d.  573  flw^d'.  t574 
[(a^)  hatch,  used,  that  is,  oirds  hatchra  at  once].  575  stM^d  etfl^iid,  576 
WBd'nzdi..  577  hfi^ii.  578  pl.tl^d,  [old  (pl«*of)].  579  bum/  [plural 
(vn.^o^u)].  580  taf .  581  [(sfit^)  searched  used].  582  k.^^^ul.  583  t.tt^uul. 
584  st^t^u.  585  br^w^uum.  586  d^M^u.  587  d.tioUun.  588  nu^mm.  589 
sp.tf^uun.  590  fl,«oU«r.  591  miisr.  592  swbbt  swibt.  t593  [(mw^n)  used, 
(mM^B)  must  not].  594  b.M^ut'.  595  f.MoUt'.  596  r^tf^ut*.  597  s^tf^ut*. 
t598 

U-  599  BbM^T.  600  la*y.  601  ffU<l  l&ul.  602  fAu  Auu,  603  ka'm  [em.], 
kam  kBm  [unem.].     604  stf^mBr.     605  sw^n.     606  da'r.     607  bMo.t'B^r. 

XJ:  608  ujgli,  [but  {fkuu)  foul  655  gen.  used].  609  iuji.  610  wwj.  611 
bM^Bk.  612  SM^m.  613  ^d^rtf^qVu.  614  &tmd[this  and  the  next  four  {ku)  or 
(aM)].  615  p&Mud.  616  gr&tfnd.  617  s&tmd.  618  w&tmd.  619  ftf^n'.  620 
kruji\  621WMn\  622  M^n^B^r.  623  fWoU'.  6'24grMon'.  626  tw^^Lg-  t626 
[(tf^q^))  if  usea  ;  but  the  adj.  {%qgn^)  would  gen.  oe  made  use  of  m  the  con- 
struction]. 627  .'StfoUdt,.  628  ntf^n.  629  stf^n*.  630  yrujOiK  631  rtharzdt,. 
632  Mj>*.  633  kM^*.  634  thr^^^ii.  635  wath.  636  far*.  637  tM^Bh.  t638. 
639  dtf^st. 

XT'-  640  kj&tfkj&ii.  641  kuiLu,  642  dhaa  ^em.]  dha  [unem. :  affirmatirely, 
as  (dha)rt  lert)  ^thou  art  late ;  but  (t)  interrogahyely,  as  (w»l)t  guu  ?)=wilt  thou 
goP].  643  naa  n&.  644  SM^k'.  645  door.  646  Uw.  647  atll.  648  aar  lUr 
rem.lBrrunem.].  649  th^MZBut.  650  Bb&tit.  651  wi,dh&(it.  652  kM^dk^od- 
rem.j  kBQ  [unem. J.  663  bar  [this  form  always  used,  as  (aa  bBr  Im,  bBr  m/'i)  all 
but  him,  but  me ;  (na'tft  bBr,  nsbBr)  nought  but,  the  first  occ.,  the  second  gen., 
in  Peak  Forest  (nspBr)]. 

U':  654  sritud  sriiwd.  654*  tuJ.\  655  ikuu  [meaning  ugly,  as  in  008 ;  not 
used  for  dirty].  666  rftihn.  657  briUm.  658  d&»n.  659  tajm.  1^60.  661 
sh&tfBr.  662  \z  [em.]  bz  [unem.].  663  &m8\  664  Iftus*.  665  m&Ms*.  666 
»oZbBnt.    667  &»t*.    668  pidtfd.    t669.    670  b^M^tidh.    671  nuUrth.    672  Ba»th. 

Y-  673  mitj.  674  did  did-.  675  ^d^ra'J.  676  HI  U%.  677  A^'i-  ^78 
din.    679  t|artj.     680  bizi,.     681  biz*nz.     682  litU. 

T:  t683  [(nat*}  gnat,  used].  684  brtd|.  685  ridi.  686  bs'l.  t687.  688 
bild.  689int|.  t690  [they  use  (s<$l,Brt)  sort;  (br /id)  breed].  691  nuiind.  692 
jtf^qgi^.  693  sin*.  694  wark.  695  llrk'n.  696  bxth.  697  bsri,.  698 
mnth.  699  [only  in  composition,  as  (w/il-r/it*)  wheel-wright].  700  was*  [and] 
war*.  701  fast.  702  w/i  [in  pause]  ;  widh  [gen.  before  a  vowel] ;  wi  wi, 
[before  a  consonant].  703  pit*.  704  Tiks*n  [used  by  a  few  in  scolding  a  girl ; 
perhaps  half  refined  ;  may  be  used  for  a  bitch-fox]. 

r-     705  skjal  skdi.     706  wdi.     707  thartiin.     708  b'Ibt. 

Y':     709  fs'iBr.     710  2^k'n.     711  Is'is*.    712  mn'is*. 

n.  English. 

A.  713  bad*.  714  l&d.  715  pad*.  716  ad'l  [adj.  ooc.  f^^.,  to  earn].  717 
d|Md.      718  ,t,r^.      t719  [(bM<^B*d)  buUhead,  used).      t720.      721  iag"  [to 
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weary].  722  fiieeD.  [gen.  (buJ^)  =soagb].  723  dsBri,.  724  bxAd.  725  BeA, 
726  tAAk.  t727  [(ps^^)  preserve  used ;  to  jam  (d^am')] .  728  sham^ .  729  £rwm. 
730  kj^um.tnT.  t731.  732  ap*n.  733  [m  Chapel  to  (iivr)  gen.»  (frtit'n)  occ., 
both  to  frighten  ;  in  Peak  Forest  (akar')].  734  ds'm.  735  smash.  t736 
[(wBntj)  =  wench  used].  t737  [C^J^**)  ^^^  used].  738  pr«t.  740  weev. 
742  leeii  [seldom,  gen.  (dtdU)  idle]. 

£.  743  sknim[(6kx^fk)  shriek,  often].  744  miiz'tzmfiz^lz.  745  t|lt'.  746 
briidh.  t747  ind^^'Yvr  [half  refined,  uaoally  to  (^t^it,  w')  try,  oss  or  offer]. 
t748  [fledged  and  unfledged  not  used,  but  stages  of  growth  distinguished  bir 
different  words,  as:  1.  (o<mlt,  doon  an^)  only  down  on;  2.  (fadhirrz  aat  groon) 
feathers  half  grown ;  3.  (fWo^-fEdhvrt)  full-feathered].    749  lift  [hand] .    750  bsg' . 

l.andY.  753  tik'l.  754  pig'.  756  filbwi.  756  srimp.  757  trfini,.  758 
gJEl'  [half  refined,  (wEntj)  &;en.].  759  ftt*  \adj,  suitable].  t760  [(wtz'nt)  wtzened^ 
or  (n'qkUt)  wrinkled,  usedT* 

0.  761  luud.  762  ookmn.  t763  [(roav)=rove  used].  764  kod*!.  765 
:d|A'n.  766  mB'i.dB rt  nui'fdhwt.  767  nn'Jz.  768  kawk'  [gen.  in  pi.  (ka'«ks)]. 
t769  [(m^UoUdi^wiLrp)  mouldy-tcarp  used].  770  tt^omuz.  771  fond.  772 
bMon-fs'tOT.  773  oaqkt^  [fdjak-^')  jack-ass  gen.  used].  774  pooni^.  775 
b.UoUbt  [if  used].  776  gw^a  b<Ji  [now  partially  used  for  a  long  parting,  gen. 
(g»od-<W,  gM^d'ntit*)  good-day  and  good-night,  and  when  people  take  leave  for  a 
considerable  time  (fEsr  dht,  wbU)  fare  thee  well,  or  (fsxr  jb  wb4)  fare  you  well, 
used].  777  shop'.  778  «f<5Liird.  779  A'ts.  780  d^os'l.  781  bodhmr.  782 
^ujSim,  783  pa'Ml.t^rt,.  784  b&inis.  t785  [(lol,  s^id'!),  loll,  sidle,  used]. 
786  d&iiz.  787  s&Ms\  789  ra'M.  790  gj&MU  gjatm.  791  hdi  [half  refined, 
QM)  used]. 

U .  792  skwab*l.  793  uj^  [to  carry  with  some  inconvenience,  to  saueeze  or 
cuddle],  794  ^ujg.  t795  [(Uptj  w^p')  hutch  up  the  shoulders,  used].  796 
bl/>u  bl.jfoUU.  797  skwik'i^n.  798  kwler.  799  skfi^r.  801  n^X-  802 
rM^m'.  803  d|M^p.  804  ^d^ru^ql^^n.  805  kTM^^^.  806  fM^s'.  807  pVo^'. 
808  pt<ot-. 

m.  BosLorcE. 

A  >•  809  «0b*l.  810  f^\  811  pUs^  pl^  [occ.  for  a  situation  for  a  servant, 
etc.].  812  Us'.  813  b«0k'n. '  814  mMB^n.  816  f^d.  817rEdtt7.  818  Md|. 
t819  [(pashvn)  passion  gen.  used].  820  gJM  [possibly,  applied  to  dross].  t821. 
822  -.mse.  824  tjiur.  826  iigU.  t827.  828  ee^,,  829  ^em,  830  ,t,r«m 
[of  railway  carriages].  831  s.trMi  [di-  omitteo].  832  msar.  833  psBr. 
834  sh^.  835  iiu*n.  836  siiz^n.  838  ,t.rit'.  839  i.  b^l  [if  used],  ii.  bAA. 
840  t}«fmbvr.  841  i^ans.  842  plaqk.  843  branl^.  844  ,t,rBnt|.  845 
eeniysai.  846  talB-tjandlvr  [  =  tallow-chandler].  847  d«md|vr.  848  t|0mdi. 
849  8,t,r0CTid}Br.  850  dans.  851  eeni,  852  apvm.  853  b^gi,n.  8o4  barij. 
855  kjanit.  856  p&ii.  857  kj^s'.  868  br^.  859  t;^'.  860  p^st.  861 
t^t.    862  s^.     t863.     864  bi,kooz.    865  fot'.    866  pCLiir. 

E..  867  t^.  868  dj«?.  869  viil.  870  b/,utt  muti^l],  871  BgrA. 
872  t|/ifli,  [occ.eggn.,  mostly].  t873.  874  leeni  [pi.  (xeeni^t)  reins].  876 
drmtt^.  877  BEr.  878  salurt,.  879  f«0*m^l  [unnrequent].  880  Bgza-mp'l. 
881  ssns.  882  panzi,.  883  da-ndi^di'«n.  884  prEnti.z.  885  VEri,.  886 
frai*OT[ifQsed].  t887.  888  s^i^.  t889.  890  bist.  891  Ast.  892  nsfi,. 
893  fLtmr,    894  di,8«»v.     895  ri;B0^. 

I  ••  andY"  897  di^o'it'  [as  (/i  ieez  «  di;<At'  i  d^M^ui^n  mist^fif )  he  takes  a 
delight  in  doing  mischief].  898  ndis'.  899  n/iB\  900  pr«».  901  fain  Uin, 
902  mdxTi  mdiXL.  903  fi. ;  ii.  dinvr.  904  v^filnt.  t905.  t906.  t907. 
908  advdi-s'.     909  bruz.     910  d|B'is'.     911  sBs.tv^m.    912  rents'. 

0-  913  kootj.  914  brootj.  915  sttf/ .  916  Minion.  917  roog.  t918 
[(w^k')  weak  used].  919  B'intmtsnt  [or  (saav)  salvej.  920  pa'tnt.  921 
BkwB'int  [half  refined].  t922  [ (8,t,r</ik^)= strike «=  4  pecks,  used].  923  s,t,rBt'. 
t923.  t923*.  924  tp'is'.  925  VB'is'.  926  spE'il.  t927.  928  &ims.  929 
kja'-kM^mbwr.  930  In'tn.  931  djMj^'lwr.  933  frWoUt.  935  kM^n^t^ri,.  937 
kak'.  938  kA'mvr.  939  i.  and  ii.  tW.  940  kuut.  941  i.^juVi.  942  bM^tpr. 
943  tM^tj.    944  [see  198].    945  v&mm  [sb.]  [for  the  vb.  (swbbt)  used].    t946. 
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947  bB'iil.  948  hkuuh  949  ma'uld  [orV]  vafuud  mfi^uvtd.  950  Bujpm,  951 
kMoP*L  952  i.  k«8* ;  ii.  k08\  96'6\u^'ji.  954  ku^hBii.  955  dy>t  dfttit. 
956  lu^jwc.     t959. 

U..  960  kjdtf.  961  grfi^VLi},  963  ktrJi-vt.  964  sh^u-i^t.  965  s'tl. 
966  fr.Moiit*.      967  shjA^ni'  [a  suit  of  dothes].      968  diajmj.      969  eh^itonvr. 

670  ^jBi.    971  fi.tto^'  fli>t\ 

Principal  Variants  for  Combs  Valley, 

Combs  Yaller  (se.  of  Chapel-en-le-Frith)  properly  belonss  to  D  25,  Yar.  iv, 
where  a  dt.  will  be  found  in  the  same  peculiar  notation  as  this  cwl.  But  as  it  is 
in  the  parish  of  Chapel,  and  diners  from  it  chiefly  in  three  points,  TH.  has  here 
furnished  a  List  of  the  principal  variants.  Ch.  =  Cinapel-en-le-Frith ;  C.  =  Combs 
Valley. 

Ftrti point.  Ch.  (uu,  t)  become  C.  (&«],  rarely  permissibly  (6«). 

A'-  76  tdsd.  86  Hvta.  87  tliisz.  89  b^Bdh.  A':  118  baim.  124 
stami.  127  iiBs\  M':  226  mf^Bst.  0.  761  lii«d.  0-940  kiiiit. 
952  i.  kilns'. 

Second  point,  Ch.  (ii,  1)  become  C.  (t«),  rarely  permissibly  (Ib). 

2E-  150liBst.  JB'-  184  liBd.  186  briBd.  187  Hbv.  191  ib1.  192  miBn. 
193  tliBU.  200  wiBt.  202  iBt.  M:  216  disl.  £:  267  ibM.  £A':  350 
diBd.  351  liBd.  354  shiBf .  355  disf .  356  Itvf .  360  tiBm.  361  blBn. 
863  t|fBp'.  368  dtBth.  EO':  434  blBt.  E.  743  skriBm.  745  ifivV. 
746  briBdh.  U.  793  [(skwiBz)  used].  797  skwlvkW^.  A-  835  riBz'n. 
836  siBz'n.     838  ,t,riBt'.        £••     869  tIbI.     890  biBst.     891  fiBst. 

Third  point.  Ch.  (ftii,  &tf,  ku)  become  C.  (dt,  &•,  &»}  respectiTely. 

U-  601  fatl.  602  sa».  U:  614  kind.  615  p&ind.  616  grfiind.  617 
B&tnd.  618  w&md.  U'-  640  kjai.  641  ki  H.  647  ail.  649  thaizBut. 
650  BbaU.  651  wt -dait.  U':  654  snlid  sr&ld.  656  raim.  657  bnltn. 
658  dkln.     669  tain.     663  atV.     664  iais\     665  mats'.     667  ait'.     668  pnlM. 

671  m&ith.  672  saith.  A.  730  kj&in,tB,r.  0.  784  b&ins.  786  dklz. 
787  sats\        0..     928  atns.     948  b&tl.     965  da'it. 

Also  £0*    886  Ch.  (j/,ii}  is  C.  (ja'ii). 

D  22  =  w.NM.  =  western  North  Midland. 

boundaries.  Begin  w.  at  the  mouth  of  the  Eibble  and  go  up  it  to  the  ne.  as 
far  as  its  junction  with  the  Hodder  on  the  b.  of  To.,  just  s.  of  Great  Mitton. 
Then  proceed  along  the  b.  of  La.,  going  first  e.  and  then  s.  to  Todmorden.  Then 
turn  sw.  along  the  nw.  b.  of  D  21,  se.  of  Bacup,  nw.  of  Bury  and  se.  of  Bolton, 
w.  of  Peel  and  e.  of  Tyldesley  and  Astley,  and  uien  turn  s.  over  Chat  Moss  to  the 
junction  of  the  Irwell  and  Mersey.  Go  down  the  Mersey  to  the  sea,  and  take  the 
coast  round  to  the  mouth  of  the  &ibble. 

It  has  been  thought  advisable  to  pursue  the  La.  b.  against  To.,  but  it  will  be 
seen  that  the  neighbouring  D  24  sp'^tly  resembles  D  22  on  its  w.  side,  and  I 
formerly  attempted  to  include  Halifax,  Huddersfield,  Marsden,  and  Saddleworth 
with  the  e.  parts  of  D  22.  But  on  further  examination  these  have  been  included 
as  a  variety  of  D  24. 

Area.  The  whole  of  8.La.,  s.  of  the  Eihble,  with  the  exception 
of  the  se.  portion  in  D  21. 

Authorities.  See  Alphabetical  County  List  under  the  following  places,  where  * 
means  w.  per  AJ£.,  f  per  TH.,  ||  in  systematic  speUing,  **  in  io. 

**t Blackburn,  '^Bolton,  °t Burnley,  fChorley,  **Clitheroe,  tClivigcr  Valley, 
^Colne,  tEarlstown,  fParrington,  tHalliwell,  fHaslingden,  ^Higham, 
tHoddleeden,  ''Leigh,  °tLeyland,  •Mellor,  fNewton-le- Willows,  tOrmskirk, 
t  Penwortham,  t  Prescot,  ®  Sabden,  ®  Samleebury,  f  Skelmersdale,  t  Walton-le« 
Dale,  t  Warrington,  t  Westhoughton,  ^'Whalley,  *1- Wigan,  t  Worethom. 

These  notes  have  superseded  the  numerous  printed  books,  which  were  neither 
local  enough  nor  precise  enough  for  my  purposes. 
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Character.  There  is  a  very  fair  amount  of  uniformity,  but  in 
such  an  extensive  tract  of  country  with  large  towns  and  outlying 
manufacturing  districts,  many  varieties  may  be  expected,  and  I 
have  been  induced  to  consider  six,  Var.  i.  Ormskirk,  Var.  ii.  Bolton 
and  Wigan,  Var.  iii.  Chorley  and  Leyland,  Var.  iv.  Blackburn, 
Var.  V.  Burnley,  Var.  vi.  Old  Colne  Valley.  The  differences  are 
often  very  minute,  and  they  are  here  illustrated  by  a  cwl.  for  each 
separate  variety,  by  four  interlinear  versions  for  Var.  i,  ii,  iii,  v,  by 
two  interlinear  dt.  for  Var.  iv,  and  by  a  dt.  for  Var.  vi. 

The  general  character  for  the  whole  district  is  as  follows : 

A-  generally  {ee\  as  {ngetc^  name. 

A'  normally  {(n)  as  (rilvd)  road,  ooc.  (oo),  and  the  adv.  no  is  often  {ja!u). 

E-  often  (B't)  as  (sps'lk)  speak. 

E'-  (ii)  or  {ii)  and  occ.  (b'i). 

I  generally  (»),  but  occ.  treated  as  I\  In  the  nnemphatic  prononn  I  the  sound 
is  regularly  (a). 

I'  normally  (di),  usually  assumed  as  (o'i),  but  not  unfrequently  (aa)  in  Var.  i, 
ii,  iv,  and  in  Var.  iv.  botn  idi)  and  (aa)  are  used. 

0  often  becomes  (6f)  in  Var.  ir,  y,  as  in  D  24. 

0'  seems  naturally  inclined  to  (uu)  in  the  form  (cb'u),  but  occ.  becomes  (6t), 
probably  as  a  variant  of  (&«). 

U  is  regularly  (wj,  see  p.  291,  but  in  a  few  words,  as  (kam)  come,  reaches  (e), 
a  sound  otherwise  well  known  in  the  district  for  (dag  tlag  fag)  dog  clog  fog. 

U'  becomes  generally  (aa  aa|) ;  the  transitional  form  from  (£ifi)  in  D  21  was 
evidently  (&a),  which  occurs  in  Var.  v,  vi,  with  the  first  element  thinned  in  Var. 
iv,  as  (&%t)  and  even  (6at)  out,  and  from  Haslingden,  Yar.  iv,  I  obtained  (t^inm 
d^tf«n)  town  down.  But  the  regular  sound  in  this  part  of  La.  is  (aa),  as  it  is  in  D 
24,  26,  or  its  refinements  (aa^,  sbsb).  It  is  this  sound  which  is  meant  by  the  La. 
spelling  eaw,  invented  by  Collier  (Tim  Bobbin),  and  used  by  all  La.  dialect  writers, 
whatever  be  the  pronunciation  of  their  district.  In  Collier's  district  at  Bochdale, 
D  21,  people  now  say  fa'»t).  The  forms  (a'»  6m)  are  in  D  22  reserved  for  EAL 
and  OH  woI^ds,  as  (a  mg  6tfld,  b6tft),  old,  bought,  and  are  never  confused  with  (aa). 
In  spelling,  dialect  writers  use  ow  for  this  sound,  in  contradistinction  to  eatc. 

Among  consonants  -^t^r  -,dr  -^t^j  -(d«^)  are  used  as  in  D  21,  which  may  be 
considered  as  containing  those  legitimate  forms  throughout  that  have  been  degraded 
and  altered  in  D  22.  Otherwise  (r)  has  the  same  values  as  in  D  21,  that  is,  (r), 
p.  293.  It  decidedly  affects  the  preceding  vowel,  as  (dar)  door.  The  r  is  also 
at  least  occasionally  reverted  to  (r)  in  the  words  our  Mary  vary  cares  queer 
share,  and  even  sometimes  there  where. 

In  the  w.  parts  of  D  22  (q)  final  becomes  (qg)  as  (ru^qg),  but  this  seems  to  die 
out  eastwards. 

The  gutturals  (kh  kjh)  were  common  in  Yar.  vi.  in  1840.  Cases  still  occur  in 
other  parts  of  D  22,  where  old  people  use  (kh)  in  rough  tough  (rujsh.  tujsh),  but 
as  a  rule  it  is  lost,  though  Leigh  (6  se.Wigpui)  is  stated  to  be  pronounced  as 
(ilB'ikjh}. 

The  definite  article  seems  to  be  normally  (th),  but  (dh)  occurs  before  vowels, 
and  even  (dhv)  is  heard.  The  article  is  frequently  asamilated,  and  becomes  {t\ 
b\  V\  p'^.  The  form  (t*)  is  much  more  common  than  I  had  anticipated,  and  will 
be  founa  in  all  the  illustrations.  But  it  is  decidedly  not  the  normfu  form  here  as 
it  is  in  D  24.  The  final  (s,  f,  t)  frequently  become  (z,  v,  d),  as  (dhtz  r(iad,  b 
kAAv,  nad),  this  road,  a  calf,  not,  but  I  do  not  know  the  law  of  chanse. 

Medial  or  final  (1)  is  sometimes  omitted,  as  in  (dud  fcs'u  ska'u)  old  fool  school. 

There  is  a  large  number  of  yery  characteristic  words,  which  are 
not  within  the  scope  of  this  investigation,  but  may  be  seen  (mixed 
with  those  of  m.  and  n.La.)  in  Kodal  and  Milner's  Glossary,  where 
also  a  list  of  numerous  printed  works  in  the  dialect  is  given. 

The  speech  of  this  district  is  sufficiently  homogeneous  to  render 
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it  difficult  to  formulate  the  differences  of  pronunciation  whicb. 
determine  a  variety.  Of  course  those  dialect-connoisseurs  by  whom 
a  man  from  each  of  the  five  modem  varieties  is  immediately 
distinguished,  rely  on  much  beside  pron.  They  are  guided  by 
intonation,  and  the  use  of  certain  words  and  peculiar  constructions, 
none  of  which  can  here  be  considered. 

Var.  i.  Ormskirk  has  a  fine  (aaS  ssm)  for  XT',  as  (daa^n  da^aan)  down,  (daan) 
at  Skelmersdale,  and  a  broader  sound  {aa)  or  occasionally  (aa)  for  I'  in  (iaam^ 
faav)  time,  five.  The  0'  words  have  (iiu)  as  (duu)  do,  and  the  0  •• ,  OU  ••  words 
are  treated  in  the  same  way. 

Var.  ii.  Bolton  and  Wi^n  hare  generally  only  the  finest  (seffi)  for  V  words  as 
(dseen)  down,  and  often  the  broad  ^a)  or  broadest  (aa)  in  the  I'  words,  as  (taam 
tAAm)  time.  The  C  words  are  uncertainly  treated  with  (uu,  ce'u)  as  (stuu,  d£e'un) 
stool,  done,  and  if  it  has  been  rightly  appreciated,  (daamt)  don't,  TH.  feels 
certain  of  the  (r).    The  French  0  ••  is  (dv)  in  (ktivt)  coat. 

Var.  iii.  Chorley  and  Leyland  is  more  distinct.  The  U'  words  haye  the  form 
f&^a)  as  (d&*sn),  which  on  trial  will  be  found  to  be  a  transitional  pron.  from 
(d&^tm)  to  (daa'n).  The  I'  words  haye  the  distinct  form  {d%)  as  (tdim)  time, 
continually  conceived  as  (to'tm).    The  0'  and  Fr.  0  ••  words  as  before. 

Var.  iy.  Blackburn.  Here  the  U'  words  pass  back  to  (aa*)  through  {kh) 
as  (d&i'on  daa^n),  but  the  (dt)  remains  or  at  most  becomes  (&aj  as  in  (sdid,  saad) 
side.  The  0'  words  yary  as  (uu,  cb'u),  as  (skuu,  sIub'u)  school,  the  French  0  •• 
in  (ktiirt)  remains. 

var.  Y.  Burnley.  The  U'  words  have  ^a)  a^ain  as  (d&^an),  and  the  I'  words 
continue  to  have  (dt),  as  (t^tm)  time.  The  0  words  are  variously  treated  as 
(uu,  «u),  but  also  most  peculiarly  as  (n6tn,  8p6tn)  noon,  spoon,  which  appears  for 
0:  as  (6il)  hole,  and  for  French  0  ••  as  (k6it,  tl6ts)  coat,  close.  This  form  seems 
an  alteration  of  (fiv)  through  Um).    We  shall  find  it  very  distinctive  in  D  24. 

Var.  vi.  The  old  Colne  Valley  pron.  is  mainly  distinguished  by  the  constant 
use  of  the  guttural  (kh^  as  shewn  below. 

'  The  extreme  dimcnlty  in  finding  phonetic  differences,  and  the  fading  of  the 
slightly  different  forms  into  one  another,  shew  the  propriety  of  considenng  these 
forms  of  speech  as  insignificant  varieties  of  one  main  dialect.  I  have  selected 
above  merely  those  forms  which  shew  some  difference,  the  other  forms  are 
practically  identical  throughout,  as  the  following  examples  and  cwl.  will  shew. 

Illustrations.  Through  the  labours  of  TH.,  continued  for  many 
years,  I  am  able  to  give  satisfactory  illustrations  of  the  first  five 
varieties  in  the  following  interlinear  cs.  and  dt.  Only  those  who 
have  tried  to  represent  dialectal  pron.  with  accuracy  can  sufllciently 
appreciate  the  difiiculty  of  procuring  and  writing  such  specimens 
as  are  here  given,  and  the  long  time  and  attention  that  they  have 
demanded.  The  interlinear  representation  will  enable  the  differ- 
ences in  the  varieties  to  be  more  easily  perceived.  The  notes  shew 
variants  or  explain  differences.  For  the  old  Colne  Valley  Var.  vi. 
I  am  indebted  to  a  correspondent  who  himself  spoke  the  dialect  in 
his  youth,  and  witnessed  the  loss  of  (kh)  and  the  substitution  of 
(ou)  for  (okh).  The  five  cwl.  which  follow  have  been  chiefly 
arawn  up  from  wn.  by  TH.,  without  introducing  words  from  the 
cs.  They  are  all  necessarily  incomplete,  because  they  contain 
words  actually  heard  and  noted  at  the  time,  and  speakers  frequently 
did  not  make  use  of  such  words  as  it  would  have  been  desirable  to 
register,  and  constantly  repeated  other  words,  or  made  use  of  new 
words  comparatively  unimportant  for  our  purpose.  In  Var.  ii.  I 
had  valuable  assistance  from  Bolton,  and  in  Var.  iv.  from  Samlesbury 
by  other  informants,  but  the  want  of  TH.'s  accuracy  and  phonetic 
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knowledge  was  mucli  felt.     Precise  indications  are  given  in  the 
heading  to  each  cwl. 

FOUB  IlTTEELINEAB  CS. 
Four  versiona  of  the  cs.  obtained  and  written  from  dictation  by  TH. 

S.  Skelmeradale  (:8kJB'mvrzd/l^  (7  n-by-w.St.  Helens,  4  ese.Ormskirk  and  12 
ne.Iiyerpool),  representing  Ormsidrk  or  sw.La.  speech,  taken  in  June,  1878, 
from  dictation  of  Silvester  Pye,  joiner,  native,  b.  1823,  and  his  wife.  This 
illustrates  Var.  i. 

W.  Westhoughton  (4  wsw.Bolton  and  11  e.Skelmersdale),  and  representing 
that  speech,  except  for  V  Y'  words  taken  in  July,  1876,  from  dictation  of  W. 
Winward,  formerly  a  mill-hand,  then  a  clerk,  native,  b.  1846,  assisted  by  his 
mother  and  sister.  Westhoughton  is  called  (:s'»f*'n),  the  (f )  replacing  the  old 
guttural,  and  in  refined  form  is  (:s'tft^'n).    This  illustrates  Var.  ii. 

L.  Leyland  (6  s. Preston)  written  in  1887  from  diet,  of  Miss  Susan  Maria  Ffaring- 
ton,  of  Worden  in  Leyland,  born  1807,  and  since  deceased,  an  extensive  landed 
proprietor,  who  took  great  interest  in  the  language  of  the  people,  and  endeavoured 
to  give  the  speech  as  she  knew  it  in  her  youth.  The  omitted  words  and  phrases 
are  given  at  the  end  of  the  notes.  TH.  subsequently  read  his  version  to  natives 
of  Farrington  (2  n. Leyland),  referred  to  as  T  and  £,  and  one  who  had  been 
long  resident  at  Leyland,  but  himself  a  native  of  Ambleside,  We.,  a  working 
man,  b.  about  1827,  referred  to  as  W,  Their  suggestions  will  appear  in  the 
notes.    This  illustrates  Var.  iii. 

B.  Burnley  (20  ene.Leyland),  written  in  1875-6  from  dictation  of  James 
Fielding,  cotton  operative,  o.  about  1845,  native,  speaking  the  dialect  ordinarily. 
This  illustrates  Var.  v. 

The  correctness  of  (uu)  for  {<b'vl)  in  8  was  ascertained  by  TH.  in  special  visits 
in  1888.    Westhoughton  had  both  (^u,  ai'u), 

0.  Yar.  i.  Skehnersdale.  wdi  :djA^n     £z  no    daats. 
Var.  ii.  JFesthatt^hton,  waa  :djon)z        noo  dcB'ts. 
Yar.  iii.  Zealand,  wdi  :d^^n     clz  no    da^ats. 
Yar.  V.  Burnley.  wai  :djon  [idjA^n]  az  nuB  dd^ats. 

1.  S     we'1,  Idd,  dhii  «n  im  mi3  huvth  laal  tst    wot 
"W  we'1,  :tttQm,  im.     «n  dhii  m^  huudh  la'wf  Bt    dhtz 
L    we'1,  6Mi^p\  jd      tin  im  mv  buoth  laf^  vt)  tfs 
B    wil,  :d}ak',  im     en  dhii  mQ  bucdh  laf'  «t    wot 

8    A)m  gu'i'n  t?  tEl)jB.     ub  kjs^Bz  ?    dhat)8  noodhisr  Urc  rant 
W  niuz  B  maan.  u«  kjaca^z  ?    dhat)s  noodhvr  f^r  n«r 

L    niuz  V  main.  bw^d  dhad)z  noodhvr  fvr  n«r 

B    A)m  hi^mi  tB  Bse.     bor  a  kjesr  notd'  tiba^at  ft.     dhat)8 

8  dhftsr. 
W  dhfor. 
L  dhiBr. 
B    noodhBr  (Br  nBr  dhivr. 

2.  8  dhBr)z  nod  bb  mont  bz  diiz  wt  bi'tn  laaft  kt,  wi 
W  dhBr)z  not  sb  moni  fdk'  dt\z  tttra^u.  bi'tn  la'tift  at,  w» 
L  varB  f iu'     fdks  diin  kooz     dhB)r  laft     dt, 

B    dhBr)z  nuBn  sb  moni  diiz  bikxz  dhB)r  laft     dt,  wt 
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S    noon,  dc^nt     wi  ?  wat  slivd  m^^k  «ni  ? 

W  noon  dhdt,  dw^nBt  wt  ?  sb®  'kti^d  dht  dii  wi  bi'm  la'uft  dt  ? 

L  wat  sBd     m^^k  mn  ? 

B    noon,  duvnt  wi  n£^a  ?  wot  sbtf^d  dhi  dii  fA.'r  ? 

8    ft  tz'nt  VEW  Miklt  tz)it  ? 
W  *t)8  not  B  laakl*  thtqg,  »z)»t? 
L    id)z  nod  vara  Idilsli,  «z)«d? 
B    »t  iz'nt  lat  kit,  tz  «t  ? 

3.  S  Bt  ani  rM  ft  wbz  v  dhiz  rood,  sq  djt^^st  oud 
W  ae'EVBr  it  wer  dj^oSt  b  dhts'n,  sb  d^u^st  afM 
L  ^^asBniETBT  dhiiz  is  f  faks  B)th  kd^s\  bb  oi^d 
B    a^EVBr          dh»s  tz  wot  A)ni  ba^  tB  s^,  bb  d^f^^st     old 

8    dht  ndtz,  niA'n,  Bn  b«  kivdiist  dhBn  A)y  dil^n. 

W  dhi  nE'tz,  niA'n,  Bn  hi  kwaat    tin  aa)v  dd^n.    dj^^st 

L    JBr  din  Bn  hi  kM^aiBt  dhBn  di)n  dA^n. 

B    dh»  dm\  nu'n,  Bn  hi  kwdit    til  a')v  dil^n.       na^a 

8    eLKk'n ! 
W  aa^rk'n)dh»! 

Ju 

B    drk'n. 

4.  8  A)m  BErttn  a  {Brd  Bm  see — Bu^m.  b  dbuuz  fook  bz 
W  aa)m  sErttn  a  JErd  am  t'  see — Btf^ni  b  dbo^nz  fdk  oz 
L  di)m  sart'n  di  ivxd  vm  see — su^m  b  dbsm  bz 
B    A^  noo  yart  will  a  JErd  Bm  see — stf^ni  b  dluem  bz 

8     WEnt  thr^u  th)wool  thtq[^g  frB)th)£>8t  dhBTsslz  —  dhat  a 
W  WEnt  tbros'u  AA)t        thtq  dbBrsEl  frf*o)t' — 

L    nood    it  oo  fr8)t'  fost  dhBrsElz — 

B    WEnt  thniiu  t'  wul    djob      fr8)t'  fxrst  dhBrsslz — 

8    did,  Beet  Bnti^f. 
"W  btgtn'm  tB)tb  iind. 
L 
B 

5.  8  B8)8)  Jti^qgYst  lad  issBl',  b  grB'id  lad  ndin  ivr  6ud, 
W  Bs  t'  ju^qgist  Bilk^n  tssBl^  b  grs'td  l&d  b  naan  lir  s'imI, 
L    dbBt  t'  itf^qst    si^^n  tssEr,  b  big       Idd  b  ndin 

B    dbBt  tb)  jtfo<I^st  md  f S8sl\  b  ga^     l&d     ndtn  jbt  o^d,  ti 

8    nood  fs  f^tfdbBTZ  yats  in  b  mtiiBt,  By  it  wu^b  bb 

W  nood  fs  f^MlbBTz  yE^ts  «n  b  mtntt,    fsr  aa  bz  «t  wBr    bb 

L    nood  ts  f^^dbBTZ  yots  Bt       wonst,  dbd  tt  war    bb 

B    nood  »s  fMdbBrz  yois  Bt       wtf^ns,  dbo  it  wx^r  sb 
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S    ktraaj^B  on       sku^aakm,  «n  a  kvd  .t^rM^st       tm  to  sps'tk 
W  raeeestf   Bn       ku;99|  k,     en  a  btliiv  bz  ii)d  sps'tk 

L    kt^iBr     mi       Bkiceekiriy  vn  dt)^d  ffpt^stt  Jon  lid  te  spE'tk 
B    kt^^Br    v!R  BB  sku'Mkm,  «n  a  kod  f^p^QSt        ha  ts  sps'tk 

8     ^t'  .t^rAuth  an*  dee^  dhat  a  kti^d. 

W  ,t'  ^t^roj'uth  ant  d^,  dhat  a  di. 

L    ;fc'  ;t^r6uth  oni  dee. 

B    ;t'  ;t^riuth  on*  dee,  d»,  a  -kt^od  dhat. 

6.  S    vn  tli)6ud     wu^rnvn  otseI  b1  IeI  an»  on  jv  bz  laafs, 

W  vn  tth)a'tfd  wWoUiBn  tsrsEl  b1  tsl  ant  on  jb  az  tzla'uf'tn 

L    vn  dli)6t^d    wM^mBn  biseI   '1  tEl  ont  b     jb 

B    Bn  t1i)6t^     wf^omBn  BrsEl  b1  IeI  on»  b     joo  Bt)s  laf  ^tn 

S    Bn  s.t.TE'tt  foTBd,  Bn    AA,    baat  mrt|  bodhBr,   tV  Jo)l 

W  SB  mitj,  Bn  vil  tEl)jB  rlt  vwee  baa*t   ant  bodhBr,  bv  jb)1 
L    s^t.rEVt  of,  bd^at  oni  bodhBr,  tf   jb 

B    na*a,  Bn  td  jb  B^t^ra'tt  fored,  tAu*,  bd'at  on*  bodhBr,  tf  jb)d 

8    bod      aks      Br,  w^^t  du? 

W  d^u^st  aks      Br,  a  noo  u  wil. 
L               aks'n  Br. 

B    dnlt      aks)Br,  wt*od'nt  Au'? 

7.  8  Bt  IfBst  Au  totid  "mi  wEn  a  ak8^t)B^r  oodhBr  tAu  Br 
W  ez  8e8B)t  iz  {i  ta'M  'mii  wEn  a  ak8;t  B^r  tuu  Br 
L        d^t^oSt  Bz  ii  toiHd    mil  tuuthri  tdtmz  OBr, 

B    Bt  liBst     ^u^    t£ld    *mii  w£n  a^  ak8,t)B,r   b  tuBthrt 

8    thrii  tdtmz  &st,  Bn  '^u    dtd'n  6td  to  bt  ru^qg 

W  thrii  taamz  &st,  Bn  'uu    a'ut  t^  noo, 

L  Bn  'uu    sht«od'nt          bt  rti^qg 

B             tdtmz  dsr,  ^u*  did,    Bn  ^u    out  tB  noo 

8    B  8t1^  B  thtqg  Bz  dhtV,  wod'n  joo  thtqk  ? 
"W  wod'n  JOO  thtqk? 

L    thtqk  JB,  Bbd^at  stf^l^  b  thtqg  bz  dhiz. 
B    n  Bbd^at  tt,         wot  thtqks)t6^? 

8.  8    we'1  bz  a    wbs  BE^;tn,  •Au)d   tEl)jB  wo^EBnwEnuu 

W  WE  1  BZ   4     WBr  S^^ytil,  'UU)!      tEl)jB    fiBSB  wiBr    Bn  WEn  A 

L    we'1  bz  di  WBr  s^^jtn,  'uu  Bd  tEl)jB  wiBr  \!l 

B    we'1  bz  a    WBr  s^jt'n,  •Au*)d  tEl)jB  a^I    Bbd'at    wiBr  itu 

8    fond  ,t^       ^d^ru^qk'n  thiqg,  bz  ^u    kAiz  Br  t^^zbBnt. 

W  fu^n  ;t^       ^d.rM^qk'n  ptg'  bz  u      kAAz  Br  t^^zbBnt. 

L    ft^Qn  ^t^       .d^rw^qk^n  bfBst  bz  {i      kooz  Br  «QzbBn. 

B    ftt^n  dha^t  ^d^rt^^kk'n  bEgBr  [d^and]  Bt  Au*  kAAlz  Br  Mt. 
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9.  S    (ai  sw&BT  {lvl  sii  tm  wtdh  vr  oan  Hn  8,t,rEt|t     aa  t^ 

W  u  Bwdor  u  siid  tm  wi      vr  oon  iin  ld»;in    8,t,rEt|t 

L    u  BwdtBT  ^  siid  tm  wt      vr  oon.  iin  Idtjtn   8^t,rEt|t 

B    ^u*  Bwdvr  ^u^  sii  tm  wi      «r  oon.  iin  Idt'jtn        It'oQ.) 

S    lEqth    on  th)fltiui3r,  tn  iz  bsst  ku«t,  tlds 

W  Blt^o^^  ^oP^  *'    gweaBnd,  tn  iz  gii^d  st^ondt  kuwt,  tlds 

L    \\eea\    Hopt?  th)gra^d  tn  iz  gt^od  st^^ndB  ku«t,  tlds 

B    leqktn  on)t^         grd^d,  tn  iz  gt^^d  SM^ndt  k6tt,  tlot's 

8    bt  t^  door,                  daan    «t  t^  kA'mtnr  « 

"W  bt)t  th)8B8ez  da'r,                   dsBaen  «t  t'  kA'mBr  'B)t* 

L    bt  t^  du'Br  B)th  d^Es,  dd^an   «t  t'  kA'niBr  « 

B    tu  iz  oon  da'r,                   dd^  vlt  t'  ki'm^r  v)t' 

8  Jon    loon. 

W  loon  Jon\ 

L  Jan  luisn. 

B  16tn. 

10.  8     li  wt^z  rderth  «n  bfilVn 

W  i  wvr  metfktn  b  ns'tz  9n  mf^ntn  t'ssEl,  {l  sE'd,  fer  AA)t^ 
L    \  irer  wdjntn  vwee^  {l  se'z,    fsr  oo)th 

B    ii  wvr  mt«ntii  tssEl 

8     Idt  k  B  gTE'tt  soft  kAAV. 

W  warld  laak  b  t|^t  bz  tz  puttrlt,  «r  «  It'tl  wEni^  bz  tz  pt^^t  sbH 
L    WA'^rld  Idt'k  «  badlt  t^dt'lt,      vr  b  Ittl  wEnsh  tn  b  frE?. 
B    Idtk  B  Ift'l  tjdt Id  Bt  WBr  puBrlt,  Br  b  It't'l  la^s^  Bt  wBr  ma|^rd. 

8 

"W  B)t'  rood  wt  st^^mBt. 

jLf 

B 

11.  8  Bn  dhat  ap'nt  B)tli  wasb^tn  Ase,  bz  {lm  Bn  Br 
W  an  AA  dhat  ap'nt,  e)t^  WA^'shSn  d^,  bz  a'r  Bn  Br 
L  Bn  dhat  ap'nd  bz  ii  Bn  Br 
B    Bn  aaI   dhts  ap'nd  bz  a'r  Bn  Br 

8    d6ti^tfB^r)tii)lAA  k^mn  tluiitu  t^  bak^   jo^rd,  wEn 

W  da'u^t^B^r)tn)lAA  kuum  thruu  f  bak^    JA^rt,  dju^st    bz 

L    doti^tB^r  t  loo  kuum  tbruu  t^   bak'   foM,  ire 

B    ladz  wdtl  k^um  tbruu  t^  bak    j4[rd  frs 

8    dbt)d  btn  tqgtn  th)tluBZ  fit, 

"W  dht)d  btn  Eqgtn  t^  tluBz  ae't  fs  ;t'  ,dra'i, 

L  «qg*n  d*at  tf  wit  tluBz  tB  d^rdi  on(tf  wEstf  tn  d^«, 

B  tqtn  t^        tlotz  d^at  Bt^  wEsh'tn  d««, 
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12.  S    wdil    V    kEt'l    WBZ    hdilm  for  t^,       wa^h  fain 
W  waal     t^    kEt'l    wer    bE'tlin  fer    t^    bagm,  wA^n  gr^fdl* 
L    wdil  [t^]  kjst'l  WBrsbotlm  for  [t^]  tee,       on  a  brit 

£    wol       t^    kft'l   WOT     boiltn  fsr    t^    tee^       won    ix'tt 

8    aftvm^un  t )  su^min',  oonlt       )i  w^ik^        t^  nsks 

W  faan  su^msr  af ^te jnuun,  na'ubot  b  w»V  stn  t*^  n£ks 

L    fdtn  su^msT  al^te^muun,  nabst     «  wik^  stn  t^  neksj^t 

B    idin  aP te^r  ji^un  i  stmi«r  idim,  nabvt    b  wlk    stn  t^  n£ks 

S    tbA^rzdB. 
W  tharzdt. 
L    thA^rzdv. 
B    tharzdt. 

13.  S  vn,  ddnt  jb  noo?  a  niwr  ivrd  m  mutn*  vbaat  tt  tv 
W  on   dilk^n  joo    noo?  a    nEwr  lE^mt   nd    muBr  tin  dhia 

L    Bn   \wna.    tb  ?  di  nETsr  ivrd     oni   muvr  b  dhiz 

B    TO   dtf^n  JB     noo  ?  a    nEVBr  JErd     nuB  muBr  on  ft  fiB 

S    dhiz  dee,  Bsh  sb^uBr  bz 

W  Bbfieaed  dbad  bizniz  fro  dhad  dee  ^  dhfs^  ash  sh^s'uBr  bz 

L    biznBZ  «qP  tB  tBd^^,  Bsh  BhuBr)z 

B    dhat  dee  tB  dhts\  Bsh  sh^uBr  bz 

S    mdi  n«^m)z  wot  it  h,  Bn  a    d()nt    kj^r  Bbaat  tt, 

"W  maa  Jieem)z  :djak    isbEpBrd,  en  a    ddnt    want  t'  do^u 

L    mi     n^^mlz  :d|A'n    :wA't"n,  Bn  di  ddnt    want  noodhBr, 

B    mAA  neem)z  :d^ak,  Bn  a    duBnt  wa'nt  ts  ditu 

S    dUoQ)^  noo  ? 

"W  noodhBT,  bUq  nseae  jo  an  it. 

L    dbfBr-  naa ! 

B    noodhBr,  bu^  naa  dben^. 

14.  S  Bn  naa  A)m  ga*in  woom  tB)mi)siioPBr.  gti^d 
W  a)m  gn'tn  wtiom)p^  mi  sif^pBr  nseee.  gw^d 
L  Bn  su  di)m  gu'in  uBm  tB  mi  sUopBr.  gu^d 
B    Bn  na%  a)1  bi  pdikin  of  wa^m  tB  mi  st^oPBr.      sv^  gv^d 

8  nlty  Bn  ddnt  bi  sb  irdi  tB    kroo        d[_Br  anibodi 

W  nit,  on  di«Q)nBt  bi  sb  sbse'rp  ot^   kroo'in    ott  b  t^ap 

L  nit,  Bn  dtfQ)nBt  bi  sb  kt^i'k  tB    kroo        &st  b  bodi 

B  nit,  Bn  duBnt  bi  sb  Bsdi  BgfBn    Bt   taki'n  fok   of, 

8    BgJE^n,  wm  ti)z     tA^in  Bbaat    out. 

W  t^  nsks  taam  bz      iz        tAikin  Bbseset  a'tft. 
L    BgJE^n,  wEn  i  tdks      b  wod  i  nooz  on. 

B  WEn  dhB)r  tA^iii  Bbd'at  oiit. 
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15.  S     ii  wtfgd  hi  b  Baft  f^u     w  tdkt  baat    ant  reez'n.  vn. 

W  dht2]r  w^k  fo^uz  iss  pr^^  bfleset  seiis.  vr 

L    id)z  wek  fuu      «8  prcts  ba^at  rMz'n.  un 

B    l)z  iiab«t      V  gart  fuul    9t  tAAks  bd^xt   B£ns.  m 


S    dhat)s  AJL   HZ  A^  EY         t«  SEE  vbaat  it. 

W  dhat)8  AA    «z  ^    ay  for  f  si. 

L    dhad)z  mt   last  WA^rd. 

B    dhat)s  aaI       «t  aa)y    tB  see  ^ba'at  tt. 

iVb/M  ^0  Skelmersdale  cs.,  p.  332. 


BO  gu^d  nit. 
gw^d  nit. 
gu^d  nit. 


1.  2(K^  or  {liujooLJt  etc. 

4.  My<r  or  (shtfunr)  sure. 

5.  that  the  youngeaty  there  is  an 
assimilation  of  (th)  to  (s^. — queer  or 
(ktrxai^B),  observe  revertea  (a). — truaty 
observe  aentality. 

6.  tPithout  much  bother  or  (wtdhaat 
ani  bodhvr). 

S.  0$  I  teas  toying,  or  («z  A  sbM)  as 
I  said.— Miny  or  {^)  hog,  pig. 

9.  beet  or  (sMjaaB)  Sunday. — door  at 
(dAAr). 


1 1 .  dattghter'ifi'law  or  (dhssr  idjak's 
wflif)  their  Jack's  wife. — yard,  possibly 
with  (b). 

13.  to  this  day  or  (stn)  since. — as 
sure  as  my  name^s  what  it  is,  or  (wh 
shttUBr  «s  tWoP)s  niUgt^n)  as  sure  as 
tup,  i.e.  ram,  is  mutton,  or  (ush  shuuvr 
t?z  m&i  neem)z  :<kak  ishEpvrd)  as  sure 
as  my  name's  Jack  Shepherd. 

14.  /  am  going  htme,  or  (a]1  gu 
woom)  I'll  go  home. 


Notes  to  West  Houghton  cs.,  p.  332. 


0.  why,  at  Westhoughton  (waa),  but 
at  Bolton  generally  (wdt),  and  so  for 
other  long  I',  Y'  woros. 

1.  Tom,  (:d|ak)  Jack,  etc.,  represent 
the  plainest  peasant  speech,  (:ttfoin«, 
:d}3n»)  Tommy,  Johnny,  etc.,  used  to 
children  and  youths  ;  adults  in  *  quiet 
and  homely'  speech  say  (^Woiniiz, 
:wil*iBm,  :d|«nnz)  Thomas,  wiUiam, 
not  (:wil'JBm),  James,  etc.  —  thee. 
Children  and  young  people  thou  each 
other  generally,  and  adults  thou  children, 
parents  thou  their  children  of  all  ages, 
husbands  and  wives  and  older  people 
who  have  been  familiar  from  youth, 
thou  each  other ;  to  thou  a  senior  would 
be  an  offence.  This  is  a  general  custom 
in  the  NM.  group. — laugh,  more  rudely 
fljifif). — eares^  or  (kj^anz).  TH.  says 
W.  ^ve  the  latter  and  ms  sister  the 
one  in  the  text,  and  that  he  also  wrote 


(kje'Rz)  and  found  it  the  most  difficult 
word  to  analyse. 

2.  there*  s  not  so  many  folk  dies,  or 
(dhtn*)z  V  vBri  tuth'rt  fok*  vz  d/iz)  there 
is  a  very  two-three  [small  number  of  J 
folk  as  dies.     Sow  eould  they  die, 

4.  all  the  thing,  or  (th)wool  tht'q) 
the  whole  thine. 

5.  rusty,  oetween  (nesestt)  and 
^raa^stt),  it  stands  for  the  dialectal 
lorm  rousty, 

7.  as  how  it  is  hoo  told,  observe  (ti, 
uu)  for  hoo  B  she. 

10.  he  were  making  a  noise  and 
moaning  himself. 

11.  yard,  also  (js^rd). 

13.  till  this,  sometimes  (tan). — so 
now  you  have-n  it. 

14.  aught,  or  (antthtn)  anything. 
16.  say,  here  (st)  but  (aee)  in  par.  4. 


Notes  to  Leyland  cs.,  p.  332. 


0.  doubts,  (&'h)  appears  to  be  the 
normal  form  for  U'  and  ou-  words,  but 
in  L.  and  Farington  villages  TH. 
observed  several  examples  with  the  (a) 
very  faint,  and  in  two  or  three  heara 
(aa'')  only. 

1.  you,  (dhl)  is  the  ordinary  form 
used  as  in  Chapel,  D  21. — Aim,  Miss 


Ff  gave  (1),  but  both  T  and  E  believe 
(Im)  to  be  the  normal  form,  and  also 
TH.  thinks  the  proper  form  of  both  is 
(b6«dh). 

2.  diS'-n,  Miss  Ff  said  (diiin)  in  error, 
probably  both  ^diiz,  diin)  are  used. — 
laughed  at,  Miss  Ff  wrote  and  said 
(laf  n)).— trAa^,  Miss  Ff  had  (wat).— 


X.X.  Pron.  Part  T. 
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makej  TH.  says  (mak)  most  probably, 
W  adds  ♦  by  elderly  people.' 

3.  hawtoeveTf  Miss  ¥i  had  (&*a8irm- 
nBrnr^  corrected  by^  T. — ths  facts,  (th) 
assimilated  to  (f),  inserted  by  TH. — 
your,  (dhi)  is  the  ordinary  form. — until 
I  have  doMy  for  (ai)n),  w  would  write 
di)y).     Can  (ai)n)  be  an  alteration  of 


(a'i)m},  the  (m)  assimilated  before  (d)  P 
*  iV  done '  for  *  I've  done '  is  not  un- 
frequently  heard. 

4.  certain  (sart'n),  ^erally.  —  / 
heard,  unempbatic.  I  is  oftener  (a) 
than  (di) ;  all  ''{oo)  certainly/'  TEL.; 
(aa)  Miss  Fi.—Jirst  (fost),  T. 

5.  fathers,  (fe^dhvrz)  T.,  (fadherz) 
Miss  FL—voiee,  (jdis)  Miss  Ff.— /'rf 
better  (A)d). ^squeakin^,  (sktdLkin)  T 
and  W,  or  (skriitin)  "W. — speak,  (spB'ik) 
T,  (sp«?k)  Miss  Ff . 

6.  if  you  ask-en  her,  or  (if  jo  aks 
vr),  or  (iy  jb  n6iit  bvd  aks.t  «,r)  T,  if 
you  nought  but  asked  her. 

7.  icrony,  (roqg)  Miss  Ff,  (rw^qg, 
raq^)  W,—such,  TH.  thinks  that 
probably  (siti)  is  the  normal  sound, 
and  says  that  tie  has  heard  (miti)  twice. 

8.  as  I,  or  (nz  a). — beast  (biwt)  is 
Be.  Miss  Ff  said  (bins),  which  is 
plural. 

9.  eyes  (iin)  E,  {diz)  Miss  Ff.— 
stretched  laid  upon  the  ground,  or  (vt 
tu^  ls(}kth  ont'  gr&>snd)  E,Sunday, 
this  is  £'s  reading,  (best  SM^ndB  k(iirt) 
is  also  used,  W ;  (sw^ndt)  Miss  Ff . — 
close  by  the  door,  or  (tide  tii)t'  d&ur)  £. 

10.  whininy  or  (dbIUu)  bellowing, 
W.— world  (wA'rld)  E ;  (wirld)  Miss 
YL— badly,  E's  reading;  (stk)  Miss  Ff. 
— little  wench  in  a  fret,  {n&uti  wsnsh) 
naughty  wench  is  much  more  idiomatic, 
£. 

11.  happend,  (ap'nd)  E ;  (ap'nt) 
Miss  Ff. — her  daughter-in-law,  or  (sr 
:diim2  wdif)  E. — came  (kw  m)  Miss 
Ff . ;  (kuunO  F,.— clothes,  (tl&vz)  £ ; 
tl6iz)  Miss  Ff,  which  seems  impossible, 
-^ry,  (,d.rii)  Miss  Ff;  (,<rt*)  E, 
who  prefers  the  following  rendering  of 
the  end  of  this  paragraph,  (fro  iqgin  f 
tltiBZ  ii'st  B)tn  wBslrtn  dee),  from 
jiangring  the  clothes  out  ou  the  washing 
day. 

12.  boiling  (b6iltn)  E;  ba'tltn  Miss 
¥L—tea,  also  (oagWn,  .d^riqktn)  used  at 
farms  V^  .—bright,  (o  b  bnftf)  Miss  Ff ; 
^n  B  brit')  £.— #wWi#<«=only,  (nalnrt) 
£  ;  (nabBt)  Miss  Ff .  —  thursday, 
(thATzdi)  Mus  Ff ;  (thA'rzdB)  £. 

13.  hear-en,  by  elderly  people. — I 
never,  I  don't,  (a)  is  more  usual  than 


(di). — sure,  (sh^UBr)  W. — John  want. 
Miss  Ff.  adds  (tu)  to,  which  £ 
excides. 

14.  so  I  am,  (su  (at)m)  E,  (so  di)z), 
Miss  Ff,  which  is  n.La. — home  {(kvm), 
E.  —  do)not,  (dzmd)  E,  where  (r) 
seems  an  error  if  pronounced. — quick, 
(shxTT),  rsdi)  E. — again,  (BgiBn)  £, 
but  w  confirms  the  text  for  Leyland. 
£  would  render  par.  14  thus,  (bu  naa 
A)m  gM'tn  tma  to  mi  Bujpvr.  eu^d 
nit,  BU  damd  [(r)  distinct]  hi  sb  rBcU  tB 
kroo  6Br  b  bod*  Bgisn,  weu  i  toks  b  wod 
i  nooz  BUgmBt  Bb&'xt). 

15.  it  is,  (tt)s)  Miss  Ff.  £  would 
render  the  paragraph  thus :  (td)z  n6«t 
bBd  B  fuu  BS  pr^  D&'st  sEns.  OBd  a*)1 
SB  n6»t  UB  m&Br.    86b  gu^d  nit). 

Omitted  Words. 

As  will  be  seen  in  the  yersion  Miss 
Ff  omitted  many  words  and  phrases  in 
the  cs.  TH.  questioned  her  and  ob- 
tained the  following  results. 

1.  neighbour,  jfnBbBr)  "used  by 
elderly  people,  W"  or  (niibBr), 
which  TH.  thinks  should  be  (neehm). 
— who  cares  f  (woo  kj^nz  P),  T  says 

(fiB). 

2.  men,  mB^n. — we  know,  dw/Ct  we  f 
(wf  noon,  dM^nB  wt  P). 

8.  hold,  (6wd)  Ff  and  W.— noise, 
(n6iz)  Ff  and  W.— friend  (fnand). 

4.  folks  (foks). 

5.  great  boy  (jgreet  hdi).  —  aye,  I 
would  {ki,  di  iruJL).     W  corrects  to 

(WM^d). 

6.  too  (tuu).  —  only  (oonlt).  —  oh  I 
won't  shef  (ool  wtUBt  uuP). — much, 
(mitj)  W. 

7.  leastways  (liist  w«fz). — when  I 
asked  her  (wsn  di  aks  t)B^r). — did  she 
(did  uu). — ought  not  (6Mt'nt). — point 
(p6int). — what  do  you  think  f  (wod)'n 
joo  thiqkP). 

8.  how  (6,*b]. — when  (wsn*). 

9.  at  full  length  (Bt  fuJL  lEoth), 
<<  sometimes  (Isnth),"  but  this  TH. 
doubts. 


10.  girl(arl). 

11.  yardlihid). 


12.  one  (wA*n). — only,  see  6. — come 
(kujno). 

IZ.  do  you  know  P  (du^n  jb  noo  P)— 
learned  (Id^d). — Shepherd,  (:shBpBrt) 
Miss  Ff ;  (ishspBrd)  T. — either  (oodnBr) . 

14.  this,  that,  t'other  (dhis,  dhit, 
tu^dhm). 

16.  goodbye  (gM^d  hdi),  used  only  for 
a  long  leayetaking. 
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Miss  Ffarington  also  gave  the  follow- 
ing^ account  of  an  Easter  "  lifting/'  as 
OYerheaid  by  herself  between  1827  and 
1837  from  an  eyewitness,  probably  a 
serrant  or  labourer,  speaking  in  the 
Leyland  dialect,  and  written  down  by 
her  at  the  time. 

wBn  :dieanz  vn  lUi^rnvz   «n  :d|ak*  vn 
when  iamcs  and  Thomas  and  Jack  and 

|pii,t8,r  ku^m  ts  Itft  :Bltn,  ti     ^ujoBht 
Peter       came  to  lilt  Ellen,  abe  panched 

vn  (I     skrlt*      im  ti    nipt     «n     d 
and  alie- shrieked  and  she  nipped  and  ahe 


skrat^ ;      im    d    kjtkt  idjeemz,  vn  tk 
Bcratohed ;  and  ahe  kicked  James,    and  ahe 

bMvd  rpii^tsj,  vna.  d  \u^  liu^m,  tm 
basted  Peter,  and  abe  lagged  Thomas,  and 

ii    8tampttioPB)th'fl(!iiir,tni  tn   skilt 
abe  stumped  npon  the  floor,  and  she  shrieked 

mA^rdhvr! 
mnrtberl 

Here  hatted  means  beat  Tiolently, 
hsff^ed  pulled  by  the  hair.  This  speci- 
men was  said  by  W  to  he{jgreedii  :mo8), 
that  is,  exactly  in  the  I^yland  Moss 
dialect. 


Ifotea  to  Burnley  cs.,  p.  332. 


1.  Jaek,  theey  salutations  and  address 
as  in  the  other  places. — him  and  thee, 
the  fracture  (ti)  is  said  to  be  not  so 
marked  as  in  Gh.  D  26,  (t)  being  nearer 
(i),  perhaps  fPi)  may  be  meant,  most 
persons  woula  hear  simple  {n).-—but  I 
care  nought  about  it,  the  {t)  of  hut  be- 
coming a  (r)  as  very  usual. 

3.  rm  houn  to  eay,  meaning  am 
g^ing  to  say. 

4.  through,  the  sound  has  now  been 
ascertained  to  be  (ihi)  not  (os'u).  In 
many  words  the  lips  are  rather  pouted 
or  prelected  for  the  (u)  in  this  fracture, 
thus  («u*),  but  not  so  much  as  at 
Oldham,  see  par.  6,  tun,  hoo  (t^', 
ttu*)  etc. 


8.  heggar  or  hound— fellow. 

9.  eoat,  eloee,  lane,  the  last  taken  as 
lone;  these  (6f)  forms  will  be  found 
again  in  D  24. 

10.  lose  that  icere  marred,  i.e.  a 
spoiled  child. 

11.  and  her  kuTe  mfe,  or  (im  dh^or 
:djim  w&tf)  and  their  Jim's  wife,  the 
's  omitted. 

13.  ae  my  name^e  Jaeh,  or  (9Z  AA)m 
iirr)  as  I'm  here. 

14.  piking  off,  stealing  off,  going 
away  quietly. — taking  folk  off ,  mocking 
people,  or  m  the  sg.  (taktn  «  tiap  of, 
WBn  f)z  tAAkin  vba'it  6fft)  taking  a 
chap  off  when  he's  talking  about  any- 
thing. 


Two  LnxRUNXAit  dt. 

illustrating  Yar.  iv.  Blackburn,  both  pal.  in  1879  by  TH.  from  dictation. 

B  Blackburn,  from  a  moulder,  a  native,  b.  18-50. 

H  Hoddlesden  (4  se.Blackbum,  2  ese.  Oyer  Darwen  station),  from  a  collier,  a 
native,  b.  1868. 

1.  B  sd,    ▲  8EB,  ladz,  jo  sii  naa^  A)in  in'tt  vbaa't  dhat  Itt'l 
H  SUB,  ▲  SEE,  ladz,  J«  si    na^o  dhvt  A)m  lit     Bbd'ot  dhat  Itt'l 

B  las  \ujaM.  fnnn)s  skuu  jond. 
H  las  ktf^^mm  frB)t^     sk^u  Jond. 

2.  B   h)z  ga)tii  daa'n   th)  ru«d  dhfvr  thniu)t^  rBd  gjwt  on)t^  lEft 
H  A)z  g:u)m  da*8n)t'     rdnd  dhlBr  thruu)V  rsd  gjwt  oii)t'  lift 

B   and  sJtd. 

H  ant  saad  v)t^  rd-wl. 
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3.  B   8ii)jB,  th)1^tlt)8     gon  [gA^n]   s^^jsfit  K^p    tB)^  duwr  «)t^ 
H  sii)jB,  th)t|a[^ald)z  guBn  Bjt^rE'it  t«oP^  tB)^  duwr  «)t^ 

H  raq    a^ds. 

4.  B  wiur  u)l  ap'n  f^ftnd    dhat  ^d^rUgqk'n  dxt  fsbs  Bt)8  pdtmn 
H  wfer  u)l  ap'n  fa|^smd  dhat  ^d^rw^qk'n  di«f  wiz'nd  Mb 

B  vwe^;  %z  jieem)z      :tam. 
H  Bz  dh»  ko0ii  :ttfo°^' 

5.  B   wi  00  noo     im  veti  wiil. 
H  wi  00  noon  tm  Tars  wiil. 

6.  B   w^«it    tli)6«d    tjap   suun   tsfitjt  vr  not    ts  du  it  vgtBn, 
H  wamt  dh)6ttd   t^p   euim   t^ii^    Br  not    tB  du  tt  BgiBn, 

B   puBr  th«q! 
H  puBr  thtq! 

7.  B   8ii)jTj!  tVnt-it    trAu? 

H  8ii)jB !  fz'nt  «t  ,t,r^ili  wad  a  btn  tElf n  jb  ? 


Tab.  vi.  Old  Colitb  Vallet. 

Colne  (:k6tai)  (6  nne.Bumley)  has  now  practically  the  same 
speech  as  Burnley,  but  in  1840  it  was  different.  The  district 
considered  extends  through  Colne  from  Pendle  Hill  (:pKn'l  :f  1)  to 
Boulsworth  Hill.  My  informant,  Mr.  Hartley  Stuttard,  was  in 
1878  national  schoolmaster  at  Plympton,  Bv.  (4  e.Plymouth).  He 
was  a  native  of  Pendle  Hill,  and  states  that  when  a  boy  he  had 
'^  special  opportunities  of  hearing  the  hand-loom  weavers  who  lived 
in  the  small  farm  cottages  in  the  hill-side  in  what  was  known  in 
old  times  as  Pendle  and  Trawden  (2  se.Colne)  Forests.  During 
the  20  years  he  had  been  away  the  dialect  had  completely  changed 
and  become  a  bastard  Yo.,  from  the  mechanics  who  were  engaged 
fitting  the  mill  machinery  and  from  the  '  hands '  who  cross  and 
recroBS  the  Pennine  chain.'' 

The  following  table  shews  the  pronunciation  of  a  few  words  in 
1840  when  Mr.  Stuttard  was  a  child,  and  in  1855  when  he  left  the 
place.  He  says  that  in  1877,  when  he  revisited  the  place,  he  was 
able  to  speak  the  dialect  of  1855,  which  his  brother  who  had 
remained  there  all  the  time  hardly  recognised,  and  also  found  mauy 
words  extinct  which  he  remembered  in  use.  I  am  indebted  to  Mr. 
John  Shellv  of  Plymouth  (see  D  11,  p.  162)  for  obtaining  this 
interesting  information  from  Mr.  Stuttard. 
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CousTE  Valley  PEONiJwcxiTioN. 

in  1840.  in  1855. 

fot  foti 

thakht  th6tft 

nikjht  niit 

rskiht  rslt 

nkht  rsWkt 

bokht  b6tft 

sikih  Bai 

soklit  86t<t 

sokli  Stfikh 

shuukh  Bhuii 

tr6Mkh  drakh 

r6ukh  Tokh. 

t6»kh  takh 


rec.  spelling. 

fetch 

thought 

night 

right 

reached 

bought 

sigh 

sought 

sough 

shoe 

trough 

rough 

tough 


CoLiTE  Valley  dt.  1840  pron. 

Mr.  Stuttard  wrote  the  following  dt.,  in  his  own  orthography,  to  represent  the 
1840  pron.,  and  gave  such  ample  explanations,  that  I  think  my  interpretation 
giyes  a  very  fair  representation  of  the  sounds  he  meant  to  convey. 

1.  B^Q-B  A  SE  t^ps  JO  sl  naa^  vt  a)ixi  rE^fkjht  iib^^at  dhat  lit'l  la^s 
vt  WBT  kamm  frB)t^  sku^l  jandhnr. 

2.  uu)z  b&^an  dd^  t^  16m  dhCsr  tbruu  t^  red  /^^  «)t'  Isft  and 

8EVd  Vi)V  Twsd, 

3.  sfuBr  'Bnokh  t^  tfdtld^z  guBn  rE'ikht  u^p  to  t^  dar  B)t'  raq  6}sb. 

4.  wfnr  uu)l  apm  frfmd  dhat  dhrM^khBii  di«f  wtz'nd  M^'  kauld 
ztu^mBB, 

5.  aaI  on  UqS  noon  im  will  onokli. 

6.  wfunt  dh)6ifd  t^p  sum  laam  vr  te  nuBn  dau)t  isgfBn,  puBr 
thfq! 

7.  mjol  dtd'nt  a  tkl  sub  ? 


JSToUt  to  Colne  VaUey  dt. 


1.  90  f  the  Towel  here  written  (n^)  is 
said  to  be  *'  a  cross  "  between  (uu)  and 
(tf). — My,  with  e  in  leg^  which  in  these 
r^ons  I  interpret  as  (b). — mates^ 
recently  come  into  use  ;  chaps,  lads, 
lasses,  folk,  were  common. — yon,  (too) 
plural  only,  (jaa)  was  eooally  common 
in  1840,  but  was  generally  used  for  the 
singular.  There  was  tne  customary 
use  of  thou  and  you. — m»,  (si)  ''shorter 
than  0$  but  longer  than  i  in  pin^ — 
nowj  "  long  0  as  in  land  "  followed  by 
(a). — right,  <'r  as  in  Scotch."— /rom 
th0  school.  Mr.  Stuttard  writes  the 
equiyalent  of  (fret*  t^  sk^uil),  saying 
"  tho  becomes  (t*)  suspended  from  the 
last  word,  but  there  is  also  added  a 
yer]r  sli^htly-Bounded  and  almost  in- 
distinguishable (t)  to  the  next  word," 


see  p.  317.  As  (f). represents  that  the 
position  of  the  tongue  for  (t)  is  undis- 
turbed till  the  next  word  begins,  I  haye 
not  written  the  (t)  twice  oyer. — yonder, 
the  (dhvr)  was  possibly  Mr.  Stuttard's 
interpretation  of  dental  (td^^r). 

2.  the)8,  (uu)  ''like  the  oo  in  fool,  h 
is  used  when  emphatic."  In  the  em- 
phatic form  (iz),  similarly  ^a  am,  a 
war,  A  By  bin,  a  nd  bin,  a  sal  hi,  a  sol 
By  bin). — there,  "  the-ur  would  rhyme 
with  eee'Ur  not  ue-er,**  this  distinction 
I  do  not  understand. — through  the  red, 
"  with  a  slight  aspirate  before  r," 
which  I  do  not  hear  of  elsewhere,  pos- 
sibly (i^rhrad). — yate,  {teet)  was  the 
common  form. — on  the,  (B)t*)  with  the 
n  omitted  and  the  (t^)  suspended. — 
hand,  the  aspirate  generally  omitted 


[  1773  ] 


342 


THE   NORTH   MIDLAND. 


[D  22,  V  i. 


and  rarely  iiuerted. — tide,  ''a  yexj 
pure  and  nne  long  i,  obtained  bj  draw- 
ing back  the  comers  of  the  /ip,  not  as 
in  10.,  where  the  word  becomes  «-trf." 
I  have  endeavoured  to  represent  this, 
probably  nnsuccessfully,  b^  the  form 
(E'i),  but  elsewhere  in  La.  it  is  {di)  in 
this  word. — road,  with  a  slight  sound 
of  w  after  r,  possibly  (riw(iBd).  It 
may  be  merely  that  the  (u)  begins  before 
the  (r)  ceases. 

3.  sure,  (s)  very  sibilant,  not  (sh). — 
enough,  **  hie  ou  in  tough,  whicn  is 
pronounced  toeh  like  loeh^ — right  or 
straight  (sthrs'it). — up,  **  Lancashire 
tt."  —  door,  "rhyminff  with  ^wr." — 
wrong,  "  w  suppressed,*'  but  he  does 
not  lunt  at  (raqg)  or  (rw^qg)- 

4.  chance,  (apvn)  happen  is  given  as 
the  common  word,  but  (tpns,  omsr, 
pan),  chance,  hammer,  pan,  as  the 
pron.  '*  on  the  skirts  of  the  district ; 


on  the  other  hand,  within  the  district 
tonga,  lona,  prong,  are  called"  (taqz, 
laq,  praq). — Jind,  "like^n^,  p.t. 
fand,  pp.  /««"  (faind,  fand,  f«on). — 
drunken,  with  (kh)  as  in  L.,  **  drunk 
is  not  used,  but  /  have  drunken,  they 
are  drunkenJ*^ — wizzened,  (sr-)  not 
(shr-)  used,  ehrimpa  =  (snmps) . — called, 
**  name  is  a  new  word  in  the  district, 
pronounced"  (ntfrai). 

5.  him,  the  (i)  never  omitted  (▲  tsld 
im)  Bg.,  (▲  tsld  Bm)  pi. — well  enough 
or  rerg  well  (vari  wilj. 

6.  won't,  (winvt)  is  as  common  as 
(wiBut). — teach  is  (tB'it|],but  (laam)  is 
commoner. — her,  **  r  not  trilled."  I 
write  (r)  final  as  explained  on  p.  294, 1. 1, 
but,  as  there  shewn,  believe  tne  sound  is 
at  most  (r)  or  some  form  of  (ig). — not 
to  doit  ia  rendered  to  none  do  it. 

7  look  is  (luuk)  with  long  (uu). — 
ienU  it  true  (met  it  thriu  r*). 


Yah.  i.  Obmskibe  cwl. 
constructed  from  wn.  by  TH.  for 

0  Ormskirk  (7  se.Southport).     In  1888  TH.  found  (uu)  to  be  normal. 

£x.  (tt  a'Ibz  dM-z  ikaz  'weeiin  v  dhat  ^t^Teen),  it  always  does  use  waiting 
of  [to  wait  lor]  that  train. 

S  Skelmersdale  (7  nnw.St.  Helens),  see  also  the  Interlinear  cs.  p.  332. 

£z.  (dha  mA'nt  sit  sv  nlvr  t'  waa  ot  dha)l  d|6(i  dhi  jsd  vgjsn  V  waa  wi 
pttu;in  «t  dhffit  tuj  [tof  ]  b/if),  thou  mustn't  sit  so  near  the  wall  or 
thou'lt  jolt  thy  head  against  the  wall  with  pulling  at  that  tough  beef. 

F  Fresoot  (4  wsw.St.  Helens),     (tr  dr)  not  (^t^r  ^d^r)  probably  through  influence 

of  Liverpool. 

Ex.  (i  SBZ  dha)r  gu;in  t*  plM  sti^m  king  soolz  tsmorv),  he  says  thou-art 

going  to  play  some  donoles  [ao  work]  to-morrow. — {oo  o !  kA*m  fnvt 

vm  strs'it  vt  aa^,  o-oh !  can't  [(r)  certain  to  TH.]  get  them  straight 

at  all. — (so)«n  jo  tu),  so  have-n  you  too. 

N  Newton  (4  e.St.  Helens),  the  dialect  was  reported  by  a  railway  porter  (from 
St.  H.)  to  have  altered  considerably  since  he  came  there  13  or  14  yean  before 
1874. 

W  Warrington,  generally  (^t,r),  but  occasionally  (tr).  It  was  stated  that  the  se. 
and  ne.  suburb  varied  m  speech,  thus  se.  {dkuu.  dag*  boon  b&'il),  ne.  (taa^nz 
iind  daa^n  dag*  bdvnbB'il)  town's  end  down  dog  bone  boil,  oonfimed  in  1888. 

Ex.  (it  WA*ks  an  it  JEsd,  vn  it  WA*ks  an  it  t^l,  «n  aa),  it  walks  on  its  head, 
and  it  walks  on  its  tail,  and  all. — (ksm  an,  dha)l  stT),  come  alon^, 
thou' It  see. — Ui  nssr  wil  bti,  vz  Iwoqg  vz  dhaa)l  kiip  im  fur  tharttim 
shilin  «  wik),  ne  never  will  be,  as  long  as  thou' It  keep  him  for  thirteen 
shillings  a  week. 

I.  "Wessex  axd  Noksb. 

A-  19  0  t«fl.  A:  43  P  anz  [hands].  65  0  th)ES*)ool  [the  ash  hole]. 
A:orO:  60  S  IWoOg.  61  S  si^^qg.  64  W  rw^q.  A'-  67  N  giu,  S  gfin. 
69  S  naV  72  Or  tm.  74  OS  ti<u.  76  SP  ta«d.  81  S  loon.  84  0  m(ivr. 
87  0  tlfiBZ  kl6Bz.  A':  107  W  lof .  1 16  0  w6m,  ON  wa'm,  S  woom,  W  WA'm. 
118  Sbtivn.     122  S  noon.     124  OSP  stoon.     137  P  noodhvr. 
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M'-  —  0  rE'itj  [to  reach].  190  0  kJB'J.  Mi  209  0  niw,  iibtot. 
213  P  eeS!bm.    214  P  nAKihOT.    224  S  sniwai^R.    227  S  wtit. 

E-  232  S  brB'ik.  233  0  spB'tk.  236  S  WB'iv.  243  P  pW.  —  OPW 
x'it  [to  eat].  251  OP  mB'it.  £:  261  P  we.  262  W  wat.  —  P  tti^pwoiis 
Biksptf^iiB  [twopence  sixpence,  last  (»J  distinct].  £'-  290  S  A,  292  P 
mti.        £^     305  S  «i.     306  S  B'it.     312  P  ivr. 

EA-  320  0  kjaa'.  EA:  324  0  B'«t.  326  0  wik.  326  0  a'wd,  P  6f*d. 
334  0  ^rani  [halfpenny].  342  S  d\Rm.  343  S  w8\Bm.  EA'-  347  SP 
JBd.  EA':  350  S  diBd.  — -  0  biBm  [a  beam].  360  OS  tiBm.  366  S 
grs'tt.    —  S  da'w  [dew]. 

EI-  372  P  aa»"  [inclining  to  (aeaB)].  EO:  395  P  jw^qg.  419  P  jot 
[your].  EO'-  410  W  6n.  411  P  thrii.  —  S  ,t,r/i  [tree  .  —  0  shtfiit 
[to  shoot].  EO':     423  S  thtl.     425  W  lilt.      426SPfB'tf.      428  S  sii. 

434  0  bJBt.     436  P  jo, 

I-  442  S  ivtn.  444  S  stiil.  446  P  noon  Pinclining  to  (naan)].  I:  458 
0  nB'it  n/it,  OS  ntt.  459  S  rit*.  461  W  lEt  [(>▼  jb  iBt^'n  on  im,  ii)\  sttk  tvu 
JB  AA  ntit)  if  you  light  on smeet  with  him  he^ll  stick  to  yon  all  night,  that  is,  till 
you  go  home].  I'-  —  P  rood  [to  ride].  492  P  m«A  [inclining  to  (saad)]. 
494  OW  [between]  toom  taam.  —  0  w««p  [to  wipe].  —  P  thintt.  r: 
500  0  l(i(,tk,  P  loak.  502  P  iaav.  508  P  mdtl  [probably  refined  for  (maal)]. 
509  0  woal.     510  OP  matm. 

0-      522  SW  op^.  0:     560  S  WA^rd.         0'-     658  P  16uk.     569  P 

majfliBT.      560  SPW  sk^u.     664  P  siun.      667  P  t't«odhBr.         0':     569  P 
b^.    580  S  \m^.    584  S  stun.    686  P  dimS.    595  S  fuut. 

U-  603  Okam,Wk«_min.  606WdiuBr.  607  W  bii^,tB,r.  U:  616  OS 
paa^nd.  632  W  uj^  U'-  640  S  kjaa  [pi.  (kiaaz)].  643  0  naa^  nsa.  650 
OSP  BbaaH.  XT':  668  OP  daa  n,  S  daan.  N  daa^n  d4«m  [a  youth  said  colliers  and 
country  people  at  N.  say  Maa'n),  and  so  for  the  U'  words,  out  Tillage  people  say 
(d&im) ;  to  TH.  in  1874  tne  boys  and  youths  of  the  yiUage  seemea  generally  to 
use  (a'tf)  or  a  sound  between  that  and  (&u),  but  that  (aa^  a^)  cropped  up  oc- 
casionally and  unconsciously,  and  was  the  normal  sound].  659  0  teaenz.  663 
O  ae's  [as  in  (wBshjn's,  ee\)2^B)  washhouse,  alehouse],  N  &us,  W  a't^.    667  0  ae't. 

Y-  682  S  l<fit  [a  few,  a  small  quantity  of].  T:  691  OP  moond.  701 
0  iu^,        T:     709  0  fs'iBT. 

n.  English. 

0.  —P  fag  [fog].  —SP  dag  [dog].  —  SP  tiag  [dog].  766  S  mrfi,dB,r,d. 
—  0  shaaH  [to  shout].        U.    805  Skr^dz. 

m.    KOMANCB. 

A  ••  830  0  thr^n  [rather  than  (,t,r«A)],  W  tr^m  ,t,r«ni.  839  P  bAA  Omll]. 
851  Sant  [(^nt)  old]^       E-     867  SF  tee.    ---  S jntubnif  fs^B  flfewboroagh 

P  hdti.     948 
[a  crown].        U .'.     g^  iDuPMt    965  P  dil. 


851  S  ant  Heent)  old].        £  ••     867  SP  tee.    -—  S  :ntubrBf  fs^B 
fair,  2^  n.  S].    890  P  biBs  [cows,  the  sg.  is  (kjaa^].        I  ••   omI 
sari  [sirrah].    — ■  P  raa^nd  [round].    —  P  muja.ii  [moneyl.    947 
S  ba^i,  P  b6tf.    —  W  kraan  [a  crown].        U ..     9^  wlkifwt 


Yar.  ii.  Bolton  and  IfwAN  cwl. 

B  Bolton  (:b6f«t*n],  from  the  wL  in  io«  Iwmshed  by  Mr.  Charles  Ilothwel], 
surgeon ;  conjecturally  paL  by  AJE.  with  the  help  of  Bh  and  W  below. 
The  ((b'u,  ti),  if  they  oecir,  bm  been  confounded  with  (uu,  ii). 
Bh  Bolton  from  wn.  bj  TH. 

W  Wigan  (:wt^),  mm.  wn.  by  TH.     (b)  frequent  and  of  medial  length,  but 
not  so  BpeaaUr  Buurked. 

[)b  btn  tii'too'tsl  naa^.  By  ii  ad)nB  bin  fsr  ran,  £u)z  sb  shA^rt), 

should  haye  been  teetotal  now,  if  it  hadnH  been  for  Ann,  she^s  so 

short  [hasty-tempered] — (wi)n  gjst'n  b  yEri  gM^d  stant),  we  haye-n 

gotten  a  yery  good   start.  —  (tt   fayBrz  SM^^mBr  wsli),  it  fayours 

[=  resembles]  summer  well-nigh. 

Wh  Westhonghton  (4  wsw.Bolton),  wn.  by  TH.,  see  also  the  interlinear  cs.  p.  332. 
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I.  "Wessex  and  Nobse. 

A-  4  B  Uek,  tak.  5  B  m^«k,  mak.  16  B  doon.  —  Wh  «gj^  [&gate, 
goii^  on].  20  B  loom  [rare].  21  BW  neem,  23  B  soom.  24  B  shoom. 
32  B  bath  [same  as  noun].  33  B  r^^hBr.  36  B  thoo.  A:  39  B  kuum. 
40  BWh  kom.  41  B  thsqk.  43  B  ant,  Wh  ont  ond.  44  B  bud  but.  47 
B  wan^dB^r.  60  Bh  tw^qz.  —  Wh  kALrnt  [cannot].  61  B  man,  fsli.  64 
B  Wh  want.  56  B  thJBS.  66  B  WBsh.  A:  or  0:  60  B  Iw^qg.  61  B 
umw^qg  Bmw^qk.     62  B  s^t^PK^qg.     63  BBh  thrti^qg.     64  B  rw^^qg.     66  B  su^qg. 

A'-  67  Bh  gu,  B  gCiv,  69  BW  na  u.  76  B  tCiBd.  83  B  miBn.  84  B 
mdm,  86  B  oots.  87  B  kl6BZ.  89  B  b(iBth.  96  B  throo.  99  B  thrii^. 
A'-  102  B  aks.  104  B  rood.  106  BW  brood.  108  B  da'wf.  Ill  BWh 
a'ut.  113  BwuJ.  116  B  WM^m,  W  wa'm  woom.  122  B  noon.  123  B  nxut, 
Wh  naqk  [obs.  expression  for  (nathiqk)  nothing,  with  its  correlative  (aqk)  any- 
thing].    r24Whsto0n.     128  B  dhuuz.     136  WhtU'th.     136  B  oodhBr. 

iEl-  BBh  f««dhBr.  140  B  eel.  141  B  UiP^rl.  142  B  sua;!.  144  B  Bgm. 
160  B  liBst.  162  B  wa^tB.r.  163  B  sa,tB.rdi.  M:  166  B  thst;.  160  B 
hEg.  161  BBh  dee.  172  B  graas.  174  Esh.  176  B  faast.  179  wor  M)t? 
[what  is  it  r*].  M'-  182  B  8b'»,  Wh  aee.  183  B  tE'ttj.  187  Hbv.  190  B 
kE'«.  192BmlBn.  194  B  ani.  196Bm9m.  202  B  jst.  JB':  216  B  t6i<t. 
216  BWh  diBl.  —  Wh  mB'il  [a  meal].  223  B  dhiBr  ["a  rarer  form,  used 
when  a  job  is  completed  satisfactorily,"  (dhB'uBr,  *dhat)'l  duu),  there,  that  will 
do,  (dhBr)  unaccented].  224  BBh  wlBr.  226  W  flB'tsh.  226  B  miiBst,  W 
mtitst.     227  Bh  wst. 

£.  231  Bh  tth  [often,  F(,tth)].  232  B  brs'ik.  233  BWhW  sps'tk.  234 
B  UE'id.  236  B  wsiv.  236  B  feevm.  246  Wh  mB'tl.  247  B  wem.  —  Wh 
B'»t  [eat].  261  B  mB'it.  E:  —  W  s'iv  [heave,  raise].  261  B  see.  262  B 
yree.  266  Wh  wiil.  269  WmtsB-l  [mvself].  270  Wh  i.  baliz,  ii.  bait.  F- 
301  BjBr)tm  [hear  him].      E';  306  B  Wi,  Wh  u.    306BWhB'»t.    312  Bh  Ibt. 

EA-  317  B  flii.  320  B  kssr,  Bh  kJEBr.  EA:  322  B  la'tff.  323  B 
fa'wt.  324  Bh  B'itpBus  [eightpence],  Wh  s'tt.  326  BWh  a'wd.  327  Wh 
ba'tid.  328  BBh  ka'tid.  329  B  fz^d.  330  BBh  s'«d.  331  B  ss'ud.  332 
BW  ta'ud.  333  B  kAAf.  334  B  aav,  Bh  eepui  [halfpenny].  336  BW  aa,  oo. 
336  BW  fAA  foo.  337  BW  waa  woo.  338  WhBhW  Laa.  340  B  jard. 
342  B  srm  [(sr)  in  340,  342,  343  is  conjectural,  the  sound  is  written  er  and 
thus  described  '*a  slightly  extra  stress  on  the  vowel,  a  prolongation  of  sound  as 
though  the  voice  haa  to  reach  the  saddle  e  from  the  horse-block  a,  a  touch  with 
one  Doot-toe  and  you  are  on,  viz.  o^rm,  yet  they  are  one  sound.''  I  gnet  (ar)  at 
Blackburn].  343  B  warm.  346  B  daar  dssr.  EA'-  347  BWh  JBd  [the 
informant  at  Wh  noticed  that  there  was  a  habit  of  prefixing  (j^  to  words 
beginning  with  a  vowel  in  singing].  EA':  360  B  diBQ.  363  B  orsd  hreed. 
354  B  shiBf.  366  B  dlBf.  366  B  llBf.  367  B  dho  dh6Mf.  369  B  niibBt. 
360  BW  tlBm.  361  BWh  blBU.  366  BW  grs'tt.  368  B  diBth.  371  B 
stroo.  EI-  372  B  aa,  Wh  &i.  EI:  378  B  yreek..  £0:  393  B  buont. 
—  dffl'rk  [dark].  396  Bh  waark.  399  B  briit.  —  Wh  brw^n  [bum].  403 
Bh  fa'r.  406  B  aarth.  407  B  faardhin.  EO'-  410  B  uu,  Bh  ^u*  W  d. 
411  Bh  thrii.  413  B  div'l.  414  B  flii.  417  B  t|uu.  EO':  423  B  thii. 
424  B  ruuf.  426  B  liit.  426  B  fE'it.  434  B  biEt.  436  B  Joo.  EY- 
438  B  dii. 

I.  440  BBhwik.  —  Bh  gjiv  [give].  444  B  stiil.  446  Bna'in.  449  Wh 
gJBt'n  [gotten].  I:  462  B  a.  468  BBh  niit,  BhW  nit  ntit.  469  B  riit. 
462  B  fflit.  466  B  sttj.  468  B  tjtldBr.  473  B  bltnt.  476  B  th)wtnt.  487  B 
jES.tB^rdt.  r-     492  B  s&>td,  Bh  said,  W  sAAd.      493  B  drs'tv.      494  B 

taam,  W  tAAm.  496  B  s'tBrn.  I':  600  B  laak,  W  lAAk  [inclining  to 
(loak)].  602  BW  fa«v.  603  Wh  laaf .  604  B  naaf,  Bh  UAAf .  606  B  wVtf 
waaf,  W  WAAf  wdit,    608  B  maal.    609  B  waal.    611  B  wa'tn.    616  B  wo'ti. 

0-  —  Wh  a'un  [oven].  622  B  op'n.  624  B  worlt.  0:  —  Wh  feg 
fog].  626  B  kst'td.  627  BWh  ba'wt.  628  BWh  W  tha«t.  629  BWh 
raMt.  631  B  daM,tB,r.  636  B  ga'ud.  —  W  ta'M  [toll].  639  B  [not  used, 
always  basin,  jug,  or  potl.  642  B  ba'vt.  647  B  bCiBrt.  —  Wh  a^s  [horse]. 
O'-  666  B  shuui.  664  W  sa'un,  B  suun  sanner  [in  sense  of  lief,  liefer].  666 
B  oodhBT.    —  grtti)tn  [growing].        0':     669  Bh  ba'uk.     671  Bh  gu^d  hat 
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[good  bye].  679  B  vnuuf,  Bh  mue'uf,  W  muj.  680  B  ta'tif.  681  B  sa'ut. 
684  B  stuu.  686  Bh  daamt  [do  not,  distinct  (r)].  687  dii^n.  690  B  HdvesTy 
W  flee'uinr.     693  B  [(mM^n)  used,  ooc.  (mti^t),  (mst)  mieht,  is  common]. 

U-  699  B  vbti^y.  600  B  lu^y,  606  B  SM^n.  607  B  bti^tOT.  U:  608  B 
fioglt.  612B8tfom.  613Bdrtfoqk.  616  Bhp»8endpaa>nd.  617B8ie8end.  618 
B  wa'tfnd.  621  B  wuji.  622  B  M^ndBr.  626  B  tv^q.  626  B  M^qgBr.  629 
B  sii^n.  630  B  wt^i.  632  B  m  p.  633  B  knj).  634  B  thruu.  639  B 
dujit,  XT'-  640  B  kffise.  641  B  hfcss,  Bh  sete.  642  B  dhaoa).  643  BBh 
meae.  646  B  Au^r.  —  Wh  kiaraer  [cower,  (kjeeter  dhi  dfiBoen)  sit  thee  down]. 
648Bffi8B'Br.  649  BthsBffizimd.  660  Whsbeeaet.  661  W  baaH.  U':  667 
B  IrjBsn.  668  BhB  dsesrai.  669  B  tsesen.  661  B  shsesBr.  662  B  uji.  663 
BWhBh  86888.  666  B  nuefles.  666  B  M^bvnd.  667  B  met,  WhBh  sd't,  Bh 
ae'vt,  AY  aaH.    668  B  prsesed.    671  B  mteceth.    672  B  saessth. 

Y-  673  B  miti,  Bh  mtf^tj.  677  B  drs^i.  Y:  686  B  bs'i.  691  B  maand. 
699  B  riit.  —  Wh  spaLR  [to  speer,  inquire].  Y'-  —  Wh  kjiit  [a  kite]. 
Y':    709  B  hfint. 

n.  English. 

A.  —  W  mnkit  [market].  0.  761  B  IfiBd.  767  Bh  nii'»z.  —  Wh 
kJE'tt  [quoit].  U.  796  Wh  bla'u  [old  people  say  (bl/d)].  —  Wh  tja'un 
[a  tunej.  —  W  or*  [huiry].  —  juur  [hair,  old  hure  nead  covering,  uncertain 
origin].     808  B  par  it  dsesen  [put  it  down],  par)im  [kick  him]. 

in.   EOKANOOB. 

A..  —WpWn [plain].  830W,t,r««i.  —WhtjlOTi [chain].  860Bd<Hms. 
£  ••  867  Bwh  tee,  874  B  rs'tninz  [almost  always  in  pi.].  890  Wh  Mbs  [pi. 
for  cows],  893  B  flceajw.  I-  and  Y-  898  W  n/its.  901  Bh  fdin,  Wh 
faan.  0  ••     924  tjats,  tp'ts.      926  Wh  vs'ts.     932  B  vmaesBnt.      934  B 

bieientt.  939  B  kluus.  947  BWhW  bs'tl.  948  B  ba'ulz  [for  the  game  only, 
a  ball  is  (bAx)].  —  Wh ra'«[a roll  or  pad],  i^'ular  [a  roller].  956  B  daseet. 
U-  963  Wh  ktraat.  966  BW  s'il,  B  [also]  ml.  968  B  aistBr.  971  Wh 
flcs'at*  [old  people  say  (fltut*)]. 

Yab.  iii.  Choslet  and  Letland  cwL 
constructed  from  wn.  by  TH.  in 

C  Chorley  (10  ne.BoIton). 

L  Leyland  (:Wltm)  village.    The  dialect  of  L.  Moss  is  said  to  be  much  'broader,' 

see  also  the  turd  interlinear  cs.,  p.  332. 
F  Farrington  (2  n. Leyland).    Differences  said  to  exist  between  L  and  F — 

1.  faledi  k&irt,  stf^^ndit  k^«t),  both  at  F,  second  only  at  L. 

2.  (Mlst6B'nin)  hailstoning  F,  {eelin)  L. 

3.  (A)m  not  BZ  wos  bz  dhii)  F,  I  am  not  as  worse  (iU)  as  thou,  (badlt)  L. 

4.  (a)t  wBlt  it)  F,  (wild)  L,  I  have  wheeled  it. 
6.  (BglBn)  F,  (agJB'n)  L,  again. 
6.  (rB'it)  F,  (rtt)  L,  right. 

W  Higher  Walton  (2  se.Preston). 

£z.  man  (vt  idanm  dhvr)z  noodhBr  mB*n  UBr  a^s'bz),  at  Darwen  there's 
neither  men  nor  horses,  wife  (na'w,  bar  dhBr)B  fslBZ  bu  ttts),  no, 
but  there's  fellows  and  tits,  a  very  common  word  for  small  horses, 
properly  small  birds. 

I.  Wessex  and  Nobse. 

A:  64  L  want.  65  W  as.  A'-  74  C  toothri  [two  or  three,  a  few].  76 
LtQBd.  81  F  laBU.  84  L  m(iBr.  86  sQBr.  A':  101  L  6k\  104  L 
r(iBd.  106  C  broo.dB^  [broader],  L  brood.  110  Ln6t4\  116  F  6Bm.  118 
L  b6Bn.     130  L  b6Bt.     131  L  ^Bt. 
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^-  —  L  BtdTZ  [stein].  JB:  177  C  nSbn'iomjt  |m  that  waj].  JET- 
186  F  braid  bnTtd.  192  F  mSm.  193  C  tliin,  PUim.  198  C  lut.  200  F 
wfvt.        ^':     211  Lgr^.     216  W  did. 

£.  233  CL  spB'tk.  235  C  wn'trsr  [weftrer].  >-  LF  s'tt.  251  CF  ms'tt. 
^  F  ma'itsr  fniere,  lake].        £:     261  C  n^.    265  F  s.t^tt. 

£A:  328  L  k6«d.  336  L  f  o.  EA'-  349  L  f/a.  £A':  350  L  d^vd. 
^  W  kiivm  [cream].  —  W  stivm  [steam].  365  W  nikr  [nearer].  366  L 
gTE'ft  grEt.  368  L  a«th.  —  L  dx'M  [dew,  this  should  give  {h'u)  for  349]. 
£1-  372  C  aa>  ka}v.  £0:  392  C  jmd,  dM^)to  ItT  jond  rood  on  [dost  thoa 
lire  along  that  road  ?].     394  CL  jand.     399  F  brit.        EO':    426  C  fs'it. 

I-  440  C  wik.  449  F  giit  [got],  L  gjst'n  [gotten].  I:  458  L  nit. 
459  L  rit.     466  C  t^tlt.        T-    494  F  taim. 

O-  —  C  brak'n  [broken].  —  L  nun  [oTen].  O:  527  L  b6iit.  528  C 
ths'ttt,  L  th6Ht.  531  F  d6»  t*v/.  544  LF  dhvn  [for  until  {h  lird  wi  ti^z  dhim 
ti  WEnt  tB  :prBBt*n),  she  lived  with  as  till  she  went  to  Preston].  —  W  tmnA'm 
[to-morrowj.  O'-  565  L  shnon  [shoes].  558  L  Ivuktn.  559  L  mw^dhin'. 
560  L  sk^.    564  L  mran.        0':     569  L  bikk.    587  L  dv^n.    590  C  flftun-. 

U-  599  F  Bbvnm.  606  C  da'r.  U:  636  C  foi'  [(t«n  mdil  far"  nvr  winr 
-AA  Uy)  two  miles  farther  than  where  I  live].  U'-  650  C  vb&*«t.  U': 
655  C  &>«  [uglrl.     657  C  braa^n.     658  CF  daa^n.     663  L  SL^as.     667  L  &*at. 

Y-  673  L  mit|.  681  F  biznvz.  682  C  loit'  [few].  Y:  700  L  wos\ 
Y':  709  C  idim  [(a  kam  bit  t*  foivr)  I  can't  beat,  i.e.  Ught,  the  fire,  (r) 
**  quite  prominent "  in  (kam)],  L  fn'tur. 

n.  English. 

A.  —  C  staRt  [to  stert].  0.  761  L  Idwi.  —  F  dagz  [dogs].  IT. 
798  C  kuTEEr.    —  CL  or*  [hurry]. 

m.  BoicAiircE. 

A"     —  C  ,t.r<»l  [trail],         £••     885  L  yar*.  0-     —  C  w/il  [soil]. 

—  C  raand  [round].    —  F  sfiBrt  [sort].     940  L kiiiit.     947  .C  bail, boitf.    — 
C  tA^m  [turn]. 

Yab.  iy.  BLACKBumr  cwl. 

B  Blackburn  (.blEgbBrn),  wn.  by  TH.  in  1878-9,  see  also  dt.,  p.  339. 

Ex.  ((t)B  Bttj  «  liVl  too,  iz  dhat «)  :samz),  it's  such  a  little  taw,  is  that  of 
Sam's.— (aa,  hvt  je  kA*mt),  aye,  but  you  can't. — (li  kuum  kH  wi 
s'it^tin  sandwttiEz,  WAn  in  tz  and),  he  came  out  with  eighteen  sand- 
wiches, one  in  his  hand. — (i)z  smak^'tn  tz  1/pe  at  «m  naaS  l&d),  he's 
smackmg  his  lips  at  them  now,  lad. 

Bf .  Blackburn,  according  to  Fielding,  given  in  io. 

Hs.  Haslingden  (7  se. Blackburn),  wn.  by  TH. 

Ex.  (:dJAAn  e  :tMLmz  e  :diks  e  t*  :t(i«d  :6fl),  John  of  Thomas's  of  Bichaid's 

of  the  Toad  Hole  farm. — (gu  t'  riiEd  Et*  kroo)z  flx'ukh'n),  go  the  road 

that  the  crow  has  flown. 

Hd.  Hoddlesden  (4  sse.Blackbum),  see  also  dt.,  p.  339. 

S  Samlesbury  (isamzbEri)  (6  w-by-n. Blackburn),  complete  wl.  in  io.  by  Wm. 
Harrison,  Esq.,  F.S.A.,  native,  which  I  have  rendered  into  pal.  with  the 
help  of  B.  and  Hd.,  omitting  medial  lengths  and  the  use  of  (/i  a;'u)  which 
will  be  replaced  by  (ii,  uu),  and  also  not  marking  any  dental  (;t^r  ^d^r),  for 
these  points  were  of  course  not  indicated. 

W  Whalley  (3  ssw.Clitheroe).    A  few  variants  for  this  place  furnished  by  S. 

I.    WSSSEX  AlTD   NOBSB. 

A-  S  8  bi^  4  B  t«0k,  S  tsk.  6  8  msk.  6  8  mad.  7  8  im9l.  8  8  ct. 
9  8  hi)0eT.     10  8  Eg,  hMg  Iim;.     11  8  elia.     12  8  OMEg.     13  S  neevg 
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rcommon].  14  S  drAA.  17  S  Iaa.  19  S  Wl.  20  S  Una.  21  S  lunn.  22 
S  tMm.  23  S  aegm.  24  S  aiuem.  25  S  m0m.  26  S  [(wiz'n,  gsd  Ibs  bii  Ibs) 
used].  27  S  Jhsey  [(wastrel,  p6us)  wastrel,  ponse,  used].  28  S  but.  31  S  lat. 
32  S  bath  [to  foment].  33  S  r«0dh«r  [usually  (liifsr)].  34  S  la^st.  35  S  ajJ. 
36  S  thAA.    87  S  klAA. 

A:  39  S  Inium.  40  S  kam.  41  S  thsqk.  43  S  and.  44  S  land.  46 
S  kand*l.  47  S  wandvr  [(ra^b'l)  ramble  ia  most  used].  48  S  [not  usedl.  50 
8  taqz.  —  Hs  kan)tB  [can*8t  thou].  51  S  mon.  52  S  [not  used].  54  B3 
want.    55  S  a>s.    56  HsS  WBsh.    57  S  a^s. 

A:  or  0:  58  B  finr  iar  [from  here],  S  fr^.  59  S  la^m.  60  S  loqg  [(um) 
rather  than  {oqg,  aqg)  was  expected].  61  S  vmaqe.  62  S  stroqe  [(vara  efb  1, 
ran  kant)  often  used].  63  S  [(thraq^,  kraad)  used  for  a  throng].  64  S  raqg. 
65  S  KX]g.     66  S  thsqg  [(lash)  often  used]. 

A'-  67  BS  g68,  Hs  gn;in  [going],  dht  gu^  [they  go).  69  B  uaa,  HdS 
n6ii.  70  St6B.  71  S  woo.  72  BS  6ii.  73  S  siiii.  74  S  tuu.  75  S  str&nk. 
76  Stiiad.  77  S  lord.  79  S  oon.  80  S  aladv.  81  BfS  I6tn.  83  S  m6«n. 
84  S  m(m.  85  S  sCiirr.  86  Hs  (ivts.  87  S  klAiiz.  88  S  [(dm,  don  it  kiavz) 
used].  89Sb&adh.  90  S  bloo.  91  S  moo.  92  Snoo.  93  S  snoo  [(daan  foo) 
down  fall,  often  used].  94  S  kroo.  95  8  throo  [(thriiot)  often  usedj.  96  8 
[(sBt)  used].    97  8  sool.    98  8  noon.    99  8  thm^t.     100  S  [(sBt)  used]. 

A':     101  8  (iak.     103  Sa^ks  [but  see  speer,  after 699].     104  BS  rikad.     105  8 


r6ad.  106  8  brand  brtwd.  107  8  I6«f.  108  8  d(iaf.  110  B8  n6Mt  [nought], 
8  nod  [not].  Ill  8  6tft.  112  8  [(kant)  often  used].  115  B  oom,  B8  tism. 
116  8  tiv.      117  B  WA'n,  du^ji'  ttian  [do  the  t'one].     118  8  b6«n.     121  8 


[ 


gam.  122  BSn6mi.  124  8  st&an.  125  8  oonli  [(nobat)  often  used].  127  8 
tivs.  128  HdS  dhuuz.  129  8  g&ast[(b3gart)  often  used].  130  8b(kvt.  131 
Sgtivt.     132  Sat.     133  8  r6«t.     134  8  6irth.     135  8  U(iath.     136  8  oodhar. 

j£-  138  HdS  teedhm.  139  8  dr^.  140  8  th)Ml.  141  8  n^l.  142  8 
BUivl.  143  SteA,  144  BS  agfan.  145  8  slAm.  146  Smem,  147  8  brMi. 
148  B  fa|,R.     150  BS  liast.     152  B  wa,t8,r,  8  yreetm.     153  8  satvrdt. 

M:  154  B  b&tk\  bak.  155  8  thak.  157  8  rmfy'n.  158  8  aftar.  160  8  Eg. 
161  BSdi!tf.  163  S[(iw9rkrMod'lddaan)hewaslaiddown].  164  8  m^.  165 
8  SBd.  166  8  m«0d  [(las)  often  used].  167  8  d^fl  [(klMjt)  clough,  often  used]. 
168  StaMa.  169  Swan.  170  Sa^ast.  171  Sbaarli.  172  BSgrBs.  173*8 
"(war)  used].  174  8  Bsh.  175  8  fast.  178  8  nat.  179  8  wad.  180  8  bath 
as  also  32].     181  8  pad. 

2E''  182  HdSsia.  183  8  ts'tt;.  184  8  Had.  185  Sriid.  —  B  spn'fd 
[spread].  186  8  brB'id.  187  8  liav.  188  Sum  [(wini)  much  used].  189  8 
wee.  190  8  ks'i.  191  8  ial  ti^p.  192  8  mian.  193  B  tlB'in,  8  kls'tn.  194 
8  am.  195  B  mani.  197  8  tjuz.  199  8  blM.  200  8  wiat.  201  8  iidh'n. 
202  S  iat. 

JEl':  203  8  spu^.  204  8  dud.  205  8  thrad,  [to  thread  (thriad)].  206  8 
rsd.  207  Sniid'l.  209  B  nsTur.  210  8  kW.  211  S  gree.  212  8  WBg. 
215  8  t6Mt.  217  Siit|.  218  HsS  shiip.  219  S  sliip.  221  8  fiar.  222  S 
[jluar  ?  (joar),  rhymed  to  (5ar)  over,  by  Waugh  is  used,  from  old  hure^  head- 
coTering,  not  related  to  hair].  223  B  dhlar  dhB'ii^ar  [see  p.  344,  No.  223], 
8  dhlar.  224  B  watR,  HsS  wiar.  225  8  fliuh.  226  S  m&ast.  227  8  wiit. 
228  8  swiat.    229  8  brsth.    230  8  fat. 

£-  232  BS  bra'ik.  233  8  sps'tk.  234  8  ns'tad.  235  S  wbIt.  236  8 
ieeynr.  238  8  Bdi.  239  8  s^I.  241  8  reen,  242  8  tween.  243  8  pl««. 
244  B  wiil.  246  i.  8  kudin.  247  8  w4an.  248  8  meem,  249  8  wiar.  250 
8  Kkas)  curse  used].  251  8  ms'it.  252  S  kstU.  253  S  nsVl.  254  S  ladhar. 
255  SwBdhar. 

£:  —  BHs  fatj  [fetch].  258  8  ssdj.  259  8  WBd|.  261  8  SAf.  862  BS  w«. 
264  8  Uia  il,  «s  badlt,  vare  bad)  used].  265  B  s^tTs'tt.  267  8  [(gBV  »n,  giy 
M^p)  used].  268  8  [(dtidast)  oldest  used].  270  8  i.  balas,  ii.  bait.  272  S  Blm. 
273  8  msn  [(felaz)  much  used].  274  8  bsntj.  276  S  thiqk.  277  8  drianti. 
278  8  wxnti.  280  8  tlBv'n.  281  8  Isqkth.  282  8  strBqkth.  283  8  msn. 
284  8  thrssb.  —  Hs  baa^m  [bam].  285  8  krss.  286  8  ara.  287  8  baz'm. 
£'-  289  8  joo.  290  S  ii.  291  S  dhii.  292  B  m/i,  8  mii.  293  Bf  wet, 
8  wil.     294  8  ftid.    286  8  biliiT.    298  8  fiil.     299  8  griin.     300  BS  kiip. 
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301  S  Jar.  303  S  swiit.  E':  305  S  s'i.  800  S  laTtt.  807  S  [not  ined, 
replaced  by  (naar)].  308  S  niid.  309  S  spiid  [(bat)  mucb  used].  310  S  iil. 
311  Stsn.     312  HsiiBr.     314  S  f«rd.     315  S  fiit.     316  8  nskst. 

£A-    317  S  fLee,    318  S  gAAp  geej^,    320  S  kinr  [(tsnt)  much  used]. 

EA:  321  S  baa.  322  Hd  lakjh  [said  by  a  man  who  died  about  1873], 
S  lakh.  326  S  WAAk.  326  S  6ud.  327  S  b6ifd.  328  S  k6Mi.  329  8  [(kp) 
used].  830  BSHs  6t<d.  331  S  B&ud,  332  BS  t6ud.  333  S  kAAf.  334 
S  AAf.  336  BS  00  AA.  336  S  too.  337  S  woo.  338  Hd  koo.  340  S  jsrd. 
343  BS  wsrm.  —  B  shaLRp  [shaip].  346  S  d^.  —  BHs  pii'rk  [park]. 
346  S  jst. 

£A'.    ^  HdHs  jaa,  Hd  aa  [yea].    347  B  B'ld,  S  iBd.     348  S  ii.    349  S  fin. 

£A':  360  BS  divd.  361  S  livd.  362  S  rsd.  363  S  brivd.  364  S  shivf. 
366  S  dfvf.  366  S  littf.  367  S  dhoo.  369  S  niibvr.  360  S  ti«m.  361  S 
bisn.  362  S  sW.  363  S  tfivfp  tfsp.  366  S  naar.  866  S  grst.  367  S  thrlvt. 
368  S  dlBth.     369  S  aloo.     370  S  rAA.     371  S  strAA. 

EI-  373  S  dhee.  374  8  nee.  376  8  reez.  376  8  heet,  £1:  877  S 
ttteelL,     378  S  w^^k.     379  8  [(hs'*)  often  usedl.     381  8  BWMrn.     882  8  dher. 

EO-  383  8  sBv'n.  384  8  bt'u.  886  8  biniith  [(tiondor)  is  often  used]. 
386  8  Jiu.     387  S  niu  [(bran  niu)  often  used]. 

EO:  388  BS  mtlk.  889  S  Jdvk.  390  8  shM^d.  393  8  buond  [(fAAr)  for  far 
often  used].  394  B  jond.  896  8  waark.  397  8  86«rd.  399  B  brit,  8  briit. 
400  8  iBmwt.  402  8  laam.  403  8  for.  405  8  aarth.  406  8  iwrth.  407 
8  faard*n. 

EO'-  409  8  bii.  410  Hs  to^  8  uu.  411  B  thrii,  8  thrii.  412  8  shun. 
-»  Bf  kraa'd  [to  crowd].  413  8  dev'l  rth)x'ud  lad].  414  BfS  flii.  416  8  Ui, 
416  8  divr  daar.  —  B  shuuH  [shoot].  417  8  t^iu.  418  8  briu.  420  8 
foor.     421  8  foorti. 

EO':  423  8  thii.  424  Hd  rtf^kh  [said  by  a  man  who  died  about  1873], 
8  TuJ,  425  HsS  mt.  426  8  fBit.  428  8  sii.  429  8  iiind.  430  8  frend. 
431  8  biBr.  432  8  foort.  433  8  brsst.  434  8  bst.  435  BfS  joo,  436  8 
trlu.     437  8  trluth. 

EY-    438  BfS  dii.        ET:    439  8  tr»^. 

I-  440  8  wik.  441  8  stv  [(s<iil)  used].  442  8  diyi.  443  8  fr</idB.  444 
8  stiil.  446  Bf  no'in,  8  nain.  449  B  gjxt'n  [gotten],  8  gsd.  450  8  tiuzdv. 
451  8  [(stiti)  stitch  used]. 

I:  452  8  o'i.  454  S  wit;.  455  8  [(kaar)  eower  used].  457  8  miiot.  458 
B  nit,  8  niit.  459  8  riit.  460  8  ws'tt.  461  8  [(giit  daan)  used].  462  HsS 
siit.  464  8  witj.  466  B  sti^^,  BS  sit}.  466  Hd  t|&i.ald,  8  t^dild.  467  8 
wald.  468  HsS  t|tl,dB,r.  471  8  timbvr  [(wti<,d)  often  used].  472  8  shrtqk 
[(wiz'n,  ratjin)  sometimes  used!  473  8  Wind.  474  8  [(tf  piPn)  the  peel, 
used].  476  8  t'  wand.  476  B  behind.  477  Hd  f^L^nd,  8  fdind.  478  8 
graind.  479  8  6ist.  481  8  ftqgnr.  482  B  «z.  484  8  dhis.  485  8  this'l. 
486  8  JEst  [(b^rarm)  much  used].    487  S  Ju^terdB.    488  BS  JKt. 

I'-  490  S  [(naar)  used].  492  B  sa'id,  Hd  sdad.  493  8  draav.  494  B 
tdim,  Bf  t6tm,  8  taam.  496  8  diBrn.  497  8  Braiz  [(gsd  mj>)  used].  498  8 
nfit.     499  8  r(kl9k)  used]. 

I':  500  8  laak.  501  8  waad.  602  Bf  fa'ir,  8  faav.  508  B  B^iv  [alive], 
8  hiaf.  504  Hd  ndaf,  8  naaf.  506  S  waaf.  506  8  wujaam.  507  S  wimtn. 
508  8  maal.  509  8  waal.  510  Bf  ma'in.  511  8  waan.  613  8  wdivr.  614 
8  dia,    615  8  waaz.    516  8  wtzdBm.    617  B  jiuJtrii,  8  vlu. 

0-  520  8  boo.  521  8  f6il.  522  BS  op'n,  Hd  op'n.  523  8  6Bp.  —  B 
BfCiBT  [afore].    524  8  waarld. 

0:  526  S  kAAf.  527  S  b6tit.  528  B  th6fd;.  529  S  bT6wt.  530  8  r6Mt. 
531  B  d6u,f  B,r  i  loo  [daughter-in-law],  HsS  da'ti,t'B,r,  8  d6iitBr.  532  BS  k6il. 
533  8dt<^[(gAAmle0)usef|.  534  BS6il.  536  Sg6ifd.  537  Smuud.  538  8 
wod,  B  wodnH  [would  not].  539  S  bool.  540  8  olt.  542  8  b6iit.  545  8  op. 
—  B  skliBT  [a  score].  547  8  b^Brd.  648  8  f6Brd.  549  8  (iBid.  550  S 
waard.  —  B  madhcrd  [murdered].  551  8  stAArm  [(bltfJitBri  blMoStBrds) 
stormy].  562  HsS  kAAm.  653  8  AAm.  554  8  krAAS  [for  the  adj.  (kaqkBrd) 
cankered  is  sometimes  used]. 

0'-    565  Hd  shuu%  8  shii^.    567  8  tun.    568  B  lOk,  8  lujt.    559  BHdS 
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mujShwr,  661  S  blanm.  562  S  nnran.  563  S  mnjadv.  564  BHs  sinm,  S 
snim.    565  S  n(kvz»    566  B  vauAhvr,  S  tfodhnr.    —  B  groan,  [grown]. 

0':  569  S  huju.  570  S  tu^k.  571  8  gu^d.  572  S  hlu^d.  573  S  duji. 
574  S  bniud.  575  8  stujSi.  576  8  WBdenadB.  577  8  buu.  578  8  pluu. 
579  Hs  vniiu.^,  8  vnira.  —  Hs  fla'ukh'n  [flown].  580  Hd  takh  [said  by  a 
man  who  died  abont  1873],  8  tof.  581  8  is6ut.  582  8  [not  nfledj.  583  8  tuul. 
584  8  Stan.  585  8  bruum.  586  8  dnu.  587  8  dtf^n.  588  Snnun.  589  8 
spnun.  590  8  Mm,  591  8  m6iir.  592  8  8w6tir.  593  8  [(mon)  used].  594 
B  hilt,  8  buut.    595  8  fu^t.    596  8  rant.    597  8  sM^t.    598  8  suuth. 

U-  599  8  vbuun.  600  8  Ioy.  601  8  faal.  602  8  sun.  603  B  ku^m  ksm, 
8  kam.     605  8  suja.    606  8  dxar  d(iOT.     607  8  hujtm. 

U:  609  8ftfJ.  610  8  wmJ.  611  8  bti^lBk.  612  8  ew^m.  613  8  dr»oqk. 
614  8  aand.  915  8  paand.  616  8  graand.  617  8  saand.  618  8  waand. 
619  Hd  fu^,  8  fu^n.  —  Hb.  Wm  [boon,  going].  620  8  grti^n.  621  8 
ww^n.  622  8  ujidvr.  625  8  tu^qg.  626  8  u^qgm.  628  8  nti^.  629  8  su^n. 
630  8  WM  n.  631  8  tharzdB.  632  BHsS  ti^p.  633  8  ku^p.  634  8  thruu. 
635  8  woth.    636  8  Iaat.    637  8  iu^h.    638  8  btf^k.    639  8  du^t. 

F-  640  Bf  k^  kjaa,  8  kaa.  641  8  aa.  642  8  dhaa.  643  B  naaS  8  naa. 
644  8  dun.  646  8  boo.  647  8  u^.  648  Bf  aa>r,  8  aar.  649  8  thaazBnd. 
652  8  ktt^d.     653  8  bu^d. 

U':  655  8  faa.  656  8  raam  [following  the  regular  analogy,  and  not  (mum)]. 
657  8  braan.  658  B  daa^n,  8  doan.  659  Hs  ta^im,  8  taan.  660  8  baar. 
661  8  shaar.  662  8  %z.  663  B  &'d8  k^s  ^,  8  aas.  664  8  laas.  665  8 
maas.  666  Stf^bmit.  667  BkH\Bt  669&ujokuJ,h.  670  8  buudh.  671 
Smaath.    672  8  aaath. 

T-  673  B  mw^tj,  8  mtt|.  675  8  drat.  676  8  Ui.  678  8  din.  679 
8  Udomij.    680  8  btsi.    681  B  btzuBZ.    682  8  ItVl,  smoo. 

T:  683Sm/d|.  684  8  bridi.  686  8b</t.  677  8flaat.  689  8bild.  690 
8  kaand.  691  8  maand.  693  8  am.  694  Bf  wsrtj  [to  ache].  696  8  barth. 
697  8  bsn.  698  8  marth.  699  8  riit.  —  8  spar  splivr  [speer,  used  for  ask]. 
700  8  wor.     701  BHdS  foot.     703  8  pit.        T-     705  8  sW     706  8  \rdi. 

Y'l     709  BS  fB'rvr.    711  8  l<ii8  [(tiks)  more  common].    712  8  mdis, 

n.  English. 

A.  713  8  bad  [(n6tft)  often  nsedl.  —  Hs  baqk  [bank].  733  8skAn-r(fmt'n) 
used].  734  8  daarn  [oitener  (mEua)].  —  B  stert  [start].  787  8  m^  [(komrvd, 
btfoti)  used].  740  8  w«fT.  742  8  Uezi  [(lidhmr)  frequently  used].  £.  743  8 
sknim  Uaiadtk)  often  used)].  746  8  oriidh.  747  8  endtf^wr.  I.  and  T. 
757  8  tunt.  758  8  garl  [(las)  often  used].  0.  761  8  I6«d.  —  HsHd  dog 
[dog].  767  Hs  xi6iz,  768  8  k(i«k.  769  8  [(muudvwarp),  used].  772  8  bM^n- 
faar.      778  8  Bf6«id.     —  B  16fz  [lose].      780  8  [(d}6»l)  Jolt  used].      783  8 

raltn.     785Slaand;.     787  8  8aa8.     788  8  flaat.    790  8  gaan.        U.    805 
kruodz.    808  Hs  pnot,  8  ptf^d. 

ni.  EoXAKCE. 

A  .•  810  8  feee,  W  fiw.  81 1  8  pk»,  W  pllw.  814  8  mMs'n,  W  mftn*n. 
816  8  feed  {dtlddin  wt'z'n  w»dh«r].  819  8  rMd|  [(tantrmnz)  occ.  used].  824  8 
tjiivr.  826  8  eeg'L  827  8  tegm.  834  8  shM.  835  8  r1«z*n.  836  8  sisz'n. 
837  8  livsh.  838  8  tiivt.  840  8  ijeenihBr  [(raam)  room  often  used].  850  8 
dans.  851  8  ant.  852  8  [(brat)  used].  —  B  ra^B.  853  8  baargin.  859  8 
«9«M,  W  t|iBS.  860  8  pMst,  W  piwt.  861  8  tMst,  W  timt.  868  8  tjAAf 
tjAAT.     864  8  hikfez.    865  8  fAAt.    866  8  p6«r. 

E-  867  KdSiee.  869  8yi«l.  874  8  rem.  878  8  salm.  881  8  snns 
[also  (gii^^hvn)].  884  8  aprmtBS.  888  8  saarttn.  889  8  [(stap)  used]. 
890  8  Must  [(pi.  (blosVl.  891  8  fiiist.  892  8  nsYi.  893  8  flaar  l^dw)  for 
posy,  often  used].    —  Bikr  [hour].    894  8  dts^^v.    895  8  ristf^. 

I*.  andY-  897  8  dilaat.  898  B  ncfis,  Hd  nd^as,  8  naas.  901  8  faan. 
902  8  maan.  904  8  rdiltt,  905  8  raat.  906  8  yaapvr.  908  8  advaas.  909 
briis.    910  S  d^dist.    911  8  sssttrm. 
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0  ••  913  S  kt^Bt|.  914  S  br6tt|.  916  8  ujaim,  917  S  r<i«g.  918  S 
[{•week)  weak  used].  919  S  6mtmvnt  [(baa?)  often  used].  920  S  p6tnt.  925  Hs 
To'/B.  928  S  Bans.  929  S  kaakBrnbiir.  932  S  mnaant.  934  8  baanti.  939 
8  kltiw.  940  BHdS  kfivt.  941  8  fan.  944  8  alaad  [allowed].  946  8  diaaI. 
948  8  hool  [?  (ba'wl)].  949  8  maald.  —  Hs  tA'm  [turn].  —  B  d|A'nii 
[journey].  952  8k6vTB.  954  8kiioSh«n.  955  B  daa%  8  daat.  956  8kM.Yur. 
969  8  [(tsk)  take  used]. 

U  ••     963  8  VweeL    970  B  d^u^ 


Vak.  v.  Bubnlet  cwL 

From  the  following  sources: 

B  Burnley  (:bsmlt),  wn.  by  TH.  especially  from  the  family  of  Fielding,  who 
dictated  the  Burnley  cs.,  p.  832. 

Ex.  fwo^t^e,r)^tv  adlmP),  what  art  thou  earning  P — (&^h  Iw^q  «r}tB  Wktn 


„  how  long  are  you  playine  [out  of , work]  for  ?— (a  kilz  «m  aaI 

wi  ^t,rB'idin  on  vm),  I  loll  them  aU  with  treading  on  them. — (A^m  b&*xn 
t«  gu  «n  gJEt  she^d),  I  am  boun  [starting]  to  »>  and  get  snayed. — 
(a  sii^djv^r  i)k*  krsft  dhts  mA*mtn  wdid  «  a'r  flivks),  I  saw  her  in  the 
croft  tnis  morning,  aside  of  our  folks. — In  reply  to  asking  the  way 
to  a  certain  street,  (jo)n  fdind  it  t*  gM^  d&*[^an  dhts  farst  opntn,  m 
dhEU  gUg  s  t^ra'tt  daa^n),  you  will-en  find  it  to  go  down  this  first 
opening,  ana  then  go  straignt  down. — (not  kx^m  wdtl  niitn  vtlak^),  not 
come  while  [suntQ]  nine  o'clock. 

B'  Burnley,  from  a  wl.  in  io.  by  Mr.  Healey,  natiye,  only  a  few  supplementary 
words  are  giyen. 

C  Cliyiger  (itliyitjvr)  and  occ.  (jtliytdpr)  Valley  (2  se.Bumley)  and  extending 
to  Holme  (4  se.  Burnley),  wn.  by  TH. 
Ex.  Mother  to  child,  (dha)d  s'tt  *mii  mr  a  wvr  meed  «  spot's),  thou  wouldest 
eat  me  if  I  were  made  of  spice. — (uu)z  brAH  bz  «  sw^p  «)th  hs  tv  r 
B6vrt),  8he*8  brought  us  a  sup  of  the  better  sort. — (ti  tlapt  irr  tlook 
dfr'sn  VD.  d  nxmr  jsrd  onH  frs  dhad  dee  te  dhis),  she  clapped  her  cloak 
down  and  she  neyer  heard  of -it  from  that  day  to  this. 

W  Woorsihom  (iwnrsthAim)  (2  e.Bumley),  wn.  by  TH.  from  a  natiye  b.  1818. 

Ex.  (/i  sd  «z  BgJMt  B  digWn),  he  had  us  agate  [astir]  of  digging. 


A-  —  W  aai  [A  letter].    4  B  t^n  [taken!  F  tak.    8 
10  B  ««g  [obs.  gj.     12  B'  [occ.]  8«fg.    21  B  n««n. 
40  B'  k6Bm.    50  B'  taqz.    51  W  mk\in,    54  B  want. 


I.  Wessex  and  Nobse. 

8  B  s*y  [haye,  emphatic]. 
A:  39  BkM^m  kwuhn. 
66  B'  as.  56  B  wish. 
A:  or  0:  63  B'  thraoT.  64  B'  rao.  A'-  67  B  gdn.  69  B  n6f«.  70  B' 
t(iB.  73  B  sCiB.  76  F  t(iBd.  81  B  16«n.  83  B'  mCivn.  84  BW  miiBr.  85 
B'  Bdv.  86  B'  tkBts.  87  BB'  tl6tz.  89  B'  b^Bth.  91  B'  mAA.  93  B'  suaa. 
94  B'  UAA.  95  B'  thrAA.  97  B'  86»1.  A':  101  B'  6Bk.  104  BB'  r^Bd. 
106  B'  bri^Bd.  107  F  ItiBf.  108  B'  d6Bf.  113  B'  wmJ.  115  B'  wom,  W 
woom.  118  B'W  biiBn.  121  B'  gdva.  122  B  noon,  B'  ndvn.  124  W  st6Bn. 
127  B'  tiBS.  128  B'  dhfiBZ.  129  F  g^Bst.  130  B'  bCiBt.  131  B'  g6tt.  138 
B'  r6Bt.     136  B  oodhBr.    137  B  noodhBr. 

M'  144  W  BgiBU.  150  B'  liBst.  152  B  wa,tB,r.  JE:  161  B  dee.  172 
B  gsn.  —  B  lat  Tlate].  181  B' pad.  JB'-  182  BB'  siB.  183  B'  ts'tt^. 
184  B'  liBd.  187  F  llBy.  190  BF  kJB'i.  191  B'  jbI.  192  B'  mlBU.  193 
B'  kllBU.  194  B'  out.  195  B  a)mni  [how  manyP],  B'  moni.  200  B'  wlBt. 
202  B'  JEt.  205  B'  thiiid.  216  B'  dlBl.  223  B'  dhlBr.  224  B'  wSBr.  226  F 
m(iB8t.    228  B'  swiBt.    229  B'  briBth. 

£.  231  B  t'th  [as]  gi  mt)t'  th)ormdj.  232  B'  brs'tk.  233  B  Bps'tk. 
234  B'  ns'td  [(iK)d*n)  kneaded].  235  BB'  wx'ty.  238  B'  Ed|.  247  B'  jreen, 
249  B'  w/BT.    250  B'  bw/bt.    —  B  s'it  [eat].    251  F  ms'it.        £:    —  W 
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fati  [fetch].  265  B  B,t,r,Bit.  270  B'  i.  baits,  ii.  bait.  284  B'  thnssh. 
£'.  —  W  ii  [letter  £].  290  B  il.  296  B  biliiv.  300  B  kiip.  301  BB'  Jar. 
£':     305  BB'  b1.    306  B'  Btt. 

£A-  —  B  sbsfT  [sbaye].  317  B'  flii  [(fl«0)  means  frighten,  properly  to  put 
to  flight].  EA:  324  B  [from  elderly  people]  skht.  326  B' kdwd.  328  B' 
k6Md.  330  B  6f#d,  aid.  333  B'  Uat.  334  B'  aay.  345  B'  daar.  346  B  gjeet 
[older  pron.  (j«?t)],  B'  teet  EA'-  —  BW  Ib  [yea].  347  B  isd  B'ld,  BB'  js'd. 
EA':  350  B^  diwl.  361  B'  li«d.  353  B'  bri«d.  — W  krlBm  [cream].  360  W 
t/mn.  361  B'W  biim.  363  B't|sp.  365  C  nin:.  366  Bw  gxri,  B'  grsi. 
368  B'  divtb.  EI:  378  B'  w^^k.  EO-  384  B'  By*n.  EO:  389  B' 
j6Bk.  395  B  ju^q.  896  B'  waark  397  B'  s&imL  402  B'  laam.  405  B' 
aarst^vn  [hearthstone].  EO'-  4lOB'na.  413  B' dBy'l.  414  B' flii.  420 
B  f6tair.  £0':  423  B'  thii.  424  B  [from  elderly  people]  ru^Vh,  426  B' 
liit.     437  B'  ,t,rinth.        EY-     438  B'  du. 

I-  444  B  stiil.  446  B  ndin.  448  B'  dhiBZ.  I:  452  B  A  [mostly],  a. 
468  B'  niit.  459  BB'  rs'tt.  462  B  sit.  475  B  wtnd.  --  W  mdisU  [nusty]. 
r-    —  B  likvnd  Hiked,  desired,  also]  IdtV.    494  B  Utm. 

0-  —  B  unn  [oven,  as  (sm,dBT-6iaiz,  pat-6Mus,  iK>t-6iaiz)  cinder  or  coke 
OTens,  pottery  ovens].  0:  —  B  fag  [fog].  531  B  d6M^t*«r.  534  B  6il. 
535  B  fuBk.  544  B  dhs'tn,  dhsn.  —  B  ii?8  [hone].  0  -  558  B  luuk. 
559  BB'  mu^dhBr.  560  B  skituH  [only  half  pouted]  skuul.  562  B'  muun. 
563  B'  mandi.  565  B'  n^BZ.  0^  569  B  buu^k.  571  B'  gtf^d.  572  B' 
blii^d.  573  B'  fltf^d.  577  B'  buu.  580  B'  tof.  586  B  dasnt  [don*t].  588 
B  n6tn,  B'  nnun.    589  B  sp6tn,  B'  spuun.    591  W  m6Br. 

U-  603  BW  kam  [pp.  (kam)].  606  B'  dar.  607  B'  bw^tthBr.  TJ:  615 
B  pae'and,  p&*and.  616  B'  p&'tmd,  B'  gr&^tmd.  —  W  b&'an  [boun,  going]. 
619  B'  fM^n.  620  B'  gruji.  634  B  thruu.  U'-  613  B  nk^  BW  nfiTa. 
650  C  Bb&'at         U':     658  B  d&<an.    667  B  a^at*  M.    671  B  m&*ath. 

Y-  673  B'  rattj.  677  C  firdi.  Y:  684  B'  brtg.  691  B  nuimd.  694 
B'wark.    700  B' waar.    701  B  f arst. 

n.  EiroLitsH. 

A.  714Wl&Y»d-  E.  749BlBft.  I.andY.  757  B' tiini.  0.  761 
B'  KiBd.  —  B  tlag  [clog].  —  B  dag  [dog].  767  B  n6i8.  —  B  spfiBrt 
[sport].    —  C  shfi  at  [shout].        U.    804  B  ^d,r«oqkh*n  [very  often  with  (kh)]. 

m.    EOKANCE. 

E  ••  867  B  Ue.  885  B  Tart.  —  W  sikrmBn  [sermon].  »  W  tkmsot 
[serrant].  890  B'  biBst  [pi.  (biBs)].  891  B' fiBst.  893  B  fl&^ar.  —  B  a^ar 
rhonr].  0-  913  B'k^Btj.  914  B'  bi^itj.  —  B  dp'in  [join].  935  B 
kw^ntr/.  —  B  VdhBr  [order].  939  B  tl6/8.  —  B  r^Bst  [roastj.  —  B  t(i«st 
[toast].    940B'k6it.        U-     963  B' ktt7iit. 

D  23  =  n.NM:.  =  northern  North  Midland. 

This  forms  the  borderland  at  the  extreme  n.  of  the  M.  div., 
adjoining  the  N.  div.  in  La.,  but  preserving  much  of  the  character 
of  D  22.  This  applies  to  the  mainland  district.  But  the  Celtic 
Isle  of  Man  seems  to  have  acquired  its  English  chiefly  from  La., 
and  hence  I  include  it  under  D  23,  making  the  mainland  Yar  i. 
and  the  island  Yar.  ii.  Of  course  the  English  of  the  Isle  of  Man  is 
not  an  independent  English  dialect.  It  is  entirely  imported  and 
indeed  recently  acquired,  the  Celtic  Manx  not  having  entirely  died 
out.    But  I  could  find  no  better  place  for  it  than  this. 
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Vab.  i.  The  Fyldb,  La. 

Baundar'et,  Begin  at  Cockerham  (8  ene.FIeetwood)  on  the  n.  eoast  of  La.,  and 
go  ne.  and  e.,  paasing  just  n.  of  Wyendale  (6  sse.  Lancaster)  and  Abbeystead  (2 
e.Wyersdale)  to  the  b.  of  La.,  and  then  follow  this  b.  to  the  Hodder  and  punue 
that  liver  to  the  Kibble,  which  follow  to  the  sea,  and  then  go  n.  round  by 
Fleetwood  to  CockerhauL 

The  n.  b.  from  Cockerham  is  rather  conjectural,  as  I  have  no  information 
immediatehr  n.  of  it,  but  it  cannot  be  very  far  from  rif ht,  and  it  is  only  a  little  to 
the  n.  of  tne  boundary  of  Amoimdemeas  and  Lonsdale  hundreds.  At  Wyersdale 
the  pron  belongs  rather  to  D  23  than  D  31,  that  is,  is  rather  m.  than  n.La.  It 
cannot  be  supposed  that  pron.  follows  the  co.  b.  precisely,  but  in  the  abeence  of 
direct  information  I  am  obliged  to  assume  that  it  does. 

Area,  m.La.  being  the  whole  of  the  hundred  of  Amoundeniess, 
with  a  small  portion  of  the  s.  of  Lonsdale  s.  of  the  Sands,  and  that 
part  of  the  hundred  of  Blackburn  which  lies  n.  of  the  Kibble.  The 
last  portion  is  doubtful  from  want  of  information.  Mr.  Bellows, 
writing  to  Prince  L.-L.  Bonaparte,  says,  on  the  one  hand  "  the  Fell 
dialect,"  that  is,  the  N.  dialect,  extends  as  far  s.  as  Longridge  Fell 
(11  ne. Preston),  and  on  the  other  hand  that  ^'the  Fylde  dialect 
covers  all  the  country  between  the  Wyre  and  the  Bibble,  and  up  to 
the  Cocker  as  far  e.  as  the  railway,"  we  shall  see  that  it  is  quite 
distinct  at  Goosenargh  (6  n.Preston),  which  is  3  miles  e.  of  the 
railway,  "and  then,  modified,  right  to  the  foot  of  Longridge  Fell, 
Goosenargh,  and  Claughton"  (itldiVn)  (8  n.Pre8ton,  and  about 
one  mile  e.  of  the  railway).  Mr.  Bellows  also  says,  "s.  of 
Chipping  (10  ne.  Preston)  comes  in  the  low  Lancashire  dialect 
(Blackburn,  Bolton,  etc.)."  This  is  not  distinct,  and  in  the 
absence  of  better  information,  I  think  the  area  I  have  assigned 
the  most  probable. 

Authorities, — See  County  List  under  the  following  names,  where  *  means  yt. 
per  AJ£.,  tper  TH.,  ||  sYstematic,  °  informants'  orthography. 

La,  fAbbeystead,  *^  iSlackpool,  t  Cockerham,  ^  Fylde  district,  fGarstang, 
t  Goosenargh,  fKirkham,  tPoulion,  t  Preston,  t  Wyersdale. 

Character.  Yar.  i.  This  m.La.  district  is  a  transition  from  the 
M.  to  the  N.  div.  Much  of  D  22  has  disappeared.  The  exceedingly 
characteristic  verbal  pi.  in  -en  is  generally  supposed,  even  by  dialect 
speakers,  to  be  lost,  and  certainly  seems  to  exist  only  in  some 
common  phrases.  But  it  will  be  found  in  the  Poulton  cs.  below, 
par.  2  (dw^n  dh^  ?)  do-n  they,  par.  7  (wot)«n  'Jaa  thi qk  ?)  what)do-n 
•you  think  ?  par.  13  (dtf^n  tb  nooY)  do-n  you  know?  And  in  the 
Goosenargh  cs.  par.  2  (wt)n  nuim  on)Bz  fnrgJEt'n)  we  have-n  none 
of  us  forgotten ;  par.  7  (dw^n  jb  thfqk  ?)  do-n  you  think  ?  par.  13 
(dw^n  jaa  noo  ?)  do  you  know  ?  Also  in  the  Poulton  phrases  17  (an 
JB  bin)  have-n  you  been,  and  19a  (ja  noon)  you  know-cn,  with  Mr. 
Lawrenson's  attempt  to  account  for  the  double  use  of  (noon,  noo) 
p.  358,  No.  19.  These  shew  that  the  verbal  pi.  in  -en  still  exists 
in  an  almost  evanescent  and  not  very  recognisable  form.  TH.  heard 
one  example  from  a  Wversdale  farmer  at  Lancaster :  (wtn  dhu  Ist 
dhB  gu  intB  iwdi'crzd'l),  will-en  they  let  thee  go  into  Wyersdale  ? 

The  chief  mark  of  distinction  between  D  23  and  D  22  to  the  feeling  of  the 
natives  of  the  Fylde  is  the  treatment  of  the  TJ'  words,  as  shewn  in  Poulton  phrases 
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6,  p.  357.  That  is,  in  D  23  the  normal  form  is  (ku),  as  in  Chapol-en-le- 
^th  D  21,  avoiding  the  (aa  aa^  lee  fia^  of  D  22.  But  thia  ia  also  the  same  as 
about  Lancaster,  and  characterises  Lonsoale  s.  of  the  Sands.  It  is  therefore  here 
a  transitional  form. 

But  TH.  finds  (aa^)  to  be  "  a  distinctiTe  sound  in  the  Fylde."  Writing  in 
1876  he  sajs :  <'  At  present  I  hear  it  as  a  higher  position  upon  the  normal  (a).*' 
He  states  that  at  that  time  he  had  known  the  sound  for  16  or  18  years  from 
natiyes  of  the  Fylde,  but  had  not  previously  analysed  it.  In  connection  with  this 
there  is  another  sound  he  hears  in  this  district  which  he  writes  (oi)  in  the  cs.,  in 
^^,Md  t^i«fd^  old  told,  that  is,  EAL  words  like  those  in  which  (aa*)  occurs  in  (aaU 
iaaU  kAA4)  all  fall  caU.  The  (6m)  diphthong  is  also  written  in  (^itit  d0|ti^tB,r) 
oiuB^ht  daugoter,  and  the  (aa^)  in  (Iaa*)  law.  jNow  it  is  difficult  to  conceiye  that 
(a*  0])  should  differ  matenally  from  each  other  or  from  (o),  and  probably  I  should 
have  appreciated  both  sounds  as  (o)  and  written  (6ud  t6Md  6ut  d6M  t«,r  ool  fool 
kool  loo).  What  the  real  sounds  were  which  had  the  effect  of  hiraer  (a)^  and 
lower  (o)  to  TH.  it  is  impossible  to  say.  I  have,  however,  followed  his  writing. 
But  I  would  call  attention  to  the  Leyhind  (koo)  call,  (fo)  fall,  (k6wd)  cold,  p.  346, 
and  to  the  Blackburn  (oo),  p.  348,  all  given  on  TH.'s  authority  in  D  22,  and  to 
a  similar  treatment  of  (aa)  in  Hexham,  Nb.  It  is  sometimes  very  difficult  for 
an  Englishman  to  distinguish  (oo,  aa),  and  Prince  L.-L.  Bonaparte  (supra  Pt.  IV. 
p.  1303,  col.  1)  appreciates  the  Italian  o  aperto  as  {o^  when  accented  and  (o)  when 
unaccented,  shewing  the  very  slight  difference  which  he  attributed  to  the  signs. 
This  (oi)  occurs  also  in  D  23  in  the  forms  (f^itl  k($|21)  foal  coal,  p.  359,  which  in 
D  22,  Blackburn  variety,  appear  as  (f6tl  k6tl)  and  similarly  (6tl)  hole,  p.  348. 
These  examples  tend  to  conmm  my  suspicions.  Prince  L.-L.  Bonaparte  also  for 
a  long  time  did  not  distinffuish  (Oj  o).    It  is  much  a  matter  of  appreciation. 

The  fractures  (a;'u)  or^u)  and  {filS  so  common  in  D  21,  22,  25,  are  here  written 
simply  (uu  ii),  thougn  TH.  is  careiui  to  say  that  there  generally  is  a  slight  initial 
fracture,  see  notes  to  Poulton  cs.  pars.  1  and  4,  p.  356.  It  is  to  be  observed  that 
(^  fi)  or  {^{1 1'li]  occur  in  the  N^div.  D  81,  ana  that  the  form  of  the  fracture  in 
1)  23  may  oe  an  intermediate  one. 

The  fr)  when  not  before  a  vowel  again  occasions  difficulty.  TH.  notes  that 
it  was  oecidedly  '  strong  *  at  Poulton.  The  precise  meaning  he  attached  to  this 
term  is  not  clear,  but  his  remarks  in  Poulton  cs.  notes  to  par.  1,  cares^  shew  tiiat 
it  was  not  a  degree  of  strength  of  trill,  but  of  a  buzz  similar  to  those  of  (r,  b  rj. 
It  is  therefore  possibly  (r),  p.  293. 

There  is  a  remarkable  form  (dtiod)  for  did,  see  Poulton  cs.  notes  par.  4,  p.  356, 
and  also  (sa'uBr)  sure,  and  (ds'u)  dew.  The  guttural  (kh)  is  still  found  among 
oldpeople,  but  is  fast  perishing. 

xne  characters  generally  are : 

A  s  (««)  as  {ueem  aeem)  name  same. 
A'  =  ((i«)  as  (t6tid  6«k)  toad  oak. 
JE6,  EG= («tf)  as  {j^ee  wee)  day  way. 
M'^ihi)  as  (llvd  ivt)  to  lead,  heat. 
Ea(B)  or  (n't)  as  (sjpn'ik)  speak. 
£^=(11)  or  nearly  (/i)  as  (gnin)  green. 


EALs=(AAn  or  perhaps  (oo). 

l'^{d%)  as  (said)  side,  never  (aa). 

0  =  (^ii)  or  perhaps  (6f),  a  form  of  (<!it9),  but  0:  is  generally  (o). 


0's(uu)  or  an  unknown  approach  to  (£u),  written  (6iu). 

Us(tfJasinD22. 

U's(fctt)  as  (d&ia)  down. 

This  really  differs  from  D  22  only  in  the  treatment  of  TJ'  and  oco.  I'.  For 
particulars  see  illustratiotts. 

lUwtratwM.  Mr.  Bellows,  the  printer,  of  Gloucester,  first  wrote 
ont  a  08.  for  Poulton  from  Mr.  Lawrenson,  to  send  to  Prince  L.-L. 
Bonaparte,  but  as  Mr.  B.  had  not  a  sufficient  knowledge  of  phonetic 
writing,  I  prevailed  upon  TH.  to  see  Mr.  Lawrenson  himself.     The 
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result  was  all  that  could  be  wished,  and  the  palaeotypic  transcript 
of  the  cs.  is  given  below.  TH.  also  stayed  some  time  with  the 
Lawrensons,  and  thus  obtained  from  them  a  set  of  phrases,  see 
p.  357,  and  words,  now  put  into  a  cwL,  p.  358.  The  same  year,  1876, 
he  was  also  fortunate  enough  to  obtain  a  cs.  for  Goosnargh,  which  for 
easy  comparison  is  given  below  in  double  columns  with  the  Foulton 
version.  This  shews  that  in  the  e.  of  Amoundemess  hundred  the 
dialect  was  identical  with  that  in  the  w.  Mr.  Kirk  (who  dictated 
the  Goosnargh  version)  also  furnished  a  considerable  list  of  words. 
These,  exclusive  of  the  cs.,  are  recorded  in  the  cwl.  together  with 
some  wn.  by  TH.  at  Kirkham.  The  hundred  of  Amoundemess  is 
thus  well  represented,  and  as  already  stated  the  small  portion  of 
the  hundred  of  Blackburn  n.  of  the  Eibble  is  here  assumed  to  bo 
practically  the  same,  as  an  inference  from  Mr.  Bellows's  remarks. 


Two  cs.  m  Pa&allel  Colttmks. 

1.  Poulton-in-the-Fylde  (:p6iut''n  i)ih.  lidild)  (13  wnw. Preston),  pal.  in  1876  by 

TH.  from  the  dictation  of  Mr.  T.  Lawrenson  (:la*rau'n),  b.  in  1833,  general 
dealer,  of  that  place,  native,  and  accustomed  to  use  the  dialect  daily  with  his 
customers. 

2.  Goosnareh  (:etiuzntir)  ^5  nne. Preston),  pal.  in  1876  by  TH.  from  the  dictation  of 

Mr.  Eoward  Kirk,  editor  of  the  Eccles  Achertiser,  Manchester,  b.  1 832,  native, 
who  spoke  the  dialect  till  1858,  and  was  closely  connected  with  the  district 
till  1863.  Mr.  Kirk  has  so  much  altered  the  cs.  that  it  was  impossible 
to  give  the  two  versions  interlinearly,  and  hence  they  have  been  arranged 
paragraph  by  paragraph  in  parallel  columns. 
On  the  (r)  see  Poulton,  notes,  par.  1,  p.  356. 


POULTON. 

0.  wd»  :djon)z  nB)d^ttts. 

1.  weI,  ^m  «n  dhii  mB  bu«dh 
laf  «d  dhiz  niuz  •&  mdin.  ub 
kj^Brz?  dhat)8  n(M>*dhBr  to  nvr 
dh{«r. 


2.  nat  mon»  msn  dii  fer  bi;tn 
loft  at,  dM^n  dhv?  wot  shvd 
mEk)Bm?  tt)s  nat  vare  Idtkli, 
♦z)id  ? 


3.  vd  ont  ret^  dhts  ts^f  fakt 
B)th  ma^tB^r,  su  Oiud  dht  n(5itz, 
Bn  hi  ktraat  dhBn  dt)v  dt^^^. 


GOOSNABOH. 

0.  w<i»  :dpn)z  no  dauts. 

1.  wdt,  mA'n,  dha  mB  gnn^ 
Bz  &rd  Bn  Bz  loq  bs  tB  latks,  Bn 
buBdh  on)jB  puu^  JBr  fesBz  bz 
loq  BZ  B  bkm  diiBr  Ek'  Bt  wot 
d%)Y  toi«d  JB,  fr)oittt)s  di  kJEsr. 
tt)s  AA^  ndi«t  ts  ml  n^^dhBr  WM 
jkr  grtn  i'n. 

2.  dhiBr)z  nabBt  b  varB  tuBthr» 
fuBk  dii  w»  bl;in  grtnd  4t.  <f»)8t 
thiqk  wi)n  niiBn  on)Bz  fBrgJEt'n 
th)oi«d  WM^mBn  Bt  :bl£gbrBn  bz 
wBr  laft  ilt,  en  ItVd  mont  b  jfBr 
Bt  af^tBr.  dfBr)a  mii  !  wot)8 
dhBT  i  laf m  tB  m£k  fuBk  dii 
thtqks)tB?  dUoS)t  thtqk  (5i«t 
B)th  suBrt)s  Idt'ldt  tB  [_hap'n  t 
dluit  t<f  tm  ? 

3.  bfliiv  mi  bt  biliiv  mt  nA't, 
tt)s  B  fakt  wot  a*)v  tdittd  jb,  sub 
od  dhi  din  Bn  bt  ktraa^t  tin  a^ 

tBl)tt  dhf  AA^      lMQ)dhB. 
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4.  di)jn  sdrt'n  di  ifBTd)vm  Bee 
— bu^Wl  B)th  fuTsk  Bz  wEnt  thrii 
A^')th  tbf'q  frB)th  Lirst  dhiirsElz 
— dhat  di  dH^d  eafuBT  vnujt, 

5.  dh«d)th  ju^qket  Ud  tsssl,  s 
gTEt  Idd  ndi'n  jivr  d^wd,  mu  ts 
fa^dB  rz  tu^q  vs  sunn  «z  ii  fvrd 
«m  sps'tk,  dli0  id  ttbs  sb  ktrftsr 
vn  sktMBkVn,  Bn  <l»)d  ^tn'st  Jm 
tB  tEl)th  ^t^ruuth  ont  d^^,  di  wA'd. 

6.  Bn)dh  6iud  wt^oUiBn  btseI 
b1  tsl  ont  on  jb  bz  lafs,  Bn  tsl  jb 
B^t^rs'tt  of  tu,wtdh£«t  on»  bodhBr, 
iV  jb)1  nabBt  asb.  Br,  *dhat  i!^  wil. 


7.  Bdontr^i!^t<5itiditml  wEn 
di  asb  t)B^r,  tuBtbri  tdtmz  uBr,  ii 
di^^d,  Bn  ii  diut  nat  tB  b«  raq  on 
sftj  B  pcJitnt  Bz  dbf Sy  wot)Bn  *jaa 
tbtqk  ? 

8.  BZ  d%  WBS  8ee)tn,  ij)d  tEl)jB 
buBdb  iu,  wIbt  Bn  w£n  li  iu^n^th 
^d^m^qk^n  pig  u^z  b  LiA^z  Br 
tt^zbBn. 

9.  ii  swfBr  ii  si  tin  wi  Br  ood. 
iin,  ldi)m  s^t^rEtjt  Bt)tb  fu^l 
l£qktb  B)db  grdtmd,  m  iz  gujl 
Btf^ndB  kuBt,  tlds  B8<itd  B)db  dus 
duBr,  ddtm  Bt)tb  kA'-mBr  b  jond 
luBn. 

10.  i  WBZ  w^ftmn  vwee,  u  8E*z, 
fer  AA^)tb  wA'rld  Irftk  b  mart 
tjdfld,  Br  B  Ut'l  las  frEt'tn. 

11.  Bn  dbat  ap'nd  bz  aV  Bn 
Br  dditt^tB  r  i  Iaa}  ku^m  tbmn)tb 
bak  jird  fni  tqin  tbWit  tluBZ 
d«t  tB  ^drdt  on  b  wEsbm  dee, 

12.  wail)tb  ket'l  wBr  bditltn, 
won  fcfiii  s«omBr  af^tB^muun, 
nabBd  b  wlk)s'n  ki^Qm  tbiVzdB. 


13.  Bn  diion)  JB  noo  ?  di  nBVBr 
git  tB  noo  on»  miiBr  dbBn  dbts 
B  dbat  btznBz  u^p  tB  tedee,  bs 
sa'nBr    bz    mdi    n0«m)z    idjak 


4.  di)m  sdrttn  Bn  sa'tnsr  di 
ivrd  vm  stf«— dbat)8  su^m  B)tb 
fuBk,  di  miBn,  bz  wEnt  tbrau 
AA')tb  boz'lgjaq  on)t  dbBrsElz, 
dbat  a^  dii^d  bs  seet  bz  Egz  iz  Egz. 

5.  Bs)tb  Jtf^qkst  si^^n  fssE'l,  b 
bfg*fsb  mak  bv)b  l&d  ndin  jfBr 
6iud,  ntu  is  fadb'Brz  Ydiis  tn  b 
krak,  »V  tt  wVr  sb  ke^EEr  Bn 
sku^iBk^fii,  Bn  a*  dilr  ^tru^st  im 
tB  spE't  k)tb  ^t^ruutb  on*  dee^  *dbat 
di  dar. 

6.  BnUb  Oittd  wu^rnvn.  BrsEl, 
nu)l  tEl;jB  d|Wo8t  mit)tb  bEst  on 
JB  BZ  iz  laf 'm,  Bn  w^mt  ii  tEl  jb 
s^trE'tt  Bn  AA*.  dbBLr)z  nd  tuu 
WMz  Bbdut '  A*r :  jaa  nabBt  ak6)Br, 

W^^t  ii  tEl  JB  ? 

7.  'oniwee  u  lit  mi  ev  ft  rit 
Bntf^f  tii  Br  tbrii  taimz  6vt  u 
diijd  dhkt,  Bn  ii  <5iut*n)tB  hi  far 
raq  b  sttj  b  p<5itnt  bz  H,  dMon)jB 
tbtqkiisbi^od? 

8.  weI  bz  di)T  Beejin,  •uu)d 
tEl)jB,  wEn  Bn  wlBr  Bn  du  Bn 
AA*,  ii  f Won)tb  diiid  swalBktn  tbiq 
bv)b  ii^zbBn  Bv  A  rz. 

9.  ii  swfBr  ii  si  im  wi  Br  oon 
iin,  Idijin  B)tb  fA^l  rai^  B)tb  griin 
BW^rd,  in  iz  SM^ndB  kuBt,  nfBrh* 
dBmrnst  tb^dus  duBr,  ddtm  Bt)tb 
bsnd  B)tb  luBn  Jon. 

10.  i  WBr  hdinin  Bn  wdinin, 
ii  se'z,  bz  n(Br  bz  ndiut  Idik  b 
miLrd  tjdild  bz  iz  baidli  b  btt, 
Br)B  liVl  las  ♦)tb  pEt. 

11.  en  AA^  dbis'  ap'nd  B)tb 
WEsb'tn  dee  bz  ii  Bn  dbEEr  :djEmz 
wdif  WBr  ktfQmtn  tbrii)tb  bak 
tdiud  fre  iqin  tb)tluBZ  d«t, 

12.  w(ftl)tb  t^kEt'l  WBr  bditltn 
fBr)tb  af^tB^muunz  ^d^nqkin, 
won  gr^^t  f<ffii  sM^mBrz  af^tB^r- 
nunn — ^lBt)8  si,  tt/1  b»  dj^^st*  b 
wik  Bsn*  B  tbA'rzdB. 

13.  on  df^^n  jaa  noo  ?  cftnETBr 
Idmt  Bnu^dbBr  WA'rd  on)t  fr^  dbat 
dee  tB  dbfV,  bs  sa'tmr  bz  mat 
neem)z  :d^  isbspBrd,  Bn  di)l 
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:8liEpBrd,  VR  di  dd)nt  want  in 
TLOO  noodhcr,  nd  dhEii ! 

14.  «n  Bu  di)m  gujtn  {vem  to 
mi  BU^^p^r,  gu^d  nit,  on  dd)nt 
bi  89  sh&rp  tB  kroo  ubf  9  bodi 
Qgj^itn,  wEa  %  tAA^ks  'b  dhts  dhslt 
«i)dli  tf^dhtsr. 

15.  i)z  «  w^k  faul  qz  prMs 
widhaut  rfvz'n.  vn  dliat)8  m* 
last  WA  rd.     gM^d  nit. 


b«  haqd  tV  0^  kJEsr  ^^dhm*,  ss 
nku\ 

14.  (ft  )1  bt  p^fkm  of*  uvm  n£ii 
tB  mt  8UpP«r.  88  gu^d  nit,  «n 
nErer  dhii  bl  m  'b  oit  isg^itn  tB 
told-sr  (^r  b  t^p,  wsn  l)z  tslm 
«B  t^l. 

15.  ii)z  nabBt  «  yare  Blial« 
fuu'  98  prMB  b^tft  1  nooz  wot 
f  aV.     dhat)8  AA^     gv^d  nit\ 


Not$9  to  Fotdton  cs. 


1.  well,  omittixig  nd^hbonr,  which 
Hr.  L.  Bays  is  not  used  after  well  in 
addresBes,  nor,  so  he  said,  would  the 
Christian  name  or  other  familiar  word, 
as  (mA*n,  UUl).  But  TH.  observed 
when  familiar  acquaintances  came  into 
Mr.  L.'s  shop,  he  would  say:  (wb'1, 
:tujna.vz;  we  I,  :ro1rart),  etc.  —  thee, 
there  is  the  usual  employment  of  thou, 
as  on  p.  337.  As  to  the  Yowel,  it  is 
"  very  nearly  pure  (ii)."  There  is 
sometimes  a  slight  fracture,  but  it  does 
not  reach  (ti)  as  in  D  21.  It  mieht  be 
(i|i)  or  (fU),  but  as  TH.  is  contented  with 
writh^  (u)  after  making  the  above 
remarf ,  I  foUow  him. — caree,  (r)  gene- 
rally when  not  before  a  vowel,  is  '*  mod- 
erately strong,  but  in  earea  prayer,  etc., 
it  is  considerably  stronger,*'  says  TH., 
«the  end  of  the  tongue  oeing  somewhat 
retracted,  and  approaching,  but  not 
reaching,  the  oereDral  (r)  of  the  sw.  of 
England.'*  This  would  give  (r,  r^,), 
and  this  must  be  borne  in  mind,  though 
only  (r)  is  written,  see  D  21. 

2. — not  (nat),  less  frequently  (not), 
not  many,  orlyte  Qdit)  =few. — die  (dii) 
or  (diti). — do  tkey,  the  (dtf^n)  is  an 
example  of  the  verbal  pi.  in  -tfn,  which 
is  nearly  extinct  in  this  district. 

3.  at  (ikI).— ^Ai«  %»  the  fact,  {i)  tor 
the  assimilated  to  the  following  (/). — 
quiet,  observe  (aa)  as  in  D  22,  Bolton. 
— Ml  (dhvn),  poariblv  an  alteration  of 
(tin)  rather  than  of  then, 

4.  through,  TH.  says  that  the  sound 
is  not  quite  pure  (uu,  d),  but  might  be 


written  ((iju)  and  might  reach  {in). 
He,  however,  contents  himself  with  this 
note,  and  writes  (uu),  saying  *' some- 
times there  is  a  slight  fractare,*'  the 
lips  being  **  rather  opener  in  the  first 
element,  and  closing  to  the  normal  (u)  in 
the  second." — did,  the  form  (dtf^d)  here, 
and  in  Goosnargh,  is  remarkable,  it 
recalls  the  old  luet  list  lest,  eueter  sister, 
ffidt  guilt,  hullea  hills,  put  pit,  etc., 
see  suprii  Part  I.  p.  298. — sure,  the  form 
(sK^uvr)  is  strange. 

6.  and  the  old,  (dh)  is  used  for  the 
definite  article  as  well  as  (th),  with  the 
general  rule,  (th)  before  consonants  and 
(dh)  before  vowels  or  silent  A.  But 
this  rule  is  not  exact,  as  shewn  by  («}dh 
gr&imd)  in  par.  9,  and  by  numerous 
(th)  before  vowels  in  the  6.  version. — 
oak,  or  (aks). 

7.  asked,  or  less  frequently  (aks.t). — 
ought  not  to  be  wrong,  or  \6ik^  ti  bi 
rlt)  ought  to  be  right. — what  do-n  pou 
think,  another  instance  of  the  verbal 
plural  in  -en. 

8.  pig,  sometimes  (blvst). — husband, 
the  (n)  was  lengthened,  but  is  weaker 
than  in  an  accented  syllable;  this  is  not 
written. 

9.  lane,  Cidfsa)  would  descend  from 
either  Ws.  lorm  Idns  lone. 

10.  a  marred  child,  that  is,  a  spoiled 
child. 

13.  do^n  you  know,  another  example 
of  the  verlial  pi.  in  -Mt. — want,  or 
(wont). — neither  or  (oodhvr)  either. 


ybtes  to  Oooanargh  cs. 


1.  man,  thou,  greetings  and  use  of 
thou  as  on  p.  ZSl.—pull,  perceptibly, 
but  not  much  protruded  lips. — pull 
your  faces  as  long  as  a  bam  'heek.*  or 
weather-board  at  a  bam  door  to  keep 
out  the  nm.—for  aught  as  I  care — all 
noughtf  the  vowels  (0|,  ▲*),  which  are 


practically  identical  and  probably  =  (o), 
nave  been  considered  on  p.  353. — 
neither  (noodhvr)  also  used. 

2.  two  or  three,  few.  we  have-n 
none  of  us,  instance  of  verbal  pi.  in  -<w. 
Blackburn  (:  blBgbrmi) .  —  afterwards, 
perhaps  literally  th4U  sifter  =  after  that. 
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3.  quiet  (kiraaH),  obs.  (Ba^).^tiU 
(tin). — look  thou  ! 

4.  mazty  or  gypsy-track,  see  Pea- 
cock's ii.liL.  gloflsarv  imder  Boswell. 

5.  father,  either  (ladh'vr}  or  (fa*  ^d'ur) . 
— tqueakitiff  or  (skw^^ktn). 

6.  Just  tneet  the  best  of  you,  meet 
means  precisely,  exactly. — oak,  (ash) 
used  by  elderly  people. 

7.  dO'H  you  think,  an  example  of 
verbal  plaral  in  ^en. 

8.  I  uau,  the  (a»)r)  stands  for  I 
wor  (at  w«r). — and  all,  too,  also. — 
awallowiny,  the  form  (swalvktn)  seems 
to  preserve  the  original  gattund  ags. 
sumpen. 

9.  reach  (ra^),  hence  stretch. — yreen 
award,  called  (griin  st^ivrd)  by  elderly 


people. — Sunday  eoat  or  (tu^dhsr  k6irt) 
the  other  coat,  a  workman  oeing  sup- 
posed to  have  only  two,  working  and 
bettermost. 

10.  frining  and  whining,  whimper- 
ing and  whining. — badly,  ill. 

11.  their  JinCa  wife,  Mr.  Kirk  says 
daughter-in-law  is  not  used,  but  Mr. 
L.  at  P.  uses  it.— fold,  courtyard. 

12.  gradely,  very,  truly,  properly, 
completely. 

13.  from  that  day  to  thia,  or  {tie 
dhsn'  t«  nku)  from  then  to  now. — 
Jack  or  (:d^on)  John. — either,  or  oodhvr. 

14.  piking  of,  taking  myself  oflf. — 
to  tolder  over,  this  wora  is  not  in  the 
glossaries,  but  its  meaning  "to  crow 
over"  is  clear. 


POULTON  PhBASES. 

from  Mr.  Lawienson's  family,  noted  by  TH. ;  those  marked  *  were  taken  from 

the  aunt,  b.  1797. 

1.  (a  do)iit  fiU  i  g^od  fEt'l),  I  don't  feel  weU. 

2.  (uu)z  vara  kant),  she's  very  well  and  lively,  used  of  old  people 

only. 

3.  (ar)tB  ga;m  te  ivt  dh)uim  tddee  ?),  art  thou  going  to  heat  the 

oven  to-day  ? 

4.  (briq)th  ka^dw^r  f^r),  bring  the  cradle  here  [the  common  word, 

but  (krRd'l)  is  also  usedj. 

5.  (cif  )m  bdtm  d£tai)th  tatm,  te  hdi  «  rdtmd  pdtmd  «  btf^.t^r,  mi 

fotj  «  ktf^pfB  «  sA^t  wa^tB^r),  I  am  boun  (i.e.  going)  down 
the  town  to  buy  a  round  pound  of  butter,  and  fetch  a  cupful 
of  salt  water.  [This  is  a  sentence  concocted  by  Fylde  (:fcf»ld) 
people  and  pronounced  by  them  as  above,  to  laugh  at  the 
B.La.  people  who  come  to  Blackpool,  and  who  are  accused  of 
sayin  (A)m  g:u)tn  daan  t'  taan,  tB  hdi  «  raand  paand  «  huQpa^T, 
mi  fEtj  B  ku^pfe  B  SA't  weetsf).'] 
6^  (l)z  B  gr^^i  gM^d  mA*n,  mi  ahat)s  b  gr^dlt  bad  mi,  gr^^i  tl), 
he's  a  really  good  man  and  that's  a  really  bad  one,  really  Ul. 

7.  (dof*  dh»  tluBz, — ^kuBt),  do-off  [=take  off]  thy  clothes, — coat, 

not  applied  to  shoes. 

8.  (l)z  gJEt'n  dh)AAmz  bu  dh)9rtnd|),  he  has  got  the  alms  and  the 

orange. 

9.  (tm  Bs  kips  b  shop  Bnlnst  meitn),  he  that  keeps  a  shop  over- 

against  mine. 

10.  (a8)tB  Ed  dht  brs'fikfBst),  hast  thou  had  thy  breakfast  [for  (sd) 

over  the  Wyre,  at  Pilling  (6  nnw.Foulton),  they  use  (isn)]. 

11.  (iv)tt  [?th  koosB]  gJBts  vwee  frBm)f  frtf^nt  B)dh  ius^  it)s  »)tn 

ruB^,  if  it  [?the  causeway,  paved  spacej  gets  away  from 
the  m>nt  of  the  house,  it's  [said  to  be]  in  the  road. 

12.  *{di)m.  bod  m»dlin),  I'm  but  middling,  in  health. 
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13.  *('a)r  «  vast  grst  wdii  vfuvr  jiu  kam),  you're  a  vast  great 

whfle  afore  you  come.     [Observe  (kam)  not  (kf#Qm).] 

14.  *(th)  kiith  s^t^ruvk  mi),  the  cold  struck  me  [the  (th)  not  quite 

certain]. 

15.  *(it)8  vast  plEZBnt  if  fdk  bt  wiil),  it  [the  weather]  is  [vastly] 

very  pleasant  if  folk  be  well.     [Obs.  subj.  moocL] 

16.  ♦(d»  sarft  t'  ptgz  bu  sarft  t'  kAAvz),  I  served  [regular  word  for 

attended  to,  applied  to  domestic  animals]  the  pigs  and  served 
the  calves. 

17.  (an  JB  btn  badlt  aa  dee  dhxuL  ?),  have  you  been  ill  all  day  then  ? 

[Obs.  (an)  verbal  pi.  in  -«i.] 

18.  (wo)dBn  JB  want?),  what  do-en  you  want?    [Obs.  verbal  pL 

in  -en,'] 

19.  a.  (ja  no9D.  dhf)z  dhsm  tf^dhBr  thtqz),  you  know-en  there's 

those  other  things  [something  rather  remote,  pointed  out 
by  (n0on),  Mr.  L.  thinks],  h.  (weI  ja  nao  A)m  latk  tB  gu 
tB)th  tjETtj),  well,  you  know  [something  present,  and  hence 
(noo)  not  (noon)],  I'm  like  [am  obliged]  to  go  to  the  church. 
[It  is  not  at  all  likely  that  Mr.  L.'s  opinion  about  this 
distinction  is  well  foimded.  The  verbal  pi.  in  -en  had,  he 
thought,  died  out,  and  he  was  probably  endeavouring  to 
account  for  a  particular  case.] 


Wteesdale,  La.  (6  se.Lancaster),  dt. 
pal.  by  TH.  in  1881  from  diet,  of  Mr.  John  Gornal,  Boidar  Side  Farm. 

1.  naM  JB  si,  t|aps,  dt)m.  nftt  Bbaut  dhat  lit'l  las  ku^mm  fra  th 
skuul. 

2.  shu)z  gu^m  diua  €  r^Bd  dhiiBr,  thr^u  t'  rod  geet,  on  t'  l£ft 
and  sdtd. 

3.  kons&m  %t !  tt)s  gA*n  Btjtfiii  w^P  tB)t  roq  d^uBr. 

4.  wlBr  shB)!  ap'n  f <f f nd  dhat  ^d^rtioqk'n  dlBf  wt'z'nd  fslB  kAAd  :tom. 
6.  wi  AA*  noo  im  varB  wiil. 

6.  mdi  word !  bBt  w^t  th  6ud  tpip  suun  1dm  Br  not  tB  du  tt 
Bgjeen,  piiBr  dhtq*. 

7.  si  JB  !  fz'nt  it  ^t^ritu  ? 

NbUt  to  Wyeriddle  dt. 

1.  tehool^  or  (jon  Bkuul). 

3.  iVi  goney  or  (t|&ild)z  go^n),  child  has  eone. — wrong  door,  or  (roq*  &i«). 

4.  happen^  or  (tm  t«  wAn),  or  (yans  ktk). 

The  Fyij)e  (:fd*ld),  La.,  cwl. 

From  the  following  sonrcee. 

P  Ponlton,  wn.  by  TH.  in  1876,  from  the  family  of  Mr.  T.  Lawrenson,  of 
Poulton,  and  a  visitor  there,  a  working  man,  b.  1821.  Those  marked* 
were  from  an  aunt,  b.  1797,  and  illiterate.  The  (uu,  li)  were  not  quite 
pure,  see  notes  to  Poulton  cs.  p.  356. 
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K  Eirkham  (ikjerkirm),  (8  w-by-n.Preston),  wn.  by  TH. 

6  Goosnargh  (6  nne.Preston),  wn.  by  TH.  from  dictation  of  Mr.  E.  Eirk,  see 
alec  cs.  p.  354.     Garstang  (:gjaa'8t«n)  is  said  to  have  the  same  pron. 

W  Wyendale,  wn.  by  Mr.  TH.  in  1881  added  here  for  comparison.  The  pre- 
ceding dt.  shews  that  (di)m)  and  not  {di)z)  is  used,  and  that  (th)  occurs  for 
the  def.  art.    These  keep  the  dial,  away  from  D  31. 

I.   WeSSEX  AISTD   NOBSE.  • 

A-  8  P  ET.  14  G  drAA^  18  P  ponk^vks  [pancakes].  19  G  Ue\.  21  W 
neem.  23  E  s^^m.  A:  40  G  kom\  43  P  and  wid&ut  dh)  ^iThand  without 
the  H].  44  G  knd.  51  P  mA*n  [used  for  husband,  see  297],  W  m^.  54  P 
want,  want.    —  G  kjat  [cat].        A:  or  0:     64  W  roq  raq. 

A'-  67  G  gu>n  tgomg].  69  W  noo,  76  G  tQBd.  81  W  Kiim.  82  G 
wonst.  — GsaBpfsoapJ.  — G  rCiBp  [rope].  86WiiBt8.  A':  101  P 
6Bk.  104  PG  r(i«d:  106  P  briiBd.  107  PG  la«f.  109  [W  older  speech 
(law  U'khiir)  lower].  —  G  dji«l  [a  dole].  —  G  ffiwn  [foam].  115  GW 
tkm.  117  K  WA'n,  G  Bl6«n  [alone].  118  G  b(kim.  122  W  n6«,  n6im.  124 
GWstCLBn. 

-E-     138  W  fadhwr  fa,d«,r.     —  G  ladhur  [ladder].      140  G  eel.     144  'P 


«gi6im.  146  G  meen  [see  457].  M:  161  GW  dee.  172  W  gres.  —  K 
la»rt,  Icae'rt.  181  P  pad.  M-  182  Psi«.  184  WllBd.  185  P  riid.  192 
K  mlTO.  —  mim  [mean  adj.].  194  ♦P  on*.  200  W  wiirt.  202  P  i^t. 
210  Gilee.  211  G  ^ee.  221  P  finr.  222  G  iu«r  [this  is  probably  not  the 
same  word  as  hair,  written  hure  and  yarious  other  ways  in  Prompt.  Parv.  p.  249 
and  252,  meaning  'head  covering,*  or  'cap,'  aes.  h6fa,  and  is  probably  omy  the 
hair  of  the  head,  not  horsehair  for  ex.].  223  K  dhivr,  W  dhtivr.  224  W  wiur. 
E-  231  P  th  dh  t',  G  th  t'Tno  (dh)].  233  W  spa'tk.  —  P  B'it  [eat]. 
E:  —  K  rB'itj  [reach],  261  W  see.  262  GW  wee.  270  ii  P  bisli.  274  G 
bBnsh.  277  G  .d^rsush.  278  G  [not  used,  replaced  by  (las*)].  £'-  290  W 
1.     297  P  fxl»  [used  also  for  husband,  see  51  J.     299  G  griin,  W  grtin.        £': 

—  P  brtw  [biiarj.    314  W  imrd.    —  G  tait  [tight,  (tii  it  tait)  tie  it  tight]. 
£A:     322  W  laf .    326  K  a'Md,  PW  6i<d.     328  «P  th}k(kth  [the  cold  sub.]. 

335  PG  AA».  336  PG  fAA».  —  P  Am«st  [ahnost],  338  PG  kAA».  —  P 
sA't  [salt],  EA'.  347  P  B'td,  W  B^id.  —  linp  [leap].  EA':  350  W 
dind.  355  P  dluf.  359  KG  nsbvr.  360  P  tivm.  361  P  bira.  363  P  tiiup. 
366  P  gnst,  W  gort.  —  da'i*  [dew].  370  G  too.  EI-  372  •P  ki. 
EO-  387  Gniuu.  EO:  392  K  Jan.  396  GW  wiLrk  [sb.  see  694].  ^kj^rr 
(canre).    398  G  st&nr.    399  G  brit.    402  W  ]km.    403  K  a^r,  fa'r.        £0'- 

—  G  ,t^  [tree].  —  PG  ^avk  [choke].  417  G  tja^u.  EC:  423  K  thiii 
th»ii.  424  W  [older  speech]  riikh.  425  G  lit.  435  «P  ja  i&u.  437  W 
.t,rimth.        EY-    438  W  dii  d«i. 

I-    446  G  ndin.     448  P  dhitirz.         I:     ^  P  bird  [bird].      457  G  mit 
«n  m«ai  [might  and  main].      458  GW  nit.      459  P  rit,  W  mit.      462  G  sU. 

—  G  b»;ind  [behind].  487  W  iu^fn^rfia.  I'-  492  G  said.  494  W  idim. 
1':    501  G  wa'td.    506  P  wujnaxn.    513  G  watvr.    517  G  ytuu. 

0-    —  PG  smiik  [smoke].    518  G  bodt.    —  P  uun  [oTen].    521  P  iSfi. 

—  P  iif6«r  [afore]  —  P  k6«t  [a  cote,  as  a  doyecote].  0:  —  P  frig 
[frog],  G  frog.  —  G  fog  [fog].  529  P  brrf,»t.  531  W  66ufit^.  532  G 
bfi.  541  W  wfet.  —  PW  skfiw  [score].  550  PG  WA*rd.  —  G  mA'r.dnr 
[murder].  —  P  tnuA^m  [to-morrow,  TH.  noticed  the  (r)  as  'rather  strong']. 
0'-  555  W  shuu.  —  GW  fodhsr  [fodder].  559  W  mM^dhv.  560  K  skuu. 
562  G  mtc  nth  [month].    565  G  n6«z.        0':    575  K  etuA.    579  W  vduJ. 

—  P  puu  [j>ool.  nearly  pure  (uu)].    587  GW  dtf^n.    588    W  nuun. 

U-    600  G  Itfo^.     603  •P  kx'm,  K  kxmtn,  G  kw^mtn,  kw  m.    605  KGW 
9UJ[i.    606  W  dUvT.        U:    —  Kpuu*  [pull,  inclined  to  (pani'n.    612  G  stf^m. 

—  G  wtt^,dB,r.  U'-  640  W  [pi.]  kai.  645  ♦P  «buun.  tJ':  658  P  dkun. 
663  W  kw. 

Y-    674  W  d«  d.         Y:    686  P  brfi.    —  P  shdf  [shelf).    694  P  wark, 
war^  [in  sense  of  ache],  G  wsrk  [yerb,  see  396].      —  G  wari  [worry]. 

—  O  wVrm  [wonn].       T':    709  G  Wiwr.    712  G  mais. 
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n.  English. 

A.  714  W IM.  718  K  ,t,r«d.  736  W  las.  I.  and  Y.  768  W  gari. 
0.  763  G  room.  —  PG  dag  [dogl  G  (dog).  —  GP  tla?  [clog],  G  (tiog^. 
—  P  mw^qki  [monkey].  U.  —  P  tHin  [a  tone].  —  G  Eat  [a  cur].  —  G 
ori  [hurry]. 

m.    EOMANCE. 

A.-  811  •P  pl^i8  [TH.  asks  whether  the  vowel  were  formerly  deeper  (^,) 
than  now  (ej],  —  G  p«»  [pay].  824  W  ti6Br  tjisr.  830  K  Jt^reen.  841  W 
tjans.  — GBl«et[date].  —  G  pkeft [plate].  —  PkoosB  [causeway].  £•• 
867  PK iee.  890  W  bius  [pi.  cows].  l-andY-  901  G  fain.  0  ••  — 
PG  rdBst  [roast].  —  PG  tfiBst  [toast].  —  G  rfinz  [rose].  940  P  kfint. 
941  P  fuul [nearly  pure].  947  P  boiil.  —  fA'r,  fxr  [fur].  —  P  tAA»m  [turn]. 
964  •P  wu^shva.        If..     965  P  dfl.    —  PG  A'rt  [hurt]. . 


Vab.  ii.  The  Isle  of  Man. 

Authorities.  See  Aiphabetical  County  Lists,  under  the  following  names,  where 
t  means  obtained  by  TH. 
Ma.  fSirk  Christ  Lazayre,  fKirk  Christ  Rushen,  t£irk  Patrick,  fPeel. 

Area,  In  lilarcb,  1879,  the  Kev.  W.  Dniry,  vicar  of  Kirk  Braddan 
(2  W.Douglas,  Ma.),  wrote  to  me :  "  The  Manx  peasantry  are 
remarkable  for  their  good  EngUsh.  Indeed,  it  has  often  been 
observed  by  Englishmen  resident  in  the  island,  that  their  accent  is 
much  more  coiTect  than  that  of  the  English  peasantry  generally. 
The  Manx  language  is  fast  getting  out  of  use,  but  still  in  many 
parts  it  is  very  generally  spoken.  It  will  not  be  what  we  caU 
extinct,  for  two  or  three  generations  yet."  The  English,  therefore, 
extends  over  the  whole  Isle,  but  it  is  an  English  spoken  by 
foreigners,  and,  as  is  the  case  with  Welsh-English,  is  not  entirely 
book-learned,  but  more  or  less  tinctured  with  the  neighbouring 
dialect. 

Character,  The  dialect  is  mixed.  It  is  by  no  means  the  remark- 
ably "  good,"  that  is,  "  received,"  speech,  which  Mr.  Drury  seems 
to  imagine,  possibly  from  intercourse  with  the  better  educated. 
The  use  of  /  am  in  the  form  (a)m)  separates  it  from  D  31,  which 
uses  (&)z)  /  is.  The  use  of  the  (dh«)  as  the  def .  art.  again  separates 
it  from  D  31,  which  uses  (t'),  but  also  separates  it  from  D  23,  Yar. 
i.,  which  uses  (th)  and  occasionally  (dh)  before  a  vowel.  This  the 
is,  however,  almost  the  only  impoitant  mark  distinguishing  Yar.  ii. 
from  Yar.  i.,  and  the  use  of  (dh^)  is  of  course  strictly  inculcated  in 
the  schools,  so  that  it  was  to  be  expected.  The  U'  words  have  one 
of  the  diphthongs  (o'u,  a'u,  6u,  d^u),  at  any  rate  it  varied  in  the 
pron.  of  the  informants  examined,  but  there  was  no  approach  to 
the  (^lU)  of  part  of  D  31  lying  to  the  n.  of  s.  hooe  line  6,  and  though 
the  small  part  of  D  31  s.  of  this  line  uses  (ou)  in  Lonsdale  n.  of 
the  Sands  and  (dw)  in  Lonsdale  s.  of  the  Sands,  the  Isle  of  Man,  or 
D  23,  Yar.  ii.,  is  separated  from  both  by  /  am  and  the  for  /  te  and 
f.  Yar.  i.,  however,  has  (au),  which  is  nearly  reached  in  the  (d*tt) 
of  Yar.  ii.  There  is  no  approach  to  the  peculiar  sw.La.  (aa\  eess) 
for  U'.     I'  words  have  (di,  di)  in  both  Yars.  i.  and  ii.     The  words 
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with  A-,  A:,  A',  JS,  ^',  E,  E',  EA.,  EA',  EO,  EO',  and  probably 
IT,  are  treated  substantially  alike  in  both  varieties.  TH.  appreciated 
and  wrote  («o),  but  the  palaeotyping  was  done  in  Manchester,  where 
(Mq)  is  general,  and  most  of  the  persons  interviewed  had  been  in 
Manchester  some  time.  Hence  the  Manx  sound  may  be  (w),  although 
(Uq)  is  here  recorded.  Hence  phoneticedly  it  is  impossible  to  regard 
the  speech  of  the  Isle  of  Man  as  anything  but  a  variety  of  m.La., 
having  numerous  points  of  agreement  and  only  one  point  of  real 
difference — ^the  treatment  of  the  def .  art.  the ;  for  the  absence  of 
the  verbal  plural  in  -en,  already  nearly  extinct  in  Yar.  i.,  can 
scarcely  be  considered  in  Yar.  ii. 

Illwtrations.  Mrs.  Boscoe,  of  Kensington,  a  native  of  the  Isle  of 
Man,  having  given  me  an  introduction  to  Miss  Cannell  in  Man- 
chester, TH.,  who  lives  there,  very  carefully  pal.  her  version  of 
the  dt.,  and  subsequently  he  discovered  other  natives  of  the  island, 
residing  in  Manchester,  whose  account  of  the  pron.  at  home,  assisted 
by  that  of  friends  who  came  over,  he  was  also  enabled  to  pal.  Thus 
I* have  obtained  three  dt.  and  several  wn.  from  the  n.  m.  and  s.  of 
the  island,  shewing  slight  differences,  but  substantial  agreement. 
As  the  speech  is  no  true  dialect,  the  localisation  of  the  differences 
has  no  dialectal  value,  and  the  interlinear  presentment  of  the  three 
dt.  points  them  out  at  a  glance.  But  the  occasional  use  of  (,t)  for 
(th)  especially  before  (r)  in  the  n.  and  m.  of  the  island,  and  the 
regular  (th)  in  the  s.,  should  be  noted.  Thus  in  the  n.  and  m.  we 
have  (^t^roon  ^t^rE'd  ^t^rEt  ^t^rii  ,t^ruu)  thrown  thread  threat  three 
through,  and  in  the  n.  (^t»k  ^t»q  ta^rtiin)  thick  thing  thirteen. 
This  is  in  some  respects  comparable  with  Orkney  and  Shetland 
habits. 

ThBEB  iNTEBLmEAB  dt. 

L.  Kirk  Christ  Lazayre  (2  w.Ramsey,  on  the  ne.  of  the  I.  of  Man),  dictated 
by  Mr.  T.  Cuiphey,  joiner,  b.  1853,  who  was  bronght  up  there,  but  had  resided 
seyend  yeaiB  in  Manchester,  when  this  was  pal.  in  1881,  and  revised  three  times 
ml884by  TH. 

P.  Feel,  above  the  middle  of  the  island  on  the  west  coast,  dictated  in  1881  by 
Mr.  F.  Kaye,  joiner,  native,  b.  1853;  having  resided  several  years  in  Manchester, 
he  took  the  opportunity  of  having  it  revised  by  his  sister,  about  25,  and  a  friend 
of  hers,  about  19,  residents  in  Peel,  who  came  to  Manchester  for  a  few  days  in 
1884,  and  the  dt.  given,  as  thus  revised,  was  pal.  by  TH. 

B.  Euehen  (:rM^hm),  the  most  s.  parish  m  Man,  dictated  to  TH.  (in  Sept. 
1881,  and  revised  March,  1882)  by  Miss  Cannell,  head  schoolmistress  at  bt. 
Marmet's  Day  School  for  Girls,  Whalle;^  Bange,  Manchester,  then  about  27, 
and  Miss  Cuboin,  also  a  schoolmistress  in  Muichester,  then  about  30,  both 
natives. 

1.  LasMyre.  nd'ti  di  Bee,  boiz,  xu  si  ni^u  dh«t  dim  rsVt  vba'tft 

Peel.        weI,  bot'z,  jn  si  dhvr  A)m  ra'tt  vbQ'ut 

Mushen    weI,  botz,  n  sii         dhvr  a)m.  raVt  na'u  vWut 

L  dhat  Itl  gj^l      komvn  frBm)dhB)sknul  Jon^dB^r. 

P  dhat  111  gj^l      komvn  jan^dv^r   frem         sknnl. 
£  dhat  hi  g]e|_Ql  jan^dor  komvn   frBm         skunl. 
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2.  L  Blii)z  goBn  dd'^un  dh'B)r6i3d  dMvr  ^t.ruu  dh'e)rEd 
P  shi)z  gden  dQ^tm  dliB)rood  dheBr  ^t^ruu  dh-elrBd 
E  dh^r  Bhi  ts  goon   da'tm    dhB)r(wd,  thruu  dli«)r£d 

L  gje^t,  on  dliB)lEf  and  sdid  I3f)dh9)r6t?d. 
P  g]eety  on  dli'B)lEf  an  sa^td  «v)dh«)rood. 
B  gjet      on  dhB)l£f  Ha'n   S9'«d. 

3.  L  liik,  botz,  dhB)t^dil  Bz)gAn  ra'tt  tt^p  tB)dliB)roq 
P  weI  shuvT vnujt,  dhB)1^9^il  ibz  gAU  s^t rE'tt  «qP' tB)dhB)roq' 
E  aa  shuBr  ani^^f    dhv  t|9'»l  b    gdn'  sthrE'it  t^^p'  tt3)dli«)ddBr 

L  doj'u'Br. 
P  Lho'tts. 
E  B)dhB)roq  hoW. 

4.  L  whiBr  shi)!  m^^bi  fdtn  dhat  ^d^rwQqkBn  def 
P  kM?iBr  A)m  thf'qkBn  8hi)l)ap'n  idin  dhat  ^drMoqkBn  d^ 
E  an'  mivi                     shi)!  fdtn    dhat    def     ^d^rtf^qken 

L  piiBr  luk^n  fElvr  Bf)^  :toma^s. 
P  owl  kreepBjc      :tomf. 

E  blo'i  ov)b  itomBs. 

6.  L  wi  aaI  noo  [Him  veti  we'L 
P  wi  aaI  noo)ism      weI  Bn«Qf. 
E  wi  aaI  noo  htm   "weI  otlm^. 

6i  L  wdnt  dh«)a^Ml  Mb  suun  l&ni)Br  not  tB)du)Bt  Bgjeen,  putsr 
P  wdnt  dh-B^owl   Mb  lam)Br  not  tB)du)Bt  Bgjeen,  piiBr 

E  wdnt  dhi  o*ul  Mb  lam)Br  not  tB)du)Bt  agj^^n,  dhB 

L  tiql 
P  tpM! 
E  bA'kh ! 

7.  L  si !  ♦z'nt)Bt  ra'tt  wot  A)wB8)w^Bn  ? 
P  weI  no'tt!  tVn)Bt    ^tro/u? 
E  Ink' !            (znBt      Xxo/^   na  ? 


\  \ 


ybtet  to  Laeayre  dt. 

1.  a^oM/,  or  (vbs'nt). — little  ot{\ii^Y)»  6.  /iMr»s  teach,  or  (tsl  vr)  tell  her. 

3.  righty  Bometimes  (s^t^n'tt). — dow      — things  or  (^di\)  child. 

or  (nditts).  7.  what  I  was  toying y  or  (wot  A)tsl*ul 

4.  maybe  or  (praps)  perhaps.  n)  what  I  told  you. 

Notes  to  Feel  dt. 

1.  thaty  the  form  (dhvt)  oonverted  4.  happetty  or  (praps,  nuim}  perhaps, 

into  (dhBr)  before  a  Towel.  maybe. 
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Notes  to  Bushen  dt. 

1.  thatf  see  note  to  Peel. — boya,  mates  not  used  in  the  dialect. 

2.  ffonej  or  (gdn). 

4.  bit/,  a  good-for-nothing,  lazy,  do-lees,  etc.,  creature,  or  (w«s^t,nil)  waistrel, 
apparently  a  Manx  word. 
6.  the  baehf  the  little  thing,  apparently  a  Manx  word,    bach  =  little  in  Welsh. 


Isle  op  Mas  cwl. 

from  wn.  by  TH.  from  Mr.  T.  Curphey,  who  dictated  the  Lazayre  dt.,  and  his 
wife,  who  was  bom  and  lived  chiefly  near  Peel ;  from  Mr.  F.  and  Miss  Kaye 
and  Miss  Leece  for  Peel ;  and  Miss  Cannell  and  Miss  Cubbin  for  Rnshen, 
in  addition  to  the  words  in  the  dt. 

L  Lazayre  {ilvzeeBB),        P  Peel.        R  Rnshen  (.'rtfgSh'Bn]. 

I.  Wessex  akd  Noese. 

A-  21  L  n^Bm,  P  neem  nee^m,  R  n^«m.  A:  43  P  han  an.  46  P 
kjand'l.  51  R  mte'n.  A'-  73  P  soo.  86  L  duts.  87  L  klooz.  99  P 
,t,roon.        A':     104  L  rM.     115LdBm.     117PwA'n.     124  L  st<wn. 

^-  138  LR  faadhvr  [when  used,  generally  (dee)  dad].  148  P  fiBr.  — 
P  lusnm  [herring].  152  L  waa^tv^r,  F  WAA^tB^r.  M:  161  LR  d^.  172 
PgriB.  179PktrAt.  M'-  182  P  se^.  183PRt«1^.  —  P  stiOTZ  [stairs]. 
200  L  whiwt  whSBt,  P  whM  Vweet,  PR  wh^.  JS/:  205  P  ^t^rs'd.  222  P 
hlOT.     223  P  dhcv.     224  P  whlvr,  R  wh^B. 

E-  233  L  sp^M^k.  —  P  A^.  252  L  kJBd'l  InEt'l.  £:  261  P  see.  262 
LP  wee.  265  L  s^t^ra'it.  —  P  fiil  [field].  F-  290  R  hi.  299  LR  grin. 
F:     312  P  Mbt.     314  PR  hibrd. 

£A:  322  R  M.  326  L  &'«1.  828  L  ka^tfl.  331  L  sa^t^l.  332  LP  t^^Ml, 
P  ta'ttl.  334  P  ^ni  [halfpenny].  336  P  fAAl.  £A'-  347  L  (.hE^d,  R  hM. 
£A':     361  L  b^oiz.     364  R  t|an.     366  L  gr&Bt,  R  gr^H.     367  L  .t^rst. 

£0:  394  L  Jon.dB^r,  P  jondhBr.  402  P  l&m.  —  L  sis,tB,r,  P  ststhBT. 
£0'-  411  LP  .t^.  —  LP  ^t^  [tree].  EC:  436  R  ,t,ra'u.  437  R 
,t.r<e'uth.        ET-    438  LR  ddi. 

I-  440  L  ^k'.  442  P  ibBU.  I:  —  L  ^ttk  [thick].  458  P  ne'it. 
464  P  ku;itj.  466  L  t^il,  P  i^Hl.  480  L  .tiq,  P  thiq.  487  P  JtsthBrd^. 
r-    492  L  satd.     494  LPR  t^tim.     498  L  ro^it.  T:     504  L  ns'if.     505 

LP  wa'tf.     514  P  a'ts. 

0-  —  P  8h«if  1  [shovel].  —  P  ,t,riwt  rthroat].  0:  —  R  shrWob. 
531  R  dAA^tB^r.  540  P  holBU.  0'-  555  P  shuu.  562  L  muun.  568  L 
brodhBr.  0':  571  P  guA.  584  L  stuul,  P  Bttd'l  [littie  stool].  587  LP 
d«^.    588  R  nunn.    590  L  flos'uBr. 

U-  605  LR  Buju.  606  L  doj'uBr,  P  dUm.  607  P  bii^  tB.r.  XT:  612  R 
MJOk.  613  L  ,d.n#oqkBn.  U'-  634  L  ,tjttu.  640  L  Wu.  641  L  ku,  650 
LP  Bbo'fit.  U':  654  P  shro'iid.  657  L  bni'iin.  658  P  da"«n.  659  L 
te'tm,  P  to^tm.    663  L  I  hz'ms  h6t<s.     667  P  o'tft.     668  L  praiud. 

Y-    677  L  ^d,r4i.    682  P  lil.        Y:   691  L  mrftnd.        Y'-  707  L  ^ta^^tiin. 


n.  English. 

A.  714  L  li'ir.  —  L  prinizs,  P  pridBZS  [potatoes].  I.  andY,  —  P 
whip  kirip'.        0.    791  LP  b6i  boH.        U.    —  P  li*^p  [lump]. 

m.  EoHAircE. 

A..  811  Lpl^.  824  L  tjcBr,  P  ^tBT.  830  P  f^teea,  841  P  t^ADS, 
R  tMns  tjans.  —  L  pagBd  [packet].  £  ••  867  IjP  tee.  —  P  la'  ,tB,r  [letter]. 
—  P  s^rv  [serve].  —  P  pmkBt  [petticoat].  I  ••  mm^  Y ..  898  P  na'is 
ne'is.  901  L  f«»n.  O-  —  P  .tjoon  [throne].  935  P  kw^n^t^ri.  939  L 
klm.    950L8ti>ff.        U..     970  LPdiM^s. 
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D  24  =  e.NM.  =  eastern  North  Midland. 

Boundaries.  Begin  on  the  n.  at  the  b.  of  La.,  at  a  point  4  ne.Colne,  La.,  and 
following  the  s.  tee  line  6  so  across  the  deanery  of  Craven,  Yo.,  between  Skipton 
in  Mid  Craven  and  Keigmey  in  South  Craven,  keeping  nearly  due  e.  to  aoont 
Burley  (8  n. Bradford),  where  the  n.  theeth  line  5  joins  the  s.  hooee  line  6.  Turn 
along  this  line  6,  foUowiug  the  Wharfe  to  Harewood  (7  nne.Leeds),  and  then 
deflecting  to  the  se.  pass  e.  of  Thomer  (6  ne.Leeds),  Aberford  (8  ene.Leeds^ 
Sherbum  ( 1 1  e.Leeds),  and  Gateford  (14  e.  - oy-s.Leeds),  where  the  line  turns  nearly 
s.,  through  Haddesley  (16  ese.Leeds),  w.  of  Snaith  (11  e.Pontefract)  and  w.  of 
Thome  (8  ne.Doncaster),  and  e.  of  Doncaster  to  the  n.  point  of  Nt.  Then  follow 
the  b.  of  To.  past  Nt.,  Db.,  La.,  till  reaching  the  starting-point  near  Colne,  La. 

Area,  The  whole  of  the  b.Yo.,  comprising  the  great  industrial 
centres  of  Huddersfield,  Halifax,  Keighley,  Bradford,  Leeds,  Dews- 
bury,  Bamsley,  Sheffield,  and  Eotherhani  on  the  w.  and  s.,  with 
the  country  towns  of  Wakefield,  Pontefract  and  Doncaster  on  the  e. 
A  most  diversified  country.  The  w.  parts  inhabited  by  a  great 
manufacturing  population,  rejoicing  in  their  dialect.  The  e.  parts 
populous,  but  not  manufacturing. 

Authorities.  See  Alphabetical  County  List,  under  the  following  names,  where  * 
means  w.  per  AJE.,  t  per  TH.,  %  pw  JGG.,  §  per  CCR.,  ||  systematic,  °  io. 

Yo.  IIAnnitage  Bridge,  ^Bamborough,  f  Bamsley,  tBirkenshaw,  }t Bradford, 
°Brotherton,  tCalverley,  ^Campsall,  °§Dewsbury,  ♦fDoncaster,  ^'East  Hardwick, 
tElland,  {fHalifax,  fHaworth,  "Holmfirth,  '^Jjl Huddersfield,  ^tJJKeighley, 
{Leeds,  fManningham,  ^Marsden,  fOsset,  fRipponden,  ^Rossington,  §Rother- 
ham,  ||Roundhay,^Saddleworth,  OfSheffield,  tSouth  Owram,  fThomton,  **tTick- 
hill,  tUpper  Ciunberworth,  fWakefield. 

Characters.  In  such  a  wide  and  varied  region  there  must 
necessarily  be  considerable  differences.  I  have  found  it  best  to 
distinguish  nine  varieties.  The  Western  Group  containing  Yar.  i. 
Huddersfield,  and  Yar.  ii.  Halifax,  in  many  respects  greatly 
resembles  the  adjoining  parts  of  La.,  and  has  particularly  the 
verbal  pi.  in  -en,  mildly  but  clearly  developed,  the  article  (th)  occ, 
and  (uu)  boo = she,  more  or  less  used,  (shuu)  the  general  s.Yo. 
form  for  8?ie,  also  occurring.  The  North  Central  Group  consists 
of  Yar.  iii.  Keighley,  Yar.  iv.  Bradford,  Yar.  v.  Leeds,  Yar.  vi. 
Dewsbury,  in  which  the  peculiar  character  of  the  district  is  most 
developed,  but  there  are  diversities,  and  Dewsbury  has  affinities 
with  Halifax  as  well  as  Keighley  and  Bradford.  These  names  of 
large  manufacturing  towns  are  used,  but  of  course  the  real  dialect 
is  heard  in  the  surrounding  villages.  The  South  Central  Group, 
containing  Yar.  vii.  Eotherham  and  Yar.  viii.  Sheffield,  is  distinctly 
related  to  the  adjacent  Db.,  D  26,  and  has  evident  traces  of  the 
verbal  pi.  in  -en,  of  which  there  are  none  in  the  n.  central  group. 
The  Eastern  Group  consists  of  Yar.  ix.  Doncaster  and  the  whole 
e.  slip,  has  Kt.  affinities,  evinced  by  a  great  absence  of  fractures, 
the  (iu)  treatment  of  XT',  and  the  absence  of  (shuu)  she. 

The  particulars  of  each  of  these  groups  are  given  further  on. 
The  main  character  of  the  whole  group  centres  at  Leeds,  and 
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reducing  it  to  the  smallest  and  most  distinctive  elements,  we  may 
take 

0,  0'=(6»,  m)  as  in  (otl,  spiitn)  hole,  spoon. 
XJ'=(eB,  aa)  as  in  (ees,  aas)  house. 

Somewhere  in  D  24  the  use  of  (Mq),  which  is  a  mere  transitional 
sound  between  (a)  and  (u)  (see  p.  292),  ceases,  and  (u)  alone  is 
used,  and  of  course  for  some  intermediate  distance  between  the 
borders  of  the  (u^)  and  the  (u)  regions  there  is  a  mixed  region  in 
which  both  may  be  heard.  The  difference  between  (w^,  u)  has 
escaped  most  observers,  and  I  am  obliged  to  take  the  authority  of 
TH.  exclusively.  CCR.  probably  was  quite  unaware  of  (w^)  as 
distinct  from  («),  and  hence  gives  (u)  only.  TH.  made  several 
journeys  on  purpose  to  discover  where  the  change  occurred  and 
where  the  mixed  forms  prevailed,  but  his  observations  were 
necessarily  incomplete,  because  he  was  able  neither  to  examine 
places  enough,  nor  people  enough  in  each  place,  to  determine  with 
any  amount  of  certainty  what  was  the  prevalent  usage.  Still  his 
observations,  as  I  have  stated,  are  my  only  guide,  and  hence  the 
following  results  obtained  from  his  note-books  are  valuable.  I 
make  4  classes. 

1.  only  (u\  heard  at  Sldpton,  D  31,  and  in  D  24  at  Keigbley,  Haworth,  Thornton, 

Brad/ord,   Calyerley,   Halifax,    South  Owram,  Elland,  Kipponden,  Osset, 
Sheffield. 

2.  prevailing  (u)  but  some  (mJ  noticed  at  Wakefield,  Doncaster,  Tickhill,  Fin- 

ningley,  Nt.  fbut  half  in  lo.),  and  even  in  D  30  at  Hull  and  Hornsea. 

3.  prevailing  (mJ  out  aome  (u)  at  Marsden,  Upper  Cumberworth,  and  Bamslej. 

4.  only  (»o)heara  at  Manningoam (close  by  Braoford  in  the  midst  of  an  (u) region, 

and  hence  possibly  because  too  few  people  were  observed,  see  p.  389,  1.  18), 
and  Thome  in  D  30. 

My  own  information  derived  from  other  sources  gives  («)  only 
and  entirely  ignores  (w^).     It  is  as  follows  : 

CCE.  Skipton,  Keighley,  Bradford,  Halifax,  Huddersfield,  Dewsbury,  including 

Bamsieyy  where  TH.  found  prevailing  (tij,  and  Rotherham. 
Mr.  Stead,  Hull  and  Hornsea  in  D  30. 
Br.  J.  Wri^t,  Windhill  (2  n.Bradford). 
Dr.  Sykes,  Doncaster. 
Prof.  Farkes,  Sheffield. 

Where  this  information  conflictB  with  TH.'s  it  only  shews  that  both  {u^  u)  are 
heard  or  that  my  informants  did  not  discriminate  them.  But  the  exclusive  hearing 
of  (fij  at  Manningham,  almost  a  part  of  Bradford  and  surrounded  by  Shipley, 
Idle,  Calverley,  Bradfoi^,  Thornton,  where  (u)  alone  is  heard,  shews  that  TH. 
was  unfortunate  in  the  persons  observed,  and  that  at  any  rate  his  observations 
were  not  extensive  enough.  Marsden  (between  Huddersneld  and  Oldham,  La., 
and  hence  in  an  (tij  region),  which  has  alto^ther  a  La.  character,  seemed  at  first 
to  have  exclusively  (u J,  but  TH.  on  making  a  second  special  visit,  found  that 
while  (Uf^  was  almost  universally  used,  cases  of  transition  from  (m)  to  (kJ  occurred 
in  old  speakers,  and  occasionally  (m)  itself  remained,  shewing  that  (u^  was  a 
recent  development. 

Under  these  circumstances  I  shall  assume  that  («)  is  used  in  all 
D  24,  but  that  there  is  frequently  an  intrusive  (uj)  on  the  borders 
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of  La.,  Bb.  and  Nt.  This  practically  assumes  the  b.  of  Yo.  as  the 
8.  b.  of  (u),  but  does  not  assume  any  n.  b.  for  (iio)}  that  is,  it  assigns 
no  precise  area  to  the  mixed  use  of  (w,  Wq).  It  is  quite  possible 
that  the  sound  of  (u^)  in  the  s.,  as  in  D  28,  29,  may  in  future  years 
pass  over  into  (a),  and  that  the  {%)  in  the  n.,  as  in  D  21,  22,  may 
spread  even  into  Yo.,  preparing  it  for  a  similar  change  of  (u)  through 
{Uq)  into  (a).  The  spread  of  education  and  the  (at  least  attempted) 
inculcation  of  rec.  pron.  in  schools  may  produce  even  greater  changes 
within  a  century.  Here,  however,  we  have  only  to  discover  so  for 
as  possible  existing  habits,  and  must  leave  the  future  to  take  care 
of  itseU. 

Illustrations,  Through  the  kindness  of  CCE.,  author  of  the  Leeds 
and  Mid  Yorkshire  Glossaries,  I  obtained  eight  glossic  versions  of 
my  cs.  for  this  neighbourhood.  These  when  written  were  very 
carefully  considered  by  me,  and  all  points  of  doubt  were  queried, 
giving  rise  to  many  interesting  communications  &om  OCR.  For 
better  comparison  I  give  seven  of  these  cs.  interlinearly,  so  that 
the  eye  can  at  once  observe  the  differences.  The  eighth,  which 
gave  the  refined  town  speech  of  petty  traders  at  Leeds,  I  have 
reduced  elsewhere  to  a  comparison  with  received  speech,  but  I  have 
added  a  new  eighth,  given  me  by  Prof.  Parkes,  for  Sheffield.  These 
interlinear  versions  are  placed  first.  Afterwards  I  consider  each 
variety  separately,  giving  first  an  introduction  containing  some  dt. 
which  I  have  recently  obtained  and  a  portion  of  a  cs.  from  TH. 
and  also  a  dt.  from  Dr.  J.  Wright,  which  are  important  checks  on 
CCR.'s  work.  These  relate  to  Upper  Cumberworth  Var.  i.,  EUand 
Var.  ii.,  Keighley  Var.  iii.,  "Windhill  and  Calverley  Var.  iv.,  and 
Bamsley  Var.  vi.  Then  the  notes  on  the  corresponding  cs.  and 
dt.,  and  finally  a  cwl.  made  up  from  the  Iw.  and  wl.  that  may  have 
been  furnished  me  by  CCR.  or  other  informants  for  further  illustra- 
tion of  the  variety  in  the  neighbourhood  of  the  chief  centre.  In 
the  case  of  Leeds  itself  I  give  a  remarkably  complete  cwl.,  carefully 
written  in  glossic  by  CCR.  himself,  with  some  wn.  by  TH.  from 
Calverley,  near  Leeds.  I  give  also  an  incomplete  wl.  compiled 
from  Mr.  Banks's  Wakefield  Glossary.  The  last  variety,  Doncaster, 
is  illustrated  by  a  tolerably  full  cwl.  pal.  by  me  from  the  diet,  of 
Dr.  Sykes,  of  Doncaster,  who  paid  me  two  visits  for  the  purpose. 
The  numerous  comic  publications,  such  as  the  Baimsla  Foaks^  Annual 
(published  at  Leeds)  and  the  8aunterer*s  Satchel  and  West  Riding 
Almanac  (published  at  Bradford)  are  neither  accurate  nor  local 
enough  to  be  of  any  service  in  such  an  investigation  as  the  present. 
But  the  account  of  the  pronunciation  prevalent  at  the  borders  of 
these  unexplored  regions  shews  within  narrow  limits  what  the 
pronimciation  within  them  must  be. 
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Eight  iNXEBLnrBAit  cs. 

Theee  cs.  have  been  arranged  interlinearly  for  ready  comparison,  forming  a 
conspectus  of  pron.  in  D  24.  The  side  numbers  indicate  the  numbers  of  the 
yarietiefl  already  explained.  The  notes  for  each  version  are  given  subsequently. 
As  Mr.  Robinson  m  his  desire  to  record  idioms  has  sometimes  dealt  very  freely 
with  the  text,  the  lines  do  not  exactly  correspond,  but  sufficiently  so  to  make 
reference  from  one  to  the  other  easy  and  rapid.  The  following  is  the  meaning  of 
the  numbers  of  the  lines. 

i  Huddersfleld  (:wdhBzftl),  or,  according  to  TH.,  (iM^dhBrBfild),  and  adjoining 
villases.  See  also  the  cwl.  for  Yar.  i.  including  Holmfirth,  Marsden,  Saddle- 
worth,  and  Upper  Cumberworth. 

ii  Halifax  (:6Bl«feks)  and  adjoining  villages,  as  Ripponden.  See  also  the 
parable  of  the  Prodigal  Son  in  tne  Hidifax  duilect  in  Part  lY.  p.  1400,  in  which 
some  of  the  palaeotype  forms  are  now  superseded  by  those  here  used,  but  this 
will  occasion  no  difficulty  to  the  reader. 

iii  Keighley  (zkiithlB)  or  Lower  Craven.  Mid  and  Upper  Graven  belong  to 
the  N.  div. 

iv  Bradford  (:bradfiith)  and  adjoining  villages. 

V  Leeds  and  its  district  already  described,  country  speech. 

vi  Dewsbury  and  its  neighbourhood,  excluding  Walceneld,  but  including  Bamsley. 

vii  Rothermun. 

The  above  seven  were  written  by  OCR  in  Gloesic. 

viii  Sheffield,  written  in  1875  by  Mr.  D.  Parker,  formerly  President  of  the 
Literary  and  Philosophical  Society,  and  Prof,  of  Hebrew  at  the  Wesley  College, 
both  of  Sheffield,  who  had  been  well  ac<}uainted  with  the  dialect  for  60  years,  and 
had  lectured  upon  it  before  his  Society,  in  a  systematic  orthography,  supplemented 
by  notes  and  correspondence.  Nevertheless  in  many  common  unaccented  words 
there  is  an  element  of  uncertainty  in  this  conjectural  pal.  translation. 

Of  the  Doncaster  variety  I  can  only  give  a  cwl. 


0.     i  Huddersfield, 
ii  Halifax, 
iii  Keighley, 
iv  Bradford, 
y  Leeds, 
vi  Dewsbury, 
vii  Rotherham, 
viii  Sheffield, 


wot 


wat  for 
wat  for 
wat  for 
wat  f  OB 
wot  for 


wo* 


wo» 


:d|om 
:djoii» 

:d^on» 
:d|oni 
:d|oiii 
:dpnB 
:d^oii 


az  no 
az  no 
ez  nt^B 
ez  n^B 
ez  ni^B 
Bz  ndoB 
ez  n^B 
az)'nt  nB 


daats. 

d^Bts. 

daats. 

daat. 

daats. 

deBts. 

daats. 

daats. 


1.     i  wiil, 

u  wiil, 

ui  wiil, 

iv  wiil, 

V  wiil, 

vi  wiil, 

vii  wiU, 

viii  w^, 


neebBT, 

neebBr, 

n^BbBT, 

neeBbBT, 

n^eBbBr, 

neebBr, 

neebBr, 

n^bBT, 


joo  Bn 
jroo  Bn 

JAA  Bn 

jii  Bn 

jii  Bn 

jroo  Bn 

JO  Bn 

JOO  Bn 


tm 

tm 

f'm 

tm, 

tm 

tm 

tm 

•  ■ 

u 


mB  b^Btli)Bn)jo 

mB  buBth  B    JO 

mB  biicBth  Bn  jo 

till,  mB  b^Bth  B    JB 

B  6b1,  Jt  mB  MBth  on  jb 

mB  b^Bth  0    JO 

Bn  ool      jon  booth  mB 

mB  buBth 


lef 

leeBf 

laaf 

laaf 

laf 

leef 

laf 

laf 


B  motn. 


i  Bt  dhts  niuz 

ii  Bt  dhts  nz'uz  b  mt  oon. 

iii  Bt  dhts  niuz   b  motn. 

iv  Iftt  k,  Bt  dhts  n6e«z  b  mt  6Bn. 

V  lat'k,  Bt  dhts  neei^z  b  mt  oBn. 
vi  Bt  dhts  ninz    b  mdi'n. 

vii  at  dhts  nkuz    b  moin. 

viii  Bt  dhts  nfnz 


B  mo'in. 


wAb  kCBZ  ? 

w^B  keeBz  ? 

w^B  keoBz  ? 

wAb  k6eBz  ? 
AwB)s)t  kecB  ? 

wAb  keoBrz  ? 

w^tfB  keeBrz  ? 

"wixB  keeBrz  ? 


dhat  dh{B)z 
dhet  dhiB)z 
dhat^s 
dhat)s 
dhat  dhiB)z 
dhet)8 
dhat)8 
dhatls 


[  1799  ] 


868 


THE  KOBTH   MIDLAND. 


[D24. 


i  nodhvr 

ii  nodhiir 

iii  n^Bdh^r 

iv  nosdhtir 

V  noodhBr 

vi  noodh«r 

vii  noadhvT 

viii  noodhBr 


itB  nts 

iiv  WB 
iv9  WB 

ivB  WB 
iilB  WB 
ivB  WB 


dhiB. 

dhh«. 

dhb. 

dhifB. 

dhh'B. 

dhitBr. 

dhiiiB. 

dihlVBT. 


2.     i  mon,  tt)s  nobtst  b  fiu  b    men  Bt                       diiz 

ii  9z  nooz  tt)B  nobot  b  fs'u  b    men  Bt                       diiz 

iii  ♦t)8  nobBd  b  fSu,  wot  diiz 

iv  mtm,  «t)s  nobBt  b  ieeu  b    men  Bt  gi!cBZ    Bn  diiz 

y  mt<n,  it)s  nobvt  b  i^eu  b    men,  Bt  g^uBz  Bn  diiz 

vi  mon  tt)s  nobBd  b  iiu  b    meen  wot  g<5aBZ   Bn  diiz 

vii  9z  nooz  it)s  nobBr  b  iiu  wot  gooBZ   Bn  diiz 

yiii  fiu  men                             dii 


i  biko'B  dbB)r  left      ot, 

ii  kos  dhB)r  leeBft  Bt, 

iii  kos  dhB^r  laaft    at, 

iy  kos  dhB^r  goond  at, 

y  fo)bikos  dhB     gsond  at, 

yi  d|ust  Bko's  dhe     laft      at, 

yii  bikos  dhB'     laft      Bt, 

yiii  bikos  dbB)r  laft     Bt, 


wm  noon  dbat,  dM)nBt  wi? 

dont      8z  ? 
wm  nooB,  dtf)nBt  wb? 

oz  nuBn)z  baat  nooBiii  dhat  ? 
adBnt  Bz  siuBr  b  dhat  na? 
dhat  uz  nooz,  du)nBt  bz,  nee  ? 

doont    BZ  ? 
wi  noo,  duBnt  wf  ? 


i  wat  SBd 

ii  wat  BBd 

iii  wot  SBd 

iy  wat  BBd 
y  pre)dhB  na  wut  BBd 

yi  wot  s«d 

yii 

•  ■  • 

yiu 


mak  Bm? 
mak  Bm? 
mak  Bm? 
mak  Bm,  naa  ? 
mak  Bm  ? 


*t)B  not  yait 

«t)B  net  yart 

it)s  n«t  yari 

tt)8  n«t  yart 

)8  ntit  yart 


wot  BhBd  mak  Bm? 
wot  shBd  mak  Bm? 


mak  Bm  du)t,  preetB  ?  it)8  nut  yart 

»t)B  not  yar» 
»t)8  not  yari 


i  loi'klt, 

ii  Idtklf, 

iii  loVk, 

iy  Utjdi, 

y  latklfhz, 

yi  Utklt, 

yii  Mf  klB, 

yiii  lo't  kit, 


♦z  ft  ? 
iz  it  n6eB  ? 
I'z  tt  naa  ? 
iz)t    naa  ? 
ts)t    na  ? 
tz  it  nee  ? 
Vz  ft  ? 
f z  ft  ? 
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3.     i  jee)a*TDr  dhiz     iz  tb)matBz  «)th  trfuth    9)th 

li  aa)t'var,  dhitBz  iz  th)mat«z  «)th  trfuth    9)th 

iii  amstnnrrBr,  dhirez  iz)t'  faks  v)th 

iv  aarvBr,  dhitBz  iz)t'  r^eits  «)t' 

V  amsBini-YB,  dhiiez  HB)z)t'  f^e^r  odmvnts  «)t*     tr^eutb  «)t' 

vi  ee)iY"QT  dhiivz  iz  triudh  «n)t'  matoz   B)t' 

vii  (w)a*v«  dhirez  tz)t'  matBz  «)t*    trwth    «)t' 

viii  aa'stani'TBT  dhliBz  tz)t'  faks  B)t* 


i  k^,    8^B    djtfst  od     JOB  dm,  frend, 

ii  kees,    s^b    (J^ust  6%td  jot  dtn,  frend, 

iii  k^eBs   sim    d|«st  dhii  dtid  tB  d»n,  frend, 

iv  keeBS,  s^b    naa   dhen  aa)tB  baan  tB  od  dbt  dm,  frend, 
y  keeBB,  buub  djust  dbi  od  dbt  dm  widb  dbB,  if 

vi  keez    Bn  ool  Bb^eBt  konsaa'ii,  tbra)t'  tbrid  tB)l)t'  niid'l,  s^ 
vii  kees,    boo     dptst  dud  dbB  not'z,  &end, 
viii  k^tfs,    SUB    d|ff8t  6ud  jbt   no'iz,  frend, 


i  Bn  bi  liwoit        wol  o)y  dtm.     ^Bk      jo  na ! 

ii  Bn  bi  kwitvt      wol  o)t  don.     6eBkBn  n^eB ! 

iii  Bn  bi  Ilw^        wal  o  dim.     aakBn  naa ! 

iv  Bn  d^«8  wisb  tB  wol  o  d^m.   naa  aakBn ! 

V  dba  kan8)tB  la»k,  Bn  wfsbt  wa  a  dun.     iiBz  tB  budz  na ! 
vi  d^ttst  JO  6«d  JOB  nootz  frend  Bn  wisbt  n6B  wobI  ev  dtm. 

n^eB  dben  iiB  jo! 
vii  Bn  bi  gtrot't        wol  oo)y  dtm.     iBz)ta  naa ! 

viii  Bn  bi  kwo't;Bt  wo'tl  aa)v  dtm.     aark  ! 


4.     i  o)m    saatBn  6t     Jhsd  dbBm  see  — stmi  b  db6«  f^Bk  Bt 

ii  6B)m  stur            o  jbd  Bm  see  — stmi  b  dbem  foi^k  Bt 

iii  o)m    sit^r       Bt  o  jicd  Bm  s^cb — sum  b  dbem  fiiuBks  Bt 

iv  6B)m  siuT       Bt  a  iiBd  Bm  s^ee — stmi  b  dbeBm  fduk  Bt 

V  ii)m  seeur     Bt  a  iiBd  Bm  seeB — stmi  b  dbem  tduk  Bt 

vi  ee)m  stur  e  iiBd  Bm  see  — stmi  b  dbem  fuBks   wot 

vii  6»)m  saatBn       o  iiBd  Bm  sen  — sum  b  dbem  f^uBks  Bt 

viii  AA)m  saartBn  Bt  a  iiBd  Bm  see  — simi  b  dbem  f  uBks  Bt 


i  goBd  tbrw    tb)wol   tbtq  fro    tb)f9st  b  dbBse'lnz  — dbat 

ii  went  tbn^  tb)wMBl   tbtq  tbro  tb)fo8t  dbBse'lnz  — dbat 

iii  went  tbru)t'   w^bI   tbtq  fr^B)t*    fast  B  dbBrse'lnz— dbat 

iv  went  tbriu)t'  AmbI   tbtq  fru)t'      fost  dbBse-lnz  —dbat 

V  went  tbrujt'       AbI   tbtq  tbru)t'  fost  b  dbBsemz  —dbat 

vi  went  tbru)t^      ^b1   tbtq  tbr6B)t'  fast  dbBsecnz  — dbat 

vii  good  tbro)t'    wAbI   tbtq  tbru)t'  fast  dbBsenz    ^-dbat 

viii  went  tbni    ool    t'    tbtq  tbrM)t'  farst  dbBsenz    — dbat 
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i  oidid 
ii  d(d  o 
iii  0   did 
iv  i    dtd, 

V  d»d)» 

vi  e   dfd 

vii  0   did, 

yiii  A   did, 


seef  «nM'f — 
Beef  mod — 
siwr  tm'f — 

BiuT  mtf,  om  i- 

BiuBrlmz  tmf — 
sittr  «ntf — 

om)  shiur  vntd — 
shiur       Bnwf — 


5.     i  «t  th)  Jtiqts    stm 
ii  «)th    jovqt's  sioi 


iii  i3)th 
iv  «t)t' 

V  Bt)t' 

vi  «t)t^ 

vii  «t)t* 

viii  «t)t* 


ittqts  Buuiiy 
juqta  sun 
juqts  stm 
joqist  stm 
juqiet  sun 
juqest  sun 


tzse'ln,  «  gret  led  «  nom, 
tzse'ln,  «  gat  led  b  nam, 
V  gaat  lad  «  nutn, 
t'zse'n,  V  gdt  lad  «  nain, 
tzse'n,  Bt)8  B  g9t  lad  b  nam, 
izseen,         b  griBt  led  b  n&m, 


tzsen, 

tzsen 


7 


B  gret   lad  b  nom, 

«  gret   lad     no'm  jiir  dud. 


i  nood 

ii  nE'u 

iii  niu 

iv  n6eu)t' 

V  n^eu)tf 

vi  nood 

vii  nood 

viii  nood 


«z  fadhB 
tz  fee'dliBr 
«z  fadhBr 
fadhB 
fadhB 
tz  feedhBr 
iz  fadhB 
iz  fadhBrz 


v6»8 

VOiS 

vote 
voots 

VOJS, 

v6«s 
vots 
vots 


Bt  wons, 
Bt  wons, 
Bt  wuns, 

Bt  wuns, 
Bt  wuns, 
Bt  wons, 
dtrektli. 


dhoo 

dhoo 

dhoo 

dhAA 

let 

dho 

dho 

dho 


(t 
tt 
tt 
ft 

vli^uBn  tt 
«t 
It 
tt 


•wor 
wor 
•wor 
•wor 

•WOOB 

•wor 
•wor 
•wor 


i  stliiBn 
ii  8tt|Bn 
iii  st'l^Bn 
iv  sttj 
V  Btt|Bn 
vi  8tt|Bn 
ni  SB 
viii  SB 


B  ktrhr 
B  ktoitBr 
B  kt^itBr 

B   kU7{iB 

B  ktviiv 

B  ku^h'B 

ktritB 

kf^itB 


Bn 
vn. 


sktreektn  Bn, 
sku^eektn  'Bn, 
skt^h'Bktn  Bn, 
sktoeBktn  «n, 
sku^etlttn  Bn, 
skeoeektn  tm, 
skereektn, 
sktriiktn. 


Dn  6t)d  trust  •tm  ts 

Bn  o)d  trost  'tm  tB 

Bn  o)d  trust  •tm  t« 

'Bn  o)st  tri^t  •tm  tB 

Bn  a)d  trt«st  •tm  fB)tB 

Bn  o)d  trust  'tm  ts 

Bn  o)d  trost  tm  tB 

an  A)d  trt^t  tm  tB 


i  spetk 
ii  sp^^k 
iii  sp^tk)tf 
iv  spetk 

V  sp6t*k)t^ 
vi  spetTc 
vii  speek)t' 
viii  spet'k)t' 


th)trfuth  ont 

th)triuth  ont 

triuth  ont 

triuth  ont 

treeuth  ont 

triuth  ont 

trooth  ont 

truuth  ont 


dee,  jree, 

d^,  is, 

deoB,  itB, 

deeB,  eey 

d^eB,  dt, 
dee 


6i  'wod. 

o    'wod  [•wnold]. 


0 

a 
a 
o 


•wod. 
•wod. 
'wod. 
•wood. 


dee,  aa  man?  o  'wod. 
dee,     dhat  a   •wad. 
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6.     i  on  th)6tid  wumvn  isseln  «1  tel 

ii  vn  th)c$tMl  wtanvn  vse*ln  «1  tel 

iii  vdl  ih)6ud  wtanBn  i3se'ln  vl  tel 

iv  'Bn)t'    dud  wMmisn  Bse*n    vl  tel 

Y  tni)t^    bud  wumwa.  'Bse'n    «1  tel 

vi  Bii^t'    owd  wtontm  Qsee'n  nl  tel 

vii  Bn)t'    (5ud  wumvn  «seii     «1  tel 

viii  m)t*    dud  wtiiiiBn  Brse-n  b1  tel 


on»  0 
on*  0 
om  0 
ont  0 
ont  on  JB 
ont  o  JO 
on«  o  JO 
om  on  30 


jon  vi 
joo  ot 
joo  vt 


Bt 

wot  lefs 
Bt  lafs 
Bt    laf 


lefs     niwy 
leeBfs  nee, 
lafs     naa, 
lafs 
lafs 


naa, 
naa, 
nee, 
naa, 
naa. 


i  Bn  telBn  Jon 

ii  Bn  tel  joo 

iii  Bn  tel  yo 

iv  Bn  tel)t  JB 

V  Bn  tel  JB 

vi  Bn  tel  JO 

vii  Bn  tel  jo 

viii  Bn  tel  jo 


streit  of,  tu,  bh*Bt 

street  of,  tu,  becBt 

streit  of,  toOf  b6Bt 

r6it  strett  of,  tiu,       f^Br  6ut)B  lat  baat 

strait  of,  tiuy  dhaatBn 

re*t  of  Bn  ool,  wtdhee't 

str6«t  of,  Bn  ool,  wtdhaat 

strett  aat  Bn  ool,  wtdbaat 


1  jntti 

u  mtt| 

iii  mtt^ 

iv  mttj 

V  mtl^ 

vi  mtti 

vu  mttj 

viii  mtt^ 


bodhB,    ff  Jon  vl  nobBt  akssn  b,    oo  !   wt  l)Bnt  uu  ? 

bodhBr,  tf  joo)l  nobBt  aks  bt,  aa  !  wt)nBt  sho  ? 

bodhBr,  tf  jol  nobBt  aks  bt,  oo  !   wt)nt     shB  ? 

bodhB,    if  Jt)l  nobad  aks  bt,  aa  !  witB)nt  sbu  ? 

bodhBr,  Bn)jt)d  nobBd  as  b,    nu!  witBnt    shB  ? 

bodhBr,  tf  Jo)l  nobBd  eks  tir,  oo  !  wtl)Bt    shuu? 

bodhB,    tf  Jo)n  nobBr  aks  Br,  oo  !   weent    shB  ? 

bodhBr,  tf  jo)l  nobBt  aks  Br,  o't !  wfB)nt    shu  ? 


7.     i  UtBstBz 
ii  ontgeets 
iii  ontr^Bd 
iv  ont  r&Bd 
V  liiBsltnz 
vi  ont  Toodz 
vii  onB  rodz 


•uu   teld    it  "nui  wen  6t 

u      tdud  'mii  tt,  wen  o 

sho  teld  'mii  tt^  wen  a 

shu  telt    'mii  wen  dt 

eho  teld  *mii  Bbaa'tBn)t,  wen  a 
shu  teld  'mii  tt  wen  e 

shu  teld  'mii  wen  o 

wen  A 


viii  Bt  ont  reety  shu  teld    tt  *mii 


akst  B, 
akst  Br, 
akst  Br, 
akst  Br,   B 
aast   B, 
ekst  tcTy 
akst  B, 
akst  Br, 


ii  toothrt 
iii  t^Bthri 
iv  tii^Bthri 

V  tMhrt 

vi  twBthrB 

vii  t^Bthrt 


t^eBmz  ovBr,   u 
toimz     6icBTy    sho 

6l4Ty 


tatmz 
tatmz 
tatmz 
totmz 


viii  tuu  or  thrii  to't'mz 


OtIB, 

ovBr, 

6UTy 

dOBTf 


Bn 
did,  Bn 
did,  Bn 
shu  did,  Bn 
did  shB,  Bn 
shu  did,  Bn 
did  shB,  Bu 
shu  did,  Bn 


a 


•uu 

konsee'ts  *shuu 

•shuu 

shuu 

konseeBt    'shuu 

•shuu 

'shuu 

•shuu 
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i  6vt  not 

tB 

hi  raq 

B 

Bf'kBn  B  potnt 

Bz  dhfs,  wat)Bn 

ii  6ut  net 

tB 

bt  req 

B 

Btl^Bn  B  pomt 

Bz  dhis,  wat)Bn 

ni  6ut  net 

tB 

bi  raq 

B 

8ft|vn  B  point 

BZ  dbts,  wat  gIb 

iv  did  nut 

tB 

bi  req 

B 

Btt^      B  potnt 

BZ  dhts,  Bt) 

Y  oudmit 

tB 

bi  req 

B 

BftjBn  B  point 

BZ  dhtB,  aa)s)t 

vi  6tet  nat 

tB 

hi  raq 

B 

stt^Bn  B  pooint 

BZ  dbfs,  wot  dB 

Yii  6ut  not 

tB 

b»  raq 

B 

Bttj.TOi  B  point 

BZ  dhi's,  wot)Bn 

yiii  6ut  not 

tB 

b»  raq 

iqpB 

Btt^      B  po'f'nt 

BZ  dhts,  wot  dtm 

i  'joo  thtqkBn  ? 

ii  JO  tbtqk  ? 

iii  Joo  tbiqk? 

iv  'jii  thiqk,  naa? 

V  JB  tbiqk? 

vi  JO  thtqk  ? 

vii  JO  thtqk? 

viii  JO  tbiqk? 


8.     i  will,  BZ 

ii  wel',  BZ 

iii  wiil,  BZ 

iv  will,  BZ 

V  wilz,  BZ 

vi  weelj  bz 

vii  wiil,  BZ 

viii  wee,  bz 


/  • 


ot  wBr  8ee;tn, 

o  wor  B^jtn, 

a  wor  8ee;tn, 

o  WBr  Bee;tn, 

a  WB    seejtn, 

0  wo    seejtn, 

0  WBr  seejtn, 

A  WBr  B^jtn, 


niu)d     telBn  JO  ool    biist   tt, 

'Bbuu)d  tel  JO  ool    beeBt  tt, 

'sbun^d  tel  jo  oob  best    ft, 

*Bbau)d  tel  jb  oobI  bat, 

'8huu)d  tel  JB  Bt  oobI  enz, 

•Bhnu)d  tel  jo  ool    beet 

*Bhuu)d  tel  Jo)t      ^ubI  tstrB 

*8bua)d  tel  jo 


^z  tB  j6eB,  wh'Br,  Bn  wen  im 

ee,  Bn  wiiBr,  Bn  wen  u 

st  aa,  Bn  wiiBr,  Bn  wen  ft  wor  Bt  sho 

b^Btb  aaB,  Bn  wen,  Bn  wi/Br  tt  t|onst  Bt  shu 

bi!£Bth    aa,  Bn  wirer,  Bn  wen  tt  tpnst  Bt  sbo 

vi  konsee'n,  Bn  ee,  Bn  wimr  Bn  w^n  it  wooBr  Bt  sbu 

vii                B8)t  aa  Bn  wJtBr  Bn  wen  tt  wor  Bt  sho 


1 

•  • 

11 

•  •  • 

lU 

iv 

V 


vui 


aa. 


wen,      Bn    wiiBr, 


sbu 


i  fun  tb)dn^n  biros  Bt  uu 

ii  fan  th)drufBn  btiBs  Bt  u 

iii  ftm)t'  drt<kBn  bh'Bs  Bt  sbu 

iv  fan)t'  drukBn  biros  Bt  sbu 

V  f«n)t'  drukBU  biiBs  Bt  shB 

vi  fan)t'  drtrfon  biros  Bt  sho 

vii  ftm)f  drt^kon  birost  at  sho 

viii  fttn)t'  dn«qkBn  biiost  Bt  shu 


koolz     Br  f<zbBn, 

koolz     Br  f^zbBn, 

kooz      Br  fizbon,  Bn  6oB)t^ 

kooolz  B     f^zbon  on, 

kooBlz  B    f^zbBn, 

koolz     t^  tizbBn  on, 

koolz     Br  t<zbBn, 

koolz     Br  fizbBnd, 
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u 

iii  ngmvrdttl,- 

iv 

V 

vi 

•  • 

•  •  • 

VIU 


u  w»l,  6i  bttn  fo)t! 

)m  b^eBnd  u  w»l! 

-ai)z  bt  btm  fB)t     shu  w»l. 

-a)l    bi  btoi  on)t,  Bhu  w»l. 

-df,  e)m  bun  f9)t,   shit  wt'l. 

o)ni  btm  fo)t     sho  wtl ! 


9.     i  uu  tbrept 
ii  u     thrept 
iii  sho  thrirapt 
iv  sbu  thrept 


u 
u 
ot 


T  sho  thrept  tm  went  at  it,  vt 
vi  sho  thrept  Bt 

vii  shu  swecBr  Bt 


BOO 
BOO 


fm  wi  Br  oon    irn, 
f  m  wi  Br  oon    iin. 


sho  BOO  f  m  w»  Br  ooBn  iin, 
shu  SAA  f  m 

shu  sid){m     tt»  oa  ^^^o^  xa^, 
shn  siid  tm,  wi  ur  oon   iin 
sho  siid  tm  w>  Br  oon   in 


w»  Br  ooBn  im, 
W)  Br  ooBn  iin 


viii  shu  Bwdanr 


Bt  aa  sha  siid  tm  wt  Br  dun  iin, 


i  Itgtn 

u  Ifgin 

ui  hgm 

iv  ligtn 

V  1/gin 

vi  Itgin 

Yii  Itgtn 

VIU  ligin 


stretjt  jeeBt  Bt  wol 
Btret^  Bt  w^bI 

stret^  aat     oo  iz  huk 
stretjt  slap   oobI  iz 
stretjt  endleq 
stretjt  eet)t'  ubI  Bn  tz 
stret^  Bt  w^tnil 
stretjt  aat  Bt  f  m1 


leqth,  tip       B)dh 
leqth,  tip       B)t* 
Bn  leqth,  Btop    B)t* 
leqth,  B)t' 

Bto'p  Bn)t' 
leqth,  Bto'p  B)t' 
leqth         tipB)t* 
lenth        fipB)t* 


gruBnd, 

gr^cBnd, 

gnmd, 

greeBnd, 

grund, 

greend, 

graand, 

gi*aand, 


i  •    iz  gofd  stmdB  kott,     tlots  bt)th 

ii  tn  tz  gotd  stmdB  kott,     tlots  bt)th 

iii  «    tz  gold  StmdB  kott,     tlots  bt)t* 

iv  dond  *    tz           stmdB  kott,     tlots  bt)t* 

V  dond  i    iz  gutd  stmdBr  kott,     tlotz  bt  )t^ 

vi  dond  •    tz  good  stmdB  koort,  tlots  bt  )f 

vii  dond  i    iz  good  stmdB  kd<nt,   tldt's  bt  )t* 

viii  i   iz  gud    stmdB  kuuBt,  djtist  bt  )t* 


ItBS    d&BT 

^eBB  dimr 
eeBB  d^Br 
^8  d^Br 
aas  d^tiBr 
6eBs  d^tiB 
aas  d^B 
aas   duB 


6*1, 
otl, 

Otl, 

otl, 

Otl, 

ste/d, 

BttiBd, 


i  B)th  kooBnB    b  Jon    leen. 

ii  deeBn  B)th  kooBnB    b  Jon    leen. 

iii  deBn  B)t'   kooBUBr  b  jond  16 /n. 

iv  daan  Bt      bodhBm  b  Jon    lotn. 

V  daan  B)t'    kooBUBr  b  Jon    loth. 

vi  deen  BtU'  koonB      b  Jon    leen. 

vii  daan  Bt)k6oBnB       b  Jon    leen. 

viii  daan  Bt)t^  komBr    b  dhat  l^^n. 
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10.     i  ii  wvr  vgee*!  «  wornni,  a       sez,    fsr  oolHli  wald 

ii  ii  fTBT  vgeet    «  wainin,  a       uv'z,  fsr  oort'  wald 

iii  ii  wvr  gevt     v  woibin,  sha  eez,    fsr  ooe^t*  wald 

iv  i   wvr  cgeeirt  «  wainni,  shv  sez,     fur  6ovl;t'  wald 

V  i   WBT  BgeeBt  b  wamm,  sho    sez,    fur  6oBl)t'  waald 

tI  i   wtrr  vgeet    v  wai'nm,  seez  sho,    far  ool  wimrld 

vii  i   WBT  vgeet    v  wofhin,  shs    seez,  fsr  ool  wald 

riii  i   wbt  wa'intn  irw«f,  sez  shu,    fur  ool  WKrld 


i  lof  k  «  badl»  ^ot  1,  vr  «  letml  las  t    «  jIuidb. 

ii  lat'k  V  beevdlt  baan,  «r  «  let'til  las  t    v  Jinmv. 

iii  loikim  «  badli  baan,  vr  «  Ittel  las  t    b  moovk. 

iv  seesm  bz  b  badli  baan,  bt  b  litBl  las  t    b  moBndj. 

T  laikBn  B  badli  baan,  bt  b  IttBl  las  in  b  moBnd|. 

Ti  lat'k  B  bedli  beesn,  ur  b  li'tBl  lees  m  b  JtumBr. 

vii  loik  B  badli  t^oild,  Br  b  litsl  las  $    b  JtvniBr. 

yiii  b'l'k  b  badli  ^'ild,  bt  b  UtBl  las         s  fretin. 


11.     i  Bn  dhat  apBnd  bz  *nti    Bn)tb  dd«tBr)i')loo 

ii  Bn  dhet  apBnd  bz  'uu    Bn)tli  d<5tftBr)i)loo 
iii  Bn  dhat  dbirsr  apBnd  Bz)tb  d6tftBr)i)loo  Bn  Brse'ln 

iv  Bn  dhat  apBnd  bz  shnu  Bn)t'  d6utBr)i  )16ob 

V  Bn  dhat  apBnd  bz  'shuu  BnH'  d6iitBr)i)16oB 

Ti  Bn  dhat  epBnd  bz  'shnu  Bn)t'  d($iftBr)i)loo 

vii  Bn  dhat  apBnd  bz  'shun  Bn)t'  d($titBr)i)loo 

viii  Bn  dhat  apBnd  bz  'shua  BnBr  ddtftBr)i)loo 


i  kr/m 

thro)th    bak 

jard    fro 

aqin 

th)wet 

tl&vz 

ii  kuum 

thru)th  bak 

jeeBd  thrw 

eqi'n 

th)wet 

tlltBZ 

iii  kuum 

thrtt)t'     bak 

/^Bd    free 

eqi'n 

t')wet 

tltCBZ 

iv  kt/m 

thritt)t'    bak 

jaad    fru    bin 

eqin 

tjwiit 

tl^BZ 

y  kam 

thrM)t*     bak 
thrw)t'     bak 

jaad    thru 

iqin 

t>it 

tlutniz 

yi  k«m 

jaad,   thru 

eqin 

t')wit 

tl^BZ 

Tii  kum. 

thrtt)t'     bak 

jaad,  thro 

aqi'n 

t')wet 

tl^BZ 

yiii  k^^m 

thru)t'     bak 

jard,   wen  8hu)d 

iiq 

t')wet 

tluBZ 

i  jeBt 

tB  droi  on 

B  weshin  dee. 

ii  ^Bt 

tB  drai  on 

B  weshf'n  dw, 

iii  aat    fe  tB  drdi  on 

B  weshf'n  deeB, 

iv 

tB  drai  By 

B  weshf'n  deeB, 

y  aat    fo)tB  drai  on 

B  weshm  deeB, 

yi  cet 

tB  drai  on 

B  weshf'n  dee, 

yii  aat 

tB  droi  on 

B  wesh'n  dee. 

I 


viii  aat        tB  dro'f  Bt)t'     weshi'n  dee, 
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12.     i  w6tl)tli  ketvl  wb 

ii  wol)th  ket^l  wer 

iii  wal)th  ketBl  w«r 

iv  wol  ketBl  WBF 

V  "wal)t*  ketBl  wBr 

vi  wol)t'  ketcl  wo 

vii  w6il)t'  ketBl  wb 

viii  wo'*l)t'  ketBl  WBt » 


botlm 

vgee't       hoilin 

botlin 

g^Bt      B  botlm 

Bgeest  B  botlm 

botlm 

botltn 

bo'tltn 


fo)tb  tee, 
fB)th  tee, 

for)t'         drtqktn,  b 
fB)t'  drtqktii,  b 

fB)t*  drtqktn,  b 

fo)t'  drtqktn   b 

fB)t'  tee  drtqktn, 
f8)t'  tii 


1  won 

ii  won 

iii  wtm 

iv  wtm 

V  wtm 

vi  w«n 

vii  won 

viii  won 


fotn  brott 
fatn  briit 
fotn  briit 

fatn  briit 
fatn  briit 
fotn  brott 
st^nsho'f'nt 


aftBndtn 

aftBndtn 

aftBm(5tn 

aftBn<Jtn 

aftBn^tttn  t 

fdbsndoin 

aftBndtn 


stmiBr 

somBr 

st^mBr 

st^mBr 

st^mBr, 

st^mBr,  jf't  nobBd 


nobBt  B  wiik 

nobBt  B  wtk 

nobBt  SB  latlt  b  wtk 
tatm,  B  wtk 

nobBd  B  wiik 

B  wik 


si^mB, 


f  st^mBr, 


nobBr 
nobBt 


B  wik 
B  wik 


1  Ben 
ii  sen 

•  •  ■  ■ 

VI  stn 

iv  stn  nobvt  kt<m)t' 
V  stn  kttm)t^ 

vi  stn  ktmi)t^ 

vii  sin  kfnn)t* 

viii  stn  k«m 


kf<m)tb     nekst  tbarsdB. 
kuum)th  nekst  tbozdB. 
kuum)t'    nekst  tbt«zdB. 

nekst  tbitzdB. 

nekst  tboozdBr. 

nekst  tbt^zdB. 

nekst  thaozdB. 

nekst  thaozdo. 


13.     i  Bn,  dim  jo  noo*  ? 

ii  Bn,  doo  jo  noo? 

iii  Bn,  n6oBz)tB  nobBt? 

iv  Bn  6t)n6oB  naa,  Bt 

V  Bn  du8)tB  nooB,  na? 

vi  Bn  dua)t'B  noo, 

vii  Bn  dtm  jo  noon  ? 

viii  Bn  dtm  jo  noo  ? 


6t  ntvBT  laant 

o  ntvBr  laant 

o  ntvB  IzBnd 

a  ntvB  ItBd 

a  nitBr  UtBnt 

o  ntvBT  laand 

o  ntvB  laand 

A  ntvBT  laamd 


ont 

mdtdBT 

ont 

miicBr 

ont 

m^BT 

nc^td; 

nB 

m^Br 

nout 

nB 

m^tm 

nout 
onB 

nB 

mi!cBr 
mAwBT 

nuB 

muBr 

i  Bn  dbts  B  dhat 

ii  Bt  {Bd    B  dhBt 

iii  dben  dhts  b  dbBt 

iv  B  dhat  dhztB  dee« 

V  dhen  dhts  b  dhat 

vi  Bn  dhts  b  dhet 

vii  Bn  dhtis  o  dhat 

viii  dhen  dhts  Bbaat  dhat 


btznts    ftp  ttm  tB  dee, 

beznts    up  tol  tB  d#0, 

mak  B  btznBs    ttp  tB  tBd^oB, 

t^  tBv  tBd6eB, 

ditf  up  tBl  iBdeeB, 

btznBs    ttl  wol  tBdee  nee, 

btzBnBs  t^  wot'l  tBdee, 

btznts    tip  tB  tBdtftf, 
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i  vz  ekuur  xtz 

ii  «z  stur  vz 

iii  oz  81  uBr  vz 

iv  «z  siuBr  vz 

y  'Bz  BitrBlf'nz  vz 

yi  «z  shiMT  vz 

vii  «z  sliita:  vz 

viii  BZ  shiur  vz 


mot  neem)z 

mt  ]ieem)z 

mt  neeBiu)z 

mt  iieevm)z 

mt  iieeBm)z 

mi  neevm)z 

mo  necm)z 

uu.  n«nn)z 


:dj;on» 

:djuBn 
:cl|9nt 

:d^onB 
:d}ak 


:sbepvid, 

:8hepisd, 

:8hepBd, 

:8hepvd, 

:8hepBd, 

:8hepBd, 

:8hepBd, 

:8hepBd, 


vn  6«  dtt)i»it 
va  o  d4)vnt 
m  o  dtf^nvt 
nar  noBdhvr 
vn.  a  d^3)nt 
911  novdhCT 
vn  0  dont 
vn  A     duvnt 


i  want  tB  duu  oodhtir, 

ii  want  ts  duu  nodhBr 

iii  want  t«  diu    oodlivr, 

iv  diu  i  want, 

y  want  fs  tB  diu    nooBdhB) 

yi  duu  i  want  tB  d«, 

yii  want  tB  doo    nodhBr 

yiii  wont                   noadhBr 


dhit'BT  nhB-na! 
dhiB    dhen,  necB. 
dhiiB   biidz  naa ! 
naas  tB ! 
naa  mBn! 
nee  dhen. 
dhb)z  tB  dhen ! 
dhiBr  naa  I 


14.     i  Bn  s^tfB  oOm  go'tn 

ii  Bn  Bu«B  o)m  b^^n 

iii  Bn  8i^t<B  ai)z  beBn 

iy  Bn  8^B     o)mBn  bi  b^Bn 

y  Bn  8ut«B  a)mBn  fi^Bst 

yi  B     800     o)m  been 

yii  Bn  boo     o)m  goo)tn 

yiii  Bn  sub    A)m  gu)tn 


Bgee'tBdz  wihnn  ts 

iiUBWi  tB 

BgeeBtBdz  ^tiBm  naa  tB  get 

t^Bm     naa,  latk,  tBl 

tB  gi«B  iltt<«T£L 

^KBm  laik  tB 

^UBm  tB 

li^Bm  tB 


1  m»  BtfpBr. 

ii  m»  BopBr. 

iii  m»  BupBr,        loik. 

iy  mi  stipBr. 

y  m»  supBr,  naa  laik. 

yi  m»  sttpBr. 
yii  mo  Btq)Br. 
yiii  m»  supBr. 


gold  niit, 

gdtd  niit, 

gotd  niit  tB  dhB, 

gdtd  niit  tB  dhB, 

gutd  niit  tB  dhB,  b  pre)dhB  m^tnds  tB, 

gd»d  niit  tB  joo, 

god   nit  tB  dhB, 

gMd  niit, 


i  Bn  dtf)nBt  hi  sb 

ii  Bn  dtiB)nt  bt  bb 

iii  Bn  du)nBt  bi  bb 

iy  Bn  duB)nt  bi  sb 

y  Bn  d^But   b»  sb 

yi  B    duB)nt  bi  sb 

yii  Bn  dont      b»  bb 

yiii  Bn  duBnt   bi  bb 


nhaap  ts 
shaap  fB  tB 
shaarp  tB 
shaap  tB 
kin  fB  tB 
shaap  tB 
Bhaap  tB 
shaarp     tB 


kroo  oyBT  b  bodt  Bgiiiin 

kroo  ovBi  B  bodf  Bgen, 

kroo  6uT   B  badi  BgifBn,  B)t)SfB 

kroo  6uT    B  bodf  BgitBn 
krooB  ouBr  b  bodt  BgirBn 

kroo  oyBr  b  bodt  BgitBn 

kroo  6ur   b  bodB  BgitBn 

kroo  doBr  b  bodt  BgiBn 
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vn 

t)udih'BT  thtq. 

«n 

t)od}i9    thtq. 

t)td}iH   thtq. 

t)t<dh«   thtq. 

'BIl 

t)t«1hB   thtq. 

VR 

t)t«ih«r  thtq. 

isn 

t)o(lhti    thtq. 
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i  wen  t  iooks    b  t)o(ni 

ii  wen  i  tooks    v  t)oon 

iii  na  ? — wen  t  tooBks  v  t)uu\in 

iv  wen  i  tooBks  «  t)<itjn 

V  wen  i  t6oBk8  t?  tiiumi 
vi  wen  »  tooks    b  toon 

vii  wen  t  tooks     o  toon 

yiii  wen  i  tooks    v  dhts  dhat  vn)t^  tiMlhs. 

15.     i  tt)8  Q  week  fdt'l  vt     preets  hhst        reezvn, 

ii  tt)s  B  w^k  fdtl  "Bt     pw^s  b^eBt      reez^n, 

iii  tt)8  B  week  fdtl  wot  preBts  beeet      ritiszBn,  dhaa)t  siubp, 
iv  t't)s  B  weeBk  fdtl    Bt    prats    dhaat      ri/BZBn,  dhaa)t  nuBn 

T  tt)s  B  w^Bk  futl  Bt    preBts  bidhaat  rztBZBn, 

vi  tt)s  B  week  fdotl  wot  preets  wtdheet  reezBn, 

vii  tt)s  B  week  fotl  Bt     preets  Bdhaat    reezBn, 

viii  tt)s  B  w^tfk  futl  Bt    preets  widhaat  riBZBn, 

i  Bn  s^tfB  dhat)s  mot  last 

ii  Bn  s^tfB  dhet)s  mt  last 

iii  Bn  suuB  dhat)s  mi  last 

iv  baat  goBmtn  'dhat,  i)tB  ?        sub  naa  dhen,  dhat^s  mi  last 

y  s^B  naa  dhen,  dhat)s  mi  last 

vi  Bn  soo  dhet)8  mi  l^st 

vii  Bn  soo  dhat)s  mo  last 

viii  Bn  dhat)s  mA.  last 

i  wad.  gdtd  hot,  led. 

ii  W9d.  gdi'd  hii,  led. 

iii  wod.  got'd  bat  tB  dhB,  lad. 

iv  wad.  fcB  tB  wiil,  lad. 

V  wad.  f^B  dhB  wilst,  lad. 
vi  wurd,  Bn  o)l  see,  gdtd  bat  tB  joo. 

vii  wad.  god    boot,  lad. 

viii  wad.  gi«i    bo't. 

%*  The  Notes  to  these  different  cs.  are  given  under  the  separate 
varieties  below. 


YaB.    i.    HUDDEBSFIELD   kUTD   NEIGHBOURHOOD. 

Comprising  the  country  to  the  sw.  up  to  the  IjU.  b.,  Golcar  (:g6//kBr),  Slaithwaite 

!:8ltiM*tt),  Marsden,  and  then  (separated  by  Diggle  £dfe)  Saddleworth,  Holmfirth 
in  a  neighbouring  valleyl,  and  tipper  Cumbemorth.  Ihe  speech  is  well  illustrated 
by  CCR.*s  cs.  for  Huadei-sfield,  a  dt.  for  Upper  Cumberworth,  and  a  rather 
complex  cwl.  for  Huddersfield,  Holmfirth,  Upper  Cumberworth,  Marsden  (as  obs. 
by  TH.),  and  a  few  words  from  Saddlewortn,  which  to  a  considerable  extent 
agrees  with  Marsden. 

Huddersfield  is  a  krge  town,  and  necessarily  contains  speakers  of  various  shades 
of  dialect.    Hence  anything  like  perfect  agreement  in  the  several  accounts  of  its 
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speech  which  I  have  collected  was  not  to  be  expected.  While,  therefore,  there  is 
a  great  practical  unanimity,  there  is  considerable  diversity  of  opinion.  On  refer- 
ring to  the  cwl.,  which  contains  details,  it  will  be  seen  that  from  A-  to  £T  there 
is  not  much  diversity  of  appreciation,  and  at  the  same  time  great  resemblance  to 
D  22.  The  chief  differences  relate  to  I',  0',  U',  and  the  short  I,  0,  U,  in  the 
cases  where  they  are  usually  treated  as  long. 

I'  is  always  represented  by  (6t)  in  CCK.'s  cs.,  although  he  admits  the  form 
(6v),  thus,  (t6tm  t6imi^.  liow  the  relation  between  these  sounds  is  cloee.  In 
the  £.  div.  we  found  (fetm)  lame  as  a  result  from  (leum).  The  Ch.  (&i),  D  25, 
seems  to  be  the  sharper  sound  of  (&b,  kg)  for  (&w)  in  XT'  words.  But  when  the 
form  with  (b)  is  once  reached,  the  way  is  opened  for  numerous  other  changes  and 
especially  for  its  omission,  thus,  (t6«m,  toom),  whence  (txAm)  is  an  immediate 
alteration  involving  also  (taam).  CCR.  is,  indeed,  of  opinion  that  (aa)  for  I'  **  is 
foreign  to  the  genius  of  town  dialect,**  and  thinks  that  it  does  not  *'  occur  at  all  in 
(daan)  dialects,  but  only  in  (duun]  dialects.**  Of  course  in  no  dialect  are  we 
likely  to  hear  (daan)  pure  and  simple,  for  both  doicn  and  dine.  There  is  a  change 
of  vowel,  a  mere  shadowing,  which  is  sufficient  in  speech,  (daa'n,  dseasn)  for  one 
and  (daan,  doon)  for  the  other.     This  we  have  already  met  with  in  D  22. 

0'  is  dways  very  variablytreated.  CCR.  has  (g6td)  good,  which  would  make 
his  0'  and  I'  clash.  Miss  Hibbard  has  (g6td,  stiiil,  bCitt)  good,  stool,  boot,  and 
agrees  with  Messrs.  Dowce  and  Tomlinsou  in  (spQin,  f 6tt,  r&tt,  sdtt)  spoon,  foot, 
root,  soot.  However,  for  hoh  Miss  Hibbard  agrees  with  both  CCR.  and  TH.  at 
Maraden  in  giving  (6tl,  oil).  But  for  booky  tooky  Miss  H.  has  simple  fbuuk, 
tuuk),  with  a  long  or  medial  vowel.  We  shall  find  similar  treatment  of  0'  in 
other  vnrietiefl  of  £>  24,  as  we  have  already  done  in  D  22. 

U'  is  also  variably  treated,  see  notes  to  Huddersfield  cs.  par.  3.  CCR. 
considers  (u«)  to  be  the  distinctive  sound  in  this  variety,  but  he  also  occasionally 
uses  (aa,  ee).  Miss  Hibbard  has  generally  (^),  which  CCR.  says  he  has  heard 
in  common  speech,  but  had  been  led  to  disregard.  Now  at  Burnley  D  22,  Yar. 
v.,  this  was  an  alternative  form  to  (&^a),  and  curiously  TH.  got  (&^9,  k%  &'«) 
at  Marsden,  which  would  readily  give  (ev)  or  (aa),  and  other  Marsden  informa- 
tion gives  in  fact  both.  Upon  the  whole  I  should  say  the  (6b)  was  the  most 
prevalent  form  in  this  variety,  that  (isb)  was  antiquated,  and  (aa)  occasional. 

ydte*  to  the  Eudderejield  cs.,  No.  i  on  p.  367. 


0.  why  (w6t).  CCR.  says  such  a 
word  as  time  would  be  pronounced  both 
(t6tm)  and  (t6Bm).  Tnis  is  instructive 
as  to  the  interchange  of  fractural  (v) 
with  (i),  as  afterwards  in  (k6tl)  from 
(k6iil)  coal.  Of  my  other  correspond- 
ents, Mr.  Dowse  writes  ot,  woife,  toim, 
loike^  indicating  {o't),  Mr.  Tomlinson 
has  «orfe,  morley  lorfe^  wordey  while 
mile,  life,  wide,  indicating  (aa),  and 
shewing  that  r  was  considered  merely 
a  means  of  affecting  the  meaning  of 
the  preceding  letter,  and  similarly  he 
has  skSr^  trA^r,  sky,  why,  but  suddenly 
changes  to  au  in  faurf  lauee,  maucey 
fire,  lice,  mice,  with  no  r.  Miss 
Hibbard  indicates  {aa^  in  all  cases,  in 
her  numbered  wora-list.  These  last 
two  seem  to  approach  CCR.'s  (6b).  See 
Var.  ii.  Hal&ax.  CCR.  says,  *'The 
town  of  Huddersfield  has  progressed  at 
a  very  rapid  rate,  and  there  nas  been 
an  influx  of  people  from  neighbouring 
districts.  My  renderings  reproduce  the 
pronunciation  of  people  who  and  whose 


ancestors  had  always  lived  in  the  dis- 
trict, and  whose  forms  of  speech  never 
varied.'*— yo«,  CCR.  allows  (o)  gene- 
rally, but  finds  (o)  sometimes  necessary, 
and  very  prominent  at  Leeds.  The  (o) 
in  this  cs.  was  specially  written  by  him 
as  a  correction  of  (a). 

1.  latiffh  (lef).  In  transliterating 
CCR.*s  glossic,  I  have  rendered  g^lossic 
e  by  (e),  which  sound  it  was  originally 
meant  to  symbolize,  while  4W  re- 
presented (b),  which  CCR.  uses  oc- 
casionally. It  is  most  probable  that 
TH.  would  have  heard  (e)  in  all  these 
cases,  being  his  usual  vowel. — cares 
(k^cBz),  that  is,  the  r  is  fully  vocalised. 
This  will  be  found  the  general  writing, 
but  CCR.  sometimes  admits  Glossic  r, 
evidently  considering  it  more  than  a 
mere  vocalisation,  perhaps  as  Midland 
(f),  and  sometimes  writes  Glossic  r\ 
which  means  decidedly  trilled  (r). 
Curiously  enough  the  Gioesic  r  occurs 
chiefly,  not  always,  at  the  end  of  words. 
It  will  be  sufficient  to  write  (r)  as  in  D 
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22,  bearing  in  mind  that  it  is  possibly 
f)  when  not  before  a  vowel.  But  the 
r)  wUl  be  omitted  or  vocalised  when 
CR.  so  writes. 

2.  we  do  know  thaty  dofCt  we  ?  (win 
noon)  we  do-en  know -en,  not  only  the 
verbal  plural  in  -m,  but  the  infinitive 
in  -en ;  the  last  is  very  doubtful. 
The  verbal  pi.  in  -en  is  much  more 
certain.    We  have  it  here  (wi)n)   for 

wi  dun) ;  in  par.  7  (wat)«n  joo)  what 
o-en  you  ?  and  CCR.  says  the  de- 
liberate form  (wat  dim  jo)  may  also  be 
used.  This  greatly  increases  the  M. 
character  of  Huddersfield  speech. 

3.  hoto-every  (6eB)  would  have  been 
the  expected  form  for  the  first  syllable, 
then  (jeev)  with  the  common  prefixed 
(j],  and  finally  the  clipped  form  (jee). 
Toe  representation  of  U'  and  the  cor- 
responoing  lengthened  U  and  French 
ou  seems  to  vary.  We  have  (0.  daats, 
3.  jee  naa,  6.  mtQ  bttut,  9.  grttvnd  ubs), 
doubts,  how,  now,  now,  without,  ground, 
house,  and  (13.  nitn-naa)  in  the  re- 
duplication now -now.  Of  my  other 
Huddersfield  informants,  Mr.  Dowse  is 
indistinct,  writing  n€MW,  eaaw,  hoMe, 
tnaas,  which  may  possibly  all  point  to 


(H)  ;  Mr.  Tomlinson  gives  aaneey 
kdacumber,  oimce,  cucumber,  which  also 
point  to  (^);  and  Miss  Hibbard  has 
(ja%  ta^,  n^B  na^  kcB,  Ja*r),  how, 
thou,  now,  cow,  our,  and  (e«)  in  other 
U'  words.  CCR.  considers  (iib)  typical 
of  Huddersfield  and  (ee)  of  Halifax. — 
the  maUerSy  the  use  of  (th)  for  the  def . 
art.  as  in  La.  seems  prevalent  in  this 
variety,  though  (t*)  is  most  common  to 
the  e. — hark  you^  now, 

6.  youngenty  sometimes  (jocjis). — 
father^ By  obs.  the  omission  of  sign  of 
the  possessive. — truity  the  dental  (^t  d) 
were  designedly  omitted  by  CCR.,  wno 
says  *'  they  are  not  a  characteristic 
feature.''  But  TH.  heard  them  at 
Marsden,  and  so  still  in  most  words. 

6.  ehCy  (uu)  and  not  (shuu)  as  is  used 
further  to  the  e. 

11.  yard  (jord),  CCR.  writes  glossic 
yur*dy  indicating  a  fully-trilled  (r). 

12.  thursdayy  (tharsa«)  or  (thorsdv). 
COR.  writes  the  first  with  the  same 
fully-trilled  r*  as  in  yur^d,  but  the 
second  as  untrilled  aor.  I  cannot  lay 
much  store  by  the  treatment  of  r,  find- 
ing it  so  difficult  to  elicit. 

14.  r  m  going  agatewards  home. 


Mabsden  (7  sw.Huddersfield)  dL 

pal.  by  TH.  in  1888  from  the  diet.  xA  Mr.  John  Sehofield  (:sk(ivf«l),  b.  1804, 
native  and  life- long  resident,  woollen  weaver,  then  postman  till  1888,  and 
then  retired ;  assisted  by  his  sister,  Mrs.  Hill. 

1.  a)se\  ladz,  30  siin  naH;  «t  A)m  rE^tt  Bbi^'et  dhat  ItVl  las  komm 
tlirB)8'  sk^i^'l  Jon  d-B^r. 

2.  iu)z  [u)z]  gu'm  da"Bn  th)ru'Bd  dhlvr  thr^iuu  dhat  rEd  jeet 
on  tli)l£ft  and  sood  B)th  riiBd. 

3.  sii  JB,  th)tj<wld)z  gt!l"Bn  st^rE'tt  «qP  tB)th  raq  a^Bs  [a^as]. 

4.  w^Br  t(u)I  ap'n  ftfond  dhat  ^d^ru^qk'n  diBf  wtz'nd  Mb  Bt  dh^ 
kAA4  ottd  :tom. 

5.  wi  AA*1  noon  im  vart  wiil. 

6.  wtl'nt  oud  :tom  sdin  l^Bm  bp  tB  maanA,  bE^t'B  r  th)nE'fst  taam, 
puBr  las ! 

7.  luuk  !  it)s  dju^st  bz  a  thowt  it  wAd  bii. 


Notes  to  Marsden  dt. 


1 .  schooly  the  vowel  written  (U|)  was 
marked  as  between  (»,  oV 

2.  downy  the  first  element  of  the 
diphthong  in  (da^'sn)  was  marked 
as  lying  between  (a^,  e)  or  doubly 
high  (a). 


3.  wrong  house  or  door  (da'r,  da^V), 
where  (Sj)  lies  between  (a,  o). 

Omittad  words:  1.  so  bu-  stis  way 
we«.  3.  sure  enough  si,u*«r  tnuikh, 
[(mJ  between  (m^,  of],  4.  name  neem, 
6.  teach  tB'it|. — again  vgJE*n. 
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Upper  Cumberwoeth  (6  se.Huddersfield)  dt. 

pal.  by  TH.  in  1881  from  diet,  of  Mrs.  Ann  Littlewood,  b.  1824,  natiye,  and  26 
years  resident ;  here  (mJ  and  (u)  were  both  heard. 

1.  A  Bee,  ladz,  j«  siin  naMs  A)m  reft  liba^^t  dhat  Itt'l  las  ku^mni 
tIirB)s)skdil  JoadBT. 

2.  8hu)z  gVL)'BR  da^in)t'  ruud  dhior  tliruu)t'  rfid'  gjeet  on)t'  Ifift 
and  saad  «)t'  ruBd. 

3.  luuk !  [sii  !]  t'  tjaald)z  ga;«n  strE'it  MqP  tB)t'  raq  ahjs, 

4.  wlvT  snu)!  ap'n  faand  dhat  druqk'n  dtBf  wt'z'nd  dud  fEli  vt 
dike  kAAl  :tdm. 

5.  wi  aaI  noon  hn  vdr*  wiil. 

6.  wiTnt  t'  ottd  tjap  sd/n  te«tj  ot  not  ta  du  it  Bgitm,  pu«r  th/q ! 

7.  luuk  !  iz'nt  tt  triuu  ? 

iVbto.  Words  omitted:  2.  tray  (w«0). — 3.  door  (da'uvr]. 


HUBDESSFIELD   AlH)   NeIGHBOUSHOOI)   Cwl. 
For  comparison  characteristic  words  are  here  given  for  the  following  forms. 

* 

K  CCR.'s  cs.  for  Hnddersfield,  merely  a  few  principal  words. 

D  SVords  from  the  Huddereiield  wl.  of  Mr.  Dowse,  who  had  been  10  years 
acquainted  with  the  dialect,  as  well  as  they  conld  be  interpreted. 

T  Words  from  the  Iluddersfield  wl.  of  Mr.  Tomlinson. 

H  Words  from  the  carefully  numbered  Huddersfield  wl.  by  Miss  Mercy  Hibbard, 
who  had  lived  there  the  first  18  yean  of  her  life. 

B  Ilolmfirth  (5  s.Huddersfield)  numbered  wl.  by  Mr.  Beardsell,  40  years  ac- 
quainted with  the  dialect,  as  well  as  the  words  could  be  interpreted,  but  the 
meaning  of  the  numbers  was  probably  not  always  rightly  seiz^. 

Mh  Marsden  (7  sw.Huddersfield)  wn.  by  TH.  in  a  speciiQ  visit.  The  verbal  pi.  in 
-en  frequent,  and  also  in  a  printea  specimen.     Here  {u^^  was  heard. 

Mb  Marsden  words  from  a  wl.  by  the  vicar,  assisted  by  the  schoolmaster,  Mr.  B. 
Bamford,  here  {u)  is  assumea. 

S  Saddleworth  words  from  a  wl.  by  Mr.  G.  H.  Adshead,  40  years  acquainted 
with  the  dialect,  as  well  as  they  could  be  interpreted.  As  Saddleworth  lies 
between  Marsden  and  La.,  I  have  assumed  the  use  of  (»J. 

C  Upper  Cumberworth  (6  se. Huddersfield)  wn.  by  TH.,  here  (wj  was  heard. 

I.  "Wessex  and  Noese. 

A-  3  D  bCTk.  4  HT  tak.  5  HT  mak.  7  H  sak.  10  Mb  eg  [this  in  La.]. 
12  B  eas  [this  is  quite  La.].  14  H  droo.  16  H  doon.  19  Mh  teeL  20  DS 
l^Bm,  Mb.  Wm,  S  loom.  21  R  neem,  D  n^m.  23  D  sevm,  Mb  eeem.  24 
Mb  sh^^m.  31  Mb  lat.  32  Mb  bad  [especially  in  (went  «  badtn)  went  a 
bathing].  35  H  ool.  37  H  kloo.  A:  39  R  ktnn,  T  kam.  40  H  ka«m. 
42  Mh  »  n  [imaccented,  said  three  times  by  the  same  informant].  49  R  aq. 
61  Mh  ma'n,  S  mon.  64  T  want.  66  RTS  wesh.  A:  or  0:  68  MhC  thru. 
60  HS  Iwq.     61  TMh  wnaq,  8  ^mw^q.     62  Mh  s^t^roq.     64  RDHT  rao. 

A'-  69  T  n6B,  Mh  n£e,  H  uku,  70  H  t&u.  72  H  woo.  73  RH  sfiini, 
T  s6b.  76  DT  tdnd.  77  H  Ifinrd.  80  Mh  a-l^di.  81  R  leen,  DHTB  lo'm, 
C  Idtn.  84  HTC  mCiin-.  86  HB  sOot.  87  R  tla«z,  T  klAAZ.  88  HT  kla«dh. 
89  RH  bttvth      92  R  noo.     97  H  ekuh 

A':  101  HMb  fi^k.  102  R  aks.  104  H  rfiwi,  Mh  wJwi.  106  HT  brood, 
C  br{lwi.  107  HB  16Bf.  108  HT  doof,  Mb  dduvi.  Ill  H  oot.  113  R  wol, 
Mbwol.     116  R  w(ivm,  HT  wam,  C  w6m.     117  Mh  wa'u  wdn.     118  TMb 
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b6Bn.  121  T  edm.  122  TMb  n(!ini.  129  T  gdost.  130  T  btivt.  131  H 
gd'ot.  132  Mh  wat\  135  Mh  tloth.  136  D  aacUiq.  137  B  nodhsr,  G 
noodhOT. 

^.  138  E  faadhv,  T  fadhvr.  144  RDT  vfiptivn,  Mh  vn'm.  150  H  limt. 
152  T  watirr,  Mh  wa.ts^r.  M:  156  Mh  dlad.  158  T  efter.  161  B  dee 
[in  a  printed  Manden  specimen  constantiy  d&e  (dii)].  164  Mb  mee.  172  T 
g9ee.  M'-  182  BMhMbC  siv.  183  H  ieetj,  B  t&tj.  184  B  liiid.  185  H 
tM,  187  HB  linv.  190  D  k^,  H  k^r.  191  B  1«1.  192  HB  mitm.  193  HB 
kliBn.  194  BHT  oni,  T  oni.  195  DHTMh  moni.  197  H  tjitiz,  Mh  tjiiz. 
200  DH  wlvt.  201  B  iiidh'n.  202  HB  ivt.  M':  216  Mh  dinl.  218  C 
ship.  —  Mh  vr  A)m  bak'  [ere  I'm  back].  223  BT  dhtra.  224  BT  w/tv. 
228  DH  swivt. 

£-  231  B  th,  Mh  th,  [and  assimilate  (s-seon)  the  same,  (a  mJirkt  t*  miid'l) 
I  marked  the  middle,  thejij)  was  nearly  (i),  (vt  f  tap*)  at  the  topi.  232  T  bretk. 
233  BHT  Bp6ik.  234  T  n6«d.  235  HTB  w^iv.  236  HT  feiwr.  241  Mh 
rMi.  244  R  wiil.  247  H  wlim.  249  T  wiinr.  250  T  swiivr.  261  TBMb 
m6it,  C  ms'tt.  £:  —  0  rs'tk  [reach].  261  B  see.  262  C  wee,  269  B 
-seki.  271  CMh  tsl.  £'-  291  B  ii.  301  HT  too.  £':  805  T  h^, 
H  h«tf.    306  H  M.    311  Mh  tB'tn.     312  B  t«.    314  T  jaed. 

£A-  317  Mb  flii  [to  skin;  bnt  (fiee)  frighten].  320  B  k^.  £A:  821 
H  800.  322  B  lef,  D  laf .  323  T  fdut,  326  BUT  oud,  Mh  old.  328  HTMb 
hiud.  332  C  tnld.  333  Mb  koof.  334  Mb  oof.  335  HTMb  ool.  336  HT 
fool.  337  HT  wool.  338  BH  kool.  840  H  j^d,  MhMb  JB'rd.  342  T  6iinn, 
H  a^rm.  343  TMb  waarm,  H  wa2^rm.  345  HTMb  daar.  346  D  rat.  £A'- 
—  Mh  JAA  ryeal.  347  HT  jed.  348  D  ii.  349  BH  fin,  C  fa'tm.  £A':  350 
HT  diBd,  Mh  dlnd.  351  T  livd.  353  HTC  brivd.  355  HT  dlvf.  359  R 
neebvr.  —  Mh  blmn  [beam].  360  Mh  tivm.  361  T  blvn.  363  T  tjinp. 
366  BH  gret,  T  gset.  367  H  thrivt.  368  HT  divth.  370  H  roo,  B  ree. 
871  BstriB. 

£1.  372Mha|.«.  £0-  387  Bnlu.  £0:  388  C  mtlk.  392  B  Jon. 
394  Mh  J9n,dB,r.  396  T  waak.  397  T  sCiOTd.  399  B  br6«t,  T  briit.  402 
HTB  llirm.  405  Mb  aarstim  [hearthstone].  £0'-  410  BS  uu,  D  hmi 
shun.  412DH8hnn.  417  H  tpti.  420  H  f&tir,  Mh  f<$rBr.  H  foti.  £0': 
424  H  r«f.  425  DHTB  Hit.  426  DTB  f^t.  435  BD  Joo.  436  H  triu. 
£Y-    438  BDH  dii.        £T:     439  B  trust. 


m'it.  461  Mh  lut  [in  the  sense  of  meet  with].  462  TMb  siit,  H  saat.  465  C 
sit}.  466  TMb  t^d,  H  tiald.  467  U  wald.  468  M  tjfl.d«,r.  475  T 
WAAnd,  H  woand.  479  TMb  WAAnd.  —  Mh  tuji  [run].  487  JvstBdv,  C 
jtf^s^tv  rdi.  —  Mh  mA'tst  mA^tstt  [mist,  misty].  I'-  —  Mh  bAAdTbide]. 
492  Mh  SAAd.  493  T  drAAY.  494  K  t6im  Uma,  D  to'im,  TMb  tAAm,  H  toom, 
G  taam.  495  B  w6tn.  —  rAAz  [to  rise].  T:  500  B  16tk,  T  lAAk,  H  laak. 
501  T  WAAd,  H  wood.  502  TMh  fAAv.  504  T  nAAf,  B  no'vf.  505  D  wo'tf. 
506  B  wfonim.  508  T  mAAl,  H  moal,  B  mo'vl.  509  TMb  waaI,  H  wool,  B 
wo'sl.    510  B  m6tn,  Mh  mAAn.    517  H  Jiu. 

0-  522  H  op'n.  523  fl  wop.  0:  —  Mh  fag^[fog].  527  HB  ba'trt. 
528  H  thn'Mt.  529  HB  bra'tit.  531  BDB  doMtvr,  H  da^ntsr,  Mh  d6M.t'«.r. 
532  H  k6tl.  533  H  dul.  534  BH  6il,  Mh  6tl.  538  H  wod.  547  H  bABd, 
Mh  bCiBrdz.      550  B  wad.  0'-     558  H  luuk.      559  H  mwdBr.      562  DH 

m&in,  3fh  mf^tn.  564  HMh  siitn  [B,  by  some  error  probably,  writes  (s/in),  and 
so  for  571,  588,  589,  etc.].  565  H  n&Bz.  566  H  udhB,  Mh  u.dhBr.  0': 
569  H  bunk.  570  H  tunk.  571  B  g6td,  Hg6td.  578  H  pl6B.  579  B  muf. 
581  HB  sa'tft.  584  H  sttiil.  586  Mh  d«ja  [^rdo-en,  ▼.  pi.  in  -en],  587 
BH  dim.  588  DHT  ntitn,  G  ndtn.  589  DHT  sp^in.  590  H  fltiBr.  593 
[Mh  (mtf^n)  used].    594Hb<itt.    595DHf6tt.    596DHTr(itt.    597DHs6tt. 

IT-  599  Bbuun.  600  HB  Imv.  601  D  f^Bl.  602  H  s^.  603  H  kimi,  Mh 
kamn  [past  part.].  604  B  sumer.  605  BH  sun.  606  BH  duBr,  G  dof'uBr. 
607  H  bfctBr,  C  bM^t'tr.  U:  608  H  writ.  —  G  shiildBr  [shoulderT.  612  H 
Stan,  Mh  su^m.    613  H  drwqk.    614  HlBnd.    615  H  p6«nd.    616  R  gr/ivnd, 
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DH  grennd.  6 1 7  H  s^Bnd.  —  Mh  bdan  [boirn = goin?  to ;  (bain),  a  regular  altera- 
tion of  (baan),  was  got  from  Stalnland  (4  s-by-w.Ualifax),  as  also  ^kjat)  cow]. 
619  H  itm.  622  H  KndBr.  629  H  sim.  632  £  up,  Mh  u^.  634  K  thro. 
639  H  dust.  U'-  [U',  C=a'«].  641  H  ja».  642  H  ta»,  Mh  dha.  643  R 
naa  nu«,  D  naa  n^B,  H  n^B  na^  645  H  duv.  648  H  ja'«r,  Mh  jaar  [Oia 
n«9mz)  onr  names],  C  jYar.      660  Mh  vb&^ot.      651  H  bitst,  Mh  b&^vt.  U': 

655  H  f^l.  657  H  br^im.  658  R  dttvn,  H  d6«n,  S  diun  [?  see  659].  659 
H  t^n,  S  tiun  [F  TH.  heard  (ta'tm),  and  says  Saddleworth  resembles  Stalybridge, 
p.  317].  661  HMb  shear.  663  R  ubs,  DH  ^,  Mh  a'az^z  [houses],  Mb  em 
fin  Mb  XT'  is  always  (es)],  S  eus,  C  xta^s.  664  H  16bs.  665  I>H  m6«s.  666 
H  tisbvnd.  667  H  evt,  Mb  j^vt  [printed  specimen  has  (jaat)].  668  H  prM. 
671  H  mevth.     672  H  sSvth. 

Y-  TC  mitj.  675  R  dr6i.  676  T  lii.  677  T  drAA.  679  H  koatj.  682 
Mh  latt  [a  few],  C  laat.  Y:  685  T  bng.  686  T  bAA.  690  TMb  kAAnd. 
691  TMb  mAAnd.  —  C  shw^t  [shut].  Y'-  705  T  skAA,  B  sko'B.  706  R 
w6i,  T  WAA.        Y':     709  T  fAAr.     711  T  Iaas.     712  T  uiaas. 

n.  English. 

A.  724  H  bold.  726  R  t^wk.  —  C  pvieetiz  [potatoes],  E.  743  H 
skriTOi.  744Hma8'lz.  745  Htjlut.  l.andY,  756  Mh8ri,mp.  768  Mh 
gBrl  [but  (wsnsh)  used].  0.  761  DH  iQvd.  785  H  16«nd}.  790  H  ge«n. 
791  Mh  bd».  U.  794  H  diwg.  797  sku^ktn.  798  R  ktrtur.  803  H 
djtmip.    804  R  druftm.     806  H  fus.     807  H  ptra.    808  H  put. 

m.   HOHANCE. 

A-  811  Mh  pl^.  813  C  bA?k*n.  835  R  reez'n.  836  Mh  sIhzbu.  840 
Mhtjeemhm.  864  R  biko'S.  865  H  folt.  £••  867  HMh  tl«.  885  Mh 
vsri  yart.  888  R  saatsn.  889  H  si«s.  890  T  biBS.  891  HT  fivst.  892 
H  neft.  894  H  disivv,  l-  andY^-  897  H  diloot.  898  H  uaaa.  901  f 
R  f6in,  H  foon.  902  H  moon.  903  H  6aaa,  905  H  root.  908  H  «dvaas. 
909  H  briBZ.  912  H  raaz.  0  -.  913  H  kuBtj.  —  C  btif  [beef].  915  H 
stiff.  917  H  rtiBg.  920  R  p6tnt.  923*  Mh  m6i8t.  928  T  Ibus.  929  HT 
k^kennhsr.  938  R  k6oBnB.  939  RC  tl6»s,  H  kl6B8.  —  Mh  rAAst  [roast], 
C  rost.  —  Mh  tfiBst  [toast].  940  HT  ko'tt.  941  HR  f6tl,  DHT  fCiil.  943 
H  tui^,  —  Mh  tdm  tA^om  [turn].  952  H  ktiBS.  956  R  daat,  H  deBt.  956 
H  kuyB.        U  ••    961  H  grinBl.    963  H  kwaat.    969  H  sluBr.    970  H  dpiust. 

Yae.  ii.  TTat.tfat  and  Nkiqhboxjbhood. 

An  examination  of  the  interlinear  cs.  (pp.  367-377)  will  shew  that 
the  difference  between  Var.  i.  and  ii.  is  very  small,  and  this  difference 
is  rendered  smaller  hy  CCR.'s  statement  that  there  are  two  varieties 
at  Halifax,  the  one  given  in  the  cs.  and  the  other  with  (in)  for  XT', 
as  {in,  flbiut,  diun,  iut,  riund,  biun,  ins,  fiul,  fliuBZ,  siund,  th«uz«n, 
thSu,  kriud),  how,  about,  down,  out,  round  Fr.,  boun=s  going,  house, 
foul,  flowers  Fr.,  sound,  thousand,  though  (EA'),  crowd  (EO'),  and 
even  (kiu)  cow.  CCR.  finds  the  same  in  Lower  Nidderdale,  Yo. 
(N.  div.),  hut  there  it  does  not  extend  to  cow,  Now  this  (iu\  in 
the  form  (b),  was  taken  hy  CCR.  as  the  principal  characteristic  of 
Huddersfield,  where  we  found  Miss  Hibhard  recognised  (e^)  only. 
That  is,  the  same  two  forms  of  XT',  (fu)  with  (b),  and  (^b),  itself  a 
form  of  {eu)j  occur  both  in  Huddersfield  and  Halifax,  and  in  both 
places  (h)  or  ({u)  is  supposed  to  be  the  older,  while  in  both  places 
(6b)  is  the  present  dominant  form.  CCR.,  however,  says  he  has 
**  often  listened  to  the  well-mouthed  distinctions  "  ({b)  Huddersfield, 
(^b)  Halifax,   "in  the  company  of  clothiers  from  the  respective 
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districts."  TH.,  in  the  Elland  dt.  on  p.  384,  has  (naa,  «baat, 
daan),  now,  about,  down,  but  (eaady  iaand)^  side,  find. 

In  Halifax,  however,  this  (6b)  often  sinks  to  (m),  as  (b^^n)  boun, 
going,  a  usage  according  to  CCE..  occ.  at  Eeighley,  but  prevalent  at 
Halij^x  and  Dewsbury,  and  also  at  Bamsley,  hence  it  is  chiefly  a 
difference  from  Huddersfield  and  a  very  slight  one.  On  the  other 
hand,  (cb)  appears  in  many  places  where  it  would  not  have  been 
expected,  especially  in  I',  (teecmz)  times,  which,  however,  CCR. 
says  varies  with  the  Huddersfield  (toBmz) ;  but  the  Fr.  fine  becomes 
(fa»n)  apparently,  and  from  Eipponden  (5  sw.Halifax)  TH.  got  (fdtv 
mdtl)  five  mile.  We  have  also  EA  (lewf)  laugh,  and  (beedl*) 
badly,  a  Celtic  word. 

On  the  differences  of  (o,  o)  it  is  needless  to  dwell,  they  may  be 
merely  an  accident  of  writing  or  memory.  But  the  important  point 
is,  according  to  OCR.,  the  absence  of  the  verbal  pi.  in  -en,  which, 
however,  appears,  possibly  in  error,  p.  372,  1.  2  (wat)Bn),  see  notes. 
Though  the  expression  yau  naun,  you  know,  which  occurs  in  the 
letter  of  1759  cited  below,  may  shew  that  it  formerly  existed. 
The  definite  article  in  this  cs.  varies  as  (th,  f),  but  (t*)  is  rare  and 
(th)  the  usual  form. 

The  feminine  she  is  always  rendered  (uu)  by  CCR.  in  Hudders- 
field, where  Miss  Hibbard  only  recognises  (shuu),  which  in  Halifax 
CCR.  allows  to  alternate  with  (uu).  The  form  (uu)  is  certainly 
dying  out,  and  (shuu),  which  is  characteristic  of  D  24,  is  becoming 
prevalent. 

Mr.  J.  C.  Clough,  formerly  of  Aspatria,  Cu.,  lent  me  some 
extracts  from  J.  Crabtree*s  "History  of  Halifax,"  1836,  in  which 
are  two  letters  in  the  Halifax  dialect,  the  first  dated  14  Mar.  1759, 
and  the  second  supposed  to  be  in  answer  to  it.  The  spelling  by  no 
means  gives  the  sound  with  certainty,  but  from  it  I  have  made  a 
short  cwl.,  giving  the  original  spelling  in  italics,  words  in  the 
second  letter  having  *  prefixed,  and  then  my  interpretation  in  pal« 


Halifax  cwl.  from  Cbabtsee. 

A'-  81  loin  16tn.  92  nau  noo.  iE-  143  teil  t6tl.  M-  194  omis 
oni.  195  monne  moni.  198  laaU  IM.  iE':  deol  divl.  223  aaeto  ^Brtuu* 
[thereto,  in  addition].  E-  aware  sweer,  £:  261  ««  s^i.  263  au^W  bw6«. 
£':      316  *neist  neist.  EA-     317  Jleid  fl6id  [frightened].  EA'     366 

grut  grat.  £0:  396  wurk  wxrk.  £0':  435  f^aw  joo.  I'-  440  toik 
wtk.      459   reiaht  r6it.       465   aiteh  sitj.      477  foend  i&md.  V-      492 

beaaed  bts^wi  [beside].  I':  500  laek  l^k.  505  woef  w6iif.  509  whoel 
w6sl.  0-  51S  boddehodi,  — «oy^  k6tt  [cote,  shed].  0:  6ZSwoldwu\d. 
O'.  564  *aoyn  86»n.  0':  571  ffooid  gfiid.  586  doo  dun.  TJ:  614 
haaend  6mid.  U'-  648  aaer  ^sr.  650  abaet  vhM,  ^abewt  Bb/ut.  U': 
657  hraaen  br6im.     663  *hewa  htus.      667  aaet  M,  *ewt  /ut.  T-     673 

mitch  mtf|.        T'-    —  praed  pr^nd  [pride].        0.    —  loize  I6tz,  laaeze  1^ 

Bose].        £•.     885  vorre  vari.      — poraon  pAAs'n  [parson].    —  aarea  fenrz 
lours].         I..     ^  ero  kroo  [cry,  for  (kr6B)].     —  obleeffe  oblii'dj.        0" 
fooil  f  dtl. 

If  m^  interpretation  is  correct,  these  letters  confirm  COR.'s  account  of  the 
pronimdation  with  (iu)  as  an  older  form  of  (6e]. 
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With  regard  to  the  relationship  hetween  Halifax  speech  and 
Friesian,  as  intimated  in  the  couplet  prevalent  at  Halifax,  which 
has  its  counterpart  in  the  Friesian  districts  of  Holland,  see  Part  IV. 
pp.  1397-1405,  where  it  is  fully  exemplified. 

It  is  seen  that  the  difference  hetween  Halifax  and  Huddersfield, 
and  hetween  hoth  and  the  e.  parts  of  D  22,  especially  when  the 
(uu)  she  and  verhal  pi.  in  -en  are  admitted,  is  extremely  minute. 
There  may  be  more  difference  in  vocabulary  and  intonation,  which 
I  have  not  investigated,  and  as  OCR  considers  Halifax  to  be 
independent  of,  although  much  resembling  Huddersfield,  and  to 
have  influenced  Var.  iv.  Bradford,  and  Var.  vi.  Dewsbury,  it  seems 
better  to  retain  it  as  a  separate  variety.  But  for  some  time  I 
included  both  Huddersfield  and  Halifax  in  the  e.  of  D  22. 


Elland  (3  Bse.Halifax)  dt. 
pal.  1887  by  TH.  from  J.  T.  Lee,  11,  Almshouses,  Halifax. 

1.  a'  see,  lidz,  jb  sii  naa  trt  A)m  rs'tt  vbaat  dhat  lit'l  las  komtn 
thrB)t  sk^fl  jondnr. 

2.  Bhu)z  g^in  daan  f  r^d,  thmu  t')red  g^^it,  on)t*  Isft  and  saad 
«  th)  w^^i. 

3.  sii  jondw,  t')lfVl  th»q)z  gVn  stre'tt  up  tB)t*  raq  duBr. 

4.  wiBr  shii  mee)bi  foond  dhat  dri^k'n  dlvf  tT-thnV'n  fElB  Bt  dhe 
kAAl  :t9m. 

5.  wl  aaI  noo  im  weI. 

6.  wil'nt  t')6'ttd  m4n  Bxiin  ts'iti  bt  not  tB  du)rt  BglBn,  'ptw  las ! 

7.  luuk !  tz'nt  tt  trSiUu  ? 

Words  omitted :  3.  tntif,  tjoald,  6m.    4.  tjans,  neem. 

Notes  to  Halifax  cs.,  No.  ii  on  p.  367. 


.  2.  shouldy  the  forms,  emphatic  (wmM 
Bttid  kuld)  and  unemphatic  (wvld,  sbM, 
kold) ,  are,  says  OCR . , "  mostly  employed 
in  the  populous  old  clothing  villages 
between  Halifax  and  Keighley.*' — it 
it  now  f 

3.  matters,  when /of  ^  is  used,  it  is 
called  (fcevkt). 

4.  through— froniy  the  word  (thrw, 
thro)  seems  used  in  both  senses ;  in  par. 
11  it  is  (thn<)  for  from ;  probably  the 
exact  vowel  varies  at  different  times, 
without  distinguishing  the  meaning 
except  by  the  context. 

7.  ichat  (at)  used  as  relative,  OCR 


supposes  the  common  relative  («t)  to 
be  an  unemphatic  form  of  what, — the, 
(shuu)  the  common  s.Yo.  form,  see 
p.  296. — ab(mt  (bcevt)  which  is  used 
for  without  in  par.  6  and  15,  pp.  371, 
377. 

7.  I  conceit y  imagine. — wrong,  (req) 
or  (raq>. — what  do-n  you  think,  as 
this  is  the  only  instance  given  of  the 
verbal  pi.  in  -«vi  in  this  Halifax  cs.,  it 
may  have  been  a  slip  of  CCR.*s,  who 
may  have  intended  (wat)«  jo  thiqkF) 
what  do  you  tliink  P 

\Z.  at  {or  under)  the  head  of  that 
buainess,  concerning  it. 


Vae.  iii.  Keighlet. 

This  differs  materially  from  the  last  two.  She  is  now  represented 
by  (shuu)  emphatic,  and  (shu,  sho,  shB)  unemphatic,  (uu)  has  quite 
disappeai^Bd.     There  is  no  verbal  pi.  in  -en.    The  definite  article 
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is  still  occasionally  (th),  which  CCE.  has  traced  even  into  the 
N.  div.,  but  BO  sparingly  that  it  is  not  generally  acknowledged  in 
print.  The  prevailing  and  only  recognised  form  is  (f).  Another 
N.  sign,  if  CCR.  has  remembered  correctly,  is  /  is,  not  exclusively, 
but  mingled  with  /  am.  V  is  usually  (6t),  but  (d»)  is  also  heard. 
0'  is  very  frequently  (Ai),  but  a  sound  which  JGG.,  writing  from 
Mrs.  Foster's  dictation,  records  as  (^u)  or  (iiii)  in  cwl.  p.  388,  Nos. 
558,  570,  may  be  meant  for  the  (o/u)  of  D  21,  22,  25.  JGG.  also 
occasionally  hears  (^lU)  (ibid.  No.  569),  so  that  the  representation 
of  0'  is  uncertain.  XJ'  is  chiefly  (aa),  but  CCR.  heard  especially 
(d&BU,  eeBs)  down,  house,  where  JGG.  got  (d^^im,  a^tis).  Mr.  Brigg 
gives  (aa)  in  many  cases,  and  in  others  contents  himself  by  saying 
*  not  (uu),*  thus  separating  it  from  the  N.  Biding  of.  Yo.  JGG.'s 
(d'tf),  obtained  through  Mrs.  Foster,  a  native,  is  distinctly  an 
approach  to  the  pron.  of  m.Craven  (Skipton,  etc.),  where  (dw) 
prevails.  This  is  the  first  form  in  which  we  become  independent 
of  La. ;  but  it  is  not  till  Var.  iv.  is  reached,  that  we  obtain  genuine 
B.Yo.  culminating  in  Var.  v.  Leeds. 

CCR.  does  not  notice  dental  (^t^r),  but  JGG.  heard  it  from  Mrs. 
F.,  who,  however,  might  have  acquired  it  during  her  n.  residence, 
to  which  also  her  (^i,  iii,  ^lu)  may  be  attributed.  JGG.  heard  TJ: 
as  (o*),  which  differs  scarcely  perceptibly  from  (ui).  As  for  the 
differences  (aa  oo,  o  o,  oo  oo)  I  lay  very  little  store  by  them.  In  no 
case  are  they  consistently  carried  out,  and  in  no  case  can  I  feel 
sure  of  the  correctness  of  appreciation,  which  is  at  all  times  very 
difficult,  and  which  it  generally  requires  a  very  careful  study  of 
native  dialect  speakers  to  determine  at  all. 

TH.  obtained  in  1887  some  fragments  of  a  cs.  from  a  native  of 
£eighley,  a  machine  fitter,  b.  1859.  As  this  is  quite  independent 
of  CCR.,  I  annex  it  here  interlinearly  with  CCR.'s  writing  of  the 
same  passages. 

TH  (4)  A)m  BixiBT  vt  a  i^Lrd  «m  see  — dhat  a  did  sJ^uwr  inif. 
CCR         o)m  siur     vt  o  jii«d  vm  seeB— 4hat  o  did  Biur     inii. 

TH  (6)  vt  t'  dud  wtimwi  otseIu  tsld  jb  (7)  t^hr»  tdimz  ouot 
CCR         vt  th)6t<d  w«mvn  Qss'ln    teld  tb         t^Bthri  tormz  6uvt 

TH  (8)  vt  sh«  fan*  ^djruk'n  blBst,  (7)  wat  dv  jb  thtqk  ?  (9)  sh« 
CCR         vt  sho  f  wn)t'  drtik'n  biivs         wat  dB  Joo  thiqk  ?  sho 

TH  SAA  im  widh  Br  aau  iin  Itgtn  daan  on  f  grtoid  tlo/'s  bt  )t*  aas' 
CCR  soo  »m  wf      Br  oobu  iin  ligin  d^BU  B)t'    grtmd  tlow  bt  )t'  ^s 

TH  duBr  6il.  (13)  bu  dB  jb  uaa?  (11)  dhat  dhte  ap'nd 
CCR  duBr  6t  1.  BU  n6oBz)tB  nobBt  ?         dhat  dhim  apBud 

TH  Bs)t'  6tid  wtmiBn  bu  Br  doutBr  t  Iaa  ktim  thruu)t'  bak  jiL[rd 
CCR  Bz)th  doMtBr  t  loo  bu  Brseln  kuum  thru)t'    bak  j^ 
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TH    fni    fqm)t*  w£t  tl^vz  aat      tB  drdi  on  t'  WEshtn  dev.  (1)  C^« 
CCB  free  eqtn)t'  wit  tlti«z  aat  fv  tB  dr&f  on  b  WEshm  dees.       wu9 

TH    kJE'^B^rz  ?    (14)  A)m  baan  dsm     te         mi  Btfptsr. 

OCR  keetsz  ?  ki)z  betin  og^eBtodz  ^uBm  t«  get  mi  swpBr, 

TH  gdd  niit. 

OCR    lotk,  gotd  niit. 

Notes  to  Keighley  es.  on  p.  367. 


2.  tP0^4io-m  know  (wi)n  n6(ni],  if 
this  is  correct,  it  implies  the  expiring 
Uio  of  the  yerbal  pi.  in  ^en :  it  is 
probably  a  mere  *)9lip  for  (w»  n6oB)  we 
Enow. — like^  the  pron.  (l&tk)  is  also 
preyalent,  and  CCR.  so  wrote  it  at 
first,  here,  but  not  in  par.  10. 

3.  hold  thou  (6ttds}to),  literally  bold- 
est thou. — vrhile,  for  until^  as  usual  in 
the  N.,  though  used  properly  in  the 
S.  sense  in  par.  12. 

8.  08  to  how  (s)t)aa. — becut  (bitm), 
this  is  usually  the  plural  form. — IshuU 
be  hotmd  (^)z  hi),  this  is  common  in 
the  regions  of  Pm,  and  it  could  not 
here  stand  for  /  is,  the  common  N. 
form,  but  see  below,  par.  14. 

9.  threapedy  CCR.  in  his  Leeds 
Glossary  makes  this  word  entirely 
ed^uivalent  to  aworey  as  in  the  phrase 
(ii)z  aaIvs  thrit«pin  vg/nn  t)oon  b 
t)udh«r  en  «m),  he*8  always  swearing 
against  the  one  or  the  other  of  them  ; 
but  Wright  gives  two  words,  threpe^  to 
speak,  to  shout,  to  maintain  in  con<3-a- 
diction  to  another,  and  threap  to  urge, 
ta  beat,  to  cozen  or  cheat.  It  is  often 
used  for  *  to  talk  down/  to  asseverate. 
— bulk  (bMik^,  even  in  the  S.  (b«lk^, 
may  be  nesoJ. — ^ood  coat  (gotd  k6it), 
the  latter  oiiginaily  written  (kAx'i^. — 
houte^  dooTf  hokf  downy  observe  (ee«s, 
de«n),  where  (aas  daan)  is  given  by 
Mr.  Brigg  (see  cwl.^.  CCR.  says  that 
he  never  heard  anytning  else  but  (^evs, 
d^Bu)  from  the  lips  of  M  clothiers,  but 
that  these  forms  are  not  invariable. 
An  observant  native,  who  is  not  a 
dialect  speaker,  would,  says  CCR., 
from  hearing,  write  such  words  as 
down,  town,  how,  house,  ground, 
time,  no,  as  dahn^  tahny  haa,  haaee, 
ffrundy  time,  noa^  meaning  (daan,  taan, 


^,  gn<nd,  t&tm,  n&MB) ;  in  time  he 
would  have  no  appreciation  of  the 
diphthong.  CCR.  tiunks  (een)  its  most 
characteristic  form,  and  says  it  was  in 
general  use  at  Keighley  within  his  own 
Knowled^.  TH.  (see  p.  385, 1.  6  from 
bottom)  heard  (daan). 

10.  in  awk,  **  peevish  state  of 
temper,"  also  a  '*mag:^t,"  in  rec.  sp. 
maggot  is  used  as  a  whim  or  caprice. 

11.  yard  (jM),  CCR.  says  that  this 
(^)  in  yardy  day,  name,  prate,  being 
also  used  for  U',  does  indeed  confliot 
to  the  eye,  but  nothing  more.  **A 
Keighley  man  could  not  utter  the  words 
indicatea,  bereft  of  his  (^e«,  ^) ."  But 
TH.  heard  (jaai  rd).—  to  dry,  this  par- 
ticular word  as  (at)  and  not  (di) .  CCR. 
says  this  exceptional  sound  has  often 
arrested  his  attention. 

\2,  80  lately  a  week,  for  'so  lately 
08  a  week,'  a  local  idiom. 

13.  mak,  make  or  kind — there  but' 
08  now,  a  peculiar  local  expression. 

14.  /  is  boun,  I  am  going.  The 
peculiarity  is  in  the  use  of  I  is  (^)i, 
which  generally  occurs  only  and  res^u- 
larly  in  the  !n.  div.  in  place  of  I 
am.  CCR.  here  mixes  /  am,  I  is,  in 
the  same  border  dialect,  and  he  does 
so  likewise  at  Skipton,  in  Mid  Craven, 
which  is  quite  in  the  N.  div.  He  says 
thtit  he  has  '*  repeatedly  heard  these 
forms  and  seen  them  in  the  dialect 
tracts  which  some  years  ago  were 
issued  by  the  local  press,'*  and  that  he 
has  subsequently  verified  their  exist- 
ence with  an  intelligent  young  farmer. 
— doest  thou  hear  (s)t  liv),  a  mere 
colloquial  contraction. 

15.  thou  art  ((Uia)t),  contracted  with 
the  vowel  short. 
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Keiohlet  cwl. 
made  up  from 

B  CCB.'s  cs.,  only  a  few  words  beinff  extracted. 

F  Mn.  Foster's  wl.  as  pal.  from  diet,  oy  JG6.  Mrs.  Foster  was  a  natiye  who  had 
known  the  dialect  40  years,  but  at  the  time  the  wl.  was  taken  down,  had  been 
living  some  yean  in  Cu.  and  We.  She  used  no  (h)  or  (wh),  but  her  (r)  was 
distinct  where  written.  There  are  several  small  niceties  that  CCR  does  not 
note,  such  as  {e{^  nearly  (b)  for  «,  occasional  («\i)  for  (ii)  and  dental  (^t^, 
^d^r).    This  wl.  comprised  only  the  first  division  or  Ws.  words. 

B  Mr.  B.  Septimus  Brigg's  wl.  Mr.  B.  is  a  native,  and  sent  me  a  complete  wl. 
in  his  own  orthography,  which  I  interpret  as  I  best  can.  His  information 
i^pplies  to  the  town  of  ^eighley  and  valley  of  the  Aire  as  £u  as  Bradford. 

I.   WeSSEZ  A3n>   NOBSE. 

A-  3  B  heeV  b^k.  4  B  tak.  6  BB  mak,  F  majk.  7  B  s«k  s6ok.  10 
F  Ei^,  B  Mg.  12  B  se^g.  13  B  neeg.  17  B  loo,  F  Iaa.  19  FB  UeL  20  F 
IsEm,  B  Itffm.  21  R  n&vm,  F  nernn,  B  neem.  24  F  shM,m,  B  sh««n.  31  B 
lat.  32  B  bMd.  33  B  rtfdhvr.  36  F  thAA.  A:  39  B  kam.  49  R  eq. 
51  F  main.  54  RFB  want.  56  RB  wesh,  F  wa^sh  w^jsh.  A:  or  0:  58 
R  free  frss,  F  tree,  B  he.  60  FB  loq.  61  B  vmoq.  64  R  raq,  F  raiq,  B  req. 
A'-  67  F  goo.  69  FB  n6«.  70  F  too.  72  R  w6«,  F  uu.  73  R  sutni,  F 
soo.  74  F  tifiu.  77  F  lord.  79  R  6oim.  81  RB  16in.  82  R  wuius.  83  F 
moon.  85  F  s&m.  86  FB  6oirt8.  87  R  tltitniz,  F  V16om  [B  (dadz)  used]. 
89  R  btivth,  F  boovth.  91  F  moo.  92  R  n6oi?,  B  uaa'b.  93  F  snoo.  94 
B  krAA.  95  B  thrAA.  98  B  nAA'vn.  A':  101  F  ook,  B  dvk.  104  FB 
T6(nd.  105  F  r^^^d.  106  B  bn^osd.  107  F  loof,  B  Ud.  108  doof.  Ill  FB 
6ut.  112  Bool.  113  R  w6«l,  F  ooal.  115  R  itmm,  F  oom,  B  <fo«m.  118 
F  boon,  B  bovn.  122  F  noon,  B  noim  [and  (noon)  when  meaning  noi].  124  F 
stoon,  B  stovn.     127  F  6ow.     130  B  boost.     131  B  gdcvL     137  R  na«dhBr. 

M'  138  F  fa.d«,r,  B  fadh«r.  140  B  eel.  141  B  n^l.  142  F  snA»i«I, 
B  sneeil.  143  F  t^ivl,  B  tMtl.  147  B  hreeia.  150  B  IfBst.  152  F  wa.tv^r, 
B  watvr.  JR:  158  F  af^tv^r.  160  F  sg.  161  R  d^es,  F  deei.  164  F 
meei.  172  Fga>a>rs.  174  B  esh.  180  B  b&th  [(S)  very  short].  181  B  pftth 
[QSl)  very  short].  ^'-  182  F  Bii%  B  siiv.  183  F  tiivtj,  B  t^ttj.  184  B 
l/Hd.  185  F  rt,id.  187  B  Ugy.  189  F  WATit.  190  F  kee^i,  B  k6t.  193  F 
klui«n,  B  kltBu.  194  B  oni.  195  FB  moni.  197  F  ti^iiz.  199  B  hlHvt. 
M'l  210  F  Wee^y  B  kl^Tm.  213  F  ee^iXhvK.  216  B  dial.  223  RB  dhtur. 
224  RB  wuv.     227  F  WBt.     229  B  brtivth. 

£-  233  R  sp6tk,  F  Bp^fjik.  235  B  w6iv.  236  B  f6<VTnr.  239  B  s^l. 
241  B  r^'n.  243  [B  (Lvk)  used].  248  B  muBr.  249  B  w/tsr.  250  B 
BWHBr.  251  B  mt«t.  £:  265  K  sti^tt.  284  B  thresh.  E':  306  B  6<t. 
314  R  JtiBd,  B  ««OTd.    315  B  ftt. 

£A-  320  F  k««iiir.  £A:  322  RFB  laf.  323  FB  iM.  324  F  ^,tt. 
326  R  (M,  FB  6«d.  327  F  bould,  B  b^^uld.  328  FB  k6t«d.  330  F  od.  333 
F  kAAf,  B  kAAV.  334  F  AA'f,  B  aav.  335  R  don,  F  aaI.  337  F  waaI. 
340  R  j^  F  jso'rd.  342  F  aann.  343  F  waarm.  345  FB  ,daar.  346  F 
iivt  g^,  B  gM.  £A'-  347  B  ntid.  348  B  ii.  £A':  350  B  dtiBd. 
351  B  Itfvd.  352  B  r/ivd.  353  B  brund.  355  B  dt«f.  360  B  tfem.  361 
B  bran.  363  B  tjiap.  366  R  gaet.  367  B  thrtvt.  368  B  diBth.  £1: 
377  B  st^k.    378  F  WMjk. 

£0-  387  F  n^u.  £0:  395  R  Jtiq.  396  B  waark.  397  F  si}|Brd. 
399  B  briit.  402  RB  I/bu.  405  B  aarth.  £0'-  412  R  shuu  shu  sho  shB 
[the  first  emphatic,  the  othen  unei«>hatic],  B  shuu.  413  B  dtvtl.  420 
B  fotnir.  £0':  423  B  thii.  424  B  ruf.  425  F  loit,  B  liit.  426  F  fse'tt, 
B  f6tt.  432  B  fdtorth.  433  B  bhst.  434  B  b/ivt.  £T-  438  RFB  dii. 
£Y :     439  R  trust,  F  ,t,n<,st. 

I-    440  B  wik.      444  B  stiil.      446  R  n6»n,  F  nfrain.      451  F  b»'uu. 
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I:  462  R  0,  a  [interchangeably].  458  RB  niit.  459  F  rse'tt,  B  r6it.  461 
B  Itt.  462  B  siit.  465  R  sit^Bn,  B  sttj.  473  B  bltnd  [the  short  (i)  in  these 
and  following  words  is  quite  NJ  474  B  rtnd.  475  B  wind.  477  B  find. 
479  B  wind.  485  B  thtsvl.  F-  498  B  i^tt.  I':  500  RB  Idik.  501  B 
w6td.     508  F  m&ail,  B  m6tl.    509  R  wal,  B  w6tl.    510  R  m6otn. 

0-  522  B  op'n.  0:  527  F  b6Mt.  528  F  thdtft.  529  F  hr6ut,  531 
R  d6atBr.  532  FB  k6il.  534  RB  6tl.  541  R  wi)nt.  553  F  ooren.  0'- 
555  F  shun  [pi.  (shuuz)],  B  [pi.  shuun}.  558  F  Uuk,  B  l»ik.  560  F  skiiil. 
562  FB  mMin.  563  F  moncte.  564  FB  smn.  0':  569  F  b»ink.  570 
F  tiiMMk,  B  ttftk.  571  R  g^,  B  g&td.  572  FB  blii«d.  573  F  fl£td.  574  FB 
brttid.  575  F  stuiud.  577  F  b6»,  B  bun.  578  B  pluu.  579  RB  tntf . 
580  B  taf.  581  F  s6Mt.  582  B  kwil.  583  F  tiiil  tuul.  584  FB  stuil.  588 
R  noiUy  FB  nuin.  589  FB  sputn.  590  F  fUt^vm.  594  FB  buit.  595  FB 
fM«t.     596  FB  r«it.     597  FB  suit. 

U-  600  B  lunv.  606  F  duivm,  U:  610  B  wmI.  612  F  suim.  616 
RB  gnmd.  635  F  wooaorth.  U'-  641  R  aa.  642  F  dh£i'».  643  R  naa, 
F  n&'M.  645  F  du^Y,  648  F  6t<r  k^ur.  650  R  bevt.  651  R  Uvt  [obs.  this  is 
the  same  as  6501.  F:  656  B  raam.  657  B  bnuin.  658  R  ddsn,  F  d&^ifn, 
B  daan.  659  B  taan.  663  R  dess,  F  k}us,  B  aas.  664  B  laas.  667  BB  aat. 
672  F  s&^«th. 

T-  673  RB  miti.  675  R  drtai.  682  R  Ittol.  T:  684  B  brig.  685 
B  Tig.    688  F  btiild.    700  B  waar.    701  F  fa>a>r9t.        T-    705  B  slm,  8k6». 

n.  English. 

A.  722  B  dieein.  730  B  kanttn*.  742  B  leezi.  0.  761  F  IvMivd,  B 
l<$OBd.     767  [B  uses  (dm)].     769  B  m<$Mdiwaarp.        U.    804  R  drtik'n. 

m.   BoiCANCE. 

A-  810  Bf0«8.  811  BplMs.  813BbMk'n.  817  Bredish.  824  Btffiv. 
838  B  tri^.  841  B  tians.  847  B  d0endpxT.  848  B  i^eeadf,  849  B  strevndjvr. 
850  B  dans.  852  B  apnn.  857  B  kdens.  860  B  pMst.  863  B  t}AAf. 
E ..  867  F  iU\  B  tU«.  869  B  tUbI.  885  R  van.  I ..  andY ..  901  R 
f6«n.  902  B  m6in.  0-.  920  R  p6mt.  925  R  T6ts.  939  R  tl6is,  B 
kl6t8.  940  RB  k6it.  941  R  f<$il,  B  f^.  947  B  b6tUn.  953  B  kuztn.  954 
Bwtshm.     955Rdaat.        U-     963  Rktc^t. 


Yas.  iv.  Brasfobd. 

There  is  a  decided  difficulty  is  assigning  the  phonetic  characteristics 
of  this  variety,  as  distinct  from  the  preceding  or  following.  XJ' 
according  to  COB.  has  two  distinct  sounds,  never  confused,  (aa, 
^),  hut  the  last  in  only  a  limited  set  of  words,  which  he  does  not 
give ;  in  the  cs.,  however,  I  find  (daat  naa  daan  haat),  douht  Fr. 
now  down  without,  and  (gr6e«nd  h^vn  6bs),  ground  U,  houn=» 
going,  house. 

Now  B.  Preston,  the  Bradford  poet,  uses  dahi  abaht  at  aght  abaghi  doubt 
about  our  out  about,  but  aanee  haancing  iacm  haase  maate  graand  daan  ounce 
bouncing  town  house  mouse  ground  down,  and  he  makes  »h€Mt  abaght  shout  about 
rhyme,  and  also  abaght  aht  aat  about  out.  OCR.  wrote  to  him  to  know  if  he 
meant  different  sounds  by  ah  agh  aa.  In  reply,  in  March,  1882,  he  wrote: 
*'  There  are  I  think  no  nues  for  the  g^dance  of  dialect  writers.  Each  one  does 
what  seems  good  in  his  own  eyes.  Take  for  instance  the  two  words  grand  and 
Mnd,**  meaning  (grand  sand),  not  the  London  (grsend  ssend),  "and  by  lengthening 
the  sound  of  the  Towel  as  in  the  interjection  oh  !  you  get  the  two  dialect  words 
for  ground  and  sound, ^*  That  is  (graand  saand).  "This  long  sound  of  the 
vowel  occurs  in  aht  and  abaght,  and  we  sometimes  introduce  the  h  and  at  other 
times  double  the  a,  but  in  either  case  the  sound  is  the  same.''    In  this  case  TJ'  is 
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always  (aa),  and  there  is  no  recognition  of  a  peculiar  set  of  words  with  (^)  as 
CCR.  helieves.  But  Mr.  Preston  sometimes  uses  aa  for  (eev),  as  in  faas  (f^etss) 
face,  laakin  (16e«ktn}  playing,  ttaat  (steeut)  state,  fraam  (fr^esm)  frame,  saam 
(s^em)  seam. 

Erom  the  notes  it  will  be  seen  that  there  are  some  turns  of 
phrase,  and  probably  words,  which  are  peculiar  to  this  variety,  but 
phonetically  I  am  unable  to  separate  it  from  Yars.  iii.  and  v. 

Subsequently  I  was  fortunate  enough  to  obtain  the  assistance  of 
Dr.  J.  Wright  (now  of  the  Taylorian  Institute,  Oxford),  a  native 
of  Windhill  in  the  township  of  Idle  and  parish  of  Shipley,  lying 
between  Shipley  and  Bradford,  who  spoke  the  dialect  in  his  youth 
and  is  still  remarkably  well  up  to  it,  while  his  philological  know- 
ledge, acquired  during  a  long  residence  in  Germany,  gives  him 
great  advantages  in  such  studies.  His  dialect  is  only  a  variety 
of  that  of  Bradford,  but  there  are  a  few  slight  differences. 

With  regard  to  the  vexed  question  of  the  representation  of  U,  he 
was  absolutely  unacquainted  with  {u^)  and  his  (u)  was  at  times 
very  deep,  like  (wi,  o').  He  thinks  there  must  be  a  mistake  in 
assigning  to  Manningham  (p.  365,  No.  4)  any  other  form  but  (w). 
His  short  o  was  distinctly  (o),  not  (o).  He  dictated  to  me  a  dt.  and 
the  greater  part  of  a  cwl.  The  words  of  the  latter  have  been 
annexed  to  the  Bradford  words  of  B.  Preston  below,  the  dt.  follows. 
The  vowel  system  which  he  recognised  is  given  at  the  end  of  the 
notes  on  his  dt.,  p.  390. 

Windhill  (3  n.Bradford)  dt. 

pal.  in  1888  by  AJE.  from  the  diet,  of  Dr.  Joseph  Wright,  natiTe.    Windhill  is 
a  namlet  in  the  township  of  Idle  ana  parish  of  Calverley. 

1.  B&9  it  B&9y  m6«ts,  xe  sii  naa,  vt  %)m  t)t'  reit  vbaat  dh&t  Itt'l 
las,  ktnnin  frB)t'  sk^il  jondor. 

2.  8huu)z  gtf'tn  daan)t'  limd  dhhsr  thrii<)t^  red  g6vt  «)t'  left  and 
siid  v)t'  w6b. 

3.  sitfBr  tm'f  t^  baam)z  b  gdvn  str^st  tip  t«)t^  rsq  aas, 

4.  whsT  Bhtt)l  t|ons  ts  fmd  dhat  drtik'n  dkst  wt'z'nd  JkIb  ii)t" 
nevm  «  :tdm'BS. 

5.  wt  6«1  noB  tm  vart  wiil. 

6.  witsnt  t'  oowd  t^p  siiim  teet}  «r  n«t  tv  diu)t  vgbn,  pt^Br  thtq ! 

7.  liwk  !  •z'nt  it  trfw  ? 


ybtes  to  Windhill  dt. 


1.  «o,  in  all  the  (nil)  fractures  the 
(m)  was  deep. — I  (&i)  accented,  (a,  i) 
unaccented,  the  (i)  considered  as  (i). — 
say,  in  all  the  (^)  fractures  the  (e)  was 
deep,  but  not  equal  to  (b),  so  I  have 
left  (e). — mates,  the  word  is  common. 
— that  Pm  in  the  right,  this  is  the 
phrase,  not  Pm  right,  Obs.  the  («) 
unaccented  form. — coming  always  witn 
(tt)  and  not  (s)  in  this  word. — yonder, 
no  dental  (^dv^). 


2.  road  there,  the  r  is  gentle,  ap- 
parently (r),  but  sensible  even  when 
final. — red,  I  hare  left  (e)  as  I  could 
not  hear  (b)  with  any  certainty. — way, 
might  be  used  here. 

3.  enough,  *■  enow '  is  not  known. — 
up,  here,  perhaps  owing  to  the  (p),  the 
(«)  was  veiT  deep,  quite  (wip). — u?rong, 
here  I  think  the  (e)  became  quite  (s) ; 
it  appears  that  (-aq)  becomes  regularly 
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4.  ehaneef  and  similarly  (dons)  dance. 
• — wizmedj  initial  (shr-)  is  used,  but 
not  the  woid  '  shrivelled.' 

5.  ally  possibly  (a'hI),  but  I  thought 
(6b1)  was  nearest,  Dr.  W.  recognised 
(o'bI). — know  him  (n6)im),  the  («) 
omitted  when  the  two  words  are  spoken 
close  together. 

6.  old,  possibly  (jSud)  only,  the  first 
element  probably  lengthened  in  dic- 
tating, Dr.  W.  recognised  (aW),  and 
generally  used  (a)  when  I  thought  he 
said  (o). 

Dr.  W.  recognised  in  his  dialect 
6  short  vowels  in  wick  (=?  quick,  alive), 
gat,  late,  frozen,  kiss,  bwt  (wik,  get. 


lat,  firoz'n,  kus,  bod),  the  last  word 
only  unemphatic ;  4  long  vowels  in 
nignt,  house,  above,  grin  (niit,  aaa, 
vbuun,  gaan),  of  these  (uul  occurs  only 
in  above,  shovel,  wool  (Bouun,  shuul, 
wuul),  not  in  *  gum '  of  the  teeth  see  p. 
393  after  No.  560 ;  and  12  diphthongs 
including  fractures  in  hAid,  name,  eat, 
mine,  old,  talk,  home,  bom,  dnr,  do 
doom,  foot,  coal  (rsd,  n^sm,  6it,  mkin, 
o'ud,  to'nk,  &sm.j  b&BU,  dx'ii,  dm  dtum, 
foit,  ko'il),  corresponding  to  Ws.  EA'-, 
A-,  E-,  r,  EAL,  A',  EA,  EA'W,  C, 
O  respectively.  These  relations  are 
best  shewn  in  the  following  Bradford 
and  Windhill  cwL,  p.  391. 


Calverlet  (ikA'vclB)  (4  ne.Bradford  and  6  wnw.Leeds)  dt. 

pal.  in  1887  by  TH.  from  B.  Hall,  newsa^nt,  b.  1845,  absent  from  Calverley 
for  4  years  only.  This  should  be  specially  compared  with  the  Windhill  dt., 
p.  389. 

1.  di  see,  ladz,  jn  bH  naa  «t  d»)m  ns'tt  «baat  dbat  Itt'l  las  ktanfn 
thrB)t'  skutl  Jon^dB  r. 

2.  shu)z  gikm  daan  t'  r^Bd  dhlBr  tlirat<)t'  rod  gje^t  on)t'  left  and 
sdi'd. 

3.  d%)\  b»  Eqd,  t'  bdni)z  g(fen  s^t^re'tt  «p  tB)t*  ra'q  duOT  [as], 

4.  wto  shu)!  ap'n  fmd  dhat  ^d^rwk'n  di«f  Af 'Id  oud  t|ap,  ^t  dhtf 
kAAl  :tom. 

6.  w*  aaI  nAA  hsL  van'  will. 

6.  wfrait  [wil'Bt]  t'  otid  [tjap]  som  tE'itj  ot  nat  te  diu  it  vglvn, 
p{i«r  bdm ! 

7.  k'«k  !  tzn't  »t  tra«>'«  ? 

Notes  to  Calverley  dt. 


1.  schoolf  but  hole,  coal,  eoat  (dtl, 
kDil,kdit),  and  (sk6il)  was  also  heard. 

2.  doum,  also  room  (raam),  the  U' 
asserting  itself.  —  loay  is  (we«).  — 
through,  the  {v'u)  inclined  to  {6u), 

3.  PU  be  hanged  for  sure  enough 
(s/avr  inif ). 


4.  shrivelled  not  used,  but  (shr-) 
pron.  as  (shrimps,  shrdud),  the  last 
probably  an  error  for  (shraad). 

6.  soon,  at  another  time  it  was  dic- 
tated (sCiin),  the  long  0' becoming  (6i), 
the  short  0  becomincf  (di). 

7.  hok,  the  (v'u)  inclined  to  {6u). 


Notes  to  Bradford  cs.,  p.  367. 


0.  no,  two  forms  of  the  negative 
(nuB,  n<$u)  occur  systematically  in  this 
variety,  and  are  casually  heani  in  the 
neighbouring  localities  and  up  to  Dews- 
bury,  Var.  vi. 

1.  too  (t/f<).  —  like  =08  it  were,  a 
constant  qualification  of  any  statement. 
— news  (n6eBz),  OCR.  first  wrote  (ns'tf) 
here,  and  in  par.  2  few,  and  seems  to 
think  it  more  correct  for  Bradford. 

2.  few,  see  par.  1,  new, — theg  are 


grinned  at,  CCB.  omitted  (r)  here. — 
we  are  not,  without  knowing  that,  a 
singular  phrase,  us  for  we,  with  the 
vero  in  the  sing.,  and  applied  either  to 
sg.  or  pi.,  («z  nvBn)z)  us  noiie)is;  (baat) 
without,  as  usual. 

3.  so  now  then  art  thou  bound  to  hold 
thy  din,  friend,  and  Just  whish-thou 
until  I  [have]  done.    OCR.  says  this 

giculiar  construction  is  only  heard  at 
radford;   another  example  is  (aer]it 
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ts  daan),  set  it  thou  down.  He  also 
cites  {goo  v  tB)t  baan  l&ik)  go  if  thoTi)art 
boun  [going]  like,  as  a  peculiar  Bx^- 
ford  Yenion  of  '  go  if  you're  going.' 

4.  am  I,  the  unaccented  pronoun, 
pronounced  (t). 

5.  ffreat  (gat)  for  the  usual  (gaet). — 
father*s  voice,  observe  short  vowel  in 
father  and  absence  of  possessive  '«. — / 
ahali  trust.  Dr.  Gill  1621  (snprii  part 
IV.  p.  1250^)  interprets  (kist)  as  I 
will  and  ^dh6t«!t)  as  thou  wilt,  (hiist, 
j6cffit,  dheist)  he  you  they  shall,  calling 
it  the  si^  of  the  future,  but  gives  no 
explanation ;  is  to  seems  possible. 

6.  bs/ore  aught  is  lots,  that  is,  im- 
mediately; the  word  Qai)  is  *'a  pe- 
culiarity chiefly  of  the  Bradford  distnct, 
as  (dha)t  6fi*iir  lat  tB  l^ek),  thou)art 
over  late  to  play,  (dha)l  hi  lat  tBv)t* 
mtln)thou'ltbelatetothemill."  Obe. 
a  manufacturing  mill  is  always  rmtln). 
TH.  found  (UQ  at  Manden  ana  else- 
where. 

7.  how)is)ii  ye  think  now  f  This 
gives  my  own  conjectural  interpretation 
of  the  (st),  which  OCR.  cannot  explain, 
though  he  says  it  is  common. 

8.  all  about,  the  use  of  (bat)  with  a 
short  vowel,  and  the  absence  of  the 
object  of  about,  are,  says  CCR.,  com- 
mon peculiarities.  Similarly  Qat)  for 
late,  par.  6,— found  (fan)  or  {tun). — 
beast,  I  think  (b/icst)  with  (t)  is  the 
usual  singular  form. — she,  unemphatic, 
is  (shu,  shM,  sho),  see  (shw)  immecuately. 

9.  slap,  having  fallen  slap  down, 
and  so  sketched  to  the  uttOTmost. — 
ground  or  (plat)  plot,  here  CCR.  in- 
serted the  phrase  (in  m«k  vn  miit)  in 
muck  and  might,  as  he  rendered  it. 
But  he  withdrew  it,  wislung,  however, 


to  note  the  pron.  (miit)  in  this  and  the 

nhbourinz  distnets  among  broad 
wt  speakers,  but  the  meaning  of 
this  might  is  not  clear  in  connection 
with  mtiek. 

10.  maunge,  a  fit  of  ill-humour ; 
'maungy'  is  explained  in  the  Leeds 
Glossary  as  'ill-natured,  ill-tempered, 
and  peevish,'  applied  to  children. 

11.  happened  or  (tpnst)  chanced. — 
daughter,  (d($tith«r)  also,  this  should 
imply  that  the  other  form  is  (d^^u^to^r). 
— yard,  occ.  (j6»d).— /row  [having] 
been  hanging. 

12.  while  [the"]  kettle  were ;  obs.  the 
omission  of  the  def.  art.  Similarly 
faa)l  set  dhv  ketsl  on  if  t8)l  st^B  bu  ev 
aht  drtqktn),  I'll  set  thee  [the]  kettle 
on,  if  thou)lt  stay  and  have  thy  drink- 
ing. Observe  that  (dhB)  could  not  be 
the  def.  art.  which  is  never  used  in  this 
form.  Here  (dhB)  means  thee,  and  the 
def.  art.  is  omitted. — afternoon,  a 
second  form  (afthBudtn),  possibly 
(-n6in),  probably  shews  that  there  had 
been  a  dental  (^t). 

13.  dos€)thou  know,  the  s  and  t  are 
pronouncea  rapidly,  and  dost  thou  is 
represented  by  a  passing  hiss. — do  or 
business,  the  pron.  (o^cm)  is  very 
singular. — up  to  today,  in  the  runu 
part  of  the  district  (tftrv)  is  heard,  but 
this  is  impossible  in  the  town. — now 
hearest  thou,  here  (st)  has  another  in- 
terpretation, suggested  by  CCR. 

14.  good  night,  this  (g6id)  seems  to 
be  an  error  for  {gCLid).'^again,  both 
(BgttBU,  Bge*n)  are  used. 

15.  without,  here  (dhaat)  is  used 
instead  of  (baat),  which  is  employed  in 
the  next  line. — thou*rt  not  without 
gauming  [understanding]  that 


BSABFORD   AND   WiNDHILL  Cwl. 

Unmarked  words  deduced  from  B.  Preston's  Dialect  Poems,  which  are  generally 
praised  for  their  dialectal  accuracy ;  the  original  spelling  in  italics  followed 
by  my  interpretation  in  pal.  is  annexed:  mere  dialect  words  are  disregarded. 
MI.  Preston's  orthosrapny  is  on  the  whole  very  careful,  and  I  have  seldom 
been  at  a  loss  for  the  interpretation,  but  see  p.  388.  It  will  be  found  that 
this  cwl.  in  the  main  agrees  with  CCR.'s  cs. 

W  marks  words  pal.  by  A«fj5.  from  the  diet,  of  Dr.  J.  Wright,  of  Windhill ;  at 
the  end  of  Weston's  words,  '  &  W '  means  that  Wright  used  the  same  form. 

G  Calverley  (:kAA*VBlB)  (6  wnw. Leeds)  words  pal.  by  TH.  from  a  newsagent, 
native,  b.  1846 ;  *&  C*  after  Preston's  and  Wright's  words  means  having 
the  same  sound. 

I.  Wessex  and  Nobsb. 

A-     1  W  s^.     3  W  b^k.    4  W  tak.    5  mak  mak,  W  mak. '  8  m;  ev.     12 
W  whg.    17  W  [not  used].     18  W  keek  [wheaten  bread,  (briBd)  being  used  for 
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oat  bread].     19  W  t^l.    20  W  16imi.    21  W  n&mn.    24  W  sh^vm.    31  2(»< 
lat  &  W,     33  rayther  TeedhvTf  W  r^odhBr. 

A:  39  W  kom  kam.  41  W  theqk*ii.  43  W  and  &  C.  44  W  land.  46 
W  [not  used].  49  king  tq,  C  sq.  66  wesh  wash,  W  wesh.  67  "W  [not  nsed]. 
—  ffate  gat  g*^  [gat,  got]^        A:  or  0:     68  W  fni,  C  thra.     69  W  lam.     60 


W  Isq.     63  threng  threq.     64  M7rm^  req,  W  raq,  C  raq.     66  seng  eeq. 
A'-    67  W  gM-im  [going],  CgCiin.     69  W  n^B,  adv.      70  toa  ti 
W  ««.      73  »oa  stiB  &  W.      74  W  t»ii.      76  W  twBd.     82  W  [not  used].     84 


moar  muOT  &  W.  86  W  livts.  87  W  kluBZ.  89  boeth  hiMh.,  92  JbMtr  noo, 
"W  n6B  [may  be  (nA'tj)],  C  nxA. 

A':  101  W  iijBk.  102  W  aks,  as  [pt.  (aat)].  104  W  riii«d,  C  r^,  106 
W  iMi.  106  W  br^Bd.  108  W  duiBf.  110  nut  ntit,  C  not.  Ill  owt  6iit. 
113  W  ^1.  116  Aoam  itsm,  W  <$Bm  u^vm,  118  W  bujBn.  119  C  gOBn.  122 
i.  noan  niirBn,  ii.  noa  nuB,  W  nuiB.  124  <^<mi»  st^iBn,  W  stu^Bn.  127  W  [not 
used].     133WreBt.     136  W  AAdhBr. 

^-  138  W  faadhBr.  140  W  6b1.  141  W  u^bI.  142  W  sncBl.  143  W 
t^Bl.  144  C  BffiBU.  146  W  m^BU.  147  W  br^BU.  148  W  f^Br  [&  also  used 
for  fair = a  market].     149  bleBz.     162  watUr  watBr,  "W  wotBr.     153  W  setBrdB. 

M:  154  W  bak.  168  W  aftBr.  161  W  deB.  162  W  [not  used].  164 
W  m^.  166  W  sed.  166  W  [not  used].  —  cUaw  dlas  [glass].  177  at  Bt, 
C  Bt  [conjunction],  dhat  [pronoun]. 

JE'-  182  W  8/8.  —  r<!yrA^  reitit  [reached].  183  C  tB'itj.  184  W  ItBd. 
187  W  1/BT.  189  W  w6i.  190  W  kei.  194  W  oni  [(ev  on»  on)i  oni  on)i?) 
have  any  of  you  any  on  you  PJ.    196  mony  mom  &  W.     197  W  tpiz.    202  W  /Bt. 

^':  203  W  [not  usedj.  206  W  thriBd.  208  iwer  fVBr.  209  nivver 
nivBT,  210  tlay  X\ee,  W  kleB.  211  W  gr^B.  223  Mear  dhtBi  &  W,  C  dhSBr. 
224  W  wlBT  &  C.     226  W  mwBst. 

E-  231  tt'kC,  232  brek  brek  &  W.  233  »peyk  sp6ik  &  W.  236  W 
fcBVBr.  238  W  Bdj  [as  267].  239  W  s^bI.  241  W  rcBU.  242  W  [not  used]. 
243  W  pl^B  [the  regilar  word  is  (IcBk)].  —  beer  b/BT  [bear  endure].  247  W 
gHim  [gnn].  248  W  m/Br.  260  tu>eear  swUbf  &  W.  —  heytin  (niin  [eating], 
W6it[eatJ.     261  meytmkii, 

£:  267  Ed;  [as  238].  260  lig  Itg  [used],  W  1^  [of  hens].  261  W  s^,  C 
see.  262  W  wob,  C  wdB.  263  W  bw6b.  266  streyt  strdit  &  W,  C  s^t^rs'tt. 
266  weel  wiil  &  W,  C  w/il.  269  tneaen  mtsin  [myself].  286  W  an.  287  W 
biiz*m. 

E'-  289  JB.  290  i  b.  292  mi  mB.  293  C  w»  [unaccented],  we  wb.  294 
fiid  [I  did  not  record  whether  (ii)  here  and  below  is  pure,  probably  not].  298 
W  fill.     299  W  griin.     300  W  kiip. 

E':  306  hey  h6i,  W  6t.  306  W  6it.  807  nei.  308  W  niid.  311  W  ten. 
312  W  iBT.     314  eard  /Brd  &  W.     316  Jit  fit  &  W. 

EA-    —  shap  shap  [shape].     320  W  k^r. 

EA:  321  W  so'b.  322  W  18f .  323  W  f^Bt.  324  W  E'it.  —  'w  sh'l 
[shall].  326  owd  dud  &  C,  W  o'ud  [I  heard  (6owd)].  328  eowd  k6ud,  W  k6oMd 
to  W.  330  Aorf  od  &  W.  332  Wr(tBld)  used] .  333  W  ko'Bf .  334  awf  oof,  W 
o'Bf.  336  C  aaI,  W  o'bI.  336  W  fo'Bl.  338  C  kAxl,  W  ko'Bl.  —  aad  hard 
aad  [hard].  342  W  aarm  [or  (&aBm)].  343  W  waarm  [or  (w&aBm)].  344  0 
bim,  W  feaBU  [occ.].     346  C  gj&Bt,  W  g/Bt. 

EA'-  347  heead  iBd  &  W.  348  ^  ii.  349  W  fs'u  [I  was  not  quite  satisfied 
with  this  analysis,  it  was  often  like  (fe'u;M) ;  he  considered  (j^  — (dsu)],  C  fa^tf. 
EA':  360  rfwflrf  d/Bd  &  W.  361  W  l/Bd.  362  W  red,  C  rsd.  353  ^««w/ br/Bd  & 
W  [but  for  oaten  bread  only,  see  No.  18].  366  W  d»Bf ,  C  (MBf .  367  thau  dhoo  [W 
not  used].  369  W  n^BbBr.  360  W  tiBm.  361  W  biBU.  363  W  tj/Bp.  — 
lowM  16m8  [loose].     366  W  gaat.     368  W  diBth.     871  W  strA'B. 

EI-     372  W  W.     373  W  dh^B  dhB,  C  dh^.     374  W  n6B. 

EI:    377  Wst^k.     378  troArtf  w<;vk  w6tk,  W  w^Bk.     380  Mam^  dhii^m  dh6tm. 

EO-  383  W  sev'n.  384  W  ev*n.  386  W  b'u  [rhymes  to  349,  and  no  (j) 
prefixed].     387  W  n/w. 

EO:  388  W  mtlk.  390  mm;  sud  SBd.  392  W  jond.  396  W  waark.  397 
W  BuBrd  [present  form,  an  older  one  is  (sward)].  402  W  Iibu  [no  (r)  heard]. 
406  W  iBth. 
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EO'.  409  Wbii.  410  W  [not  used].  411  W  thrii.  412  W  shun.  414 
W  flii.     420  W  to'mr. 

EO':  423  W  thii.  425  leet  liit  &  W.  426  feyt  iUi  &  W.  427  C  b/i. 
428  C  8/i.     430  W  frend.    433  W  brest.     435  C  jb  [unacc.l.    436  W  triu. 

EY'-    4ZS  deednSc  W.        EY:     439  triist. 

I-  440Wwiik.  444  Wstii-o'tl  [ladder-hole].  446WiAin.  447WOT[mi- 
acc]  &  C.  449  W  gst.  I:  452  ah  aa,  W  ki,  a,  i  [see  dt.,  p.  389],  G  di,  453 
W  wik.  457  meet  miit  &  W.  458  neet  niit  &  W.  459  reyi  reit  &  W,  C 
ra'it.  465  Wsitj.  466  W  [not  used].  468  W  tjildw.  472  W  shriqk.  473 
blynd  blind.  475  W  wind.  476  W  bind.  477  fynd  f&ind  [past  tense  /an 
fan],  W  find  &  C.     479  W  wind.    482  C  iz.    485  W  thts'l.    489  C  it. 

r-  490  be  hi.  492  W  said,  C  s^id.  494  W  tkim.  496  W  §iiBrn. 
I':  W  liik.  503  W  l&if.  504  W  n&if.  505  W  wWf.  506  W  wiraiim. 
511  Ww&in. 

0-  —  W  shuul  [shovel].  519  uwor  lip  mtbi  lip  [over  or  upper  lip].  521 
W  fo'il.  522  oppeti  op'n  &  W.  523  Aoop  (iBp.  —  a/oar  Bfuvr  [aforej.  524 
icurld  wmrld,  W  WHsld. 

0:  526  cof  b>f.  527  bowt  hfnd  &  W.  528  thawt  th6t«t  &  W.  529  browt 
br6wt  &  W.  530  rowt  i6ut  &  W.  531  W  dbutvr.  532  *oi/  ka'il  &  W.  634 
hail  o'il  &  W  fused  for  prison].  535  fowk  f6fik.  536  W  g6wd.  541  C  wivnt 
wilBt.  543  C  on.  547  W  btod.  548  W  [not  used].  549  W  [not  used]. 
552  W  k6Bm  [or  (kAA'trm)].     553  W  6Brn  [or  (AA«m)].    —  W  ki«  [kiss]. 

0'-  555  W  sh/M.  556  0  tv  [unemph.].  557  W  tiu,  558  lewk  luke  liuk 
&  W,  C  la'ttk.  560  skooil  sk6il  &  W  &  C.  —  ffoom  [Dr.  Wright  says  that 
Preston  pronounces  (g/wm),  as  also  {dium)  doom].  562  mooin  miin  &  W.  564 
Moin  s»in  &  W,  C  soin  sAin.     565  mmm  nthiz  &  W.     566  m^A^  udhBr. 

0':  569  W  b/wk.  570  tuk  tuk,  W  t/wk.  571  ffooid  guid  &  W.  572  W 
bUid.  579  etiifinit  &  W  [W  the  form  ««>«;  is  not  known].  582  kiil.  583  W 
tttil.  584  W  sttttl.  586  dew  diu  &  W.  587  doin  d6in,  W  dM^n.  588  noin 
n6in.  589  W  sptfin.  591  W  mtor.  593  [W  (mun  mud)  used].  —  ^ooi^A 
tutth.  594  boitbtii.  595  /ooi<  fuit  &  W.  596  rooi^  rvit  &  W.  597  «0<h^ 
Sttit  &  W. 

V-  599  abooH  Bbuun  &  W.  601  W  faal.  602  W  saa.  603  eum  kton 
&  W  &  C.  605  W  stm  [not  distinguished  from  629].  606  doar  d(iBr,  G  ddn:, 
W  di««r. 

U:  —  ^oan  baan  [goi^l.  —  pool  puul  [pull].  610  W  wuul  [with  a  long 
Yowel].  612  eum  swm  &  w .  614  Aoamf  aand  &  W  [in  "W  not  used  for  a  doff, 
except  as  by  way  of  insult].  615  paand  paand &  WT=: 20».],  W  p«nd  [  =  16  o«. J. 
616  graand  ffraand  [GGB.  has  gr^emid].  619  W  iua.  620  W  gnm.  625 
^M«^  tiiq  &  W.  626  W  nqw.  629  W  smu.  632  W  up  [almost  («,p)  see  dt.], 
G  up.     633  W  k«p.     634  W  thr/«,  G  thni'u.     639  W  d«8t. 

IT-  640  W  kaa.  641  hah  aa  &  W.  642  thagh  thaa  dhaa.  643  nah  naa. 
647  W  aal.  648  [emphatic]  are  ar  aar,  [unemphatic^  tcur  WBr,  wee^ee  hate 
waraen  voe  all  untr  meet  wii)z  eet  werse'n  wi  ool  wBr  miit  [we)should  hate  our- 
selves with  all  our  might].  650  abaht  abaght  Bbaat,  G  Bbaat  [see  p.  388, 
1.  2  from  bottom].     651  W  baat.     653  bud  bwd  &  W,  bBd  [unaccented]  W. 

U':  654  ehraad  shraad.  655  W  faal.  656  roam  raam  &  W  &  C.  658 
dahn  daan  &  W  &  G.  659  taan  taan  &  W.  663  AaoM  aas  &  W  [GGR.  has 
(^)].     665  maae  maas  &  W.     667  aht  oat  aght  aat  &  W.     671  W  maath. 

Y-  673  mich  mitj  &  W.  674  W  did  [never  (did)].  679  W  tjaati.  682 
G  litU.  Y:     684  W  brig.     685  W  rig  [a  man's  back].      694  W  wark. 

697  berry  beri.  699  W  riit  [distinct  from  459].  700  W  waar.  701  W  fsirst. 
Y'-  705  W  skii.  706  W  wki  [(wot  fA)  more  used].  Y':  709  TV  f«r. 
712  W  miis. 

n.  English. 

A.  714  G  lad.  722  W  dr^Bn.  726  tauh  took,  W  to'Bk.  728  "W  sham. 
732  G  ap'n.  E.  746  W  tiiBt.  I.  and  Y.  756  W  shrimp  &  G.  768 
W  [not  used].  0.  761  W  liBd.  766  W  mo'idBrd  [much  used].  769  W 
m&ffldwarp.  —  poyt  p6tt  [a  pot,  pusher,  poker].  783  W  [not  used].  788  W 
[not  used].     789  W  [(norMsuBn)  used].     790  gaan  gaan.     —  draand  draand 
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[drown].        TJ.     793  W  «g  [to  carry  in  the  Rrms].     794  W  dj«g.     799  W 
skwl.     804  C  ,d.rMk'n.     807  W  p«a.     808  W  p«t. 

m.    KoiLlNCB. 

A..  810i</<MWf)tff6iM[mtlieface],^Vf6w.  811  Wpl^.  813Wb&8k'n. 
820Wg6B.  822Wm68.  830Wtr^OT.  836  W  rwz'n.  836  WsiWn.  840 
W  tj^Bmw.  841  W  tions.  842  W  ploqk.  847  W  d^raidpr.  849  W  8tr6«nd|«r. 
850  W  dona.  862  W  apnm.  860  W  p^wrti.  861  W  tdnat.  866  fawt  foot. 
866  W  pirBT,  C  piier.    —  fa/wur  f&vn:  [favour,  resemble]. 

E ..  867  W  tf«.  869  W  vfel.  874  W  r««i.  876  W  f^rot.  877  W  to. 
886  rarry  van  &  W  &  C.  —  earU  fvrbz  xaabz.  888  W  saartin.  890  W 
b/Bst  [pi.  (b/mts),  not  (b/tBs),  and  used  for  eows].     893  W  flaar.     896  W  ria/sT. 

I"  aw*  Y..  898  W  n&is.  901  W  ffcin.  903  W  dinw.  910  W  [not 
known].     912  W  r&is. 

O-  W  kv«tj.  916  W  «njim.  917  ro«^  r««g.  918  W  fi»bn.  920  W 
p6int.  923*  W  mo'tst.  924  W  tjo'»8.  925  va'tt.  926  W  spo'tl.  —  waM 
saand  [a  sound].  928  aance  aans.  929  W  kaaksmnr.  939  W  kla'ts  [and  also 
sb.l.  940  coyt  k6it  &  W.  941  /ooi/  fiil  &  W.  942  W  b«tj«r.  943  W  tufa. 
945  W  vaa  [used  only  as  threaten].  950  W  svpinr.  962  i.  W  kaars,  ii.  w 
ktfVTS  [as  a  race  course].  953  W  Kiiz*n.  — pe%ht  pesht  [pushed].  964  W 
wishin.     966  daht  daat  &  W. 

U  ••     966  W  d'fl.    968  W  o'tster.    969  9uar  s/tnr  &  W. 


Yax.  y.  Lbeds  Am)  its  I^eighbottbhood. 

GGR.  being  a  native  of  Leeds,  familiar  with  and  speaking  the 
dialect  from  infancy,  his  account  of  it  is  of  great  interest.  Of 
course  it  is  in  the  villages  and  not  in  the  town  that  peasant  speech 
is  heard.  In  the  town  a  peculiar  attempt  to  speak  rs.  is  made  by 
the  smaller  tradesmen,  of  which  an  account  will  be  given  on  p.  396. 

The  Leeds  variety,  which  is  the  most  important  and  character- 
istic, extends  over  all  the  ne.  part  of  D  24.  It  reaches  on  the  w. 
to  Churwell  (3  ssw.Leeds)  and  Kirkstall  (3  nw.),  but  not  to  Pudsey 
(5  w-by-s.  Leeds),  which  belongs  to  Bradford,  but  the  pronuncia- 
tion scarcely  differs  perceptibly  from  Leeds.  On  the  e.  it  includes 
Aberford  (8  ene.Leeds)  and  Sherbum  (12  e.Leeds).  On  the  s.  it 
extends  to  Wakefield,  with  numerous  but  unimportant  differences, 
as  is  shown  in  a  special  cwl.  Fontefract  is  similar  to  Wakefield, 
IT'  being  generally  (aa),  but  often  becoming  (4«).  In  Variety  ix. 
Doncaster,  for  which  a  separate  cwl.  will  be  given,  (a«)  is  the 
regular  form.  Although  Dewsbury  is  only  6  w. Wakefield,  it 
speaks  differently,  see  Yar.  vi. 

This  variety  is  well  illustrated,  not  only  by  the  interlinear  cs. 
which  shew  how  little  Leeds  differs  from  Bradford,  but  by  an 
almost  complete  cwl.  kindly  filled  in  by  OCR.  in  glossic,  here 
transliterated.  This  cwl.  will  have  to  be  compared  with  a  similarly 
extensive  cwl.  for  Mid  Yorkshire,  with  which  OCR.  was  equally 
familiar  from  childhood.  In  transliterating  CCR.'s  Glossic,  I  have 
retained  u  and  also  used  (e)  for  the  glossic  [ej,  where  probably 
I  should  now  hear  (e).  But  OCR.  occ.  distinguishes  gl.  [e,  ae]« 
(e,  e),  which  shews  his  own  feeling.  The  fractures  (^eB,  iw,  6o«, 
AuB,  itti)  seem  to  have  superfluous  length  in  their  first  element, 
but  as  OCR.  sometimes  distinguishes  the  length  of  their  first 
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element,  I  hare  felt  bound  to  follow  his  indications.  Here,  how- 
ever, in  stating  the  characters,  I  shall  use  a  short  first  element  for 
convenience.  Por  minute  particulars  reference  must  be  made  to 
the  cwl. 

A-  generally  (4b),  as  (n^ran)  name,  a  following  6  or  W  induce  (6v)  as  (860] 
a  saw. 

A:  is  generally  (a),  in  a  few  cases  (e),  as  (theqk)  thank.  The  A:  or  0:  words 
in  N6  have  all  (eq),  as  (lea)  long. 

A'-  and  A':  hare  regularly  ((i«),  as  (ilvts)  oats,  hnt  a  following  6  and  W  induce 
(6b),  as  (6Bn)  own,  0069)  to  crow,  and  sometinies  (6w),  as  {du)  to  owe,  (I6m)  low. 

JE-  is  generally  (cb),  especially  where  followed  by  G,  as  (sneBl)  snaU,  tor  which 
(sniil;  is  iuso  used,  hut  in  (fadhB  watB)  father  water  it  hecomes  (&). 

M:  ia  generally  (a),  hut  followed  by  G  is  (6b),  as  (aftB  d^)  after  day. 

M'  aa  a  rule  gives  (6t),  as  (t6ttj)  teach,  hut  yaiies  as  (1b,  ii),  as  (si«b)  sea, 
(t|iiz)  cheese,  and  we  haye  even  (snt )  any. 

.£':  is  also  yaiiable  within  generally  tke  same  limits. 

E-  is  often  (6i),  as  {nM)  knead,  (ee),  as  (r^Bu)  rain,  and  (fv),  as  (w/ab)  to  wear, 
hut  sometimes  remains  (e),  as  (hrek  leahB)  break  leather. 

£:  is  regularly  (e,  b)  and  has  few  variants. 

E'-,  E':  are  regularly  (ii).- 

£A-  has  {^). 

EAL  as  usual  has  peculiar  forms  implying  an  original  form  AL,  as  (6fid)  old, 
(6id)all. 

£A'  has  generally  (1b),  as  (lirvd)  lead  metal,  hut  a  following  W  induces  (6b), 
as  (str6oB)  straw. 

£1  is  generally  (^),  as  ^6eBl)  to  hail  a  person. 

£0  as  usual  varies  mucn,  hut  {Viva  jhbu)  learn  yearn  are  uncommon ;  EOR 
is  generally  (aa). 

£0'  is  mostly^i,  Ib),  but  varies  a  good  deal.  The  form  (shuu)  she  is  said  to 
be  derived  from  Ws.  ted,  but  may  after  all  come  from  Ws.  hid. 

I-  is  generally  treated  as  V. 

I:  is  generaUy  (i)  even  in  blind,  rind,  to  wind,  bind,  find,  but  singularly  enough 
frind  becomes  (grund). 

I'  is  regularly  [ki  &i),  not  {di). 

0  is  regularly  (o),  but  foal,  coal,  hole,  have  (6t) ;  a  following  H  or  L  induces 
I  in  (th6tft)  thought,  (bdtilt)  bolt. 
y  changes  regularly  into  (»»«)  as  (k^Mtl)  cool. 

U  becomes  regularly  (u)  even  in  pound  ground,  but  ia  (aa)  in  hound,  sound  = 
healtby,  a  wound. 

XT'  is  regularly  (aa),  as  (daan)  down. 

T  before  R  gives  rise  to  (a,  a)  in  (bdth  hari  math  fast)  birth  bury  mirth  first. 

For  consonants  initial  h  vanishes,  and  r  not  before  a  vowel  also  generally 
vanishes  or  can  scarcely  be  recognised :  ty  d  preceding  a  vowel  and  after  a  short 
Towel  becomes  very  vulgarly  (r),  see  notes  to  cwl.,  p.  400,  No.  449.  With  this 
compare  the  use  of  (r)  for  (d)  in  (nar,  Hare)  hadde  m  Low  German,  see  first  line 
of  examples  3,  4,  7,  8,  9,  10,  11,  12,  etc.,  in  Part  lY.  pp.  1378  1380,  and  in 
numerous  other  places.  The  final  'iure  has  its  older  form  'tur  (-tBr,  -tB),  and 
not  the  modem  ^.-ehur  (-tpj),  as  (ptktBr),  not  ptkt|«r)  picture. 

On  comparing  the  Yarieties  iv.  and  v.,  Bradford  and  Leeds,  the 
differences  are  scarcely  perceptible.     The  following  may  be  noted  : 

B  d^tn    6e)m     ahtt     thr/tf         itu        dhBse'lnz     skto^k  trfirth     aks  6aB 
L  dam     k%\m     sleur   thrtf  thrv      dhB8e*nz      sku^tk    tr^evth  as    aa 

done     rm     mre     through    from     th&rMelve$    aqueak    truth      ask  how 

B  gr^eBud  wald    d^Mtsr      \iu^  eqtn        wilt  wol     f6tn  d^ev  f6tl. 

L  gnind     vraald  d6oBtBr    kam    tqin         wit  wal     f&tn  diu    futl. 

ground   ioorld  daughter  eame   hanging  wet  while  Jine  do     fool, 
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These  differences  are  of  no  account  whatever.  The  reasons  for 
separating  iv.  and  y.  must  therefore  he  sought  in  the  different  use 
they  make  of  certain  words  and  phrases,  of  which  some  specimens 
are  given  in  the  cs.,  but  which  otherwise  lie  beyond  the  scope  of 
this  investigation. 

Leeds  Eefined  Fobm. 

The  petty  shopkeepers  of  Leeds  speak  a  refined  form  of  speech, 
which  cannot  properly  be  called  a  dialect,  but  is  an  attempt  to 
speak  rs.,  continually  frustrated  by  dialectal  tendencies  and  youth- 
ful habits.  CCR.  was  so  good  as  to  translate  the  cs.  into  this  town 
speech.  It  is  so  far  from  being  a  genuine  dialect  that  I  do  not 
think  it  right  to  print  it,  but  it  may  be  worth  while  to  note  the 
dialectal  remnants  it  contains. 

The  TJ'  and  I'  words  have  (kUy  ki),  the  short  U  remains  (m),  the  (r)  final  disap- 
pears, she  is  (shB  'shoa),  (t*)  remains  for  the,  (h)  disappears,  (wh)  becomes  w. 
And  in  addition  the  foUowing  pronunciations  are  used,  each  referred  to  its  para- 
graph in  the  cs. 

0.  (wat)  what. — 1.  (both  laf)  both  laugh,  short  (o)  being  common,  {oo  nivdhv) 
who  neither. — 2.  (noo  6imli  dont  m6eBk  nut)  know  only  donH  make  not. — 3. 
(ku&ume'YB  dhrvz  6ud)  however  these  hold. — 4.  (od  foks  thru  a)  heard  folks  through 
csfrom  I. — 6.  (jMqist  grfirt  spank)  youngest  great  speak. — 6.  (6ud  ool  vdh&tft 
6Bnlt)  old  all  without  only. — 7.  (liwtweez  t6ud  ast  tuvthri  6mr9  *shaa)  leastways 
told  asked  two  or  three  over-she. — 8.  (w/iw  a)l  fa)t)  where  I'll  for't. — 9.  (lee^m 
fMwl  k6iit  tl6Bz  d68stmi)  lying  full  coat  close  door-stone. — 10.  (wald,  p6Bli)  world 
poorly. — 11.  (d6o?tBr  kevm)  daughter  came. — 12.  {th)  tea. — 13.  (lent  8h6«r 
dont  want)  learned  sure  don't  want. — 14.  (took)  talk. — 15.  (ful  wod)  fool  [and 
observe  {tuul)  full  in  9]  word. 

I  have  received  specimens  of  refined  speech  for  York  also,  but  the 
above  specimen  is  probably  enough. 


ybiea  to  Leeds  cs.,  p.  367. 


1 .  and  ally  merely  equivalent  to  also, 
or,  etc. — it  to^  seems  tne  proper  inter- 
pretation of  (st)  here. 

2.  fewy  (f^eu  neeu)  are  used  here 
as  at  Bradiord. — for  because  they*re 
grinned  at, — kaeTnt  us  sure  of  that 
nowy  the  grammar  is  shaky  ;  CCR 
considers  (ad'nt)  to  represent  (art  not), 
but  art  not  us  seems  impossible;  and 
hadn't  seems  inexplicable.  CCR  says 
the  phrase  is  more  common  in  Bradford 
than  in  Leeds. — likely ,  CCR  introduces 
this  adv.  in  line  several  times  as  here, 
par.  4  and  13  (sJuvlinz),  7  (l/iwltnz). 

3.  oddments  or  items. — so  just  thee 
hold  thy  din  with  thee,  if  thou  eanst, 
thou  like  and  whiskt  until  I  (have) 
done,  peculiar  idiomatic  phraseology 
according  to  CCR,  but  not  in  frequent 
use. — hearest  thou  butjas  now,  buts 
seems  to  be  ^  m,  and  to  mean  only. 


See  cs.  to  Yar.  iii.  end  of  par.  13, 
p.  376,  and  note,  p.  386. 

4.  through  used  for  from,  the  form 
(fru)  is  considered  childish  at  Leeds, 
but  iA  heard  at  Bradford,  (frtim)  would 
not  be  understood,  but  (fmum)  is 
possible;  there  is  here  an  attempt  to 
use  (thru)  for  through  and  (thru)  for 
from,  but  (thrt#)  is  u^ed  in  both  senses 
in  par.  11,  p.  374,  so  that  this  breaks 
down. — did  /,  obe.  enclitic  form  (t)  for/. 

6.  great y  the  short  (gat,  gat)  in  this 
sense  is  not  so  frequent  as  the  long 
(gaet)  taken  as  {g9Tt)— father  voice, 
the  possessive  father^s  is  little  used, 
observe  short  (a). 

6.  unthout  (dhaatvn),  the  (vn)  as  in 
Ws.  wi))(itan,  compare  par.  7,  p.  371, 
(tsbaaten). — ask  her. 

7.  how  is  it  you  think  f 

8.  at  all  ends,  in  every  particular. 
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9.  Sunday,  although  final  (r)  is  14.  and  so  I  must  forced  to  go^  the 
pmeraUy  omitted  in  Leeds,  it  seems  to  construction  is  difficult,  meaning  *  I 
be  added  with  a  real  trill  to  week-day  must  go,  I  am  forced  to  go.' — keen^ 
names,  see  Thwsday^  par.  12,  p.  375.  with   short   perhaps    medial    (i),    or 

10.  worldf    (waald  wald)   are   both  (sh^p)  sharp. 

used. — maunge^  see  Yar.  !▼.  notes,  p.  15.  without  reason^   or,   to    use    a 

391.  common  expression,  (bidhaat  g6oimiin 

\Z.  do  (d/tf),  business  or  concern.  6oiit)  without  understanding  aught. 


Leeds  and  Nmghboitrhood  cwl. 

written  in  glossic  by  CCR.,  transliterated  by  AJE. 

*  before  any  number  of  a  word  refers  to  a  following  note,  pp.  400-1. 

I.  Wessex  and  Nosse. 

A-  3  b^k.  4  tak.  5  mak.  6  mdevd.  7  s^esk.  8  ev.  9  biy^enY.  10 
6oB.  11  m6o«.  12  s6oB.  13  n6oB.  14  dr6o«.  15  6oii  [awful].  16  d6oen. 
17  I6011.  18  k^k.  19  t6eiil.  20  l^erai.  21  nSevm.  22  t^emn.  23  s^emn. 
24  sh^eimi.  25  mdesn.  26  w^ero.  27  n^evr.  *28  6eiu.  32  b^evdh.  33 
rees'dhtu  reesdvj.    34  last.    35  60BI.     36  th6«th6o«.    37  tl6o«. 

A:  39  kam.  40  kictnnn.  41  theqk.  43  and.  44  land.  —  wand  [he 
wound].  46  kanvl.  47  wand«.  48  saq.  50  teqz.  51  man.  53  kan.  54 
want.    55  as.    56  wesh.    57  as. 

A:  or  0:  58  [replaced  by  through  (thrtf),  see  notes  to  cs.,  p.  396].  59  lam. 
60  leq.     61  vmeq.     62  streq.     63  threq.     64  req.     65  seq.     66  theq. 

A'-  67  g^ftra.  69  nuvB.  70  ikwt,  71  WNt#9.  72  wvmb.  73  s^wv.  74 
tnu.  75  strtttmk.  76  tuuvd.  77  l6o«l.  78  du.  79  6oBn.  80  alidn.  81 
I6tn.  83  mutmn.  84  mkuni.  85  smmu.  86  4tv^  w^vts.  87  tlutniz.  88 
tliiMvdh.  89  birtreth.  90  bl6oii.  91  m6ov.  92  n6oB.  94  kr6oB.  95  thr6oB. 
96  8609.  97  s6tfl  [s6oiil  has  been  heard  from  indiyidual  old  people].  98  n6oBn. 
99  thrdom.     100  8601m. 

A':  101  Kfrak.  102  as  aks.  104  r6t<«d.  105  rfievd.  106  br6»iid.  107 
Ittifvf.  108  dtttraf.  109  \(m.  110  nut.  Ill  6td;.  112  ^esl.  113  itmi. 
114  mMtml.  115  ^iram.  116  htmn.  [seldom  used].  118  bitom.  121  fftfuvn. 
122  n^tfvn.  123  n6f#t.  124  statran.  125  fused  only  in  refined  speecn  and 
then  called]  tfUBnli,  [in  dialect  they  use]  noW.  126  itwsi.  127  vwvst  ^oras 
[seldom].  128  [used  only  in  refined  speech,  otherwise  (dhem)].  129  g^M^st. 
130  bititrt.  131  g^tivt.  132  itfvt.  133  i^etrt.  134  <}^h.  135  tiaat  [used, 
but  this  is  clout,  from  Ws.  cltftl.     136  6Mdhiu  dBdhtu  6tfdiu  dudu. 

M-  138  fadhu  fadu  f^e«dhiu  f^ewiu.  139  dr^es.  140  6evl.  141  ndeitl. 
142  sniil  sn^eel.  143  t^enl.  144  «g/tmi  «g6een.  145  sl^evn.  146  m^evn. 
147  br^evn.  148  f^eu.  149  bl6eBZ.  150  l/tBst  [often  without  (t)].  151 
[not  used].     152  watu.     153  setods. 

Ml  155  that|.  157  r^vtm.  158  aftv.  161  d6e«.  163  l^evd.  164 
m^.  165  sed.  166  mSevd.  167  d^eol.  168  tal«.  169  wen.  170  ^vtst 
aavtst.  171  baalt.  172  gras  ges  gees.  173  woi  [used,  generally  written 
(WAJ)].     174  esh.     175  fast.     178  nat.     179  wat.    *189  b^evd.     181  path. 

M-  182  s/iti.  183  teit}  tdtti.  184  l/ivd  IM  Idtd.  185  riid.  186 
br/fodh  breed  brdid.  187  lii«y  [sb.  (Idiy)].  188  n^t.  189  wdt.  190  kdt. 
191  M.  192  m/t«n.  193  tI6in  [yb.  (tl/ivn)].  194  on».  195  moni.  196 
woi.  197  tpiz.  199  bllvt.  200  w/vt  wint  w/ivt  [the  Lut  rare].  201  liiidhvn. 
202  ^«vt. 

M'l  203  spiitj.  204  did  diid.  205  thriid.  206  red.  207  niid'l.  210 
tleeB.  211  rr6eii.  212  wei.  213  ^evdhBi  ^endu.  215  t6»t.  216  d/ful 
[the  T.  is  (deU)].  217  /ioti  [in  refined  speech,  but  seldom  used].  218  ship 
shiip.  219  sUp  sliip.  221  f/iv.  222  6e«.  223  dhan.  224  wittr.  225  fiesh. 
226  muuvst.  227  wit  wet.  228  swhrt  swlvt  sw^ivt  [the  last  rare].  229  brfiirth. 
230  fat. 

£-    232  brek.    233  speik  spdik.    234  ndtd  n^eid.    236  w4»T.    236  fitVTV. 
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237  i|tlbl£e«n.  238  ed^.  239  86esl.  240  16eni.  241  r^erai.  242  tweem 
[when  read,  not  OBedj.  243  plee«  [when  read,  otherwise  (l^esk)  lake  used].  246 
kinin  [queen],  kiritmi  [qneanj.  247  wttmi.  248  mee«.  249  wmi.  250  swttv. 
251  nb§it  m^t.     252  ketel.     253  netd.    254  ledht.    255  wedhs. 

£:  257  eg.  258  seg  8ed|.  259  wed^.  260  lig.  261  wev.  262  w6ev. 
264  de«l.  265  rti^t.  267  Jild.  268  [not  used,  (dvdis)  oldest,  said].  270 
belts  belt.  272  elm.  273  men.  274  beqk  biqk.  275  [replaced  by  vstiqk)]. 
276  thiqk.  277  drensh.  278  wensh.  280  vleTvn.  281  leqth.  282  streqth. 
283  man.  284  thresh.  285  kres.  286  an.  287  biizBm.  288  let  [often 
(1^)  before  a  yowel]. 

£'-  289  Jii.  290  ii.  291  dhii.  292  mii.  293  wii.  294  fiid.  295  bred. 
296  biliiy.  298  fiil.  299  griin.  300  kip  kiip.  301  /«u.  302  mit  miit. 
303  swit  swiit. 

£':  305  d«.  306  6ft  ^it.  307  nti  [only  used  by  « old-charactered  people"]. 
308  mid  n6id.  309  spiid.  310  11.  311  ten.  312  Hv.  313  aakmi  hkm, 
314  /tud.     315  fit  fiit.     316  nekst. 

£A-     317  fl^es.     319  g6e«p.     320  k£eu. 

£A:  321  86oe  sid.  322  laf.  323  f6tft.  324  Sit.  325  w5o«k.  326  dwd 
6ud.  327  bd»ld  b6Md.  328  kdifd.  329  fduld  f6«d.  330  od.  331  seld.  332 
teld.  333  k6o8f.  334  6o8f  ^esf.  335  6ob1.  336  f6o«l.  337  w6ovl.  340 
jevd  j^end  jaad.     342  6«m  €ema,    343  waam.     345  daj.    346  geevt. 

£A'.     347  awl.    348  ii  [(iin)  pi.  and  also  sg.].    349  f6eu. 

£A':  350  d/ivd.  351  l/ivd.  352  red.  353  br/ivd  [^bi^  is  dialectally 
vulgar  and  rare].  354  shiivf  sh6<f.  355  ditvf.  356  Itivf.  357  dh<h)  [rare]. 
359  neevbiu.  360  t/i«m  teim.  361  bitsn.  362  sl^.  363  t^lBp  tjiivp.  365 
n/»B.  366  got  [(gr/iBt)  refined].  367  thritvt.  368  diivth.  369  8l5oB.  370 
r6o8.     371  strdoD. 

£1-    372  &at.     373  dh^.    374  neen.    375  r^evz.    376  b6e«t. 

£1:     377  st^k.    378  weesk.    379  eevl.     381  8w6eim.     382  dh^ew. 

£0-  383  sewn.  384  ey«n.  385  bineeidh  [considered  affected,  and 
(tfudmi^idh)  gen.  used].    386  jon.    387  n6fi  niu. 

£0:  388  milk.  389  Jihik.  390  sud.  393  bijand.  396  waak.  397  svired. 
398  staay.  399  briit.  400  liBnist.  401  Jtivn.  402  liivn.  403  faai.  405 
aath  [some  old  people  (^sth)].  406  iivth.  407  faadin.  408  n^en  [refined 
{ntiuA 

£0"^.  409  bii.  411  thrii.  412  shun  shn  sho  shv  shao.  413  diwl. 
414  flii.  415  lai.  416  d/iB.  417  i^^u  ip'u.  418  hMu  [refined  (britM)]. 
419  jatiBr.    420  f6mi.     421  fati. 

£0':  423  thii.  424  mf.  425  Ut  [short  (i),  not  (i)].  426  f6it  fshort  diph- 
thong]. 427  bii.  428  sii.  429  fiind.  430  frend.  431  biiv.  432  f6tfBt.  433 
bWtust.  434  bet.  435  jii  [in  gen.  use,  (juu)  refined,  used  in  addressing 
superiors].     436  trgetfTrefined  (triiM)].    437  tr6e«th  [refined  (trtiifth)]. 

£Y-     438  dii.        £Y:     439  trMst. 

I-  440  wik  [(i)  not  (i)].  441  siy.  442  &ivin.  *443  frdidB.  444  stail. 
445  6ei.  446  nSitn.  448  dhiivz.  *449  get.  450  tettzds  tiuzdB.  451  sen 
s5m  s6u, 

I:  452  &ai  aa;t.  454  witi.  455  Itg.  457  m&it  [generally,  (miit)  by 
individual  old  people].  458  mit.  459  r&t.  460  w4it  wdit.  461  Hit.  462 
Slit.  464  wit|.  465  sit;.  466  tj^ld  [when  read,  the  spoken  word  is  (baan)]. 
467  wSild.  468  t^tldrin  [when  read,  the  spoken  word  is  (baanz)].  471  timsi. 
472  shriqk.  473  blind.  474  rind.  475  wind.  476  bind.  477  find.  478 
grtmd.  479  wind.  481  fiqB.  484  dhis.  485  thisBl.  486  JiiBst  Jast.  487 
jastBdB.    488  Jot. 

r-  490  b&i  b&at.  491  sdi  [some  old  people  say  (su)].  493  dr&iv.  494 
t&im.  496  kivnm.  497  r&iz.  498  rait.  499  but'l  [in  fine  reading,  (bla*k 
klak)  in  dialect]. 

T:  500  l&ik.  501  wftid.  502  faiv.  503  lEif.  504  oHif.  505  wftif.  506 
WMmBU.  507  wimin.  508  nulil.  509  wal.  511  w&in.  512  sp&tB  [(stiip'l) 
often  used].     513  w&iB.     514  ftis.     515  w&tz.     516  wizdBm.     517  J^u. 

0-  520  baa.  521  foil.  522  opBn.  523  Htnip.  524  wal  waald  [both 
equally  used]. 
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0:  526  kof.  627  b6Mt.  628  th6tit.  629  bi6Mt  hrdut  [also  (brtiq  braq)]. 
630  r6tft.  631  dbutta.  632  kdil  kootl  k6il.  633  dul.  634  dil.  636  g&Md. 
637  motid  maald.  638  wod.  639  bdwl.  640  alin.  642  b6wlt  bdult.  645 
op.  647  bttwsd.  648  iituBd.  649  virad.  650  wed  wa'd  wood.  651  8t6oBm. 
662  k6<nm.    663  6oiin.    654  kros. 

0'.  566  shuu  [pi.  (shKtitii)!.  666  Uan  [but  (twl)  most  usual].  667  Uu. 
668  ItNk.  669  miidbu.  661  Dlttom.  662  miuin,  663  mimdB.  664  suuin. 
666  nitttBZ.     666  tidhu. 

0':  669  Uik.  670  t/t<k.  671  g&id.  672  bl&id.  673  Uid.  674  bx^td. 
676  stiitd.  676  wedonzdB.  677  baa.  678  plaa.  581  B6wt.  582  k^Mil.  683 
tuuih  684  st^uil.  686  bruum  [the  broom  bnub  is  (biizvm),  No.  287].  687 
dun.  688  n^Min.  689  spttuin.  590  Mwu.  '  691  mutou.  592  sweeu  [used, 
but  it  is  a  different  formj.  593  mun  [is  the  form  used].  594  buMit.  696 
fifwtt.     696  Tituit.    597  situii,    608  suutdh. 

U-  699  vbuun.  600  ItfY.  601  faal.  602  saa.  603  kfim.  605  swn.  606 
^iutB.    607  bMtB. 

U:  608  tfgli.  609  ful.  610  wu\.  611  bwbk.  612  Bum.  613  drt<qk. 
614  aand.  615  pimd.  616  grtmd.  617  saand.  618  waand.  619  ftm  fan. 
620  gntji  grtfnd  grtmdid.  622  tmdu.  625  tuq.  626  uqs.  628  ntm.  629 
sun.  630  wim  wan.  631  thezdv.  632  md.  633  kvp.  634  thrun.  635 
W9th.  636  faadhu  faa-dni  [but  this  is  anotner  word].  637  tusk.  638  busk. 
639  dffst. 

F-  640  kaa.  641  aa.  642  dhaa.  646  duv.  646  b6tf  [subst.  (baa)].  647 
aal.    648  aa  aaj.    649  thaazvn.     652  kwd.    653  bud  bud  bwt  b«t. 

U':  654  shraad.  655  faal.  656  i&um  [(raam)  is  less  used].  657  braan. 
6«58  daan  [and  also  down,  the  feather].  659  taan.  660  b&a|_Bi  [r  very  often 
dropped].  661  shaaj.  663  aas.  664  laas.  665  maas.  666  Mzbvn.  667 
aat.  668  praad.  669  tmkaa-th.  670  biiuidh  butdh.  671  maath.  672 
saath. 

Y-  673  mttj.  674  dtd.  675  drtU.  676  Ifiai.  678  din.  679  tjatj.  680 
bizi  [if  read,  but  (threq)  No.  63  regularly  used].     682  Ittvl. 

T:  683  midi.  684  brig.  685  rig.  686  bai  b&ai.  687  fl&ait  [seldom 
naedfj^ite  to  scold,  also  so,  but  often  (flit)].  689  bild.  690  kaind.  691  m&ind. 
693  sin.  696  bath.  697  bori.  698  math  [very  often  short,  and  a  mere  snap]. 
699  riit.     700  waas.     701  fast.     703  ptt.     704  Tikran. 

T'-  705  sk&i  sk&ai.  706  [never  usra,  replaced  by  (wat  foe)].  707  thatii'n. 
708  aiv.        Y':     709  fliv.     711  Ulis.     712  nulis. 

n.  English. 

A.  713  bad.  714  lad.  715  pad.  716  ad'l.  717  d^ee-Bd.  718  tr^Bd. 
719  tadp6tfl.  720  feg.  721  feg.  722  dr^eBU.  723  deevri.  724  b6oBld.  725 
s^eBl.  727  d|iun.  728  sham.  729  fr^sm.  730  kantu.  731  wantBU.  733 
sk^eBi.  734  daan.  736  las'.  737  m6eBt.  738  pr^eBt.  739  [not  used].  740 
w^eBT.     741  meeuz.     742  16eBzi. 

£.  743  skriiBm.  744  mez'lz.  745  ^t  t^&it.  746  br/iBdh.  747  indew 
[little  used].     748  wnfltgd  [unfledged].     750  beg.     751  piiBt. 

I.  and  Y.  753  tikU.  754  pig.  756  filbst.  766  shrimp.  767  tami.  758 
[repUced  by  (las)].     759  fit. 

6,  761  iMiiBd.  762  ttwBkBm.  763  Hwm.  764  kod'l.  766  moidBd.  767 
ndtz.  768  k6Nk.  771  fond.  772  ben-f&tj.  773  daqki.  774  p^uBui.  775 
buubi.  777  shap.  778  Bf««Bd.  779  6oBts.  780  dps'l.  781  badhB.  782 
padhB  [rare].  783  paaltri.  784  baans.  785  laand|.  786  daas.  787  saas. 
788  flaat.     789  raa.     790  gaan. 

U.  792  sktraVl.  793  ug.  794  d|"g.  796  shn/g.  799  skul.  800  skf/1. 
801  rum.  802  rum.  803  <Uump.  805  krudz.  806  fus.  807  pus.  808  put 
[varies  to  (pur)  before  a  Towel]. 

in.  Romance. 

A-  809  5eBbBl.  811  pI^eBS.  812  l^eBS.  813  beeBkBn.  814  m^essBn. 
815  faks.      816  f5eBd.      817  redish.      818  £eBd}.      819  r6eBdj.      821  dil^. 
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822  m^ev.  823  b^ev.  824  tj^eBi.  825  w6e«f.  826  itvgvl.  827  HjBgBj. 
828  ieBgiu,  829  geevn.  830  tr^esn.  831  distr6eBii.  832  m^eu.  833 
peetu.  834  sh^eisz.  83o  r/tBzra.  836  s/tDZBn.  837  liivsh.  838  treit  tr/tnt. 
839  b6eBl.  840  ij^evnvsr,  841  tjons.  842  pleqk.  843  bransh.  844  trensh. 
845  eeBiishBQt.  846  tjenlB.  847  dSeBndjB.  848  tj4eBnd|.  849  str6eBnd|B. 
850  dons.  851  ont.  852  aprsn.  853  baagsn.  855  kartt.  856  p^t.  857 
keeBs.  858  br^eBS.  860  peeBst.  861  t^eBst.  862  s^esf.  863  tjeesf.  864 
btkos.     865  fait.     866  pituBJ. 

E-  867  tttB.  868  d|^eB.  869  t/sbI  T^il.  870  b///tt.  871  Bgrii.  873 
fr6eB.  874  rdin.  875  f^eBot.  876  deeBnti.  877  §eBj.  878  salBrt.  879 
fiim^eBl.  880  egzamp'l.  881  sens.  882  panzt.  883  dandildtBn.  884  prentts. 
886  fratB.  887  klaad^t.  888  saatBii.  889  s/tBs.  890  biiss  [often  so  used  in 
the  singular]  buBst.  891  iiiwi,  892  nevi.  893  flaaj.  894  dts/tBV.  895 
ris/»BV.     896  [not  used]. 

I-  andY-  897  dtlit.  898  nais.  899  nis  [short  (i),  not (t)].  900  pr^. 
901  f&tn.  902  main.  903  delin  [not  used  in  conversation].  904  TdtBlBt.  905 
r&»;Bt.  906  v&ipBr.  907  [not  used].  908  adyais.  909  briiz.  910  d|&i8 
djtitstn.     911  sistnm.     912  rdts. 

0-  913  ki("Bt|.  914  hrutivtj.  915  st><f.  916  i/njBn.  917  r&mg.  918 
fiibBl.  919  dtntment.  920  pdtnt.  921  Bku^^esnt.  922  bushil.  923  mdtst. 
924  i}6is,  925  Yd<8.  926  spoil.  927  truqk.  928  aans.  929  kaakvniB. 
930  l<5oin.  931  djughs.  932  Bmaant.  933  frunt.  934  baanti.  935  kftntri. 
936  faant.  937  kdk.  938  kdBUB.  939  tldis.  940  k6it  kdit.  941  f^Mtl. 
942  hutys,  943  tut;.  944  Blaa.  945  vaa.  946  m6otl.  947  bdil.  950 
supB.  961  kupU.  952  k6um,  953  kwzBU.  964  ki/shin.  955  daat.  956 
kwTB.     957  tmpldi.     958  fr^.     959  konveeB. 

U**  960  ki<7eeB  [only  used  in  the  name  of  the  place,  Bridlington  Quay 
(rbealintBn  :ku^eB}].  961  gr/uil.  962  miuz.  963  ktr&i;Bt.  964  s/tiit.  965 
6il.  966  fr/nt  [(fr6iit)  old  people].  967  s/tft  [(s^wt)  old  people].  968  6istB. 
969  8<MB.    970  (j^ust.    971  fliut  [(flSut)  old  people]. 


Ifotes  to  Zeedi  cwl.  p.  397. 
Referred  to  in  the  wl.  by  *  before  the  niunber  of  the  word. 


No.  28.  On  final  r,  OCR.  says, 
<(  Though  permissible,  yet,  in  all  cases, 
the  (r)  is  discarded  to  a  far  greater 
extent  in  Leeds  than  in  the  Mid  Yo. 
dialect."  Hence  in  this  cwl.  it  is 
represented  by  (j),  the  permissiye  (r) ; 
but  whether  when  heard  it  is  the  real 
trilled  (r)  or  the  M.  (f),  I  do  not 
know.     I  suspect  the  latter. 

180.  bath  is  used  only  in  fine  speech ; 
bathy  the  utensil,  would  not  be  thought 
of  in  connection  with  (ts  ey  b  b^eBd)  to 
take  a  bath,  but  would  be  associated 
w^ith  washing. 

443.  Friday y  *4n  all  the  days  of  the 
week  r  is  often  heard  as  an  additional 
letter ;  some  speakers  habitually  employ 
the  r  in  this  way." 

449.  gety  the  (t)  becomes  (r)  before 
a  yowel,  and  the  (g)  is  strongly  post- 
aspirated,  aa  (gH^CBr  tfp).  CCK.  finds 
this  peculiarity  in  the  following  words : 

1.  in  a^,  sat,  chat,  what,  spat,  cat, 
hat  [past  tense  of  hit]. 

2.  in  et^  let,  get,  set,  met,  wet,  et 


^ast  tense  of  eat,  as,  he  eat  it,  ate  it, 
IS  called  (^eBt^^,  (i  her) it). 

3.  in  ity  hit,  sit,  flit,  splits  little 
(iHirU),  bit. 

4.  in  oty  got,  sot,  shot,  blot,  spot, 
Blot. 

5.  in  M^  and  oot,  but,  stut,  mutty 
(mHMri)  Bcalf,  glutton  (glHurBu),  foot, 
shut. 

This  change  also  takes  place  with 
words  in  d. 

6.  in  ady  glad,  swaddy  (swHari)  s 
soldier,  bad,  shadow  fshnarB),  dad,  mad. 

7.  in  edy  wed,  lea,  bled,  shed,  fled, 
sled  =  a  slipper. 

8.  in  i€^,  lid,  slid,  bid,  hiddy  (htri) 
=to  hide,  smiddy  (smHi'ri)  s  a  smithy, 
did. 

9.  in  ody  ho*d  (hor)  =hold,  sod,  nod, 
plod,  shod,  modem  (mHorsn). 

10.  in  im/  and  oody  mud  (mHur^  a 
might  yb.,  good  (gHur),  stood,  huddle 
(h/«rBl),  budding  (OHMrin),  sud  (shmt), 
should. 

OCR.  considers  these  forms  to  be 
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the  product  of  lazy,  corrapt  habita  [the  words  in  'ture,  usually  pronounced  ¥rith 

post-aspiration  is  anything  but  lazy].  (tj«j)  in  rs.,  all  of  which  end  in  (-tui) 

They  are,  he  says,  the  yulgar  of  the  or  rather  (-tB)  at  Leeds,  such  as  (kriltB, 

yulgar  who   chiefly  resort   to   them.  yente,  kaptn,  pastB,  diestv,  fiwtv),  etc., 

Compare  the  hearing  of  potatoes  in  D  culture,     yenture,     capture,    pasture, 

10,  p.  147,  as  (t^BBiz).  gesture,   future,   etc.  ;    and  similarly 

To  this  list  OCR.  adds  another  of  (s/tBZB  s^zb)  seizure. 


Wakefield  cwL 

Compiled  from  Mr.  William  Stott  Banks's  List  of  Provincial  Words  in  use  at 
Wakefield^  1866.  Mr.  B.  uses  a  tolerably  systematic  orthography,  from 
which,  with  the  help  of  preyious  inyestigations,  I  haye  been  able  to  giye  an 
approximatiye  pal.  representation  of  the  pron.  as  gathered  rather  from  his 
examples  than  nis  headwords,  which  may  be  compared  with  the  Leeds  cwl. 
I  haye  retained  (r)  final  as  it  is  not  marked  to  be  silent  by  Mr.  Banks,  and 
TH.  says  that  he  heard  it  as  a  decided  consonant  in  all  cases,  presumably  (r). 
Of  course  this  cwl.  is  yery  incomplete,  but  it  suffices  to  shew  that,  if  I  haye 
rightly  interpreted^  there  are  a  number  of  minute  differences  between  Leeds 
and  Wakefield,  quite  as  much  as  between  Rotherham  and  Sheffield,  although 
the  general  character  remains  identical.  The  author's  ortho^phy  is  pre- 
fixed in  Italiesy  with  Roman  letters  to  represent  his  Itehcs,  as  reigh^, 
shewing  generally  by  A  a  written  unspoken  A,  by  eigh  (s'i),  by  ow  (6ti),  etc. 

H  wn.  by  TH.  from  which  I  extract  a  few  differences. 

T.  Wessez  and  Nobsb. 

A-  3  baak  b^Bk.  4  ta  tee,  5  maa  mak  mkn  mak.  6  mattd  m^Bd.  10  haag 
ag.  13  naag  n^Bg.  18  eaake  k^k.  19  taale  t^Bl.  —  gam  gam  [game  ganCleg 
game  leg].  A:  65  om  as.  A:  or  0:  61  am^n^BmBq.  A'-  67  goa 
g6B.  69  fi<M(n6B,  H  noo.  71  \yoaevuorth  theh  (wbb  wsrth  dhB)  woe  be  to  thee]. 
74  UMthre  t6Bthn  [two  or  three],  tup*nee  (trip'ns),  **we  say  thrip^neefjip^neo, 
and  so  on"].  76  tooadid^  S9  boath  h(nth.  92  knawnAA.  A':  102  aks 
aks.  103  akst  akst.  104  rooad  rCiBd.  106  brooad  br(iBd.  —  laadg  l^Bdi 
[lady].  108  doa/dS'Bt,  — /row<  fr6«t  [for  aught].  116  hosm  6Bm,  H  Hvm. 
121  aoan  goovn.  122  noan  n6oBn.  124  atoan*  st6Biiz.  126  o'n/y  oooli  [mean- 
ing lonely,  otherwise  (nobBt)].  130  bo-at  booBt.  136  awther  AAdhBr  [more 
frequent  than  213].     137  nawther  uAAdhBr  [more  frequent  than  214]. 

JE'  138/a-a'^A^feBdhBr,  HfadhBT.  146  [«/0/i^haAM  slaftBr  aas].  162 
tcatter  watsr.  iE:  161  daah  deB  \daahtalicark  (d^'tvlwaark)  day-work]. 
174  MAesh.  ^'-  — reirA  r^itj  ror^  rak  [reach].  183  toi^A  t^tt^.  — lean 
Ubu  [lean].  M'\  209  nivver  ntyBr.  213  aather  ««dhBr  [see  136].  214 
naather  nesdhBr  [see  137].     223  thear  dhlBr.    —  heeath  iBth  [heath]. 

£-  233  »peik  sp6ik.  237  blaan  bleBU.  241  roan  r^BU.  —  steil  st^il 
[steal].  246  m6«L  —  ei^  ^t  [eall.  261  meit  m6ft.  £:  266  ratch  raij. 
269  sen  sBn.  286  ereth  kresh.  £'-  289  ge  yeh  rii  jb  ['*  M,  this  sign  is  to 
be  sounded  like  er  in  s^ry'd  "].  290  ii  b.  291  theh  thee  dhB  dhii.  293  vceh  we 
WB  wii  [we* me  bahn  (wii)m  baan)  we  are  going].        £':     306  hei^  hB'tt. 

£A:  323  fovit  itui.  326  owef  6ud.  330  \iod  od.  324  hacr/  AAf.  338 
eaw-el  kA'Bl,  H  kAAl.  344  bam  bam.  346  [athersaah  (a)dhB^saa)  I  dare 
say].  346  gaate  gats  gM  ie&t,  £A'-  Z471ieead  iBd.  348  [pi.  een  iin]. 
349  faew  fn'w.  £A^:  363  breead  briBd.  366  deeafdivt.  —  loYfse  \6u9 
[loose].     366  gert  gnrt,  greeat  grfBt. 

£1-    372  age  [**  sounded  /,  yes,  our  commonest  afiArmatiye  " ]  ^  &•  B'i. 

£0:  394  gofider  JondBr  [a  word  often  used  for  a  place  understood,  are  yeh 
goin  up  yonder  .^l.  396  wahrk  waark,  wahterdehs  waa*tBrdBZ  [worldng-daj's]. 
402  lahm  laam  [to  teach].  406  har<to»  aar)8tBn  [hearthstone].  406  etarth 
iBrth.  £0'-  412  shoo  sheh  shu  shB.  41^  Jlee  flii  [fleas  are  called  lops^ 
jumps].  417  ehavlin  tiBLvliu  [as  horses  do  oats].  £0':  426  leet  lilt.  436 
yer  yahr  nr  jaar  [your].        £Y-     438  dee  dii. 
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I-  442  ivin  fiiiytn,  H  »Ytn  [?].  444  »tee  stii  [ladder].  I:  462  lahbiti, 
[tinpit],  i.  468  n^^niit.  459  reigh^  rs'it.  461  /«^/ on  liit  an  [to  meet  with]. 
468  ^tldOT.  469  tcituh  f  wi)isB  ?  [wilt  thou  ?].  477  JiHn'd  find.  488  yit  tit. 
V-  496  i-eron  Limvn.  V:  —  likkm  lik'n  [liken,  probably  happen!.  207 
haah  mow  ^  mnu  [the  pile  of  hay  put  in  the  hay  chamber].  609  uikal  wal 
[until].     610  mine  mkin. 

0-  —  shool  shuul  [shovel].  619  ovver  ovw.  . —  afoar  «f6OT  [afore].  — 
throit  thr6»t  [throat].  0:  628  thovrt  th6ut.  632  coil  k6il.  634  hotl  6tl. 
637  mahldy  maaldi  [mouldy].      641  weeant  w/vnt.  0'-     666  ahwnmakker 

shtnn'akBr.  669  muther  mudhiir.  660  sehooil  skCiil.  662  moo-in  mdin. 
664  800'in  sikin,  —  smooithnin  iron  smtUdhnin  &i«m  [smoothing  iron].  666 
uther  udhm.  667  tuther  tudhvr.  0':  678  ploo  stots  pluu  stats  [farm  ser- 
vants begging  on  Plough  Monday].  679  enyffmil  [but  (imuf )  more  commonlv ; 
pi.  enew  («nlu)].  684  atooil  sttiil.  688  nooin  nfitn.  693  [mun  (mwn)  usea]. 
694  booits  btiits.    696  fooit  f  (lit.    696  r^it.    697  sooit  sdit. 

U-  699  aboon  Bbuun.  602  tew  sah  slu  saa.  606  doar  d<$Br,  H  dilBr  [^oor- 
tteidstoans  (doBrstB'ld  st<$imz)  doorway-stones  in  front].  U:  —  baan  [boun 
goiuf ] .  —  bahnd  bun  baand  otm  fbound] .  619  fun  f tm.  623  fun*  fun.  U' - 
641  \ah  aa.  642  thah  theh  dhaa ohti.  643  n€M  naa,  enah  «)naa*  [the  now].  647 
uUot  ttlvt  [howlet].  648  ahr  toer  ehzy  aar  wvr  «z  [ehzte'nz  (vzsenz)  ourselves]. 
660  abahi  sbaat.  661  baht  baat.  U':  666  fahl  faal  [ugly].  668  dahn 
daan.  663  hahse  aas.  666  maha  maas.  667  aht  aat.  —  elaht  klaat  [clout]. 
668  prakde  praad.     671  mahth  maath. 

T-  673  mieh  miti,  Y:  683  midge  mid;  [a  gnat].  684  brig  brtg.  686 
rig  rig  [a  man*s  back].  689  beeld  bild.  694  wark  waark  [ache  or  work  said  ol 
head,  oelly,  or  tooth  (ttiith)].  699  reet  riit  [a  wheelwright  only,  see  469].  700 
war  waree  waar  waars.  702  wee  [emphatic,  when  not]  iri  [i  as  in  hit]  wii  wi 
[eahnt  goa  wee  Aim,  thah  wor  wi  meh  (saant  g6B  wii  im,  dhaa  *war  wi)mti)  shan't 
^  with  him,  thou  wast  with  me].  y-  706  wah  waa  [term  of  doubt,  not 
interrogative]. 

II.  English. 

A.  729  fraame  fr6«m  [to  set  about  doing  a  thing].  E.  748  Jiig''d  fligd. 
0.  768  ooyfke  k6Mk.  769  mouldewarp  mAuldiwaarp.  —  soil  Ail  [sole  of 
the  foot].  —  draand  drevnd  [drown].  U.  793  hug  ug  [to  oarryj.  804 
drukken  druk'n. 

m.   BOUANCE. 

A"  SIO  faaeei^.  812  laaee  I^bs  [to  beat,  hide].  840  ^Aa'm^  tjaamvr. 
841  ehonee  tpns.  860  donee  dans.  862  raare  r^OT  [very  much,  great].  £  •• 
—  ffarba  jaarbz  [herbs].  890  beeas  biw  [pl.  homed  cattle].  893  jiahr  flaar. 
I  ••  and  T  ••  910  j'gst  d|&i8t.  0  ••  929  eaheummer  kaaliouOT.  —  rahn*d 
raand  [round].  939  <;/oi««  kl6i8  [sb.  field].  944  toA»uv  laans  [allowance].  966 
kiwr  [a  set  of  com  sheaves  built  up  in  the  field  to  dry]. 

Vae.  vi.  Dewsbttet. 

Dewsbnry  is  only  five  miles  w.  of  "Wakefield,  yet  the  dialect 

differs  much.      Dewsbury  is  a  manufacturing  town,  and  has  a 

special  trade   connecting  it  with  Halifax,  Bradford,  and  Leeds. 

Wakefield  is  like  a  county  town,  with  no  manufacture,  and,  as  we 

have  seen,  has  practically  Leeds  pron.     OCR.  says  Dewsbury  is 

most  nearly  related  to  Halifax,  but  has  several  distinctive  elements 

characteristic  of  Rotherham.     And  hence  its  position  among  the 

varieties. 

The  main  phonetic  difference  from  Leeds  is  in  the  treatment  of  I'  and  U'.  In 
the  C8.  (m&in  IMk  n&in  i&im  w&in  drdi  hki)  mine,  like,  nine,  time,  whine,  dry, 
b^ye,  are  treated  like  as  at  Leeds.   But  CCR.  says  the  dialect  is  moet  characterised 
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in  the  ndehbouring  Tillages,  and  there  I'  is  hut  'casually'  (&t),  and  'commonly' 
(di),  the  fonfth  of  the  Snt  element  yarying  in  each  case.  **  Thus  the  name  of 
one  of  the  chief  villages,  Heekmondxoike,  is  f:e*k«nw6otk),  or  to  a  natiye  with 
a  hahit  of  contraction  to  (:e*kvnwook'J,  whicn  is  the  form  usually  employed." 
Hence  he  adds,  "  It  is  a  difficult  thing  lor  a  Leeds  person  to  follow  a  Heckmond- 
wike  speaker,  the  long  (oo)  [almost  (aa)]  so  transforms  the  words.  The  two 
Tarieties  y  and  yi  are  in  excessive  contrast  to  the  ear,  and  the  Leeds  native  is 
prone  to  pity  and  he  amused  at  the  loud  more  uncouth  speech  in  which  the 
Heckmondwike  native  indulges."  Although  CCR.  generally  retains  Leeds  (&t),  in 
the  cs.  he  has  (w6«l  wol)  while,  and  the  personal  pronoun  I  is  sometimes  (o,  e)  in 
(o)m,  e}m)  I'm. 

But  the  treatment  of  V  and  its  congeners  is  entirely  different  from  that  at 
Leeds,  as  shewn  in  (d^iits,  nee,  widheet,  eet,  greend,  ^eos,  deen,  heen)  douhts, 
now,  without,  out,  ^und,  house,  down,  houn  (going).  This  deviation  from  the 
uniform  Leeds  and  Wakefield  ^aa)  must  needs  tend  to  render  the  Heckmondwike 
speaker  still  more  unintelligible.  In  this  reroect  Dewshury  resembles  Halifax 
and  Bradford.  On  account  of  my  surprise  at  the  great  difference  of  treatment  of 
U'  in  the  contiguous  towns  of  Wakefield  and  Dewsoury,  CCR.  wrote  to  a  printer 
at  Wakefield  to  give  him  the  pron.  of  half  a  doZiOn  words  at  these  two  places. 
I  give  the  resiut  in  the  printer's  orthography  with  CGR.'s  interpretation 
(translated  from  glossic  into  pal.)  to  shew  the  exceeding  difficulty  of  understanding 
local  spellings,  which  are  r^  off  at  once  by  natives.  See  also  Mr.  Banks's 
Wakefield  spellings,  in  the  cwl.  p.  401. 


Common 
Spsllino. 

WaKSFISLD.  ss  pal. 

Bbwhbxtst.  b  pal. 

down 

town 

house 

ground 

time 

no 

dahn 

tahn 

hahte 

grahnd 

time 

noh 

daan 

taan 

aas 

graand 

taim 

BOO 

Illlll 

6&em 
t6evn 
6ew 
gr^evnd 

n^fMs' 

>  not  (taam),  CCB. 


*  qaite  as  frequentiy  withoat  the  («),  CCB. 


Mr.  Ridgway,  who  had  resided  at  Dewsbunr  37  years,  sent  a  cs.  in  io.  to 
Prince  L.-L.  Bonaparte,  which,  as  interpreted  by  CuR.,  gave  similar  results  in 
most  cases. 

The  other  differences  need  no  particular  observations.  They  will  be  dear  from 
the  interlinear  cs. 


Babitslet  dt. 

As  CCR.  included  Bamsley  in  Yar.  vi.  (seep.  367),  I  annex  a  dt.  obtained  from 
Mr.  Widdop,  a  native,  b.  1816,  by  TH.  in  1887,  in  which  observe  the  use  of 
(nj  in  (kw^min  w^p  drw^qkra). 

1.  A  si,  ladz,  joo  sii  naa  vt  A)m  re'tt  «baat  dhat  Itt'l  las  ku^mm 
thr8)t  skdil  jondvr. 

2.  8ha)z  gdin  daan)t'  roBd  dhtBr  on)!'  left  and  sdid  ia)t^  r6«d. 

3.  sii  jn  !  f  t^tld)z  gon  strE'tt  u^p  tv)t'  raq'  duOT,  [aas]. 

4.  w(Br  shu)!  ap'n  fdtnd  dhat  drM^qk^n  dlisf  wfz'nd  hI'B,  bz  dh^ 
kaal  itomi. 

5.  wi  aaI  noo  hn  yar*  wiiil. 

6.  wbnt  t'  6«d  l^ap  siitn  ts'itj  [lilm]  Br  not  tv  du)ft  «gl«n,  piiBr 
tlitq ! 

7.  9ii  JB  !  fZBnt  it  triuu  ? 
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Notes  to  Dewahury  cs.  p.  367. 


0.  what  for.  There  is  a  form  why, 
(wee)  at  Dewsbury  and  Halifax,  (woo) 
at  Bradford,  but  generally  (waa)  in  the 
8.  varieties ;  this,  however,  is  HBed  like 
weUy  (waa,  dhaa  siiz  a  WBr  ftrast  t« 
guefti),  why,  thou  seest  I  was  forced  to 
go,  (wiHi)  ktnn  P  waa)wilt  thou  come  P 
well.  The  rural  form  is  (w&ai«),  the 
(«)  very  distinct.  —  dcubtSy  see  intro- 
ciuctory  remarks  p.  403. 

2.  they  are  laughed  at^  there  is  no 
are  in  the  dialect. — we  know  donU  we ; 
the  dialect  is  here  remarkable. — should, 
(shud,  sud)  and  other  forms  used. — 
notf  both  (nfl«t,  not). 

3.  however f  (Bmsvmi'vsr^  also  used. 
— these  arCf  the  (dh)  initial  is  sometimes 
omitted,  etc.,  more  frequently  at  Leeds. 
— all  about  the  ooneem  from  the  thread 
to  the  needle^  a  common  phrase  in  the 
neighbourhood  introducea  by  OCR. 

5.  great  or  (^t). — father,  the 
possessive  *«  sometmies  inserted. 

7.  two  or  three  also  (tMhm). 

8.  concern  also  (konsaa'n).  —  aye, 
either  (oo,  ee}. — I  am  hound  for  it, 
the  short  (a)  is  used  for  the  pron.  /, 


but  it  does  not  extend  beyond  Dews- 
bury.  The  Bamslev  dialect  literature 
has  it,  but  it  is  really  quite  unknown 
there,  says  CCR.  Yet  in  TH.'8 
Bamsley  at.  p.  403  (a)  occurs  for  I. 

9.  stretched  or  (reekt)  =  reached. — 
ground  also  (grund),  which  is  the 
normal  form.  —  Sunday  or  (bctimii) 
bettermost. 

10.  in  a  humour   or    (in   v  fra^ 

Ethrati]  wi  mee'n)  in  a  quarrel  with 
lerself. 

11.  hanging  or  (tqin). — to  dry  or 
(fo  druftin). 

13.  until  (til  wol),  till  while,  and 
(tf'utvl)  also  used. 

14.  (*  other  thing^  here  CCR.  inserts 
the  phrase,  for  which  there  was  no 
room  in  the  8  cs.  (t*  best  ktnnz  lat  vt)8 
nwt  wanttid),  the  best,  or  most  welcome, 
come  late  who  are  not  wanted  [the 
sense  is  not  very  dear] ;  obs.  the  last 
syllable  of  (wantsd) ;  this  pron.  is  quite 
unknown  at  Leeds,  but  becomes  pro- 
minent in  conversation  from  Dewsbury 
to  Rotherham,  remarks  OCR. 


Tab.  vii.  Bothesham  and  SxTRRouNDnra  Yhxaoes. 

This  form  differs  materially  from  the  last.  The  V  is  generally 
(6$)  and  the  TJ'  (aa),  while  0'  is  not  so  frequently  (6t  6i  ut).  The 
great  difference  consists  in  remnants  of  the  verbal  plural  in  -en  and 
a  suspicion  of  the  inf.  in  -en,  see  cs.  notes,  par.  1.  The  appearance 
of  {po)  in  many  words  is  also  remarkable  as  (noodhBr,  noo,  oo;t3*TB, 
trooth,  thro,  kool,  ool,  toolk),  neither,  know,  however,  truth,  through, 
call,  all,  talk.  It  reminds  one  of  the  difference  between  Hexham 
and  Newcastle,  Nb. 

CCE.  says  he  considered  the  Botherham  purer  than  the  Sheffield 
form  of  the  dialect,  and  hence  selected  it. 

Notes  to  Rotherham  cs.,  p.  367. 


1 .  who  cares  P  this  might  have  been 
rendered  (w3t)s  ez  k^eor)  what  does  us 
[=do  we]  care. 

2.  make  (meen)  is  also  used  and 
(mee)  before  vowels ;  in  this  case 
(meen)  would  be  an  infinitive  in 
'cn.  CCR.  says,  "I  used  frequently 
to  hear  the  infinitive  in  -»  in  the 
Rotherham  district.  I  found  the 
dialect,  as  usual,  in  greatest  character 
in  outlying  villa^,  and  there  I 
familiarised  myself  with  the  dialect 
of  the  inhabitants  of   Rawmarsh   (2 


n-by-e. Rotherham) .  The  verbal  plural 
in  -H I  often  heard."  I  think  that  the 
supposed  hearing  of  the  inf.  in  -ft,  of 
which  I  have  got  no  confirmation,  may 
have  arisen  from  some  confusion,  see 
p.  379,  par.  2.  The  occurrence  of  the 
verbal  pi.  in  'Cn  on  the  La.  and  Db. 
borders  is  ver^  remarkable  in  connection 
with  its  practical  absence  elsewhere.  See 
introductory  remarks  to  D  24,  p.  364. 
3.  the  matters  of  the  truth,  (fakt)  fact 
is  used,  but  is  commonly  avoided  in 
conversation. — hearest  thou  now  f 


[  1836  ] 


D24,VTii,Tm,ix.]  THE  NORTH  MIDLAND. 


405 


4.  I  heard  them  aaf/,a,not\ierij\8tsince 
of  the  inf.  in  -m,  and  in  thia  case  any 
action  of  the  yerbal  pi.  in  -n  seems  out 
of  the  question. 

5.  yotmgeat^  or  (joqts),  according  to 
OCR.  short  (o,  i)  in  closed  accented 
syllables,  generally  rare,  not  unfre- 
quently  occur  in  this  yariety.  Perhaps, 
nowcYer,  they  may  be  medial  (o,  i). — 
truety  (trost)  is  also  used. — Marry  ! 
(nutre)  this  is  a  singular  usage,  it  is 
also  found  at  Wakefield. 

6.  if  you  will  only  oak  her,  (Jo)n) 


for  (jo  wilBu)  is  another  instance  of 
the  verbal  plural  in  -fi,  but  see  par. 
13. 

7.  what  do  you  think^  here  in  (wat)tm) 
for  what  (doon  drm^  we  have  another 
yerbal  plural  in  -it,  out  it  is  not  in  this 
case  followed  by  the  inf.  in  -». 

8.  the  whole  history  aa  to,  as  (Bs)t) 
is  interpreted  by  OCR. 

IS  do  you  know,  here  (dtm)  is  the 
yerbal  pi.,  and  (noon)  the  inf.,  both  in 
-».  In  the  text  (noon)  is  misprinted 
(noou)  p.  375. 


Yar.  viii.  Sheffield  aio)  Neighbouehood. 

This  is  practically  identical  with  Var.  vii.  The  little  differences 
between  CCK.'8  Rotherham  and  Prof.  Parkes's  Sheffield  (p.  367) 
probably  arise  from  my  having,  in  the  latter  case,  to  interpret  an 
orthography  which,  although  systematic  generally,  left  many  words 
in  the  ordinary  spelling.  Prof.  Parkes  obligingly  answered  numerous 
questions,  but  unfortunately  several  little  points  were  left  unex- 
plained, and  the  spelling  of  the  unaccented  and  common  words  and 
syllables  and  the  use  of  the  (r)  is  open  to  doubt.  TH.  heard  *'  con- 
sonantal r  "  always. 

The  dialectal  short  a  in  num,  Prof.  Parkes  stated  to  be  "not  like  Fr.  chatte, 
but  exactly  like  a  in  man,"  which  he  said  '^  is  certainly  pronounced  by  speakers 
of  the  Sheffield  dialect  as  in  English  proper,"  adding  that  ''in  Db.  eyen  within  a 
few  miles  of  Sheffield,  man  is  pronounced  mon,  the  o  like  o  in  not,  and  cannot, 
cdnnSi."  It  seems  to  me  that  the  Sheffield  sound  was  an  error  of  appreciation,  as 
the  presumed  Db.  sounds  certainly  are.  Hence,  on  the  authority  of  GCR.,  who 
was  often  in  Sheffield,  I  haye  used  (a)  throughout,  and  not  (se).  TH.  heard 
chiefly  (a),  but  occ.  (a^),  and  once  eyen  (se). 

Then  r  he  heard  *'  nearly  like  aw  in  eaw,  and  ee  in  eeen  conjoined,"  and  I 
haye  therefore  rendered  his  long  i  by  (o't),  which  is  after  all  possibly  an  error  for 
(at)  or  (6f).     TH.  generally  heard  U'i,  a"*). 

Prof.  Parkes  admits  the  yerbal  pi.  in  -en  in  (wot  dim  jo  thtqk  ?  dim  jo  noo?)^ 
I  haye  found  this  construction  also  in  ''The  Sneffield  Dialect  in  conyersation, 
'  uppa  are  hull  arston '  fupon  our  grinding  room  hearthstone,  by  the  fire  in  our 
gnnding  room],  written  oe  a  Sheyyild  chap,"  1834,  as  "  ween  hed  enuff  o  this  ; 
nail  yo  heeard  ?  ween  letten  [we  haye  lighted]  uz  poips ;  ween  hed  a  yara  foine 
swatch  [sample]  at  march  o  intellect ;  ween  ole  been  sca*rd  hate  on  uz  wits  [we 
haye  all  been  scared  out  of  our  wits];  ween  had  a  noist  [nice]  mess."  ^ut 
neither  Prof.  Parkes  nor  the  other  writer  haye  the  inf.  in  -en. 


VaB.   ix.   DOKCASTER. 

On  comparing  the  Leeds  and  Doncaster  cwl.,  it  will  be  found  at 
first  sight  that  they  are  considerably  different,  although  OCR.  con- 
sidered the  Leeds  dialect  to  stretch  down  as  far  as  Doncaster  with 
some  modification.  The  main  distinction  is  in  the  IT'  words,  which 
have  (a«)  at  Doncaster,  and  (aa)  at  Leeds.  But  GCR.  admits  that 
at  Pontefract  (du)  is  heard,  although  I  obtained  (aa)  from  East 
Hardwick  (2  s. Pontefract).  Dr.  Sykes  says  that  the  frontier  of 
(aa,  iu)  occurs  about  Conisbrough  (5  sw.Doncaster),  nearly  half 
way  between  Doncaster  and  Eotherham,  .and  14  sse.Pontefract. 
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It  would  appear  then  that  this  usage  occurs  in  a  narrow  slip  to  the 
e.  of  D  24,  running  6  or  8  miles  w.  of  its  e.  b.  Dr.  Sykes  says 
{iu)  is  heard  at  Amthorpe  (3  e.Doncaster),  though  4  m.  further  to 
the  e.  we  come  upon  (uu).  The  {iu)  ako  runs  s.  into  the  n.  of 
Nt.j  see  D  27.  It  is  very  difficult  to  place  this  (6m)  region,  but  it 
is  most  convenient  to  consider  it  as  a  variety  in  D  24,  of  which  it 
retains  some  peculiarities. 

Por  example,  the  0  words,  hole,  coal,  are  called  (hoil,  koil)  with 
a  secondary,  probably  original  form  (kuul),  with  which  (fuBl)  foal 
may  be  compared.  All  these  words  have  (6t,  ut)  or  thereabouts  in 
the  other  varieties.  But  the  0'  words,  which  have  elsewhere  also 
the  same  form,  here  are  simple  (uu)  or  («),  as  (gud  buuk)  good 
book.  In  this  respect  they  resemble  'Nt.  J)  27,  horn  which  this 
variety  may  have  sprung,  but  at  any  rate  it  has  been  long  affected 
by  D  24,  of  which  it  is  locally  part. 

A  comparison  of  the  D(oncaster)  and  L(eeds)  words  gives  us 
roughly  the  following  results : 

A-  D.  {ee),  L.  (6eii).  EOR  D.  (aa),  L.  (tin),  both  omitting 
A:  0:  D.  (oq),  L.  (eq).  (r). 

A'  D.  &  L.  gea.  (Cii?).  EO'  D.  (shii),  L.  (shnii).  This  is 
JE      D.  &  L.  practicallY  the  same.  a  difference   in    a    cardinal 

M'     D.  (ii),  L.  {in),  point. 

E-      D.  Mf  L.  (^  U).  r  D.  &  L.  practically  the  same. 

E'       D.  k  L.  practicaUy  the  same.  0  D.  &  L.  m  some  words  (6i,  Hi). 

EA     D.  &  L.  much  the  same.  0'  D.  (nu),  L  uui). 

EA'    D.  (ii)  gen.  with  few  (n«),  L.  U  D.  &  L.  alike  lu). 

gen.  (liv).  F  D.  (&»)>  L*  W- 

Of  course  there  are  numerous  individual  exceptions  to  these 
general  statements.  The  similarity  is  therefore  confined  to  the 
treatment  of  A',  M,  E',  EA,  I',  U,  and  part  of  0 ;  the  differences 
appear  in  A-,  M\  E,  EA',  0  part,  0'  arising  principally  from 
Doncaster  mostly  rejecting  fractures,  and  also  especially  XT',  where 
the  fracture  is  in  Doncaster,  while  L.  is  simple.  If  we  suppose 
that  the  few  existing  fractures  had  been  acquired  by  contact  with 
the  other  varieties,  the  resemblance  to  n.Kt.,  and  in  fact  to  D  27 
generally,  would  be  much  closer. 

DONCASTEB  CWI. 

from  a  wl.  pal.  in  1877  by  AJE.  from  the  diet,  of  Mr.  John  Sykes,  M.D.,  who 
had  heen  acquainted  with  the  dialect  since  1841.  hnt  was  not  a  natiye.  The 
aspirate  is  quite  lost.  Dr.  Sykes  could  not  he  aepeuded  on  to  distinguish  (m^ 
u)  and  is  credited  here  with  {u).  He  seemed  to  use  (b)  and  not  (e).  When 
not  hefore  a  vowel,  (r)  is  omitted  very  much,  and  here  I  have  omitted  it 
regularly,  hut  hefore  a  vowel  it  is  '  rough '  from  Wakefield  to  Skipton,  and 
of  course  the  omitted  (r)  reappears  hefore  a  following  vowel,  as  (mUB,  m6«r 
f?v)tt).  This  cwl.  has  such  a  refined  look  in  many  parts,  that  I  particularly 
inquired,  and  was  assured  that  the  pronunciation  was  that  of  the  poorer 

Seasant  people,  hnt  possihly  they  may  nave  refined  it  in  conversing  with  their 
octor. 

I.  Wessex  akd  Nobse. 
.  A-    3  htftfk.    4  tak.    6  mak.    7  s^k.    8  av.    9  hi;MV.    12  baa.     14  droo 
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[occ.].  15  AA.  17  Iaa.  21  neem,  22  ieem.  24  sham.  34  last.  35  aaI. 
36  thoo.  A:  39  kom.  40  kom.  43  and.  46  kaa'l.  47  wandB.  50 
ioqz.  51  man.  54  want.  65  as.  56  wssh.  57  as.  A:  or  0:  58  thru 
thre,  59  lam.  60  loq.  61  vmoq.  62  stroq.  63  throq.  64  roq.  66  saq 
8oq.  A'-  67  gtm.  70  t(i«.  72  woo.  73  sdv.  74  tun.  75  strook.  76 
t6vd.  78  AA.  79  AAn.  80  alid^.  84  mtivr.  85  s&b.  86  wots.  89  biktith. 
90  bUA.  91  mAA.  92  nAA.  93  snAA.  94  krAA.  95  thiAA.  96  saa.  98 
nAAn.  99  thrAAn.  100  saau.  A':  101  ook.  102  aks.  105  r6vd.  106 
brood.  107  luvf.  108  dof  [?  at  Doncaster].  110  not  n6</t  [noueht].  Ill 
out.  115  worn.  118  bdBn.  122  ndm.  124  stdvn.  125  [(nobBt)  used]. 
127  6Bst.     128  dh6Bz.     130  btivt.     132  ot.     136  AAdhu. 

jE-  138  ieedhv,  144  «glBn.  150  ItBst.  152  wa^tB^.  153  setsdB.  ^: 
158  EftB  [but  (at  aftB)].  160  sg.  163  1a?.  168  talB.  171  baal».  172  grss. 
173  was.  174  Esh.  175  fBst  fss^n  [fasten].  179  wat.  181  path.  ^'- 
182  sii.  183  tMj.  184  Ued.  185  nid.  186  brndth  [(d)  heard].  187  liir. 
188  [(wint)  whinney,  used].  189  wee  [not  (w6ei)].  190  k6et.  191  iil.  192 
miin.  193  kliin.  194  eni  oni.  197  tniz.  200  wiBt.  202  lit.  M':  204 
diid.  205  thrsd.  206  rsd.  207  niid'l.  210  Uai.  211  gr^i.  215  toot. 
216  dill.  218  shiip  [not  (ship)].  221  fiiB.  222  ^eB.  223  lUiiiB.  224  waa. 
225  flssh.     226  m6Bst.     228  swEt.     229  briBth.     230  fat. 

£-  232  brEk  [(briik)  supposed  to  be  correct,  p.p.  (brak)].  233  sp«ffk  [occ.]. 
237  bl<!«m.  238  Ed|.  239  s^^l.  240  Wn.  241  reen.  243  pW.  246  kunin. 
247  wiin.  249  wUb.  250  swiiB.  252  ketU.  254  IsdhB.  255  wsdhB. 
£:  257  Bd|.  258  SEd|.  259  wsdj.  260  W.  261  aee.  262  yree.  264  eel, 
265  Btreet,  268  Eldist.  270  bElae.  272  Bl'm.  273  msn.  280  tlEY'n.  281 
Isnth.      282  strEuth.     284  thrEsh.     287  biiz'm.      288  lEt.  E'-     289  jrii 

[eren  when  addressing  a  single  person].  290  ii.  291  dim.  292  mii.  293 
wii.  294  fiid.  298  till.  299  giiin.  300  kiip.  301  iiB.  302  milt.  303 
swiii  E':  305  ki.  806  kit.  308  niid.  309  spiid.  310  iil.  312  iiB. 
314  liBd.     315  flit. 

EA:  321  [(siid)  used].  322  laf.  323  Utft.  326  ood.  330  od.  331 
(sBld)  usedj.  332  [(tsld)  used].  333  kAAf.  334  AAf  AApni  [halfpenny]. 
35  aaI.  345  daa)nt  [dare  not].  346  teet,  EA'-  347  iBd.  348  ki. 
EA':  350  dsd.  351  Isd.  352  rsd.  354  shiif.  356  liif.  359  nAfbB.  361 
biBU.  363  tjiBp.  366  gret  grit.  368  dEth.  369  sIaa.  370  rAA.  371 
BtTAA.  £1-  372  eei.  374  neH,  EI:  378  WA?k.  382  dh^fB.  EO- 
386  joo.     387  niu.  £0:     390  shud.     393  bi4ont.     397  s^Bd.     399  br^t. 

402  laan.  403  faa.  404  staa.  406  aath.  407  faadin.  408  [(uAAd)  used], 
£0'-  409  bii.  411  thrii.  412  shii.  413  divil.  414  flii.  416  diiB.  417 
t|otf.  418  bn'u.  421  fDti.  £0':  423  th($i.  424  ruf.  425  liit.  426  fdit. 
427  bii.    428  su.    430  frEud.    431  biiB.    436  trtu.     437  tr/uth.      EY-  438  d&i. 

I-  440  wiik.  442  &iyin.  443  frfiidB.  444  st&il.  448  dhi^nz  [P].  450 
tluzdB.  I:  452  a,  i.  454  wit|.  455  lig.  457  m&it.  458  n&it.  459 
r^it.  460  WM»it.  462  s&it.  464  wit|.  465  sitj.  468  tjfildB.  471  ttmbB 
[(b)  pronounced].  472  sriqk.  475  w&ind.  477  f&ind.  481  fi'qgB.  486  jist. 
487  JistBdB.  488  Jit  I'-  491  aki.  496  &irBn  [(r)  distinct].  497  mkis. 
V:  500  l&ik.  502  f&iy.  503  l&if.  504  nliif.  505  w&if.  506  wumBn.  507 
wimtn.  508  m&il.  509  w&il.  511  wkin.  513  w&iB.  514  &is.  515  w&iz. 
516  wizdBm. 

0-  520  boo.  521  f^Bl.  522  op*n.  523  (iBp.  0:  526  kof.  527  b6f4;. 
528  th<5tft.  529  br6tft.  530  roMt.  531  doutB.  532  kM  k6i].  534  6il.  536 
goold.  538  WMd.  540  olin.  545  op.  550  wod.  551  stAAm.  552  kAAU. 
653  AAU.  0'-  555  shun.  557  tuu.  559  mudhB.  563  mimdB.  565  ntiBZ. 
566  MdhB.  0':  569  bunk.  570  tuuk.  571  fud,  572  bl»d.  573  fluud. 
575  stuud.  576  wBd'nzdB.  577  bun.  578  pliu  [Vb.],  pluu  [sb.].  579  Bntif. 
580  tfcf.  581  sovt.  582  kuul.  583  tnul.  584  stuul.  585  bruum.  586  duu. 
587  dun.  590  flCiUB.  591  m<iuB.  592  bAub.  594  buut.  595  ftft.  596  ruut. 
597  SMt. 

U-  599  Bbtfv.  600  l«y.  601  f&td.  603  kenn.  605  mm,  606  d&UB.  607 
btfthB.  U:  608  uglt.  609  fuL  610  wul.  612  aum.  613  drwqk.  614 
Cumd.    615  ptmd.    616  gnmd.    617  s&imd.    618  wiumd.    619  ftm.    620  giKU. 
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621  w&imd.  622  tmdv.  625  tteq.  626  tfqgn.  628  ntm.  629  bmii,  630 
wwn.  631  thaazde.  632  up.  633  kup.  634  thrwf.  637  tusk.  638  busk. 
639  dust.  U'-  640  k&u.  641  ku.  642  dh&u.  643  nku.  645  duv.  647 
kuh  648  km,  649  th&MZBnd.  652  kf^.  653  but.  XT':  655  fkul.  656 
ikum.  657  br&un.  658  d&un.  669  t^iuii.  660  b&uB.  661  sh&uB.  662  uz. 
663  &«8.  664  1&U8.  665  mkw.  667  iiut.  668  pr&ud.  670  buudh.  671 
m&utb.     672  s&uth. 

Y-  673  mut|.  676  ]ki,  679  tjet;.  680  btzi.  Y:  683  intd|.  684 
brig.  685  rtg.  686  hki.  689  biild  [pp.  (bslt,  biult)].  690  k&ind.  691 
matnd.  697  bBri.  701  fost.  Y'-  705  sk&t.  706  wfei.  707  thdatii-n. 
708  kiM.        Y:     709  fftiB.     711  l&ts.     712  m&is. 

n.  English. 

A.     724  bAAld.     733  sk&aB.     737  m^d;.      740  weev.  £.      743  skrivm. 

746  briBdh.      761  pi^t.         I.  and  Y.     756  srimp.        0.  761  l6uBd.     762 

okttm.  768  kt^uk.  769  modi.  778  BfdBd.  782  pudhs.  U.  792  skuTaVl. 
799  skul.     802  rum.     803  djump.     805  krudz.     808  put. 

m.  EoMANCE. 

A"  828  ee^,  840  tje^rnvr.  845  «nisbBnt.  846  tjanls.  847  d^^djB. 
852  apvrBii.  864  kos.  865  fAAt.  £••  878  salBri.  886  friiv.  890  blwt. 
891  fitsst.  892  nsTt.  I-  and  Y-  898  n&tst.  910  di&tst  [the  verb  (t« 
d}kist)  to  put  cattle  out  to  feed].  911  sBstrBu.  0>-  kCiBtj.  916  oujvn. 
917  r6Bg.  921  Bku'ent.  922  bushil.  925  YA'ts.  926  spo'il.  929  k&ukumbB. 
931  -d^uglB.  933  frunt.  940  k(iBt.  942  butp.  943  tutj.  944  Bla'u.  947 
ho'ih  950  supBr.  952  ktiBS.  955  d6ut.  956  kuvB.  957  empb'i.  U- 
961  griu-el.  963  kwkit.  964  siujtt.  966  a'tl.  966  friut.  967  Biut.  969 
siuB.     970  djuet.     971  fliut. 

D  25  =  wMM.  =  Western  Mid  Midland, 

Boundaries.  Begin  at  the  mouth  of  the  Mersey,  and  pursue  that  riyer  to  just  w. 
of  Stockport,  then  cross  the  ne.  horn  of  Ch.  to  the  confluence  of  the  Etherow  and 
the  Goyt,  at  nw.  comer  of  Db.,  and  continue  along  the  b.  of  Db.  to  Whaley  Bridge, 
then  entering  Db.  proceed  se.  over  Horwich,  keeping  n.  of  Combs  Edge  township,  and 

i'ust  sw.  of  Chapd-en-le- Frith.  Then  pass  along  the  summits  of  Combs  Moss, 
^ong  Hill,  and  Burbafe  Edge  (lying  n.  ana  w.  of  Buxton,  Db.)  to  Moss  House  on  the 
b.  of  Ch.,  and  enter  St.  at  Quamford  between  Flash  and  Leek  Frith,  passing  oyer 
the  hills  called  the  Eoaches  (:ra;'ut}Bz),  and,  sweeping  on  the  w.  of  Butterton 
and  Wetton,  e.  of  Grindon  and  through  Blore  e.  of  Stanton  and  Ellastone,  and  so 
pass  sw.  to  Rocester.  Then  go  w.  along  the  s.  teeth  line  4  to  the  Dee,  first 
passing  wsw.  to  n.  of  I^eigh,  which  has  (&u),  and  probably  through  Hilderstone 
to  Stone.  Then  pass  just  w.  of  Norton-in-Hales  (ki)  in  the  ne.  horn  of  Sh.,  and 
go  nearly  n.  by  the  n.  of  Audlem  (ku),  to  the  b.  of  Ch.  s.  of  Burley  Dam  (just  s. 
of  Combermere  Park).  Then  keep  s.  of  Marbury,  w.  of  Malpas,  and  Broxton, 
and  e.  of  Famdon  to  the  Dee  about  Aldford,  and  follow  this  riyer  and  the  sea 
round  to  the  mouth  of  the  Mersey.  The  part  of  the  nw.  horn  of  Ch.  which 
lies  n.  of  Bebin^n,  Higher  and  Lower  (3  s.  Birkenhead),  is  affected  by 
Liverpool  and  Birkenhead  mfluence,  that  is,  it  has  no  dialect  proper,  but  is  in- 
cluded in  D  25  for  geographical  reasons,  just  as  Scilly  and  w.Co.  in  D  12  were 
considered  to  belong  to  the  S.  diy.  For  tne  whole  description  of  this  boundary  I 
am  indebted  to  the  personal  obsenrations  of  TH.,  confirmed  in  part  by  Mr.  T. 
Darlington. 

Area.  Nearly  the  whole  of  Ch.  (except  its  ne.  horn,  and  a  narrow 
strip  at  the  sw.^  with  a  small  strip  on  the  nw.  of  Db.,  and  most  of 
St.  lying  n.  or  a  line  drawn  nearly  e.  and  w.  through  Stone, 
including  "the  Potteries,"  with  the  exception  of  the  narrow  slip 
adjoining  Db. 
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AuihoriUes.  See  Comity  lists  under  the  following  names,  where  *  means  vv. 
per  AJ£.,  t  per  TH.,  i|  systematic  orthography,  °  io. 

Ch.  |jAltrincham,tAlvanley,  tAndlem,  tBee8ton,*Bickley,  fBowdon,  fBroxton, 
fBuerton,  tCongleton,  tGreat  Neston,  fHatton  Heath,  tHelsby,  fKnutsford, 
tLymm,  fMalpas,  fMarbury,  fMiddlewich,  °Mobberly,  fMouldsworth,  tNant- 
wich,  tNorthenden,  fNorthwich,  fPott  Shrigley,  fSandbach,  f  Stockport,  tTar- 
porley,  fWaverton. 

Db.  tComhs  Vallev,  tFemilee. 

8h.  fNorton-in-Hales,  fPipe  Gate. 

St,  °Audley,  °Betley,  °Biddulph,  fBlythe  Marsh,  fBurslem,  °Cheadle,  tFrog- 
hall,  tLeek,  fLeek  Frith,  fLongport,  fMadeley,  fOakamoor,  fRocester, 
°Shelton,  t  Stoke-upon-Trent,  f  Stake  Gutter  Farm,  t  Stone,  tTunstall, 
°Wolstanton. 

Character.  The  general  and  most  striking  characters  to  a  stranger 

are  the  treatment  of 

XT'  in  (&ts  d&tn  t&tn)  house  down  town. 

r  in  (tatm)  varying  to  ^tA'im)  time,  and  always  distinct  from  the  last,  with 
(s't)  in  a  few  words,  as  (wb  i  bs'il)  why  boil. 
E',  as  (mti)  me,  yarying  to  (ei),  especially  in  m.Ch.,  and  to  (s't)  in  St. 
A-  in  (tiil)  tale,  except  in  ne.Oh.  and  St.,  where  it  is  (t^^l). 
MQt  and  Jc!G  (tiil  wii)  tail  way,  becoming  (Wl  yfee)  in  ne.Ch.  and  part  of  St. 
0',  most  frequently  (o?'u),  as  (mos'un),  varymg  as  (ma'tm)  in  St. 

These  may  be  taken  as  the  great  characteristics,  of  which  (a») 
for  TJ'  is  chief. 

We  may  consider  that  there  are  three  varieties  in  Ch.  and  one  in 
St.,  bnt  the  differences  are  very  minute.  TH.  draws  two  lines 
through  Ch.,  (1)  from  opposite  Warrington,  La.,  w.  of  Knutsford 
and  e.  of  Northwich,  lust  w.  of  Siddington  (5  wsw.  Macclesfield), 
and  e.  of  Lower  Withmgton  (1  sw.  of  Siddington)  and  n.  of  Bosley 
(5  S.Macclesfield) ;  and  (2)  from  Frodsham  (4  s.Euncom  on  the 
Mersey)  through  Delamere  Porest,  e.  of  Tarporloy  and  Calverley, 
and  w.  of  Wettenhall,  to  2  n.Nantwich,  and  then  e.  by  Crewe  to 
Church  Lawton  (5  ssw.  Congleton).  All  e.  of  (1)  may  he  termed 
e.Ch.,  and  uses  (d^«,  t^^l)  day,  tail  and  tale,  and  (mii,  H,  dhiiz) 
me,  he,  these ;  all  w.  and  s.  of  (2)  may  be  termed  w.Ch. ;  and 
the  part  between  (1)  and  (2)  m.Ch.  Li  the  s.  parts  of  w.  and 
m.Ch.  they  say  (m^V,  ii^  dhe«z),  and  in  n.St.  these  are  (mE'*,  e'», 
dhi/fz),  but  in  the  n.  parts  of  w.  and  m.Ch.  these  become  (mii,  ii, 
dhziz),  as  in  e.Ch. 

TH.  has  made  a  thorough  examination  of  the  pronunciation  of  received  long 
a  {ee,  ee^j)  in  these  districts,  and  gives  the  words  he  actually  heard  used.  These 
words  are  v^y  varied  in  origin,  and  it  is  best  perhaps  to  leave  them  in  TH.'s 
order,  marking  only  the  Ws.  or  Norse  forms ;  the  rest,  the  majority,  being 
EngliiBh  or  Bomance. 

Yar.  i.  wGh.  The  following  words  had  (ii):  (1)  bacon,  conversation,  ^- 
father,  newspaper,  relations,  station,  'tatoes,  JR'  water,  Waverton;  (2)  cane, 
crate,  escaped,  estate,  face,  facing,  female,  A-  game.  A'  lane.  A-  late,  lately, 
A-  name,  often  (n^tm),  place,  plate,  sale,  mostly  (s«»l),  A  same,  A-  take,  taken, 
wake,  often  (w^k),  Wales ;  (3)  entertaining,  explain,  fail,  faint,  laid,  ^G  nail, 


or  (-(tv^r,  -^dsr)  in  e.Ch.,  and  are  ordinary  English  (tr-,  dr-)  elsewhere. 

Yar.  li.  m.Ch.  The  following  words  were  heard  with  (««) :  M-  father,  station, 
'tatoes,  EA:  gate.  A'  lane.  A-  make. 

But  all  the  following  had  (ii) :  (1)  baby,  bacon,  A-  baking,  crazy,  Davenham, 
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father  [which  had  hoth  {ee)  and  (ii)],  grandfather,  potato  [also  {ee)],  Bayenscroft 
(:riinzkn)ft)y  station  [also  {ee)'],  M:  wakened,  J&-  water;  (2)  agate,  Bates, 
A-  cake,  change,  crape.  A-  game.  A'-  lane  [also  («0)],  A-  late.  A-  made, 
A-  name,  place,  plate,  platelayers,  safe,  A-  steke,  trapes ;  (3^  drain,  £G  laid, 
paid,  plain,  £G  rain,  MG  tail,  train,  wait ;  (4)  EG  away,  JB  G  clay,  ^G  day, 
J^'G  grey,  I'G  hay,  hayfield,  ^G  -may,  pav,  platelayers,  £G  play,  EG  say, 
EG  way.  TH.  says  that  the  words  in  (1)  ana  (2)  have  (ee)  in  the  s.  of  m.  Gh.  at 
Congleton,  Sandhach,  and  Lower  Withington  ana  neighbourhood. 

Yar.  iii.  e.Ch.  With  very  few  exceptions  all  rec.  {ee)  remain  {ee),  and  do  not 
become  {ee*j)  or  (6i). 

Yar.  iv.  n.St.  Here  the  chan^  is  slightly  more  considerable.  A-  is  {ee).  A' 
commonly  (uu)  or  (oo),  M'  {ee)  in  father,  water,  but  JEG  (ii),  iB'  generally  (ii), 
EG  is  (ii),  long  E'-  is  (e'i),  apt  te  sound  t-o  a  Londoner  as  his  a,  thus  green  grain 
pron.  (grE'in  griin)  sounds  nearer  te  grain  green,  the  words  being  just  reversed. 
This  belongs  also  to  m.Ch.,  but  it  is  more  marked  in  n.St. ;  long  £0'-  is  also 
pron.  (e'i)  in  three,  tree,  etc.  I'  becomes  almost  ^A't)  though  intended  only  for 
{di),  0'  is  still  occasionally  (cb'u),  but  this  passes  into  (tu),  as  (dtu)  do,  on  the 
one  hand,  and  (s'm),  as  (ma'tm)  moon,  on  the  other,  shewing  clearly  the  instebility 
of  the  combination  {a'v)  and  its  aptitude  to  generate  (y,  a'u)  forms,  by  a  direct 
process,  which  must  have  played  a  great  part  in  the  mstoiy  of  language.  Of 
course  U  is  (uj,  but  eome  is  singularly  enough  (kam),  elsewhere  also  it  is  often 
an  exception.  IT'  is  (&i),  but  T  becomes  (e'«)  the  same  as  £,  hence  we  haye 
mouse,  mice  (m&is,  ms'ts^,  which  has  a  singular  effect. 

In  all  these  varieties  tnere  is  a  peculiar  form  of  the  negative  auxiliary  verb,  as 
(kouB,  kM^duB,  aznv,  mM^^UB,  shants,  shatuB,  wins,  wtiJits,  w«^dn«)  canH,  couldn't, 
has*n't,  mus'nH,  sha'nH,  shall  not,  won't,  wouldn't,  afi  of  which  receive  a  euphonic 
(r)  when  a  vowel  follows,  according  to  the  observations  of  TH.  He  has  also 
pointed  out  the  singular  omission  of  the  preposition  ^o  in  Oh.,  which  extends  also 
to  n.St.,  thus  in  sentences  actually  heara,  (gUgbBM)  go  to  bed,  («i)l  kam  kr  Us) 
he'll  come  to  our  house,  («v  ▲  gu  ikra'n)  ii  1  go  to  Crewe,  (fast  «z  a  kam  wark 
fiBr)  first  as  I  came  to  work  here,  ^art  dhB  gds'utn  dm  ikr^tis  tBuiit')  art  thou 
going  to  hear  Christies  (the  Christy  Minstrds)  to-night  P  Even  m  the  common, 
though  not  at  present  literary,  form /or  to,  the  to  is  omitted,  thus  (fvr  gu  va-)  for 
to  go,  and,  (karn  f«r  ku^t  jst)  com  for  to  cut  yet,  (i  was  fur  s»i)  he  was  for  to 
see  [all  over  the  forest,  as  steward  of  the  Crown],  (tv  ani  badi  kamz  f«r  hdi), 
if  anybody  comes  for  to  buy,  (wi  ad  fur  gu  r&tnd)  we  had  for  to  go  round. 

IlluBtrations.  First,  four  dt.  from  Bickley,  w.Ch.,  Sandbach, 
m.Ch.,  and  Leek,  St.,  all  obtained  from  diet,  of  natives,  and  from 
Combs  and  Femilee,  Db.,  from  the  personal  knowledge  of  TH. 
Kext,  five  OS.  placed  interlinearly  in  order  to  make  tiie  minute 
distinctions  of  the  varieties  more  distinct.  As  they  were  obtained 
at  different  times,  and  from  different  people,  there  are  little  dis- 
crepancies in  the  versions,  but  there  is  a  surprising  agreement  of 
pronunciation.  Tarporley  illustrates  Var.  i.  w.Ch.;  Middlewich, 
Var.  ii.  m.Ch. ;  Pott-Shrigley,  Var.  iii.  e.Ch. ;  while  the  Dale  of 
Goyt  variants  shew  the  very  slight  differences  in  the  Db.  strip 
(which  is  also  shewn  in  the  Combs  dt.),  and  the  Burslem  illustrates 
Var.  iv.  n.St.  Also  cwl.  are  appended  from  w.Ch.  and  n.St.  The 
differences  in  m.  and  e.  Ch.  being  regular,  no  cwl.  have  been  made 
for  them.  I  am  also  able  to  give  a  very  complete  cwl.  for  the 
neighbourhood  of  Bickley,  s.Ch.,  arranged  from  Mr.  Darlington's 
Folk-Speech  of  South  Cheshire,  communicated  to  me  in  MS.  In 
the  L.  div.  I  also  give  the  first  chapter  of  Euth,  written  in  glossic 
by  Mr.  T.  Darlington,  and  transliterated  into  pal.  by  AJE.  It 
is  given  there  in  connection  with  three  L.  and  one  S.  version  of 
the  same  chapter.     I  wish  here  to  express  my  obligations  to  Mr. 
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T.  Darlington,  and  to  refer  the  reader  to  his  excellent  Folk-speech 
of  s.Ch.  printed  by  the  English  Dialect  Society,  with  its  numerous 
examples  in  Glossic,  and  its  prefixed  essays  on  Grammar  and 
Pronunciation. 


FOTTB  InT£RLIKEA]EL  dt. 

B.  Yar.  i.  Sickley  township,  Ch.  (5  nnw. Whitchurch,  Sh.),  pal-  in  June  and 
July,  1886,  by  AJE.  from  the  dictation  of  T.  Darlin^n,  Esq.,  natiye  of  Bur- 
hma  f3  wnw.rTantwich),  who  was  perfectiy  familiar  with  Bickley  sp. 

S.  Yar.  ii.  Sandbaeh  (4  ne.Crewe],  m.Ch.,  pal.  in  1881  by  TH.  from  diet,  of 
J.  Capper,  native,  b.  1823,  boot  ana  shoemaker,  his  sister  and  her  family. 

L.  Yar.  iy.  Zeek,  St.,  pal.  in  1880  by  TH.  from  diet,  of  Mr.  Y.  Daniels, 
native,  b.  about  1835. 

C.  Yar.  iv.  also,  Comb8  and  Femilee,  especially  the  Db.  valley  s.  of  Chapel- 
en-le-Frith  and  n.  of  Buxton,  written  1882  in  pal.  by  TH.  from  his  own  know- 
ledge and  consultation  w.  with  his  relatives  there,  see  also  D  21,  p.  321,  1. 
16  from  bottom.  In  this  case  I  have  deviated  from  the  usual  plan  here  pursued 
(see  p.  317, 1.  16),  and  have  inserted  suspended  consonants,  and  TH.'s  own  form 
(^M^u)  for  my  (ce'u),  and  retracted  (ij,  but  no  peculiar  mark  for  (r),  as  this 
specimen  represents  his  own  personal  observations  upon  himself  and  reiatives. 

1.  BieUey,    sd  a  sii,  m^,  jd  s^m  [siin]  n&t,   vz  d«)m  rett  [riit] 
Sandbaeh,     a  sii,  t^ps,  jo  s6in  naa,  «z  A)m    rett 
Leeh.            a  sii,  l^ps,  tb  s^in  naa,        A)m    rE'tt 
Combs.         a)se\  ladz,    Jo)BHn             naa,  «z  A)m    riit' 

B  vbdtt  dhat  Itt'l  wEnsh  kt^^mfin  frmn)th  sko/u    jandB[^ro. 
S  ^bait  dhat  It't'l  wEnt}  komm     frBm)s    skia^vL  JondsT. 
L  vbiit  dhat  Ut'l  wEnt^  kxmih     frem       jond-er  skjx'ii. 
G  BbHit  dhat  ItVl  wsnl^  kamm     fsr)s)B\{kjL       jond. 

2.  B  ce'u)z  gafu'tn  diin  th)rood  dhf^i^r^,  thro/u    th)rEd  giVt 
S  a/u)z  go/um  datn  th)l^dn  dhiivr     thra'u    th)rEd  atj 
L  ar)z  gu'tn  dain  dh)rood  dhtv        ihiafu    dh)rEd  leet 
C  ,^0^)2  gtt-f;a  dai'n  th)r(wd  dhlBr      thr^u^u  thjrfid'  JMt 

B  B)dh9)lift  and  s^iid  «)dh  wii. 

S  on)th  h'ft  and  adid  t3)dh  loen, 

L  on  dh)U*ft  ond  sA^'t'd  v)dh  rood. 

G  i«opB  th)lift  ond  sdid  B)th  rood. 

3.  B  shfln'ur  vnujt  th)i^dilt)a  gon  strB'it  w^p  tB)th  da'uBr 
S  Iuq1s)jvI  th)t^dilt)s  gA'n  strE'tV  w^p  tB)th  rw^qg 
L  li/ok)jB!  th)1^''*l)z  gA'n  strE'A  w^p  t8)dh  rw^qg 
G  sii)jB  ladz !  th)i^d»lt)8  gA'n  s^t^rE'fV  tfoP*  tB)th  raq' 

B  v)th      raqg  ^»s. 
S  da'uwr  [&»8]. 


L  da'r. 

G  da'r  [aiV]. 
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4.  B  wHblTq  c^n)l   mii)b«  fdtnd    dhat   drw^qk'n   djrf  drdtd 

S  wiiBr     flf'u)!    mii)bef  fatnd    dhat  drwQqk'n    dif   wtdhurd 

L  wiBr       Br)l     ap*ii  f^^md  dhat   drtt^qk'n    dif    -widhurd 

C  wiOT       »ttoU)l  ap'n  sii         dhat   ^d  ro^qk'n  disf  wiz'nt 


B  UqP  tj^ap  B)th       niim  « 

8  a'ud  mAn  vs  dh»    kAAn 


:tttom«8. 
:tw«m\ 


L 
C 


a^ud  tjap'  «z  dh«   kAAn  a'tfd  :tttQm*. 


f  e1«   bz  dht^  kAAn 


:ti«om\ 


5.  B  wet  A    noon  tm  vErt   weI. 

S  wi  AA  noon  im. 

L  wE'f         AA  noon  im. 

C  wi  [w»J  AA  noon  im  rsri^  will. 


WEl    mujt. 


6.  B  w«o)n«  dh)a'ud  tj!<ap  so/on  tiitj   clFq  nB)tB 

8  wtt^nBr  e«  s^i/un  tiil^   bt      not  for 

L  WM^nB    dh)a'ud  i^p    sa't^n   shift  vr  ?    n't)!  stop)OT    fnmi 

C  wmB      th)a['i«i  tjap'  s^tt^^nn  tiitj)OT        non)t' 

B  dflj'u  tt  tsgEn,    poj'uBLro  thiqg! 

8  diB'u  it  BgJE'n,  poj'uBr     thtqg! 

L  gu'in  dhiBr  «gJE*n,  put?          thtqg! 

C  d^WQu)»^t  BgJEn,  puBr        tht'qk ! 

7.  B  l&ok  JB !  «z)nB  »t  tro/u  ? 
8  Iw^k  JB !  tnBr    it  tros'uu  ? 
L  IuqIs.  jb  !  A  ta'ud  jb. 

C  IjA^uk!  ♦t)8  .tr^oU,  sii  jb! 


Kotes  to  Biekley  dt. 


1.  maUy  butty  (bUott),  is  frequent, 
but  not  in  addresses,  (m^,  miits,  miits) 
are  all  said,  the  last  rare,  the  regular 
form  is  (l&'dz). — about  (Bb&i«t),  is  also 
heard. — school^  the  (1)  is  not  always 
omitted. — yonder^  they  sometimes  say 
*yonder  school,'  but  not  *  von  school. 
The  final  (r)  was  felt  by  Mr.  D.,  but 
not  by  me.  It  was  not  at  all  trilled, 
and  I  could  not  myself  hear  it.  Hence 
I  mark  it  as  a  faint  (i^rj. 

2.  she^  (ce'u)  hoo,  is  the  regular 
form. — gotng^  in  very  rapid  utterance, 
is  heard  as  (gyx'tn^>  not  ouite  (y)  as  it 
struck  me  ;  this  cnange  aoes  not  seem 
to  occur  otherwise,  but  it  points  to  the 
origin  of  the  change  from  (uu)  to  (y) 
through  ((s'u). — yate^  for  a  large  field 
gate,  hatch  for  a  small  garden  gate; 
the  sound  of  (gtit)  is  mostly  natond  at 
Biekley,  but  at  Nantwich  (:na*ntwB'tt;) 
this  and  other  long  a  are  pure  (ii),  as 


in  the  phrase  inyented  there  to  shew  it, 
(to  Jst  tiitBZ  un  biik'n  af  v  blos'u  sdjd 

Eliit)  to  eat  potatoes  and  bacon  off  a 
lue-edged  plate;  this  is  comparable 
to  Gloucester  habits.  —  handy  (hand, 
hant)  are  'traditional*  forms,  they 
seem  to  hare  been  used  by  the  an- 
cestors of  the  present  feneration,  and 
old  people  if  asked  wifl  give  them  as 
the  sound,  but  Mr.  D.  has  not  observed 
them  in  actual  use ;  hand  is  most 
commonly  used  at  any  rate,  (h)  is 
frequently  omitted. — Hde^  observe  the 
difference  of  the  diphthong  in  (n§u) 
now,  (said)  side,  which  approaches 
(sa'id),  and  is  often  written  oi. — way^ 
this  would  not  be  used  here,  they  would 
repeat  road ;  observe  the  sound  in  the 
pause  is  (w/i),  but  the  (i)  was  short 
and  slightly  touched. 

3.  £H>r  (da)*irj,   like  (hand),   is  a 
traditional  sound,  no  longer  uised. — 


[  18*4  ] 
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ioron^y  (raq)  is  the  usual,  (rMpO)  ^  ^^* 
ditional  fonn,  Mr.  D.  could  almost 
name  the  few  families  who  still  use  it, 
(-qg)  occurs  in  the  pause. 

4.  ivkere,  also,  but  less  commonly, 
(w^|_rJ.--<iSra/  (dptf),  the  alterations 
of  fa  are  as  in  Sh. — thrivelUd  is  not 
used,  (shr-)  not  used,  shrub  ^(srMQb). 
— name,  both  (niim,  nf^m)  are  used, 
but  (niim)  is  commonest. 

6.  we,  this  is  a  rapid  unaccented 
form,  the  emphatic  form  is  (wii). — 
know,  the  yeroal  plural  in.  -en  ia  used 
regularly  in  present  tenses,  except  in 
can,  may,  mun  (obliged  to),  must  (which 
is  rare) ;  but  verbs  in  -tt,  -et,  lose  the 
t  always ;  in  the  past  tense  the  -en  is 
only  used  by  old  people,  the  younger 
have  lost  it. 

6.  will  not,  sometimes  (^ujavt),  and 
rarely  (wHoUBd),  where  it  is  affected  by 
Sh. — teach,  learn  (laai^r^n)  is  also  used ; 


the  master  of  a  school  is  termed  the 

(skflj'ugafuLro)*  (t^tPiO  ™*y  ^  ^*^ 
for  Sunday-school  teacher,  but  it  is  not 

common. — not  to  rnB)t«),  or  (nai^rJtB, 
na)tB,  nat)tB).  Ttie  use  of  to  is  un- 
expected, see  the  Sandbach  dt. 

7.  look  yoH  !  (Itiok)jB)  has  an  ex« 
ceptionally  short  vowel,  but  this  is  only 
used  in  this  phrase,  to  look  is  (les'uk) . — 
eee  thee  (si|  dhi)  might  be  used,  but  not 
in  such  a  connection,  it  is  rather  '*do 
you  understand,"  or  *' mark  my  words," 
not  *'  look  in  that  direction."  Thou  is 
always  used  to  the  very  young,  between 
brother  and  sister,  from  parent  to  child 
(not  conversely),  between  husband  and 
wife,  used  from  master  to  inferior 
servants,  by  fellow-servants,  School 
Board  children  generally  thou  one 
another,  the  usage  varies  in  different 
districts. 


Notee  to  Sandbach  dt. 


1.  coming,  the  vowel  seemed  to  lie 
between  (o)  and  (u^. 


2.  through,  the  diphthong  seemed 
to  lie  between  (o'u)  and  {w'v), — hatch, 
a  small  garden  gate. 


Notee  to  Oomba  dt. 


1.  90  (s,^o^)  s  (sos'u)  omitted. — lade, 
mates,  is  not  used  in  direct  address, 
workmen  sometimes  say  'my  mate* 
(mat  m^ft),  but  (hujti^)  is  generally  used 
in  this  sense. — wench,  usual  word,  girl 
(gjsl')  is  used  in  half -refined  speech. — 
road  used  twice,  wag  would  not  be 
used  here,  but  in  which  way  is  he  gone 
{wit}  wee  tz  i,  gA^nP). 

3.  see  you  lads,  sure  enough  when 
used   would    be    (sh^iioUitr  vnu^f), 

4.  happen,  chance  would  not  be  used 
here,  but  they  say  'a  good  chance' 


(ii)gUod  tjans). — toizzend,  shrivelled  is 
not  used,  and  shr-  becomes  (sr-)  as 
(srtmps)  shrimps. 

Observe  that  generally  in  translitera- 
ting TH.'s  pal.  into  AJ£.*s,  (i,  a'u) 
are  used  for  (•,,  yUoV),  the  final  lengthen- 
ing of  consonants,  and  generally  of  the 
second  element  of  (uphthongs  and 
fractures  are  omitted,  as  explamed  on 
pp.  292,  317,  324,  for  the  reasons  there 
given,  and  they  are  used  in  this 
example  as  a  specimen  only. 


FOITR   InTESLINEAB  C9.   WITH  YaBIAIITS  IS  A  FiFTH, 

T  for  Tanxn-ley  (9  eee. Chester),  Tar.  i.,  pal.  in  1877  by  TH.,  from  the  dictation  of 
Mr.  John  Clarke,  b.  1848,  native  of  Burland  (3  wnw.Nantwich),  whence  he 
removed  when  13,  having  since  lived  at  Tarporley,  and  of  his  wife,  then  26, 
a  native  of  Tarporley. 

M  Middlewich  (9  nne.Nantwich),  Yar.  ii.,  pal.  in  June  1878  by  TH.  from  the 
dictation  of  Mr.  Thos.  Nightingale,  b.  1832,  joiner,  native,  and  (except  for 
2  years)  constant  resident ;  paragraphs  1  to  9  had  been  first  dictated  by  Mr. 
T.  Whittaker,  then  60,  sawyer,  ana  Mr.  John  Hutchinson,  then  35,  slater, 
both  natives,  and  the  result  supervised  by  Mr.  Nightingale. 

S  Pott-Shriffley  (4  nne.Macclesfield),  Var.  lii.,  pal.  about  1874  by  TH.  from 
diet,  of  Mr.  John  Jackson,  native,  b.  1833. 

G  Yaiianta  from  Pott-Shrigley  in  the  Dale  of  Ooyt,  Db. 

[  1845  ] 
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B  Burslem  (3  nnw.Stoke-Qpon-Treiit),  Yar.  iv.,  pal.  in  Oct.  1877  hy  TH.,  from 
the  diet,  of  Mr.  W.  Latimer,  b.  1831,  potter,  native,  perused  and  Turiants 
added  by  Mr.  J.  Bolland,  parish  clerk,  resident  about  40  years. 

These  fonr  versions  cannot  be  accurately  compared  word  by  word,  on  account 
of  slight  differences  in  the  rendering,  but  they  are  given  interlinearly  for  facility 
of  rerorence,  and  to  shew  the  substantial  resemblance,  T,  M,  S  represent  the 
three  principal  forms  of  Ch.  pron.,  the  w.  and  s.,  the  m.,  and  the  n.  and  e., 
while  h  represents  Potteries  of  n.  Staffordshire. 

0.  Tarpwrley  vrsfi  :djA*ii  az)no  ddtts. 
Middlewieh  WE'i  :d|An  az  no^u  datts. 
SkrigUy  wisfi  :dpn)z  na/u  d^tts. 
Goi/t            "wdi 

•  Burslem       wsfi  :6p^ii)z       no/u  datts. 

1.  T  weI,  Idd,  A  nck'n  jii)n  bo^'nBth  laf  vt  wot 
Jif  weI,  lad,  dbiH  «ii  im  mn  Wutsth  on  jb  laf  vt  wat 
S   weI,  Ikdj  dhU   vn  im  mi3)buBdh  laf  ed)dh«z 

G 

B  weI,  lad,  dhB'f  m  hn  hsn  biith  laf  ist)th 

T  A)m  gafwrn  sii ;  l>er)a^u'B  kJEErz  ?  dhat)8 

M  A)m.  go/u'in  t^  tEl)jii;  hBT)o^WB  kJEE'rz?  dhat)s 

8    ni^uz  V  main;  (vb  kJEErz?  dliat)s 

G 

B  niuz  sz  A)ni  tElm  j^ ;  uu  kJEErz  ?  dliat)s 

T  WB  mater     «      mdin. 

M        niidhvr  iier  n'er  dhiivr. 

S         noodlii?r  ivr   nvr)dhiOT. 

G 

B         niidhvr  iwc   nBr  dhivr. 

2.  T  J13  duja:^  of  n  iror  vy)^  niA^n  dii'tn  btkj^  H)z  laft  dt. 
M  dhBr  tz)nB  m£u«  nz  diin  btkos  dli'B)r  laft  dt. 
S  dhBr  iz  ns  mon*  bz  diln  htkooz  dhB)r  laft  kt, 
G 

B   dhtsr  iz  wb    msnt  msn  vz  vd  &Bfii  hikiPuz  dh'B)r  laft  &t. 

T  we'*  sbttod  dli»?  ft)s  na 

M  we'i  shtt^d  dht?  it)8  nA 

S  w»     noon,   du^ws  w»?  wot   sbtf^d    mak)Bm?      tt)»z)nB 
G                      dttont)Bz? 

B  we'/  noon,   dMonBr)ez  ?  wot   shed     m^^k  Bm  ?     tt  tnB 

T   VETt  Idtkli,  fz)tt    nat? 

M  Idfklt,  iz  «t? 

S    vew  Idfklt,  tz)tt  [*8)t]  ? 

G 

B   VETt  Idtkl*,  fz)tt? 
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3.  T  bBr)^»;EV"Br  dhts  iz  it  it  wa'z,  ro 
M  ii)BWT  dhts  iz  at  tt  waz,  su 
S  aarer  [vt  ani  reef]  dhts  tz  di  tt  war,  so 
G  «t  ant  leet                       tt  wbf  Bdhts'n, 

B         a^aa'TBT  dliE'tz  vr  th)faks  v)th  k|^,  su 

T  djt^oSt  a'tid  dht  n4iz  b  btt,  wi  bt  kt^tit  ttl  a)v  ta'«d  dbt 
M  d^u^st  a'tMl  dht  luJtz,  «n  bt  ktriit    ttn  a)t  dt^^n,  vr 

S   d^^ost  a'tid  dht  ns'tz,  mBn,  «n  bt)kfrE't'Bt  ttii)A)v  dd^n, 
G  kwdiiat  ttl  aW  d/i/uii. 

B  d^t^oSt  a'ttd  dht  ndtz,    mvn,  on  bt  kte^^'t,  ttl  A)y  di^oii. 

T   AA  Bbdtt  tt. 

M  dhsn  dha)l  noo, 

S   {Br  dht! 

G 

B   irk'n. 

4.  T  A)m  YETt  sarttn  a  iiBid  Bm  sii  —             Btf^m  b  dhEin 
M  A)in           sarttn  a  tiBid  Bm  sii  —             sf^oin  b  dhsm 
S  Aim          B&rttn  a  fBid  Bm  see — ^A)miBn  st^^^  b  dho/uz 
G  A^)m 

B  A)m  B^rttn  a  fBrd    Bm  sii  —  st^^m  b  th) 

,T  fc)k    Bz  wEnt  thro/n  dh)a/uBl  thtqg  from      fost  dhBrsslz 
M  fdks  BZ  WEnt  thro^'a  AA)th       kBoiram  dhBmsElz 

S   fdk    BZ  WEnt  thrcv'ii  th)wtlol  kBns&m  frB)th)£ist  dhBrsElz 
G  fer 

B  fdks  BZ  WEnt  thia^'il  th)wool    thtqg  frem  th)f9st  dbBmsEl'z 

T  — dhat  a  did  sho/uBr  Jsnu^. 

M  — dhat  A  did  shfl/uBr  Bnu^f. 

S   — dhat  A  did  sho/uBr  [sef  ]  vnu^, 

G 

B  — dhat  A  did  s^  Bnt^^l 

5.  T  Bz)dh  Jtf^qgtst  Ud  tmsEl\  gJEitn  on^  fer  ndtn,  nood 
M  BS  th)jUQqgt8t  IM  t'msEr,  gJEitii  on^  fer  ndtn  —  li  nood 
S  B8)th  Jti^^qkst  Ud  t8SEl\  b  btg'  lad  ndin  ivr  ^ud,  nood 
G  BZ        Jt^Qqgtst 

B   Bz)dh  jtt^qgtst  Ifld  tms£l\  b  btg   lad   ndt'n   fBr  ^fud,  nood 

T  ts  fii'dhBrz  vs'ts  tn  b  mt'-ntt,  by  tt  'waV  sb  ktrliBr  Bn 
M  ts  fii'dhBrz  Ydt's  tin  a  mtntt,  by  tt  *wa'z  sb  ke^^iiBr  Bn 
S    ts)f^0dhBrz    rdis  tn    b  mt'ntt       BY)tt  'war     8B)kfr{Br  Bn 

G  YE't's 

B   ts  f^tfdhBTz    Ydts  Bt    wtf^nst  fsr  *aa  tt   wbs     sb  ku^fBr  Bn 
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T    skM'ak'fii,     «n  a)d  trtt^st     'dhat  Ikd   t^  spiik  tf  tro/xLth 

M  skw^aakm,    vn  A)d  trw^st     'im       for  tEl)tli         tra'uth 

S    skf^lBk'tqk,  VR  A)m  shflj'uBr  ii)d      tfil   [sp^k]  ^t')^t^rfl?'uth 

G   BkM7i«k'm,  A)d  ^t^rw^st    'im  t'  tsl  ^t'  ^tro/utli 

B   Bku7iktn,       vn  A)d  trt^^st     'im      for  spiik)th      tra?'uth 

T  ant  dii,  a»  'dhat  a  wH^d. 

M  ant  dii,  'dhat  A  wi^^d. 

S  ant  tdim  [dee]  'dhat  ii  wiigd. 

G  A 

B  ant  dii,  'dhat  a  wit^d. 

6.  T   vn  dh)a'ttd  wu^mwa.  otseI  b1         tEl  ant  on)jB    «z  laf 'n, 
M  Bn  th)a't/d  wt^QUiBn  bpseI  b1  tsl  ant  on)jB    bz  laf' n, 

S    Bn  thja'ttd  wt^om^n  otseI  bI         tEl  ant  on)j«  «z)laf' n  naa, 

G 

B  VR  dh)a'ttd  wt^omcn  bfseI  vd  [t)1]  t£l  ant  9n)jB  bz  lafs    naa, 

T   vn.  pratt   strE'tt  f oret  ta'u,  «n  wtdhdtt  mt^^tj  bodhw 

M  Bn            Btrx'tt  fared  tis'n,  batt  mu^tj.  bodhvr, 

S    Bn  tfil  JB  s^t^rE'ttforBt  to/u,  bUtt  mt^    bodhBr, 

G  [Bn  aa] 

B  Bn  t£l)jB  strE'tt  £iTet  ta}'u  wtdhdtt  ant      bodhBr, 

T  Bn  AA,  Bv  jii)n  oonlt  aks)Br — aa  bBr  o/u  wt^ol. 
M  BY  Jo)n  oont  aks  Br. 

S  Bv)jo)n  oonlt  ak8)Br,  oo !    wtnBt  flf'u  ? 

G  WtnBt  B  ? 

B  tf  JB)n  oont  ak8)Br,  w«onBr)Br? 

7.  T  antat  Vu  ta'«d)mt  "WEn  a  ast  Br,  Wu  Br 
M  antat  c^n  ta'ttd  'm^f^^mii]  wEn  a  akst  Br,  tcefu  Br 
S  Bt  ant  r^H  a/u  tafttd  tt  'mii  w£n  a  aks^t  Br,  Wu  Br 
G 

B         antat       'ar    ta'ud     niE't  wsn  a  akst  Br   tfu    Br 

T   thrH              tdt'mz  dLBr,  Bn  'a'n  dtd)nB    a'tit  t'  bt 

M  thret  [thrii]  t4tmz  d^Br,  Bn  *afu  afutav  bt 

S    thrii               tdt'mz  dsr,  Bn)-<B'f*  dt«oZ)nB  a'f<t)t')bt 

G 

B   thrE't              t^tmz  dsr,    ar  did,  Bn  a'r  dt^^nBr  A't'    t'  bt 

T    rWoqg  t  Bit}  b  thtqg  bz  dhts,  wot^n      'JOO  tht'qk  ? 

M  rtt^qg  t  sttj  B  thtqg  bz  dhts,  wot)n      'Joo  tht'qk  ? 

S    Tu^qg  Bbdtt  sti^  B)thtqg  bz  dhts,  "wod  dw^n  jb  tht'qk  ? 

G 

B  rt^^qg  f«oP«  sttj  B  pE'tnt  bz  dhts,  wot  dw^n  jb  tht'qk  ? 
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8.  T   weI  ber  bz  a  wot  sii*m,    •<»'u)d  tBl)jB  hc^wsih  &% 

M  wsl  9z  A  W38  sii'tn,  'a/u)d  tEl)xB  WuBth  wHot 

S    wbI  «z)A')wBr  SB'tqk,  'o^u)d  tEl)jn  buvdh    &i  tm)wfOT 

G  8EE;UL  aa 

B   wsl  Bz  di  w«8  sii'tn,  sV)d    tEl)jB  biith      fit       wIot 

T   VD.  wHvr  afu  luQnd  €  drtfoqk'n    biivst  bz  oKu 

M  tnL  wsn^    cb'u  fu^nd  t'  dru^qk'n    ptg'  [sloi^]  «z  cefn 

S    «n  weh*    fl/u  ft^oii  t')^d^rttQqk'ii  biBst  Bz)a'u 

G  bIoU 

B   Bn  wBn'    ar    fti^nd  [fWoi^]  tf  drttoqk'n    talBk  bz  ar 

T   kAAz  Br  ti^zbBiit. 

M  kAAz  Br  fi^zbBnt. 

S    kAAz  Br)t«oZbBnt. 

G 

B  kAAz  OT  tf^zbBnt. 

9.  T    cb'u  8W(fOT     o/u  siid    tm  wtdli  Br  oon  dh, 

M  €^u  sw<3|_OT  (^u  sHd  fm  wt       Br  oon  tltz,  Idt'tn 

S  c^u  swdsr  (b'u  sM  I'm  wi)Br  oon  iiin,  Idftqk 

G  BwsEr  Idt'tn 

B  x'r  swdsr  sr  sB'td  tm  wfi     ot  oor  dtz  Idt'tn  strst^ 

T   AA  ftf^l  lEqktb  9n)th     grdtnd,  tin       tz  gu^d   stf^ndt 

M  BHh         iuj.  TE^      on)t'       grdtnd,  tn       tz  gt^^d   sti^ndt 
S    A  By)B)  Isqth    t<oPB)th)grdtnd,  tn       tz  gu^d   Btf^^dt 

G    A'tZ 

B  Bt  th)ff«ol       Isqih    on)dh     grdtind,  wtdb  tz  bsst  [Btfondt*] 

T   ko^nBt,            tlce^uB^  B)8dtd  B)dli  dts  do/uBr,  ditn  bt')th 

M  ko/uBt,            tLo^uB^  B)8dtd  B)th  ih  do^wBr,  ddtn   Bt  t' 

8   djaktt  [k{iBt],tld8*  bt)tb  dts  dz'r,  ddtn  Bt)th} 

G  kuBt  tB)th  dtz 

B  knut  on\        tids'  bt)dh  iis  dCiBr,  dim  Bt)th 

T   kA'mBr  b  JondBr  hen. 
M  kA'rnOT  b  JondOT  l««n 
8   kA'mBr  B)jond     loon 
G  kA'mOT 
B  kA*mOT  B)dh        l^^n 

10.  T   ii    WBZ  bsldBrtn  Bwii*,  fOT  aaHIi  wsrld  Idt'k  b 

M  ii    WBZ  blaatin  fsr  AA)dli  wold    Idtk  b 

8    ii    wBr  maktqk  b  ns'iz,  c^n  SK'd,  tB)AA)th)wald      Idtk  b 
G  maktn  din  fsr 

B  nfi  WBZ  rd|_Brtn     Bwii  fer  AA)db  wold    Idtk 
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T  Ijdilt. 

M  k^'f,  mi  ra'wlm  vbait  l^ik  9  ptg'  in  «  fit, 

S   badlt  1^1  It,  «r)«)lft'l  wsnt^  skrdik'fak. 

G  krdt'tn  [ruBria]. 

B  dh)x'tid  grMnd^  ^HqI. 

11.  T  «n  dhat  ap'nt  vz  xV  vndlisKrzdiaks 
M  «n  AA  dh»  ap'nt  «)dh  wxahm  dii,  bz  aV  vn  bf  dsi'tftW 
8  BiL  dhat  ap'nt,  bz  aV  Bn)Br)dx'tf^tyr 
G 

B  Bn        dhat  ap'nd  on)dli  wsahtn  dii,  bz  s'r  Bn  bt  dA'tfitsr) 

T   WEfii    kam      thrfl/u)th  bak  jkixd     —  dht  )d  bin  Bqgtii 

M  in  Iaa  kam      thro/u  th^bak^  jkid     w£n  dh»)d  bin  Bqgin 

8   f n  Iaa  k£i^ani  thro/a  th)bak  jard,    wsn)dh«)d  bin)aqgiqk 

G  Jilt  tqgtn 

B  i)Uru  kam     thia^u  dh)bak  jidrd     from  tqgin 

T  iiV  th)tkB'nBS  on)th  wxahiiL  dii. 

M         th)tL0'uBZ       at  fBT       drdf. 
8    att  th)tluBZ  f&T)t')drvfi  B)th)wEBh^tqk  dee. 

G         tf  tWBZ  &it\t\dp^\  WBahVn 

B  dli)wBt  tluuz  at'  m       drdi. 

12.  T  wx'tl  th)kxt'l  WBZ  bS'tltn  tax  tii,  wVn  ncfrs 
M  wB^il  th)kJEt'l  WBZ  bdiltn  for  tii,  WA'n  fdin 
8  ws'f  1  th)kj]Et'l  'WBr)bE't  Itqk  fBr)th  bag'tqk  [tee\  won  briit 
G  wdtl  WBr  bs'tltn  bag'tn  [teej  idin  britt 
B  wx'fl  th)tii  kst'l  wbz  bE'i Itn,  wAn  fdin 

T  aftBmo^un  f)tli  suQinm,  wmH       b  wtk  Btn 

M  aftBma/un  i  bujoolvt^  oani        b  wtk  stn 

8   af^tB^mop'nn  »)th  Btf^mBr,  Bn)tt)'l  Amli  bi)B  wtk  sin' 

G  i  wiik 

B  aftBrnx^'tin  f)th  bujovst,  aoni        b  wtk  sin' 

T  f  nsks  tharzdf . 

M  B  tharzdt. 

8   t')n£k8  tharzdi. 

G 

B       nsks  tharzdf. 

13.  T  Bn  d«Qn)jB  noo?  a  nsvBr  iiBi^rd  nB  mce^nvr  b  dhat 
M  Bn  dtfon)jB  noo?  a  nxsx  ivsrd  ani  moefwBT  b  dhts 
S  Bn  duQn)jB  noo?  a  nsver  {Bid  nB  muBr      Bb&it  «t 
G                                        ntvBr  B  dhat 
B  Bn  dtf^n^jB  noo?  a'  ntVBr  tBrd  noi'u  mi^Br      Bb^tt  tt 

[  1850  ] 
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T  frem   dhat  dii  is  dhts,      vsh  eiha/avr  bz 

M  6pb\  isn  A   du^iiB  want  t'  do/u,  esh  sWuvr  «z 

S  Bfh'  [frBm   dhad  d^«  ts  dhts],    vsh  shev'uQr  «z 

G  kBXLs^bii  tB  dhtz  dee 

B  fnsm  dhat  dii  tB  dhfs,     Bsh  eh^xvsr  bz 

T  md$    niiin)z  wot  ft  iz,  Bn  a  dWpiiB    want    t'    noo 

M  nuif   niim)z  :d^^  tshspBid. 

S   m»)nMni)z  :dj[ak'  :8h£pBrt,    Bn)A)dtfo)nB   want 

G  A)m    Ibt  tf    di»'u 

B  mdf    n0«m)z  wot  ft  iz^  m  a  dff^nB    want 

T  niidhBr,  Bn  dliat)s  fBV)jB ! 

M 

8   noodhBr,  naadhsnM 

G 

B  niidhBT,  Bn  Joo)ji  got)ft  dju^st  bz  a*)y  got  ft. 

14.  T  Bn  SB  n&i^f  a)1    ga        WA'm     ts  mf  stfoPBr. 
H  Bn)naa         aW  gev'ufn  WA^m     ts  mf  sti^pBr. 
8  Bn)naa         A;ni  ga-iqk  ws'm     tB)mf)8tfQpBr. 
G  gu'f'n    wa'm)p*)mf 

B  Bn  A')m  gu'fn    woom — ^nuif  BUjgm)z  wiittn  on  mf . 

T  gtfpd  ntit\  Bn  dtf^nB    bf     bb  sh^  fsr  kroo  der 

M  gUpd  n^t\  Bn  du^nB    bH    bb  redf     b     kroo'fh  dt  bt 

8  gUpd  nSit\  Bn  dtfo)nB  bi)sB)rBdf        fBr)t)mM  gjam  Bodft 
G  ns'ff  t'  mag)g]am  b 

B  gif^d  ns'fV  Bn  df^^nB    ba'f  bb  shkip  Bt    laoo'in  &8t 

T  B      bodf  BgJE'n,  wEn  dhf    tAAk'n  b  dbfB  dhH  Bn  dli)tfodliBr. 
M  B     bodf  BgJE^,  WEn  f        tAlLS    Bb&ft    a'nt. 
8  wo'n  BgJE^n,  WEn  d]if')t6ln       Bbdft    anfthfqk. 

G  anf  bacdf  B^'s^n,  tA&k'n  s'fft. 

B  anf  bodf  Bgjs'n,  WEn  E'f )z  tAAkm  Bb&ft    anfthiqk. 

15.  T   ft)s  B  po^^uBT          iaf^  BB   t&ks  wfdMft  sEns. 
M  ii)z  B  kiiizf           faOi  bz  tA*kB  b&ft         ssna. 
8   ft)B  B)8oft                io^^  Bz)tAiks  b&it         BEns. 
G                                                  pr^  rfBz'n. 
B  ft)8  B  wlk'  [soft]  f^u  BB   tA'ks  [pi^]  wfdUtt  sens. 

T         dhat)B  wot    'a^  thf'qk    Bb&ft    ft. 

M  Bn  dhat)8  aa  bz  aV  gjst'n  t'    sii    Bbaft    ft. 

8   Bn)dhat)B  aa  Bz)A;y  gJEt'n  t'    bee. 

G  av     [(gjttt'n)  omitted]. 

B  Bn  dliat)8  wot     a')t  got  [got'n]  fBr  sii    Bbdft   ft  n&f. 

[  1861  ] 
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T  BB  gu^d  niit. 

M       gw^d  n^tt  [niit]. 

S        gu^d  niit. 

G  Ud. 

B  Bu  gu^d  ns'f  t  to  joo  foaks. 


ybtet  to  Tar.  t.  Tarporley  cs.,  p.  414. 


1.  yoN  ioiU'en,  (jii)n)  or  (jtt^n. — 
ffoiftff  to  tofff  the  to  idiomatically  omitted. 
— buty  in  all  M.EngliBh  there  u  a  great 
tendency  to  alter  t  into  (r)  mider  such 
circnmatanoes,  as  (gJBrtn  on)  getting 
on,  par.  6,  p.  415. 

2.  thet/f  shortened  to  (dhi)  unac- 
cented, in  the  same  way  as  th^  is  thus 
shortened  in  par  3,  p.  415. 

4.  from  th^Jlrtt,  the  def .  art.  omitted. 
— Ma<  I  didf  the  unaccented  I  becomes 
(s)  or  (o)  uncertain,  here  and  often. 

5.  though  it  were,  the  («y)  is  in- 
tended for  •/. 

6.  and  ol/salso  or  too,  a  common 
addition  in  sereral  dialects. 

7.  any  how  she,  for  ehe,  hoo  is  em- 
ployed, which  always  becomes  (<b'u)  in 
this  dialect.—trAa^  do-en  you  think, 
only  the  n  of  do-en  remains. 

8.  found  the  drunken,  the  the  assimi- 
lated to  suspended  (t*),  only  the  silent 
position  being  suspended  and  not  the 
Toiced  (d^)  continued,  although  it  occurs 


between  two  (d).  Hence  the  (-d  f  d-) 
shew  a  continuous  position,  first  with 
Toice,  secondly  witnout,  and  thirdly 
with  yoice  asain,  and  the  effect  of  the 
(f)  is  yery  clear. 

9.  good  Sunday  coat  or  (bsst  Wuvt). 
—^flote,  with  initial  (ti)  for  (U)  as  usual. 
— lane,  although  tliis  word  is  A'-  it 
generally  follows  the  analogy  of  A-,  and 
hence  we  should  haye  expected  (liin) 
instead  of  (}eei^,  which  is  found  in  T, 
M,  B.  S  has  (loon)  from  the  ags.  lone, 
another  form  of  lane. 

10.  beldering  or  (wtznth)  whizsenitWf 
seem  to  be  lo<»l  words.  Holland's  Cn. 
Glossary  has  bedderin,  bellowing,  heard 
at  Macclesfield,  Darlington  has  belder. 

12.  while,  boiling,  obsenre  the  (x't) 
and  compare  (ys'is'),  par.  5,  p.  415,  ana 
(wB'i),  par.  0,  p.  414 ;  in  the  case  of 
while,  (wdil)  would  haye  been  antici- 
pated. 

14.  for  to  erow  with  the  to  omitted 
as  usual. 


Jfotet  to  Var.  ii.  Middlewieh  cs.,  p.  414. 


8.  tin,  a  regular  Oh.  form  of  till. — 
thou  wilt,  here  (dha)  where  (dh&i) 
would  haye  been  expected. 

5.  any  day  that  I  would,  or  (aa  noo) 
I  know  with  I  emphatic,  giyen  as  a 
yariant. 

6.  if  you  wiU-en  only  ask  her,  the 
informant  gaye  as  a  yariant  (m  «y  jn 
[to']  wujn  hiUir  mH  [bil/iy  mAl  gu 
un  aks  *a'r),  and  if  you  won't  beUeye 
me,  go  and  ask  *her.  The  double 
forms  (ti,  H)  are  both  in  use,  and  the 
former  often  becoming  {i^i)  at  Bickley, 


is  then  difficult  to  distingmsh  from  the 
latter. 

7.  ought  not  to  be  wrong  with  the 
to  suppressed. 

9.  retch,  reach  or  stretch,  dialect 
word. 

11.  for  dry,  that  is,  to  dry,  Ch. 
idiom. 

12.  a  week  tinee  on  Thureday,  or 
(«  wik  sin*  i  nsks  thsrzdt),  a  week 
since  the  next  Thursday,  to  express 
future  time  definitely. 

14.  night  or  (nfit). 


Ifotee  to  Var.  Hi.  Fott-Shrigley  cs.,  p.  414. 


1.  ^  or  {liu^mm,  itujoa.,  sari) 
Thomas,  Tom,  Sirrah. — thee,  the  em- 
phatic form  of  you  is  (joo,  jo),  whether 
used  as  singular  or  plund.  Children 
and  young  people  ^nerally  thou  each 
other  whether  familiar  or  not;  older 
people  only  when  familiar  from  youth ; 
but  adults  thou  children,  and  parents 
their  own  children  of  all  ages ;  husbands 
and  wiyes  generally  thou  each  other. 
To  thou  a  senior  is  an  offence. 


5.  in  a  minute,  or  {m)  sa!'un)u 
t)iinrd)tt)  as  soon  as  he  heard  it. 

7.  two  or  three,  or  (ta'uthri)  two- 
three. 

14.  home,  the  words  (wB*m,  kB*m) 
home  come,  are  peculiar,  they  approxi- 
mate at  first  to  (wB*m  ksm)  ''the 
vowel,  howeyer,"  says  TH.,  "is  slightiy 
on  the  way  from  (b^)  to  (a'),  and  these 
words  haye  the  same  pron.  at  Poynton, 
Korbury,  and  Disley,  Ch." 
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Notes  to  Vdr,  iv.  Bunilem  cs.,  p.  414. 


2.  heeaute  or  (btkdwz,  bikAB,  btkos). 
— do  notf  the  (r)  eupbonic. — is  not,  or 
(iznB). — likely  or  (lA^ikli),  and  gene- 
rally the  diphthong  printed  {di)  shades 
into  (ATi),  and  would  be  so  heard  by 
many. 

4.  through,  the  form  assigned  is 
probably  a  mere  indiyiduality  for  the 
usual  (thra'M^. — safe  or  (sha;'uvr). 

6.  too,  or  IfcB^xi),  the  other  must  have 
been  an  individuality. — ask,  (sks)  newer 
form. 

7.  asked,  (skst)  newer  form. — two 
or  (ts'ti). 

8.  beast,  or  (bist),  the  woid  (taluk) 


is  explained  by  Darlington  as  "a  good- 
for-nothing  idle  person,  a  ragamuffin." 

10.  world,  (warld)  new  form. — the 
old  Orange  bull,  refers  to  a  local  history 
of  a  dangerous  bull  kept  at  the  Grange 
farm  near  Burslem. 

11.  daughter,  the  form  here  given 
must  be  individual. — dry,  here  and  in 
many  other  cases  not  noted  {di),  as 
already  stated,  par.  2,  shades  into  (a'^i). 

12.  Jlne,  or  (brs'it)  bright. 

13.  you,  or  (joo). — and  you)have-n 
got  it  Just  as  Vve  got  it. 

14.  home. — my  supper's  waiting  on 
{for]  me. 


"Wear  Ksm  SoiTTH  Cheshibe  cwl. 

from  wn.  by  TH.  from  Alvanley  (:AAy*nlO,  Ashton,  Beeston,  Broxton,  Churton, 
Great  Neston,  Hatton  Heath,  Helsoy,  Nantwich,  Tarporley,  Waverton. 
The  places  are  not  distinguished.   See  aJso  the  cwl.  for  Bickley  on  next  page. 

I.  Websex  Aim  NOBSE. 

A-  letter  A  (aa].  —  tiin  [ta'en,  taken].  21  niim.  23  siim.  —  giim 
[game].  31  liitlt  [lately].  A:  64  want.  66  wash.  A:  or  0:  64  rv^qg. 
A'-  67  goz  gA's  go^'uin.  72  <b'u  a'uB.  74  iosii.  76  t(B'u«d.  81  leen.  84 
mos'um.  86  WM^ts.  87  tla'uuz.  89  ba'uuth.  92  noo.  A':  106  rod.  113 
(s'uttl.     116  WA'm.     118  boon.     122  ms'u.     124  stoon.     126  oonlt. 

M'  138  fiidhnr.  162  wiitnr.  jJB:  161  du.  M'-  194  ani.  197 
t|iiz.        M'l    214  niidhOT.    216  d/iul.    223  dhtivr.     224  wiiur. 

E-  letter  E  (u).  232  briik.  233  spiik.  £:  261  sii.  262  wii.  263 
uwii.  266  stn'tt.  —  ftild  [field].  269  -sbI.  E'-  290  ti  b'i.  292  ms'i. 
293  wn.    301  tiur.        £':     306  j>ridi.    312  ^ur.    316  nsks+t  [injpause]. 

£A-  320  kpnr.  £A:  326  s'wd.  330  s'lid.  332  tgi'iid.  334  uv.  338 
kAA.  EA'-  348  diz.  349  fta'u.  EA':  369  niibsr.  EI-  373  dh» 
[unemphatic].  EO:  399  hrdii  brfit.  EO'-  411  thrfi.  412  [boo  (0'u) 
used].  EtX:  426  liit.  426  fs'tt.  427  bil.  428  si'in  [seen].  436  joo. 
437  tros'uth.        EY-    438  d/itn  [dying].        EY:    439  trM^. 

I-  446  mfin.  I:  468  niit  nut  mift.  469  rfit.  466  s«ti.  466  t30ilt. 
480  thtqg.  r-  494  t^tmz.  —  bait  bA'it  [bite].  T:  600  ^ik.  602 
idiy.    606  WE'if.    606  yrujcomi.    610  mA'tn  m2«n.    —  swa'tn  [swine]. 

0:  628  tha'tft.  636  fok.  —  mA'tnnmin  [morning,  from  Huxley  Greenl. 
0'-  667  tcv'u.  668  hv'uk.  669  mtf^dhOT.  660  sk/ii  sko'tk.  0':  ^  bv'uk 
[cook].    679  vaiuji.    686  dos'u.    688  na'tm.    694  ba'ut. 

U-  603  ka*m.  604  stf^mur.  606  dfls'uvr.  U:  609  iu^.  616  gi&tnd. 
619  fii^d.  634  thra;'ii.  U'-  641  &i.  643  naa  mU.  660  vb&it.  661 
wtdh&tt.        U':     668  d&m.     663  iAs.    666  ti^bimt. 

Y-    673  mi#^t|.        Y:    701  fast  fast.        Y'-    706  WB^i. 

n.  Ekoush. 

0.    761  luud.    767  mftz.        U.    797  sktoJOcWn. 

m.   EOKAKCE. 

A..     810  fiis.    811  pliis.    813  biik*n.    -~  siidj  [sage].    ^  tltivr  [dear]. 

—  kiin  fcane].    —  sliit  [slate].    —  pliit  [plate].    —  stiishvn  [at  Mouldsworthj. 

—  ndiishvn.  866  pos'uur.  E-  867  tii.  890  btivst.  I-  andX-  898 
ndis.  0-  —  b/if  [beef).  926  vs'ts.  938  kA*m«r.  939  tlos.  940 
koB'uBt.  941  iaft.  947  bs'tl.  960  sifjrar.  966  d&its.  U  ••  —  trcv'utnit 
[tmant].    963  ku;fit.    969  sho^uv. 

[  1868  ] 
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tram  wn.  by  TH.  from  Bimlem,  Frogball,  Leek,  Leek  Frith,  Longport,  Boceeter, 

Tunfltall.    The  places  are  not  dintipgniBhed. 

I.   WbSSEZ  Am)   NOBSB. 

A-  6  m^k.  17  1a* tf.  21  ntem.  22  tMn.  23  Beem,  A:  40  kam. 
56  WBsh.  A:  or  0:  60  l%qg.  64  rv^qg.  A'-  70  tnu.  72  mi.  73 
Buu.  74  tid.  81  l«ai.  82  wujasL  84  ma«r  mx'usr.  87  Uauz.  89  biith. 
92  no0.  A':  104  rood.  Ill  A't.  113  wool.  115  woom  WA'm  wa'm.  117 
WAn-  [connected],  wA'n  [in  pause].    122  no^'u.     124  stuim. 

iE-  138  fMdhvr.  152  we&tm.  JE:  161  dii.  JB'-  183  Witi.  195 
msni.  197  1^'tz  [(t|tiz)  at  Leek  Frith].  200  wiit.  M':  210  tlii.  214 
niidhvr.    223  dhivr.     224  wi«r. 

E-  233  spiik.  241  riin.  244  wb'1.  251  miit.  E:  261  su.  262  wu. 
263  «wii.  265  stra'it.  —  fsild  [Md].  287  bn'iztnnz.  E*-  290  ^i. 
291  dhs't.    292  mn't.    293  wx'i.    299  grs'tn.        E':     312  ivr. 

EA-  —  shiik  rshakel.  EA:  326  E'ud.  328  kjs'Md.  331  iia'tid.  332 
ts'ud.  334  AApvth  [halfp'OTth  old,  new  (^psth)].  338  kAA.  346  jed, 
EA'-  347  n'd.  348  4iz.  EA':  350  ^d.  359  niibvr.  —  iinr  [year]. 
366  griit.  371  strAA.  EO:  —  htujit  |>nmt].  EO'-  411  thrs'i.  412 
[(a*r)  her  nsedl.  EO':  426  fs'it.  427  bs't.  428  SB'id  [seeM^saw].  437 
Wuth.        EY-    438  ds*!!.        ET:     439  trujst. 

I-  letter  I  (A'i).  440  w»1c.  446  ndin.  448  dhn'ti.  I:  452  ii,  A-.  — 
brid  [binil.  458  ns'/t.  459  n'tt.  467  ws'ild.  480  thiqg,  F-  492 
SA'td.  r:  500  laik.  505  wi'tf.  509  wbU  513  ws'tv.  —  WB'it 
[white]. 

0-  524  wold.  0:  —  sru^h  [shrab].  531  dA'Mt*«r  [Burslem],  da'ifter 
[Leek],  dH'tftV  [Fraghall].  535  Uka.  537  m^'ud.  552  kAAn.  0'-  566 
Bhos'u.  558  la'tik.  559  mxdhvr  [Leek  Frith],  modhv  [Rocester],  mA'dhirr 
[Longton].  560  sks'ifl  skTa'tfl  bWuu.  562  rnxW  [Bocester].  0':  569 
W'uk,  —  ka'tfk  [cook].  579  muj.  583  tK^'ul.  586  d/n.  587  d*f^.  588 
nxi'Mi  ns'tm.    591  m(i«r  [by  Mr.  Daniels,  of  Leek,  who  called  more  fma'irar)]. 

XJ-  603  ksm.  604  aujawt.  605  auji,  606  danr,  ds*r  [an  old  form  at 
Leek].  U:  616  gr&ind.  —  huja  [bound,  as  a  book].  623  fti^nd.  634 
ihityu.  F-  640  kja*.  641  fti.  643  naa  n&i.  650  «b6tt.  651  widh&it. 
W:    658  ddin.    663  kis.    666  m&«s.    667  kit. 

Y-    674  did.    675  dr4t.        Y'-    706  wE'i.        Y':    712  mn'is. 

n.  English. 

A.  714  IM.  I.  and  Y.  756  srimp.  0.  761  laud.  767  niis.  U. 
797  skwlkin.    798  ktdvr.    —  ori  [hurry]. 

in.   ROXANCE. 

A"  811  plMZ*n  [places].  824  1|i«r.  — tiilur  [tailor].  — griin  [grain]. 
851  imt  aant.  857  kj^s.  862  stf.  E  ••  867  tii.  890  bis  [beasts  »oowb1. 
1"  andY"  —  mtshn'tn  [» machine].  0-  920  pa'tnt.  926  ydia.  939 
tlos.  940kimt.  947bB'iltn.  955  dUits.  IT..  —  wiit  [wait,  at  Bnrslem]. 
963  kttvit.    964  skv^U'it.    965  B'il.    969  sh^'uvr. 

South  Chbshibb  or  Bicklet  cwl. 

by  Mr.  Darlington,  of  Bickley,  written  in  g^ossic  for  his  Folkspeech  of  B.Gh., 
pp.  15>29,  and  here  tnmsUterated  and  rearranged  by  permission. 

A-  3  biik.  4  taktM.  —  wak'n  [to  make  awake,  get  op].  5  makuMf.  14 
diAA.  15  AA.  20  liim.  21  niim.  —  skrAAp  [scrape].  28  mt.  —  skit«r 
[scatter].  83  riidhiir  rBsdhvr.  35  uaaI.  36  foo.  A:  —  om  [ham].  39 
kcB'nm.    41  thsqk.    43  ont  Bqkit;  [handkerchief].    44  land.    —  stend  [stand]. 
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46  kand'l.  —  gondwr  [gander].  47  wandvr.  48  bu^<i,  49  sq.  60  tn^qz. 
—  kan  [can].  51  mon.  52  weea.  —  pan  [a  pan].  54  want.  55  bb.  56 
WBBh.  A:  or  0:  58  from.  59  lam.  60  lupq.  61  vmuoq.  62  strtfoq.  64 
rang  rw^q.  65  Bu^q,  66  thw^qk.  A'-  69  nx'».  70  too.  72  cb'xtb.  76 
taf'uBd.  81  liin.  83  moon.  84  mfli'nvr.  85  boot.  87  klce'uvz.  89  Wavth. 
91  moo.  A':  101  ook.  104  rood.  106  brood.  108  dof.  Ill  a'nt.  112 
a'nl.  —  AAf  [an  oaf].  115  warn.  117  Bkv'nvn  [alone].  122  no^'n.  124 
Bton.    —  134  bth  [loath].     135  kloth. 

JE'  138  fiidhn- f00dhOT.  141  niil.  143  till.  146  miin.  —  tB'iwn  [teem, 
pour  out,  empty].  160  bi'tvst.  162  wiitsr  wator  [aa  a  vb.]  waater  [as  a  sb.] 
w«ft«r.     153  sBtordi.    —  pratt  [pretty].         M:     154  bak.      165  thv^.    — 


apriid.  [spread].  187  In'tBT.  188  nii.  189  wB'i.  192  ms'ivn.  194  ant. 
195  mem.  196  won  [« (war-en)].  199  blaat.  202  nt.  M':  204  ds'id. 
205  thrid.    207  nB'tcTl.    210  klu.    212  wii.    216  dsl  d|el  ds'tvl.    217  B'it|. 


218  shB'ip.  219  ala'tp.  221  fn'tiir.  222  jcb'tiwc  [see  No.  222,  p.  3471.  223 
dhB'««r.  224  wB'm.  226  nue'inst.  —  roa'l  [wrestle].  228  swat  swiit.  — 
jKth  [heath].    —  shsth  [sheath].    230  fat. 

£-  232'briik.  234  n^Ml.  —  triid  [tread].  -^  stid  [stead].  236  wi^ivY. 
237  bliin.    239  siil.    247  w«m.    —  Et*n  [eaten].    —  ftdhvr  [feather].        E: 

—  iatf  [fetch].  260  lii.  261  sii.  262  im.  264  ill.  266  s&B'it.  267  jrtld. 
269  SBl.  270,  ii,  bali.  278  winsh.  284  thrssh.  287  bi'izvm.  £'-  289 
M.  290  B'i.  291  dhB'f.  294  f^id.  —  stB'tl  [steel].  299  grB'tn«  300 
kiip.  —  shB'tt  [sheet].  £':  805  hdi.  306  s'it.  307  nit.  308  ns'id. 
310  B'il.     312  B'tvr. 

£A-  317  flB'i.  319  gAAp.  £A:  323  fst'n  fs'vt'n.  324  n'it.  328 
ka'tid.  330  a'lid.  331  sa'fid.  332  ta'ud.  333  kAAf.  334  eet  iif.  335  aa. 
336  fAA.  337  WAA.  —  a'Mp  [holps helped].  340  joord.  —  soord  [swards 
lind].  343  waarm.  346  diuir.  —  joom  Qam].  346  giit.  £A'-  — 
shad'n  [past  part.,  shed],  shn'td.  347  iBd.  348  di  [pi.  (s'tn)].  —  la'tiip 
neap].  —  ja'u  [hew].  349  fla'N.  £A':  350  dpd.  354  shof.  365  dpf. 
366  hB'raf .  359  niibn:.  —  shBm  [seam].  360  tpm  tB'tm.  —  bB'tvm.  861 
bB'tim.  363  tpro.  —  stn'tp  [steep].  —  loos  [loose].  365  naar.  366  griit. 
368  dpth.  —  iaiu  [dew].  371  strii.  EI-  374  nii.  876  riis.  376  biit. 
EI:  379  ill.  £0-  386  js'm.  387  nWn.  £0:  390  shw^d.  394  zander. 
395  Jif^q.  399  brB'tt.  —  bAArm  [barm,  yeast].  402  kam.  £0'-  409 
bsl.  410  of'vL,  411thrB't.  413  dty'l.  414  flB't.  415  lig.  —  sp  [hip  berry]. 
416  dB'tvr.  417  tio^U  418  bra'n.  419  Joor.  £0':  423  thJi.  425  bt'tt. 
426  fB'tt.  427  hJl  431  bB'tsr.  434  bBt.  435  Joo  torn  [your].  436  tro^U 
437  tros'nth.         EY-    438  dB't.         EY:    439  irujiL 

I-  440  wtk.  442  tYt.  443  fraidi.  444  stB^il.  446  ndin.  —  ssnv 
[sinew].  447  or.  —  sho«r.  448  dluCtz.  I:  452  di.  453  sktoat|  [cowitch 
grass].  454  wtt|.  456  Idi.  458  ns'tt.  469  rs'tt.  460  WB'it.  462  SB'tt. 
466  srt^.  466  l^^flt.  467  wB'ild.  469  wiUan  [to  will],  w«J.  473  blitnd. 
475  wB'ind.  477  tdind.  —  bf;hmt  [behind].  478  gn/md.  485  fts'l.  487 
jrstvrdii.  488  ist.  T-  491  adik.  494  tdfm.  498  idii,  499  bBtU. 
I':  —  ds'tt}  [ditch].  500  IdA,  —  WB'tt}  [-wich  in  names  of  towns,  as  Nant- 
wieh].  601  ws'id.  502  f«ty.  503  Uif.  505  ws'if.  507  wujnam.  608 
mtfil.  509  wB'tl.  610  motn.  511  wB'tn.  512  spatvr.  513  weer.  514  dta. 
515  wb'iz. 

0-  [Here  Ch.  almost  nniyersally  follows  the  standard  English  and  only 
exceptions  are  marked.]  —  brok  [brokej.  —  sha'uy  [shoye].  —  sta'tm 
stof'ol'n  stoon  [stolen].  O:  [Only  exceptional  prommdations  noted.]  —  kraft 
Tcroft].  526  [(o'ns)  is  used,  Ws.  hw6sta].  528  thx'«t.  529  bni'tft.  531 
ax'atinr.  536  gcB^vii.  538  wm  d.  539  di'm.  —  swos'nl'n  [swollen].  — 
■'wp*n  [holpen,  nelped].    542  brvt.    —  krap  [crop].    546  te.    547  bo^'utnd. 

—  tham  [thorn].  —  os  [horse].  —  grssflat  [^nssplot].  —  goth  [girth]. 
0'-  655  sho;'a.  569  muJUiv.  660  sko^'n.  —  ga'tim  [gum  of  a  tooth j7  563 
mujadi,    566  uJOxn.        O':   669  bo'uk.    670  to/uk.    571  gHod.    572  blaf^d. 
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676  BtWod.  677  Wa  ba'ii.  678  pliB'a.  679  vius'q.  —  pa'u  [pool].  684 
stos'n  [stool].     687  dw^n.     696  fa'ut.     696  rop'ut.     697  BUot. 

U-  699  vbWoT.  600  Ik^y.  601  fs'id.  602  B&t.  —  thorn  [thumb].  603 
Vujai.  606  dzr  da'xm.  607  bti^tBr.  XT:  609  iuj..  —  por'u  [poll,  same  as 
for  pool,  top  line  above].  614  kind,  616  gr&ind.  617  s&tnd.  619  fM^nd.  620 
grw^.  621  wW(,n.  —  oondm  [imdem].  —  ban  [borough].  634  thro^'u.  — 
kas  [curse].  635  wath.  —  r&ist,  ra'wst  [rust].  639  du^^t.  IT-  640  kfu. 
612dh&i.  644  swok  [suck].  646  dw^y.  646  ba'u.  —  sta'up  [stoop].  6i8  aar. 
650  Bb&tt  Bba'wt.  XT:  —  hafuk  [bucket].  665  f&t,  fa'ii  [ugly].  666  rz'um. 
657  br&in  brs'tm.  668  d&tn.  661  sh&wvr.  662  m^e.  663  &ts.  666  m&is 
ma'us.    —  kl&tt  [a  clout].    671  m&tth  ma'Mth. 

Y-  676  Ui  lig.  677  drat.  680  bizi.  —  dw^zi  [dizzy].  Y:  686  b&i. 
688  sitj.  —  8hi&  [shelf].  690  ks'md.  691  mdtnd.  —  dsnt  [dint  or  blow]. 
700  wos.  701  fost.  Y'-  —  kJB't  [ky,  kine^cows].  705  skrf*.  706  ws'i. 
707  tharts'in.  708  dim.  T:  709  fdiwr.  —  ptsm&imr  [pismire].  711 
Ib'Ib.    712  ms'iB. 

n.  English. 

A.  —  m«0*gvt  [maggot].  723  diirt.  733  skjaarkroo  [scarecrow].  —  sks'it 
[skate].  741  mAAzi.  E.  743  skriivm.  —  taligrtSft  [telegraph].  I. 
and  YT  —  8kr0ik  [shriek].  —  Ismbur  [limber,  limp  P].  —  splant  [splint]. 
757  tiini.  —  stBrro.  0.  761  los'uud.  7t3  rxAm.  —  SM^k  [sock,  a 
ploughshare;  either  Fr.  soc.  or  Welsh  swch].  —  nM^d  [nod].  766  niB^idhnd. 
—  ra'nl  [to  roll].  771  fand'l  [fondle].  —  la'np  [loop].  —  flwji  [flop].  — 
looz  [lose].  —  gBslin  [gosling].  —  na^  [notch,  a  cog].  —  p&irar  ps'usr 
[pour J.  790  bs^in  [be&ownj.  U.  —  dH'uk  [to  duck,  bend  down].  797 
BKtraak  [squeak].  —  trindU  [trundle].  —  pAAUsh  [paunch].  —  AAush,  AAnzh 
[hunch].  806  kru^dz.  —  ori  [hurry],  —  skart.  —  tsU  [to  move  along  the 
ground,  to  hustle  P]. 

HI.  Romance. 

Oenerally  only  irregular  words  are  given. 

A**  —  kBt|  [catch].  824  tp'inr  tjiivr.  —  niAA  [a  malll.  —  mBstw 
[master].  862  apurn.  866  pa'uiir.  E-  868  djii.  —  ptl  [peel].  — 
rtkvmpBns  [recompense].    871  Bgrs'i.    878  salvrt.    —  jaarb  [herb].    —  nf3*r 

i refer].  887  klaardji.  —  jaam  fheron].  —  mtzvr  [measure].  893  fikuur. 
••  and  Y  ••  898  ns'ts.  —  SEQg  1  [single].  —  rsns  [to  rinse] .  909  brs'iz. 
911  SBstsm.  O-  — ps'titj  [to  poach].  920  psint.  921  vkws'int.  924 
tiB'is.  926  BDE'tl.  —  ksMmfmrt.  929  k&iku  mbsr.  —  koord  [cord].  939 
klff'us.  940  kiv'uvt.  941  fs'u.  —  a'ti  [a  hoe].  944  vUti.  945  vx'u.  949 
ma'uld.  962  k^'uvrs.  9-56  d&tt.  —  r&tt  [route,  which  many  people  call  (ra'ut) 
in  rec.  Bp.].  U-<  96^  Vwee'vt,  kweet.  966  frce'ut.  — pifptt  [pulpit].  — 
sku'sril  [squirrel].    —  sktr^^r  [a  squire]. 

D  26  =  e.MM.  s=  eastern  Mid  Midland. 

Boundaries.  Begin  on  Combe  Moss,  opposite  Black  Edge  (1^  n.Buxton,  Db.), 
and  pass  s.  alo^  the  summits  of  Long  Mill  and  Burbage  Eoge  to  Moss  House 
on  b.  of  Ch.  Here  go  ssw.,  taking  in  a  small  strip  of  Cn.,  ana  enter  St.  about 
Quamford  between  Flash  and  Leek  Frith.  Pass  over  the  hills  called  the  Roaches 
(ira'utiBi),  and  sweep  se.  on  w.  of  Butterton,  e.  of  Grindon,  and  through  Blore. 
Then  turn  s.  to  the  e.  of  Stanton  and  Ellastone,  and  proceed  sw.  to  Bocester 
(iroostBr),  through  St. :  this  is  the  e.  b.  of  D  26.  Tnen  follow  the  Db.  b. 
along  the  Trent  to  Bepton,  just  s.  of  the  river,  and  then  probably  (but  not  with 
absolute  certainty)  across  the  s.  peninsula  of  Db.  to  the  Trent  again,  where  it 
forms  the  b.  of  Db.,  and  pursue  tius  border  e.  and  n.  round  to  Stimedge.  Then 
turn  w.  passing  over  Bamford  Edge,  s.  of  Hope,  but  n.  of  Castleton,  and  by 
Back  Tor  to  Mam  Tor  [misprinted  Man  Tor  on  p.  316],  where  turn  s.  along  the 
e.  b.  of  Peak  Forest  Liberty  to  Hay  Dale,  and  then  to  the  starting-point.  From 
Stanedge  this  is  the  s.  b.  of  D  21.    This  minute  description  is  due  to  TH. 
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The  8.  part  of  this  b.  from  Bepton  across  the  Db.  pemnsnla  is  uncertain,  the 
country  not  haying  been  well  explored.  But  the  malect  has  a  8.Db.  or  Le. 
character. 

Area.  This  district  comprises  all  Db.  s.  of  the  line  which  divides 
the  North  from  the  South  Peak,  with  the  exception  of  the  peninsula 
between  St.  and  Le.,  and  contains  also  a  narrow  slip  to  the  e.  of  St. 

Auihoritiet,  See  County  Lists  under  the  following  names,  where  *  means  ty. 
per  AJ£.,  f  per  TH.,  ||  so.,  ^  io. 

Db,  fAlyaston,  fAshbonme,  fAshford  and  Bakewell,  fAshoyer,  fBamford, 
t  Barlborongh,  fBelper,  fBolsoyer,  fBradwell,  fBrailsford,  ^fBrampton, 
tCastleton,  fChellaston,  fChesterfield,  "Codnor,  fOodnor  Park,  fCombs  Valley, 
tCrich,  tCromford,  •fDerby,  fDoe  Hill,  tDronfield,  fEckington,  fEyam, 
tFoolow,  t Great  Hucklow,  fHathersage,  t||Heanor,  fHigham,  fldridgehay, 
tllkeston,  fLittle  Hucklow,  fMatlock  Bath,  fMiddleton  by  Wirksworth, 
tMiddleton  by  Youlgraye,  fMilford,  fMorton,  °  Norton,  fQuamdon,  °t  Bepton, 
fBipley,  fSandiacre,  fSonth  Wingfield,  fStenson,  fStretton,  fSutton,  fTadding- 
ton,  ttideswell,  tTwyford,  tUnatone,  tWest  Hallam,  tWhittington,  fWinster, 
''tWirksworth. 

St.  tAlstonefield,  fFlash,  tBocester,  fStake  Gutter  Farm. 

It  will  be  seen  that  the  whole  of  my  information  for  this  district  comes  through 
TH.,  who  is  a  natiye  of  Db.,  and  lias  frequently  trayelled  oyer  the  country  on 
foot  and  by  rail  during  many  years  for  the  purpose  of  examining  the  dialect.  Li 
fact  I  am  able  to  giye  only  a  yery  small  part  of  his  collections. 

CharaeUr,  As  a  whole  the  character  of  this  dialect  may  be  given 
as :  A-  {ee\  A!  (ub,  uu,  oo),  E'  (b'«),  I'  ((ft),  C  (a'w)  most  distinctive, 
and  TJ'  (aa^  aa).  But  there  are  many  slight  differences.  It  seems 
best  to  distinguish  at  least  four  varieties,  though  the  distinctions 
are  neither  strong  nor  always  consistently  marked,  Yar.  i.  northern, 
or  the  South  Peak,  Yar.  ii.  western,  Yar.  iii.  eastern,  and  Yar.  iv. 
southern. 

Yar.  i.  The  Northern,  or  the  South  Peak  form  (the  n.  Peak  is  part  of  D  21), 
generally  has  (dii)  and  not  (d«»)  day.  0'  is  regularly  (b'«),  though  ((v'u),  which 
probably  generated  (a'ti),  is  still  heuxl.  IJ'  is  occ.  (a«),  but  regularly  (aa*).  This 
dialect  eiSends  oyer  all  the  s.  and  sw.  slopes  of  the  Peak  as  far  s.  as  Winster. 

Yar.  ii.  The  Western  has  regularly  (dii,  sii)  day,  say.  0'  is  regularly  (a't#], 
but  occ.  (a?'u).  U'  is  regularly  (aa*),  but  occ.  (&m)  in  Db.,  and  regularly  (&tf) 
in  St. 

The  (kh^  was  heard  here  from  the  fathers  and  grandfathers  of  liying  people. 
The  dental  (^-»  ^d^r)  has  also  been  heard  here  sporadically.  This  yanety 
extends  from  Winster  to  Ashbourne,  and  oyer  the  small  slip  of  St. 

Yar.  iii.  The  Eastern  shades  off  to  D  24  and  27.  In  the  n.  part  (d^)  is 
r^Tilar,  though  (dii)  is  foimd,  but  at  Ashoyer  and  further  s.  (dii)  Mcomes 
regular.  I'  seems  to  be  regularly  (o'i),  a  degeneration  of  (ai).  Singularly 
enouffh  XT  becomes  (&i)  in  a  few  places,  as  in  D  25,  and  (&*9)  has  been  lieara, 
which  is  intermediate  between  (&»,  §ui),  and  is  found  also  in  D  27.  But  (&m,  ki) 
are  exceptions,  and  (aa)  is  the  general  form.  TMs  yariety  extends  from  the  n.  b. 
on  the  e.  of  the  lidge  of  hills  which  runs  down  the  middle  of  Db.,  as  far  s.  as 
Ilkeston,  but  the  separation  of  (d^,  dii)  indicates  a  difference  at  a  few  miles  s. 
of  Chesterfield.  There  is  another  ridge  passing  n.  to  s.  through  Bolsoyer,  and 
to  the  e.  of  this  the  yerbal  pi.  in  -m  does  not  extend.  It  is  doubtful  whetiier 
that  portion  of  D  b.  should  not  rather  be  included  in  Nt.  D  27,  as  the 
configuration  of  the  country  also  suggests,  but  in  the  absence  of  sufiicient 
information  the  county  b.  has  been  followed.  Northward,  Chesterfield,  Unstone, 
Dronfield,  and  Norton  approach  yery  closely  to  D  24,  which  at  Rotherham  and 
Sheffield  has  the  yerbal  pi.  in  -m.  The  chief  distinction  is  therefore  in  the 
treatment  of  O'  as  (o't)  in  D  24,  and  its  treatment  as  (a't<)  in  D  26.  Though  in 
deference  to  the  feeling  of  the  inhabitants  that  their  speech  differs  materially 
from  \o.,  I  now  include  the  whole  of  this  region  in  D  26,  I  at  one  time  included 
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T  Bktrak'm,     vn    a)d  trw^st     'dhat  Idd    t'  spiik  tf  tro/uth 

M  8k«?aaktn,    vn    A^d  trt^Qst     'ini  fer  tEl)th         tro'uth 

S  Bkwivk'tqk,  vm.  ,  A)m  sho^'uOT  H)d  tfil   [sp^^k]  ^t')  t^ra'uth 

G  skirfflk'tn,  A)d  ^t^rWoSt    '^m  t'  tEl  ^t'  ^tro/uth 

B  sku^ikm,      Bn    A)d  trM^st     -hn  far  spiik)th      tra'uth 

T  an*  dii,  at  'dliat  a  w^l^d. 

M  an*  dii,  -dhat  a  wiiod. 

S  an*  W#m  [d^^]  'dhat  ii  w^od. 
G  A 

B  an*  dii,  'dhat  a  wt^^d. 

6.  T   wi  dh)a'ttd  wu^mvn  otseI  b1  tsl  an*  on)j«    vz  laf 'n, 
M  «n  th)a't/d  wt^^rnvn  vtsvI  «1  IbI  an*  9n)jB    «z  laf' n, 

8    Bn  th^a'ttd  w«onnm  bpseI  bI         tEl  an*  on)jii  Bz)laf' n  naa, 

G 

B  Bn  dli)a't^  wu^niBn  BrsEl  Bd  [b1]  t£l  an*  on)jB  bz  lafs    naa, 

T  Bn  prat*  strE'tt  f oret  Mu,  Bn  wfdhd»t  mu^tf  bodhBr 

K  Bn            8trE'*t  ^red  tos'n,  M*t  mu^tj.  bodhBr, 

S    Bn  tsl  JB  s^t^rE'*tforBt  to^'u,  hiit  mit^    bodhBr, 

G  [Bn  aa] 

B  Bn  tEl)jB  8tr£'*t  faret  ta^'u  ir*dhdtt  an*      bodhBr, 

T  Bn  AA,  Bv  jii)n  oanli  ak8)Br — aa  bBr  c^u  wA^l. 
M  BV  Jo)n  ooni  aks  Br. 

S  Bv)jo)n  oonli  ak6)Br,  oo !     wtiiBt  afu  ? 

G  w»nBt  B  ? 

B  it  JB)n  o<mi  ak8)Br,  wt«QnBr)Br? 

7.  T  an*a*  Vu  ta'*«l)m*  wEn  a  ast  Br,  tof'u  Br 
M  anta*  o/u  ta'ud  'm^tljmii]  wsn  a  akst  Br,  Mu  Br 
S  Bt  an*  Teet  cefM  ta'ud  *t  'mii  w£n  a  aks  t  Br,  ta^u  Br 
G 

B        ant&t       'ar    ta'tfd     niE'*'  wsn  a  akst  Br  tfu    Br 

T   thrii               tdtmz  dLBr,  Bn  •os'n  d*d)nB    a'trt  t'  b* 

M  thrc*  [thrii]  t^tmz  dj^Br,  Bn  Vu  a'»tnB  b* 

S    thrii               tci*inz  dBr,  Bn)'a?'M  dUoZ)nB  a't<t)t')b* 

G 

B   thrs'*              td*niz  dor,    ar  dzd,  Bn  a'r  dw^nBr  A't'    t'  b* 

T    rWoqg  «  sf  1^  b  thtqg  bz  dh*8,  wot)n      'joo  thtqk  ? 

M  rM^qg  *  sftj  B  thtqg  bz  dhis,  wot)n      'JOO  th*qk  ? 

S    ru^qg  Bbdit  ss'l^  B)th*qg  bz  dhts,  -wod  ^UqH  jb  th*qk  ? 

G 

B   rti^qg  MqPB  stt^  b  pE'*nt  bz  dh»8,  wot  dtt^n  jb  th*qk  ? 
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8.  T   weI  hmc  «z  ▲  wot  sii'tii,    •fl/u)d  t^)n  Winsth  it 

M  weI  oz  a  WB8  Bii'ln,  'ce'u)d  tEl)jB  Wuvth  wHot 

S  weI  oz)a  )wot  sE'tqk,  'a/u)d  tEl)jv  buvdh    &»  Bn)w(OT 

G  8EE;m  aa 

B  wbI  «z  di  W138  sii'tn,  s'r)d    tBl)jii  biith      &»       wfOT 

T  OTL  wtiOT  tf'u  fu^nd  t'  drw^qk'n  blivst  «z  a'u 

M  «n  wEn'    tf'u  ftf^nd  t*  drti^qk'n  ptg'  [slot^]  «z  aefu 

8  mi  wsn'    ^u  fu^n  t*)^d^rMQqk'ii  bf«6t  «z)a?'a 

G  sloti 

B  vn  wsn'    ar    fw^nd  [ft^o^]  t'  drM^qk'n  taluk  «z  ar 

T   kA^  «r  tt^sbBnt. 

M  kAA.z  «r  K^zbrnt. 

8   kAA.z  OT)t«oZbBnt. 

G 

B  kAiz  OT  u^zhvnL 

9.  T   cb'u  bw&bt    </u  stid    «ni  wtdh  ot  oon  <itz. 

M  d^u  swd[^OT  (s'u  sfid  un  w»       vr  oon  diz,  Idi'tn 

8    o/u  Bwdsr  o/u  slid  tm  wi)Br  oon  iiin,  l<i»'«qk 

G  SWEET  Idrin 

B  aV  BW&BT  ar    bb'mI  tm  wti     vr  oon  dtz  Idi 'tn  strEtjt 

T   ajl  IuqI  Isqktb  onUb     grdtiid,  m      tz  gii^d   Bt<Qndi 

M  B)tb        ftt^l  rE^      on)t*       gr&tnd,  tn       tz  gu^d   su^i^di 
8    A*  «y)«)  lEqth    t<QpB)tb)grdtiid,  in      «z  gu^d  sUoiidf 

G    A'tZ 

B  vt  th)ffiQl       Isqtb    on)db    gr&thd,  Wfdb  iz  bBst  [BUoiidt] 

T   ko/uBt,  tWus*  «)8(ftd  e)db  &f8  dof^uBr,  d/iin  bt)tb 

M  ko/uBt,  tWu8*  B)8<ltd  B)tb  6*8  do/uOT,  ddin   Bt  t' 

8   d^tt  [kiiBt],tldB'  bt)tb  dfs  daV,  da«n  Bt)th) 

G  kuBt  tB)tb  d»z 

B  kuut  on',       tl<38'  bf)dh  ^is  dttm,  dim  Bt)th 

T   kA'mOT  B  JondOT  l^Ai 
M  kA'mBr  b  JondBr  l^«ii 
8   kA*mBr  B)j9nd     loon 
G  kA'mOT 
B  kA'rnOT  v)dh       l^^n 

10.  T  H    wBz  bfildOTtn  Bwii*,  hi  AA)tb  warld  Idik  b 

M  ii    WBZ  blaattn  fsr  AA)dli  wold    Idik  b 

8  ii    WBT  makiqk  b  ns'iz,  o^u  BE^d,  tB)AA)th)wald      ld»k  b 
G  maktn         din  to 

B  e'*  WBZ  rd[^Brfn     Bwii  Iot  AA)db  wold    Idt'k 

B.X.  Proa.  Fart  Y.  [  1849  ]  118 


418  THE  MID  MIDLAND.  [D  25. 

T  tjdilt. 

M  ki'f,  VR  lafulin  «batt  Idik  9  ptg^  m  «  fit. 

S    badli  t|d»lt,  er)«)l»t'l  wsni^  skrtftk^tqk. 

G  krdf'm  [ruBrm]. 

B  dh)a'tid  grModf  bil^l. 

11.  T  tm  dhat  ap'nt  dz  aV  tsndliSErzdjaks 
H  on  AA  dhts  ap'nt  «}dli  wxslitii  dii,  vz  a^r  «ii  «r  da'f^vr 
8   «i        dhat  ap'nt,                                «z  a'r  VD)vT)da!u^t\T 

B  m        dhat  ap'nd  on)dh  wxshin  dii,  qz  a'r  vn  «r  dA^Mitor) 

T   wx'ff    kam      thra/u)th  bak  jiL[^id     —  dhi)d  bin  sqgtn 

M  fh  Iaa  kam      thro/u  th)bak'  j&rd     WEn  dhf  )d  bm  Eqgm 

8    in  Iaa  k^um  thro^'u  th)bak  jard,    wEn)dh»)d bm)aqgfqk 

G  jirt                                 tqgtn 

B  «)lA'^«f  kam     thra^u  dh)bak  jkrd     fnnn                    tqgtii 

T  &tV  th)tla/u«z  oii)th  WBshm  dii. 

M         th)tla/u«z       lift  for       didi, 

8    a»t  th)tlu«z  fer)^tf)drB'i  B)th)wB8h'tqk  dee. 

G         tf  tWiiz  «t),tf)AM!'J  WBshVn 

B  dh)vist  tLuuz  &it'  fisr       drdd. 

12.  T  wz'tl  th^kst'l  wvz  bE'tltn  for  tii,  wa*ii  xufrs 
M  ws'tl  th;kJEt'l  wvz  bdt'ltn  fer  tii,  wA'n  idin 
8  wib'iI  th)kJBtl  w«r)bB'*liqk  fBr)th  bagVqk  [t**],  won  brfit 
G  wdil  WBT  bE'ilm  bag'th  [td^J  fdhi  briit 
B  wsfil  th)tii  kst'l  wz  bs'tltii,  WAn  tdm 

T  aftvma/uii  t)th  Bu^mm,  oonli       «  wtk^  stn 

M  aftQiiuB'un  i  Bu^m^r,  oont        «  wtk'  sm 

8   af^tB^mce'un  i)th  sujavsTy  «n)it)'l  oaoli  bi)«  w»k'  stV 

G  i  wiik 

B  affcema^'tin  «)th  Bu^rnvr,  ooni        b  wtk*  sin^ 

T  t'  nskfl  tharzdt. 

M  «  tharzdf. 

8   t')iisk8  tharzd». 

G 

B       nsks  tharzdf. 

13.  T  tsn  dujQ)ra  noo?  a  nEvvr  ti«[^Td  wb     mc^wsr  «  dhat 
M  tsn  dt<o]i^  jjioo?  A  BEET  iivrd  anf    ma^wsr  «  dhfs 
S  tm  duQn)Jv  noo?  a  nsror  £«rd  n«      m6«r  vbdit  ft 
G                                       nfver  «  dhat 
B  bh  dtion)jB  1100?  a'  niVer  tod  noi'u  muor  vb&f't  ft 
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T  frem   dhat     dii  tB  dhfs,  vsli  tHiafxi'ST  bz 

M  dpb\  VR  A   du^wi  want  f  do^'u,  esh  sho/u'sr  bz 

8  sm^  [fnmi   dhad    dse  ts  dh»s],  Bsh  sho/uBr  «z 

G  kms^km  te  dhiz  dee 

B  freiu  dliat    dii  te  dhis,  vsh  Bho/uBr  bz 

T  mil    iiiiin)z  wot  »t  izy  vn  a  duja.'B    want    t'    noo 

M  mdt    iiiim)z  :d|ak*  zshEpBrd. 

8  mf)ii6em)z  :d}ak^  ishspBrt,    Bn)A)dti0)nB   want 

0  A)m    ivr  €    do^M 

B  nidi    n««in)z  wot  ft  iz^  Bn  a  dtf^nB    want 

T  niidhBr.  Bn  dliat)B  fB'r)jB ! 

M 

8   naodhBT,  naadhsnM 

G 

B  niidhBry  Bn  7ao)n  got)»t  d^t<oSt  bz  a')t  got  it 

14.  T  Bn  SB  n&ii  a)1    ga        wA^m     tB  mi  sti^pBr. 
M  Bn)naa         aW  go^utn  WA'm     tB  mi  su^'per. 
8   Bn)naa         A)m  ga'iqk  wB'm     tB)mf)8iiQpBr. 
G  ga*m    wx'm)p*)mf 

B  Bn  A*)m  gu'tn    woom — mdi  bUq1PBt)z  wiitin  on  mt. 

T  gfi^d  ntit\  Bn  du^nB    hi     sb  sbkrp  fsr  troo  &st 

M  gfi^d  n^ft\  Bn  dw^nB    bSi    sb  rEdi     b     kiwtn  di  bt 

8   gM^d  niit\  Bn  du^^ia  bi)8B)ixd»        t«t)\,)m$e  gjam  Bodit 
G  xus'tV  f  mag)g]ani  b 

B  gu^d  ns'tV  Bn  dtf^nB   \ali  sb  sh&rp  Bt    kioo'tn  dsr 

T  B     bodt  BgJE'n,  wsn  dht    tAAk'n  b  dhts  dhiit  Bn  dh)tfodliBr. 
H  B     bodf  BgJE*n,  wEn  i        ikks    Bb&t't    a'ut. 
8  wo'n  Bgji^,  wsn  dli»)teln       Bb&it    anithtqk. 

G  ant  badtBgjs'n,  t^Ak'n  s'trt. 

B  an«  bodt  Bgjs'n,  wEn  e'»)z  tA^m  Bbdit    anfthtqk. 

15.  T   1^)8  B  po/uBT  iaf^  Bs   tdks  wfdMtt  ssns. 
M  ii^z  B  kriizf  fssHi  bz  tA*ks  b&tt         SEns. 
8   ft;8  B)8oft  io^^  Bz)tAiLk8  b&it         sEns. 
G  pr^  liBz'n. 
B  it)%  B  wlk'  [soft]  f^u  BS   tA^ks  [pr^]  wtdhdit  sens. 

T        dliat)s  wot    'a'  thtqk    Bbdtt    «t. 

M  Bn  dhatls  aa  bz  aV  gJBt'n  t^    sii    Bba»t    it. 

8  Bn)d]iat;B  aa  Bz)A)y  gJEt'n  t'    bee. 

G  av     [(gjat'n)  omitted]. 

B  Bndhat)s  wot     a*)t  got  [got'n]  fBr  sii    Bb&tt    ft  n&i. 
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1  M  U»Sbm   tttoqg  «n  «  mni*t, 

2  „  fMdhvrz  rdia    dtixkl*, 
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4  » 

6  „ 
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19 
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9f 
99 
99 
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bh  sktrlkVn,  BiiA)d 


^9   99  ^)d 


akwik'fn. 
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99 

skt&(Bkin 
fikt^lkVn 


sp«tfk^f  trluth 
trMoSt  'ha  t')tBl}„      „ 

„      „  fB)t    spiik),,  tres'uth 
99^       99         t        tEi),! 
„   ,y       bak'      „  fsr       tslfn),, 
„  A  kBdtrt^oSt  fj       t^  spiik^tii  triuth 

I,   tB         tEl)t^    tro^uth 
„  fBr)t'  spiik)th 


99 
99 


99   **    «•' 
99   99)d 
99    99/^ 


99 
99 


99 


1  onf 

2  ..  dii 
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99 

99 

99 

99 
dee 

dii 


aa,  'dliat  f  wi^od. 

99     )99)        99 

dhat  a     ,, 

A      ,1    dhaf. 
dhat. 


99 


99      99 

99  ^^O^' 


'dhat  „  wioi. 


99 


99 


99 


6.  1  jd  mf  laf ,  l)Br)tli   s'lld  wUf^nan   vtsed!   b1      tsl   jb. 


2 

Bn)th 

3 

99 

4 

99 

5 

99 

6 

Bn)dh 
BnX 

7 

8 

Bn)d]i 
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99 
99 
99 
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BTBEXl 


99 

Bd 
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b1 
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99 


onf 


JB, 

JBr, 


1  dj^o^'   S  SMDly 

2  on  JB    BZ       laf 8    naa,   Bn    tsl    jb    strE^ftforBt, 


3  99 
4 


99 


7  ,9 
8 


,,     „  fz  laffn  naa\ 
„     „       lafs    naa, 

naa'. 


5  „    JBT  „       lofs 

6  ,,    JB    dhBt      I,        „ 
BZ       laf' n  naa, 

lofs    uiiu, 
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99 
99 
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99 

ta'u 
tin 
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1 

2  Uat  mVt^ 

8  wtdhaaH;   ont 

4  wfdhaat 

5  widhaa^t 

6  „         mtl^ 


tV  n)n  gu  bh 
bodhtir,  «v  Join  oonlt 
vdaa,      tV  jo)1 


99 


n  II  J<>)d         }i 

vds'tf,     if  Jo)n  V  m^iind  V 

7  wtdh^^    m^o^  bodliBr,  tV     ,,    nobit 

8  wfdh^d^t  ont  ,,      $1  Jo)l    oaoH 


>> 


ak8)OT  — 


9f 
II 


00! 

a)ni 
00! 


Bks)«r  — 


II 


aks  OT  — 


II    II 


» 
II 
ft 
II 


7. 


1 

2 

wii^nt    Br? 

8  sh(0^u«r 

a'tt  wi*ol, 

Wtto)nt  „ 

,? 

4 

II      « 

? 

5 

„         OT? 

6 

II      « 

? 

7 

w»)nBt    „ 

8 

WMont    Br  ? 

1  vt 

ym  rtfrt, 

s'tf  ta'M 

•ms't 

wan   A 

ak8t)Br 

2„ 

II 

11 

II       II 

tt 

II 

II      II 

19        II 

3„ 

II 

II 

II       II 

-miot 

on)t 

II      A 

II     II 

4„ 

99 

II 

II       II 

•mE'i 

II      ^ 

II     II 

5i, 

II 

II 

II       11 

II 

II      II 

skst)Br 

6  aa^tvBr 

r't      „ 

II 

II      II 

II     II 

7  «t 

II 

II 

C/VL       „ 

II 

*mii 

II      II 

akst)Br 

8  ^du)tT«r 

H'r      „ 

*msi 

II      II 

II     II 

I  ta'fithrt 

tdJmz  dur. 

Bn 

•a'w 

fAAP;)tf 

2  ta'tf  OT  1 

hhrE'i 

»           II 

11 

II 

8hu^d)nBr 

8  tsL'idhii 

,      dsr,  a'tt  did,   „ 

II 

a'«t)n« 

4  tafuvr  thn/i 

»        II 

II 

II 

w«o)nB 

5        ft        9> 

II 

►        II 

II 

x'r 

shi«Qd)nB 

6     II     II 

II 

II 

It 

•a'r 

II 

7  Wik  „  thrfl 

to'tmz    „ 

II 

Vu 

II 

8  tiuthrt 

tdimz    y, 

II 

•a'r 

Bd)nB 

tf  tf   tB 

1  n0o  iT 

ontbodi  da'dz, 

wod)'n       joo 

2  b»    ru^qg    ♦ 

Stt;        B 

ihtqg   B2 

dh«V,    „     AUffl  n 

3  II         II 

nbaa't 

BI*o^     II 

,      wot 

4,1         1, 

• 

f 

Bitj,      II 

m 

,      wod  c 

'n      JB 

5     II                 19 

II 

II          II 

l«<3n  „ 

•B? 

6    II                 II 

(fer 

II          II 

. 

,      wod  c 
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-     «bait 
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• 

iujl  JB 

8  II     rw^qg    on 
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,      wot 

II        II 
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1  thiqk  ? 

2      „ 

3  thiqk'n  n  ? 

4  tli«qk  ? 

6 

fl 

7     „ 

8      ,, 

8.  1  wa' 

Bz  a'  w«r  tElin  JB, 

a't*)d 

tEl    JB 

wte 

2  wbI    „   A     , 

}t     8l;iiL, 

II 

II     II 

buudh  &u    VD.     „ 

3    „ 

n    a      1 

"        .** 

II 

II     11 

>• 

aa*    „   wlw 

4     „ 

M      A         1 

^,     siijtn 
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II     II 

II 
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t>      99         i 
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»i          II 
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> 
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1 

^u 
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fm 
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niMok\ 
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II 
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P»g 

II 
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K^')  11 

dtVl 

II 
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8    „ 
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fi*on)th 

bist 

II 

aV   kAAlz    ,, 

1 

2  f«oZbt?nt. 

3  tt^zbtnid. 

4 

II 

6 

II 

6 

II 

7  i*oZbBnd. 

8  «oZbBncl. 

9.  1  ^u 

di;tleOTt 

a'tf  BE'f  d 

»m 

wi 

©r  oon 

E'in,  TOi  k'»  w«r  Idijtn 

2    „ 

BWKET 

II      II 

widh 
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II 

II 
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BW(to 
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wi 

II    II 

diz, 
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wtdh 
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II 
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II 

II    II 

II 

II 
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II 
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II 
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II 

II 
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!• 
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wi 
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oVz, 
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II 
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diz, 
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1  AA  trv 

2  a' 

3  AA 
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2  „ 

3  „     on\ 

4  „ 

5  tluuz, 

6  kuut, 

7  kuvt  on , 

8  knut, 


tlAs  «t)t' 

tliks'  «)8)8aid  «)th  di^z 
tli!k6)tu  «r  00n 
tlus^  tB)th 


II 
II 

II 


tB)th 
t3gJE'n)dh 
agJEn)t^ 
bi)dh 


aaz 
aa's^ 

d'8^ 

diV 


dzr,  daan 

„  diLi^n 
duCT  stunn,  daa^n 

du«r,  daan 

d($Br,  daahi 
duvr,  „ 

ddsr,  ddhi 


^tfs"  duvr, 


iit)t' 
„)th 

II  II 

II  II 

II  II 

II  II 

„)f 

difatm  „)th 


1  botvm 

2  kamm:    „ 

3  kA'mor  ,,  jonz 

4  kAmBT  ,,  Jond'Br 

5  batvm 

6  kAmBr 

7  komBr 

8  bot'm 


9)th         loon, 
jondtnr  l^m. 


„)th 
y,  jand 

i,)tii 


10.  1  tH  wvr  ruOTin    «n  bsrin 


2 
3 
4 
5 
6 
7 
8  b'i 


II 

II 
II 
II 

♦I 


II 
II 
II 

t9 
II 
l» 
» 


makin    « 
frEt^in 
maktn    v 

II       II 
gruunin 

makin   ,, 

wefinin 


ndiz,  s^ii  ss'd, 
ss^z, 

SE'd, 


n^fiz 

If 
«wii 

nE'iz 

«wii 


II 

II 

SET 


I  sn^t^  V  wii 


II 


II 


II 


fOT  AA  th) 


II  II     >l 

II  II    dh 

„  6o)V 

ff  AAl)th 


«t 


1  laik  «  griit   soft 

2  warld     „     ,,  badli  l^dilt, 

3  djiioSt  laik  „      „  „ 

4  warld  l^fik 

5  „  ^ 

6  M        M     II  P*g     [swain]. 

7  wald    lo'ik  „  badli  Ip'tld, 

8  ,,      laik  „     „      tjaild, 


♦I 


i> 


II  b^^l- 


kAT. 

VT  V  lit'l  wEnt}  krai;in. 


II 


»f  II 
II  II 


i»  i» 
II  II 


II 
II 


II 
II 


i» 
II 


II 
skriimin 


W      kro'i;in. 
wentj  in  « tsmpBr. 


B.B.  Pron.  Part  Y. 
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11.    1   VD.   ft  WBT  dpi^St 


B8)th  a'tid  wu^mBD.  vn  ot  dafut'm) 


2    ,,   dhat 

ap'nt, 

HZ 

ar 

3   „   tt  diw^st  suu       ,y 

>t 

4    ,,   dhat 

>f 

,,  buudh 

»f  . 

^   »      » 

>> 

>> 

»i 

6   y»      1) 

WAr, 

>» 

•    >>      >> 

ap'nt, 

)> 

8    »      »i 

ap'nd 

>i 

1  i;)1aa    kjVi^m 

thra'ii)th 

bak^ 

hfM, 

fre 

♦qgtn 

2       „      ka'um 

thro/u),, 

bak 

jart 

wjm 

dbOd 

bm 

3      ,,      ka't^m 

thra'il),, 

bak^ 

Jdrd 

fro 

4       ,,      kjtftfm 

thra'tt)  „ 
thra'ii)  „ 

frem 

5       ,,      kam 

>» 

dhOd 

btn 

6  in„         „ 

thra'«)  „" 

frem. 

7  »   „      kHTiid 

thra'u)t' 

19 

aqg«n 

8  ,,  ,,      kam 

„     )th 

}i 

iqgtn 

on),, 


1  th)  tluuz  ^t^            wEn  dli»)d  wEsht    vm, 

2  „Wiit     „      iut       ^  drdi  B)th     wsshVn  dii. 

3  ,,)wEt      ,,       A*t   f8)t     ,, 

4  aat  tf     „  fB)t'    „      b) 

5  tb)   „      a^tf 

6  „     „        „     t'       „      «)|  dh  wEsh' 

7  V  WEt    tluBZ  d»t    t«     dro'i  on)t'    wEsh'in  des. 

8  th)  „     tluuz  „      drdi  on  «    WEsh'      dii. 


f» 


»« 


9» 


12. 


1  wrfil)th 

kJEt'l  wBr    ba'tltn 

f8r)th    drtqkih, 

won 

ftfin 

2     „      1, 

,,         ,,      bdtltn 

99 

3  wdil),. 

„         „      bdiltn 

99      >>            >) 

>» 

)f 

4  wd»l)„ 

,,         ,,      bdth'n 

n               >» 

>) 

>} 

o      n       If 

M                  99                   >» 

>>                      M 

>» 

>} 

6      ,»       „ 

tii-  „                 bdtld. 

WAn 

7  wo'»l)t^ 

,,         „      bo'ihn 

^       >l              >» 

won 

8  wail)th 

„    „       WBZ    bdt'lin 

wA'n 

)» 

1 

sUqXH'QT  dee  i  )th 

aftBrna'iJn,  «n  tt)'! 

bi  B 

2  briit 

aftBrna'toi    • 

8«omBr,         „     „ 

oonU' 

«>  »> 

3  brE'tV 

BU^mBT 

aftBroat^n, 

»» 

)> 

4 

BU^m-BTZ 

i>           »>     >» 

»» 

>»  »? 

5 

aftvma'tm    „ 

8«oinBr,         „     „ 

91 

>>    n 

6  brE'fV 

stf^mOTz 

aftBma'tin, 

>» 

19 

7  bro'ft  (b 

rtit)  af^nc^un     „ 

sttQinBr 

>> 

19 

8 

BU^mBT 

aflBnoj'iin 

>> 

99 
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1  wE'tk^  sm^  V 

2  wEfik 

3  wB'»k' 

4  „ 

5  w»k^ 

6  ,. 

7  wHk 

8  wiik' 


rusks    tharzdt. 


9» 


}f 


M 


ka'm 


13.  1  «n 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 


JO 


Jiafu    muisr  b 


If 


noon,  A  nt'vTsr  {«rd  na'wt^ 

noo?  „      „        „ 

SEE  ?  a  nf^r    lamt  on»*  muvr  abaa^t 

dw^st  dliE't  noo  ?  a  ntv^r  fBrd  na't*  muttr  on)t 

>l  l>    99      fl      99  9t           9> 

>>  >>    >l      »      >>  >>     >> 

9>      »>       n  >»    >>      >>  ^^  >>   ^ 


tsbaat  it  sm\ 
dhat 


If 
d«^n    JB 


>> 


99 


2  k^nsim      tB  dhtz  dii, 

3  btzntz       «qP*  til  todii, 

4  frBm  dhad  dii  t«  dhtV, 

^  >>               91           99      99          99 

6  t«l  t^dii, 

7  k^ns^m      tv  dhiz  dee^ 

8  frsm  dhiit  dii  tB  dhtV 


Bsli  sho/iiBr  BZ  mdi  n«^m)z  wat  it 


m» 

99 

:djon 

maa 

99 

:djaV 

mdi 

99 

99 

99 

99 

wot   tt 

A> 

(bt 

mo't 

n«^m)z 

:djaV 

nui» 

99 

99 

I  iz,  Bn   A  dUo)nB   noo,  Bn    a    du^nB  kj^Br  na'tft'  nB 


2  :sliEpBrt, 

3  :sh£pBd, 

4  „ 

5  iz, 

6 

7  isliEpBrd, 

8 


99 


99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 


19 
A 


99 


,y        ,,       want  noodhBr,  naa  dhsnM 

a    ,t  )nBr     „      fB)t  daa  noodhBr,  dliat)8 
,,  )nB      ,,  t'  da!u     ,,     ,  naa  dhsn' ! 

wont  niidliBr,  naa^ 


99 
9» 


99 
>9 


99 


,,  do)nt      want 
„  dw^nB     wont 


99      99 


noodhBr,  dhE'Br 
niidhBr,  A')m 


9t 
99 


1  muBr  Bbaat  it. 

2 

3  sdxtm. 

4 

5 

6 

7  naa! 

8  sbos'uBr. 
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14. 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 


VR  naa 


naa* 

su 

naa 


A)m  gn;m  wbm)p*)nit      swopwr. 

A)m       „  wa'm)p*)nit 

a)m      y,  wA'm  fB)t  ^  m»  „        naa' 

A)m  of  to  m» 

gu;in 

of  wa'm 

gujtn  „      „    „ 


J9 


if 


gu^d  nE'tf, 


'O 


nE'tV, 
nait\ 
nE'tt\ 


1 
2 
3 


t3n  dMo)nB    b«  sb  rEd»  f  mag  gjam^  "b  ontbodi 

,,       ,,         n    n     y»  ^'  ^^^  ^'  nor'ubdt 

„  d«o)nOT  „   „  kwtk*  Bbaa^t  kroo;ni  der      „  bodt 

r£d»  t'  mag  gjam' ,,  u^bdi 

y,  Q  makfh  gjam'  „  ontbodt 

„    „      „  tf  kroo  der  ^  „ 

,,    ,,  6hd,rp  tB  ,,  6m  wo'n 

TEd»  t'  ,,  &ST  onibodi 


4  IM,  Bn  dWo)nB 

5  Idd,  Bn      ,y 

6  n       I) 

7  „    do)nt 

8  „  dWo)nB 


>>    >> 


1  Bgjs^n,  wEn  dh»    tAAk'n  Bbaat  a'ift'. 


3   BgJEEn, 

4  BgJB'n 

5  ,, 

6   BgJEEn, 

7  BgJEn, 
8 


>> 


9> 


)) 


)) 


Bbdi^t 
Tsli  U'ks     Bbaa't  dbtV  dhSit  Bn)t'  tM^dliBr  ta'i^  dht . 
dhf    tAAk'n  Bbaat  s'ift'. 
dh>)r  tAAktn  Bbaa't   ,, 

ii        tAAks       B       dli»V  Br  dlilit  Br)t'  ttfodhBr. 
dhB    tAAk'n 


»> 


19 


)9 


>9 


ttfodhBr. 


15.  1  E't  mti^d  bi  b 

2    tt)8 

3  Y!i)z 

4  „ 

5  „ 

6  E't  iz 

7  f i  f  z 

8  b'»> 


19 
9) 
9) 


kwfBT 

pilBT 

kwfBT 

soft 


I^Bp 


>y 


I  hod^    Bt  tac'M     su^mBt 
miA     Bz  prMs    bdtlt 

„       wtdhaaH 
tAAks    wtdbaat 
widhaaH; 


pr»tt 


fa'Al 
hill 

9} 


B8 

BZ        „ 

Bs  pr^     wtdh^atct 


19 


wtdbdit 


w* 


oni 


II 


1  na'u    SEns  »n)t.  a  nzut*  nB  muBT  t)si  ta't^  jb. 

2  riiz'n.     Bn  dliat)s  mt  Ic^t  ward. 

3  «onbtth»qktn  issEn"  b  hit\    a  du^)^^^  ^^  ^^  ^)^  ^^^  m^Br 

4  riiz'n.    Bn  dhat)s  aa  bz  a  ay  t'  sii. 
6      ,,  „    a)v  na'w  muBr  t'  sii. 

6  SEns.       ,,    dliat)s  aa  di)Y  goVn  t'  sii. 

7  rfBz'n.     „     „         (H?  BZ  AA  ay  tB  Me. 

8  riiz'n.      „     ,,         aaI  dt)n  got  t'  sii. 
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1 

2 

3  fB)t  Bii  naa^  su  ,, 

4 

5 

6  BU 

7 
8 


gl*od  llE'fV. 


99 
if 
99 


ta'H  dhi. 

niit\ 
ndit\ 


Notet  to  No,  ly  Bradi€eU  C8.,  p.  426. 


0.  no  doubts,  the  iorms  here  are 
regular. 

1.  lad,  and  siinilarly  (m<,  par.  3, 
with  (t)  changed  into  (r).  —  mind, 
{di)  or  (a'*)  is  the  regular  long  I'  form, 
ana  hence  lorm  of  short  I T  bSore  (nd). 

2.  throughy  although  not  a  0'  word, 
IB  treated  as  such,  and  becomes  regu- 
larly (s'm),  but  see  par.  4  in  Noe.  2,  6, 
7,  8,  p.  429. 

4.  say,  and  subsequently  day,  have 

iee),  but  the  regular  form  would  be 
ii). — sure,  this  word  is  the  only  word 
in  the  cs.  which  retains  (cs'u)  instead  of 
using  (h'm). — wick  Si  quick f  alive. 

6.  that,  either  fvt)  or  (us). — in  a 
minute,  or  (bs  sa^un  «z  tmr  i  ivrd 
i m)  as  soon  as  erer  he  heard  him. 
— Vm  sure  he'd  speak  the  truth  any 
day,  -that  he  would,  or  (tm  A)m  sha'uvr 
*B'i}l  nA*n  tnl  V  Idi,  *dhat  i  wwjn«)  and 
I*m  sure  he*ll  not  tell  a  lie,  'that  he 
will}not. 


7.  two  or  three,  or  (vbu^y  wtf^nst  «r 
two'ts*)  above  once  or  twice. 

8.  she  found  him  drunk  as  muek,  or 
(vn  B'i  wvr  vz  dru^qlcvs  "o^u^)  and  he 
was  as  drunk  as  muck. 

9.  declared  (fii)^^V!iY 

10.  crying  and  bellowing,  the  par. 
was  translated  at  Eyam,  (s'i  wBr  r<iitrin 
«n  bnldirrin  latk  «  griit  soft  kA'f ),  he 
was  roaring  and  bellowing  like  a  great 
soft  calf. 

12.  drinking  or  (tii)  tea. 

13.  as  my  natne's  what  it  is,  or  (bs 
lYvr  ▲  WBr  bA'm)  as  ever  I  were  bom. 

14.  I^m  going  home  to  my  supper, 
the  fp^)  represents  a  (t)  for  to,  assimi- 
latea  to  tne  two  ^m^  oetween  which  it 
stands;  the  souna  is  the  same  as  in 
*  thump  me '  (thamp*  mi) ;  there  is  no 
Yoiceleesness  oif  the  nrst  (m) .  A  variant 
is  (A)m  baan  t*  mi  sv ipBr)  I*m  going  to 
my  supper. — make  game,  or  (mee  gjam*). 

15.  that,  (bs)  as  also  used. 


Jiotes  to  JVb.  2,  Taddington  cs.,  p.  426. 


0.  no  (na'xL)  should  probably  be 
(na'u}. — doubts,  etc.,  9.  ground  nouse 
down,  etc.  The  di^hthoi^  (&u)  for  (aa) 
havinf  created  suspicion,  TM.  eflpecially 
visited  Taddington  in  Dec.  1875,  <<and 
after  conversing  with  and  making  in- 
quiries from  several  natives,  found  that 
the  sound  was  (ku,  ku)  ;  amonff  the 
persons  interviewed  three  were  (3  50, 
70,  and  80  years  of  age.**  This,  there- 
fore, is  a  similar  peculiarity  to  Chapel- 
en-le- Frith,  D  21,  which  is  only  9 
nw.Taddington,  but  on  the  othef  side 
of  the  Peak,  and  differing  in  many 
respects.    Adjoining  Chap^,  the  Yale 


of  Groyt  had  (&i),  and  we  shall  meet 
this  again  in  No.  7,  Brampton  cs.  The 
forms  (aa,  &w,  ki)  are  strangely  miled 
in  these  regions. 

1.  Thomas,  the  usual  address  is  by 
name,  or  lad, 

2.  is  not,  observe  the  (r)  added,  al- 
though not  before  a  vowel ;  **  euphonic 
(r)  is  much  used  at  Taddingt4)n,  Flag, 
etc.,*'  TH. 

4.  through,  sure,  these  are  not  O' 
words,  and  apparently  for  this  reason 
have  not  (s'uj,  but  (a'u),  but  from  the 
analogy  of  otner  words  this  itself  should 
give  (s'm). 


Notes  to  No,  3,  Ashford  cs.,  p.  426. 


1.  thee  or  {ioo)  you. 

2.  don*t  we  or  (dtiJuB  wi  P). — is  it 
or  (is)t). 

3.  of  this  way  (b  dhis'n)  — (Ay  or 
fjBr)  your. — done  or  (da'tm). — thee  or 
(jb)  you. 

5.  any  day,  or  (bs  sa'tm  «z  onibodi) 
as  soon  as  anybody. 


6.  right  out  or  (stni'it  af )  straight 
off. — ado,  this  (Bdaa)  should  analogic- 
ally be  (Bda'tf),  as  do,  done,  are  properly 
(dx'M,  da'im),  but  (dxa)  is  used  again, 
par.  13,  p.  435. 

8.  both  how  and  where  and  when  she 
found,  or  (aa  Bbaa*t  aa^  s'u  f^o^')  all 
about  how  she  found. 
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Notes  to  No.  4,  Winster  cs.,  p.  426. 


0.  doubiSf  (daata)  with  distmct  (aa) 
and  not  (aa^),  and  so  elsewhere. 

3.  hearken,  a  before  rs:{a)  as  in 
yard  are  part  bam  garden  etc.  here, 
and  at  Middleton-by-TonlgraTe. 

4.  eay  or  (si  sun)  say  so. 

7.  ichat  do'euy  the  remarkable  pron. 
(w»ot)'n)  was  originally  dictated,  and 
was  confirmed  by  Mr.  Rains,  p.  426, 
No.  4,  in  Sept.  1888. 

10.  like  a  badly  child  or  a  little 
tceneh  crying,  the  simple  (Idtk  «  ^ailt 
skriimtn)  like  a  child  screaming,  would 
be  much  more  common. 

14.  make  game,  the  (k)  of  (mak)  is 
altered  to  (g)  by  the  attraction  of  the 


following  word. — anybody,  {uJoA%\  seems 
to  have  been  coined  from  (nM^bai)  no- 
body, by  omitting  the  m. 

15.  chap  or  (fa'ttl)  fool.  A^ith 
regard  to  this  diphthong,  Foxlow  and 
Siut,  who  were  fresh  m>m  the  spot, 
said  (s'u)  distinctly  in  hold,  old,  told, 
no,  done,  too,  two,  etc.,  btft  Bains, 
who  had  been  absent  25  years,  used 
another  form,  which  TH.  first  re- 
presented by  (6»)  and  afterwards  by 
(oim).  As  we  find  (a't«)  cs.,  Nos.  2, 
3,  6,  this  (0|ti)  is  evidently  not  the 
present  pron. ;  whether  it  was  an  older 
one,  or  a  mere  individuality,  must 
remain  uncertain. 


Notes  to  No.  5,  Ashbourne  cs.,  p.  426. 


0.  doubts,  iorV,  OV  -  etc.,  the 
regular  form  is  (aa^)  or  (aah],  as  TH. 
wrote  it,  or  as  I  appredatea  his  own 
pron.  (sese) .  In  one  case  at  Aahbeume 
ne  heard  (ku)  as  (br&»n)  brown,  but 
(braan)  also  occurred. 


6.  any  of  you  as  laughs,  the  (jb)  for 
you  has  the  euphonic  ^r)  before  the 
following  vowel  (jvr  vz),  and  this  is 
regular  m  the  dikrict.  The  (r)  not 
before  a  vowel  is  constantly  marked, 
and  has  the  usual  M.  sound,  probably  (r) . 


Seven  Inteelineab  Dekbtshirs  dt. 

These  were  all  pal.  from  diet,  by  TH.  The  first  five  specially  illustrate  Var. 
iii,  e.Db.,  which  is  not  adequately  represented  in  the  eight  cs.,  by  No.  7, 
Brampton,  for  it  has  the  peculiarity  found  only  in  a  few  places  near  Brampton  of 
(&i)  for  U'. 

Var.  iii. 

1.  Eekington  (6  nne. Chesterfield),  pal.  1880  by  TH.  from  diet,  of  J.  Antcliffe, 
b.  1806,  native,  wheelwright. 

2.  Barlborough  (7  ne.Chesterfield^,  pal.  1880  by  TH.  from  diet,  of  A.  Cooper, 
fitter  at  iron- works,  b.  1832,  and  his  elder  brother,  both  natives.  This  is 
almost  identical  with  the  preceding. 

3.  Bohover  (:ba'«zBr)  (6  e.Chesterfield,  on  high  ground),  pal.  1880  by  TH. 
from  G.  Shacluock,  b.  1820,  native.  This  scarcely  differs  from  the  preceding, 
but  has  fdflon),  wUch  approaches  D  27.  The  aosence  of  the  v.  pi.  in  -«»  is 
remarkable  in  these  three. 

4.  South  Wingfield  (5  nne.Belper),  pal.  1883  by  TH.  from  diet,  of  G.  Hawks- 
ley,  b.  1810,  native,  parish  clerk.  The  v.  pi.  in  -en  appears  in  this  and  the  two 
following. 

6.  West  JSaUam  (6  ne.Derby),  pal.  1880  by  TH.  from  another  Thomas 
Hallam,  b.  1809,  native,  collier.  There  is  rather  a  remarkable  coincidence  of 
names  here. 

Var.  iv. 

6.  BraiUford  (7  nw.Derby),  pal.  1880  by  TH.  from  J.  Hancock,  b.  1835, 
native,  small  grocer  and  letter-carrier,  assisted  by  another  native,  a  farm-labourer. 

Var.  ii. 

7.  Flash  (:flaa')  (7  nne.Leek,  St.),  pal.  1880  by  TH.  from  the  diet,  of  J.  S,  Coatcs, 
b.  1843,  native,  small  farmer,  who  used  (f>^'j  As-h  which  was  not  heard  from 
others  in  the  same  jjlace,  and  hence  is  omitted  in  this  transcript.  Aa  tlu»  is  the 
only  St.  specimen,  it  has  been  placed  last,  although  belonging  to  Var.  ii ;  it  also 
beam  a  very  close  resemblance  to  No.  6,  Bnulsfora. 

The  (,,)  shews  that  the  word  is  the  same  as  in  the  preceding  line. 


• 
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1.  1  Eekington. 

a)s^,  me^, 

jB)sii      naa             vt 

2  Barlhorough, 

didn't  A  tF.l)jB  MO?  jo)si 

3  Bolsover, 

A)8^tf,  i^aps, 

[ladz]    „ ),,        naa 

4  South  Wingfield. 

,,)8ii,  ladz, 

„  )8E'fn  naa  [n&w] 

5   WMtEdlam. 

„)„    tjaps 

jb)8e'*    na*9           Bz 

6  BraiUford. 

»»/  »>       >> 

jo)8E'tn  naa^            „ 

7  Flash. 

M j  >»             >> 

II  j  >> 

1  a)!!!)!^*^  nbaat 

dhat 

Itt'l    las*         k«omin   frBm)8 

^    •>       >>          >> 

II       II               II            II     II 

"    »>       >>          >> 

[«b&at]     „ 

II        II                 II          ■"**     II 

4    „       „       «baa't 

„      wEnti    k?nnm     fnmi)t' 
„      wmsb        „            „   X 

6    „       „       wba^ot 

6    ,,       ,,       ^baa^ 

„      w£nt|    kw^mm      „     „ 

7    ,,       „       vbaut 

91          II        komm       „     „ 

1  skuul    jondor. 

2           99                      7> 

3      „        JondB. 

4  skja'tfl      „ 

6  Bksr'iil    J9nd«r. 

6  skjVttl      ,, 

7  ska'ia       „ 

2.  1  sbB)z)ga'tn  daan 

f  )ru«d  dblB 

tbnin     t^)r£d     gjM  on)t* 

2  shf  „     „         „ 

y>     }>       >i 

>l                »l      II                    II           9t      II 

3  shn,,     ,,      daan 

99         J»            l> 

„        „  rsd'    JMt    „   „ 

4  a'M  ,,     „      daATi 

II  r^wd     „ 

JAOKU      ff    ff             „        ff     „ 

5    M    >,     n      da*9ii 

db)    „     db(« 

„        db)rEd     ,,      ,,  th 

6    „    „     „      daa*n 

„      „     dhiB 

„        dbat ,,    gleet  „  )dh 

7    „   „     „      datm 

y,      ,y    dblBF      „        dh)rEd^  Jeet    „   ,, 

1  iRft  and  sd/d     v 

)t  HiBd. 

^    >»     >i       >>       >> 

>t        19 

• 

8     „     „     SA^^d   „ 

»         >> 

4  hft     „     8d«d     „ 

,,  rood. 

5  lEffc    ,,     sdtd 

>l         91 

6  Itft     „     sdtd    «)db)  ,, 

7     „    ond    „       „ 

>>         II 

3.  1  \u^)rB\ 

tf)t}rfild)    z   1 

5An               «op'  tB)t' 

2     n     M 

„  tjdtl       „ 

»i        sU'Jstt      f,      ff    „ 

3      n      »} 

„  t^Mi  d  „ 
„  tjdtltjs 

l>            >i      **oP     »»   >» 

4  la'tfk  ladz! 

II       II    «oP'  »>  »    r«oq' 

6  Itt^k)  JB  dhfBLr ! 

th)   11     It 

II          II         II     .i)db    rtt^q 

6       n       }} 

II     II     II 

91          i»^.^    II     II  dh    rwoq' 

•      >>      >> 

11          99         99 

,,         sU'Ktt      „       „      ,9           II 
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d^VT  «)t'  raq    ks. 
>f    rw^q  aas. 

99 


>l 


1 

2 

4  diiB. 

6  dds, 

7  daV. 


>f 


4.  1  wivr 

2  wtv 

3  wfe 

4  wte 
6  wl«r 
6  wm 


Bhi!k)l  ap'n  fdtnd  dhat  dru^qk'n  diirf  wtz'nd 


8hi)l 
8hu)l 
a'tt)l 


»» 


b)1 
7  wh!«r  a'w)l 


99 
99 
99 
99 
99 
19 


99 


fA^nd 
fdind 


19 
99 
99 


99 
99 
9» 
99 
99 
99 


dsf 
d)9f 
dif 


99 

d£f 


99 
9f 
99 
99 
99 


tjap 
Mb 


>» 


99 


9» 

mA'n 
dlT  wtdhBrt  f£l«ylm 


99 


1  vt  dht  kAAl 

2  Bz  dhB 

3  ..  dh^ 

4 

5 

6 

7 


:tom\ 


99 


99     **"*'  99  99 

dht  kAAJOL  s'tid  :tomt. 

:tom\ 
:t«om\ 


99 
91 
99 
99 


99 
99 
99 


99 
99 
99 


91 


5.  1  wi)AAl    noo    hn 

^      99         99  99 

3  jo)   „        „ 

4  wtfi  AA  noon 
5 
6 
7 


99 

99 
99 


99 
99 
99 


99 
99 
99 


99 
99 
99 
99 


99 

tin 


vETi  weI. 


dont)jB 


99 
99 
99 
99 
99 
99 


99 
99 
99 


weI  Bv)a'iid. 
weI. 


99 


6.  1  weent      t^)a'ud    tjap^ 


99 
99 
99 


99 
99 
99 


2  wM^d'nt 

3  w6«iit 

4  winB 

5  wiiQiiBr   dh),, 

6  wtfiit       th)  „ 

7  WMoUS 


dh)„ 


99 
99 
99 
99 
99 
99 


Buun  tEfttf)vT  not 
[Mb]     „      titf    „     „ 


1  BglBn,  piiB    tkiq'! 

^  ••  ••  99 

tniiit ! 

thtq'! 


3 

4  vgjs'n 

6  ,, 

7  „ 


99 
99 
99 
99 
99 


thi'q ! 
puBT  thtqk ! 


tEl     „ 

sa'tm  iM^    „ 

sa'i^n    „      „ 

„      ts'ttj,, 

se'im      „    „ 


[  1872  ] 


not 


tB)du)it 


99       99    99 


tB)da'«)t 

99        99      •t 

f 

«'  99      99 

Ut)V  not  da'w  „ 


99 
99 
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7. 


1  l«ok)jv! 

2  11       n 

3  naa  dhsn ! 

4  la'tik  ladz! 

5  luJL)jia  dhiB ! 

6  l/i^k !  „ 

7  lUgk  Jii!  fz'nt 


♦z'nt  A  triA  ? 


yi 


triii? 


NbUt  to  the  Seven  dt. 


1.  mates f  No.  1,  bojB  would  say  in 
this  case  lade,  but  addressing  one  only 
(sari)  sirrah ! 

2.  eidey  No.  2  the  diphthong  is  said 
to  lie  between  (^t)  and  (a^s)},  a  mean 
difficult  to  hit ;  and  similarly  for  par. 
3,  child.  No.  2. 

6.  very,  No.  1,  a  few  say  (vari). — 
you,  the  Bolsover  informant  has  altered 
the  phrase  into  a  question,  you  all  know 
him,  donU  you,  very  well?  to  which  he 
supposed  there  would  be  an  answer :  (aa, 
s*)iA"tk  wt  ddv'u)  aye,  its  like  we  do. 

6.  joofi.  No.  1,  TH.  marked  Coates*s 
pron.  as  lying  between  (se'tin,  sce'un), 
another  speaker  said  (sa'tfn),  which  I 
have  adopted,  as  it  harmonises  with 
the  following  da'«. — thing,  obs.  St. 
(thiqk)  in  No.  7. 


7.  true.  TH.  writes  the  diphthong 
fi.ti)  in  Nos.  1  to  3,  but  makes  the 
first  element  between  {m^  e)  in  No.  4, 
and  between  (t,  e)  in  ]No.  o,  while  in 
No.  6  and  No.  7  he  writes  his  eauiva- 
lent  for  my  (cb'u),  taken  with  a  deeper 
(<0i)  in  No.  7f  thoufh  others  said 
(tre'tfthj.  TH.  adds  that  he  has  often 
lelt  in  doubt  as  to  the  first  element,  and 
thinks  it  must  be  (o^)  or  (yi)  of  D  10, 
p.  146.  The  diphthong  is  eTidently 
affected  by  the  preceding  (r),  whicn 
renders  (flu)  difficult,  out  I  think 
the  intention  is  to  say  (riu).  The 
r,  printed  (r)  in  the  text,  I  presume 
to  be  TH.'s  (t),  p.  293,  as  the 
true  (r)  seems  to  be  unknown  in  these 
regions. 


Further  JSxamplei  ;  all  observed  by  TH. 
Yar.  ii.  Wbst  Dekbt. 

1.  Middleton'hy-  Wirkeworth,  spec,  concocted  by  people  of  Wirksworth,  to  shew 

how  much  *  broader '  the  miners  at  Middleton  speak. 

(wivr  vrt  gujtn,  smri  ?  A)m  gu;«n  daa^n  tv  :whs«  fur  «  paa^nd  b  paa^dv), 
where  art  going,  sirrah  r  [a  common  and  not  disrespectful  addressj. 
I'm  going  down  to  Wirksworth  for  a  pound  of  powder.  Compare 
D  23,  £x.  5,  p.  357. 

2.  Wirheworth.    (lBn)z  a'ut  vn)t;  if  dhi  Auj^\tM,  a)1  tlaaH  dhi),  lend  us  hold  on 

it ;  if  thee  does  not,  I'll  clout  thee.  (diia)z  gjst'n  b  n/u  pnsr  b  ba'tits  on), 
thou  hast  gotten  a  new  pair  of  boots  on.  (dhi  kAAU  it  :jtd  :bbk),  tiiey 
callen  it  Tme  Block  slog. 

3.  Idridgehay  (3  s. Wirksworth).     (iz  dhat  a*r  du^n  n  thiqk  P),  is  that  her  do-en 

you  think?  (nan  t'  hi  ss'in),  none  [=not,  as  often]  to  be  seen.  (dh^)n 
gjan  it  tBTB  rw^qg  wti^mBn),  tiiey  haye-n  giyen  it  to  [euphonic  r]  a  wrong 
woman. 

4.  Flash  (7  nne.Leek,  St.)  (H'i)z  b  bad^  nuln,  n'i  wujasi  bomd  thrtioPBUs  AApBui 

of  ms'i,  Bn  B'i)z  nlTBr  piid  mi  bak  BgJB^n),  he's  a  bad  man,  he  once 
borrowed  threepence  halfpenny  off  me,  imd  he's  neyer  paid  me  back  again. 

5.  Alstonefield  (9  e.Leek,  St.)  (a  tha'wt  b  bs'i^in  in'  fBr  b  raid  wi  liujn'  t*  nn'it', 

bBT  A)m  disift),  I  thoiurht  of  being  in  for  a  ride  with  Thomas  [who  has  a 
conveyance]  to-night,  but  I'm  deceived. 

6.  HartingUm  (7  sw.Bakewell,  Db.).    The  following  very  old  joke  was  told  TH. 

at  Ashbourne  for  Hartington  as  local,  and  piu.  by  him,  and  then  inserted 
by  a  friend  in  conventional  spelling  in  the  Derbyshire  Advertiser  and 
North  Staffordshire  Journal  of  16  Dec.  1887,  as  a  dialogue  between 
two  old  women  at  Hartington. 

[  1873  ] 
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(A.  ee,  :nal\  aa^  dw  st  da'w,  tm  aa*  dtf  z  db}a'«d  niA^n  daV  P— B.  «e,  wa»  E't)z 
dp'd.— A.  dpM  !  im  prrdhi  aa»  Iw^qg  az  i  bin  djB'd  P— B.  wrfi,  if  R'i)d 
Itvd  til  tvmo'ni  mA^min,  B'i)d  v  bin  djEd  v  f^rtnit. — A.  vn  pridhi  wDt 
d^Bth  did  •  dB'i  P — B.  wdi,  s'i  Bit)im  daa^n  i)tb  ta'u  &rmt  tpvr,  trn  fil 
fast  BslB'tp,  «n  WBn  i  wak'nt,  B'i  wer  stuun  dp'd. — A.  :lArd  blss  us ! 
WB'i)OT  B  iur  tBdii  Bn  gA*n  jistOTdii.) — A.  Kb,  Poll,  bow  dost  do,  and 
bow  does  tbe  old  man  do  P — B.  Eb,  why,  be*B  d^. — A.  Dead  I  and 
pritbee  bow  long  bas  be  been  deadP — B.  Wby,  if  be*d  lived  till  to- 
morrow morning,  be*d  bave  been  dead  a  fortnigbt. — ^A.  And  pritbee, 
wbat  deatb  did  he  die  ?— B.  Why,  be  sit  him  down  in  tbe  two-armed 
chair  and  fell  fast  asleep,  and  when  be  wakened,  be  was  stone  dead. — 
A.  Lord,  bless  us  !  we  are  here  to-day  and  gone  yesterday. 

Var.  iii. 

7.  Bolsorer.  (aat  i)t*  ^^er),  out  in  the  air.  (i)t*  mkrktt  aaI),  in  tbe  market  baU. 
Ogh  bi)t*  kjarior),  go  by  tbe  carrier,  (r/id  i  ^eepvr),  read  tbe  paper, 
(raand  t^  taan),  round  tbe  town,  (ti  WMod)nt  gjst  it  wa'il  dbiz  mo'min),  be 
would  not  get  it  till  this  morning,  (stop  vt  wasm),  stop  at  home,  (dbe 
WBr  tElin  JB,  b'ik),  they  were  telling  you,  like  =  so  to  speak,  {k  do)nt 
kJBBr,  as  tB  gJBtin  it  P),  I  don*t  care,  nast  thou  gotten  it  P 


Var.  i.  Nobthebn  South  Peak  cwl. 
compiled  from  wn.  by  TH.  from  South  Peak,  exclusive  of  those  marked  in  the  cs. 

B    Bradwell  (:bradB)  (9  ne.Buxton),  pal.  1876. 

Bd  Bamford  (ibAAmfBrt)  (12  ne.Buxton),  pal.  1876. 

C     Gastleton  (10  ne.Buxton),  pal.  1873-9. 

H   Hatbersage  (:adbBr8tt|)  (12  ne.Buxton),  pal.  in  1876,  mostly  from  very  old 

people,  b.  about  1810,  1794,  1793,  and  1782. 
£    Eyam  (:ii'im)  (10  ene.Buxton),  pal.  1876. 
T    Tideswell  (:tidzv)  (6  ene.  Buxton),  where  tbe  dialect  has  altered  within 

twenty  years,  pal.  1865-77. 

Notes. — (djavBrBr)  jabberer,  (v)  for  (b)  by  a  man  b.  1810  at  Hatbersage. — 
'«  possessive  usually  omitted. — (kb)  strongly  pron.  by  grandfather  of  tbe  Castieton 
iniormant,  and  lightly  by  bis  father. 

I.  Wessex  Ain)  NOBSE. 

A-  4  £  tak,  t^d  [took].  6  B  mak,  nuiff,  mee,  B'i)z  na'f4;*  t*)m«?  ns'tft^  on' 
[he's  nought  to  make  nought  on].  6  CH  m^.  20  B  l«CTn.  21  C  n^^m. 
A:  39  B  ka'Mm.  43  B  out  and.  —  B  sond  [sand].  51  C  mVn.  —  B  pan 
[pan].  54  B  want.  55  B  as.  A:  or  0:  58  B  fra'u.  60  H  Iti^qg.  64  C 
raqg,  E  rw^qg.  A'-  67  E  gun.  69  HCET  na'».  70  C  tuu.  73  BT  bk'u. 
74  HE  toj'ii  [from  man  b.  17821.  76  BE  tuud.  81  BH  loon  hm,  C  loon,  £  \eetk, 
82  B  A  wanst  [at  once].  84  B  mtiBr.  86  C  nuts  tits.  87  T  tluuz.  89  B 
buudh.  97  C  sa'i^l.  A':  101  H  (ik  [man  of  66].  104  B  mud  [old], 
T  rood.  106  C  briid*.  107  C  liif  |>1.  (luuvz)].  108  C  ddf .  115  B  wa'm, 
wVm,  H  wa*m,  £  w6m.  118  B  buun.  122  B  ua'u  [=not].  124  BHC  stuun. 
—  C  ruup  riip  [rope].     182  B  wat,  C  wot.     137  B  noodh»r. 

M-  138  C  f«!dbBr.  144  H  BgJB^n.  152  BGT  w^tor  watsr.  JR:  161 
BH  dee,  G£  dii.  172  B  grEs.  JE'-  182  B  sii.  192  £  miin.  197  BE 
t|B'iz.  200  C  wiit.  M:  207  £  UB'idU.  212  £  WB'i.  214  B  niidhBr. 
218  £  shBip.     224  H  wlBr.     225  H  flEsb.     228  £  swiit. 

£-  231  th  [generaUyl  233  C  sp<f^k.  241  E  riin.  243  ET  pl^.  —  B 
eei  [eat].  251  B  mM,  H  miit.  £:  260  B  Iii.  261  C  bm,  £  sii.  262  C 
wii.  263  H  bwu.  —  BC  fs'ilt  [field].  270  £  baliz  [bellows].  £'-  290 
BH  B'i  6f  a.  291  B  dhBB,  C  dbs't.  292  B  mBB,  C  mB'i.  293  £  wb'i.  299 
CT  gTB'in.        £':     305  B  di.    312  BE  B'ivr.     314  C  iurd. 
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EA:  322  C  laf .  326  B  s'imL  328  BET  kjVud.  330  H  K'ud  [the  noun  is 
in  T  (H'ut)  a  hold].  333  B  kx'f .  334  C  aat,  A*pni  [halfpenny].  337  £  wa'ii. 
341  Bd  man  [in  the  sense  of  match,  fellowl.  EA'-  347  B  js'd.  EA': 
350  B  ds'd,  C  ^d\     363  Cbni'd.     365  £  did.     360  H  tiim.     366  C  griit. 

EO-  387  B  n/u  jbz  dee  [New  Year's  day].  £0:  —  B  a'm  [hem  =them]. 
394  B  jandOT  Jand.  396  H  jw^qg.  399  JET  bni'it.  402  C  Itf  m.  EO - 
410  BEH  h'm,  H  ce'vL  [man  of  82].  41 1  BH  thm'i.  —  B  trsB  [tree].  £0': 
£  kr&Md  [crowd].     425  BT  Is'tt,  H  l/it  [man  of  94].     427  H  bs'i.     428  £ 


I-    440  BH  WB'ik.      —  gji  [give].      444  B  stfU.  I:     458  BCT  ns'tt. 

459  H  r/it  [man  of  66],  rs'it  [man  of  82].     462  T  sE'it.    468  B  t^'ldnr.    469 


SEE  SB'«.  H  sB't,  B  SB'td  [sce'd,  saw].    437  C  tr/uth.        ET-    438  BC  ds't. 
H  WB'ik.      —  gji  [give].      444  B  stfil.  I: 

nan  of  66],  rn'tt  [man  of  82].    462  T  sE'it.    46 

£  Wtf  J  WM^tfft  [will  wUt].    475Bw</tnd        F-   492  H  said.     494  B  Utm.       T: 

—  0  datt;  [ditch].     500  H  Idtk.    605  B  waif.    —  BE  a;  [hay]. 

0-  —  BC  smsi'uk  [smoke],  smB'ik  [(sms'ik^  y.  applied  to  a  chimney  or 
kiln,  (sma'nk)  to  smoke  a  pipe  of  tobacco],  T  smook.  519  H^vr.  522  B  op'n. 
523  Bd  O0p.  0:  —  T  kjaMk  [cook].  526  Bd  A*f  af  [offt  528  H  tha'tit. 
531  H  da4<tV.  537  B  ma'wd.  —  B  la^u  [knoll].  541  CH  wm  )nB.  544  Bd 
kam  dsn  [come  then,  speaking  to  children].  0'-  666  C  sha^u  shM^f,  T 
Bh<r'un  fshoes].  556  B  ta'M.  557  H  ta'M  [man  of  66].  558  BC  la'wk.  659 
Bmu^dhvr,  Cmadhar.  560  BTE  skja'til.  562  BC  ma'tm,  H  ma;'un  [manof 
94],  mtcBMR  [man  of  661  564  B  sa'tm,  £  sanvr  [sooner].  0':  569  £  bawk. 
570  C  ta'wk.  571  H  gu^d,  579  BE  inuj.  580  C  toikh  [old],  takh  [older]. 
682  £  kja^l.  586  BHC  da'ti.  587  C  da'tm.  588  BCT  naim,  H  nis'un  [man 
of  66].    691  H  mfkur.    —  T  gja'tts  [gooee]. 

U-  603  BC  kam.  606  BC  daV„  £  d6iir  [at  E.  (dCivr]  is  pn.,  (da'r)  rare]. 
607  B  btf^*v,r  [the  dentals  heard  from  seyeral  old  people,  out  they  have  gen.  died 
out].  U:  —  H  b&wn,  £  baan.  616  BH  paand.  619  T  fuji.  632  B  u^p. 
634  H  thrce'u  [man  of  821  --  C  liitistt  [nistyH.  XT'-  641  £  k.  643  B  naa,  H 
nku  [men  of  66  and  82],  £  tnjn&n  [e'en  now,  directly].  650  £  «baat.  661  C 
b&f4.  U':  —  H  tl&tfd  [cloud].  655  C  f&»  [ugly].  658  BHE  daan, 
CHE  dkirn.  669  BE  taan.  —  H  doon  [down  feathers].  663  HC  kus  [from 
men  of  66  and  82].    667  B  ki.    671  B  maath. 

T-  673  B  mttj.  679  H  tiart^.  T:  686  Uhdi.  —  £  spard  [speered, 
inquired  after,  here  meaning  asked  in  church  by  banns].    702  BT  ws'i,  wtdh. 

n.  English. 

A.  714  CUi.  —  C  baqk,  baqs  [bank,  banks].  I.  and  Y,  —  £  ^]«k 
[lilac,  not  Hdelirk),  a  common  older  form].        O.   761  Hluud,  Eluud'n  [loaded]. 

—  B  dag  [dog],  C  dog. 

ni.   EOKANGE. 

A  ••  81 1  H  pl^'vz  [places,  man  of  82].  —  T  kjstj  [in  the  sentence  (dh«r)z  « 
trap*  d^u^st  vf^,  bmr  joo  kan)B  kJEti  tt,  jb  noon)  there's  a  trap  just  before,  but  you 
can)not  catch  it,  you  know -en].  822  £  mii.  —  CE  pii  [pay].  824  T  tjivr. 
830  T  triin.  —  C  tliBr  tlBrar  [clear].  833  £  p^.  —  B  groon  gran  [grand, 
in  grandsire  (groonsBr),  etc.].  851  B  eeni  [formerly  (noont)].  —  C  soosnr  [saucer]. 
864  T  btkooz.  —  B  fA's  [false].  —  H  t  rayilin  [travelling,  the  old  dental 
heard  from  a  man  of  94].  £  ••  867  BHC  tii.  —  Bd  fBBr  [a  fair].  I .. 
and  T-.     898  B  ntftst.  0-     913  C  kv^tpuvn  [coachman].    —  BC  bE^if 

[beef].    —  H  sa'tl,  £  soil  [soil].     925  C  vats.    —  B  s(iBrt  [sort].     939  H  tltis. 

—  C  tuust  [toast].     940  BT  kuut.     947  B  ba'tl,  £  hdil.     955  Bd  daa>t.     U .. 

—  £  wiit  [wait].    965  B  a'tl,  £  dil.     909  £  sha'usr.     —  H  Jw'ust  [used],  £ 
dhi  j(lz*n  [they  use,  man  of  84]. 
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Ya&.  ii.  Westehn  Debbtbhihe  and  East  Staffobdshibb  cwl. 

from  wn.  by  TH.  at 

(1.)  w.Db. 
Mb  Matlock  Bath. 
C  Cromford  (1  B.Matlock  Bath). 
M  Middleton-by-Wirksworth  (2  bw. Matlock  Bath). 
W  Wirksworth  (3  saw.Matlock  Bath). 
JF  That  part  of  W.  taken  in  1876  from  S.  Simpson,  b.  1800. 
I  Idridgenay  (lidtid^ee)  (6  ssw.Matlock  Bath). 

(2.)  e.St. 

F  Flash  (7  nne.Jieek),  wn.  1880  by  TH.  from  Pickfoid,  b.  1835,  and  family, 

and  Coates,  b.  1843,  natives. 
A  Alstonefield  (lA^rsfild)  (9  e.Leek^. 
B  Eocester  (:rooBt«r)  (15  ese.Stokej. 


^t. 


I.   WeSSEZ  AST)   NORSB. 

A-  4Fte»tak.  8Fm.  19Ft«tfl.  21Fn«fm.  —  Wgjam[game].  A: 
50  irtM^qz.  51  F  mA'n.  54  ^want.  56  ^FwBsh.  A:  or  0:  64  FI 
A'-  69  F  na'u  na'u  ndtf.  74  WA  ts'tf.  76  F  tuiid.  82  W  wujis. 
gmun  [groan].  84  MbF  m(i«r.  86  F  Oits.  87  I  tluiu.  89  W  buadh.  92 
F  noo.  93  JF  snoo,  F  sn/d  [old  people  formerly].  A':  102  B  sks.  104 
F  rood.  115  W  woom,  F  wa*m  ii)whrm  [at  home]  wdm.  117  M  won,  F  t)A*n 
[the  one].  118  W¥  buun.  119  C  guu.  122  I  (non).  123  B  nVothiqk.  124 
MF  stunn.    —  ^TF  i©p  [rope].     131   fTgot. 

M'  138  JF¥  Uedhm.  143  WF  tiil.  144  W  vgjsn.  152  F  wtfftor. 
JE:  161  MbF  dii.  172  MbF  grsB.  173  Mb  wa*r.  ^'-  189  W  wil. 
195  Mb  ms'int,  WF  moni.  197  MbFB  tp'iz.  200  F  wilt.  JS':  207 
F  n^ild.  210  Jr  till.  214  WB  niidhvr.  218  ^  sha'tp.  222  F  hiv.  223 
F'dhivr.    224  M  wivr,  F  whlnr. 

E-  233  F  spiik.  241  F  riin.  243  W  plii.  —  F  bEur  [to  bear].  —  JF 
lit  [eat].  251  ^miit  £:  —  MF  ^  [fetch].  261  W  sii.  262  F  wii. 
265  W  stn'ii.  270  F  bait.  287  F  bs'tzimiz.  E'-  290  MFB  n't.  291 
WB  dhB'f.  292  WFB  mn'i.  299  F  gns'tn.  300  WF  kJB'ip,  JT  ka'ip'n. 
E':     312  W  B'iOT.     314  F  iiiird.    —  JT  ti'/th  [teeth]. 

£A-  —  W  eel  [ale].  £A:  322  JTbf ,  Flaf  Ulakh)  mother  and  grand- 
father of  Coatesl.  328  F  ka'f*d.  330  WB  a'wd  [sb.  (a'wt)].  333  F  kA'f. 
334  F  AAf.  338  W  kAA,  F  kjsl  (dht  wA'nkjsln  «y  Tmu^dhOT)  they  [the  children] 
one  call-en  of=on  another].  —  F  sA't  [salt].  340  M  JtJrd  jAYd.  £A'- 
347  Mb  jbM,  F  [(lat  jhBdvd)  Ught-headed].  EA':  350  F  <i^'d.  355  F 
dif .      359  .  IF  niibur.    366  F  grut.        EI-    375  MbA  riiz. 

EO:  388  W  milk.  399  Fbra'tt.  —  JF  \mlr  [burnl  F  brM^nt  [burned]. 
E(y-  410  F  0'u,  I'm.  —  F  nh6<  [knee].  —  F  flEkh  [flea,  mother  and  grand- 
father of  Coates].  411  WB  thrs'i.  412  I  [(a*r)  used].  415  M  Ui  [a  Uel. 
£0':  424  F  rtt.kh  [mother  and  grandfather  of  Coates].  425  F  Is'tt.  426  F 
fs'it.    428  MbFB  sb'i.    437  F  tro'tfth.        ET-    438  F  ds't. 

I.  —  Fwik.  —  Wgji  [give].  442  F  tviz.  446  B  nim.  I:  452 
M  1^.  —  F  br«d.  458  MF  ns^it,  B  nA'^tt.  459  FB  rs'tt.  461  F  ku  leiti  dha 
kanii  [how  lights-it, — happens  it, — thoa  cannot].  487  F  JistOTdu.  —  7r  dat 
[dirt].        I'-    494  M  idtm.        V:    500  F  latl.    504  F  nha'if.    505  F  ws'if. 

—  F  hii  [hay].    508  MB  mdil.    509  F  whs'tl. 

0-  —  W  smook  [smoke,  v].  0:  526  F  kakh  [mother  and  grandfather  of 
Coates].    527  Fbo'tA.   528  Ftha'vt.   531  Fdz'iitvr.   532  Fkool.    535  Wfok. 

—  M  ta'iil  [toll].  541  C  wtijn«.  544  F  tin  [(J^oqgvr  tm  dhiJLt)  yoonger  than 
that].  —  fF  sitivt  [score].  —  TT  a's  [horse  more  used  than  (tit)  tit].  O'- 
555  F  Bhce'van  [shoon  pi.].  558  I  iN^k,  F  la;'uk  lo'uk.  559  W^FB  modhm. 
560  JF  skz'wl,  F  ske^ul.  562  TTB  maim,  F  ma'wn.  564  F  sa't^n.  567  F 
t)Modh«r.  0':  570  F  to^'uk.  584  TTsta'tfl.  586  F  d<s'u  da'u.  587Fdd'im. 
588  MBna'im.    591  Ama'tmr.    —  ^ta'»th  [tooth].    594  ^ba'irt,  F  ba'nt. 

[  1876  ] 
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TJ-  603  WW  ten,  F  komn.  606  F  sujl  606  MI  dfiw,  F  da'r.  XT: 
612  F  Bujm.  614  W  aa*nd,  [but]  «  pak*  «  kuja  [a  pack  of  hounds].  615  M 
paa»nd.  616  JF  graa»nd.  632  W  uja.  —  F'  fe  [a  fir].  U'-  640  Mb 
kj&u.  642  W  dba.  643  WEL  naaS  £  naa.  648  B  aa^r.  650  MI  vbaa  t,  W 
vbaat.  653  F  hm,  V:  654  F  oAud.  655  F  iku,  658  M  ^  daa>n,  WR 
[between]  daa^n  daan,  FA  d&im,  AR  daa^n.  663  JF  ha,  IR  k^8,  F  &U8.  667 
WIR  k%  F  iuit.    671  F  m&Mth. 

Y-  677  F  drdi.  679  W  tjarta.  Y:  700  F  whs*.  —  W^shat'  [shirt]. 
702  M  wb'i.        Y'-    707  W^thattai'fti.        Y':    709  F  frfiw. 

n.  Ekoush. 

A.  —  F  book  [bank].  £.  749  F  lift  ant  [left  hand].  I.  and  Y.  756 
F  srimps.  0.  761  JT  luud.  —  W  dog.  767  W  natk.  U.  805  F 
krv^d  [cheese  curd].    —  ^  kzl  [curl]. 

in.   BOXANCB. 

A..  810  Wf^.  818F«jdj.  —  F  pii  [pay].  S24  JT  Uivr,  —  F  tiiin 
[chain].  851  W««it.  —  M  stu  [stay].  E-  867  MbFtii.  —  F  Ar- 
nmt  saryt'i^zs  [servant  service],  R  surts.    890  W  hia  [pi.  cows].    —  F  Is^t^B  r 

[letter,  Coates,  Pickford  had  no  dental].  —  F  kum  [hoar].  894  A  drstft 
deceiTedl.  I-  and  Y"  901  F  f^m.  —  M  sari  [sirrah,  not  a  term  of 
contemptj.  0  ••  —  W  sailTsoil].  —  R  ba'tf  [beet].  —  A  maa%t  [to 
mountj.  939  JT  Hiu.  940  IF  kixt.  —  M  paa*dB  [powder].  U*.  — 
WF  init  [wait].    966  JF  fr/ut'.    969  F  sha^um. 

Yas.  iii.  Easterx  Dkbbtshire  cwl. 

wn.  by  TH.  except  when  otherwise  stated,  exclnaive  of  Brampton,  which  has  a  cs. 

The  places  are  arranged  in  oraer  from  n.  to  s. 

K  Norton  (7  nnw.Chesterfield),  from  the  Vicar. 

D  Dronfleld  (5  nnw.Chesterfield). 

U  Unstone  (4  nnw.Chesterfield). 

W  Whittington  (2  n. Chesterfield). 

B  Bolsover  (:bs['uzvr)  (3  e.Chesterfield),  no  yerbal  plural  in  ^en. 

8u  Sutton  (4  ese.Chesterfield). 

St  Stretton  (6  s. Chesterfield). 

A  Ashover  (zashio')  (5  ssw.Chesterfield).  Beaidow,  about  55,  ^rish  clerk,  native, 

gave  (ai)  in  d^m  ioum,  and  (&t)  in  rownd  hotise,  but  ms  son  gave  (aa^)  in 

round  ooua  dotm,  this  is  therefore  a  later  form. 
M  Morton  (8  nne.Belper). 
Hi  TligbftiTi  (7  S.Chesterfield). 
Dh  Doehill  (7  se.Chesterfield,  cloee  to  Doehill). 
C  Codnor  (5  ene.Belper),  and  Cv  from  the  Vicar. 
Cp  Codnor  Park  (5  ene.BeIper). 
R  Ripley  (Sne.Belper). 
Bp  Belper  (:bilpB). 
Ml  Milford  (2  s. Belper). 
H  Heanor  (5  ese.Belpeir),  dt.  from  Mrs.  Parker. 
I  Ilkeston  (8  ne-Derby)  (:ils'*n),  by  most  working  people. 

Only  a  very  few  words  were  obtained  from  each  place. 

I.  Wessex  and  Nobse. 

A-  8  BI  b'v.  19  A  t^l.  33  A  rBsdhinr.  A:  or  0:  60  I  Itf^qg.  A'- 
67  N  g(i«,  B  gu;tn  [going].  70  A  tuu«  [toes].  72  N  woo.  74  A  ta'u,  I  ta'ti. 
84  BR  m&iir.  86  N  »  ts.  93  I  snoo.  A':  104  DU  rdvd.  115  N  (irai,  BA 
wsxm,  I  wsm.  117  N  won.  118  DU  b6im,  Rbuun.  122  R  nan  [in  the  sense 
of  Hot^     124  D  stiivn,  R  stuun.    —  A  rtip  frope]. 

M'  138  I  fMdhvr.  143  A  tiil.  152  Cp  watvr.  M.  161  NDB  dtftf, 
ACCpRI  dii,  Dh  du  [and  (ii)  for  MQ  in  several  words].  —  D  kj4rt.  ^'- 
182  DR  sii,  Cv  si'i  [or  (sm)].     193  I  tliin.     194  BR  oni.     197  D  ^iiz,  I  tjB'tz. 

[  1877  ] 
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200  XD  wi^,  Cv  weet,  R  wut.  JE':  210  MoCp  tlii  214  A  niidlwr.  223 
A  dhivr,  Bp  dhi«-r. 

E-  231  NDUAB  t'  [alwayej,  Mi  th.  233  N  spB'ik.  241  N  rem,  A  riin. 
243  CpMil  plii,  I  pls't  [both  (ii,  b'i)  seyeral  times].  —  A  bssr  [a  hear].  — 
Su  B'rt  [eat].  261  Su  ms'tt.  E:  263  Cp  vwii.  265  Cp  strs'tt.  £'- 
290  Bpl  Bt.    292  IBp  mB'i.    294  Or  find,  R  fB'td.        £':     312  Cp  iv. 

£A:  326  BCpR  ^ud.  328  DBAR  ks't/d.  331  A  m'ud.  332  B  tsld. 
333  N  koof.  336  Cp  aa.  338  Cp  kAA.  343  A  wikrm.  346  Cp  gjs't.  £A'- 
348  A  /in  [eyes].  —  N  d6tf  [dewj.  £A':  360  Cv  tivnu  361  Ct  bivnz,  R 
biinz.  £1-  376  A  bit.  £0:  392  Cp  Jans.  —  B  diLrk  [dark].  396 
CpwBk.  399  N  bn'ft,  A  bn/it.  ECT-  410  Mi  ii'ti.  411  CpUthrB't.  — 
C  tTB'i  [tree].  412  N  shu.  —  CvR  wB'id.  4 16  N  lo'i.  416  R  d6«r.  £0': 
426  N  Bit  Plilt,  A  irit.     426  fo'tt.    428  RI  sfi.     431  A  binr. 

I-  446  N  na'm,  Dh  nA^iii.  —  NDCt  pB'iz  [pease],  R  piiE.  I:  466  N 
bg.  468  A  nfit.  N  niit,  P  nfit,  no'tt,  HDh  nB'tt,  R  [between]  nAii  nx^tt.  462 
If  so'tt.  466  N  tjo'ild- .  473  N  blo'md.  477  N  fo'md.  487  A  Jistwdu.  488 
B  Jit.  I'-  492  Hi  8A"id.  496  U  o'lmm.  I':  600  NB  lo'ik,  R  Idik.  602 
N  fo'iy,  A  f«*y.    608  U  mo"il.    609  B  wo"il  wrfil.    610  DW  mo"tn. 

0-  —  A  smook  [smoke],  619  R  grar.  0:  —  DR  frag  [frog\.  —  N 
fag  [fog,  between  u  and  oj.  628  B  tha'tfi  629  B  bra'wt.  —  B  ma'min 
rmoniing].  0'-  666  B  sba;'Q.  666  R  tB  [for  the  inf.  not  (t')],  I  tav'n.  669 
B  mWo^OT,  I  msdhinr.  660  R  skja'til.  Mi  ska'ul.  662  N  mnim  [that  is,  aa 
being  rec.  pr.  no  mark  was  put  against,  but  (mv'un)  would  haye  been  treated  in 
the  same  way],  D  mo^'tin,  Cy  miun,  RI  ma'tm,  etc.  664  Mi  sa'tm.  O': 
679  N  mujt.    686  CpR  da'tf.    688  ACpI  na'tm,  Cy  nfun,  D  n^'tin. 

U-  603  B  kM^min  [coming],  Cp.  kxp  [come  up,  to  a  cow].  606  A  sm^. 
606  Cp.  d6«.  U:  —  D  b4ttn  [boun  goin^,  see  668].  616  N  pfrimd,  Cp 
paa'nd,  U  p&»nd.  616  A  grfrind.  —  A  wt«^diir  [wonder].  632  Bp  f/^p.  634 
Cp  thros'u.  F-  [R  (aa)  normal  (aa^)].  640  N  Iku.  643  XB  naa,  CpBp 
naa^  648  B  aar.  660  B  nba'irt,  A  Bb&tt  [see  616,  only  two  instances  heardt, 
HCpI  vbaaH.  U':  [MoDh  rather  (aai)  than  aa)].  66B  D  dktm  [from  people 
of  good  education],  B  W  daan,  StACpRI  daa'n,  I  da'an,  UA  d&in.  669  D  t&Mn 
[see  668],  BW  taan,  U  t&tn.  663  N  &«8,  H  ^^s',  BBp  aa^s.  667  B  aat,  HiBpI 
&H,  V  kit,    671  I  miHh. 

T-  679  Cp  tfal^.  T:  690  N  ko'ind.  691  N  mo'tnd,  I  nuStnd.  694 
Bp  wark. 

n.    ENGLISH. 

0.  —  D  dag  [dog].    767  I  na'tz,  D  n6iz. 

in.  Romance. 

A ..  —  A  t«rb'l  [table].  81 1  A  pl^.  —  DB  p<w  [pay],  ACyR  pii.  866  R 
p(i«.  £••  867  Cy  tee,  I  tii.  890  N  bivst.  891  N  h«st,  A  fist.  —  Cp 
DB'ipU  [people!.  893  Cp  flfetiB,  fl&au.  l-  andY-  —  900  N  kro'i  [cry]. 
0 ..  —  D  biif  [beef],  Mi  bB'if.  920  Cp  pa'tnt.  —  B  vkaant  [account].  — 
B  raand  [roundj,  I  raa'nd.  —  NCy  rAwt  [roast],  AR  riist.  —  NC  t6i»t 
[toast],  AK  tdsf.  940  A  kuut.  947  R  b6tl.  ^  B  kraan  [crown].  U- 
966  DR  6il,  I  a'il.     969  B  sha'uvr. 

Yah.  iv.  Soxjtheen  Dekbyshibe  cwl. 

wn.  by  TH. 
Q  Quamdon  (3  nnw.Derby). 

A  Alvaston  (:AAyiHit«n)  (3  ese.Derby),  said  to  be  under  refining  influence  of  Derby. 
C  Chellaston  (itjsltstBn)  (4  sse.Derby). 
S  Stenson  (4  ssw. Derby). 
R  Repton  (.-rsp^n)  (7  sw.Derby),  just  s.  of  the  Trent. 

1,  "VVessex  AiTD  Norse. 

A-    8   R  ^.         A'-    76  R  tuud.         A':     118   S  buun.      124   S  stuun. 

[  1878  ] 
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M-  138  S  f««dh«.  162  SR  wMbt.  M:  161  A  ^  [refined],  CSR  dii  [not 
refined].  M'-  182  S  bu.  200  S  wiit.  M'l  218  Q  shetp,  R  ship'. 
—  R  Btrs'it  [street]. 

£-  Q  th,  A  th  dh,  S  th  dh  [the  latter  before  vowels  and  perhaps  voiced 
consonants].  232  R  br^^k.  £  -  290  R  p'i.  292  R  nus'i.  294  S  fn'td. 
299  8  gn'iii.  300  S  kJB'tp.  £A-  317  R  flii.  £A:  322  R  bf.  326 
8  8  wd.  328  8  ka'tid.  330  R  [sub.  (s'lrt)].  331  8  sa'tid.  332  SR  ta'td. 
333  8  kA'f.  £A':  350  R  dis'd.  360  R  tiim.  361  8  bunz.  —  R  diuu  [dew]. 
£0:  —  8  daa^rk  [dark].  399  8  brs'it.  £0'-  —  8  tra'i  [tree].  —  "8 
WEid  [weed].    417  R  tj/uu.        £0':     425  R  Uii,    426  8  fE'tt.    428  R  ss't. 

I:  458  S  ntit,  R  natt,  R  ns'it.  462  8  s/it.  I'-  [A  o'i].  492  8  so'td. 
I':    503  R  Wi. 

0-  —  8  smok  smtik  [smoke].  0'-  550  R  ttu.  —  R  f/ud  [food,  from 
incumbent].      559  R  madhBr.     562  SR  m/un.      564  8  s/un.  0':     578  8 

pla'u  pl6M.  586  R  diu.  588  8  n/un.  589  R  spiun.  594  R  btut  [from 
mcumbent]. 

U:  615  R  pe&and.  U'-  640  Q  kj&uz.  643  R  n^f&ti  [see  p.  426]. 
IT:  [at  A  (^^u)].  658  SR  d<%it«n,  R  daa^n.  659  Q  t&tm,  8  tcl^Mn  tftiitfn, 
R  taa^n.    663  S  eb^m,    667  R  ^&Mt. 

n.  ENeusH. 

I.  andY,  —  8  kihi  [they  kill-en  for  meat].  0.  —  SR  ddg  [dog]. 
TJ.    —  8  ta'fai  [tune]. 

m.   BOICAKCE. 

A-.     —  R  pii  [pay],         £••     867  A  tu.  0-     —  Q  beif  [beef],  8 

bs'tf.  921  R  Bkuxiint.  939  AS  tluus.  —  R  ttist  [toast].  —  R  rtist  [roast]. 
941  Sfa'Ml.  —  R  trtt^Vl  [trouble].  947  8  bo'il.  U-  965  Rdil.  969 
8  sha'trnr.    —  8  mx'tiztk  [music],  R  m/uzik.    971  8  fls'id;  [flute]. 


D  27  =  EM.  =  East  Midland. 

Boundaries.  Those  of  Nt.  Sufficient  is  not  known  to  assume 
any  other  boundaries,  and  pronunciation  is  tolerably  homogeneous 
throughout  the  county,  quite  distinct  from  D  20  to  the  e.,  and 
D  26  to  the  w.,  but  not  sufficiently  distinct  from  D  24  at  its 
extreme  n.,  or  from  D  29  at  its  extreme  s.,  to  mark  a  line  of 
separation  with  any  confidence.  The  resemblance  to  D  26  was 
apparently  much  greater  in  1844  than  at  present.  But  no  other 
boundaries  could  be  safely  assumed. 

Area.  That  of  Nt 

Authoring.  See  County  List  under  the  following  names  in  Nt.,  where  *  means 
TT.  per  AJ£.|  t  per  TH.,  ||  so.,  **  in  io. 

''Beckingham,  *t Bingham,  ""Blj^h,  fBulwell,  fEast  Retford,  fEastwood, 
^tFinningley,  °6ringley,  f  Kirkby-in- Ashfield,  ^Laxton,  f  Mansfield,  f  Mansfield 
Woodhouse,  "Mattersey,  ^Misson,  °Misterton,  fNewark,  fNorth  Carlton,  °  North 
Wheatley,  fNottingham,  ''RadclifFe,  ""Rempstone,  fSouthwell,  ''Sutton,  "^alesby, 
tWorksop. 

Characters.  The  present  pron.  must  be  yery  modem,  and  due  to 
education,  because  it  agrees  so  much  with  rs.  TH.  was,  however, 
fortunate  enough  to  find  from  two  families  at  Bulwell  (4  nnw. 
Nottingham)  a  direct  proof  of  the  change  since  1844.  He  learned 
that  the  words  keeny  feet^  rain,  lane,  night,  which  are  now  there 
called  (kiin,  fiit,  heen^  l««n,  ndit),  that  is,  practically,  in  rp.,  were  in 
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1844  called  (kJE'm,  fs'it,  riin,  lE'tn,  nE'it\  of  which  the  first  three 
reaUy  agree  with  D  26.  It  is  principally  lor  this  reason  that  I  have 
considered  it  proper  to  group  this  district  with  D  25,  26.  In  the 
same  place  he  also  found  an  instance  of  the  verbal  plural  in  -en,  (it 
w«  wism  tAAkm  tu  «  shepurd  dsg'),  if  we  were-n  talking  to  a 
shepherd  dog.  The  speaker  was  a  labourer  bom  in  1801  in  the 
house  where  he  resided  in  1879.  This  was,  however,  the  only 
instance  that  TH.  heard. 

The  characteristic  pron.  is  that  the  TJ'  words  s.  of  Worksop  and 
East  Eetford  have  (aa),  varying  occasionally  to  (ku,  a}%)  and 
even  (aa),  but  the  first  element  is  enunciated  in  a  particular  way. 
According  to  TH.'s  observations,  the  vertical  opening  of  the  lips 
remains  as  for  (a),  but  the  horizontal  length  is  abnormally  in- 
creased, and  the  teeth  are  quite  free  from  the  side  walls  of  the 
mouth.  The  effect  of  this  is,  he  says,  to  introduce  a  faint  (i  e) 
before  the  (a),  thus  (dLeaan)  down,  and  this  was  probably  the 
sound  intended  when  I  appreciated  (dsfun)  in  Mr.  F.  Miles'  pron. 
from  Bingham.  Generally,  I  apprehend  that  it  is  not  so  much  the 
shape  as  the  area  of  the  opening  of  the  mouth  which  affects  the 
vowel  sound,  and  I  regard  TH.'s  description  as  rather  that  of  his 
own  organs  when  attempting  to  imitate  the  sound,  than  the 
practice  of  natives  themselves.  The  effect  can  certainly  be  pro- 
duced without  this  peculiar  mouth  opening.  Korth  of  Worksop 
and  East  Eetford,  XT'  seems  to  be  generally  (ate). 

Nt.  also  lies  in  the  Ueth  region,  that  is,  where  the  del.  art.  appears  as  (dhv,  t\ 
th),  and  the  (th)  is  sometimes  assimilated  to  a  following  (s).  Tne  regular  usage 
is  (dhB),  then  (th)  and  its  (s)  form,  and  finally  (t').  Thus  TH.  heard  at  Worksop 
(ii)th  lu^q  dxB)  of  the  wrong  house,  at  Bulwell  (A)m  th^last  &at  B)th  mikrktt)  I*m 
the  last  out  of  the  market,  and  at  Kirkhy  (Ist  mi  idi  tii)at  on)  let  me  tie  the  hat 
on,  hut  (dh)  is  used  occ.  hefore  a  vowel,  as  (dh)&a^e6)  the  house,  heud  at  Mans- 
field. Examples  of  the  assimilated  (s)  form  are,  from  Mansfield  and  Worksop 
(frem)8)Bkuul)  from  the  school,  from  Bulwell  (tB's)skuul)  to  the  school,  from 
Mansfield  and  Worksop  (dont  tBk)s)stt<^t)  don't  take  the  stunt,  don't  he  sulky, 
from  Newark  (i)z  pWol'injs  stgnvl)  he's  pulling  the  signal.  Examples  of  (t*)  are 
from  Mansfield  Woodhouse  (f  l^tld,  tB)t'  dxiv)  the  child,  to  the  door,  (by  V 
lu^gisi  dee)  have  the  longest  day. 

The  r  not  hefore  a  rowel  is  practically  lost,  as  TH.  was  told  at  Bingham,  or 
vocalised,  hut  TH.  very  frequently  writes  it  in.  Such  an  (r)  is,  however,  nearly 
(rjor(r). 

The  h  generally  disappeaxs. 

There  are  very  few  peculiar  words  or  expressions,  as  (-sxn)  for  -«tf(^and  itfatttf 
prohahly.    Boys  (jo)  you,  t.^.  use  you  in  speaking  to  each  other. 

The  sp.  is  therefore  like  rs.  without  the  vanishes  and  with  (u^) 
for  (a).  It  is  almost  entirely  free  from  fractures,  which  abound  in 
the  adjoining  D  20. 

NomXGHAMSHIBE   dt. 

from  Mansfield  Woodhouse  (2  n.Mansfield),  pal.  in  1879  hy  TH.  from  diet,  of  a 
lahourer,  native,  69,  ana  in  all  cases  of  different  usage  compared  with  others, 
also  pal.  hy  TH.  from  diet,  of  other  natives  from 

B  Bulwell  (4  nnw. Nottingham),  retired  labourer,  78. 
M  Mansfield,  patten-maker,  58  to  60. 
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N  Newark,  from  a  butcher. 

B  East  Retford  (7  e-by-n. Worksop),  from  the  lock-keeper,  71. 

W  Worksop  (:wssi>p),  from  a  porter  at  the  canal  wharf,  66. 

1.  [weI  N,  niu  R]  a  Bee,  t^ps  [ladz  R,  m^^  M],  jo  [jtb  B]  si 
naa  dW  A)m  ra'it  [rdit  BMNR]  Bbaat  [aba^t  R]  dhat  lit'l  gJEl 
[gJErl  KNW,  gje'l  By  las  R]  kuoinm  freni  jan  akuul  [frBm)s  skuul 
jandBr  N]. 

2.  8hi)z  gu'in  daan  [datai  R]  dh^  rood  dhiB  [dh^r  R,  dhe©  W] 
thruu  diiB  rsd  g]eet  on  dhB  Isft  and  sdid  B^dh  rood  [by  dhB  rood 
BM,  N  and  R  omit  the  words  bv  dhB  wit  WJ. 

3.  luuk !  rA)m  shuBr  1^,  shuB  muj  R]  f  [dhB  BWM]  t|ci»ld)z 
gA^n  strK'tt  [strrftt  R]  tt^p  tB)t'  ftB  dhB  BMN,  tB)th  W]  duB  bv 
dhB  [ddB  B)th  W]  roq  [rw^q  BWJ  aas  [inclined  to  (aws ;]. 

4.  wiB  8hi)l  ap'n  [mK^bi  B]  fa»nd  dhat  drtt^qk^n  d^f  [dif  B] 
wiz'nd  [sloqkt  NJ  IeIb  kAld  :tom. 

5.  wi  aaI  noo  tm  vErt  we^L 

6.  wB'int  [wdnt  MRJ  dh»  ac'ttd  [a'wld  BW]  tjap  sunn  titj  [laan 
N]  Br  not  tB  du  it  BgJE  n,  puB  thiq ! 

7.  luuk  [Iw^k  JB  N,  dj«*o8t  luuk  W] !  fz'nt  »t  triu  [tro^'ii  BM, 
truu  Rj  ?  B  towd  JB  shi  wBr  r«oq  N]. 

A  few  insignificant  variants  have  been  omitted. 

This  gives  a  practical  uniformity  with  only  an  occasional  variety  of  (ku)  for 

Otheb  Exahflbs  Dictaiei)  to  TH. 

1.  At  Bingham,  being  an  old  woman's  account  of  what  she  said 
to  a  clergyman  who  asked  her  for  subscriptions  [(ju  sii,  set,  sez  di, 
di)v  vnuj.  tB  dii  wtdh  wot  lit'l  di  b^v  tB  gjtV  vwee,  bu  a  ld«k  tB  gi 
%t  mt'sE-n,  BU  dhEu  a  noo  dhB)l  gJBt  tt),  you  see,  sir,  says  I,  I've 
enough  to  do  with  what  little  I  have  to  give  away,  and  I  like  to 
give  it  myself,  and  then  I  know  they'll  get  it. 

2.  At  Mansfield  (i)z  got  it  on  tm  tBUA^'tt),  he's  got  it  on  him — ^is 
tipsy — ^to-night. 

BixoHAV   (7  e.Nottingham). 

fragments  of  the  cs.  (1)  as  pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Mr.  Frank  Miles,  artist, 
son  of  the  former  rector,  marked  M,  and  (2)  as  pal.  in  1879  by  TH.  from 
diet,  of  Mr.  Henry  Doncaster,  a  native  and  retired  tradesman,  marked  D. 
The  numbers  in  ( )  shew  the  paragraphs  of  the  cs.  where  the  passages  occur. 

M  (4)  dt)m  saatm  6,i  hlisd  Bm  see— dhsBt  it  did  scef  Bnu^f 

D  di)m  saaten  shi!iB[r  di  iBd     Bm  see — dhat  di  did  s^f  Bnu^f 

M  — (6)  dh«t  dh)ood   ww^mBn  bseM  (8)  fEund  dhB  drwqk'n  biis. 
D  —       dhBt  dh)a'Md  wtt^mBn  BrsEu        fd^ond  dhB  drM^qk'n  biis. 

M  (7)  wot  d)juu  thtqk  ?     (9)  shi  siid  fm  wi  hBr  oon  o'tz  lo'riq 
D  wAr)B)JB     thtqk  ?  shi  siid  tm  wi  Br    oon  diz,  d^d 

M  dEun     on)th    grfc'tmd,  tloos  bo'i  dhB  duuBr  ba  b  hsus.     (13)  Bn 
D  dru^qk  on  dhB  gra^ond,  BgJE^n  tz  oon  i^as  diis.  bu 
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M  d)jB  noo?    (11)  dhat  hapt     on  «    woshtn  dee   vz  sliii  vn  ot 
D  dhat  ap'nd  on  dh)wEshfii  dee^   98  shii  vn  i?r 

M  da'tftOT  m  Iaa  kam  thruu  dli«  baek  jaad  frem  tqm  sftd  dhn  wKt 
D  6a!utBT  in  Iaa  kam  thruu  dh«  bak^  jaad  from  »qfh  d^at  dii«  w£t 

M  tlooz  ts  drii.    (1)  uu  klrez  [k^evz]?   (14)  ii)mv  goo'tn  boom 
D  tluuz  ts  drdu         uu  kevj^rz  ^bd^at  joo  ?      A)m      gu'tn    bm) 

M  tB       BtfpB.         gud    no'tt. 

D  p')mt  sw^pBLr.     gw^^d  iiA^it  [ndtt]. 

This  shews  a  few  points  of  difference,  principally  in  the  IT  and  I'  words.  I 
am  not  certain  if  I  appreciated  Mr.  Miles  correctly  as  {b'u)  in  place  of  (&*e)  for 
the  first,  and  for  the  second,  which  varied  from  (ki)  to  (o  i),  the  (o'i)  of  Doncaster 
was  probahly  more  correct.  But  under  these  circumstances  I  do  not  consider  it 
advisable  to  give  more  of  Mr.  Miles'  version  and  words,  with  which  he  so 
obligingly  furnished  me.  Transcripts  from  natural  dialect  speakers  are  always 
more  satisfactory  than  from  gentlemen  who  can  only  speak  from  memory,  based 
possibly  upon  an  oiiginally  incorrect  appreciation. 


FomNGHAMSHnLE   CWl. 

Containing  the  principal  wn.  by  TH.  from  natives  at  Bingham,  Nottingham, 
Bulwell,  Mansfield,  Mansfield  Woodhouse,  Newark,  Southwell  (:stiodh»]), 
Worksop,  and  £ast  Retford.  The  general  sameness,  as  shewn  by  the  dt., 
renders  it  unnecessary  to  distinguish  the  places. 

I.  WsssEX  Am)  No&SE. 

A-  4  t&k.  8  bV.  18  kj«0k.  21  utem.  A:  —  kjat  [cat,  observe 
(kilt)  cart].  A:  or  0:  60  Iw^q.  64  T^q.  A'-  67  goo,  gu,  gu-in.  69 
n6o  noo.  73  soo.  81  leea.  86  ots,  tits.  A':  104  rood.  115  oom  dm  a'm 
Hvm.     117  wAn  won.     118  b^n.     123  nUothiqk.     124  st6on  sto'«n. 

^-  138  faadh«  ieedhv.  —  Isdhv  Radder].  —  st^  [stairs].  Mi  159 
B*z.  161  dee.  —  kit  [cart].  M^-  193  Uiin.  197  tpiz.  M'l  209 
niw.     212  wee,     224  win. 

E-     231  th,  dhB,  dh,  t'.     233  spiik  sp0fk.     243  pWple'i.     251  milt. 

E:  262  wee,  265  strs'tt  strdct.  278  wsnsh.  E'-  299  griin.  £': 
312  i«.     314  l«Litl. 

EA:  324  s'it.  326  a'ud.  328  ks'ud.  330  6tid.  332  ta'ud  [usually  (tsld)]. 
334  apvth  [halfpenny  worth].  335  aaI.  340  ^aad.  346  gjeet.  EA'-  347 
E*d.  EA':  355  dsf.  360  tism.  361  biin,  biim.  366  greet  grst  [usually 
(big)].  EI-  372  aa.  EI:  377  st6ik.  EO:  —  jal«  [yellow].  396 
wak.  402  laan.  EO'-  —  tri  [tree].  EO':  426  fs'it.  435  jo  Joo. 
436  trtu,  tr^u.     437  truuth.        EY-    438  ddi  dA"t. 

I:  —  bad  [bird].  458  Jidit.  459  ratt  ni'it.  465  sit|.  466  [between] 
l^o'tld  t|a'ild.     487  Jistmrd^.        I'-    492  [between]  sA'td  adid. 

0-  519  ow.  O:  —  traf  [water  trough].  528  tha'tft.  531  dAAtv. 
541  wont  w^t  WE'int.  550  wa^rd.  0'-  555  shuu.  558  luuk.  559 
fadhn  [fodder].  560  skuul.  564  suun.  567  t' tw^dhOT.  0':  578  pia'v 
[with  laterally  elongated  mouth  opening,  see  p.  448].    579  vnuj.    587  duLU. 

XT-  606  adfi.  607  bu  t«.  U:  612  su^mBt  [somewhat].  616  gr|^eatmd. 
629  su^n.  632  u^p.  if  -  643  n&a,  [between]  nfta  n&'e  [at  Bingham],  n&u 
naa  n&^  650  «baat.  XT':  658  dtl'Mn  fmoutn  as  for  578],  d&aan  d[e&an 
daan.     663  das  [as  for  578],  aMS.     667  adt  [as  for  578],  dat  k^et  hi, 

Y-    679  tjatj.      Y:    694  [between]  wokin  wakin  [working].       Y'-    706  wdi. 
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n.  ENeusH. 

I.  and  T.  758  gjsl  [uncommon].  0.  767  ndiz.  789  ziU«.  U.  796 
bl/n.    805  kxrdz  ktujbt. 

m.  EOHAKCE. 

A-.  810  f^.  E-  888  saattn.  890  Mbs  [pi.  cows].  I-  and  T- 
898  [between]  miist  no'ist.  901  [between]  idin  mn.  —  san  sari  [sirrah], 
0..     947  b^il.    948  bdal.    —  tsn  [torn].        IJ..     965  ^il,    970  d|tf^. 


D  28  =  w.SM.  =  western  South  Midland. 

Boundaries,  Begin  between  Flint  and  Connah's  Qnay  in  main  Fl.,  n. Wales,  on 
the  river  Dee,  and  follow  the  Cfi  to  Chirk,  Dn.,  on  the  b.  of  Sh.,  and  hence  pass 
in  Fl.  southwanls,  leaving  Northop  and  Mold  on  the  w.  and  Hope  on  the  e. 
Entering  Dn.,  deflect  sightly  to  the  se.,  then,  passing  through  Wrexham,  go  s. 
to  the  e.  of  Ruabon  and  w.  of  Chirk  to  the  b.  of  Sh.  Enter  Sh.  on  the  n.  ntm 
line  1,  and  go  se.  between  Oswestry  on  the  s.  and  EUesmere  on  the  n.  Pass 
through  Hordley  and  w.  of  Upton  Magna  tiU  you  strike  the  Severn  by  Atcham 
(48e.  Shrewsbury).  Then  probably  go  n.,  passing  e.  of  Upton  Magna,  Wem, 
Whixall,  and  Frees,  but  w.  of  Hodnet,  to  Whitchurch,  Sh.,  and  Wirwall,  Ch. 
(2  n. Whitchurch).  Enter  the  s.  b.  of  D  25,  and  proceed  along  it  sw.  of  Malpaa 
and  e.  of  Famdon  to  Aldford  and  Eodeston,  and  then,  avoiding  Chester,  to  the 
Dee,  which  pursue  till  the  starting-point  is  reached  nw.  of  Connah*s  Quay. 

Area.  This  small  district  comprises  the  se.  of  main  or  Welsh 
Fl.  and  ne.  of  Dn.,  with  the  whole  of  detached  or  English  FL,  a 
small  portion  of  the  n.  of  Sh.  and  a  still  smaller  slip  to  the  w.  of 
Ch.  It  is  a  district  not  well  known  phonetically,  but,  thanks  to  the 
exertions  of  TH.,  some  very  fair  conception  of  its  character  may  be 
formed. 

Authorities.  See  Alphabetical  County  List  under  the  following  names,  where  * 
means  w.  per  AJE.,  f  per  TH.,  y  so.,  °  io, 

JTales,  Dn.  *»Chirk,  *»tHolt,  ^fWrexham. 
England,  Ch.  fChurton,  fEccleston,  ""fFamdon,  fShocklach. 
Wales,  Fl.  (detached).  fBettisfleld,  "'fHanmer. 
Wales,  Fl.  fmainj.  fBretton,  ""fHawarden,  ""Hojm,  ''Northop. 
Mnglandy  8h.  fEllesmere,  fHadnall,  °  Hordley,  ^[^ppington,  "Frees,  fUpton 
Magna,  tWelah  Frankton,  tWem,  fWhitchurch,  '^twhuall,  fYorton. 

Characters.  This  small  district,  composed  of  fiye  distinct  con- 
stituents Sh.,  det.  FL,  Ch.,  Dn.,  main  FL,  is  not  at  all  homo- 
geneous ;  even  each  constituent  is  not  so.  But  it  is  chiefly  under 
the  domination  of  Ch.  A  comparison  of  all  the  information  obtained 
leads  to  the  following  as  the  general  characters. 

A-  (ji  ee),  as  (niim  neem)  name. 
A'  (oo  uu),  as  (stoon  stuun)  stone. 
£'  (ii),  as  (griin)  ^;reen,  slight  leaning  to  (ii  ^). 
IH  ^li  E't),  as  (niit  ns'tt)  nifht,  the  last  cniefly  in  good^night, 
V  {ffi  b'i  eft  A'i),  say  about  {dC). 

(y  {m'vL  lu),  as  (norun  niun)  noon,  the  former  observed  by  TH.,  the  latter  is 
felt  by  others. 
U  (M  J  this  is  regular. 
U'  (a'tf  k'u  ku  (iu)f  say  (&»). 

The  whole  of  these  characters  together  mark  the  dialectal  pron.  The  U= (Uo) 
distinguishes  it  from  Sh.  on  the  one  hand,  the  TJ'  =  (ku)  connects  it  with  s.Ch.  on 
the  other,  and  the  U'e(d'u)  connects  it  with  Sh.    A-=  (ii)  is  a  Ch.  form.    The 
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IH  « (ii)  is  singular,  but  occurs  in  w.Ch.  There  is  most  schism  about  0',  TH. 
haying  almost  invariably  observed  (as'u),  as  Mr.  Darlington  does  in  s.Ch.,  whereas 
other  mformants  give  (iu],  a  form  we  know  in  s.  D  26  and  D  29.  But  (cb'u)  is  a 
remarkably  unstable  combination,  as  we  already  know. 

The  r  has  become  Midland,  say  (r),  instead  of  Welsh,  except  in  most  of  the  Sh. 
portion.  The  Welsh  rising  inflexion  is  uncertain.  As  a  rule  the  Midland 
character  prevails.  The  detached  Flint  is  called  £nfflish  Flint  by  the  Welsh, 
and,  although  the  names  of  places  are  still  Welsh,  the  language  has  been  English 
for  nearly  a  thousand  years. 

Varieties.  There  is  so  much,  uncertainty  of  speech  everywhere, 
that  it  is  not  possible  to  define  any  particular  varieties.  It  has 
therefore  seemed  best  to  make  the  varieties  purely  geographical, 
Var.  i.  containing  the  parts  of  Sh.  involved,  Var.  ii.  detached  Flint, 
Var.  iii.  the  small  port  of  w.Ch.,  and  Var.  iv.  parts  of  the  Welsh 
counties  of  Dn.  and  main  Fl.  These  are  easily  delimited.  The 
phonetic  limits  may  he  taken  as  TJ^{u^  from  the  U=(a)  of  Sh., 
and  TJ'=(au  o'u)  from  the  U'=(at)  of  Ch.,  and  English  as  against 
"Welsh  in  Dn.  and  Fl.  But  the  distinctions  between  the  varieties 
are  difficult  to  seize,  if  only  because  of  the  non-homogeneity  of 
each  variety.     The  e.  b.  as  already  mentioned  is  not  certain. 

Illustrations,  The  forms  of  speech  in  this  district  are  illustrated 
by  four  dialect  tests,  of  which  two  were  from  dictation.  The  other 
two  are  rather  uncertain,  though  one  was  written  by  a  native, 
because  of  the  difficulty  in  understanding  the  notation  of  the 
writers  without  personal  interviews.  These  represent  varieties  i., 
ii.,  iii.,  and  are  arranged  interlinearly.  It  will  be  seen  that  the 
Ellesmere  and  Hanmer  forms  are  almost  identical.  Besides  these 
there  are  4  cwl.,  arranged  almost  entirely  from  wn.  by  TH.  from 
trustworthy  sources.  So  far  as  they  go,  they  give  the  best  in- 
formation possible ;  but  they  are  necessarily  defective,  because  as 
a  general  i*ule  the  information  was  obtained  as  it  was  offered,  and 
there  was  no  opportunity  for  systematic  investigation.  We  must 
rather  be  surprised  at  the  amount  of  information  obtained,  than 
disappointed  by  its  paucity. 

FouB  Intebijvsar  Dialect  Tests. 

These  illustrate  three  out  of  the  four  yarieties.  I  was  unfortunately  unable  to 
interpret  the  dt.  sent  me  from  Hawarden,  Fl.  Two  of  these  were  written  from 
dictation  of  natives  by  TH.    The  other  two  are  my  own  interpretations  of  io. 

Yar.  i.  North  Shropshirb. 

E.  Ellesmere,  Sh.,  pal.  in  1882  by  TH.  from  the  diet,  of  the  town -crier, 
Davenport,  b.  1809,  native,  and  son  and  grandson  of  natives.     See  also  cwl. 

W.  WTiixall,  Sh.,  written  in  1879  by  the  Rev.  J.  Evans,  vicar,  not  a  native, 
but  resident  from  1844  ^he  was  stiU  so  in  1886),  who  had  much  examined  the 
dialect  and  gave  full  details  respecting  the  pron.,  by  which  the  dt.  has  been  pal. 
by  AJE. 

Var.  ii.  Dbtachbd  or  English  Flint. 

H.  Hanmer,  written  in  1882  by  TH.  from  the  diet,  of  Mr.  John  Heatley, 
b.  about  1828,  bricklayer,  of  the  Arowry,  a  hamlet  of  Hanmer.  Another 
dt.  given  me  by  Mr.  Bateman,  of  the  same  place,  could  not  be  interpreted. 
See  also  cwl. 

Var.  iii.  South  Chbsrirb. 

F.  Farndon,  written  in  1879  by  Mr.  £.  French,  native,  and  pal.  by  AJE. 
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from  his  indicatioiis  and  the  wl.  I  have  retained  Mb  (in),  although  he  says  the 
Bound  is  not  that  of  u  in  muUf  and  TH.  heard  (cb'u).  Mr.  F.  says  that  Famdon 
ia  not  in  the  slightest  degree  affected  h^  Dn.,  but  rather  the  contrary,  and  thinks 
that  *'  the  first  effect  that  the  Welsh  influence  has  on  English  is  to  destroy  all 
proyincial  pron."  The  pron.  of  Famdon  is  perhaps  more  correctly  given  in  the 
following  cwl. 

Yar.  iv.  Welsh  Flint  and  Denbigh  is  illustrated  only  by  the  cwl.  formed 
from  TH.'s  wn. 

1.  JSllesmere.  9*i  Bee,  ladz,  n  sii    uq'u  dhvt     9'i)m  rlt 
WhixaU.  BuuB  di  bbz,  tpips,  xv  sin   nldu  «z  &a  di)ni  riit 
Hanmer,  e't  sii,  ladz,  jv  siin  na'tf  «z        e'»)m  lit 
Fwmitm  sua    A't  sii,  miits,  jb  s^i    tAu    dlivt     At)ni  liit 

E    uWut  dhat  Ht'l  wEnsIi  ksmtn  frBm   dhv  skuul 

W  BMtit  dhat  l«t*l  WEiish  bz  iz  Bkif^nim  frs      dhB  skiul 

H  Bba'tft  dhat  lit'l  wsnsh  kv^mtii  frBxn)  s)  sknul 

E    Bbaut  dhat  lit'l  wsnsli  kt^Qinm  frBm    dhB  skitfl 

E  jandBr. 
"W  jandBr. 
H  jandBr. 
F    jondBr. 

2.  E    ar)z  gi^;tii     ds'tin  dhB  rocnl    dhlBr  thruu  dhB  rsd  wtktt 
W  ar)z  Bgudin  dlfdfoi  dhB  leBn   dhlBr  thruu  dhB  r£d  g^Bt 
H  ar^z  ga^ii;tn  da'tm  dhB  rcfd    dhisr  three'a  dhB  rsd  wikit 
F    lu)z  gn;m     datm    dhB  mud  dhlBr  thrhi    dhB  rsd  giit 

E  on  dhB  Itft  and  sa'td  b  dhB  rood. 
W  0  dhB  Itft  and  edtd  o  dhB  l^sn. 
H  on  dhB  Itft  an'  sa'td  dhB  rd*  d. 
F    on  dhB  Izft  and  SA'id  vr  dhB.  wii. 

3.  E    s^          BnuJ  dhB  i^e'tld)z    gAn    strE^tV  ff^p  tB  dhB  raq 
W  s&rttnlt  Bnaf    dhB  tjdild  bz  gtron  riit  u^  tB  duBr  b 
H  Ink  JB !             dhB  tp'tld)z    gAn    strs'tt  if^p  tB  dhB   roq* 
F   shiur      Bntf^f  dhB  t|A't'ld  bz  gon     str^tt  tf^p  tB  dhB   diur 

E    dilhnr. 

W  dhB    raq  jh^t». 

H  ddBr. 

F   BY  dhB  rti^q  dtra. 

4.  E    w^        sr       Txaee  fo'thd    dhat    drif^qk^n    djxf 
W  wiBT       Hr)l    niB  ap        fdtnd    dhat    drtf^qk'n    OBt/t 

H   m^bii    ar)l  fa'tnd    dhat    drtf^qk'n    dpf   thtn 

F    wiiBr      {u)l    tjans  tB    fA'tnd    dhat    dru^qk'n    dzf 

E    s'tfd       tjap    kAAld  ittf^m. 
"W  BTtvBld  filBr  0  dhB  n6Bm  o  rttf^mBS. 
H  rtqk'ld  fslB    dhtBr,  bz  dh^  kAm  zttt^m. 
F    wtz'nd  ffilBr  b  dhB  niim  by  :tt«omBS. 
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5.  E    wi  aaI  noo    2m  VErt  weI. 
W  as   aaI  noon  tm  vara  wbI. 
H  wi  aaI  noon  im  vEn  we^L 
F    wi  AA  nuu    tm  TErt  weI. 

6.  E  wu^nis    dhu  a'ud  t^ap  suun  tet^  ot  nod  t»  du)it 
W  wu^nvd  dh)a'Md  t^p  siun  1dm  tsr  nod  ts  doo    t't 
H  w«on«    diva  a'ud  i^p  so/un  1dm  vr  bEter  til  d/s'a  ft 
F  wtf^nv    dh«  a'ttd  l^p  sinn  teet^  vr  not  tB  diu    ft 

E    BgJE'n,  p^Br  thtq! 

W  nod  no  moBr,  puBr  thm! 

H  BgJE'n,  poj'uBr  thtq! 

F    BgEn,  piur  th»q! 

1.  E    luk  JB !  m'Bd  tt  trau  ? 
W  Huk,       m-Bd  «t  driu  ? 
H  Ink  JB !  m*Bt  it  tro/u  ? 
F    link,       fzn't  it  triu  ? 


iVb^  to  EUetmere  dt. 

2.  wicket  or  (atpt)  hatch-et,  liUle 
hatch,  common  low  garden  gate. 

3.  child  or  (itf^q  m)  young  one. — 
door  or  (a'»B)  house. 

5.  ir«  tf/^  Jtnoii'  him  very  toeUy  or 
(AmBst  vmi  hodi  noos  Im)  Ahnost 
eyerybody  knows  him. 

thr-  initial,  is  replaced  by  (sr-),  as 
(srtmps  BrMgbz)  shrimps  shruDs. 

Notee  to  Whixall  dt. 

1.  chape,  (ladz),  or  {so  fel«z),  not 
matee, — a  coming,  with  either  (tij 
or  (a). 

2.  ^/for  (kft). 

3.  enough^  probably  (tsnu^fj. — child 
or  (brat),  which  means  pinatore,  and 
hence  one  who  wears  a  pinafore. — right 
up  to,  ooc.  (strict  up  til), — house,  the 
aspirate  was  especially  said  to  be  used. 

4.  may  hap  to  Jind,  to  omitted. — 
deaf  or  (d^Bf). — shrivelled,  this  word 
was  noted  to  haye  been  heard. — name 
or  (niitim). 

6.  us,  this  looks  like  an  error. 

6.  learn  or  (t^H|),  the  (bu)  for  (ot) 
seems  to  be  a  mistake. — do,  as  (doo), 
was  marked  occ.,  perhaps  fdlu)  is  the 
usual  word. — thing,  possibly  (thin)  is 
an  error  for  (thtq). 

7.  true,  here  (driu)  looks  like  an  error. 

Notes  to  Sanmer  dt. 

1.  lads  or  (tpps)  chaps. — school  or 
(skof'ul). — wicket  or  (at|)  hatch. 


3.  door  or  (o'us)  house, — may  he, 
perhaps. 

6.  learn  or  (t^)  teach. 

Notes  to  Famdon  dt. 
The  U'  words  are  altered  from  {M 
to  {ku),  TH.  heard  (ku)  generally,  and 
sometimes  {q'u  a'»),  but  with  no  ap- 
proach to  (6u  e'u),  unlikely  sounds  m 
this  part  of  the  country.  The  (lu)  was 
almost  constantly  heard  by  TH.  as 
(atvi),  but  the  two  forms  are  often  con- 
lused),  see  O'  words  in  J)  26,  s.Db., 
and  t)  29,  Le.  Mr.  French  was  yei^ 
positiye  of  the  (<u),  though  he  said  it 
was  not  u  in  mute,  and  repudiated  what 
he  understood  by  (a'u).  The  (x't)  was 
heard  by  TH.  as  {di) ;  the  confusion  is 
common  among  (dt  A'i  o'i  6»). 

1.  toy,  see,  Mr.  F.  wrote  (s/i  s^, 
TH.  (sii  sii)  respeetiyely. — right,  TH. 
(riit). — coming,  TH.  (kamin)  Uie  (b  »J 
in  this  is  always  uncertain  in  this  neigh- 
bourhood.— yonder  should  probably  be 
(jandsr). 

2.  she's  (iu)z)  should  probably  be 
(ar)z),  the  customary  form,  but  TH. 
heard  (cb'vl)  once. — road,  TH.  (rood). — 
gate,  TH.  (gJB't).— way,  TH.  had 
(wii),  and  F.  had  (w/i). 

4.  name,  TH.  heard  {neem)  twice, 
and  (niim)  once ;  there  is  much  un- 
certainty of  usage  here,  just  as  there 
was  a  fight  between  (^  ii^  m  the  £,  £-, 
£'  words  in  recdyed  English  ia  the 
xyith  and  xyiith  centuries. 

5.  know,  probably  (noon)  would  be 
more  correct. 
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Yajl  i.  NoBTH  Shbopshisb  cwl. 

£  Ellesmere,  wn.  by  TH.  Saidto  hare  no  yerbal  pL  in  -etty  butjnoo  dhis  kii^ntri 
dM^n  n  ?)  know  this  country,  do-en  you  ?  was  heard.  No  Welsh  r ;  that  is 
to  say,  (r),  and  not  (r),  was  used  when  not  before  a  yowel.  Negatiyes, 
[shanB,  btn«,  wugi'v]  shan*t,  ben't,  won't. 

F  Welsh  Frankton  (3  w.  Ellesmere),  wn.  by  TH. 

Y  Yorton  (7  n. Shrewsbury),  wn.  by  TH. 

W  Wem,  wn.  by  TH.  and  t  from  Miss  Jackson's  Wood-Book« 

L  Loppington,  wl.  io.  by  Rev.  J.  W.  Davis,  Vicar. 

H  Hordley  (13  nw.  Shrewsbury),  wl.  io.  by  Rey.  J.  W.  Moore,  Rector. 

U  Upton  Magna  (4  e. Shrewsbury),  wn.  by  TH. 

I.   'WSSSEX  AND   NOBSE. 

A-  21  £U  ueem.  25  H  niAAn.  28  ELH  aar.  31  U  \e&t.  33  L  rMdhvr. 
A:  60  H  ttf^qz.  51  £U  mA*n,  L  man.  56  W  wAsh,  L  wash,  H  wBsh.  A: 
or  0:  58  F  tnmi.  61  L  nmtf^qst.  64  £  raq,  U  rw^q*  [occ]  raq.  A'-  67 
F  ^00,  U  gtriin.  84  £  miinr.  86  L  wti^ts.  90  L  hlku.  91  L  mku.  A': 
104  YU  rood,  Wf  rM^wi.  108  H  duj.  113  E  uul.  115  £  oom  wdm  wo'm, 
£FU  wa'm.     118  U  boon.     124  U  stoon. 

M'  138  U£  faadhvr,  [occj  fe^dhsr,  UFYL  f^MlhOT.  144  L  Bgm.  —  £ 
staarz  [stairs],  F  sts'rz.  152  £  wAAtvr,  WO0-,  L  w«di«r.  JE:  158  L  aatBr. 
161  £  d«»i  dee.  172  £  gras,  EL  gras.  —  £  rat  [rat].  179  W  wod. 
JE'-  183  F  ttftj.  190  £  kM,  U  kjee.  194  L  eeni,  U  ant.  195  L  meeni. 
196  H  waar.  197  H  tjis«,  U  taiiz.  200  U£  w«rt,  Wt  w«ft,  H  wi«t.  —  Wf 
jethrheathl.  M':  216  £  d^^L  218  L  ship.  219  F  sliip.  222  L  jeer. 
223  £U  dhivr,  H  dhaar.    224  EU  wiiir,  H  waar.    228  H  sw^. 

£-  232  F  brA?k.  233  EU  sp^<?k.  248  L  maar.  251  U  m^t.  £:  261 
£  SM^  s«0,  U  Bee.  262  £  wm>  wm,  U  ^ee.  265  W  strB'it.  270  L  bait.  272 
L  Bl'm.  278  U  wsnsh.  £'-  290  U  1.  297  W  fnlv.  299  £U  griin.  300 
U  kiip.        £':     312  W  inr.    314  £  $«rd. 

EA-  320  WLH  kaar.  EA:  322  UY  IM.  326  EU  o'«d,  L  awld.  327 
L  bB'tild.  328  EU  hi'ud.  333  L  kxAf.  334  L  nsf.  345  L  dxrst  [did  dare]. 
846  £  gjeet.  EA'-  347  UEY  JB*d.  EA':  350  £  [between]  ds'd  d6d, 
LHU  dpd.  355  L  diif ,  U  disf.  356  Wf  lief.  360  L  I^Em.  366  £  zreei,  U 
gr^.  EO-  385  L  bin«rth.  £0:  388  U  milk.  395  £  joqg,  U  ju^q. 
402  EYLHU  ]kni.  404  £  staar.  407  L  f«Alhtq.  £0'-  413  H  div'l. 
£0':     437  U  trtith.        EY-    438  £  dilt. 

I-  442  LH  tvi.  449  F  gjst.  I:  458  £  ns'tt,  FU  no'tt,  W  nit.  459 
£  ra'it,  W  [between]  ra'tt  ra'tt,  Wf  rit.  478  E  gra'tnd.  —  £  rw^n  [run]. 
487  H  isturdi.  I'-  £  [between]  e't  6t  [or]  o'i  E'i]  at,  W  kH  di.  494  U 
[between]  to'tm  tatm.  1':  —  da'itj  [ditch].  500  H  U'tk.  506  H  wzmvn. 
—  Eee  L liay]- 

O:  526HkButh.  527  E  ba'«#t.  531  EU  dAxtw.  552UkA'm.  —  E  A*r8, 
EU  A*8  [horse].  0'-  555  £  sho^'u,  U  shuu.  558  E  luk  Idk  IuJl.  559  £ 
mw  dhvr  ma-  mx-,  F  me-.  563  £  mw  ndt.  564  £  s^'un,  U  suun.  566  F 
M^dhBr.  568  £  brt^-dhmr.  0':  569  £  buk  bC^k  bw^k.  570  E  tuk.  571  F 
gii^d.  573  U  Am/.  577  H  bin.  579  U  inuj.  587  EU  dw^n.  588  E 
na'un,  U  nunn.  

U-  603  £  kem,  U  kamtn.  604  U  SM^mnr.  —  F  YW  th«  nd«r  [thunder]. 
605  E  s6n,  U  nitji.  606  EU  daw,  F  d(Ji_Br.  U:  612  EU  sw^.  —  Y 
tttomVirtumble].  622  U  MoUdw.  625  U  ta^q.  629  U  sw^n.  632  EFW  t*^p. 
633  EYW  k«j),  F  kop.  636  H  fardhw.  639  U  du^st.  U'-  641  EU  o'fi. 
643  £  ne'u.  645  E  vbo'ut.  647  E  wii>t.  U':  658  EU  ddMU,  F  dkuR. 
659  EU  ta'un.     663  F  a'Ms.     665  £  mo'us.     666  U  ti^bund.     667  £  o'tit. 

Y-  673  EY  muJLf.  679  £  t;art|,  Y:  700  L  warswr,  U  worst.  Y': 
709  £  idivt. 

11.  English. 

A.  —  Y  baqk.   E.  744  H  mon'lz.  745  H  t|Mt.  751  H  pni.   I. 
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and  T.     768  H  gal.         0.     766  H  mo'tdhvred.    767  H  na'iz,  IT  [between] 

na'iz  nA'iz.     769  L  im'«1.        U.  —  E  iujb  [tub].      794  YW  dj«^.     803 

YW  d}N^mp.     804  WU  drti^qk'n.  805  H  km^dz.    807  W  pt«^.    808  F  pat, 
£  pM^t,  [between]  pw^t  pet. 

m.   BOMANCE. 

A-  811  17  pl^.  817  H  rsdiflh.  824  £  tjivr.  835  H  r^n^n.  836  H 
Beez'n.  838  H  trM.  841  U  tja'nB.  845  H  anshvnt.  850  £  (Wns.  851 
F  n^t  [old  form],  H  aant.     852  H  apvm. 

E  •  867  inrtA?.  868  L  dpi.  869  UEH  jaeh  877  L  aar.  878  H  salm. 
887  H  klaardii.  888  LH  Ariin.  889  H  b^m.  890  £  Wat,  H  b^st.  891  H 
teeelt.     894  H  diaeev,     895  H  riaeeY. 

0 ..  —  £  bifTbeefl.  916  H  ujium.  918  H  fA?Vl.  922  H  bash'l.  923 
H  ma'ist.  924  H  tja'iB.  926  H  spa'il.  929  H  ka'nkvmbvr.  942  H  batjvr. 
947  H  ba'il.    —  Y  kolur  [colour],  W  kujm.    950  F  an jnv.    954  H  k»^hin. 

U ..     965  H  a'il.    968  H  a'istar.    969  F  aha'wnr. 

Tab.  ii.  Detached  Fldtt  cwl. 

H  Hanmer,  wn.  by  TH.  from  seyeral  natives. 

B  Bettiafteld  (2}  s. Hanmer),  wn.  by  TH.  £rom  a  native  workman. 

Cotutruction.  H  and  B  botb  have  verbal  pi.  in  -«m.  B  {dhe  milk'n,  dhs 
kiip*n ;  an  J«  dujn  ?  wu^Ji  n  des'u  tt  r  du^n  n  noo  ?  a'u  bin  j«  P),  they 
milk-en,  they  keep-en ;  nave-n  you  done  P  will -en  you  do  it  P  do-en 
you  knowP  how  be-n  you  P    H  (wi)m  ju)m)  we  am,  you  am. 

Negatives,  (wtf^nB  koni?  dtcmi?  shanv  biuB  dtf^uB)  won't  can^t  didn't  sha'nt 
ben't  don't. 

Letter  Names.  Old  A  (aa),  £  (ii). 

Intonation,  No  final  rising  inflexion* 

I.   WeSSEX   AlO)   NOBSE. 

A-  —  B  wfk  [wake,  feast].  21  H  UMn  UM^m,  B  n^vm.  33  H  r«dh«r. 
A:  —  H  gandtir  [gander].  A:  or  0:  60  H  IVoq.  64  H  n>q,  B  ru^M, 
A'-  67  [**  (gA*z)  goes,  is  a  characteristic  form  in  w.  and  sw.Ch.,  and  in  tms 
district."— TH.]  flgujin.  72  H  (i«.  73  H  so.  81  H  ]eeik.  A':  104  HB 
rood,  H  r^'d.     115  H  [between]  wa*m  wdm,  HB  w6m,  H  WA'm. 

iB-  138  HB  f^hvr,  [many  others  said]  H  faadhnr  fiidhvr.  —  H  stBBrz,  B 
staarz  [stairs].  152  H  wiitvr.  JE:  161  H  dii,  B  d^  ivdee.  172  H  gns. 
M'-  183  H  t«t|.  187  H  leer.  200  H  wi«t,  B  w^t.  JE':  216  H  ^b*1. 
223  HB  dhivr.    224  HB  w!«r. 

£-  231  HB  dhv.  233  HB  tcpeek.  235  H  w«fv.  241  B  reen.  248  H  mEsr, 
B  maar.  —  H  «t  [eat].  £:  —  B  fat}  [fetch].  261  H  sii  sat.  262  HB 
wee,  H  WM^.  265  HB  strs'tt.  £'-  295  B  brsd.  299  HB  griin.  300  H 
kip  kiip.        £':     307  B  nat.    312  HB  l«r.     314  B  iard.     315  B  fit. 

£A:  322  HB  laf.  326  H  o'ud,  B  a'ud.  328  H  ka'wd.  332  H  td'wd.  846 
H  giit  gjeet.  £A'-  347  H  jbM.  £A':  350  HB  dp*d.  365  H  diBf.  360 
H  I^Bm.  361  H  b/iimz.  363  H  ti^p.  366  H  gree>t,  B  gr^.  £0:  394 
H  Jandvr.  395  H  jm^.  398  H  stArvd.  402  HB  lAm.  404  B  9ikn, 
£0':     428  H  sii.    437  ^  tr<v'uth.        £Y-    4:s8  HB  ddi. 

I-  440  Hwik.  447  Har[»8he].  I:  458  HB  nit  mit  [but  in  the 
farewell]  gt#  d  ns'tt.  459  H  rlt.  466  B  tp'tld.  469  H  wmJ  [will].  477  H 
fa'tnd.  I-  492  H  se'id.  494  H  tdtm  taim  te'tm,  B  [between]  ta'im  tAim 
tAWm.        V:     509Hw9il. 

O:  531  HB  dAAtvr.  —  H  kraps  [crops].  —  H  os  3e*tz,  B  a*s  [horse]. 
554  H  Bkras.  0'-  555  B  sha'u.  559  H  mWodhiir.  560  H  skuul  skos'ul.  562 
B  ma'un.         0':   579  H  muj.     586  HB  dos'u.    587  HB  dU^.   588  HB  ms'un. 

U-    603  H  ktfomin  kn^mBu  [pree.  p.],  HB  kamin.    —  B  thwoUdar  [thunder]. 
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605  HB  Mi^n.  606  HB  cL^mr.  IT:  634  H  thrar'n.  F-  640  H  la'u)w' 
[cowhouse],  B  kj&wz  [cows].  641  H  §u«,  B  q'u.  643  H  no'M.  650  HB  vbe'ut. 
U':     658  HB  d^'un,  H  d&MD.     663  HB  a'uB.        Y:    —  B  shfi^t  [shut]. 

n.  Ekolesh. 

A.  737  H  mM  [occ.l  £.  749  H  Itft.  I.  and  T.  756  H  sn'mp. 
758  B  garld,  H  gJB'rl  [wnen  used].  0.  —  B  fn)k  [frock,  a  woman's  gownj. 
790  B  ga'und.        U.    804  B  drw^qk'n.    —  H  hujti  [butty,  mate]. 

HI.  Bjouasce, 

A-  811  H  pl^.  841  B  t|azi8.  —  B  sLsH  [slate].  E-  867  H  tet, 
885  H  ybH.  —B&ti  [fair  for  catUe].  0  ••  —  B  bif  [beef].  947  H  be'il. 
950  Bsujnnr. 

Yar.  iii.  South  Chbshibs  cwl. 

8  Shocklach  (4  wnw.Malpas),  wn.  by  TH. 
Cotutruetion.  (koej  canst  thou. 

Negative$,  (wMgnv  shanv  kanv  da^nv)  wonH  shan't  can't  don't. 
F  Famdon  (7s. Chester)  (:f&m),  wn.  by  TH.,  t  from  W.  Gronnow,  a  natire,  b. 
1797-8,  {from  the  same  and  others  also. 
Conttruetiona,  (am  jb)  am  you?  verbal  pi.  in  -en  (an  n  got'n  «  baskit 
Isnd  «z  ?)  haye  you  got  a  basket  to  lend  us  ?    Omission  of  to  (as  in 
last  sentence). 
Negatives,  (anv  shan«  ^jan  wujm  kann)  hayen't  shan't  don't  won't  can't. 
Letter  Name,  J  (dj6t  d^aa). 
Vocabulary,  No  thou^  no  (wbH)  well-nigh. 
C  Churton  (1  n. Famdon),  wn.  by  TH. 

£  Eccleston  (iBkltstBu]  (2  s  Chester),  wn.  by  TH.    The  Duke  of  Westminster's 
Eaton  Hall  is  called  (.-fH^'n). 
Constructions.  Verbal  pi.  in  -^i. 
Negatives,  (konv)  caa't,  (ku^dnii)  couldn't. 

Zetter  Names.  A  (aa)  originally,  altered  when  the  Bishop  of  St.  Asaph's 
daughters  came. 

I.  Wbssez  A2n>  NossB. 

A-  4  F  tak.  5  S  miik,  F  mwk.  21  SF  niim.  Ft  n«fln.  A:  or  0:  64 
Frttoqroqtg.  FJ  raq\  A'-  67  FJ  gu;»n.  69  FJ  n«o.  74  E  to'u.  80S 
olndi.  —  8  siip  fsoap].  86  F  W9ts,  Ft  w«„t+niiil  [oatmeal].  A':  102  S 
aks.  104  SF  rood,  C  mud.  115  S  wA*m,  F  00m  WA*m  w6m  [and  between  the 
two  last].     124  S  stuun.     —  S  riip  [rope]. 

iB-  138  SF  faadhvr,  Ft£  fe^dhiir.  lo2  F  wiitur.  JE:  —  E  fJBdhmrd 
[gathered].  161  SF  dii.  164  F^  mii.  166  S  miid.  ^'-  183  SF  ttit|,  E 
titi.  193  £  kltiim.  194  E  ani.  197  S  tje'tz.  200  SF  wilvt,  F  wiet.  Ft 
wilt  WA?t.  —  S  JBth  [heath].  iB':  213  Ft  niidhvr.  216  E  dsU.  223  F 
dhivr,  E  dht ivr. 

E-  283  FtE  Bp<wkin.  241  S  liin.  243  S  plii.  E:  —  E  r^  [reach]. 
261  F  su.  262  SFJC  wii.  E:  278  Ft  wsnsh.  £'-  290  E  11.  299 
S  gr^in,  FJ  gr/in.     800  ¥%  kiip.        £':     312  £  fivr.     314  SFJ  l«rd. 

£A:  322  S  laf.  325  F  wA.  326  SFE  a'ud  [they  divide  (b  na'ud)  an  old]. 
828  S  ka'tid.  332  £  ta'ud.  334  S  if.  343  F£  w&rm.  346  F  rjH.  EAJ- 
347  SF  jB'd,  Ft  M.  348  Ft  diz,  EA':  355  F  dBf.  359  Ft  niibm-.  361 
SF  btiBn,  F  bun  [refined].  364  F  t|ap.  366  S  griit,  F^  greet.  £0:  390 
Ft  sha'uld.  394  SFt  jandsr,  £  jan-.  399  F  brnt.  402  SF^E  Vkm,  F  Is'm. 
£0'.  410  SE  m'u.  £0':  425  F  1/it.  428  F  s/i.  437  Ft  trcv'uth.  EY- 
488  Ft  ddi. 

I:  452  Ft  at.  458  S  n6«t,  [between]  nitit  UA'it,  F  nit  n/it,  Ft  natt,  £  n»it. 
459  F  nit.  F-  490  £  bat.  494  Ft  t<ltm.  T:  505  £  WBtf.  508  F 
mdil.     509  £  wb'iI. 

0-     522  F  oop'n.         O:    —  F  eru^h  [shmb].    531  SFt  dAAtBr.    538  Ft 
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ws'uld.  —  E  a's  [bone].  O'-  665  Ffshte'ii.  669  Ft  mxdhsr.  660 
F  ska'vL  skiv'ul.  664  F  aa'im,  0':  —  £  bru^  [brook].  686  SFf  doi'a. 
687  SFt  da-n.     688  Ft  no'un.     694  Ft  ba'ut. 

U-  603  FJ  kam.  605  SFJ  aitji,  606  S  da«r,  FE  da'uw.  XT:  —  F 
dM^m  [dumb].  615  F{  pkund.  636  E  fardvr.  XT'-  640  F  kiitfz.  643  F^ 
n&u.  652  Ft  ks'tfld.  U':  654  F  sr&Md.  668  F^  d&tm,  G  datm.  662  Ft 
VoZ.    663  Ft  &!«'  a'us'  £  &mb\ 

n.  English. 

A.  —  S  bub*  [baby],  726  FE  tAAk.  —  8  book  [bank].  —  C  a^tz 
[batcbes,  applied  to  the  small  rates  themselyee,  and  on  this  occasion  to  the  Talves 
of  double  iron  gates  4  feet  wide  each].  —  S  tiit«z  [potatoes].  E.  —  "Eeez 
[ease].  I.  and  T.  756  F  srimp.  0.  767  ¥f  ndiz.  770  F  itujaxn. 
U.     798  £  ku;/iBr. 

m.  BoicANCB. 

A"  811  S  pUs.  —  C  wiid|tz  [wages].  —  S  niittT  [natiye].  —  0 
stiishim  [station].        £  ••     867  F  t«.    —  E  pr^tj  [preach].    —  FJ  piin  [pain]. 

—  E  ekcYizs  [service].        l-  andY ..    898  FJ  nrfis.        0  ••    —  S  beif  [beefj. 

—  £  diB'tnitr  [joinerL  928  F{  frtms.  —  £  r&Mud  [round].  939  F}  tloos.  — 
S  tost  [toast].    940  F  k6irt.    943  F  iuji}. 

Yak.  iv.  "Welsh  FLiirr  ajto  Deitoigh  cwL 

H  Holt  {:k'uV)j  Dn.,  separated  from  Famdon,  Ch.,  only  by  a  bridee  orer  the 
Dee,  wn.  Dec.  1882  by  TH.  chiefly  from  Parish  Clerk,  58,  and  wife,  67, 
both  natives. 
Negative,  (vrujay)  won't. 
Peculiar  (qg).  (stq^n)  singing. 
VT  Wrexham  (inksmn),  Dn.,  wn.  Dec.  1882  by  TH. 
B  Bretton  (:brEt*'n),  Fl.,  wn.  Jan.  1883  by  TH.  from  8.  Mitchell,  native. 
Constructiona.  Yerbal  pi.  in  -en  (an  jv  got  it  P)  have-n  you  eot  it  ? 
Hw  Hawarden  (ritrdin),  Fl.  (6  w-by-s.  Chester),  wn.  Jan.  1883  by  TH.    The 
schoolmaster,  Mr.  Spencer,  at  the  request  of  Bev.  8.  Gladstone,  wrote  a 
dt.,  but  I  have  not  succeeded  in  interpreting  it,  even  with  the  help  of  this 
cwl.,  and  a  few  words  given  to  TH.  by  Mr.  ^pencer.     t  marks  words  for 
Buckley  [ibfi^klt]  (2  wsw.Hw.}.     Most  of  the  Hw.  words  were  from  two  old 
men,  b.  1798  and  1802,  cutting  fire- wood  at  Hw.  Castle,  who  had  been  on 
the  estate  many  years. 

CoMirttctions.  (dhi  an  ad  tt)  they  have-n  had  it. 

Negative,  Hw  (wont)  won't,  t  {yfujax  kanii  shanv  mujon  dtf^nn)  won't 

can't  shan't  mustn't  don't. 
Letter  name.  A  (aa). 

I.  Wessex  and  Norse. 

A-  3  H  biik.  21  B  niim.  —  Hw  giim  [game].  A:  —  B  pan  [pan]. 
44  B  land.  51  B  mA*n.  A:  or  0:  64  U  raq,  B  n^^qg.  A'-  67  H 
gu;tn,  B  gun.  69  B  noo.  72  H  w6«+r.  74  Hw  toj'u.  86  W  wm  ts.  A': 
102  W  akB.  115  H  wa'm,  B  w6m,  Hw  oom.  118  B  boon.  122  B  no.  124 
B  stoon. 

M-  138  HB  faadhra:,  HwB  f««dhvr.  152  HB  wiitiir.  Mi  161  HBHw 
dii.  172  HB  grss.  M'-  193  B  kliin.  194  Hw  ant.  200  H  wiiet,  B 
w/iiit,  Hw  yseei  wint.  M'l  216  Hw  did  ^h  223  W  dhivr,  B  dh/iOT.  224 
HWHw  wiOT,  B  w/iw. 

£-  233  HHw  B])Mfk.  241  HBHw  riin.  243  H  plii.  251  B  meet,  £: 
261  H  sii.  262  H  wii.  278  H  wsntj,  B  WEnsh.  £'-  290  H  li,  BHw  et. 
299  H  griin,  B  gr/in.        £':     312  H  ivN.    314  HBHw  iwd. 

£A:  322  HB  laf.  324  Hw  s'lt.  326  BHw  a'f<d.  328  B  ks'iid.  332 
Hw  ta'wd.  333  Hw  kx'f.  —  BHw  fiiin  [a  fern].  346  B  git,  Hw  giit. 
EA'-  347  H  JB'd,  BHw  n'd.  EA':  350  Hwt  dp'd.  355  Hw  dif.  360  H 
tiim  t^B'm.     361  H  b/iunz,  B  b/iim.     366  H  grM,  B  giiit.        £0:     395  Hw 
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iuja.  402  HB  lArn.  £0'-  410  HHw  at'u.  416  H  dHur.  420  Hw  i6\m, 
£0^:     437  B  tras' uth.        £T-    438  HB  ddi. 

I-  449  HHw  gJBt.  I:  465  B  si^.  466  Hw  ijdild,  469  H  wm^I.  ~« 
Hw  rwJi  [run].  T-  \W  Oi'i  g'i)  from  yarioiiB  people].  I':  —  W  ddiii 
[ditch].    509  H  wail. 

0:  —  BHw  kraft  [croft,  field].  531  H  dxAtmr  dotftV,  B  dAAtw.  —  B 
kxim  [crop].  552  B  ka'm.  0'-  555  H  shun,  B  sho^u  (jpl.  (shfip'un)].  560 
BHw  Bkw%  Hw  Bklu.  564  H  «B'un.  566  W  w^dhsr.  568  H  hrUodhvr,  W 
bradhnr.  O':  569  H  ba'uk.  —  W  brak  [brook].  571  Hw  ptji.  578  W 
[between]  pla'u  pla'u.    586  Hw  da'u.    587  HHw  du^n.    588  HB  noi'un. 

U-  603  H  Mxm.  604  H  aujcavr  [summer].  —  HB  thu^ndvr  [thunder]. 
605  HBHw  BM  n.  606  HB  da'uvr,  Hw  diiBr.  607  W  batv  bM^tOT.  U: 
[W,  both  (o  « J  used,  but  mostly  («o)]*  612  W  sw^m.  —  Hw  SK^mBt  [some- 
what]. 616  Hw  grd'tmd.  629  H  SM^n.  632  H  uj^,  633  H  kt«.p,  W  kap 
kop.  F-  640  B  ki&u  [pi.  (kjs'i)  kine].  641  B  ku,  643  Hw  SLu,  V: 
658  HBHw  d&tm,  W  cktm  [various  speakers].  f>59  H  t&fm,  W  t6tm  [various 
speakers].  662  Hw  ujt,  663  HB  kua.  667  H  s'nt.  Y-  682  B  ltt*l. 
Y:     701  Hwfoet. 

n.  English. 

A.  714  Bladz  [often,  (traps)  ooc.]  —  Wbsqk.  —  738  H  tdtftBZ,  W  ttttz, 
B  p«tii-tBZ.  0.  —  H  dag  [dog],  U.  —  W  tob  [tub].  794  W  djog 
d|M^.    808  W  dpmp. 

m.   BOXANCB. 

A-  —  B  t«tfb*l.  811  H  plis.  835  Hw  rMz'n.  848  H  t|iind|.  £- 
867  Hw  tee.  —  B  piin  fpain].  I  ••  and  Y ..  —  W  lo'tnz  [lines].  0  ••  — 
B  pMoinp  [pifflip]'  —  W  kivrd  [cord].  —  W  soop  [a  sup].  —  H  muji^n 
[mutton] . 


D  29  =  e.SM.  =  eastern  South  Midland. 

Somuktriet.  Start  from  near  Atcham  on  the  Severn  (4  se. Shrewsbury),  and 
proceed  northwards  to  e.  of  Upton  Magna,  of  Wem,  of  Whixall,  and  of  Trees, 
but  w.  of  Hodnet  and  just  e.  of  Whitchurch,  to  the  b.  of  Sh.  near  Marbury,  Ch. 
n  sw.Nantwich).  Then  turn  e.  and  se.  along  the  b.  of  Sh.  to  Burley  Dam,  and, 
following  the  s.  teeth  line  4,  proceed  ne.  to  n.  of  Andlem,  Ch.,  rouna  which  turn 
suddenly,  re-entering  Sh.  near  Adderley.  Cut  across  the  ne.  horn  of  Sh.,  passing 
s.  of  Norton-in-Hales  and  going  ese.  oy  Mucklestone,  St.,  and  s.  of  Ashfey  ana 
Standon  to  Stone,  and  then  ene.  to  Rocester,  on  b.  of  Db.  FoUow  the  b.  of  Db. 
to  the  s.  and  e.  till  just  s*  of  Bepton.  Cut  across  the  s.  tail  of  Db.  to  the  Trent 
on  the  b.  of  Db.  and  Le.  From  this  point  circumambulate  Le.,  following  its 
b.  to  the  b.  of  Wa.,  which  pursue  till  you  strike  the  n.  sum  line  1,  where  it  coin- 
cides with  the  reverted  ur  line  3,  and  follow  it  to  the  w.  and  sw.,  passing  through 
Wa.  s.  of  Southam  and  Warwick,  e.  of  Henley-in-Arden,  w.  of  Solihull.  £nter 
Wo.,  passing  n.  of  King's  Norton  and  s.  of  Hales  Owen  and  Stourbridge,  but  n. 
of  Eiaderroinster  to  the  Severn,  where  quit  the  reverted  ur  line  3,  but  continue 
the  n.  9um  line  1  and  go  up  the  Severn  to  the  starting-point,  Atcham. 

Area.  Sh.  e.  of  Wem  and  the  Sevem ;  St.  s.  of  Stone,  a  slip  on 
n.  of  Wo.,  the  greater  part  of  Wa.,  the  s.  tail  of  Db.,  and  all  Le. 

Authoritiee,  See  Alphabetical  County  lists  under  the  following  names,  where 
•  means  vv.  per  AJ£.,  t  per  TH.,  ||  so.,  **  io. 

Db.  Xo  authority,  but  this  narrow  peninsula  is  assumed  to  belong  to  the  same 
district  as  m.St.  on  its  w.  and  Le.  on  its  e.,  and  from  the  analogy  of  Bepton, 
Db.,  D  26,  it,  as  well  as  the  outlying  parts  of  Db.,  probably  resemble  Le.  more 
than  St.,  but  this  little  peninsula  has  not  been  explored  phonetically. 

Le,  tAnsty,  fBarlestone,  °Barwell,  ||Belgrave,  ''Birstall,  fBlaby,  ''Oottesbach, 

t  1891  3 


460  THE  SOUTH  MIDLAND*  [D  29. 

•tEnderby,  tGlenfield,  **Harby,  tlllflton-on-the-Hill,  ♦t|| Leicester,  fLongli- 
borough,  tMarket  Harborough,  fMount  Sorrel,  ^Normanton,  ^Syston,  fThur- 
oaston,  *Walthiuii. 

Sk.  tBolas  Magna,  fCoalbrookdale,  fCrudgington,  fEd^ond,  fHodnet^ 
flronbridge,  fMaddey,  fMarket  Drayton,  ^Newport  (also  TH.  in  Miu  Jackson's 
Sb.  Wordbook),  tShifnal,  tWellington. 

St.  •"Barton-under-Needwood,  ^Bradley,  •t°Burton-on-Trent,  t Cannock 
Chase,  tCannock  Town,  **Codsall,  tDarlaaton,  tEcclesball,  t^Enville,  tHan- 
bnry,  fHanghton,  fHopwaa,  fLeigh,  fLichfield,  ^Newborougb,  fStafford, 
°Stretton,  tTamworth,  fTutbuij,  **  Upper  (or  Over)  Arley,  fUttoxeter,  tWalaall, 
tWednesbury,  tWest  Bromwich,  rWillenhall,  fWolTerhampton,  fWootton, 
tYoxall. 

Wa.  tAllesley  Gate,  *tAtherstone,  fBedworth,  ® Birmingham,  fBrandon, 
fBulkington,  tCoventry,  ^Curdworth,  ^'Elmdon,  fLeamington,  fNuneatoo, 
tPolesworth,  fSaltley,  °  Sherborne,  fWarwick. 

Wo,  tCradley,  "Dudley  (locaUy  in  St.),  tHi^ley,  •fSelly  Oak.  t  Stonrbridg©. 

Notwithstanding  this  large  number  of  authorities,  there  is  a  deficiency  of  exact 
information  in  the  outskirts,  which  has  rendered  much  of  the  boundary  conjectural, 
as  through  Wa.,  and  has  obliged  me  frequentiy  to  take  refuge  in  county 
boundaries,  a  confession  of  ignorance  in  itself. 

Character.  Although  the  speech  of  this  district  is  at  once  recog- 
nised in  contrast  with  its  immediate  neighbours,  it  is  difficult  to 
find  one  determinative  character  on  which  reliance  can  be  placed. 
The  speech  is  on  the  whole  very  homogeneous,  and  I  have  found  it 
impossible  to  maintain  a  division  into  three  parts,  which  I  at  one 
time  tried.  But  I  have  noted  four  so-called  varieties,  the  first 
three  with  several  subforms.  These  are,  however,  scarcely  more 
than  geographical,  and  hence  I  append  to  each  a  list  of  some  of  the 
places  from  which  information  has  been  obtained. 

Yar.  i.  ne. Shropshire  and  nm. Stafford. 

id  in  Sh.,    EdCTiood,    Hodnet,  Market  Drayton,  Newport ;    in    St., 

Eccleshall,  Wootton. 
\b  wm.St.,  n.  of  Watling  Street. 

Bradley,  Cannock,  Haughton,  Stretton. 
\c  em.  St. 

Barton-under-Needwood,    Burton-npon-Trent,   Hanbury,    Hopwas, 
Lichfield,  Tamworth,  Tutbury,  YoxaU. 

Yar.  ii.  ne.  and  se.  Shropshire,  s.  Stafford,  and  n. Worcester. 

iia  me.  and  se.Sh.,  Ironbridge,  Madeley,  Shifnal,  Wellington. 

lib  S.St.,  Codsall,  Darlaston,  Dudley,  Walsall,  Wednesbury,  West  Brom- 

wich,  Willenhall,  Wolverhampton. 
ue  n.  Wo.,  Cradley,  Hagley,  Selly  Oak,  Stourbridge. 

Yar.  iii.  Warwickshire. 

iiia  e.Wa.,  Allesley  Gate,  Atherstone,  Bedworth,  Brandon,  Bulkington, 

Coyentry,  Nuneaton,  Polesworth. 
mb  -w.Wb.,   Birmingham,   Curdworth,   Elmdon,  Knowle,    Leamington, 

Warwick. 

Yar.  IT.  Leicesteishire. 

Belgrave,   Biretall,   Cottesbach,  Leicest^,   Loughborough,    Syston, 
Waltham. 

The  main  points  to  which  attention  has  to  be  directed  are  the 
treatments  of  A  in  open  syllables,  of  AEG  in  both  open  and  close 
syllables,  of  EG,  E',  EC,  T,  0',  U,  F.     Now  my  information  is 
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not  complete  enough  to  furnish  an  example  of  each  of  these  cases 
for  each  variety  and  shade  of  variety,  but  the  following  table 
(p.  462)  will  show  the  general  character  and  the  extremes  of 
divergence. 

In  all  these,  A-»(eB)  is  the  older  form;  (ee  ei)  are  modem 
variants.  AEG=(ii)  and  EG— (ii)  seem  also  to  be  the  older  form 
(how  old,  of  course,  cannot  be  said),  of  which  (ee  et )  are  variants ; 
the  (at)  form  found  at  Selly  Oak  in  (nail  snail)  nail  snail,  seems 
to  be  an  importation  from  the  S.  div.  But  observe  the  change  in 
Var.  iii.,  s.St.,  where  (ei)  is  regular.  In  Var.  iii.  the  (r^^n  wei) 
seems  to  have  been  quite  recent ;  E',  EO'  are  more  commonly  (et ). 
In  the  S.  div.  we  say  with  our  mouths  and  see  with  our  eyes.  It 
might  be  pretty  well  said  to  be  reversed  in  the  M.  div.  The  (ei) 
form  is  particularly  strong  in  Yar.  ie,  em. St.  The  0'  (lu)  has 
become  the  regular  form  for  CK,  as  in  s.Db.,  D  26,  but  it  is  only  a 
variant  or  development  of  (a'u),  which  also  occurs,  and  the  other 
development  (a'w)  is  likewise  found,  as  in  m.Db.,  D  26.  The  TJ' 
is  not  very  certain,  but  any  form  except  (iu)  is  merely  local. 

In  addition  to  this  the  omission  of  (h)  is  universal,  and  even 
pervades  the  better-educated  classes.  In  Le.  it  is  sometimes 
wrongly  inserted.  The  (r)  before  a  vowel  is  mild,  and  probably 
Midland  (r).  Whether  it  is  really  trilled  or  not  I  am  not  prepared 
to  say,  but,  following  TH.,  who  considers  it  to  be  **  the  common 
English  r,"  as  it  is  his  natural  r,  I  use  (r)  for  it,  wrongly  as  I 
believe.  When  not  before  a  vowel,  I  consider  it  as  the  Midland 
(r),  which  is  readily  slightly  trilled  and  as  readily  produces  an 
effect  like  («),  although  by  a  different  collocation  of  the  organ. 
The  definite  article  is  always  (dhB),  I  believe,  though  TH.  gives 
some  cases  of  (th  t^)  in  the  neighbourhood  of  Cannock.  m.St.  See 
notes  on  the  Cannock  cs.,  par.  3,  p.  470. 

In  S.St.,  Var.  iii.,  but  apparently  not  in  Var.  iia.,  occurs  a 
very  peculiar  way  of  marking  the  negative  in  conjunction  with 
auxiliary  verbs,  tantamount  to  rec.  /  danH,  etc.  We  generally 
omit  the  vowel  of  fwt  and  alter  the  preceding  vowel;  they  generally 
omit  the  n  and  also  alter  the  preceding  vowel.  This  occurs,  like- 
wise, in  Cradley,  Wo.  The  following  were  heard  by  TH.  at 
Darlaston,  Walsall,  West  Bromwich,  Wednesbury,  Willenhall, 
Wolverhampton,  and  Cradley. 

1.  I  a'nH  (di  ^t).  2.  /  havenH  {ai  ^t).  3.  it  isn't  (it  ei,  eint). 
4.  isn't  it  (it  It  ?).  5.  /  benH  (di  bit  b^int).  6.  IdmH  (di  dut). 
7.  IshanH  (di  shw,  shM,  sh^t,  shAA).  8.  ItoonH  (at  woo  wom  w6u 
wut).    9.  7^fl»7  (dli  koo  koot,  kAA  kA't).    10.  IwotUdnH  {ii  u^d^n). 

In  the  Dudley  cs.  we  also  find  /  don't  care  {di  doo  kecBr),  that 
doesn't  matter  (dhat  doo  mator),  won't  she  (woo  vr  ?),  1  don't  want 
{di  doo  want),  don't  you  he  (doo  n  hi).  This  has  not  been  noticed 
in  the  Black  Country  district  of  se.Sh. 

The  verbal  plural  in  -en  w  quite  distinct  in  Sh.  and  St.  It  is  very  little  heard 
in  Wa.,  and  it  is  now  almost  lost  in  Le.,  but  was  not  so  in  the  lifetime  of  the 
late  Dr.  Arthur  B.  Evans,  who  in  his  Leicester  Words,  Phrases,  and  Proverbs, 
1848,  art.  sen,  p.  80,  says:   ''A  shepherd  said  of  some  sheep,  which  did  not 
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fatten  so  well  as  was  expected :  *  Laid  bless  ye,  they  worrin  their  tens  to  death 
with  warmint,  and  I  han  baccared  'em,  but  its  no  use  at  all,'  i.e.  *  They  tease' 
(present  tense)  *  and  tonnent  themselves  with  yermin,  and  I  have  washed  them 
with  tobacco-water ;  but  it  is  of  no  use.'  The  present  tense  is  formed  in  this 
way — *  They  toorrin,*  i.e.  *  They  wonr.'  *  They  jmthin,^  i.e.  *  They  push.' 
*  TneypuUitt  'em  up,'  i.e.  *  They  pull  tnem  up.' 

Dr.  Sebastian  Evans,  in  re-editing  the  work,  with  additions,  for  the  E.D.S.  in 
1881,  omits  this  article,  but  in  his  preface,  p.  27,  inserts : 

**  A  number  of  monosyllabic  verbs  have  an  alternative  form  ending  in  *  en '  in 
the  present  and  past  tenses  indicative,  and  sometimes  in  the  infinitive.  'Pushen,' 
'puDen,'  'looken,'  'gotten,'  'patten,' for  *  push,'  'pull,'  'look,'  'got,'  'put,' 
are  of  very  common  occurrence,  but  most  common  on  the  Wa,  borders.  "  An' 
somehow  ye  looken  sorry,  too" — Adam  Bede,  "I  allays  putten  a  sprig  o'  mint  in 
mysen." — lb.  'What  d'ye  goo  fur  to  pushen  a  thatns  fur?'  ' l^own,  seen, 
gi  n,  done,  ta'en,'  are  always  used  instead  of  *  knew,  saw,  gave,  did,  took,'  and 
sometimes  even  stand  as  the  presents  of  these  verbs." 

Neither  of  the  two  Dr.  Evanses  seem  to  have  properly  appreciated  the 
erammar,  and  both  write  apparently  in  iniorance  of  the  usage  of  La.,  Db.,  Ch., 
St.  George  Eliot  refused  to  be  considerea  an  authority  on  dialect,  and  quotations 
from  her  are  far  from  beinff  conclusive  in  Le.  grammar.  Here  ye  looken  is  right 
enough,  but  I  putten  could  hardly  have  been  said.  I  should  have  been  glad  to 
see  Dr.  S.  Evans's  authority  for  '  to  pushen,'  the  inf.  in  -en  ^on  which  see  D  24. 
p.  404) ;  knownt  mwi,  gVn,  are  probably  never  used  excent  in  the  verbal  pi.  in 
-en  in  the  present  tenm,  in  the  past  they  use  (nood,  s«ria,  ^d]  know'd,  see'd, 
give'd,  '  done  ta'en '  lend  thems^ves  to  either  use.  Again,  it  is  quite  wrong  to 
suggest  that  dialect  speakers  have  *  an  alternative  form  ending  in  m '  in  verbs, 
for  this  is  the  original  form  which  rs.  has  omitted,  and  when  diafoct  speakers  omit 
it  altK>,  they  blinSy  imitate  rs.  Dialects  are  not  arbitrary  monstrosities,  they  are 
really  living  growths,  and  the  deformative  agencies  are  the  results  of  an  incursion 
of  '  received  speech '  by  education  and  interoommunication. 

I  think  that  Dr.  8.  Evans's  statement  that '  m  or  mm  is  a  very  general  sub- 
stitute for  Aim,'  must  be  an  eiror.  I  have  never  found  en  ssWs.  nine  out  of  the 
S  div.  When  given  me  from  elsewhere,  it  has  disappeared  on  inquiry.  Of 
course  un  (im)  for  one  is  common  everywhere. 

There  is  a  common  use  of  (&t)n  dtf^n)  for  I  have  done,  see  above,  p.  338,  col.  1, 
1.  8.  Dr.  8.  Evans  considers  it  to  be  /'»  for  /  han,  and  g^ves  also  he  han,  he'n. 
We  han,  we'n,  is  of  course  quite  right,  but  I  han,  he  han,  seem  to  be  mistakes 
somewhere  or  another. 

PiTE  IlTTEBliNEAB  CS» 

Yar.  lb.    west  mid  Staffordshire. 

C.  Cannock  Chase,  n.  side ;  pal.  in  1877  by  TH.  from  diet,  of  Mr.  Thomas 
Rowley,  b.  1823,  many  years  storekeeper  to  a  colliery  company,  bom  near 
Rugeley  (:nd}li)  (8  ese. Stafford).  In  tne  form  of  the  definite  article  the  Mr. 
Bowley  was  not  consistent,  using  (th,  dh,  dhv),  which  are  preserved  as  he  dictated. 
TH.  considered  that  ^th)  was  the  normal  form,  and  wished  to  use  it  throughout, 
but  I  have  thought  it  best  to  preserve  Mr.  R.'s  mixed  usage,  which  probably 
prevails  near  the  s.  teeth  line  4,  p.  18.  See  further  in  note  to  Cannock  Chase, 
par.  3,  p.  470,  where  the  results  of  TH.'s  examination  of  this  region  are  given. 

Yar.  lib.  The  '  Black  Country '  of  South  Staffordshire. 

D.  Dudley,  locally  in  s.St.,  practically  in  n.Wo.,  may  be  considered  the  centre 
of  the  Black  Country,  or  coal  and  iron  districts.  This  cs.  was  sent  by  Richard 
Woof,  Exchange  Chambers,  Worcester,  to  LLB.  in  1876.  It  is  not  known  who 
made  the  version.  The  cs.  was  first  transcribed  in  received  spelling,  and  then 
certain  juirts  were  struck  out  and  re-written  dialectally  in  red  ink,  after  which  they 
were  revised  by  another  person  who  used  purple  ink.  The  version  is  careful,  but 
entirely  in  "  io."  I  have  attempted  to  pal  it  by  help  of  the  wn.  by  TH.  in  the 
neighbourhood,  and  I  think  that  it  g^ves  a  good  conception  of  the  Black  Country 
speech*    The  peculiar  form  of  the  negative  is  well  brought  out. 
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Yar.  iiin.  e.WarwickBhire. 

A.  Athentone  (8  ae.Tamworth).  This  ▼eraion  was  written  in  1875  by  Mr.  R. 
S.  Knight,  F.B.S.L.,  then  residii^at  Atherstone,  with  the  dialect  of  which  he 
had  been  14  years  acquainted,  and  in  1876  he  read  it  to  me.  He  wrote  trhoy, 
daowts,  with  a  "  extending  oyer  the  aow,  and  it  was  difficult  from  his  pron.  to  be 
quite  sure  how  I  should  represent  them.  But  in  some  wn.  from  natives  by  TH. 
at  Atherstone  in  1886,  which  did  not  reach  me  till  this  page  was  in  type,  I  find 
long  f  and  ou  represented  by  (a'*!,  &ii),  and  hence  I  have  adopted  these  forms. 
The  long  t  raried  within  the  limits  (di,  A'^i),  the  ou  remainea  invaiiably  (&«). 
See  the  cwl.  p.  487. 

Yar.  iy.  Leicestershire. 

It  was  intended  to  insert  a  cs.  for  Leicester,  which  had  been  written  by  the  late 
Mr.  Findley,  a  second-hand  bookseller  of  that  town,  in  Glossic,  and  then  read  to 
me.  After  much  correspondence  TH.  went  to  Leicester  to  examine  some  of  the 
sounds,  and  his  correction  of  Mr.  Findley*  s  writing  made  it  so  little  different  from 
that  of  Waltham,  while  it  still  left  some  points  in  doubt,  that  I  have  unwillingly 
omitted  it.  The  cwl.  for  Le.  contains  Mr.  F.*s  words  as  heard  by  TH.,  marked 
Lr.     They  were  essentially  town  and  modem  pronunciations. 

W.  Waltham  (16  ene. Loughborough),  in  the  n.  of  Le.,  just  at  the  base  of  the 
e.  horn  of  Le.,  was  written  for  me  by  Miss  H.  Ball,  then  a  student  at  White- 
lands  Training  College,  a  native  of  Waltham,  and  subsequently  read  to  me  by 
her,  in  1877,  when  I  noted  the  principal  points  in  pal. 

E.  £nderby  (4  sw. Leicester).  Miss  £.  Hirst,  of  Enderby,  was  present  when 
Miss  Ball  read  her  version,  and  gave  the  variants  inserted  in  the  last  hue.  Where 
no  words  are  found  in  the  line  E,  it  must  be  understood  that  the  words  above  in 
W  are  to  be  substituted.  In  the  notes  are  several  remarks  obtained  by  ques- 
tioning these  students.  These  last  three  versions  should  be  compared  together 
and  with  the  cwl.  for  Syston,  given  and  read  to  me  by  Miss  Adcock,  a  native,  and 
one  of  the  teachers  at  Whitelands  Training  College. 


0.  Cannock  Chase,  wdi  :dpn)z  nd  dauts. 
Dudlei/,  wdi  idpn  vz  noo  dauts. 
Atherstone,  wx^i  i^on  «z  noo  da«d». 
Waltham.  wdi  :dpn  ez  ndu  dauts. 
JEnd&rhy  variants. 

1.  C  weI,  idpkj  dhi  «ii  Im  in«  bdth  bf  vt  wot 
D  wel,  neAfSTf  joo  vn  tm  ktm  bu«th  loi  vt  wot 
A  weI,  nivbor,  joo  kon  booth  on  jb  laf  vt  dhts 
W  weI,  neebB,  jau  vn.  ii  mv  booth  laef  Bt  dhis 
E  JOO           ee 


C    A)m    gu;tn  tn  tEl  jb. 
D    dt)m                  tElm  JB. 
A    niuz   0  lUA^fii. 
W  niuz   B  mo'in. 
£    nuuz      mcfm. 

UU             kJEETZ  ? 

'di  doo  keeBF ! 
UU         kiBrz  ? 
UU         kaaz  ? 
k^eBz? 

dhat)8  niidhBT 
hu^t    dhat  doo 
dhat)s  nafdhBr 
dhat)s  niidhBr 
ndtdhBr 

C    fBr  uBr  dhfsr. 

D    matBr. 

A    fBr  UBT  dhiBT. 

W   fB    UB     dhfB. 

E 

• 
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2.  C  Tm  {iik  mEH  ddt  btkAAZ  dlit3)r  loft  fit,  w» 
D  dhOT  0mt  monV  mEn  ddiz  kos  cQiB')m  laft  at,  wi 
A  dh«r  tfdnt  mom  vz  dA''»  koz  dheB)r  laaft  i^t,  wi 
W  fiii  mEn  da»  koz  dhB)r  Iseft  vt,  wi 
E  we 

C  noon,    duQ)ws   wt  ?    wot    «d        m^^k  vm  ?      tt  ^dnt  yeW 

D  noon,    du^n       wi  ?    wot    shBd    mak   vm  ?      it  ^^  TErif 

A  noo,      duo)nt   es  ?     wot    sh^d    mak   tsm  ?     t;0mt    YEn 

W  ndu,     doBnt     wi  ?    wot    shtf^d  mak   vm  ?     i)emi    YEri 
E  mek 

C  IdikU,    tz  it? 

D  Idtklt,    wot)s  dh*  bb'*? 

A  IaMiU;  ez  it? 

W  lot-kh*,    tB)t  ? 

E  lA'ikli, 

3.  C  ^Mjt'TBr,       dhiiz  vr         dhn  faks,  sb 

D  dnsemEYBr,  dhiiz       bin  dhB  rdtts  «    dli«  keBs,    soo  joo 

A  iu)iYTBT         dhes    tz  dhi    wii     on  it,  boo  joo 

■    W  xu;tyv,         dhiiz  «  dhu  f»ks  «    dhB  kees,    so 

E 

C  otfd  dht  ndiZf  mtm,   Bn  b»  ku^dtBt  t»l   aiV    fintsht, 

D  dju^st  shtf^t  tf^p,      frend,  Bn  bi  kt^dtst  til    d%)n  du^n. 

A  djast  oold  jbf  nA'^iz,  Bn  bi  ku^A^'tBt  ttl   A'e)n  du^n. 

W  d^ist  a'td  JB     ra'u,  frsnd,  Bn  bi  ktcdiBt   tel   a«)y  dtf^n. 
E 

C  ark  dht! 

J)  aarkBn ! 

A  aarki. 
W 
E 


4.  C    df  )m  shoj'uBr     a    fBrd  Bm  sii  boo — stf^m  Bn  Bm 

D    dt)m  shiiuBr       di  iBrd  Bm  s^t       — ^stf^m  b    dhsm  fooks 

A   A''»)m  sartin  bz  a'i  fBrd  Bm  see       — swQm  o    dhsm  fooks 

W  a)m  seottn  a  fBd  Bm  see  — stiom  b  dhxm  fooks 
E 

C    BZ  wEnt  thrown  tt  aaI  dhBmsEnz — 

D    wot  noon  dhB      ww^l  thtq        fnnn  dhB  vBn  fast  — 

A  Bz  WEnt  thruu  dhB  hoi  on  tt  from  dhB  farst  dhBmssnz — 
W  BZ  WEnt  thHtt  dh)ol  thtq  from  dhB  fast  dhBsa-nz  — 
E 
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C    -dhat  di  did,  she/uxfr  vnu^, 

D    di  iBid  Bm  s^'  dht's: 

A   dhat  a'»  dfd,     sivi      inujt. 

W  dhat  a     did,     seef     wiujt. 

E 


ivr 


5.  C    vs       dh«  Jtt^qgtst  IM    tmsEii\  b  btg     l&d  v   ndin 

D    dhBt  dhB  ju^qgisi  BU^n  iz  seU,  b  btg     t|ap        nam   ibt 

A   Bz      dhB  Jtt^qest    Ida    tmsEii,    b  grEt  bA^'t  b   OA'^in, 

W  dhBt  dhB  ji^oQ.S*'^^  B^o^  *^  ^^  ^  ^^  ^^'*  ^   no'tn 
E  natn 


C    6«d,  nood  ts 

D    0od,  weI,  ii  uooz  iz 

A  nood  tz 

W  nood  »z 
E 


ftftfdhBTZ  v<f  ts    tn  B  mtnrt,  tV      »t 

ffBdhBFz  vdts    Bt  "Wttonst    dhoo  it 

ftf^dhBTZ  vA^ts  Bt  wons,      dhoo  tt 

Is'BdhBz  Yo'ts  Bt  wu^ns     dhoo  tt 


C    was   SB    ktriBT,  Bn  (ft)d     warsnt  dhat  lid 

D    WBZ   BOO  Tu^TSi     BiL  sku^tf^ktH,  BH  dt)d      trw^st  'tm 

A   WBZ   SB    \wi^T    Bn  sktriiktn,   Bn  A't)d     truest  *tm 

W  wa'b  SB    ktriiBF  BR  sktTiBkt'n,  Bn  a  wBd  truest  'tm 
E 

C    tB  spiik     dhB  tr^uth    antwii. 

D    tB  spetk    dhB  triuth    ont  dei,  dhat)s  wot  di  'u^d, 

A    tB  spiik     dhB  trt^t^th    ont  dii,   aa,  A^t  wod. 

W  tB  spHiBk  dhB  triuuth  Ent  dee,  aa  dhar)a  wf<od! 
E         speek                                dii. 


6.  C  Bn  dh)6«d  wt^oDiBn  BrsEn*  Bd    tEl  ant  on  jb  bz     lof 'n 

D  Bn  dhB  ood  ti^niBn     BrsElf  b1     tsl  ont  on  jb 

A  Bn  dhB  kuld  wM^mBn  BrsEn   b1     t£l  ont  on  jb  bz      Isesef 

W  B    dh)ool  wt^^mBn  BSEn     wt'l  tEl  snt  b    jb  dhBt  Isef 
E 


G    ndfi,  Bn  tEl  jb     strs'tt  dut",             wtdhdut  ant      bodhBr 

D  Bn  t£l  JB     strett   of                  wtdhat^  ont      bodhBr 

A    nau,  Bn  tEl  JB     strEt    of,  tu,          wt;atft    mu^t^  bodhBr 

W  na'tt,  Bn  tsl  je'u  street  of,  Bn  aaI,  wi)a'irt;    m«otj  bodhBr 

E  JO     striit 

C    Bt  aaI  bv  JB)d   dju^st  Eks  Br,  di)\  warBnt. 

D  <f   jb)1    oonlt    aks  Br   aa!  woo       Br?  dhat)8  aaI. 

A  tf   Jt«o)l  oont      aks  Br,  oo    w(5oBnt  Br? 

W  tf   JUq)\  ont       8eks)Br,  oo    wiiBnt  shi? 

E 
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7.  C  antwii,  a'r  toud  it  'mil  WEn  dt  skst  «r,  tiii  «r 
D  dt^semsYBr,  vr  tood  'mil  WEn.  di  aket  «r,  monf  v 
A  liistwiiz,  shi  t^o'ld  'inii  wEn  k'i  akst  ot,  tw^thri 
W  En»;a'tf  shi  ta'ud  'must  weu  a  aekst  bt,  tuu  vr 
E                                             'inee  t»'u 

C    thrii  tdimz  der,    aV   did,  Bii  -ar  A't    te  noo  aaI 

D  tatm,  vr    dt'd,  vii  '9r  AAt  t«  noo 

A  tA^'tinz  d^r,  dtd  shi,  «n  'sliii  sd'nt  AAt  tv  bi  rt^^q 

TV  tbrii  to'tmz,  ow,  dtd  shi,  Bn  'shii  hsd'nt  AAt  tB  bi  roq 
E             tatmz 

C  Bbawt  »t,  wot)ii  'Joo  thtqk? 

D  wot  Br)z  tAAkm  Bbdut,  wot  dWoii  jo  tb»qk? 

A  6^v  8tt^  B  th»q  Bz  dhis,  wot  du  voo  thtqk? 

W  on  stt}  B  pdtnt  bz  dlits,  hsd  shi,  wa)rB  ja'a  tbt'qk? 

E  wo)da  JO 

8.  C    weI,  bz  di  flE*d  dj^Qst  n6«,  •Er)d              tEl  jb 
D    weI,  bz  di  WBZ  gu;tiL       tB  s^t,    ar)d               tEl  jb 
A    weI,  bz  A^t  WBZ  B  siijt'n  Bhii)d             tEl  jb 
W  weI,  bz  di  WBr  b  Bee;tii,  'Bhii     ww^d  tEl  ja'u 
E  JO 

C  wfsr  Bn  WEn  a'r  ft^^d   dba  drWoqk'n  as       bz 

D    du         wfBr  Bn  w£n  Br  fdund  dhB  dru^qk'n  b^M  by 

A    iu   Bn  wiBr  Bn  w£n  shi  fti^n     dhB  drUoqk'n  biist    bz 

W  a'u        wiBr  Bn  wEn  shi  fa'tmd  dhs  drt<o<lk'n  biBst  bz 
E 

C    ar    kAAlz  Br  t^QzbBnd. 

D   B  mon  Bv  'am. 

A    shi  kAAlz  Br  u^zbBn. 

"W  shi  kAAlz  Br  w^zlnm. 

E 

9.  C    a^  swrfer    a*r  siid  tm  wtdh  Br  oon  <ftz,      ldt;tn 
D   Br    sw<5<mr  Br  stn    tm  wtdh  Br  oon  rftz       \di)in 
A    Bhi  swdoBr  bz         shi  sid    tm.  wt      Br  oon  A'^tz,  b  lA^tjtn 
W  shi  BW(^r  BZ  a'n  shi  siid  tm  wt      Br  ootl  o^iz      lee;Bn 
E  dfz       ldt;Bn 

C  aaI  iz  Isqth  on  th)  grdund,  Bn  t')mEnd  t')matBr  l)d 

D  aaI        Bltt^q  on  dhB  grdund, 

A  strEt^  aaI  iz   lEqth  o)  dhB  grdtmd, 

W  sprAAld  Bt  f ti^l  lEqth  on  dhB  gra'tind 

E 
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C    got)B    b£st                  ko0t  on,   tlds  tu    %z  oan.  dovr, 

D    m    iz  su^ndi  ku-Bt,          kloos  tdi  dhe  duvr 

A    wi   iz   god  sujadi  ku«t  on,   kluuvs  ta    dli«  du«r 

W  tn    iz  gu^d  Btf^ndf  koot,           tlos  hi    diva  d6o«r 
E 

C  dAim  «t  th)kA^mOT  «)tli    l^m  jondtsr. 

D    Q  dhv  dt»,  ddtm  vt  dh«  kAroBr  «)dhv  l^^n  dhlBr. 

A    V  dhts  atfs,  daim  vt  dh«  kom^r  o  jon  lemi. 

W  v)dli)a'tM,  da'tm  ^  dhs  kAAwar  «  Jon  Ipen. 
E  le«n. 

10.  C      t  W13Z       groonin  fer  aaI  dhB  wxLd    Idt'k 
D    6f  WBZ       blaatm     Bwet,  sez  'ar,  ftir  aaI  dhB  wsld    IJt  k 
A    ii  WBZ       WA'^tntn  Bwii,  Shi  sez,  fsr  aaI  dhB  warld  lA^'t  k 
W  ii  WAAT  B  wo'min  Bwee,  shi  bez,  fBi  aaI  dhB  wald    Idik 
E                    wdtnin 

C  Biiom  6«d  ptg. 

D  a  babt. 

A  a  Btk  t^'^fld,  Br  b  lit'l  gEl  m  b  frst. 

W  a  badlt  tjiild  in  b  fret. 

E 

11.  C    Bn  ft  ap'nd  djM^st  bz  a^r  Bn  bt  dAAtBr  •    Iaa  wbb 
D    win,  dhat    ap'nd  bz  'ar  Bn  Br  dAAtBr  b   Iaa 

A   Bn      dhat    ap'nd  bz  shiiBn  bt  dAAtBr  in  Iaa  wbz 

W  Bn      dhs&t  SBp'nd  bz  shiiBn  Br  dAAtBr  b    Iaa 

E 

C    kamtn   thrown  th)bak       J^rd     from    «qgtn  th) 

D   kam       thru      dhB  bak   jrard     frBm    aqt'n   iut   dhB 
A    Bkomm  thruu    dhB  bak    jseserd  from    tqtn    iut   dhB  wst 
W  kam      thriuu  dhB  baek  jeesed  throm  tqtn    a'«t  dhB  w£t 
E 

C    tluuz  iut  on  th)wAshin    dii. 

D   kluuz  on  B      wEshin  det. 

A   kluuBz  tu  drA'V*  bv  b      wEshtn  dii. 
W  tlooz     tB  drat    on  b      wEshtn  dee. 
E 


12.  C    wdtl    th)tii 

kEt'l     WBZ 

bfl«lm, 

WA'n    fdin 

D    wdtl    dhB    tee 

kEt'l     WBZ 

bdtlin  hr 

tee^ 

won     fdin 

A    WA^tl  dhB 

ktt'l      WBZ 

bdtlm  fBr 

tet 

won    fA^tn 

W  wdtl    dhB 

kit'l    WAAr  a 

bo'th'n  fBr 

tii 

ww^n  fo'tn 

E 

[  1900  1 

tee 

iiin 

D29.]  THB  SOUTH  MIDLAND.  469 

C  stt^mBrz  aftemo/im,  vn  «t)'l  bt  9  wtk  t* 

D   hrait  Bu^m^r    aftvmiun,    ^u^st  v  wiik  vguu  ksm 

A    brA'^tt  Bu^mBr    aatBrnuun,   ooni  «  w»k    «guu  kom 

"W  broVt  Btf^mBr    aatvnuun  «  wfick  am     kWoin 

E    bratt  niun 

C    nsks    tharzdt. 
D    UEkst  tharzdi. 
A    la'st    tbazdf. 
W  nsks    tbazdt. 
E  thaazdt. 

13    C    CTL  dtioii  joo  noo?  di  niwr  {«rd     noo  mder    obdtft  I't 

D   m  wot)B  tb»qk?  di  UErer  {ord     ont  mu«r  «  dhis 

A   «n  duu  XB  noo?     «z  A'f  mvBr  Ismid  noo  mooBr  n«r  dhtn 

W  on  djju  ndti?  a  nt'vB     laant   sn»  moor   ns    dbis 
E 


C  frem  dhat  dii  to  dhtis,   vsk  sbo^nOT  bz  m^ii  ntfAn)z 

D  tf^p  ts  tBd6«,  Bz    BbuuBT    Bz  mdf  ntf^m)z 

A   B  dbat  bfznts  tf^p  tB  tBdii    bz    BbuuBr    bz  mA^'t  n(Bm)z 
W  B  dbffiSB        Bf6eB  M  tsdee  bz    seeBf       bz  ma>%  neeBm)z 
E  ma» 

0    W3t  ft  2z,  Bn  (i»  dtiQ)nB  want  ts  noo  niidbBr. 

D    :d^k   :8bEpBd,    Bn  di  doo         want  ts  noo  n^edbBr,    dhfvr 
A    :djon    :sb»pBrd,  Bn  a"*  ddoBnt  want  tu        nA'^fdbBT,  dhfur 
W  :d|aek  cBbspBd,    Bn  a    dooBnB  wont  tB        iidbB,        dbft? 
E  ndtdhB      db^B 

C 

D  niul 
A  ndu! 
W  r^u\ 
E 

14.  C  stf  nd«  (fi)l  gn  wa^m  tB  mt  Bfi^pBr,  gti^d  ndtt 
D  Bn  BOO  d»)m  gu;tn  worn  tB  ee  m«  bw^POT,  gu^d  n6tt 
A   Bn  BOO    A'f)mB  gujtn  worn   tn  sti^pBr,  god     nA'^tt 

W  Bn  BOO    a)ni       gajtn  om      tB  bffi)mf  Btt^pB,    gw^d  noVt 
E  nait 

G    Bn  dtt^)^'''  ^^^  ^*  ^  ^'^^    ^  m^k  gj^^m  bv    b  IsIbf 

D    Bn  doo        JB      bt  so  fast     tB  kroo    ovbt     ont      bodt 

A   Bn  dtfo)nB  Jo      bi  bb  ktrt'k  tB  kroo    d^Br  b  mon 

W  Bn  dduBnt  bii  bo  fast     tB  krdotf  &8t  b  bodt 


E 
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tu^dhsr. 


C    agJE^n  wEn  i  tA'ks     'shsLui  a'tit. 

D   Bgtn,    WEn  %  UAks    «  dhts  dhat  «r 

A   isgEii,    wEn  i  tAAvks  0  dhts  dhat  ot  dihs  todhor. 

W  BgEn,    WEn  V  tAAks    ts  dhfs  dhat  vr  dhv  t)«odho. 

E 


15.  C    i  w«od  b»  B 
D   6i)z    « 

A     tt)8      « 
W  ft  tZ   B 

E 


fo/M  «z  tA'kt    wtdhdtft  ani  sEns. 


Btii  fiul  vz  rat'lz  wijdtit 

weik  f^t«l  vz  prMs  wt;atd; 

wivk  fuul  vz  prMs  wi;a'«t 

wiik  fiiil 


oni  r^z  n. 
retz'n. 
ri'z'n. 
riiz'n* 


«n 
«n 
«n 


C    dhat)B  aaI 
D    dhat)s  aaI 
A   dhat)s  niA^'f 
W  dhat)8  mi 
E 


di      got  t^    sti  vb&tft  tt. 
d*)Y  got  tB  b6». 
laast  wsrd. 
laast  w^eBd. 

W99d. 


BU  gti^d  natt. 
gujl  hdi. 
god    hATi, 
gWobbai. 


Notes  to  the  Cannock  Chaee  C8.  p.  464. 

2.  know'enf  the  v.  pi.  in  -m  is  well 
marked  in  this  fonn. 

3.  are  the  facte.  TH.  wrote  (th)  here 
and  in  some  other  pkces,  where  the  in- 
formant dictated  (ah«),  and  that  form  is 
here  restored ;  similarly  in  par.  5,  epeak 
the    truth ;    and   par.   8,  found    the 
drunkcHy  TH.  changed  the  informant's 
(dhv)  into  (if),  which  in  these  cases  he 
considered  to  he  "the  normal  form  nn- 
donbtedly,"  and  which  was  dictated  in 
par.  12,  the  next.    In  order  to  airiTe 
at  some  conclusion  as  to  the  nsage, 
TH.  examined  the  whole  of  his  notes 
respecting  m.St.  for  places  a  few  miles 
on  either  side  of  the  B.teeth  line  4,  p.  18. 
On  the  n.  of  this  line  the  places  were 
llough  Close  near  Loi^gton,  Barlaston, 
Stone,   Leigh,   Uttoxeter,   Oakamoor, 
Rocester,  and  Alton.     In  these  places, 
out  of   13  definite  articles  observed, 
TH.  found  7  (th)  and  6  (dh),  but  no 
(dh«) .    On  the  s.  of  the  line  in  Eccles- 
hall,  Wootton,   Haughton,  Hanbury, 
Tutbury,    Burton-on-Trent,    Cannock 
Town,  Littleworth,  Bony  Hay  fn.  side 
of    Cannock    Chase),    Lichfielo,    and 
Tamworth,  TH.  obserred  65  instances 
of  this  use  of  the  definite  article.     Of 
these  there  were  10  (th),  17  (dh),  35 
(dhv),  and  3  assimilatioiis  to  (s)  and  (t). 
This  shows  a  mixed  region,  but  a  pre- 
vailing (dhv)  on  the  s.,  and  a  balance 
between  (th,  dh)  on  the  north.     It  was 
not  to  be  expected  that  there  would  be 
a  perfectly  sharp  delimitation  of  usage, 
and  mixed  regions  were  to  be  looked  for. 


It  is  satisfactory  to  find  that  the  mixed 
region  is  so  narrrow  in  the  present  case. 
This  is  another  result  due  to  TH.'s  ex- 
ceptional diligence  and  untiring  powers 
of  collation,  to  which  I  already  owe  so 
much. 

3.  quiet,  either  (ktriftvt)  or  (ku^A^ivt) . 
—Jiniehed  or  (dftfji). 

9.  beet  coat  or  (sv^ndi  koot^  bsst 
d^akit,  sMjyUdt  djaktt). 

12.  fine  or  (brfeit)  bright. 

14.  make  game  or  (gjam). 

15.  he  would  he  a  fool  a»  talked 
without  any  eenae,  or  (it)s  oonl*  fof'ulz 
in  tA'ks  widh&tft  ssns)  it's  only  fools 
as  talk  without  sense. 

ybtee  to  Dudley  cs.  p.  464. 

1.  /  donU  care,  that  dovCi  matter, 
see  p.  461,  and  the  Darlaston  note  7, 
p.  475,  and  example  p.  477»  for  the 
peculiar  method  of  expressing  the  nega- 
tive  in  conjunction  with  auxmary  yenw. 
I  have  not  met  with  it  elsewhere,  but 
Mr.  Elworthy  says  he  has  met  with  it  in 
Sm. ;  it  is,  however,  so  far  as  I  know, 
unrecorded. 

2.  they  are,  represented  by  (dhei)m) 
they  am,  is  suspicious.  what)ie  it  thou 
tay^et,  (dht)  is  unaccented  (dhdi)  thee. 

8.  a  man  of  here, 

Notee  to  Atheretone  os.  p.  464. 

0 .  why  (wa'^  i) .  The  exact  sound  was 
not  determinable.  TH.  found  that  it 
lay  between  (A'^i,  di)  in  this  neighbour- 
hood, and  gave  (a'U)  from  the  pron.  of  a 
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natiTe,  wbich  perhaps  agreee  witli  Mr. 
Knighfs  offy  but  Mr.  K.  did  not 
say  (a'i)  except  in  a  yeiT  few  cases, 
as  (na'idhvr).  —  doubU  (d&Mts),  this 
diphthong  was  also  qnito  uncertain. 
Mj.  K.  had  no  clear  idea  of  the  sound, 
and  varied  it.  TH.  finds  (t^Bn)  at 
Nuneaton,  and  (&«t)  at  Polesworth, 
and  Mr.  K.  said  (dk^un  8B»'«t)  which 
shews  a  mixture  of  both.  I  haye 
therefore  selected  the  neutral  {ku) 
throughout,  which,  indeed,  I  now  find 
that  TH.  heard  at  Atherstone. 

1.  neigkbowy  the  final  r  seemed  to 
haye  the  usual  M.  character,  and  as 
Mr.  K.  always  felt  it  I  have  left  (r), 
as  in  TH.'s  notes,  to  be  pronounced 
probably  (r),  but  yery  faintly.  Indeed 
as  informants  in  this  district  constantly 
wrote  e&rfe  to  indicate  (IcAAf)  they 
eould  not  have  much  notion  of  a  final 
(r),  unless  indeed  they  meant  (Ltrf). — 
laughy  the  miners  say  (bf). 

2.  doH^t  tM,  this  IS  a  S.  form  widely 
diffused,  but  here  (dQusnt  wi)  is  also 
used.— i^  M  noty  (t)«»nt)  is  a  yery 
common  form,  as  in  many  places  (b^oit 
blimt}  are  not  used. 

3.  /  havey  (cfi)n)  is  yery  common  all 
about,  eyen  when  it  might  not  stand 
for  (a't]m)  as  here,  seep.  338,  col.  1, 1. 8, 
and  p.  463,  for  Dr.  Evans's  opinion. 

4.  ceriMiHy  not  (saartin). — toy  (sii, 
see,  s^t)  are  all  heard. — ktttghy  Qseief) 
as  pron.,  but  compare  par.  1  (lai)  and 
(bt)  in  note  and  par.  2  jaaft). 

6.  witkotU,  here  Mr.  &.  said  (wi)&a«t) 
which  is  like  Nuneaton. 

7.  the,  it  is  yery  probable  that  (shi) 
she,  should  be  (sr)  her,  throughout. — 
urrong,  (roq)  was  also  said.  I  continu- 
ally found  it  difficult  to  distinguish  (o,  mJ 
in  Mr.  K.*s  pt>n.  of  closed  syllables. 

8.  tayiuffy  in  such  cases  (sii)in)  would 
be  used. — beast,  Mr.  K.  has  heard 
(b6t8t,  thr^),  the  two  sounds  (ii,  ^) 
are  not  kept  weU  apart,  probably 
through  an  intermediate  (ti). 


13.  do  you  know.  Mr.  K.  had  never 
heard  (dtign  jti),  but  he  had  heard  (nn 
jo)  have-n  youF  and  also  (wii)n  Din 
&aBt  tiidii)  we  have-n  been  out  to-day, 
but  as  a  general  rule  the  verbal  plural 
in  -«M  is  not  used.  It  is,  however, 
used  commonly  at  Baddesley-Ensor 
(3  n.w.  Atherstone),  a  mining  village. 
The  Atherstone  farmers  regard  a 
(:bad^i  mon)  Baddesley  man  as  a 
'foreigner,*  and  declare  they  cannot 
tell  whiU  he  says. 


ybtM  to  the  Waltham  and  Enderhy  cs. 
p.  464. 

0.  haty  the  villages  use  (&*z),  (a^)  is 
about  the  pron.  of  the  unlettered. — no 
inclined  to  (ii^<<)v. 

1.  hey  me.  W  has  (ii  mii),  E  (m 
mee)  or  (^  m6e«),  (sniil)  snail,  is 
reoojpised  in  £,  not  in  W. — may  em- 
phatic is  (m6et)  at  £. — neiyhbour,  r 
final  is  not  pron.  except  before  a  vowel, 
but  becomes  a  vowel  («)  as  in  London. 

2.  rowy  noise,  (n'u)  approached  (rs'tf) . 

3.  friend  (meet,  i^ujoi)  mate,  chum, 
would  be  used  rather  than  '  friend.' — 
till  Vve  done  (w&tl  &i)y  dM^n)  is  more 
common. 

8.  beaet  nbisst),  pi.  (biisez).— The 
plurals  (s'uz'n  pleez^n)  houses  places, 
are  found  at  both  W  and  E,  but  (uBst 
nnz'n)  nest  nests,  at  W  ovlj.^door 
(d6ovBtBd^  is  used  in  W  for  threshold. 
— yon  (dnsn)  has  been  heard  among 
little  cmldren. 

10.  whinmgy  equealiny  {wo'inin 
skw/julin)  ara  both  used.— /r«<  used 
in  W ,  not  in  £,  (bAAlin)  was  suggested. 

12.  body  (ba'fl)  both  W  and  £  (pliint 
&il  dj&in),  etc.,  point  oil  join,  etc., 
used  at  W,  not  at  £. — ayo  is  seldom 
used  for  (sin). 

16.  goodoyey  made  into  one  word 
(gUobbai),  is  used  on  all  occasions,  even 
when  the  parting  is  but  for  a  short 
time. 


ElOHT   IlTTEBLINEAS  dt. 


Yar.  \a. 


1.  Edomondy  8h,  (1^  W.Newport),  pal.  by  TH.  in  1886  from  the  diet,  of  D. 
Pigott,  shoemaker,  native,  b.  1818. 

Var.  ia. 

2.  JBeeleehall,  St.  (7  n. W.Stafford),  pal.  by  TH.  in  1886  from  diet,  of  T.  Key, 
native,  formerly  workman,  b.  1807. 

Var.  ie. 

3.  Burton-on-Trenty  8t.y  paL  by  TH.  in  1879  from  diet,  of  J.  Hill,  tailor, 
b.  1820,  native,  <*as  spoken  when  he  was  young." 
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Yar.  kf. 

4.  LUhJUU,  St.,  ptl.  by  TH.  in  1885  from  diet,  of  E.  Tradgold,  Isbonreraiid 
natiTe,  b.  about  1840. 

Ytf,  Toa. 

5.  WeUingitm,  Sh.,  pd.  bj  TH.  in  1881  from  diet,  of  W.  Griffiths,  workiiig 
man  and  native,  b.  about  1850. 

Yar.  iitf. 

6.  Coalhrookdale,  St.,  pal.  bj  AJE.  from  tiie  writing  in  io.  with  foil  indica- 
tioM  \jj  BeT.  F.  W.  Bagg,  since  1880  ricar  ol  Marawoith  (15  wnw.St.  Albans 
and  2  n.Tring,  Ht.),  fonnerty  of  BatUng,  E>.,  see  p.  142. 

Yar.  ii^. 

7.  DarlatUm,  St.  (4  ese.  Wolvoriianipton),  pal.  bj  TH.  in  1879  from  the  diet, 
of  H.  Blackhoose,  foreman  ironroUer,  natire,  d.  1833. 

Yar.  ir. 

8.  Befgrttve,  Le.  (2  ne.Leioester),  pal.  by  AJE.  from  the  wri^ng  of  Miss 
C.  S.  Euis  (no  connection  of  the  auihor),  of  Belgraytf,  in  io.  with  rery  fall 
indications  and  nnmbered  wl. 

Notes  npon  these  tests  are  given  immediately  after  the  interiinear  arrangement. 


1.  1  Edgmond. 

2  EcclethaU. 

8  Burton. 

4  Lichfield, 

5  WeUington. 

6  Coalhrookddle. 

7  Darlastan, 

8  Belgrade, 


A) 
A) 
di 

^* 

9% 
SOU    8EZ 

di 

BOO     aH 


si,  tjaps, 

sii,  t^ps, 

Bii,  l^ps, 

sii,  l^psy 

Bee,  m^, 
di,     m»  hu^tiZf 

8^1,  ladz, 

^eiy  t^aps, 


dtt^n 


jB)sHn 
j«  sE'tn 
JO  sein 
n  sHn 
jd  siin 
JO  sm 
j-B  si 
j«  see 


natf 
nau 
natf 


no'tt 
neu 


na^ti 


1  dliBt)(i»^in  rtit 

2  A)m  lE'tt 

3  13Z     di)m  TE'tt 

4  dli9t   A)m  T^tt 

5  9't)m  ra'tt 

6  vz      Jt)m  riit 

7  aOm  TA^t 

8  dh«t    a)m  rA'it 


vbdtft  dhat  It't'l  wEnl^ 

«bdtft  dhat  Itt'l  WEnl^ 

tib&ut  dhat  Itt'l  wsnt^ 

vb&tft  dhat  h't'l  wsnti 

vbe'tft  dhat  b't'l  wbiieui 

nbotit  dhat  Itt'l  WEnt} 

nd'v  vbd^t  dhat  Itt'l  wEnt| 

vbd'ift  dhdt  Itt'l  gEl 


kamtn 
kzmtn 
kamtn 
kamtn 
ksunin 
komtn 
komtn 
Bku^nifn 


1  fnim)dh9  ske'iil  jand«r. 

2  from         ska'til  Jandor. 

3  frBm         ekiul    jondur. 

4  frem         sko'ul  jondv. 

5  frBm)dh«)skiul    jondvr. 

6  from  dhB  skiul    jandor. 

7  frein)8)8khil        jand^r. 

8  throm  dh«  skiul  jondsr. 
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2.  1  ar)z  gjo/u-m  ddtm    dh'B)rood   dhf«r    tliro^u  dhB)rEd  g]eet 

2  ar)z  gu'tn  datm    dh'B)rood   dhlvr    thro/u  dliv)r£d  gjM 

3  ar)z  gu'tn  datm)dh      rood    dhtv      thr(s'u)dh     rEd  gjeet 

4  a^)z  gu'tn  datm    dhs  rood    dh!«     thmu  dhB)rBd  g]Vit 

5  ar)z  gc^'tn  da'tm    dhB  rood    dhlvr    thro/u  dliB)rEd  wtktt 

6  ar)z  gwin  doim    dhB  n^  dhiBr    thru  dhB)rRd  gest 

7  ar)z  gu'tn  d^Hm  dhti  r6«d  dhivr    thriu  dhat  rsd  gievt 

8  sh6t)z  Bgo)iii  da^tm  dhv  rood   dhCivr  thriu  dhv  rsd  giit 


1  on  dhB)l»ft  and  sdtd  By)dhB)rood. 

2  on  dhB)ltft  and  Bdid  By)dhB)rood. 

3  on)dh   Itft  and  edid    B)dh   rood. 

4  on  dhv  It'ft  and  edid    B)dhB)wii. 

5  on  dhB  Itft  and  sa'id  B)dhB)rood. 

6  B)dh   lift  ond  sdtd    B)dhB)wei. 

7  on  dhB  Itft  and  BA.'^td  B)dhB)r6t<d. 

8  on  dhB  Isft  and  BA'td  B)dhB  wii. 


3.   1  lt*Qk)jB!         dhB)1^dfld)z  gA*n  strs'tt  n^p  tB)dhB)rWoqg 

2  wdt!  dhB)tjd»ld)z  gA'n  strx'tt  MqP  tB)dhB)rttQqg 

3  Wuk  dhlB !    dhat  tjdf  lt)s  gA'n  strB'tt  «oP  tB)dh    rti^qg 

4  IUqIs.  jb  !        dhB  t|dild)z  gA'n  strE'tt  u^p  tB^dhB  ru^q' 

5  luk !  dhB  t}d'ild)z  gA'n  strE'tt  u^-p  tB)dhB  ru^qg 

6  shuBr  Bntt^fi  dhB  1^d»ld)z  gon    striit  w^p  tB)dh  doBr  B)dh 

7  lt*ok  JB !  ar)z  gA'n  strB'tt  t^^p  tB  dhB  rt^^q 

8  shiuBr  ina*i<,  dhB  Ifi't  Id  bz  gon    striit  ti^p  tB  dhB  d^Br  b  dhB 


1  &tffi. 

2  iu8. 

3  6ii8. 

4  iu8. 

5  e'us. 

6  raq    6u6. 

7  dH?8. 

8  jrsqg  atis. 


4.   1  wfBr  ar)l  bi  Idtkli  Bntf^t  tB  fdmd  dhat 

2  wiBr  ar)l  m^)ap'n  fdtnd  dhat 

3  w(Br  xr)l  fdind  dhat 

4  wfBT  s')!  ysn'         Idildi  tdind  dhat 

5  wlBr  sr)l  VErt         la'«kl»  fe'thd  dhat 

6  wIb  ar)l  t^aans  tB  fduid  dhat 

7  d%  shBd  thiqk  ar)l  fA"ind  6t«d  drd 

8  wfiBr  shi)!  t^hiah  fA'ind  dhat 
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1  drK^qk'n  djsf    wtdhBrd  Mq  «z  dh*  kAAln  itujai. 

2  drw^qk'n  dkf     wtdhvrd  Wukin  Mb  — dhe  kAAii)fm  ittf^m. 

3  drtf^qk'n  dlf     drdt-skjmd  s'ud  itomi. 

4  dru^qk^n  dsf     wtdh-ed  u^p  mA.^n  bz  dh«  kiil  :tiiQm. 

5  dru^qk'n  ird     i«rm  riv'ld  Mb  Bz)dhd  kAAn  a'tid  :ttfom. 

6  dru^qk'n  dj^Bf  BntV'ltn  Mb  widh  n^Bm  b  :tuQmBB. 

7  fBnn  skmt  drtf^qk'n  :ttfomt. 

8  dru^qk'n  diif  snVld  Mbx  b  dhB  niim  b  ituQin. 


5.   1  wi  aaI  iioan)tni  weI. 

2  wt  aaI  no<m)%m  veti  weI. 

3  ws't  Ail  nixmSim  weI. 

4  jd  aaI  noanSim,  dtfo)nB  jb  ?  weI  vnujt. 

5  wi)  aaI  n(Mm)im  veW  weI. 

6  wi  aal  noon  nn  vErt  weI. 

7  jotf  aaI  noun  im  rA^'t  Bnu^. 

8  w»  aaI  ndonz  tin  yeti  wbI. 


6. 


1  wn^nB 

dhB  a'ttd 

t^p 

(v/un 

l&m)Br 

not 

tB 

do^u)tt 

2  wttonB 

dhB   6t<d 

t^p 

Ba'tm 

14m)Br 

not 

tB 

da/u)»t 

3  WMont 

dhat  a'nd 

inA'n 

so/i!ln 

tE'tt^  Br 

not 

tB 

ka'm  ta 

4  wtiod)'nt  dh)a'iid 

niA^n 

sd'wn 

tlt^    Br 

not 

tB) 

d9'«)»t 

5  wtto)nB 

dhB)a'«d 

Wap' 

so^iin 

tek^  Br 

not 

tB 

diu)«t 

6  wt)nB 

dh)6ttd 

^P 

siun 

laan  bi 

ntf^t  tB 

duu)t 

7  wik)t 

i-  mak  bf 

Uuty 

pdBr  thtqg!  Br 

w\i)i 

.  diu  tt 

8  wuunt 

dhB  i^ud 

t^p 

fi^un 

t^^  Br 

not 

tB 

dia  ft 

1  vgJK'n,  po/uBr  thf qLg ! 

2  i^gJE^n,  -pHvT     th'tq[^g! 

3  fz  dtfs  BgJEn,  piiB 

4  ^gJK'n,  puB 

5  vgJE'n,  pikBr 

6  BgeBn,   piiBr 


7 
8 


Bg]En 


! 


wEntj! 
wEnt^! 
th»q^ ! 
thi'q! 


BgEn,     pdoBr   thf'q ! 


7.  1  Wuk!  tet)tttr9'fi? 

2  Wiik !  ♦>Br)»t  tra'A  ? 

3  la'uk !  f z'nt  ft  rK'it  ? 

4  ItfA  JB !  t)nBr)ft  dhB  tro'uth  ? 

5  luk  at)Br  I  \)z  snapt)Br ! 

6  luiik)i !  eent  tt  tniu  ? 

7  luk !  di)t  di  tEl  JB  ? 

8  Ituk  I  tz'nt  ft  trit«  ? 
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Kotei  on  No,  1,  JSd^mond,  Sh.^  dt. 

1.  coming,  marked  as  between 
(k9mtn,  komin). 

2.  road  or  (Wn)  lane,  both  here  and 
at  end  of  par. 

3.  torong  houu,  or  (rw^q  6a' wa) 
wrong  door. 

6,  Aim,  (tm)  or  (im). 

7.  Unot  (ini). 

Senteneet.  (a  am)n«  klsmd),  I  am 
not  starved,  (a  wujih  jv  ad*n),  I  wish 
yon  had-en.  (pikt  in  jnd  fast),  pitched 
in  head  first. 

Notes  to  No.  2,  EeeUthaU,  St.,  dt. 

2.  road  or  (Wn),  sometimes  (loon) 
old. 

3.  «p  («oP),  but  (n#q,  ditiqk*n,  :tifln, 
wum),  considering  this  inconsistency 
to  be  an  accident  of  transcribing,  I 
hare  used  (mJ  throughout. — iorong 
house  or  {tuJ{  dCLvr),  wrong  door. 

7.  true,  marked  as  between  (tro'M, 
tra?'u). 

Notes  to  No.  3,  Burton-m- Trent,  St,, 
dt.,  ufith  omitted  words. 

1.  so,  if  used,  would  be  (suu),  as  in 
(tomi,  di  tx'wd  dhi  suu),  Tommy,  I 
told  you  so. — ^tW,  when  used,  called 
(gjsl). — way  would  be  (wii). 

3.  sure  (shas'un). — enouph  [vnu^. 

4.  ehanee  (t^ns).  —  shrivelled  not 
used,  but  shr'  initial  becomes  (sr-),  as 
(srtmp,  sr&tid)  shrimp,  shroud. — name 
(neim) . — old  Tofmny,  oecause  they  know 
him  well ;  if  they  did  not,  they  would 
use  some  such  phrase  as  (a'wd  niA'n  «s 
dh«  kAAl  :tomt)  old  man  as  they  call 
Tommy. 

6.  very  well,  the  very  (vBri)  seldom 
used. 

6.  fellow  (fslv). 

7.  true  (tra'u). 

Notes  to  No.  4,  ZiehJUld,  St.,  dt. 

1.  so,  (dhv  ssn  sti)«n)8uu,  «t  wjt^  « 
pl^),  they  say-en  so-and-so  at  such  a 
place. — riffht  (i)z  rfeit,  i)nOT)i  P),  he's 
right,  is*nt  he  P  (jo  noon  it)s  rm)  you 
know -en  it's  right. — now  (uku). 

3.  child,  between  (tj^ild  tjA^ild).— 
wrong  house,  or  (TUg({  dCLv),  wrong  door. 

4.  chance  (tpkns).  —  shrivelled,  not 
used,  but  «Ar-  initial  becomes  (sr-),  as 
(sru^bz  srM.birri)  shrubs  shrubbery. 
(p6OT  widhndM^p  falwr,  B)niir)i  f),  poor 
withered  up  fellow,  isn't  he  ? — they 
call  (dhi)  or  {dhe  kLj),  no  rerbal  pi. 


in  -en  here,  possibly  a  slip,  see  (noon)  s 
know-en,  par.  6. 

6.  teach,  or  (loen  lasn),  learn. 

7.  truth,  between  (tra'tcth  tro^'uth)* 

Notes  to  No.  6,  JTellinytan,  Sh.,  dt. 

2.  wicket  (wikit)  is  in  common  use 
for  a  small  gate. — road,  way  ia  used  in 
(dhat)s  dhv  wee  ex)z  gVn). 

3.  sure  enough  (sb^  vauj).  — 
wrong  house  (ru^qg  o'ms)  or  {ru^jf  aSm) 
wrong  door. 

4.  rife/^B  wrinkled  or  shrivelled, 
it  occurs  both  in  Chaucer  and  Gower, 
and  is  referred  to  Ws.  ge-rijian,  or  ge- 
rijlian,  to  wrinkle,  as  a  diSminutiTe  of 
to  rive,  to  tear,  to  split,  shr-  initial 
becomes  (sr-),  as  (srimps  sre'ud)  shrimps 
shroud. 

7.  majD»^  a  snubbed,  or  has  spoken 
snappishly  to.  To  snap  a  person  up  or 
short  is  a  common  phrase.  TH.  con- 
siders it  a  form  of  snaps,  or  sneap, 
which  is  widely  diffused. 

Notes  to  No.  6,  Coalbrookdale,  Sh.,  dt. 

4.  snivelling f  my  informant  had 
snivelled,  which  must  be  wrong. 

6.  the,  the  original  has  (f ),  which 
also  must  be  wronf,  hence  I  have 
written  (dh),  as  in  rfo.  4.  There  is 
no  tendency  to  (t*)  in  these  regions. 
Mr.  Ragg  was  not  always  quite  certain. 
We  can  really  only  trust  uneducated 
natives. 

Notes  to  No.  7,  Darlaston  dt. 

The  text  has  been  rather  freely 
treated  by  the  translator.  The  (▲'^i) 
throughout  approaches  (di). 

3.  wrong  house,  observe  the  diph- 
thong (&^v)  for  U' :  (rw^q  diivr)  wrong 
door,  may  also  be  used. 

6.  tPill  not,  (wil)t)  that  is  {wuJl  not). 
— bolt,  run  away. 

7.  did  not  (dl)t)  =  (dld  not),  the 
second  (d)  elidea  with  the  (n).  This 
is  the  peculiar  Black  Countiy  negative 
form.  For  (di)t  di  tsl  T9)  it  was  sug- 
gested to  use  (ijtar  b6utin  n&'«),  is)n't 
she  (the  littie  girl)  bolting  (running 
away)  now. 

Notes  to  No.  8,  Belgrave,  Le.,  dt. 

1.  so  (soo,  ws). — I  (6*,  oi,  «). — say 
(sM  see  b'm),  (su  6i,  sbz  iij  common. 
— now.  Miss  Ellis  says,  ''am  pot,  re- 
ceived English,  and  69,  is,  I  should 
say,  the  most  common  form  amongst 
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the  working  people  of  my  district  of 
Le.'*  I  conjectiure  that  she  means  my 
(&*«)  rather  than  my  (sb'm),  and  have 
therefore  so  written  it. — you  (joo),  em- 
phatic.— that  as  (bz)  almost  universally. 
— I  am  (ajm)  or  (A)m). — riffhty  *r  just 
trilled  witn  the  tip  of  the  tongue,'  in 


ivula  rj 


^i 


uvula  nse' 

means  the 

a  vowel. — 


the  wl.  she  refers  to  the 
but  I  suppose  she 
idland  (r)  even  before 
that  (dha't),  'a  in  pass,'  constantly 
followed  by  (dhiior)  there.  —  ffirl, 
(wsntj)  is  more  common,  (la's)  lass 
less  so. — e&minff,  Miss  E.  thinks  the 
verbal  noun  -tn^  is  distinfl;uished  from 
the  participle,  but  does  not  say  how. — 
firom  fthrem,  thnmi),  regular. — sehoolf 
**8kee)ool  or  F.  ^ul,"  tms  would  give 
(sklul  skxsl),  I  have  used  {inV  TH. 
writes  (y'u),  that  is,  nearly  (/im),  but  I 
translate  him  also  by  (iu). — yonder  was 
not  given  in  the  dt.  or  wl.,  but  I  have 
addra  (jandur),  which  TH.  heard  at 
Loughborough. 

2.  the^  (sh»,  shin,  shoe]  are  given  by 
Miss  £.,  for  which  (sh6i)  is  a  compro- 
mise; TH.  at  Loughborough  heard 
(shs'i). — M,  (h|  often  inserted  when 
emphatic,  as  (sni  hiz  ▲  tnl  jv)  she  m 

I  tell,  you. — goin^  i$<*}*^i  fi^y'^^)* — <^i 
'o  in  nomme,'  givmg  (on)  not  (on), 
constantly  («)  unaccented. 

3.  enough,  *  now  as  in  allow,'  which 
must  be  taken  as  now  in  par.  1,  (inuu*) 
often,  and  also  (vntigf). — Am,  emphatic 
(bz),  as  (shi  Bz'nt  got  won)  she  'has*iit 
got  'one.^-gone,  *been  and  went  are 
commoner  than  gone,  ''the  child  has 
been"  would  be  most  normal.' — to, 
emphatic  (ttu)  .—^oor,  Misa  £.  '  thinks 


dour  as  our  (d&^imr)  is  used,  but  dower 
as  ower  in  mower  is  perhaps  most 
common.' — wrong,  the  (g)  is  added 
only  before  a  following  vowel  as  (vsri 
raqg  «v  im)  very  wrong  of  him. — 
houte,  *home  is  {pom)  and  often 
(wam).' 

4.  wiU,  Miss  E.  has  heard  (wwjh. — 
shrivelled,  *  wizened  iajiaed.  often  oi  an 
apple,  and  also  (sriveld),'  (sril  sriqk 
sr«ob).  Midland  (r).  —  name  (niim 
niivm),  but  (ntffln)  was  to  be  expected, 
see  cwl.  *  The  people  here  often  say  in 
the  name,  for  of  tne  name,'  both  tn 
and  o/ become  («)  when  unemphatic. — 
Thomat,  as  the  name  was  not  supplied, 
I  have  inserted  {liujoo)  as  in  the  other 
versions. 

6.  tpe,tA  times  {weei  wee),  and  with 
less  emphasis  (wi).  —  all,  constantly 
(hxAl).  **  We  knows,  they  knows 
present,  I  we  they  known  in  the  past 
tense  ;  I  known  'im  years  aco,  I  seen 
'im  yesterday,  I  or  we  (&n  ik6ou) 
don't  know.'^  That  is,  Miss  Ellis  was 
entirely  unacquainted  with  the  verbal 
plural  in  ^en  in  Le. — very  sometimes 
(vBni). 

6.  wonU,  sometimes  (uunt).  —  old 
'owed  as  in  eow,*  which  she  called 
(k&iM),  but  I  think  (a'wd)  as  TH.  heard 
at  Loughborough  was  meant.  The 
EAL  is  never  treated  in  the  same  way 
as  the  XT'. — teach  may  also  be  used, 
but  (larn)  is  more  common,  (r)  slightly 
marked. — do  it,  it  is  commonly  used 
for  «to  to  a  child  or  animal,  as  it  head, 
itfeet. 

7.  Zooit  (luuk)  also  used.— 4m' ^  (Mnt) 
is  the  usual  word. 


ADDinoKAL  Illvbtkations. 

Yak.  ia,  Market  Drayton,  Sh.,  noted  by  TH.  in  1882. 

(an  ]«  dd^n)  have  you  done  ? — (1e)6  ^  skjiu)  let's  go  [to] 
school. — (dhB  iimer  wii)  the  earner  [shorterj  way. 

Edgmond,  Sh.,  noted  by  TH. 

(ar)z  gA^)  she's  gone. — {ku  bm  j«  ?)  how  are  you  ? — {yet  ttfoq)z 
ti^q  t'^dhv  mid'l,  m  wagz  «t  6Vt}  snd)  her  tongue's  hung  in  die 
middle,  and  wags  at  each  end. 

JEecleshan,  St.,  noted  by  TH. 

(bz  tf  dhii  kosws  star)  as  if  thou  could'st  or  canst  not  stir. — (wi 
m«n  av  sz  tii)  we  must  have  us  r=our]  tea. — (a  si,  sari,  ik  dw^s 
thtqk  A  sE'td  last  ns'it  vz  spok  tora  m»  ?)  I  say,  sirrah,  who  dost 
think  I  seed  [—saw]  last  night  as  [»dhat]  spoke  to  me  f 
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Var.  ih,  Haughton,  noted  by  TH.  in  1882. 

(t^k  it  »)dh)^f*a^)  take  it  in  the  house. — (an  JB  dii^n  ?)  have  you 
done  ? — (dhtf  mtlk'n,  jr«  noon)  they  milk-en,  you  know-n. — (b  SM^p 
mu«r  *w^^r  on  fer  bA'tl)  a  sup  [drop]  more  water  on  for  [to, 
omitted]  boil.    *  Not  recorded,  but  supplied. 

Vab.  ie,  Burton-on-Trent,  noted  by  TH.  and  *Mrs.  Willoughby  Wood. 

(wiB[^r)z  JBr  modh«  ?  di  nao  dh'B)s)stf^mBt  w^p,  ot  a  r  wuodnti 
bE'»  Bwii :  Bu  dh«)8  su^mBt  u^p  wt  joo,  rar  jd  konvr  iit  xer  dm«). 
Father  at  dinner  to  daughter,  **  Where's  your  mother  ?  I  know 
there's  something  up,  or  she  wouldn't  be  away  :  and  there's  some- 
thing up  with  you,  for  you  cannot  eat  your  dinner,"  the  girl  had 
lost  £2,  and  the  mother  had  gone  to  look  for  it. — (jo)n  bm  b  f A^tn 
WA^il)  or  between  that  and  (fdin  wdil),  you  have-n  been  a  fine 
while. — (e'»)z  gu;m  «)dh  km)  he's  going  into  the  house. — (e'*  ItVz 
BgJEn  dhivr  tn  dpn^h')  he  Hves  against  (opposite)  there  in  general. 
— ^^tz'nt  e'i  gu;tn  te  do'u  tt  ?)  isn't  he  going  to  do  it. — (jo)n  brook  « 
wtndB,  Jo)n  ^»)t'pii  fAYr)t)  you  have-n  broke  a  window,  you  will -en 
have  to  pay  for  it. — (tt  tn«  Jdim,  gi)t'  ms't)  it  is  not  yours,  give 
it  me. — (g3Er)ttop' !  jd)n  gAr)it)  get  up  !  you've  got  it. — (not  ot  j« 
notf)  not  hot  you  know. — *{eei  paest  iit)  half-past  eight. — ^*(o'»)l 
duu)t  B  dhatBuz)  I'll  do  it  in  that  way. 


Yak.  iCy  JBarian-under-yeedwood. 
Carol  as  dictated  by  the  late  Mrs.  Willonghby  Wood,  of  Hollyhuist. 


(az  o't  s^  on  B  su^nt  Ixiqk 

on  :krasBmBs  dii  i)dh  mAAUtn, 
o't  saa  thret  shtps  kttpm  siiltn  bo't, 

on  :kra8BmB8  dii  i)dh  mAAntn. 
Bn  in  sft^d  bet  in  dhet'z  thr^t  shtps 

but  :d}oozBf  bu  tz  feeB  Isdt, 
Bn  tfi  dtd  wts'l  bu  8h§t  did  siq, 
BU  aal  dhB  bElz  on  eoBth  dtd  nq, 
fA  dp*i  dhBt  dhB  is^^tBr  e«  wbz 
bAAn, 

on  :krasBmB8  dii  i)dh  mAAntn). 


As  I  sat  on  a  suimy  bank 

On  Christmas  day  in  the  morning, 
I  saw  three  ships  come  sailing  by, 

On  Christmas  day  in  theonominf . 
And  who  should  be  in  these  three  snips 

But  Joseph  and  his  fair  lady, 
And  he  did  whistle  and  she  did  sing. 
And  all  the  bells  on  earth  did  ring, 
For  joy  that  the  Saviour  He  was  bom 

On  Christmas  day  in  the  morning. 

TH.  thinks  (saa,  Isdi,  aal)  should 
haTe  been  (s^td,  l^^dt,  aaI.) 


Yar.  lib,  Darlastan.     Sentences  noted  by  TH. 

{di  koot  diu  tt,  Bn  di  bit  b  gu)tn  ts  dfu  tt,  nor  di  shM,  bikAAz  di 
du)t'  n6u  wot  tt  tz)  I  can't  do  it,  and  I  be  not  a  going  to  do  it,  nor 
I  shan't,  because  I  don't  know  what  it  is.— (dh)  shtfdst  tsl  dhB 
triuth)  thou  shouldest  tell  the  truth. — (i)z  dMat  b  w^Liik,  bu  t  koo 
gjEt  uAn)  he's  out  of  work,  and  he  can't  get  none. — (wt)m  of  dhts 
artBmiun)  we  am»are  ofF  this  afternoon. — (wi)m  gu;tn  worn  tin  Br 
SM^pBrz)  we  am  "-are  going  home  to  our  suppers. — (fBr)z  kot^kB 
nttpt  wot  jb)v  throtid  Bwet).  here's  cocoa  nut  what  (=that)  you've 
throwed= thrown  away. 
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Dialogue  on  the  Darlaston  *^  Wake  Beef^^^  between  H.  Blackhouse  and 
J.  Reynolds,  a  fellow-workman,  on  22  August,  1879,  related  by 
himself  on  29  August,  and  pal.  by  TH.  The  "  Wake  "  is  an 
annual  feast  and  occurred  that  year  on  Sunday,  24  August. 
Printed  afterwards  in  the  JFokerhamptan  Magpie,  20  Sept.  1879. 

B.  lias  frA'^fd*  ni^tt,  wbu  ml         B.  Last  Friday  night  [(A^Qapproach- 
«n  a'wBr  itw^m  WBn   gu  Jtn  ujp      ^  (^0]  wjen  me  and  our  Tom  were-n 

dh.   strlt    t)V    .    lAk   ^«t    dh^  SeTX*^S^^»?*L'Lt'th1 

:weBK  :Dii,  wi  WEut  «s  far  9Z  White  lion,  and  turned  again  ;  and 

dhrs    iWA^'ft    zIa^ibu  ;    vn    tamd  coming  through  the  Alley  there  waa 

BgJB'n,  BU  kxmtn  hak  thrA  dh«  t^"*®  ^^  four  sitting  at  the  door  collier 

:a-lt  dh»  w«8  thrii  »r  fot^r  sttin  ^«**^?'*'   "^«  ^^  Heynolds,    Joe 

«t  dhB  diiBr  koliBT  faahmi    ht'l      ?"«*^».  *°?  )^^  ™®"  of  his  pala 
Wi  uuB  auBr  kdlvbt  lasn-Bu,  iii  i      [oompamons],  dog-mnneiB. 

idjakt  iTBRvlZy  :dj6tt  rkJErlts,  «n         R.  Where  hast  been,  Harry? 
tiu  mClvrvv  iz  palz,  dog-rtt^n^Brz.  B.  To  have  a  look  at  the  Beef. 

R.  wlBr  «8  bin,  :art  ?  .  ?'  ^?  ?*^r "  ^?  ^  ^*T®  *  ?~^ 


B4.\««.  «  lAi,  .«4.  ^"k«  .Tvi*  **  iti  JUid  that's  our  share,  is  it  thine  P 

.    t)aV  «  luk  Vt  dhB  :blf .  ^[   j^^    ^^  ««lcon  it  «       fiooa.niirhi 

E.  wi)n  bin  t)ay  «  luk  at  tt, 


B.  Ay,  I  reckon  it  is.    (>ood-night. 


vn   dhat)s    a'trar    sh^r,    iz   it 
dhA'^m  ? 

B.  AA,  di  rsk'n  tt  iz,     gti^d 

UA'^ft. 

Vae.  ii^.    WdUall 

A  senrant  girl's  account  of  how  her  brother  Jim's  leg  was  hurt,  pal.  at  Cannock 
from  her  diet.  1877,  by  TH.  and  two  other  sentences 

(aar  :djnn  wa*  ku^mm  bak  from  si;tn  iz  dnt  :salt,  Bn  t  ku^m 
vkrA's  dhD  fllz,  on  gJEtm  owr  dhv  stall,  bu  •  art)s  Isg,  Bn  it  waa 
bad  EVBr  SB  loqi^g,  bu  shi  got  Bu^m  poultts  Wu  it,  bu  it  waa  Ever  sb 
mUoti  bEter),  our  Jim  was  coming  back  from  seeing  his  aunt  Sally, 
and  he  came  across  the  fields,  and  getting  over  ti^e  stile,  and  he 
hurt  his  leg,  and  it  was  bad  ever  so  long,  and  she  got  some  poultice 
to  it,  and  it  was  ever  so  much  better.— {jis,  sBr,  dhis  iz  it,  d^i^oSt 
otrer  dhB  bridj  (Br),  yes,  sir,  this  is  it,  just  over  the  bridge  here. 
— (ai  wWod'nt  gi  thrt  «^Bns  foo  jb),  I  wouldn't  give  three  half- 
pence for  you. 

Vae.  ia. 

NOETH-EAST   ShEOPSHIEE  AED    NoETH-WEST    StAVFOEDSHIEE   CWl. 

N  Newport,  all  the  words  referred  to  Newport  (:nuup«rt)  in  Miss  Jackson's 

account  of  Sh.  pron.  as  prepared  by  TH. 
B  preceding  a  word  from  Newport  snews  that  it  was  sent  by  Mrs.  Bume ; 

following  a  word,  that  Mrs.  ^ume  gaye  the  same  sound  as  Miss  Jackson. 

The  following  are  from  wn.  by  TH. : — 

£  Edgmond,  Sh.  (U  w.Newport). 

Nh  Newport  in  188o  [as  distmguished  from  Miss  Jackson]. 

M  Market  Drayton,  Sh. 

H  Hodnet,  Sh.  (6  sw.Market  Drayton)  in  1881. 

£c  Eccleshall,  St.  (7  nw. Stafford),  including  words  giyen  by  Miss  Bume,  and 
wn.  at  Wootton  fl J  ssw.Ec.) 

The  line  separating  Var.  ia,  b  from  Yar.  iia,  seems  to  pass  s.  of  Bolas  Magna, 
Edgmond,  Newport,  Sh.,  and  n.  of  Crudgington,  Wellington,  Sh.,  and  s.  of 
Cannock,  St.,  but  n.  of  Wolyerhampton  and  Walsall,  St. 
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I.  Wesskk  ahd  Kobse. 

A-  4  N  tflk  B  [before  yowels],  tee  B  [before  consonants].  6  N  msk  B 
[before  yowels],  mu  B  [before  consonants],  M  miik.  —  M  griiy  [graye].  19 
B  till.  20  B  letnn.  21  M  niim,  £c  neem.  23  B  s^vm.  81  B  hit.  33  E  ndhnr. 
A:  39  BE  kzm.  41  B  thsak.  43  B  ond,  Ec  and.  61  B  mon,  MEc  mA*n, 
64  EM  want.     66  B  bb.    66  X^M  wnsh  B. 

A:  or  0:     60  B  Iti^q.    61  B  vm%<^.    64  BNbEc  ni^q,  EM  m^qg. 

A'-  67  N  gd-in  [going]  B,  E  g]u;in  goi'nytn,  Ec  go,  H  gun.  69  M  noo. 
70  Ec  tnu.  72  B  nu.  73  B  soo  bb.  74  £c  ia'n.  76  B  t6Bd.  81  Nb  lEsn. 
82  NbEc  wM^nst.  84  EcN  m(invr  B.  86  BNbEEc  ww>,  M  ots.  87  M 
tlnnz.    89  B  b(ivth.    92  EEcU  noo. 

A':  102  B  aks.  104  N  rood,  E  rood,  B  r6iid.  106  Ec  brood.  110  N  noti 
[nangbty],  B  kan«,  113  Ec  oolsvm  rwholesome].  116  B  ^ma  [P],  EcNbE 
wdm,  Ec'tocc.]  oom,  M  ws'm.  118  B  bosn,  E  ba?'u«n,  Ec  bnnn.  120  E  vgoo, 
123  N  ntf^thin.  B  124  N  stoon  [accented],  -stvn  [in  composition  and  un- 
accented], £  st^s'nini,  M  stA^n,  Ec  stann. 

JE'  138  BNbEMEc  Uedhvr,  M  fiidhvr.  —  E  gjsdhvr.  140  E  iil.  141 
B  niil.  143  B  tiil.  144  B  «gen.  148  B  fiir.  — N  lez'to:  [a  leasow,  pasture]. 
162  Nb  w^^tvr,  M  wiiter.  M:  166  NM  thntj.  —  N  gJEdbm:.  168  B 
aatBT.  161  NNbEMHEc  dii  B.  169  E  wxn.  171  Ec  birli.  172  NEM 
gns  B.     179   wot  M-    186  Ec  rs'td.       187  E  liiy.       193  B  kl«fn. 

194  N  smttbin  [anytbing].  196  B  mont.  197  M  tjiiz,  t}tiz  tai'tz,  Ec  I^Vz. 
200  N  w^«8t,  B,  Nb  w/ivt,  ME  wlnt,  Ec  wiit.  202  B  JBt.  JE^:  207  B  nwdU. 
209  E  niynr.  213  N  Mdbin-  B,  didbur,  B  iidbBr.  216  N  dis'l  B.  217  B  ee^, 
E  ^U.  218  E  sbip.  223  BMEc  dhln:,  Ec  dbiiw.  224  BMEc  wt«r. 
226  £c  mtist  miiBst.    228  B  swat. 

E-  232  N  briik  B,  B  br^rk.  233  B  epeek  spiik,  MEc  spiik.  241  N  lin 
rlivn  B,  NbEMHEc  riin.  243  BEEc  plii.  —  N  bi«r  [to  bear].  248  N  miivr  B. 
249  N  wiiir.  261  B  mM,  EEc  miit.  —  N  ftdhvr  [featberl.  E:  260  B 
16«.  261  B  B^,  Nb  dbe)sBBn  [tbej  say],  MEEc  sii.  262  MEHEc  wii.  264 
B  iil.  266  Ec  stni'it.  266  H  wbI.  —  N  f^ld  [field  occ.],  Ec  fs'tld.  270 
bsli,  B  baH.  287  B  biicvm.  E'-  290  M  /i,  Ec  s'i.  291  N  db^r.  292 
N  m^,  Ec  ms't.  296  N  biWy  B,  N  bil^  [beUef],  Ec  btl6ty.  '299  M  grtin, 
MEc  grs'in.  300  M  kiip.  302  E  miit.  E':  306  Ec  di.  306  EcN  dii. 
312  EcM  tiOT.    814  M  ivrd.    --  Ec  gis'is  [geese]. 

EA-  —  N  jiBl  il  [ale].  820  B  kivr.  EA:  321  N  siid  [used].  322 
N  bf  B,  M  laf .  324  E  s'lt.  326  B  6^1,  EcM  Kud.  328  N  kod,  B  k6ttd, 
Ec  kjs'tid.  829  N  fod.  331  N  sod,  B  s6wd.  336  B  aa,  aaI,  Ec  AAyts  [always]. 
836  N  fAA,  fAAn  [fallen  or  we  fall,  less  usoal  tban  (fsl^n)].  337  B  waa. 
338  NE  kAA.  — N  sblivr  [sbare,  portion].  343  B  waarm.  346  B  daar. 
346  B  glut,   M  giit,  Ec  gj«d;.        EA'-     347  BEM  jx'd,  M  s'd.     349  N  f/oe 


[nearly].  EA':  360  N  dtn'd  B,  EMEc  d^B*d,  Ec  ds'd  [of  a  person  liked  (l)z 
gVn  aB*d)  be's  gone  dead,  of  a  person  disliked  (i)z  d^nd  vn  a'tid  dty*l)  be's 
dead,  an  old  deyS].  366  BEc  duf,  E  dnf  [Ec  says  (du^m  «n  diif)  in  tbia 
order].    366  N  W .    369  N  niibur.    360  Ec  turn.    361  Nb  b/ltmz,  EcM  biinz. 


EO-  387  N  :nuupQrt,  E  :B«'upBrt  [Newport],  E  nop'u.  EO:  388  M  milk. 
390  N  sbod.  394  NEEc  jandvr.  402  M  Urn  l&i  m.  406  B  aartb.  406  B 
aarth.  £0'-  409  B  hee.  411  B  tbr^^.  —  N  tree  [tree],  Ec  tr^t.  413 
Bdty'l.  414Bfl</f.  4l6Blat.  417  N  I^aa,  B  tdn.  ifO':  426  B  kit. 
426  B  fifit.  428  Ec  Sn'in  sn'i.  431  M  Uim.  —  Ec  na'i  [knee].  436  N  trun. 
437  M  trv'utb,  Ec  [between]  tre'wth  tri»tb.  EY-  438  BNbMEo  diSi,  M 
dA"i. 

I-  —  N  sinvr  [anew].  —  N  «s  [yes].  460  N  tuuzdt.  I:  468  N 
Tuiii  ndaii  [I  take  B.*s  oi  to  mean  (di)],  Nh  nit\  M  nn'it  ndii,  Ec  ndii 
fapproacbinK  (uA'^it)].  469  N  rdtt  nfait,  Ec  rs'it.  460  N  wdit  B.  467  M  ws'ild. 
r-  490  K  hdi  haai.  —  Ec  strcifik  [(«:  kim  rimxmbvr  wiit  bti'in  v  p&und  v 
str<^tk),  she  can  remember  wheat  being  a  pound  a  strikes  bushel,   i.e,  £8  a 
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quarter].    494  M  t^tm.    498  N  r<fait.        F:    600  NEc  Wik  liatk.    —  EEcii 
505  B  wdif,  EM  ws'tf.    507  Ec  WM^rnvn.    511  B  wdtn. 
519  Ec  ooTsr  <$Br.     522  B  AAp'n.         0:     —  N  tritj  [trough].    526 


[bay].    505  B  wdif,  EM  wb'H.    507  Ec  WM^rnvn.    511  B  wdtn. 

0-     519  Ec  ooTur  (Jot.     522  B  AAp'n.         0;     —  N  tritj  ftrongb]. 
B  kicf .    527  N  bsi'ut  [coarse  rough  speaking],  bot  [fine].    528  N  thsat  that  [as 


in  527].  531  N  daatsr  B,  EcNhEM  dAAtur.  533  B  duji.  536  N  g«"ud  B. 
538  N  wad.    —  EEc  os  [horse].    —  N  geth  [girth]. 

(y-  656  B  shiii,  M  sWu.  666  E  fan,  557  B  tin,  M  ta'n.  558  Ec 
Iff'nk.  559  B  mM^dhtnT,  MEc  madhnr.  560  N  sktul,  M  skja?'ii  skia'ti,  Ec 
skja'iil  skj^tfl  sk/tfl.  562  Nh  [between]  ma'un.  me'tm,  M  muun,  Ec  mo'im 
[at  Wootton  between  (miim  me'an)].    567  B  twjdhsr. 

0':  569  B  bunk.  —  N  shuk  [accented],  shale  [unaccented].  —  E  brvA 
[brook].  570  N  tok  tak  [as  in  shook],  572  B  bk^d.  575  B  stad.  578  B 
pltiu,  Ec  platf.  579  B  vnun.  580  N  UtJ,  —  N  pinl  [pool].  584  B  st/ol. 
586  B  d/u,  E  d^n.  587  BM  ditju.  588  NhM  n^'tin,  EcM  na'im  [at  Wootton 
between  (n/un  na'tm)].    589  M  spo'im.     590  N  dCanr,  B  fliuBr.     591  B  mdsr. 

—  N  gus  [goose  emphatic],  guzbriz  [gooseberries].     695  B  fit.    597  B  szt. 

—  N  tujth  [tooth]. 

U-  600  N  ItfoY  B.  603  B  ki«^,  Nh  kamtn,  M  ktyntn,  E  kamz.  604  E 
Bujam,  605  B  bu^h,  MEc  sitji.  606  N  d6uBr  B,  M  duvr  d£e'n8r,  Ec  ddvr 
[formerly  often  (daV)].    607  B£Ec  bM.tur. 

U:     608  B  ujgli.    —  N  sha'Mdur  sha'tildw.     609  B  fal.    —  N  pal  „ 
610  B  wal.    611  B  balvk.     612  B  su^m.     615  B  pan,  Ec  p&und.     622 
M^dinr.     629BEcsMon.     632  BNhEc  m^.     633  BHkt«j).     639  B  dw^st. 

XT'-  640  EEc  kjku.  641  B  a'u  [marked  as  received  pron.,  I  have  given  (a'«) 
as  gen.  Sh.,  it  might  be  (a'u  ku)\  EM  &m,  H  9'u,  642  B  dha'u.  643  B  na'u, 
Ec  n&u.     652  B  kM  d.     653  M  buJL, 

XT':  658  NhEc  dsLun  [at  Wootton  (1|  s.Eccleshall)  (dain)  was  heard  twice], 
M  da'nn.    659  E  iSnm,  M  te'un.    663  B  a'«8,  EEc  &m8,  Ec  &wz'n.    667  MEc  kut. 

Y-    673  B  mu^tj.        Y:    697  N  bBsri.    700  H  was.    —  N  shw^t  [shut]. 

n.  English. 

A.  713  B  bod.  714  B  bd.  ^  MH  riil  [rail].  722  N  drin  driini  B. 
723  B  diirt.«  742  B  laazi  [H.  E.  744  B  m«a'lz.  749  NhEc  lift. 
I.  and  Y.  757  B  tdtni.  761  N  lood.  766  B  [also]  midhwd.  U.  ~  N 
dttA  [duck].  794  BEH  d^M^g.  796  N  blu.  802  B  rw^m.  803  BH  d^M^p. 
805  B  kradz.    807  B  paa.    808  B  pat. 

m.  EoXAirCK. 

A..  ^  M  tiib'l  [table].  810  B  f6i».  811  Ec  pl^'n.  813  B  b^k'n. 
822  BEc  mii.  824  £c  tjliw  B,  E  tjiirr.  829  M  giin.  —  Ec  pliin  [plain]. 
830  H  triin.  833  B  pfur.  835  B  re«z'n.  836  B  s«a'n.  —  N  niffistm: 
[master,  refined],  muster  [usual].  —  Ec  d««m  [dame].  841  BEc  tjins.  842 
B  plaqk.  850  B  dans.  851  B  ant.  852  ap«m.  —  M  sliit  [slate].  —  M 
pliit  [plate].  862  H  siif .  E  -  867  BM  Ue,  EEc  tii.  869  £  vinl,  Ec  viil. 
874  N  riimiz.  —  N  fii«r.  —  Ec  ps'ipM  [people]  893  M  fla'tmr.  I ..  and 
Y..  898  B  nJts,  M  UA'is.  901  B  fdtn,  M  fx'^tn.  904  B  vatlirt.  0  ••  915 
B  stuJ.  —  Ec  bs'tf  [beef].  920  B  patnt.  ~  N  stuuri  [story].  924  B  t^'is. 
926  N  spdil  B.  929  B  kuukvmbur.  930  B  Idtn.  933  Ec  frw  nt.  940  B  k(iu«t. 
941  N  ftul  B.  942  B  batjOT.  —  N  oo  [hoe].  947  B  bail.  954  B  kashvn. 
TJ ..  —  N  du  [due].  —  N  dunk  [duke J.  —  N  muuzik  [music].  963  B 
kirdtt.  965  B  dii.  969  Ec  shdiir.  —  N  kHm  [cure].  —  N  kuurtw  [curious]. 
—  N  just*n  [we  used,  were  accustomed].    970  NE  c^M^t. 

Vak.  ih.  West  Mm  Staffobdshibe  cwl. 

B  Bradley  (:br00dli),  (4  sw.Stafford),  sent  in  io.  by  Rev.  R.  L.  Lowe,  vicar. 
Hn  Haughton  (:AAt''n),  (4  wsw.  Stafford),  wn.  by  TH.  in  1882  from  T.  Powell, 

native,  b.  1798. 
0  Cannock  and  neighbourhood,  wn.  by  TH.  in  1877. 
S  Strotton  (8  ssw.Stafford),  wl.  and  dt.  by  Rev.  J.  W.  Napier,  vicar. 
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I.  Wessex  aitd  Kobse. 

A-  3  Hn  btferkvr.  4  C  tak,  Hn  t«*k.  5  C  meeV,  19  S  tiil.  21  S  niim. 
31  C  l^t.  A:  51  BS  mon,  C  mA*n.  65  B  bb.  56  G  wAsh,  Hn  wBshm. 
A:  or  0:  60  C  Kqig-  62  S  strw.q.  A'-  67  Hn  guiin.  74  BHn  t/u, 
C  ta;'u,  C  t/nthrt  76  C  tood,  S.  tund.  86  BS  WHts.  89  G  both.  92  G  noo. 
A':  101  S  unk.  102  G  Bks.  104  S  rund.  107  S  Inof,  Hn  lof.  108  S  dw^. 
110  G  kowBT  -wujam  ahonm  [canH  won*t  shanH],  di  ee*nt  [I  am  not],  shant 
[shall  not].  Ill  G  AAt.  115  B  6osm,  HnG  wa*m,  S  dm.  124  BS  Bt(ien. 
131  Sguut. 

^-  138  GHn  ieedbm,  141  S  niil.  142  S  sniil.  143  S  tiil.  147  B 
briin.  152  B  wM«r.  ^:  161  BSG  dii.  172  B  grES.  ^'-  193 
G  tliin.  194  B  oni,  G  ani.  197  B  tx6tz,  G  tpiz.  ^':  209  G  nivBr. 
210  G  tlii,  [oocj  tW,  S  klii.    214  G  midhBr.    218  BSHn  ship.    223  G  dhivr. 

£-  241  BSHn  riin.  243  BS  plii.  248  B  miivr.  —  Hn  lit.  E:  260 
8  lii.  261  GSHn  su.  262  Hn  wii.  270,  ii.  B  bali.  F-  290  G  u.  291  B 
dh^i.     300  GHn  kiip.        £':     314  G  Ivrd. 

£A-  318  G  bft,  laft  [refined].  £A:  322  G  bf,  Hn  laf.  326  G  s'H 
6«d.  328  G  k6Md.  330  G  6Nd.  333  BS  kAAf.  334  G  H.  335  G  aaI. 
£A'-  347  B  jBd.  £A':  350  BS  diiid.  355  S  diif.  359  GS  niibOT.  353 
B  titp.    368  G  grit.    368  S  diith.    —  G  di/ti  [dew].        £1-    372  Hn  aa. 

£0-  386  B  js'tf.  394  G  J3nder.  402  Hn  lam.  £0'-  409  B  b6i.  410 
Hn  a'u  [?].  —  G  trfi  [tree].  414  B  flu.  £0':  424  S  luj.  428  G  si. 
435  G  too  [youths  said  you  ana  not  thou  to  each  other].  437  G  tr/uth.  £T- 
438  GHn  ddi, 

I-  440  G  wik.  442  S  tyi.  444  B  sto'tl,  G  statl.  448  G  dhiiz  dhtiz 
dh^z.  I:  452  B  o\  G  at.  458  B  noit,  G  ndity  S  niitP  459  S  riit?  464 
Hn  wttj.  469  G  ww^.  485  BG  fts'l.  V-  492  8  edid.  494  G  idim. 
V:  500  GSHn  hztk.  —  G  ii,  [occ.]  ee,  [hay].  608  B  mail.  611  S  wdtnd. 
514  S  dist.    517  G  jtu. 

0-  524  G  wHld  [often].  0:  526  S  ksf.  529  Hn  brAAt.  531  Hn 
dxAts.  650  B  wHd.  0'-  556  G  tin.  668  G  IuJl.  559  BHn  madhvr, 
G  madhOT.  560  G  sko^'nl,  S  sk/ul.  562  B  mfun,  G  mtii^n.  563  G  mti^i. 
0':  569  B  biuk.  586  G  d/n  [often].  687  Hn  dwoii.  589  B  spiun.  697 
Hnstf^t*. 

U-  603  G  kxm.  606  G  dte,  Hn  dUn.  607  G  bM^tsr.  IT:  612  G  sm^. 
619  G  ftf^nd.  620  S  grt<  nd.  624  B  grand?  632  GHn  m^d.  634  G  thrtu 
throp'n.  U'.  640  Hn  \jSlue,  643  G  ndu,  Hn  na^.  —  Hn  brcB'ufbrow] 
648  G  &Mt«m.  U':  658  G  dt&nn  d&im,  Hn  d^tm.  663  G  7lu«,  Hn  fiiMS. 
667  G  kut  gkut. 

Y-  673  G  m«^t|.  679  tjatj.  Y:  691  SG  mrfind.  692  G  Ju^Qgivt. 
701  G  fast  [often].  Y'-  705  B  sko't.  Y':  709  B  fo'/w,  Hn  foiar. 
712  Bmo'w. 

n.  English. 

A.  713  B  bod.  722  BS  driin.  £.  744  B  msz'lz.  0.  761  S  land. 
—  G  dog'  [dog].  767  B  n&tz.  774  pnnni.  U.  804  S  drw^qk'n.  805 
BkrBdz. 

m.  EoMAKCE. 

A-  813  G  bw'k'n.  822  G  mil.  —  G  pii  [pay].  824  Hn  t|fi«r.  852 
Sapnm.  8G5  B  f Axt.  £••  867  G  tii.  894  G  d/siiy.  O-  —  G  blf 
[beef].  925  G  yats.  940.  G  koot.  941  B  Hnl.  947  G  bail.  960  G 
stiopar.    —  G  kri&un  [crown].    955  G  d&Mt.        U-     969  C  eha'uar. 
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Yah.  ie.  East  Mid  Staffordshibe  cwl. 

Bn  Barton-under-Needwood,  words  commuiicated  by  the  late  Mrs.  Willoughby 
Wood. 

The  following  were  from  wn.  by  TH. 

Bt  Burton- on-Trent. 

Ha  Hanbury  (6  nw.Burton-on-Trent)  in  1880. 
Ho  Hopwas  (:apBz)  (2  nw.  Tarn  worth)  in  1879. 
L  Lichfield. 

Ta  Tamworth  (rtamoth)  in  1879. 
T  Tutbury  (:tidbBri)  (4  nw.Burton-on-TrentJ  in  1874. 

T  Toxall  (6  nne. Lichfield),  wn.  in  1879  by  TH.  from  a  native,  b.  1805,  and  then 
living  at  Tamworth. 

I.  "Wessex  akd  Nobse. 

A-  18  Ha  Vjeek..  21  Bn  niim,  HaYTaHo  neemt  Bt  n^tm  n^fm.  A: 
39  Bn  kam.  55  Bt  es.  56  Bt  WEsh,  T  wash  [?].  A:  or  0:  58  Bt  thram 
thmm.  62  BtL  strw^qg.  64  Bt  roqg,  LBtTa  rw^qg,  TaHo  roqg.  A'-  67 
BtL  guu.  69  BtYHo  noo,  Ha  la'u.  72  Bn  /u.  74  BtY  tit.  84  Ta  mQur. 
85  Ta  sAb.  86  BtHa  tits,  L  outs.  A':  105  Ho  rood.  106  Y  brood.  110 
shMgdnur  ww^nB  wanB  shana  kauB  kanB  [shouldn't  won't  sha'nt  can't,  these  were 
from  several  places  in  this  variety].  Ta  di  etnt  wont  shant  kjant  [not  so  often] 
\knt.  Ho  wont  wA'nt  wu^nB  kant  dont  dM^UBr  [by  a  few]  shanBr  [by  a  few]. 
113  Bt  uul.  115  L  wd*m,  Bt  [between]  wh  m  w6m,  Ha  wA*m,  YTa  6m.  118 
L  boon.     123  Bt  nti^thiqk.     124  Bt  stuun,  L  stoon.    —  L  r^[^Mp. 

M'  138  BtHaHoY  feedhBr.  TaL  fdidhBr,  TaLHo  faadhBr.  152  Bt  w^ftv, 
Ta  WAAtBr.  M:  161  BtHaTTaLY  dii,  Ta  df<?  d6i,  Ho  d*'^?  dii.  164  Bn  mii. 
172  L  gTES.  —  Bt  kjaat,  L  kaat  [cart].  177  Ta  Bdhat'n  [of  that  kind]. 
JE'-  197  Bt  tj6iz,  Ha  ija'iz.  200  BtYTaL  wit  wiit,  Ha  wB'it,  Ho  wut 
[a  few  say  (wiBt)].  -E':  218  LY  ship'.  223  BtYHo  dhiBr,  Ho  dhfeBr. 
224  BtHoYTa  wibt,  Ho  wbet. 

E-  231  T  th)woeh'tn  dii  [the  washing  day,  (th)  P].  233  BtHaHoTa  spiik 
[Ha  p.t.  (spok)].  241  BtHaL  riin,  Ta  nin,  [occ]  r^m.  243  Bt  plii.  —  Ho 
etft  [eat].  261  Ta  miit.  E:  261  BtY  sii,  Ta  see.  Ho  bm  [and  occ.  (sii)], 
Bt  sEi.  262  BtHaYL  wii,  Ta  wet  wee  wii.  265  Ta  strsit'.  —  L  fiild 
[field].  284  L  thrEsh.  E'-  290  BtL  e'«,  Y  6i,  Ho  6t,  L  *i.  292  Y  mB't. 
293  Y  w§».  294  Ta  fiid.  299  BnY  gr6m,  BtHa  CTE'tn,  BtHo  grein  eriin,  Ta 
griin.  300  Bt  kjs'tp'n,  Y  kiip'n  [botn  with  verbal  pi.  in  -en].  302  Y  ms't't. 
E':     314  B  iBd,  Ho  iBrd  oMrd,  Y  aad,  aird. 

EA:  322  BtHaL  lof,  Ta  bf,  [occ.]  laf .  325  Y  dhe  wAAkn  [they  walk-en]. 
326  Bt  [between]  6Md  o'wd.  Ha  a'td.  328  Bn  ka'ud,  Ho  k6wld,  Bt  [between] 
ka'Cid  k6(kd.  334  Ta  6ipnt  [halfpenny].  336  Ta  fAAl.  EA'-  347  BtHoTa 
jB'd,  Y  B'd.  EA':  —  Bt  lE'tk  [a  leek].  350  Ha  d|B'd.  355  Ho  dlf  dsf. 
366  Bt  griit,  HaTa  grM,  Y  grit,  Ho  griit,  L  greit.     371  L  strAA. 

EO-  387  Ta  tub'vl  [the  first  element  was  between  (op)  and  (t,),  the  transitional 
form  to  (niu)].  EO:  394  Ta  jandBr.  399  Bt  brA'it.  402  BtY  laan  ]k[m, 
TaHo  l©9n,  Ta  le'm.  —  Ta  shAAt  [short].  EO'-  411  Y  thrE'i,  Ta  thrii. 
—  Bt  tr6i  [tree],  Ta  trti  [tree].  EO':  425  Bt  Is'it.  426  Bt  fB'tt.  437 
BtY  tro-'uth.  Ha  tra'Mth,  Ho  tr<e'uth  [and  nearly]  truuth.  EY-  438  Bt 
dfl'i,  HaHo  dn't,  YHoTa  ddi. 

I-  444  L  [between]  strfil  stA^tl.  447  BtY  a'r  [used  for  sfuf],  —  Bt  piiE 
[pease].  I:  458  Bt  n6tt  UE'it,  ndtt,  Ha  uB'tt,  Ho  neit  nVit,  L  ni^tt  nA  tt. 
462  Bn  sfit.  469  Bt  wm^I,  Ho  wtl  [and  by  a  few  (wuJ)].  484  Ta  Bdhts'n  [of 
this  kind].  I'-  494  BtL  U"tm,  HaL  tatm.  1':  504  Ta  UA'if.  608 
Ta  mA'il.     509  Bt  wa'UI. 

0-  519  Ta  oovBr.  0:  —  Bt  kroft  kraft  [croft].  631  BtHoL  dAAtar, 
Ha  dz'MtB.  —  Bt  krap  krap  fcrop].  551  Ta  stAAm.  552  L  Ilaau.  —  BtL 
08  [horse].  0'-  565  BtYTallo  sho-'u,  Bt  sha'w  Bhti^u  8haj>,  [the  firat 
element  very  peculiar,  it  evidently  varied  towards  shbu)  see  562,  588],  Ha  sha'tf. 
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557  Bn  t^.  658  Ta  Wvk,  L  luk.  559  Ho  madhv,  BtTaHo  modhvr,  BnLTa 
modhvr.  560  Bt  sklo'iil,  Ho  sk/ul,  Ta  bIldb'u  skuu.  562  Bt  m6wn,  Ha  ma'tni, 
TaL  muan.  564  Ta  aa'un  568  Bt  brM^dhv.  0':  569  Bn  b/uk.  579  TaL 
vnt«^.  586  T  din,  Bt  d9'\t,  587  BtHaHo  du^n.  588  Bt  noe'im  ii6un,  Ha 
na'tm,  TaHo  ucb'uu,  Ho  n/un,  L  [between]  na'tm  me'un.    595  Bn  fat. 

U-     603  LHo  ksm,  L  kM^^tn.      604  L  Bujakv,     605  BtTa  sM^n.     606  Bt 
drfBLr  d6B,  HaY  diJB,  Ta  d<5OT,  Ho  daw.         U:      611   Bn  bahk.     615  Ta 


[between]  p&^and  pa'tmd.  632  LBt  w^p.  —  Bt  [between]  kas  kos  [curse], 
U'-  640  Bn  kj&u.  643  Ta  nk>8.  650  Ha  Bbd'at  [with  elongated  lip  opening], 
TBbatft,  Ta  [between]  Bba^Mt  Bbd'ot.        XT';     654  Ta  sr&wd.     658  TaL  davn. 


661  Ta  sho^'uBr.     663  BtYTaHoL  &t/8,  Ha  d^as*  [with  elongated  lip  opening],  Ho 
[pi.]  &UZIZ  kuz'n.    667  Ta  [between]  a>»t  dut,  a^at,  L  kut.        Y:     701  Ta  fast. 

n.  English. 

I.  and  Y.  756  BtTa  snmp.  768  Ta  [occ]  gisl  [which  is  (m(iB  pBU't-tB) 
more  politer  than  (wEnsh)].        0.     761  BtL  luud.     791  Btb4t. 

m.    EOMANCE. 

A..  —  Bt  pii  [pay].  —  Bn  griinz  [grains].  —  Ta  pliin  [plain].  830 
Tatrein.  E-  867  Bt  tii,  Ha  tB'i.  —  BnL  piin  [pain].  I-  andY- 
898  Ta  nVis.       901   Ta  fain.  O-     916  L  v^n-tBnz.      940  BtTa  kunt. 

U ..     —  Bt  wit  [wait].    —  Ta  aat  [hurt]. 

Vab.  ua,  MiB  East  aio)  South  East  SHROPSHiaE  cwl. 

All  from  wn.  by  TH. 

W  Wellington  (.-WBlitBn),  Sh.,  in  Dec.  1881. 

S    Shifnal,  Sh.  (7  ese.  Wellii^^n),  in  Jan.  1882,  with  verbal  pi.  tn  -en  (an  jb  ? 

q'u  btn  JB?). 
M   Madeley,  Sh.  (6  sse.Wellington)  (:m«^'dli),  in  Jan.  1882. 
I    Ironbridge  (6  sse. Wellington),  Sh.  (shanB,  kanB,  viu^mu)  shan't,  can't,  won't. 

I.  Wessbx  and  Nobse. 

A-  4  W  tak.  21  W  neem  [(naam)  at  Ketley,  (1  se.W).],  S  n«m.  A:  or 
0;  60  M  Iw^qg.  64  W  Tu^qgy  S.  roqg  tu^q,  I  roqg.  A'-  67  W  gA'z  go-tn, 
M  gu.  69  WS  noo,  73  W  boo.  74  Av  t»u.  82  W  ww^nst.  A':  104 
WSI  rood,  S  rdud  [also,  a  modernism  P].  115  W  ww^m  oom,  S  djinn,  81  wa*m. 
117  WS  wA'n.     121  WS  gA'n.     124  8  stoon,  I  sta'unP     130  I  hot. 

jE-  138  W  f«jdhBr,  8  faadhBr,  I  fEBdhBT.  M:  161  WSI  dee.  179  W 
wad  [wod)z  JBr  n^wm?],  8  wot.  JE'-  182  WS  see.  197  I  tjiiz.  200  W 
wiBt,  SI  wit.        M:     223  W  dhlBr.     224  WSM  wiBr. 

E-  233  W  sp^^k,  8  spiik.  235  W  yreev.  241  8  r6tn,  I  r^m.  E:  261 
W  Bee.  262  WI  wee.  266  W  stra'tt.  E'-  290  W  i.  297  W  fslB.  299 
W  griin,  8  grtin.     300  I  kiip.        E';  312  I  iBr.     314  WS  iBrd,  I  ard. 

EA:  322  WSI  laf.  326  W  o'ud,  8  6uld.  328  8  [betw.]  ks'ud  ka'ud.  332 
W  ta'Md.  335  W  aaI.  338  W  kxA.  346  8  gjeet.  EA'-  347  WSI  jbM, 
8  B*d.  EA:  350  WI  d|B*d.  351  I  Isd.  362  W  rsd.  355  I  dsf.  366 
S  niBr.  366  W  gr^^ft,  S  greit.  EO:  388  I  milk.  396  SMI  iu^a,  I  joqg. 
396  8  wark.  402  W  Kim,  8  la'm,  I  la'm.  EO':  428  W  sii.  437  W  trwuth, 
I  trauth,  S  trCith.        EY-     438  W  da't. 

I:  462  W  a'i  kH.  468  W  na'it,  8  [betw.]  nrfit  nA'tt.  466  W  l^a'tld,  I 
[betw.]  tja'ild,  tjaild.  469  W  ww^n  [will-en].  477  W  fa'ind.  T-  492  W 
sa'id.     494  W  tliUm,  8  taim,  I  ta'im.        I':     500  W  la'ik  la'ikli. 

0;  —  W  srM^bBTi  [shrubbery].  631  WSI  dAAtBr.  —  8  a's'  Hiorse].  0'- 
666  WSI  Bha'uz.  569  W  madhBr  mw  dhBT,  8  madhBr.  662  Si  muun.  664 
W  8«'un.  566  M  MadhBr.  668  WM  brw^dhBr.  O':  569  8  btik.  671  W 
gu^d.  672  W  blw^d.  679  W  Bnw^f .  586  W  doj'u  d/u.  687  WS  dw^n.  688 
W  na?'nn,  81  nuun. 

U-     599MBbii„T.    603WSkHm.    60tl8M„mBr.    606  WS  sw^n.    606  WSI 
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dSvT.    607  W  bw  tiir.    —  SI  n«  t  [nut].        U:    —  W  pwj  [pull].    6 
u^ndvr.     632  WSM  w^p.     633  WS  k»^p.     634  Wthroj'u.     636  llfa'r. 
640  W  k8'«,  S  kj9'«.     641  W  &«,  SI  a'w.     643  W  m'u.     660  I  tiba'ut. 


622  W 

U-- 

U': 
654  W  sro'tid.  658  W  da'im.  659  I  ta'tm.  663  W  o'uz'n,  8  o'ta.  667  M 
o'Mt.        Y-    673  I  mujtj,        Y:     701  W  fast. 


II.  English. 

A.  —  W  back,  [at  Ketley  (baqk),  bank].  737  W  m^.  E.  749  W  lift. 
I.  and  Y.  766  W  srimpa.  0.  —  S  dog  [dog].  U.  —  S  da'iik  [to 
duck].     794  WS  d|M^.     803  WSMI  djM^mp.     804  W  drw^qk'n. 

m.    EoiCANCE. 

A..  830  "W  tr«fn.  841  W  tiane.  866  W  pdtrr.  E..  867  WSI  tw, 
I  tii.  886WYEn.  L.  atM^Y..  901  S  fatn.  0..  916  W  sU^f.  920 
W  pa'int.     947  W  b4tl.        U..     969  W  shto. 

Yar.  lib.   SoTTTH  Staffobdshibe  cwl. 

This  is  the  Black  Country  proper. 

Cs  Codaall  (6  nw.Wolverhampton),  per  E.  Yiles,  Esq. 

D  Darlaston  (:d^lt8'n)  (3  wsw.Walsall),  per  TH.,  1879,  chiefly  from  Henry 

Blackhouse,  b.  1833,  foreman  ironroller,  and  his  wife,  both  natires. 
Wa  Walsall  (:waas'1),  per  TH.,  1877  and  1879. 
Wb  West  Bromwich  (5  s. Walsall),  per  TH.,  1877,  with  Terbal  pi.  in  -m  seldom 

used. 
We  Wednesbury  (:wBd}b«ri)  (3  sw.Walsall),  per  TH.,  1879. 
Wi  Willenhall  (3  e. Wolverhampton),  per  TH.,  1879,  from  G.  Dyke,  keystamper, 

b.  1826,  and  his  family. 
Wo  Wolverhampton,  by  TH.,  1879. 

I.  Wessex  Am)  NOBSB. 

A'-  4  CsD  tak,  Wi  t^k.  6  Wo  msk,  Cs  mak.  8  Wo  av  m,  an  jv  [have 
youP  have-nyouPJ.  21  D  ndvm,  WaWe  n&tm,  Wi  neimi  [old]»  neim  [new]. 
23  Wo  setm.  A:  39  D  kom,  Wb  kAfm.  43  Wb  and  ond,  Wi  ond  [obs.J. 
61  WbWi  mx'n.  66  Wa  wash,  Wb  wash  WAsh.  A:  or  0:  60  Wa  loqg. 
64  D  roq  ru^q  rti-oe,  Wi  rw  qg. 

A'-  67  D  go,  Wo  g6f«,  Wi  gu.  69  Wa  nrfu,  We  n6u.  73  D  st.  74  Wa 
t/u.  76  Wb  iood.  86  DWa  (its,  Cs  w^ts.  87  Wb  tluus.  92  Wo  n6«.  A': 
102  Wi  aks  [old],  ask  [new].     104  DWi  r6Md.     106  Cs  braod.1i{—  Wi  l^di 


lady].  108  Cs  daf.  lloTnegative,  see  p.  4611  D  at  H  [have  not],  won 
won't],  sh^  sh«tft  [shanH],  too  koot  [canHj,  bit  [oe  not],  di  du)t'  n6w  [I  don)t 
:now],  it  it  [isn't  it],  &t  [isnH],  Wa  di  shant,  shAA,  kant,  kxA,  w6iint,  woo, 


kn( 


Cs  non.     123  DWb  nu^thtqk.     124  Cs  stuun. 

JE'  138  D  faadhnr  fMhnr,  We  faadhvr,  Wb  f<vdh«r,  Wi  fgedhiir  [old]. 
JE:  161  DWaWeWbWo  dei.  164  Wa  mee.  172  Wi  gras.  —  D  ^iH 
[cart].  JE'-  183  Wa  tit|,  Cs  teeitj,  190  Wo  kj6i.  193  Wo  tliin.  194 
Wo  ant.  200  WaWeWi  wiit,  WiCs  wiiit  [occ.].  201  Cs  e^dh'n.  M': 
209  Wo  nivOT.  216  Cs  dtf*l  [P  d6tl],  Wi  djaU.  217  Cs  Seii},  223  D  dhSw. 
224  D  wiar.     227  Wa  wat. 

E-  232  Cs  brijtfk  [P6i].  233  DWeWi  sp^tk,  We  spiikPfirst  form  ooc.  We]. 
236  Cs  f«rvar  [P6»].  241  Wi  rein.  243  We  plei.  —  We  6it  [eat].  261  D 
mSit.  E:  260  Wo  la^i.  261  DWaWeWiWo  sSi.  262  DWaWi  w6i, 
WiWo  awdi.  266  Wa  stra'tt.  270  Cs  bali.  278  DWe  wansh.  E'-  290 
D  i,  ii.  293  Wb  wi.  299  DWe  giiin,  Wa  grlin.  300  WaWb  kiip.  E': 
806  Cs  liith,     314  DWe  isrd. 
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EA:  322  D  bf.  326  DWa  dud,  Wi  bud,  Cs  ood.  328  D  kdud,  Cs  kood. 
331  Cb  sood.  333  Cs  kAAf .  334  Wo  etpcth  [halh)eimy  worth],  Cs  aa!.  346 
Wi  d^  [obfl.],  dEBT  [new].  346  Wa  gjSit,  Wi  gjert  [obs.l  gjdit  [new]. 
EA'-  347  DWe  B'd,  DWa  JB'd.  348  Wo  A"i.  EA':  360  Wb  dEdfcoaree 
form  (diB'd)],  WoCs  d|BM  [occ.].  366  Wa  dif  Bn  d»  m  [deaf  and  duinbl  Cs  diif. 
—  WbWi  kTB'm  [cream].     360  Wi  thm.     366  DWeWi  grdit.     369  Wo  s16m. 

EO-  387  Wi  na'u.  EO:  394  DWiWojandw.  402  Dla'm,  We  [between] 
Ibeb  laon.  404  Wo  etkr.  —  DWa  shdt  [short].  EO'-  419  D  ja'f^Bn 
[yonm  =  701118].  420  Wa  f6MBr  [approaching]  fa't^Br.  EO':  426  We  lA"it. 
436  Wa  jn'u.    437  WeWi  trdth.        EY-    438  D  ddi,  We  Wo  dA'^i. 

I-  442  Csm.  444Wa8U'Sl.  447  WiWoar[=  she,  frequent].  I:  468 
We  [betweenlnA'it  n&it,  Wi  nrfit.  469  WaWo  rA"tt.  466  D  tjA"ild.  469  Wo 
wf#J.  487  DWa  JtstBrdi.  I'-  492  Wo  rbetween]8A''td,  s4id.  494  DWi  t^lim 
[at  D  approaching  (tA'^im)],  Wi  trfim.        V:   602  WaWo  fA'^iv.    604  Wo  nA'^tf. 

0-  619Wo6wvBr.  622DWB6wp'n.  0:  —  Wb  k/uk  [cook].  627Db6irt, 
Wb  bA't.  628  Wb  thA't.  631  D  dAAtBT  dootBr.  632  Wa  k6ul  k6al,  Wi 
kdwl,  Wb  k6Ml  ka'Ml.  662  D  k6m  [with  a  pursed  rounding].  0'-  —  Wo 
6b  [name  of  letter  0].  666  D  shos'u,  WaWe  shuu,  Wi  fold]  shcp'u,  [new] 
shuu.  666  DWo  tm.  668  WoCs  luuk.  669  DWo  madJiBr,  Wb  mM^dhBr. 
662  Wb  mtiin.  664  DWi  s/un,  0':  669  Wo  boj'uk,  Cs  buuk.  670  Cs 
tuuk.  682  D  ktul.  686  DWbWi  dtu,  Wo  da'u.  687  DWo  di^n.  688  D 
n»un,  WaWi  nuun,  Wi  [old]  nof'un.    694  Wi  bmt  [by  a  few]. 

U-  603  D  ksm  kdm,  Wi  kx*m.  606  DWe  su^n.  606  We  d^,  Cs  d{lB. 
U:  —  Wo  shsi'MldBrz.  616  Wo  p&^tfnd.  626  Cs  toqg.  632  Cs  a^p.  U'- 
640  Wa  kja^Bz,  Wo  kj&ia  [see  663].  641  Wo  ku.  643  DWo  nk^o  [see 
663],  We  n&*9,  Wb  nt&u.  648  D  kuvm  foum^ours,  similarly  (dh@Bm,  iz'n 
K'm)  theim  hissen  hern}.  660  WaWiWo  ibk^dt  [see  663],  Wb  Bbifewt.  XT': 
664  D  8ril>ad.  668  Wo  d^i'on.  669  Wa  Wvn  Wim.  663  DWa  Wo  &*98 
[with  elongated  lip  opening],  Wi  Smz*u  [houses,  by  many],  Wo  k^ua,  667  Wa 
ikut  dikut  [do-out  =  put  outj,  &^et  [see  663],  Wb  l&«t,  Wi  fe'ot. 

Y-     673  D  mti^t;.        Y:     697  Cs  bsri.    700  Cs  wxs.     701  Cs  fast. 

n.  English. 

A.  737  Wa  m&it.  E.  749  Wo  l»ft.  I.  and  Y.  766  DWb  srtmp. 
0.  766  Wi  matdhBrd,  dont  maidhBr,  i)z  ma'tdhBrin  imsBlf.  U.  —  Wb 
ija'ua  [old  form],  t/un  [new,  for  tune].    806  Wa  fUgS. 

ni.  EoiCANCE. 

A  ■.  809  Wi  dob'l  €ib'l.  811  Wb  pl«a'n  [places].  822  Wb  m6i.  —  Wo 
pSi  [pay].  830  Wo  tr6tn.  —  D  tietnz  [chains].  —  Wo  mBstBr  mastBr. 
841  D  t^aa^ns.  E-  867  D  tg».  We  tii.  O-  —  WbWo  bif.  —  D 
r&*and  [round,  see  663],  Wa  r^nd  [and  approaching  (rdtoid),  see  663].  940 
Wa  k6Ht.        U ..     969  Wo  sha'uer.     970  Wa  d^ujit. 

VaB.    lie,    NOKTH   WOBCESTEBSHISE   CWl. 

Near  Black  Country  proper. 

C  Cradley  (:kr«0dl«),  (3  e. Stourbridge),  per  TH.  in  1880. 

H  HagleV  (6  ene. Kidderminster),  per  TH.  in  1880,  and  especially  in  1882  from 
0.  ^ock,  workman,  b.  1816,  and  his  wife,  b.  1814,  both  natives.  TII.  notes 
'*  speech  quite  Mid.,  (uj  common,  yerbal  pi.  in  -en,  {ee)  in  rec.  sp.  (et),  no 
reverted  (r)  ;  medial  and  final  r  more  stron^y  trilled  than  usual  Midlana  r,*' 
which  to  AJE.*s  ears  is  not  really  trilled  at  all. 

St  Stourbridge  (:stsi^&brid^|,  per  TU.,  "no  reverted  (a),  speech  quite  Mid.*' 

S  Selly  Oak  (9  e.Stourbnoge^,  pal.  by  AJE.  from  diet,  of  Miss  Sadler,  native, 
then  student  at  Whitelanos,  who  knew  not  (r). 

So  Selly  Oak,  wn.  by  TH.,  1886. 

I.  Wessrx  and  Norse. 

A-  17  S  Iaa.  20  S  l^Bm.  21  S  n^Bra.  22  S  t^Bm.  23  S  s^Bm.  24  S 
sheBm.     31  C  Idit.     36  S  thAA,  thAArtn  [euphonic  (r)].         A:    43  S  a*nd. 
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H  S  wont.         A:  or  0:     68  S  from.     60  H  Iti^q,  S  loq.     61  S  innoq.    62  S 
jtroq.   64SorMoq.        A'-   67  C  g6M,  HS  guu.    69  S  noo  [PhSm].    70  S  too.    73 


54 

B 

S  80O  [?  sotf].  74  S  tuu.  76  S~t6oQd.  79  S  6om,  84'^S  m(iVr.  86  S  6ovt8. 
87  S  tlooz.  91  S  mow.  94  S  krou.  A':  101  S  oovk.  102  S  a^ks.  108 
S  daf.  110  [negatives]  C  kA't  [can't,  said  to  be  different  2  miles  distant,  but 
not  stated  in  what  direction],  H  kA'nt  [can't].  Ill  S  AAt.  115  C  wv^m. 
123  Sonti^thtn.     125  S  ooni.     130  S  boot.     131  S  goot. 

M'  138  CHS  f00dhvr,  H  faadhnr,  S  f6edhBr.  140  S  6tl.  141  S  n&tl.  142 
S  sn&tL  152  S  w«HBr  Yr&stm,  153  S  SBd«rdi.  M:  155  S  tha^.  161 
CHS  dei.  166  S  [little  used,  (gsl)  not  so  common,  (la^s)  somewhat  used,  (wsntj) 
common].  —  St  glas'  [glass].  M-  183  S  Uttj,  185  S  rAsd.  190  S  bv. 
192Sm<vn.  194SBni.  197  Htjiiz,  S  tjMfz.  199  S  bleH.  200HSw«ft.  ^': 
207  S  nwd'l.     213  S  iidhw.     217  S  eet^.    223  HS  dhSw.     224  HS  wiw. 

E-  233  S  B^ek.  234  S  niid.  235  S  weey,  236  S  f<;^vvr.  241  S  r6im. 
243  SpleB.  251  HS  m<9«t.  252  S  kit'l.  E:  261  HC  sdt,  S  eee,  262  S 
w&t.  E'-  294  S  ieed,  296  S  hiUev,  299  S  gT<^,  H  giiin.  F:  308 
S  need,     314  HS  Ivrd.     315  S  fot  [same  as  singular]. 

EA:  324  S  6vt.  326  H  oud,  S  ood.  330  ood.  333  S  kaaf .  334  S  aaf .  346 
S  gent.  EA'.  347  H  jbM,  S  id.  349  S  fi(i.  £A':  350  C  d^^  S  diid. 
353  S  brl«d.     354  S  sh^;^.     355  S  d«f.     356  S  \eet,    371  S  straa. 

EI.  373  C  dhci.  £0.  386  S  joo.  387  S  nuu.  £0:  395  H  ju^q. 
399  S  br&it.  £0'.  409  S  hee.  411  C  thrt,  S  three.  413  S  d/v'l.  414  S 
flii[(fl«)=rflea].        £0':     435  S  jhu.        £Y.    438  H  drfi,  S  d&W. 

I-  440  S  wtk.  442  S  tvi.  446  S  n&i«n.  449  S  git.  450  S  tuuzdi. 
I:  452  S  ki,  So  di.  458  S  n&tBt.  459  S  r&ivt.  462  S  s&ivt.  465  S  siti. 
466  S  tj&»ld.  468  S  tpIdrBn.  472  S  sriqk  [always  (sr-)  for  (shr.)  initial  . 
I'.  494  H  ta'im,  S  t&im.  I':  504  S  n&if.  506  C  ujann.  —Ski  [hayj. 
613C  wrftOT.     515  S  w&tz. 

0.  521  S  f6vl.  522  S  oop'n.  0:  527  S  ba'tit.  528  S  ihzui.  529  S 
bra'ut.  531  H  dAxtor,  S  daatOT.  532  S  V(m\.  533  S  dwj.  536  S  gauld. 
550  S  wod.  0'.  558  S  Iw^k.  559  H  madhor,  S  mw^dhvr.  562  S  mw^n. 
564  S  sM^n.  0':  569  S  bw^k.  570  S  tw^k.  571  S  guji.  572  S  bla^d. 
573  S  flu  d.  574  S  brOsd.  579  So  trnM^f,  S  [enow  not  known].  586  S  duu. 
587  H  dM^n.  588  HC  nuun,  S  ni'un.  589  S  sp/un.  595  S  fot  [see  315, 
where  (fot)  is  the  form  used].     597  S  sat. 

U-  —  C  uji  [wood].  600  S  l«oV.  606  S  datir.  607  St  hutm.  V:  609 
S  fol.  610  S  uj.  611  S  bolBk.  612  StSo  Bu^m,  614  S  u^nd.  615  S  pw^nd. 
618  S  WHund.  622  S  M^udur.  625  S  tM^q.  626  S  %qg9r.  628  S  nw^n. 
629  S  SM^n.  631  S  thszdt.  632  HStS  mj).  633  HS  kw^p.  635  S  wath.  637 
S  tw^sk.  639  S  dw^st.  U'.  640  S  kB'u.  641  S  b'«.  642  S  dhB'w  [not 
used].  643  So  mLm.  644  S  du^v.  645  S  vhu^Y.  648  S  E'unr.  653  S  bii_t. 
XT':  655  S  fs'ul.  658  StH  d&tm,  S  ds'tm.  659  St  t&MU,  S  ts'^n.  663  H 
e'Msa'wz'n,  S  b'ms.  666  C  WoZb^nd,  S  [*old  man'  common],  671  S  mEuth. 
672SsB'uth.        Y:    700  S  was.     701  S  fast.        Y':     711  S  l&is.     712Smk»8. 

n.  English. 

1.  Y.  753  S  kit'l.  756  S  srimp  [see  472].  0.  761  S  16owi.  772  8 
buimfk/OT.  773  S  dw^qki.  778  S  cfuBrd.  tJ.  794  H  djWog.  796  S  arw^g. 
799  S  skw^.    801  S  Tujax,    —  C  tdn  [nearly,  tune]. 

m.   EOMANCE. 

A:  810  S  f^.  811  S  pl^BS.  813  S  b^Bk'n.  —  C  pet  [pay].  824  S  tjiiir. 
827  S  <rgBr.  835  S  r<?€^'n.  836  S  s^^-z'n.  840  S  tiaamW.  852  S  apim.  — 
S  maav'lz  [marbles].  865  8  fxxt.  866  S  p6Br.  E  ••  867  S  tii.  869  S  t»1. 
871  S  Bgni.  878  S  salori.  879  S  ieemeel  887  8  tlaad^i.  888  S  saattn. 
890  S  b^«t  [regular  pi.].     894  8  dis^vy.     895  S  ris^fv.  I-  awrfY-     899 

8  nees.  904  S  voMet.  0 .-  913  8  k6iitj.  915  8  8t##of.  916  S  feinjBU. 
918  S  fiib'l  fwb'l.  920  S  p&tnt  [= pint  measure].  924  S  t^ais.  925  S  vfiis. 
926  S  sp&il.  928  8  M^ns.  930  S  lain.  —  StSo  mw^ni  [money].  935  SoS 
kw^ntri.  942  8  batjur.  943  8  tw.tj.  947  S  b&il.  948  8  haul.  963  8 
k«^z'n.     955  8  daw.        XJ.-     965  8  Wl.     970  8  djBst. 
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Vak.  iiifl.  Eajst  "Wakwickshieb  cwL 

A  Atherstone  (8  se.Tamworth],  wn.  in  1886  by  TH.  chiefly  from  J.  Holland, 

hatter,  about  40,  native. 
Ag  Allesley  Gate  (4  w.Coventry),  wn.  in  1880  by  TH. 
B  Bedworth  (ibe'dnth),  (5  nne. Coventry),  wn.  in  1880  by  TH.,  chiefly  from 

W.  Jaqnes,  b.  1808,  living  in  an  almshouse. 
Br  Brandon  i6  ese. Coventry),  wn.  1880  by  TH. 
Bu  Bulkington  (6  ne.Coventry),  wn.  in  1880  by  TH.,  chiefly  from  H.  Smith,  a 

platelayer,  o.  1850,  native,  and  his  mother ;  also  (marked  t),  two  servants 

there,  natives,  who  spoke  rather  refined ;  verbal  pi.  in  -en  nearly  extinct, 

(auJB  dujs),  used,  no  n. 
Co  Coventry,  a  town  refined  speech,  heard  from  Mrs.  Cole,  a  tailor*s  widow,  by 

TH.,  having  a  few  dialectal  forms,  as  («-)  before  present  participle,  trilled 

(r)  after  draWy  laWy  etc. 
N  Nuneaton  (9  nne. Coventry),  wn.  1880  by  TH.,  chiefly  from  a  native  labourer 

of  18 ;  finM^nii't'n)  general  local  pron. 
P  Polesworth  (4  ese.Tamworth,  St.),  wn.  by  TH.,  1879. 


S 


I.  Wessex  and  Nobsb. 

A-  4  Bu t«?^k.  —  But  w^ik  [a  wake,  feast].  8  AP  b'v,  P  an  jo  [have,  have-n 
ou  ?].  12  CosAAr.  14  CodrAAr.  17  Co  Luu-.  20  Bu  l^am.  21  APN  neem^ 
\  n^nm,  ABuf  n^im.  22  But  t^im.  23  B  sevm.  —  BBu  om^r  fhammer].  33 
P  rE^dhur,  But  rsEdhur.  A:  39  Bu  kam.  49  A  tqtn.  56  AN  wssh.  A: 
or  0:  68  P  thrum.  60  BuN  Iw^q.  64  APN  rw^q,  Br  rdq.  A'-  67  N  gu, 
Bu  ^00.  69  A  noo,  P  ndu.  72  A  uu.  84  Bu  m6Br.  86  N  ots,  Br  oMts.  87  A 
klfinz.  92  AN  noo.  A':  104  N  rood,  B  r<5iid.  110  N  [negative]  it  M  [it  is 
not],  A  sh&nt  kant  wont  [shan't  can't  won't],  Bu  kaa'nt  shaa'ntwont  dont  [can't 
shan't  won't  don't],  Co  eeai  [is  not].  115  PBu6m,  AN  w6m,  B  w^m.  122  A 
no,  Bu  nVn.     123  A  nf^othtqk.     124  N  stoon,  B  st{L«n,  A  stuun. 

M'  138  A  f^tfdhOT,  P  granfeedhOT  [grandfather],  N  faadhmr  feedhOT,  B 
ftBdhvr,  Bu  faadhwr  [new]»  f^^dhBr  [old],  Br  ieedik'm.  —  But  ladhw  [ladder]. 
152  N  wivtsr.  M:  158  N  &timuun  [afternoon,  generally]  aftemuun  [rare], 
Aatcnoj'un.  160  P  Eg  161APNBBudu,  N  d/*/?,  BuBr  dei  [new  form!  177 
B  Bdha-t'n  [in  that  way].  M'-  200  B  wiot,  Bu  wiit.  M'l  208  P  «vot. 
209  BP  nivur.  211  Bu  grii  [most  speakers]  gr^^  [some  speakers].  216  Bu  dtl. 
223  A  dhcB,  N  dhiB,  B  dhier-iB  [there-here,  with  euphonic  (r)].     224  AN  wiir. 

E-  233  ANB  spiik.  241  A  run,  But  reen.  243  NBu  pla?.  —  Bu  if  [eat]. 
E:  260  Bu  lii.  261  N  sbb,  NB  %ee,  262  APN  wii,  Bu  ym  [old],  we»  wee 
[new].  263  Bu  iRwee.  —  P  fSild  [field].  278  A  WEutj,  B  wensh.  285  Co  kris. 
E'-  290  A li,  Bui.  292Bumti.  293  P  w6i)n  [we have-nl.  297CofBl«r.  299 
NBBugriin,Agr/in.   300Butkiip.      E':    314  A  iBd[occ7]aad,  N  iard,  Bro'rd. 

EA:  322  A  lof,  N  U'f.  Bu  \kf  laaf.  326  ANBu  6«ld.  EA'-  347  BrP 
B'd,  ANB  JB'd,  Bu  JEd  [a  few],  E'd  [most],  Co  eed.  348  AN  A't.  EA':  — 
NBu  kriim,  B  krB'm  [cream].  360  N  tiim.  361  But  biwi.  366  A  gr^  [occ] 
grst,  N  CT«H,  Bu  griit.  368  AN  dsth.  EI-  372  AB  aa.  EO:  394  PN 
jandBr,  N  jandBr.  395  ABu  jtf^q.  402  P  la'm,  N  laan  loan.  £0'-  411 
Bu  thrii.  —  Bu  trii  [tree].  412  Bu  shi.  EG':  427  N  jb  noo  wot  dhw 
bii  [ye  know  what  they  be],  Br  at  hi  gu;in  [I  be  going].  428  Bu  si  sii.  436 
Bu  treu'u.  437  NB  triith,  ABu  troTuth.  EY-  438  AB  dA^i,  Bu  i  mtt^st 
dd't  tBdii  [he  must  die  to-day  (tBdii)  old  form]. 

I-  447  Par  [  =  she].  —  Buj«[yes].  I:  452  Bu  ai.  458  A  niit  nrftt, 
N  nA"it,  B  na'it.  459  N  rA^tt.  462  N  SA"it.  465  ABu  sitj.  469  P  wijl 
[wUlJ.  —  P  windBT  [window].  477  B  fdind.  I'-  494  NBu  tA^im.  I': 
500  Bu  la'tk.     507  B  wM^mBU.     509  Bu  WA'^il. 

G:  631  BBr  dAAtsr.  632  Co  k6wl.  562  N  kAAn.  —  N  as'jz  [horses].  — 
Bu  UAAth  [north].  G'-  ^56  N  shuu.  658  P  lof'uk,  N  luk.  659  N 
mtf^dhBr.  562  A  moT'un.  —  N  mw^nth  [month],  Ag  mt^^ns  [months].  664  P 
sa'un.  566  Co  Buu^dhBr.  G':  569  Bu  bwk.  687  B  dtf^n  [in  (<'0i^  ^m^) 
probably  (ai)m)  I  have  done,  see  notes,  p.  471,  col.  1,  par.  3].     594  A  tks'uts. 
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U-  603  N  kam,  B  kUomiii.  605  ABN  sm  n.  606  PX  d^vr,  B  cKIb  [except 
before  vowel,  then  (dCiBr)],  Bu  ddv  [old],  doB  [new].  U:  612  N  sujsi.  616 
gr&jmd.  632  AP  M^p.  633  BBr  kuj).  XT'-  641  N  &m.  643  N  naa^  ABut 
niu.     650  A  [between]  vbd'at  sbadt.      651  P  wtdh&tft.  U':     658  X  davn, 

ABut  d&tm.     659  N  tdBn,  Bu  t&tm.        663  N  &«  kuz'n  [houses],  AB  &ws. 

Y-    673  N  muj,j,    682  AB  Bu  Itt'l. 

n.  English. 

A.    —  B  boqk  [bank]^ 
collieries].        I 
[dog].     767  N  ua' 


**.  «^-:  [bank].     737  Bu  meit  [a  fellow-workman  on  railway,  (bw-ti) 

in  coUieriesl.        I.  andX.    758  ABBu  gjKl  [used  at  Bu].        O.    —  N  dbg' 

A"tz.     789  N  riiB,    —  Co  ditunded.     791  Bu  t  ba«. 


in.   EOMANCE. 

A ..    811  P  plAfz'n  [places].     824  A  tiltir.     851  N  aa^nt.  862  A  s^f .        E  •• 

867   BrBu  tu.     —  Bu  piinU  [people].        I-    and  Y-  901   PNB  fA"in. 

O  ••     —  B  [between]  ra^fma  raund  [round,  with  elongated  lip  opening].     947 

BufbA'Sl.        U..     963  P  kiTA'iBt.     965  But  a"*!.     970  ^  d^u^. 

Yak.  iii3.  "West  "Wabwickshiee  cwl. 

C  Curdworth  (7  ne.Birmingham),  wl.  and  dt.  in  io.  by  J.  Montague  Dormer, 

Esq.,  almost  all  the  words  in  the  old  wl.  besides  those  here  cited  were 

asserted  to  be  rec.  pron. 
Bi  Birmingham.    The  wl.  sent  by  Samuel  Timmins,  Esq.,  J.P.,  F.S.A.,  indicated 

simply  rec.  pron.,  which  he  stated  was  "  probably  often  modified  by  s.St.  and 

e.  Wo.*'     It  probably  ^ve  town  pron.  and  hence  is  not  here  cited.    Called 

(:brMomtd}Bm)  at  Leamington. 
E  Elmdon  (7  ese.  Birmingham),  wl.  in  io.  by  F.  J.  Mylins,  Esq.,  apparently 

son  or  brother  of  the  Rector,  who  had  then  been  14  years  there. 
K  Enowle  QIO  nnw. Warwick),  wl.  in  io.  by  Key.  J.  Howe,  M.A.,  Yicar  since 

1855. 
L  Leaming^n,  a  Tery  few  wn.  in  1880  by  TH.  from  a  mason,  natire,  who 

obserred  with  respect  to  the  dialect,  "we  find  it  different  aU  the  while." 

The  ^neral  sound  of  the  speech  was  quite  Mid. 
W  Warwick,  wn.  by  TH.  in  1880,  but  no  reyerted  (&),  and  sound  quite  Midland. 

/  6tf  used. 

I.  Wessex  AiTD  Norse. 

A-  3  £  b^Bk.  4  E  t^k.  5  E  m^Bk,  E  mlBk.  8  L  By.  10  C  aa.  12 
C  SAAT.  14  C  drAAr.  17  C  lAAr.  18  E  k^k.  20  C  l^m,  E  llBm.  21  CE 
n^Bm,  E  niBm.  23  CE  s^Bm,  K  siBm.  24  E  sh6Bm.  25  CE  m^n.  26  C 
w^BU.  31  K  liBt.  33  K  rlBdhBr.  A:  39  K  k^sm.  43  K  and.  44  K 
bud.  50  K  tw  qz.  51  K  mon.  A:  or  0:  60  W  [between]  loq  Iw^q.  61 
K  Bmi/^q.  62  K  strtt^q.  66  K  thw.q.  A'-  67  C  gun,  LW  gCi^in.  69  C 
n6B.  76  E  t(iBd.  81  C  1^.  86  C  w^  K  w6Bts.  87  C  klooz.  98  C  nood. 
99  C  throod.  100  C  sood.  A':  104  C  roBd,  K  r&Bd.  106  L  brAAd.  107 
E  l6Bf.  108  C  daf  [occj.  113  C  wxl.  115  K  wtfBm,  L  6m,  i)z  gA^n  oom 
[he*s  gone  home].     118  C  bifBU.     124  CK  stoBU.     125  W  onlt.     134  C  oBth. 

M'  138  E  f^dhBT,  K  fiBdliBr.  141  C  n^l,  E  uIbI.  142  C  sudsl,  E  snisl. 
143  C  teBl,  E  tiBl.  144  C  BgEu.  152  E  waatsr.  JE:  155  C  thak. 
M'-  183  E  XMy  190  E  Vjee  [?  6i].  193  E  klwn.  195  E  mom.  197  E 
tj«fz.     201  E  «jdh'n.        Mi     218  CTW  ship.     223  LW  dhtBr.     224  C  wisr. 

E-  232Cbriik.  236  C  f<?<ryBr.  251  EKnuvt  [P4i].  E:  262  C  w6i  [?]. 
280  E  InVn.  284  E  thrBsh.  287  E  bizBm.  £A-  319  C  g^Bp.  £A: 
322  L  l&f.  323  K  fa'tft.  325  E  waak.  326  E  a'uld.  333  C  kaaf,  CE  kAAf. 
346  C  geBt,  E  glBt.  EA'-  347  E  jsd.  £A':  859  E  nlBbBr.  363  EE 
t|Bp.  368  £  dlBth,  W  d|Bth.  £1:  377  C  stiik.  378  C  WA^k.  382  C  dhiBT. 
£0-  386  E  joo.  387  C  nuu.  £0:  394  C  jandBr.  399  C  bratt.  402 
C  laan.    403  W  far.        £0'-    414  E  flo't.        £0':    423  E  thyi.    428  W  d. 
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I-  440  E  wtk.  442  C  tvi.  446  E  n^'in.  447  L  a'r  [=she].  460  0 
toozdi.  I:  452  C  di[*  inclined  to  (o'i),  but  not  quite  equal  to  it  *),  £E  o'i  [no 
modifying  statement],  W  &U.  455  C  \ee.  458  C  nrftt,  £  no'it,  Vf  [between] 
nA'*ttn4tt.  462E8a'tt.  465C8it^.  466Ctj4)ld.  467  C  wdild.  477CLfatnd. 
I'-  496  C  divm.  V  [From  K  all  I'  words  are  written  with  ot,  which  may 
be  (o\  at)]-  600  EK  lo'ik,  L  Id/k.  503  G  latf,  E  b'tf  [possibly  the  same 
sound].     605Ewa'tf.     506  E  ti^mvn.     509  L  watl.     510  W  m&'i.     514  E  a'ts. 

0-  521  G  foold.  0:  526  K  ksf.  O'-  556  G  t/u.  559  E  mu^dhnr. 
560  G  sk/ul,  W  skuul.  562  E  m/uim.  0':  587  L  dM^n.  689  K  sp/unn. 
590  E  fliuer. 

U-  603  L  kujaiia,  W  ksmtn.  606  E  d(iOT.  U:  618  G  w&imd.  622 
W  ujidm.  625  G  toq.  632  W  w^p.  633  L  kwj)'.  636  E  fardBr.  U'- 
641  W  ku.    643  W  n&ii.        U':     658  W  diim.     663  W  &tf8.     667  L  9'ui, 

Y-  676  E  b'i.  677  E  dro'».  Y:  690  E  ko'tnd.  691  E  mo'ind.  700 
G  was.    701  E  fisst. 

n.  English. 

A.  737  G  m6Bt,  E  mist.  E.  744  E  meez'\z.  749  G  lift,  W  Isft.  I 
and  Y.  753  G  ttg'l.  757  E  tuni.  758  E  garl.  0.  761  EE  l6Bd.  763 
G  lAAm.    772  G  bzmfiNinr.        U.    —  L  tM^b  [tub]. 

m.   EOKANCE. 

A-     810  E  f^vs.    811  W  pl<^ez.     813  GEE  b^k'n.     817  G  radish,  E 
rodish.     824  tjtiHr.     837  G  lils.     852  E  ap«n.        E-     887  E  klaad^i.        I- 
andY-     904  G  vdiBlet.     911   G  ssstBlm.         0-     919   G  &tntmHnt.     920  G 
p&tnt.     925   G  y&is.     926   G  sp&'l.     929  GE  kuuksmbBr.     930   G  l&tn.     933 
L  frw^t.     947  G  hki\,    —  W  W'ku  [crown].        IJ..     965     G  Wl. 


Var.  iv.  Leictbsteb  cwl. 

L  Loughborough  (^lujbvn)  (10  nnw. Leicester),  wn.  by  TH.  1878-9.  Verbal  pi. 
in  -en  recently  extinct. 

Lr  Leicester,  wn.  in  1884  by  TH.,  see  p.  464. 

S  Syston  (:s6tsttin)  (5  nne.lleicester),  wl.  written  by  Miss  M.  A.  Adcock,  native, 
teacher  at  Whitelands  Training  Gollege,  and  read  by  her  to  AJE.,  who 
palaeotyped  it.    Even  before  a  vowel  r  is  very  weakly  trilled  or  buzzed 

B  Birstau  (ibastul)  (3  nne.Leicester),  Miss  Allen,  of  St.  Mark's  Girls*  School,  a 

friend  of  the  above  Miss  Adcock,  who  had  known  the  dii^ect  all  her  life, 

gave  a  few  words  in  io. 
£  Miss  G.  EUis  (no  connection  of  the  author),  residing  in  Belgrave,  (2  ne. 

Leicester),  and  purposing  to  give  the  pron.  at  Leicester  and  8  miles  round, 

wrote  me  a  numbered  wi.     For  brevity,  only  the  vowel  of  the  word  when  it 

differs  from  S  and  B  is  assigned. 
G  Glenfield  (3  wnw.  Leicester),  wn.  by  TH.,  1884,  from  Orme,  the  carrier,  a 

trustworthy  informant. 
G   Gottesbach  (;k3tnsbatj)  (14  ssw.  Leicester),  a  wl.  by  Rev.  J.  S.  Watson, 

rector,  native.    Only  such  words  as  differ  from  the  above  four  are  given,  and 

then  generally  only  the  vowel  is  written  in. 
M  Market  Harbro'  (14  se. Leicester),  wn.  in  1882  by  TH. 

I.  Wbssex  Ain)  Norse. 

A-  3  S  bakjtf^  [bakehouse].  4  SE  tEk.  5  LSE  msk.  6  S  meed.  8 
L  0»,  G  B,  S  Bv.  9  3  bi)«^.  10  S  aa.  12  SE  sAA+r.  13  E  uaa.  14  SE 
drAABr.  15  8  aa.  17  sE  Iaa  [+r  before  a  vowel].  SE  ki^k.  19  LS  Uel. 
20  SE  Uem.  21  LG  n^m,  LrM  n§im.  22  SE  t^nn.  23  S  s«^.  24  S 
Bh«rm.  25  S  mmn,  E  ii.  26  S  ween,  27  S  n^v.  28  S  ee^^r  [slightly  trilled]. 
31  S  Uet.    32  S  b^dh.    33  S  r^dhBr,  E  b,  G  a,  o.    34  SE  last.     36  S  thAA. 
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A:  39  S  ku^md.  40  S  kom.  41  S  thaaqk.  43  L  and,  E  o.  44  S  land, 
£  0.  46  S  kand'l.  48  S  snqed.  60  S  toqz,  £  s.  —  L  kian  [can].  61  L 
mAn,  S  man.     64  L£  want,  o  wAAnt.    66  LS£  wssh.    67  S£  as. 

A:  or  0:  [C  (a),  never  qg)].  68  M  frvm.  69  S  lam.  60  LEGLr  lii.q,  S 
laq,  Lr  loq.  61  S£  «mi#,q.  62  S  stroq,  £  %.  64  LLr  roq,  MS  roq.  65 
S  Boq,  Lr  soq. 

A'-  67  L  gu;in,  N  g^u'tn,  S£G  gnu,  Lr  giif  C  [goes,  becomes  occ.  ^az)]. 
69  SL  noo,  M  n6w.  70  SE  too.  71  S  woo.  72  SE  tu  [or  very  like  (I'y,)].  73 
LSE  BOO,  £  «.  74  SEG  t/u,  G  ice%  M  tun.  76  SE  strook.  76  SO  t^oed.  77 
SE  brd.  78  SE  oo.  79  SE  oon.  80  S  oliklii.  81  SG  icea.  83  S  moon.  84 
S  mCim  nBr  jan  [more  than  you],  G  miivr,  £  moor.  86  S  soor.  86  S  oots. 
87  SE  tlooz.  89  S  booth.  90  SE  bloo.  91  S  moo.  92  L  na'n,  LE  noo. 
93  SE  snoo.  94  S  kroo.  96  S  [(al),  hurl,  used].  96  S  soo.  97  SE  sool.  98 
S  nood.     99  S  [see  96].     100  S  sood. 

A':  101  SE  ook.  102  SE  aks.  104  S  rood,  C  T6(nd  rQuvd,  MLr  rdiid.  106 
S  brood.  107  S  bf,  £  oo,  108  SE  doo.  109  SE  loo.  110  S  not.  Ill  S  AAt. 
1 13  SE  al  [gen.lwBl,  [occ],  G  ool.  116  L  a*m  oom  6m,  SG  om,  £  o',  a,  Lr  dfon, 
M  ^inn.  1 17  LE  wA'n.  118  S  booon.  121  S  gan.  122  S  nu^n,  £  nan,  M  ndw, 
UA'n.  123  LG  nt^^thiqk,  S  noot  [nought],  £  nothtqk.  124  S  stM^n.  126  S  ooni. 
126  S  oor.  127  S  do«s,  £  oost.  128  S  [(dhnm)  used].  129  SE  goost.  130 
£  boot,  Lr  b6wt.  131  £  goot.  133  S  r6tted  [used],  £  root.  134  SE  ooth. 
136  SEklath. 

iE-  138  LSG  frndhirr,  E  a\  M  faadhv.  139  SE  drii.  140  LS  iil.  141 
SELr  niU.  142  SE  sniil.  143  LSE  tiil.  144  SE  «gen,  C  vgtn  [adv.]  «g«n 
[prep.].  146  £  miin.  147  S  briin.  148  S  feer.  149  S  bl^z.  160  Sl^st. 
162  SE  wettir,  Lr  wEtB.     153  LS  SEtvrdB,  L  SEtdo. 

M:  166  SBE  thak.  168  S  aaftsr,  £  aftm:.  160  SE  Bg.  161  LSE  dii, 
G  dii  [old],  Lr  dB^,  M  ddt.  163  SE  liid.  164  SGE  m<?,  [emphntic]  mii,  Lr 
mee.  166  S  szid,  E  ssd.  166  S  m<;ed.  168  SE  talB.  169  SE  wbu.  170 
S  wvist,  E  a,  i.  171  SE  baeffi'rlt.  172  SG  grss,  E  a.  173  SE  woz,  SB  waa'b. 
174  S  aosh.  176  SE  fast.  178  S  nat.  179  S  wok  [but  (d)  assimilated].  180 
£  b&'th.     181  S  pad,  E  kK 

M'-  182  S  wH,  E  sii.  183  LE  tiitj,  S  t<^fit|.  184  S  Ueid.  185  S  retid, 
£  riid,  Lr  rtid.  187  S  \eei\,  188  S  nii.  189  S  wii.  190  S  kiei.  191  S 
eeil,  £  iil.  192  S  meein.  193  S  tl^^n,  EM  tliin.  194  S  out,  £  b,  C  a. 
195  S  mont,  BC  mam,  £  b.  197  L  tp'tz,  S  tj^^z,  £  ii.  199  S  bli^t.  200 
LSEGM  wiit,  G  wiBt  [old].     201  S  eeidWn.     202  SE  iit. 

iE':  203  S  speeich.  204  S  d^d.  205  S  thrid.  206  SE  rEd.  207  £ 
niid'l.  208  G  tvB.  209  G  nivB.  210  S£  tlii.  211  S  grii,  £  m.  212  S  wii, 
£  vfce.  213  SC  t'fdhm,  E  ii.  216  S  teetjt.  216  S  d^Wl,  £  diil.  217  S  e^tj. 
218  S  shmp,  £  ship.  219  S  sVeip.  221  £  fiir.  223  S  dhlB,  M  dheB,  £  dbeer. 
224  LSLr  wib,  M  wcb.  226  SE  flEsh.  226  £  mooet.  227  SE  wst.  228 
S  swmt,  £  E.     229  S  bncth,  £  b.     230  S  fat. 

£-  231  L  dhB  [rarely  by  assimilation  (t')].  232  S  br<f<»k.  233  LGMIjr 
spiik,  S  speeV,  234  S  nl?^d.  236  S  weev.  236  S  f^f^VBr,  £  ii.  237  S  bliin. 
238  E  Edj.  239  S  aeA.  240  £  liin.  241  SEG  riin,  Lr  rein.  243  LSE  plu, 
Lr  plE'W.  246  SE  kueriu.  247  SE  w«ti.  248  S  meer.  249  SE  weer.  250 
SE  sweer.  261  SE  m<;di.  252  SE  kEt*l.  263  SE  nst'l.  254  SE  ledhsr. 
265  S  wedhBr. 

£:  267SEdi.  259  SwEd^.  260  SEG  Hi.  261  LM  set,  L  sa?,  S  s^i.  262 
L  w6t  wE'i  wii,  SE  wii,  Lr  wsi,  M  wdi.  263  M  BWB'i.  264  S  iil,  E  eeL  265 
LLr  strE'it,  S  strw-it.  267  S  jecld.  —  L  fetid  [field]  fitld,  G  f^ilz  f/ilz.  268 
S  ooldtst  [used],  E  hEld/st.  270  S  bElBs,  SE  bEli.  272  SE  Elm.  273  SE  mEU. 
276  SE  thiqk.  277  S  sook  [used].  278  LSE  wEnsh.  280  S  lEv'n.  281  S 
lEqkth,  £  lEuth.  282  S  strsqkth,  £  strEnth.  283  SE  men.  284  SE  thrEsh, 
B  thrish.     v85  S  krES.     286  S  \in.     287  S  b<!«%*m,  £  b,  C  ii'.     288  £  Ist. 

£.  290  L  e'i,  S  eei,  E  ii.  291  S  dheH,  £  dhii.  292  L  mei  ma't,  S  m<^, 
£  race.     293  S  wc«,  £  wee.     294  L  fE'td,  SE  Ucid,     296  S  bilA?tv.     297  L 
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speeid.    310  S  i<9il.     311  £  tsa.    312  S  tvTy  0  in.    314  LGLr  isd,  M  99d 
aad.     315  S  iieit,     316  E  nBlut. 

EA-     317  S  [(te  skin)  used].     319  S  se^.    320  SE  keer. 

£A:  321  S  [(sRBd)  used].  322  LGM  Uf ,  B  laaf.  323  SE  [ (fit) ]^  used. 
324  L6  B'tt\  S  &tt,  £  iit  32^  S  waak,  £  aa.  326  L6  a'td,  S  ood,  £  oold, 
M  6Mld.  327  SE  boold.  328  L  ka'td,  LrSE  koold.  329  SE  foold.  330  S 
ood,  [sb]  tak  ood  an)t  [take  hold  of  it],  C  oot  [noun].  331  SE  soold.  332  L 
ta'ud.  333  SB  kAAf  [both  spelled  it  eorff  shewing  that  they  did  not  feel  the  r]. 
334  S  eet.  336  S  ol  onmn  [all  of  themj.  336  SE  fAAl.  337  SE  waaI.  338 
L  kAAl.  340  SE  JsesBd.  342  S  eerm,  £  aa^  343  S  WAAm,  £  aa*,  seae.  345 
L  dBB(^r,  S  das'nt  [dare  not].     346  L  gjeet^  S  gee;vt. 

EA'-     347  LSEG  s'd,  M  M.     348  SE  6i,  £  ki.     349  S  fun.  [fine,  £  (fiu)]. 

EA':  350  SEG  dE*d.  351  SE  lad.  352  LSG  rsd.  353  SE  brsd.  354 
S  sh^f .  355  L  dsf,  S  deev.  356  S  lA;f,  £  ii.  357  S  [(fsr  ol  dhat)  for  all  that, 
used],  £  dhoo.  359  SE  niibur,  B  m?<;biir.  360  S  teem,  £  ii,  C  Ub,  G  tivm 
[old],  tiim  [new].  361  S  heen,  362  S  slii.  363  S  t}fep,  £  e.  —  G  for 
[yearl.  365  S  neer,  £  ii.  366  L  greet,  SE  grst,  M  grett.  367  SE  thrEt. 
368  SE  dBth.     369  SE  sloo.     370  S  taa'bt,  E  faa.     371  S  strAA'vr,  £  strAA. 

EI-     372  S  [unused]'     374  S  uee.     375  S  riiz.     376  S  beit. 

£1:     377  C  stUvk.     378  S  WA^k.     380  S  dhsm.     382  S  dher,  £  ii. 

£0-  383  E  sBT'n.  384  S  BY'n.  385  S  bunMh.  386  E  joo.  387  S  nlu 
[modem],  nuu  [gen.],  £  nuu. 

£0:  388  S£  milk.  389  S  jook.  390  SE  shw^d.  393  S  bojond.  394  L 
jondvr.  396  SE  wak.  397  S  soonrd,  C  sward.  398  SE  stffiserr.  399  L 
brait,  S  br6tt.  400  S  ameet.  402  LE  loan,  S  laam,  GM  laan.  403  SE  far. 
404  SE  steers  [also  for  stairs].  405  S  aarth,  £  bb.  406  SE  arth.  407  S 
fadi  [used],  E  fardVn.    408  £  nlu. 

£0'-  409  S  heei,  £  bee.  411  S  thriei,  £  three,  G  thrdi.  412  L  [between] 
shs'i  8h6i,  S  shm,  £  ee.  413  S  divil  dsYvl,  £  dBvil.  414  S  fi&i.  —  L  ws'id 
[weed].  415  S  16i.  416  SE  dlnr.  417  SE  t^lu.  418  S  bilu.  420  S  fooii. 
421  S  f6ovti. 

£0':  423  SE  th6i.  424  SEC  rtf^f.  425  L  \dii,  SE  I6it.  426  LG  fa'it, 
S  fM  [no  (i)  after  (<«)],  G  fr/it.  427  L  bB'i,  S  heei,  G  bdt.  428  S  eSei, 
£  see,  G  s^i.  430  £  fraud.  431  SE  bivr.  433  SE  brast,  Lr  brssizs  [breasts]. 
434  LrS  bA?t.    435  SE  joo.     436  L  tnu,  SE  trfu.     437  L  tra'uth,  SE  triuth. 

EY-     438  GLS  dat,  £  do'i.        £Y:     439  SE  trt«^t. 

I-  440  S  week  [used  for  a  feast,  wake'].  441  S  sir.  442  S  diyi,  B  6iyt. 
443  £  fr6idi.  444  SE  8t6il.  446  SE  n6in.  448  S  dheez,  £  ii.  449  S  gar 
[certainly  before  vowels,  P  before  consonants,  £  ^tt].     450  SBE  tuuzdee. 

I:  4d2  SE  6i.  454  S  witj.  455  S  16i  daan  [written  aaf^].  —  S  bad 
[bird].  —  Lr  thaad  [third].  467  S  m6it.  458  LM  nfeit,  SE  n6it,  G  nait. 
469  IjM  rait  rA'it  [almost  impossible  to  decide  between  them),  SB  r6it.  460 
L  WB'tt*,  S  weeiU  £  wiit.  461  S  Bl6it.  462  SE  s6it.  464  £  w/t^.  465  SEG 
siti.  466  L  tjd/ld,  SE  t|6ild.  467  S  w6(d.  408  S£  tjildun  [commonly 
caUed  (ktdz)].  471  8  timbmr.  472  S  shriqk,  £  sriqk.  473  S  bl6'nd.  474 
S  pil  [used].  475  S  wind,  £  a'i.  476  S  b6ind.  477  L  fain',  SE  f6ind.  478 
S  gT6md.  479  S  w6ind.  481  SE  fiqgOT.  484  £  dhis.  485  LB  thisU.  486 
S  baam  [barm,  used].  487  SE  jistaiSii.  488  SE  jit.  —  Lr  [betw.]  dat, 
dot  [dirt]. 

I'-  r(6i)  was  the  nearest  approach  I  could  make  to  Miss  Adcock*s  diphthong, 
which  she  identified  with  my  (o'i).  Miss  Ellis  writes  (A'i),  but  I  use  (6i.  for  both, 
TH  once  heard  (o'i)  Lrl.  490  SE  b6i.  491  SE  s6i.  492  L  adid.  493  S 
dr6iT.     494  LM  tilim,  SBE  t6tm.     496  SE  6iim.     498  SE  r6it. 

I':  500  SBE  loik.  501  SE  w6id.  502  SBE  f6iy.  503  SBE  I6if.  504 
SE  n6if.  505  SE  wotf.  506  S  wM^mvn,  E  wamun.  607  SE  w/min.  —  L 
ii  [hay].  508  G  mdil,  SE  m6il.  509  SE  w6il.  511  L  wdin,  SB  w6tn.  512 
SE  sp6iOT.  513  S  w6iBr.  514  S  6t8.  515  S  w6i8.  —  G  w^it  [white]. 
517   L  j/u,  £  Jiu. 

0-  519  G  ovB.  521  SE  fool.  522  S  ap'n,  Lr  op*n.  523  S  ap,  6i  ap  jb 
mi  gar  it  [I  hope  you  may  get  it,  (r)  for  (t),  as  frequently].     624  S  wald. 

0:  —  M  stu^h  [shrub].  —  L  kiuk'  [cook].   —  L  [between]  fagi  fogi  [foggy]. 
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626  SE  kaf,  C  kof,  Lrkof.  627  SE  bxAt.  628  S  thtqkt  [uaed],  E  thAxt.  629 
8  briqd  [used],  E  brAAt.  631  8  daatar,  MEG  dAAtw.  632  SE  kool.  533  SE 
duJL.  634  8  o'obI  [pitch  rises  at  end],  E  ool.  636  8E  goold  [not  (used)].  638 
8E  WMod.  639  SE  bool.  640  8  ob.  642  SE  boolt.  —  G  trap'  [cropj.  647 
SE  h6mrd.  649  8  6<md,  660  S  wad,  EC  ar.  661  S  stansm,  E  stAAzn. 
662  LE  kAAn,  8  kanin.     663  8  orsn,  E  aau.     664  SE  krae,  C  aa. 

0'-  566  L  shee'M,  8E  sb/u,  M  shuu.  666  SE  t/u,  8  [omitted  before  the  name 
of  a  place,  Pm  going  church],  bbl  SE  tiu.  668  L  huk  Ice'uk,  SE  luuk  liuk. 
669  L   madhvr,  8  madhirr,  E  mu^dhBr,  GM  madhv.     660  L  sk/ul,  M  skuul. 

661  8  blaram  fused].  662  LG  ma'un,  SBE  mtun,  Enderby  muun.  563  SBE 
mM^ndi.  664  LSE  stun.  666  SE  noz,  E  nooz.  666  LSEG  w^dbOT.  668 
GLr  bru^dhBr. 

0':  669  LSE  btuk,  E  buuk.  670  SE  tuuk  ttuk.  671  SE  gti^d,  E  gad? 
672  SE  h\uA,  673  SE  flu^d.  674  S  brmt.  575  SE  stu^d.  676  8  wEuzdi. 
677  S  ba'w,  E  bie'M.  678  8  plan,  £  m'u,  679  LSE  miuJ,  8  «niu.  680  SE  iuj.. 
681  8  S4?«t;t,  E  SAAt,  H»kt.  682  SE  ktul.  683  S  ttul.  584  SE  sttul.  686 
8  br/um.  686  L  da'u  d^'u,  SE  d/u.  687  SE  du<,n,  GM  dM^n.  688  L  ndim  niim 
na?'un,  8  n/un.  689  SE  sptun.  690  8  floonr.  691  G  mCiBr.  693  8  mif^n  [used], 
E  m«o8*-     694  SE  b/ut.     696  SE  iuji,  0  fat.     696  SE  rfut.     697  SE  8«^t. 

U-  699  SE  Bbw^v.  600  SBE  1«^.  601  8  faul,  E  b'«.  602  E8  sb'k. 
603  LM  kam  ku^m.  606  8E  sM^n,  LGM  sw^n,  Lr  sun.  606  LGM  d^,  S 
dAA'OT,  E  d6i3r.     607  8  hujLviy  G  be^ot^kup. 

U:  608  SE  u^M,  609  8  fw^l,  EC  fal.  610  SE  wk^I.  611  8  bii>k, 
EC  a.  612  LSE  su^m.  613  SE  dru^qk.  614  8  a'tin.  616  8 jpaund,  £  bV. 
616  L  gr^&tmd,  E  grs'imd.  617  E  SB'tmd.  618  8  wu^nd,  £  b'm.  619  S 
fw^nd,  E  b'm.  620  8  grannd«d.  621  S  yru^n.  622  SEG  w^diir.  626  S£ 
toq.  626  L  t*o^h  S^  ^o^S^-  ^^7  G  bu^^Slu  628  8  nw^n.  629  SEG  su^n, 
Lr  sun  [no  difference  between  «o»,  8un\.  630  8  wu^n.  631  8  thazdt,  £  ar. 
632  SEGLr  M^p.  633  SEMLr  kw^p,  Lr  kop.  634  L  threeX  8  thriu.  636 
SE  wath.     636  SE  faadv.     637  8  t«jik.     638  8  bu^sk.     639  8£  dfi^st. 

U'-  640  8  ka'u,  E  ks'M,  C  Mm,  641  8  a'M,  E  b'u,  C  \ku,  642  S  dhx'u, 
C  T&u.  643  S  na'M,  £  bbu,  G  niw,  0  T&m.  646  8  du^v.  646  [8  (kr/uk)  used! 
£  bffi'M.     647  8  a'ttl,  £  b'm.    648  L  ^,  8  aam  [ours],  C  wvr  [unemphaticj. 

662  SE  kw^d  [used  thus,  <  I  used  to  couldnH'].     653  SJG  bu^t. 

U':  [Miss  Adcock  said  (a'u)  throufi:hout.  Miss  Ellis  gives  the  numbers  for 
(e'u)  throughout,  but  yery  possibly  she  meant  (&»),  wnich  was  accidentally 
omitted  from  the  numbered  lists,  and  it  is  most  likely  that  the  actual  sounds  used 
by  both  ladies  were  identical.  In  her  dt.,  £  gives  »a^5,  'a  in  pat,  56*  which 
should  be  (ae'M),  but  may  be  (&u).  The  actual  diphthong  meant  is  therefOTe 
uncertain ;  see  663  L.  The  C  wl.  gives  the  triphthong  (l&w,  j&m,  ^v)  ;  see 
D  26,  p.  426,  1.  9.]  664  £  sne't/d.  666  £  fse'ul.  656  8  r/um.  667  8 
bra'tm  £  b'm.  668  LGMLr  dStm  [(^&u)  not  used  at  L],  C  K&m,  8  da'un  [see 
669],  £  ds'tm.  669  LM  t&tm,  8  ta'un  [with  raised  voice  at  end],  £  B'lm,  C  \ku, 
661  8  [rarely  used,  generally  a  (pa'ur),  meaning  a  pouring  down  of  rain], 
£  shffi'wr.  662  SE  m^z.  663  L  aws,  [between]  aas,  im ;  ^as,  8  a'Ms  a't<z*n, 
£  b'us,  G  &aM  dMz*n,  M  &ms.  666  E  ma'ws,  C  mtktis.  666  SE  MoZbim,  man, 
Lr  M^zbtsnd.  667  8  a't/t,  £  B'ut,  MLr  kui.  668  8  pra'tid,  £  b'm.  670  8  bnidh. 
671  8  ma'uth,  £  b'm.     672  8  sa'uth,  £  b'm. 

Y-  673  8  m>iM.  674  8  ded,  £  t.  676  SBE  16i.  677  8£  di^i.  678 
S  dtn.  679  L  tja^,  Lr  [betw.]  tjat^,  tjotj,  SE  tjart|.  680  SE  btzi.  682 
SE  liVl. 

T:  684  8  brtg.  686  8  rad|  [common],  rig,  G  rid|vz.  686  S  b<H  [a  slight 
difference  from  490],  £  b6t.  687  8  fl6it.  688  C  sit|  set;  sati.  689  8£  bUd. 
690  SE  k6tnd.  691  SE  m6tnd.  693  SE  sin.  694  L  wak,  Lr  wok.  696  S 
8Prk.  696  £  barth  [P  oa].  697  £  bBTi.  699  8  i^it.  700  LSE  was,  Lr 
[between]  was,  woe.     701  CSE  fast.    —  L  shM^t.     703  SE  pit. 

Y'.  705  SE  sk6f.  706  SE  w6i.  707  SE  thart«?in,  G  thartdin.  708  SE 
6iBr.        Y':     709  SE  f6t«r.     711  8  16i8  [usuaUy  (dtks)].     712  8  m6t8. 

n.  Ekglish. 

A.    713  E  bad.    714  E  kM.    716  £  adU.    717   S  dje^d.    718  S  tziid. 
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722  S  diiin.  723  E  diivri.  725  S  Bieil,  Lr  sdtl  [country]  eeel  [with  depressed 
intonatioii].  729  £  friim.  733  S  6t  wot  Amos  skeeBrd  t/u  deth  [I  was  almost 
scared  to  death].  734  S  dtesen,  £  bb.  737  S  mtfrt.  —  G  t^B  [potato]. 
740  S  wA»y.     742  S  liizi. 

£.  743  £  skriim.  744  S  meez'lz,  £  b.  745  S  iyeit.  746  S  hrmdh,  £  ii. 
747  S  indtyvr.     748  S  fltgd.     749  L  Isft.     750  £  hsg. 

I.  and  T.  753  S  tit'l  [more  usual],  £  ttkU.  754  £  pig.  756  LS£M 
srtmp.     757  S  t«ni.     758  S£  gsl.     759  £  fit. 

0.  761  S£  lood,  C  Som.  —  L  dog,  Lr  dog  d6g  [dog].  —  L  tlogz  [clogs]. 
767  S  ii6tz,  £0  &i.  768  S  k6Qk.  771  S£  fond.  773  S  du^qki,  £  s.  774  £ 
pooni.  775  8  htahi,  £  uu.  777  S£  shap.  779  £  orts.  781  IS  bodhnr.  782 
S£  pwodhv  mw^k  [?  a  powder  of  muck,  very  dusty].  783  S  p^oultri.  784 
8  ba^tfns,  bB'tms.     789  £  rs'ti.     790  8  gs'im.     791  GLr  b6/'. 

TT.  792  8  skwob'l.  793  8£  n^g.  794  LrM  diM^.  795  8  stu^.  796 
L  hWu.  799  8£  ski/J.  801  S£  rw^m.  803  S£Lr  diw^mp.  —  GLr  gw^n 
[gun].  804  LS  drti^qk'n  [8  'very  broad*].  805  8£  kardz,  kadz.  806  S£ 
fw^.    807  8£  pw^.    808  LS  pu.t  [8  fine,  £  (pat)]. 

m.   EoKAirCE. 

A-  809  £  ^b*l.  810  8£  f^is  [rising  pitch],  [country  about  Lr]  iea. 
811  8£  plAns  [rising  pitch],  M  plots',  £  [pi.  pL^^n].  812  8  l^ris.  813 
L  heek%  8  be^Vn,  £  li.  814  8£  mAw'n  [usually  (brik-liimr)].  816  8  fSeid. 
817  8£  rBdish.  818  £  h^tdj  [oiien].  819  8£  r»f»d^.  821  8  dilii.  822  S£ 
nui.  —  LG  pii  [pay].  824  S£  tiUiir.  827  8  eem.  828  8£  eegs.  830 
L  tr6in,  8£  triin.  832  8  mSivr,  £  ee.  833  8  p6eBr.  835  8  r^z'n,  £  ii. 
836  8  eeeiz'n,  £  ii.  838  8  tr^^^t,  £  ii.  839  8  bi^l.  840  8  tj^^mbvr,  £  ». 
841  8  tiSBffins,  £  bP  842  8  plaqk.  845  8  eeoBhrn,  £  h-.  846  C  tjaandlBf. 
847  £  dtfAidiBT.  848  8E  tieen^,  849  8£  etreendpsr.  850  8  dseeens,  £  aa. 
851  8£  aant,  E  b.  852  S£  spm.  853  8  baargin,  £  aer.  854  8£  barBl. 
855  S£  karvts.  856  8  pa'rt,  £  se.  857  8  ki^.  858  8  br^MS.  859  £  tjA». 
860  S£  p^^ist.  861  8  t^'st.  863  8  t|SBf.  864  8£  bekaz.  865  8  fxAt. 
866  Lpilv. 

£  ••  867  SteH,E  tii.  868  £  dpi.  869  8  Yeeil  [but  Tail  and  veil  (reel)]. 
870  8  biuti  buuti.  871  8  Bgr^'.  872  8  t|Mrif,  £  ii.  874  8  riin.  875  8  fiint. 
877  8  6evr,  £  h-.  878  8£  saliiri.  879  [8  never  used  by  dialect-speakers,  only 
(wBut;)],  £  ftffm^l.  880  8  Bgzffiempl.  881  8£  seus:  882  8  panzi.  884  8 
vprsntis.  887  8  tlaard^t.  888  8  saartin,  £  ae.  890  8  heest  heeeta,  £  ii.  891 
£  fiist.  892  8  uBfv  ubtv,  £  ubW.  893  8  flB'ur.  894  8  dts^T.  895  8 
risi^T. 

I"  andY'  897  8£  dvldit.  898  8£  ndis.  899  8  JieetB,  £  ii.  900  8 
^ree,  901  8£  f6in,  Lr  f^in.  902  8  m6tn.  903  8  [usee  only  (tv  by  jer  dtn«r) 
to  have  your  dinner],  £  ddm.  904  8£  v6(let.  908  8£  vdydis.  909  8  hreeiz. 
910  £d|B'i8t.    911  8£8Bstinm.    912  S£  r6t8. 

0  ••  913  8£  k0ot|.  914  £  brootj.  —  L  bB'if  [P  (b6if)  beef].  915  8  stu^. 
916  8  ujayBUf  £  a.  917  8£  roog.  918  8  feebU.  919  £  a'intment.  920  £ 
pa'int.  921  £  Bk6int.  922  8  bffjsU,  £  bashU.  923  £C  ma'ist.  924  EC 
tja'is.  925  8  T6ts,  £  a'i.  926  SG  6p6il,  EC  a'i.  927  8  tru^qk.  928  8£ 
natois,  £  B'tms.  929  8  ka^KkM^mbinr,  £  kB'u-.  930  8£  I6in.  931  8  djw^lnr. 
932  C  imiY&tmt.  933  8£  frw^t.  934  8  ba'tmti.  935  SE  k»^tri.  937  £ 
kdk.  938  8  kaamur.  939  tlos  bt,  8£  tlas,  8  [close  the  door  (pa'r  dh«  d6inr  t/u) 
put  the  door  to].  940  8£  koot.  941  SE  f/nl.  942  8  hujtpsr,  £  batjur. 
943  8£  iu^i},  947  8  b6il,  £  a'i.  948  8  ba'til  [this  is  also  used  for  a  hoop, 
to  trundle  a  hoop,  is  to  (ba'Ml  b  ba'«l)].  —  GM  ktf^B  [colour].  950  £  SM^pBr. 
951  £  kii^pU.  —  L  kr^fin  [crownj.  —  Lr  nas  [nurse].  952  8  kuz'n.  954 
E  kash'n.  955  £  ds'Mt.  956  8  kiyvr  it  ujp  [coyer  it  up,  as  frequent  as 
(kw^YBr)].    957  E  empla'i. 

tf..  961  SE  grfuuil.  —  L  wettin  [waiting].  963  SE  kfr6iBt.  964  8 
B6uBt  sluBt.  965  8  6il,  EC  a'il.  966  8£  fr/ut.  967  8  s/ut,  £  sunt.  968  S 
6f8tBr,  £  a'i.  969  L  sh^'uB,  SE  shi(kur  [never  used  alone,  but  always  after 
(saatin)].    970  8  d^ist  ns'u  [but]  «  d^ujsi  man,  £  u^.    971  SE  fliut. 
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V. 

NOKTHEBN    DIVISION    OF    ENGLISH 
DIALECT   DISTRICTS. 

This  comprises  D  30,  31  and  32.  It  is  bounded  on  the  s.  by 
the  n.  theeth  line  5  (p.  18),  and  on  the  n.  by  the  L.  line  10 
(p.  21) ;  and  on  e.  and  w.  by  the  sea. 

Area,  The  entire  North  and  East  Hidings  with  some  of  the  West 
Biding  of  Yo. ;  n.La.,  most  of  Cu.  and  Nb.,  all  We.  and  Du. 

Districts.  Only  three  districts  have  been  formed,  with  rather 
numerous  varieties,  which,  however,  do  not  show  any  very  important 
differences. 

Characters,  In  the  greater  part  of  the  division  U'  is  represented 
by  (uu),  which  in  n.La.  and  Craven  becomes  (ou,  ku).  But 
through  Cu.  and  We.  at  least  if  not  in  Du.  and  Nb.,  TJ'  becomes 
(uiu)  leading  on  to  {6u).  In  the  whole  s.  part,  up  to  the  n.  tee 
line  7,  p.  20,  the  def .  art.  is  simple  suspended  (t'),  but  beyond  that  line 
(dhv).  /  is  or  (a)z)  is  the  regular  form  in  the  s.  part  and  even 
in  the  n.  part  is  more  frequent  than  /  atn  (a)m),  which  however 
is  there  heard.  The  verbal  pi.  in  -en  is  quite  unknown.  The 
pron.  in  Cu.  and  We.  seems  to  retain  more  of  its  original  form 
than  on  the  e.  coast,  although  the  use  of  English  in  those  counties 
is  certainly  more  recent  than  on  the  e.  This  is  partly  due  no 
doubt  to  the  mountainous  formation  of  the  w.  regions. 

Phonetically  (uiu),  which  forms  the  transition  from  (uu)  to  (a'u), 
is  most  important,  and  is  highly  developed  on  the  w.  and  in  the 
n.  It  consists  essentially  in  beginning  the  (uu)  with  a  sound 
much  more  closely  resembling  (oo)  than  (uu),  and  gradually  sinking 
to  (uu),  which  is  sustained.  Thus  JGO.  observes  that  soup  in 
Cu.  and  We.  so\mds  to  a  southerner  almost  like  soap.  Of  course 
this  is  an  exaggeration.  The  native  hears  (suup),  and  hence 
writes  soop^  the  fact  being  that  he  associates  the  conception  of  oo 
with  (liiu)  and  not  Cuu).  But  (liiU,  k^)  are  strictly  analogous,  and 
are  the  means,  or  one  of  the  means,  by  which  (uu,  ii)  become 
(a'u,  a'i),  see  p.  293.  Although  my  information  on  the  e.  side 
gives  me  (uu,  ii),  it  is  very  possible  that  (AiU,  ^li)  are  said  in  many 
places.  In  the  M.  div.  (iii)  occurs  freely,  especially  in  the  milder 
form  (H),  but  (^lU)  only  occurs  in  the  milder  form  (tiu),  and  that 
unfrequently.  The  variation  of  the  (uu)  sound  we  find  there  is 
chiefly  (a'u),  arising  from  beginning  the  sound  of  (uu)  with  the 
mouth  open,  producing  (a),  which  resembles  (e).  In  reality  how- 
ever the  soimd  may  be  and  is  generaUv  produced  with  the  lips 
considerably  closed  through  an  effort  of  will  (see  p.  292).  But 
in  (^lU)  the  sound  of  (uu)  begins,  as  has  been  said,  with  a  sound 
closely  approaching  {oo).     There  is  therefore  an  essential  difference 
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of  origin  between  (a/u,  ^lU),  though  both  are  varieties  of  (uu). 
The  first  (o/u)  arises  from  0',  which  is  quite  differently  treated 
in  the  N.  div.  The  second  (iiiu)  arises  directly  from  U'.  It  is 
quite  true  that  (o/u)  extends  to  a  few  words  which  do  not  contain 
0',  and  that  in  all  cases  0'  must  have  sunk  to  (uu)  before  the 
change  (a?'u)  occurred.  It  is  also  true  that  (a'u)  as  well  as  (^lU) 
generates  (a^w),  but  that  is  by  direct  confusion  of  (a?)  with  (a,  a) ; 
whereas  (^lU)  passes  through  (du).  The  treatment  of  0'  in  the 
N.  div.  is  not  at  all  (o/u),  but  rather  (it*,  fe),  which  may  have  had 
a  different  origin. 

The  letter  r  occasions  considerable  difficulty.  On  the  e.  as  far 
as  the  two  Shields  Nb.  and  Du.  it  practically  disappears  when  not 
preceding  a  vowel.  Even  on  the  w.  its  power  is  very  small. 
The  difficulty  of  ascertaining  the  fact  is  very  great,  because 
the  speaker,  feeling  the  effect  of  the  written  r  in  modifying 
the  preceding  vowel,  insists  on  its  presence.  In  the  same 
way  in  London  people  will  assert  that  they  pronounce  r  in  part, 
sartf  which  they  call  (paat,  SAAt),  because  had  there  been  no 
r  written,  they  would  have  said  (poet,  sot).  (See  pp.  189,  234  and 
247.)  But  they  will  admit  that  they  do  not  "rattle  the  r"  as 
in  Scotland.  In  the  n.  part  of  'Nh.  and  adjacent  to  Scotland, 
the  peculiar  uvidar  (r)  prevails,  and  it  will  be  specially  discussed 
hereafter;  but  it  seems  to  be  rather  a  defective  utterance  than 
a  distinctive  dialectal  pronunciation. 

The  guttural  (kh),  which  was  sporadically  heard  even  in  the 
M.  div.,  has  practically  vanished  from  the  !N.,  though  on  passing 
the  L.  line  10,  (kh)  as  well  as  (r)  is  strong. 

The  fact  that  a  small  portion  of  n.Cu.  and  n.Nb.  belongs  to  the 
L.  division  must  be  particularly  noted.  The  whole  of  the  n.  part 
of  the  N.  div.  was  for  long  renowned  for  its  "Border"  warfare, 
but  this  portion  has  now  quietly  settled  into  possession  of  L.  speech, 
and  mostly  L.  people,  although  politically  a  part  of  England. 

D  30  =  EN.  =  East  Northern. 

Boundary.  Begimung  at  Middlesborough,  To.,  at  the  mouth  of  the  Tees, 
proceed  along  the  border  of  To.  and  Da.  as  far  as  Croft  (14  sw.Middlesborough). 
Then  go  sw.  from  Croft  to  Middleham  (8  s-by-w.Eichmond),  passing  e.  of 
Bichmond  and  Leybum.  Turn  s.  and  enter  the  West  Riding  just  e.  of 
Middlesmoor  (13  w-by-n.Ripon),  when  turn  slightly  se.  and  go  direct  to  Burley 
(7  n. Bradford),  about  where  strike  the  s.  hoose  line  6  (p.  19).  Follow  this 
line,  passing  along  the  Wharfe  by  Otley,  to  about  Arthington  (17  s-by-w. 
Ripon),  when  quit  the  Wharfe,  but  pursue  the  s.  hoose  line  to  the  s.  of  Tadcaster 
f9  sw.  Tork),  w.  of  Selby  and  Snaith,  (passing  8  w.Goole)  across  Hatfield 
Uhase,  se.  to  the  n.  part  of  Nt.,  and  then  by  the  b.  of  li.  to  the  Humber,  at  the 
mouth  of  the  Trent,  and  crossing  the  Ouse  opposite  Blacktoft  (6  e.Goole),  go  by 
the  Humber  and  coast  round  to  the  Tees  mouth  and  Middlesborough  again. 

It  must  be  understood  that  this  line  from  Croft  to  Burley,  separatmg  £N.  s  D  30 
from  WN.  sD  31,  is  merely  approximative.  The  upper  part  of  Swaledale, 
Wensleydale,  and  Nidderdale  belong  certainly  to  D  31,  which,  as  we  shaJl  see, 
differs  distinctly  in  character  from  D  30,  but  whether  the  boundary  lies  slightly 
e.  or  w.  of  that  assigned  has  not  been  ascertained.  Probably  no  definite  line 
could  be  drawn.    The  one  proposed  is  very  nearly  the  w.  b.  of  the  great  plain  of 
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Yo.,  and  while  it  mtinfies  J6G.,  mj  anthoritj  for  the  adjaeent  part  of  D  31, 
does  not  interfere  with  any  of  CCR.'s  indications. 

Area.  This  district  comprises  the  greater  part  of  the  North 
Biding,  omitting  the  nw.  horn  of  To.,  all  the  East  Biding  and  a 
small  portion  of  the  West  Biding,  a  very  large  extent  of  country, 
which  has  not  been  completely  explored,  although  there  can  be  but 
little  doubt  of  the  general  character  of  the  parts  from  which  no 
information  has  been  received. 

This  large  area  I  have  found  it  convenient  to  divide  into  four 

main  varieties,  which  are  themselves  divided  into  subvarieties  as 

follows : 

Vab.  i.  The  Great  Plain  of  York. 

(a)  Mid  Yo.,  (b)  York  Ainsty,  (e)  North  Mid  Yo.Jd)  New  Malton, 
(e)  Pateley  Bridge  and  Lower  Nidderdale,  (/}  Washburn  River. 

Tab.  li.  The  North  £a*t  Moore. 

(a)  South  Cleveland,  North  Cleveland  being  spoiled  for  dialect  by  the 
iron  works,  {b)  North  East  Coast  and  Whitby. 

Tab.  iii.  The  Wolde  and  South  Eaet  Coaet. 

(a)  Market  Weighton,  (b)  Holdemess. 

Vab.  iv.  7^  Marehee. 

Ooole,  and  Marshland. 

Authorities.  See  Alphabetical  Connty  Lists  for  Yo.  nnder  the  following  names, 
where  *  indicates  w.  per  AJ£.,  t  per  TH.,  y  in  so.,  principally  CCR.'s  Gloesic, 


°  m  10. 


Var.  i.  (fl)  II Mid  Yo.,  °Ripon  to  Thirsk.  (b)  flYork  Ainsty,  (York  city. 
(e)  II  North  Mid  Yo.,  °  Thirsk.  (rf)  ||  New  Malton.  (e)  ||  Pateley  Bri<^. 
m  II  Washburn  River. 

Var.  ii.  (a)  HStokeslej  for  South  Cleveland,  ''Skelton,  ""Danby-in-Cleveland. 
(b)  II  North  East  Coast,  ^Hackness,  *» Whitby. 

Var.  iii.  (a)  ♦^ Market  Weighton,  °Pocklington.  (A)  •f' Holdemess,  tBurton 
Constable,  f  Hornsea,  fHull,  fLeven,  °Skeffling,  H  Sutton,  f  Swine,  "Waghen. 

Var.  iv.  *'Drax,  *»East  Haddlesley,  ♦Goole,  *»Hatfield,  ^'Selby,  "Snaith. 

Character.  Throughout  this  large  extent  of  country,  it  is  sur- 
prising what  small  varieties  exist.  Although  following  principally 
the  lead  of  CGR.,  who  was  mv  first  and  has  been  my  chief 
authority  for  the  central  parts  of  this  region,  I  have  laid  down 
11  forms,  it  is  very  difficult  if  not  impossible  to  say  with  even 
moderate  certainty  (so  far  as  the  information  I  have  obtained 
extends)  what  are  the  characteristics  of  each,  and  to  discover  any 
but  a  geographical  test  to  distinguish  them. 

The  great  uncertainty  commences  with  the  chief  characteristic,  the  peculiar 
mode  of  fracturing  the  vowels  in  the  A-,  A',  JE,  £-,  £A',  0'  words  by  prefixing 
an  accented  (ee)  or  (ii)  and  reducing  the  vowel  itself  to  indistinct  (e) :  thus  A- 
(n^eum)  (n/tmn)  name,  A'  (tw^ev,  twf««)  two,  JE  (d^,  d/tv)  day,  and  so  on. 
All  we  can  say  is,  that  (6e«)  is  more  affected  in  the  s.  and  (t««)  in  the  n.,  but 
both  occur  everywhere.  In  case  of  A',  0',  this  is  further  confused  with  (itun). 
Numerous  instances  will  be  seen  in  the  subjoined  cwl.  for  Vars.  i,  ii,  iii. 

The  next  ^eat  peculiarity  is  the  treatment  of  I'  as  (aa).  This  also  pervades 
all  the  varieties,  although  it  is  certainly  modified  in  Var.  iii,  especially  in  form  b. 
In  this  form  (aa)  occurs  principally  before  voiced  consonants,  as  (waad)  wide, 
but  even  in  this  case  frequently  becomes  (ki)  as  (w&id)  wide.  Before  voiceless 
consonants,  and  even  in  other  cases,  the  sound  is  {&i)  or  possibly  (n't)  as  (neif 
n&tvz)  knife  knives.  CCR.  cannot  prevail  on  himself  to  believe  in  these  (^) 
forms,  but  the  testimony  of  so  many  observers  is  overwhelming  in  their  favour. 

The  treatment  of  the  vowel  in  the  U'  words  as  (uu)  is  by  no  means  peculiar 
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to  D  30 ;  we  have  already  met  with  it  in  the  n.  of  D  20,  but  it  is  characterifltic  in 
conjunction  with  the  other  marks.  In  D  31  we  shall  find  it  somewhat  modified. 
Here,  however,  it  forms  a  strong  contrast  to  the  (aa)  treatment  of  the  same  U' 
in  the  adjoining  D  24,  and  the  whole  course  of  the  s.  hoote  line  6  should  be 
carefully  observed.  The  vowel  in  the  U  words  is  (u)  apparently,  and  not  (u^). 
But  my  w.  authority  for  Market  Weighton,  Rev.  Jackson  Wray,  seemed  to 
incline  to  an  (u^  sound,  and  («j)  certainly  occurs  iu  D  31.  See  introd.  to  M.  div* 
p.  291. 

The  r  before  a  vowel  seems  to  be  gently  trilled,  and  when  not  before  a  vowel, 
either  to  be  entirely  vocalised  or  reduced  to  a  species  of  faint  unflapped  (r)  of 
some  kind,  but  the  special  kind  has  not  been  determined,  and  hence  (r)  simply  is 
sometimes  written,  the  value  of  which  must  be  thus  determined. 

The  definite  article  is  generally  reduced  to  the  suspended  (f),  and  in  Holder- 
ness  is,  according  to  its  glossaiists,  reduced  to  nothing  at  all.  Mr.  Stead, 
however,  one  of  the  glossarists,  admits  the  occasional  use  of  (t*).  Much  more 
remarkable  is  its  transformation  into  (th),  which  GCR.  finds  in  the  Washburn 
River  form  /  of  Yar.  i,  and  which  he  has  traced  sporadically  as  far  as  Harrogate. 
If  this  is  confirmed  by  other  observers,  the  n.  tKeeth  line  (5)  would  have  to  be 
modified  at  the  point  where  it  at  present  unites  with  the  s.  hoose  line  (6),  say  at 
Burley  (26  w-by-s.Tork),  and  would  proceed  n.  for  about  6  miles  to  Blubber- 
houses,  go  round  by  Harrogate,  and  join  line  6  again  about  Arthington  f20 
w-by-s.York).  But  at  present  it  seems  best  to  preserve  the  line  5  witii  tJus 
provisional  statement. 

A  further  characteristic  which  separates  D  30  from  D  24,  and  from  the  n.  of 
D  20,  is  the  universal  use  oi  lit  (aa)z)  for  /  am.  But  this  is  common  also  to 
D  31,  and  ma^  even  be  heard  occasionally  in  Dumfries. 

Yar.  i  and  ii  I  cannot  separate  at  aU,  so  far  as  pronunciation  is  concerned. 
But  there  may  be  many  differences  in  idiom  and  vocabulaiy,  with  which  I  am 
not  concerned,  and  as  we  have  for  Yar.  i  GCR.*s  Mid  Yo.  Glossary,  for  Yar.  ii 
Rev.  J.  C.  Atkinson's  Cleveland  Glossary  for  form  a,  and  Mr.  F.  IL.  Robinson's 
Whitby  Glossary  for  form  b,  all  highly  elaborated,  I  have  been  iuduced  to  make  the 
distinction,  which,  so  far  as  pron.  is  concerned,  seems  to  me  to  consist  principally 
in  the  preference  of  (tts)  to  leeB),  compare  the  cwl.  below. 

Yar.  iii  is  characterised  oy  the  threefold  treatment  of  I'  (taam,  n^f,  n&tvz) 
time,  knife,  knives,  the  absence  of  the  def.  art.  and  the  use  of  (thr-,  dhr-)  for 
( t^r-,  (dT-),  although  TH.  found  only  the  latter  form,  and  Mr.  Stead  adfmits 
that  on  his  last  visit  to  Holdemess,  he  foimd  those  dentals  coming  into  use 
among  the  ^ounjror  people. 

Yar.  iv  is  stul  less  easy  to  separate  than  the  others.  It  nves  me  the  im- 
pression of  an  immigrant  form  from  m.To.  In  the  owl.  for  Yar.  iii  form  b,  I 
nave  marked  aU  those  words  which  were  gi^en  me  at  H  fHoldemess]  in  a  full 
wl.,  differently  from  those  at  S  [Snaith].  They  are  certainly  very  few.  In  A-, 
made  cake  tale  lame  same  mane  wane,  S  used  (^en)  for  H.'s  (ii«).  In  A: 
8  (kdernn),  H  (kom).  In  A'  S  (gAA  uaa  tun  kl^tia»)  for  H  (gAuv  nii«  twiiv 
HHm^  go  no  two  clothes,  and  bone  none  stone  oar  had  aiso  (aa),  and  so  on.  The 
princifml  variants  were:  M*-  S  (ment),  H  (moni)  many.  E:  S  (seg),  H  (sedi) 
sedge ;  £A'-  S  (fees),  H  (flu)  few ;  EA':  S  (shiiBf),  H  (shaf)  sheaf,  S  (n^evW), 
H  (n^tbsr)  neighbour.  EO  S  (bi^tt),  H  (briit)  bright,  I-  S  (stii),  H  (st&il)  stile. 
I:  S  (n^tt  id6«t},  H  (niit  liit)  night  alight,  S  (grind),  H  (ffnmd) ;  the  last  was 
the  most  consiaerable  difference  observed.  For  I',  S  has  (aa)  in  place  of  (6i), 
and  for  0^  S  (spwtfin  bstfit),  H  (spuvn  hiivt)  spoon  boot,  are  decid^y  singmar, 
and  approach  D  24. 

Marxei  Weightok  Ain>  Marshland. 

The  following  contrast  of  W  [Market  Weighton]  and  M  [Marshland]  was  given 
me  by  Mr.  Eirkpatrick  (see  Introd.  to  cs.  No.  9,  p.  501),  in  his  own  orthography, 
which  I  interpret  to  the  best  of  my  ability.  W  is  said  to  be  *'  gruff  and  hard," 
M  <*soft,  whining,  and  slightly  sing-song."  I  write  it  interlinearly  with  R 
[received  speech]. 
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No.   1. 

R  Good  night,  Tom,  I'll  go  home  at  onoe,  and  get  into  bed  and 
W  gud  niit,  :toin,  aa)l  gan  jam  «t  jans,  vn  git  inti  bed  vn 
K  gt<d  niit,  :tomf,  aa)il  gktm  ^tmin  vt  wons,  on  get    ti  bed,  loi 

R  rest  my  old  bones,  for  I  am  Tastly  afraid  I  shall  neyer  get 
W  rtst  mi  AAd  birenz,  for  aa)z  w^ent  wol  fieed  aa  sal  mVer  get 
M  rest  mat  ood  h(Lu«nZy  for  aa)z  friit'nd  aa  shel  niy^r  get 

R    to   Londesborough  Park         to-morrow. 
W  to  dondesbro      :pMk       U  mAAn. 
M  ti  msfltt  ipasthor  t«  morB. 


IToUt  to  No.  1. 

ra«%  afraid,  the  (wMnt  «n)  nsed 
for  ^wemtli) ;  and  k?A4m^  in  Mr.  F.  K. 
Robmson'a  Whitby  Glossary  is  ex- 
plained  as  'vast';    (flmd)  flayed,   is 


eommonly  naed  for  frightened. — 
Zonde*boroufh*s  Park  is  2  n.Market 
Weighton. — Chuejleet  Pasture,  Ouse- 
fleet  is  6  e.Goole,  on  the  Oiise,  the 
places  are  varied  to  suit  the  spcAkers. 


No.  2. 

R  Dr.  Patrick,        yon*Te   got       upon  a   bonny-ish   horse    there. 

W  :dokt«  :pathrik,  juu  geten  pon  b  bo'm'jtah  os  dh^. 
M  00  :doktti   :path«rtk  dhat's  «  ndtst  eas  Jua)Br  upvn, 

R  What's  begotten  withP  How  old  will  he  be P  I  don't  know 
"W  wat)B  i  gettm  wtV?  uu  AAd  wfl)«)b»?  H  dirent  iiaa 
M  uu    6tid  wfl)«)b»? 

R    that  I'ye  [or,  I  hayen't]  seen  such  a  pretty  horse  [of  a  yery  long  while]. 

W  9t    a)y  Biin  sdtk  «  praU  os. 

M         df  eeot  siin  sttj  ub  prat»  eas  vt)b  yait  loq  w&tl. 


2fot0t  to  No.  2. 

W.  Dr.  Patrick,  he  was  a  general 
practitioner  of  course,  but  in  Yo.  they 
style  these  doctors,  and  epeeik  of  the 
physicians  as  Mr,,  which  is  supposed 
to  imply  a  higher  rank.  He  never  had 
his  full  name  of  JTtritpatrick  given 
him.  frhat*i  ho  gotten  with?  what 
were  his  sire  and  damP — seen  should 
probably  be  $eed. 


M.  nice  horse,  the  pron.  (oas), 
written  hirse  for  hone,  is  ii..  Marsh- 
land rather  affects  the  adjoining  Isle 
of  Axholme  in  Li. 

Mr.  £.  said  that  the  dialect  of 
Howden  (of  which  he  is  a  native)  and 
Blacktoft,  both  just  opposite  Marsh- 
land on  the  other  (or  north)  side  of  the 
Ouse,  is  rather  that  of  Marshland. 
The  speech  of  Goole  and  Snaith  are 
illustrated  below. 


lUtutrationa.  (1)  CCE.  and  other  informants  have  kindly  fur- 
nished me  with  10  cs.  illustrating  10  out  of  the  11  forms  previously 
mentioned.  These  I  have  arranged  interlinearly,  by  which  means 
their  relations  and  differences  are  readily  seen.  The  form  not 
here  contained  is  Yar.  iy,  Goole.  As  I  bad  been  so  mucb  de- 
pendent on  CGB.  for  Yo.,  it  seemed  advisable  to  check  his  pron. 
by  other  information ;  hence  I  give  (2)  a  set  of  4  dt.  interlinearly 
for  Yar.  ii,  and  (3)  a  set  of  3  dt.  interlinearly,  two  for  Yar.  iii| 
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and  one  for  Yar.  iv,  written  by  different  hands.  I  conclude  my 
illustrations  by  4  yery  full  word-lists,  illustrating  (4)  Mid  To. 
Var.  i,  (5)  n.e.Yo.  Var.  ii,  (6)  Market  Weighton,  Yar.  iii,  (7) 
HoldemcsSy  Yar.  iii.  To  the  last  the  differences  from  Yar.  iv 
have  been  added.  These  taken  together  give  the  completest  accounts 
of  the  pron.  of  this  district  which  I  have  been  able  to  procure.  For 
transliteration  of  CCR.'s  Glossic  see  p.  394,  1.  6  from  bottom. 

(1)  Ten  Interlineae  cs. 
illnstratiiig  D  30,  Yar.  i,  ii,  iii,  to  shew  the  small  extent  of  their  differences. 

1.  Mid  To.  Yar.  la.  The  typical  form  with  which  the  others  have  to  be 
contrasted ;  embracing  the  area  defined  by  lines  joining  the  towns  of  Ripon, 
Ripley  (7  s-by-w.Ri])on),  Wetherby  (15  sse.Ripon),  York,  Eaaingwold  (12  nnw. 
York)  and  Ripon  a^un,  and  extending  slightly  Deyond  this  limit  in  every  direc- 
tion. This  is  the  district  to  which  CCR.'s  Mid  lorkshire  Glouary  refers.  The 
cs.  was  pal.  by  AJ£.  from  CCR.*s  glossic,  after  a  full  discussion.  See  also  the 
owl.  which  follows,  and  which  is  likewise  due  to  him.  CCR.*s  familiarity  with  this 
speech  was  principally  with  the  neighbourhood  of  Wetherby.  He  considered 
tnat  York  Ainsty  was  also  iuTolyed,  but  probably  only  the  nw.Ainsty  was  meant, 
and  it  and  York  City  should  be  omitted,  see  No.  2. 

2.  South  Aiiuty,  Yar.  ib.  The  Ainsty  of  York  is  an  irregular  Quadrilateral, 
of  which  York  City,  the  junction  of  the  Wharfe  and  Ouse  (8  s-oy-w.York), 
Wetherby  (12  w-by-s.York),  and  the  junction  of  the  Nidd  and  the  Ouse,  are  the 
angular  points.  A  line  from  Wetherby  to  Easingwold  would  therefore  just  avoid 
the  Ainsty,  and  Mr.  Stead,  headmaster  of  Folkestone  Grammar  School,  a  native 
of  the  Ainsty  and  for  20  years  there  resident,  thinks  that  CCR.'s  Yar.  ia,  cs. 
No.  1,  must  have  just  avoided  the  Ainsty.  The  following  cs.  written  by  Mr. 
Stead  in  gl.  and  pal.  by  AJ£.  refers  to  the  undernamed  villages  in  the  Ainsty,  all 
less  than  6  m.  from  York :  to  the  s.,  Bishopthorpe,  Nabum,  Acaster,  and 
Appleton;  to  the  sw.,  Dringhouses,  both  Askhams,  Copnianthorpe,  and  Bill- 
brough  ;  to  the  w.,  Acomb,  and  to  the  nw.,  Poppleton.  The  differences  between 
this  version  and  CCR.'s  No.  1,  which  will  be  seen  at  a  glance  from  the  inter- 
linear arrangement,  formed  the  subject  of  an  inquiry  by  me,  the  results  of  which 
are  given  in  notes  to  this  version  No.  2.  Mr.  Stead  says  that  the  forms  in  the  s. 
and  e.  part  of  the  Ainsty  differ  in  many  points  from  those  in  the  n.  and  w.  villac^ 
of  the  same  district,  as  Nun  Monkton  (7  nw.York),  Tollerton  (10  nw.York),  Alne 
(4  sw.Easingwold,  11  nw.York),  which  lie  beyond  the  Ainsty.  After  the  full 
exposition  in  the  notes  to  this  version,  I  do  not  reproduce  the  complete  wl.  for 
s.Ainsty  with  which  Mr.  Stead  kindjhr  furnished  me.  The  whole  district  is 
influenced  by  the  refined  speech  of  York  City  on  one  side,  and  the  ordinary 
speech  of  the  East  Riding,  as  at  Market  Weighton,  cs.  No.  9,  on  the  other. 
Both  CCR.  and  Mr.  Stead  gave  me  a  cs.  for  the  refined  petty  tradesman's  speech 
of  York  City,  differing  in  minute  particulars,  and  CCR.  gave  me  a  os.  for  the 
refined  peasant  speech  of  the  whole  country  from  Wetherby  to  Northallerton  and 
Stokesley,  ranging  therefore  over  cs.  Nos.  1,  8,  and  7 ;  but  although  these  are 
interesting,  they  are  such  manifestiy  modem  interferences  with  herectitary  dialect 
through  education  and  received  speech,  that  I  considered  they  lay  beyond  the 
scope  of  these  inquiries. 

3.  North  Mid  Yo,  Yar.  he.  This  represents  CCR.'s  «Near  North,"  that  is, 
the  district  lying  immediately  north  of  his  Mid  Yo.  Draw  lines  connecting 
Northallerton,  Sirkby  Moorside  (20  ese.Northallerton},  Thirsk,  Middleham 
(19  w-by-n.Thirsk),  and  thence  to  Northallerton.  This  gives  a  flat  Quadri- 
lateral, beyond  which  the  region  is  supposed  to  extend  in  all  directions.  To  the 
n.  of  this  region  up  to  Du.  I  have  almost  no  information.  Nor  have  I  any 
means  of  checking  the  present.  But  as  it  lay  beyond  CCR.'s  immediate 
observation,  and  aepends  upon  memories  many  years  back,  some  errors  are 
unavoidable.    The  notes  are  almost  entirely  due  to  CCR. 

4.  Ntw  Malton,  Yar.  id.    This  version  for  New  Malton  was  written  to  shew 
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how  (aa)  prevailed  in  many  words  in  ibis  part  of  To.  The  dialect,  bo  &r  as 
I  know,  was  not  yery  familiar  to  CCR.,  out  he  endeavoured  to  convey  the 
impression  he  had  received.  It  cannot  be  considered  to  be  a  particular  study 
of  purely  local  Malton  speech,  but  merely  an  exemplification  of  the  use  of  (aa). 
In  other  respects  it  agrees  closely  with  cs.  Nos.  1  or  3.  The  following  is  a 
list  of  all  the  words  in  which  (aa)  occurs  either  in  cs.  No.  1  or  No.,  4,  with  the 
corresponding  sound  in  the  other,  arranged  in  the  order  of  the  cwl.  The  figures 
1  and  4  refer  to  these  versions. 

1  and  4  naan  nin^. 

1  saak'n  4  s&tk'n  such. 

1  biv  4  baa  6y,  1  and  4  taam  timej 

1  and  4  waan  to  whine. 
1  and  4  laak  Ukef  1  and  4  waal 

while f  1  maan  4  m&in  mine. 
1  and  4  waald  uforld. 
1  ^d^raa  4  fi^iki  to  diy,  1  and  4 

laal  little, 
1  t6oek  4  taak  talk. 
1  and  4  faan^n^. 
1  nitvk  4  kaauQ  corner. 
1  wtsht  4  kwaat  quiet. 


A: 

A'- 

A': 

M: 

EA- 


I- 
I: 

r- 

I': 

0- 
Y- 

A. 
I- 
0-. 

u.. 


1  lecB  4  laa  fair,  1  feeB  4  faa 

fare. 
1  g^evth  4  gaath  garth. 
1  noo  4  naa  kniwf  1  kr^k  4 

kraa  to  crow. 
1  tecBU  4  taan  the  one. 
1,  4  w&av,  wor  was. 
1  dhiiB  4  dh&aB  there^  1  wIIbt 

4  w&a«  where. 
1  k^z  4  kaaz  caret. 
£A:     1  soo  4  saa  aaw^  1  o6«d  4  aad  old^ 

1  6bb1  4  aal  a//,  1  k6o6l  4  kaal 

calif  1  and  4  shaap  sharp. 

There  is  certainly  a  singular  preponderance  of  (aa)  if  all  has  been  correctly 
remembered,  but  there  is  no  evident  reason  for  it,  and  possibly  the  change  is 
modem. 

6.  Lower  Nidderdale,  Yar.  i$.  The  lower  portion  of  the  valley  of  the  Nidd, 
including  Pateley  Bridge  and  Greenhow  Hill,  both  11  nw.Ham^te.  The 
pron.  here,  and  in  cs.  No.  6,  is  transitional  to  D  31,  Yar.  iii.  The  district  of 
Lower  Nidderdale  is  not  uniform,  Lofthouses  at  the  n.,  Ramsgill  a  Utile  s.  of  it, 
but  still  n.  of  Pateley  Brid^,  and  Dacre  4,  se.  of  it,  have  apparently  slight 
differences  in  the  pronunciation  of  the  lon^  0'  words,  soon  noon  done  enough 
plough,  and  the  Fr.  U  ••  word  eure^  which  have  (iu)  in  the  first,  (/•«)  in  the 
second,  and  (<u)  in  the  last,  supposing  Dacre  and  Pateley  Bridge  to  have  the 
same  (Uphthong. 

6.  Trashbum  River  district ^  Yar.  if.  This  extends  from  Blubberhouses  and 
Fewston  (6  wsw.Harrogate),  to  Otley  (9  nw.Leeds),  just  on  the  border  of  D  24. 
This  dialect  approaches  to  that  of  Skipton,  D  31,  "Var.  iii,  and  is  the  extreme 
w.  form  of  D  30,  Yar.  i.  It  is  peculiar  as  having  (th)  for  the  def.  art.  the, 
although  lying  in  the  midst  of  a  (tj  speaking  population,  and  n.  of  the  n.  theeth 
line  5.  See  p.  497.  Otley,  too,  which  is  here  included,  seems  geographically  to 
belong  to  D  24.  The  exaet  position  of  the  line  6  and  part  of  une  6  along  this 
part  has  not  been  perfectly  traced  for  want  of  such  a  precise  phonetic  survey  as 
TH.  has  made  for  lines  1  and  2.  CCR.  considers  the  northern  district  about 
Fewston,  Thruscross,  and  Blubberhouses,  on  the  e.  bank  of  Washburn  River,  and 
the  southern  by  Otley,  to  form  two  subvarieties,  but  he  has  not  given  me  the 
points  of  difference.  . 

7.  South  Cleveland,  Yar.  ua.  This  maj  be  taken  as  slightly  exceeding  the 
triangular  area  of  which  Stokesley  (8  s.Middlesborough),  Egton  (20  se.Middles- 
borough),  and  Pickering  (20  w-by-n.Filey),  are  the  points.  North  of  Stokesley 
the  duilect  has  been  corrupted  by  the  development  of  the  ironworks,  of  whicn 
Middlesborough  is  the  head.  The  line  of  railway  from  Stokesley  to  Egton  may 
be  considered  to  form  the  n.  base  of  this  triangle.  The  east  coast,  giving  form  b, 
is  closely  connected  with  this,  which  includes  the  Moors  of  Yorkshire,  and  has 
been  especially  Ulustroted  in  the  Rev.  J.  C.  Atkinson*s  *  Cleveland  Glossary,'  1868, 
where  ne  endeavours  to  trace  a  connection  between  these  forms  and  the 
Scandinavian.  The  difference  as  regards  pron.  between  cs.  Nos.  1  to  6,  and  cs. 
Nos.  7  and  8,  is  very  slight  indeed.    This  cs.  is  also  by  CCR. 

8.  North- East  Coast,  Yar.  lib.  This  extends  **from  Guisborough  (8  se.Mid- 
dlesborough)  eastwards  and  from  Tees  mouth  southwards  to  s.  of  Filey,'*  as 
defined  by  CCR.  This  is  especially  the  district  illustrated  by  Mr.  F.  K. 
Robinson's  Whitby  Glossary,     what  facilities  CCR.  had  for  investigating  this 
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dialect  I  do  not  know,  but  there  is  a  great  peculiarity  in  this  yenion,  of  which 

I  find  no  indication  in  the  Cleveland  or  Whitby  glossaries,  namely,  the  use  of 
(6i)  for  thoYOwel  iu  ye,  here,  there,  we,  themselves,  himself,  great,  sickanesuch, 
herself,  eyes,  me,  cud,  she,  well,  beast,  will,  washing,  tea,  week,  deed.  This 
affects  only  cs.  No.  8.  In  other  respects  this  v.  agrees  well  with  the  preceding. 
See  ne.To.  cwl.  and  dt.  below.  Illustrations  (6^  and  (2). 

9.  Market  Weighton  (:wiit*n},  Yar.  iiia.     This  cs.  was  written  in  io.  by  Mr. 
J.  W.  Eirkpatrick,  of  Market  weighton,  a  native  of  Howden  (16  sse.York  and 

II  sw. Market  Weighton,  which  is  10  w-by-n.Beverley),  and  may  be  considered 
to  represent  the  triuigular  area  of  which  Pocklington  (12  e-by-s.  York),  Beverley, 
and  Howden  are  the  vertices,  or  the  w.  side  of  the  East  Biding.  It  was  then 
revised  by  Mr.  H.  Dove,  of  Market  Weighton,  and  translated  into  glossic  by 
CCR.,  and  finally,  in  1877,  it  was  gone  over  with  the  Rev.  Jackson  Wray  (author 
of  an  admirable  Methodist  dialect  tale  called  NestleUm  Magna),  and  nal.  by 
AJ£.  CCR.  considered  it  to  be  ''a  presentation  of  dialect  in  a  refinea  form, 
which  is  the  general  mode  of  speech  in  e.Yo.,"  and  that  it  is  "faithful  and 
characteristic.  Mr.  K.  also  gave  me  a  number  of  notes  respecting  this  dialect, 
especially  as  contrasted  with  that  of  Marshland,  Yar.  iv  (see  p.  497). 

10.  Holdeme99j  Yar.  iii^.  This  is  the  district  on  the  se.  coast  of  Yo.  from  say 
Bridlington  southwards  to  Spumhead,  the  extreme  se.  point  of  Yo.,  and  eastwardls 
through  Driffield,  Beverley,  and  HuU,  the  b.  following  the  line  of  railway  from 
Hull  to  Bridlington  (: bo'litvn) .  The  authors  of  the  Holdemess  Glossary  divide  this 
region  roughly  into  three,  termed  n.,  w.  and  e.  Ho.,  by  straight  lines  connecting 
Hornsea  with  Driffield  (12  nw.  Hornsea)  on  the  one  hand  and  Hull  on  the  other. 
The  following  cs.  specimen  was  pal.  by  AJE.  in  Dec.  1873  from  the  dictation  of 
the  Rev.  Henry  Ward,  who  had  then  been  well  acquainted  with  the  country  for 
thirty  years  or  more.  His  information  referred  especially  to  n. Holdemess,  but 
Mr.  Stead,  who  is  responsible  for  the  e.Holdemess  rart  of  the  Glossary,  gave  me 
the  variants  for  that  region.  This  version  was  also  submitted  to  CCR.,  who 
considered  it  in  many  respects  refined ;  some  of  his  observations  are  given  in  the 
notes.  To  examine  the  peculiar  use  of  (thr-  dhr-)  TH.  visited  Hornsea,  Burton 
Constable  (7  ssw.Homsea),  Leven  (7  wsw.Homsea),  Swine  (6  nne.HullJ,  and 
Hull.  From  the  last,  being  thoroughly  refined,  he  obtained  (ti:-,  dr-),  ana  from 
the  other  places  he  got  (^t^r-,  ^d^r-),  which  Mr.  Stead  on  a  subsequent  visit  found 
that  it  was  the  tendency  of  younger  people  to  use  in  place  of  (thr-,  dhr-),  the 
form  he  found  to  prevail  among  the  peasantry.  As  in  Market  Weighton  (thr-)  is 
constantly  written  when  (^t^r-)  is  said,  it  is  the  most  natural  substitute.  But 
Mr.  Stead  is  quite  familiar  with  both  (.t^r-,  thr-),  and  knows  the  difference  in 
their  character,  and  can  pronounce  both,  as  I  know  by  a  personal  interview. 
He  has  also  visited  every  village  in  e.Holdemess.  Hence  I  have  no  hesitation  in 
accepting  his  conclusion,  written  to  TH.  on  20  Feb.  1878,  namely,  "  Amongst 
persons  of  somewhat  superior  education  or  position  there  is  a  modification  or 
sliding  towards  (^t,  ^d),  and  the  same  is  almost  invariably  the  case  where  the 
rustics  address  strangers  of  presumably  superior  position  and  education ;  but 
where  a  free  and  unembarrassed  utterance  by  a  genuine  native  can  be  obtained, 
we  get  decided  (th,  dh).  And  yet  after  all  it  is  only  in  tiiis  latter  case  that  we 
get  the  true  Holdemess  sounds  at  all." 

Another  point  is  the  regular  and  total  omission  of  the  def .  art.  the,  which  is 
queried  by  UCR.  In  the  Holdemess  Glossary  it  is  much  insisted  on  for  n.  and 
e.Holdemessw  but  the  admittedly  occurs  (1)  as  (f)  before  vowels,  as  (t*  egz),  and 
(2)  as  (d)  adoed  to  prepositions,  as  (i)d  uus,  up«)d  grtmd)  in  the  house,  upon  the 
g[round.  In  the  Glossary  Mr.  Stead  sa3rs,  "  The  peculiar  effect  on  the  pronuncia- 
tion of  the  omission  of  the  definite  article  can  scarcely  be  conceived  by  one  who 
has  not  heard  the  dialect  spoken."  And  it  must  be  recollected  that  Mr.  Stead  is 
from  birth  familiar  with  suspended  (f)  for  the  def.  art. 

CCR.  is  also  sceptical  as  to  the  separation  of  (6«)  before  voiceless  consonants 
from  (&t|  before  vowels  and  voiced  consonants,  the  latter  of  which,  and  not  the 
former,  nas  a  tendency  to  fall  into  (aa),  and  he  thinks  it  must  be  a  refinement ; 
but  it  seems  to  be  generally  admitted  by  natives  of  se.Yo. 

Much  information  respecting  pron.  is  given  in  the  Introduction  to  the 
Holdemess  Glossary. 
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ArrangetMnt.  In  order  to  make  eTident  the  coincideiioes  and  difference!  of 
these  ten  venionfl  in  the  clearest  possible  manner,  thej  haye  been  airanged 
interlinearlj,  and  when  a  word  in  one  line  is  exactly  repeated  in  the  next 
following  line,  it  is  not  rewritten,  but  its  place  is  supplied  by  („).  It  must  be 
remembered  that  (,,)  means  '*  the  same  word  exactly  as  in  the  next  preceding 
line."  When  a  word  in  one  line  has  no  corresponding  word  in  one  or  more  of 
the  next  following,  ( — )  is  inserted  when  it  seemed  advisable  for  clearness  ;  other- 
wise the  space  has  been  left  blank.  Hence  ( — )  means  **  No  word  corresponding 
to  that  in  any  preceding  line."  Thus  in  par.  1.  (tBgi^dv)  occurs  only  in  cs. 
No.  6,  and  blanks  are  left  in  the  other  numbers.  But  notlung  answering  to  (o  j«) 
occurs  in  cs.  Nos.  2,  9  and  10.  Hence  (o  jv)  haye  to  be  rewritten  in  cs.  No.  3, 
but  they  are  replaced  by  (,,  ,,)  being  two  woras  in  cs.  No.  4,  then  (on)  supersedes 
(o)  in  cs.  No.  6,  but  (jb)  remaining  is  represented  by  (,,).  In  cs.  No.  6  (o) 
recurs,  and  (o  jb)  remain  through  Nos.  7  and  8,  as  shewn  by  („  ,,).  On  the 
other  hand,  there  is  nothing  corresponding  to  them  in  os.  Nos.  9  and  10.  See 
also  the  8  interlinear  cs.  in  D  26,  p.  427*^*. 

Very  minute  differences  are  thus  pointed  out,  much  more  minute  than  perhaps 
the  versions  were  intended  to  imply.  It  would  be  incorrect,  especially  in  the 
seven  cs.  Nos.  1  and  3  to  8,  whicn  are  all  due  to  OCR.,  to  suppose  that  any 
slightly  different  form  was  always  heard  in  the  places  named,  to  the  exclusion  of 
that  in  a  neighbouring  district.  But  they  were  certainly  his  impressions,  and  he 
carefully  corrected  his  versions,  after  many  written  questions  from  me. 


0.     1  Mid  Yorkshire. 

2  South  Ainsty, 

3  North  Mid  To. 

4  New  Malton. 

5  Lower  NidderdaU. 

6  Waehhwm  River. 

7  South  Cleveland. 

8  North-East  Coast. 

9  Market  Weighton. 
10  Moldemess. 
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b^eBth 

0 

5 

II 

nibs, 

J6t 

II 

II 
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Bt  dhts  nbz    B    maan,  w^)     s)    t 


II 
II 
II 
II 
II 
II 
II 
II 

99 


II 
II 
II 
II 
II 
II 
»» 


II 
II 
II 


niuz 
nh'BZ 
niuz 
nuBz  „ 

II      II 
nfuz 

nh*Bz 


II 
II 


II 

II 

II 

II 
moBiiy 

maau, 
II 


maa  nfuz 
dhts 


II 


B    maan. 
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2  frend, 

„     b»    — 

ktreiBt 

til 

aa)v       „ 

3      „ 

II 

wi'sht 
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Wish 
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i! 

9  aa^k  j«  dheB  nuu  ! 

10  aak,  nu ! 

4.     1  aa)  z  BiiBr     Bt  a    iiBd 

2  „    „  saatBn  —  it     „ 

3  „    „  sitBr     et  a    litBd 

4  „    „       „      — a    iiBd 

5  „   „  Bt'ur     Bt  a    ^iBd 

6  „    „  siiBr     „    „    itBd 
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10  aa)  z  Baaten  —  di 


Bm   BeeB,  Bton  b  dhtm  fooBk     Bt 
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5 
6 
7 
8 
9 
10 


ttV  tsl 

tB    — 

—  ttl 

ttV  — 

99      ~~" 

—  tBl 

ttV  — 

99 

—  waal 
t»    — 


tBd^eB,  a  sfiBr,  bz  sStBr  bz  mt 

maa 
ma 
„     ..    mt 
sinBT 
BitBr 


99 

tBdttB 

tBdeeB 
tsdetB 
tBdeeB 


9» 

tBditB 
tBd^ 


9* 
99 
99 
99 
99 
99 
99 


99 
99 


99 
99 


99 


99  99 

„    S^Bf 

[  1943  ] 


m6« 
mt 


99 
99 

ma 
mat 


nltBm)z 
n6eBm  „ 
nitBm  f, 
neeBm  ,, 
nitBm  ,, 

99  99 

99  99 

99  99 

99  99 


neBm 


99 


dj^tiBn 

djak 

d^^tmn 

djon 

d^^tomt 

d^iitiBn 


:d|^on 

:^on 

:djak 


612 


THE   EAST  KOETHEBN. 


[D30. 


1  ishtpvd,   tm  aa  d«s)'iit    want  t«  diie,       —       —  dhii« 

2  ishepBd     , 

,   a    dAA)nt        , 

,    —  —    neetsdhv  —  dheen 

8  :slibpBd    , 

,    ,,    du)n'Bt        y 

,    to  dim  ii6e«^d«    —  dhiiB 

4  :Bhfp«d      , 

,    „    dtz)*nt       , 

,     „      „     neeBdhB,  seo  dhaa 

5  :Bhep«d     , 

,    „    du)nut       , 

,     ,,  diu    etdliQ,      —  dhaa 

6  :8hfp«d      , 

,   aa  d{tu)vjit     , 

,     ,,  dttv   ii6e«dB    —  dhire 

7  :Bhi«pvd    , 

f   a    d»)nvt       , 

,     „     ',,     oudh'BT     —     — 

8        „ 

,    ,,    du)w8t        f 

,     ,,      „     ii6evdho  —     — 

9  :Bh»pvd      , 

f    ff    dif)vnt       , 

,    —   —    nbdhii     —  dh^eB! 

10        „ 

,   d«    dhsnt         , 

,    tB  noo  noudhB    —  dhecB 

1 

nuu 

dhenz ! 

2 

nuu 

T 

• 

3 

nuiiz  to  dhenz ! 

4 

nu! 

5 

nuu 

dhen! 

6 

nuuz ! 

7 

nuu 

dhen! 

8 

9 

10 

nuu 

dhen! 

nuu 

f 

• 

14.     1  Bn 

Bee     aa) 

z  gantn   jam 

tB 

—  m»  B«pB.     gted 

niit, 

2   „ 

S^KB  a     , 

,  of 

99 

99            g«d 

ft 

3    n 

B*          M    , 

,  gaa;tn      „ 

»> 

—  mi 

„       giiBd 

99 

4   „ 

B^eB  aa  , 

,                 ,y                J^eBm          ,y 

n         g»«d 

»» 

5    „ 

sitB    at  , 

y  gee;tn  iivm 

tBl 

M       g«d 

91 

6      M 

M    a    > 

f  gaqm   jam 

tB 

»>          »» 

99 

7   ,, 

Bee     aa  , 

,  gaa;tn  jitBm     ,, 

„       giiBd 

91 

8   ., 

seeB    f  1    y 

,  gaqtn    UBm 

>> 

g*t     „ 

>>                  9* 

91 

9  — 

Bh'B      it      , 

,  gantn   jam 

>> 

ee      ,, 

n         gwd 

»> 

10    „ 

BCB              ,y         , 

,       ,1      6Bm 

M 

>»             ** 

>» 

1  Bn 

—   dt)nBt 

bt 

8B  fthaap 

tB  kreeBk 

6u/8r 

2   „ 

— 

—   dAA)nt 

»» 

,y   krAA 

>i 

3   ,, 

— 

—   dw)nBt 

bi 

„    ki't 

7> 

4   „ 

i» 

be* 

,,   kraa 

** 

5    „ 

—   dM)nBt 

>• 

,y   kroo 

II 

6      M 

—   ditB)nt 

bi 

n          }> 

It 

7    ,, 

—   dtf)nBt 

bi 

>)          i> 

II 

8   „ 

>t 

y» 

n         »» 

i( 

9   n 

BUttdhBr.  1 

»am  dl»)BntJu„ 

BI          „ 

>>          >> 

I* 

10   „ 

— 

di)Bnt 

tt 

Bf                   ,y 

t»         1, 

our 

1    B 

bodt 

BgeeBU, 

win 

• 

t 

tooBks 

B 

teeBn 

Bn 

2  „ 

BgitBU, 

wen 

B 

tAAks 

Bbuut 

dhts 

3  „ 

»» 

• 

i 

t60BkB 

B 

titBn 

Bn 

4  „ 
6  „ 

Bg^eBn, 
Bgiren, 

>> 

6i 

taaks 
tooBks 

taan 
titBn 

6  „ 

7  „ 

8  ,. 

9  oni 

ont 

19 
fl 

BgeBU, 

meeB, 

% 

99 

99 

99 

)i 

i» 
t6eBn 

tHBn 

dhiB 

10  „ 

Bgfen, 

[ 
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1 

tidhv 

— 

thiq. 

2 

dhat 

V 

tudhvr. 

8  tuds 

thtq. 

4 

t»dh« 

II 

5  iudhB 

II 

6 

t«d« 

— 

II 

7  t»dhB 

—. 

II 

• 

8  tudhv 

II 

9  dhflt 

«n 

ttdhB. 

10 

a 

« 

II 

15.     1 

»t)8 

« 

weeBk 

fhBl. 

Bt 

pratBZ 
preeBts 

Bdhuu't 

ont 

2 

M    }7 

99 

II 

Wfdhuu't 

— 

3 

»>    l> 

II 

11 

priBts 

B^duu't 

— 

4 

>»    >> 

II 

»i 

ganz 

preeBttn 

Bdhu't 

onf 

5 

l>    >» 

wirok 

«ul 

preeBts 

Bdhuu't 

6 

>>    >> 

weeBk 

firol 

prh'Bts 

Bduu't 

— 

7 

»)    >> 

11 

II 

preeBts 

Bdhuu't 

8 

>9    if 

wifnk 

II 

II 

II 

9 

tt    tt 

w^e^k 

fiBl 

— 

II 

wt"dhuu-t 

10 

II    II 

fond 

II 

tjat;thBZ 

WtVUU't 

1 

rirsz'n 

—    B^eB    nuu 

dhen, 

dhat)s 

ma      last 

2 

II 

sn     — 

— 

- 

II    II 

mt        „ 

3 

II 

—    seeB    nuu 

dhenz 

1     II    II 

ma        ff 

4 

II 

Bn 

ij 

t 

dhen 

II    II 

m»        „ 

5 

II 

BilB          „ 

t 

II 

II    II 

met       „ 

6 

99 

II 

nuu 

II    II 

mi        „ 

7 

II 

—    B^eB    nuu 

dhen 

99         II 

11          II 

8 

II 

Bn      „ 

II         II 

mi       la8t 

— 

9 

II 

II 

— 

- 

II        II 

6ob1    dhat 

a 

10 

»» 

II 

— 

- 

II         II 

mi       last 

1 

— 

wod, 

fees 

JB 

wil, 

gafB. 

2 

1.1 

gud  hit. 

3 

II 

filBS 

tB 

wil. 

4 

II 

faa 

dhu  wiil. 

5 

— 

II 

II 

II 

II 

6 

WOBd, 

fecB 

je 

II 

7 



— 

wod, 

11 

tB 

If 

8 

II 

II 

dhu  we»l. 

9 

ee 

U 

B6eB, 

gud  niit. 

10 

— 

wod, 

II 

II 

NoUs  to  No.  1,  Mid  To,  C8.  p.  502. 

0.  what  for  \  the  word  why  is  not 
lued  in  asking  questions. 

1 .  laugh  likey  so  to  speak  laugh,  this 
like  is  a  common  qualification ;  obserre 
(14tk),  hut  (maan)  mine.  Mr.  Stead 
Bays  (leik)  is  universal  in  m.Yo.,  but 
OCR.  has  (laak)  elsewhere. — who  it  to 
earef  apparently. 


2.  nought-hut^  i.e.  only. — dorCt  im, 
Mr.  Stead  considers  (di)nBt  «z)  *' quite 
impossible  anywhere  in  m.To/* — 
likely^  the  form  in  the  text  (laakltnz) 
is  not  common. 

3.  meaning  :  .  ''howsoerer,  these- 
here*s  tellings  of  the  truth  of  the  case, 
so  just  goest  thou,  and  hold  thee  [i.e. 
im  thyself]  thou  thy  din,  friend,  and 


Z.S.  FroB.  Part  Y. 
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be  whisht  now,  while  [i.e.  until]  I  is 
[i.e.  am,  i.e.  have]  done.*'  **  hark  thon, 
out  now.*'  CCR.  says  the  addition  of 
«  to  ^^  is  ''very  common  elsewhere,  as 
at  Leeds .  * '  I  suppose  it  means,  '  *  hark 
only  now." 

4.  Meaning  **  Some  of  them  ( s  those) 
folk  (=folks)  that  went  through  the 
whole  thing  from  the  first  their  ( =  them) 
selves." 

6.  youngest,  CCR.  says  that  young 
has  four  sounds  (jwq  JMMq,  juq  Juuq), 
the  last  two  being  uncommon,  but  gives 
no  law  relating  their  use. — *'  a  great 
lad  of  nine  year  old."— /a/A<»r,  the 
dental  ( t,  jd)  are  preserved  before  any 
place  wnere  (r)  stood,  even  after  the 
(r)  has  been  lost,  as  in  the  present  case. 
— votce,  the  common  form. — marry  ! 
this  asseveration  is  said  to  be  still 
common. 

6.  woman,  (ditmn)  dame,  is  also 
common. — and  tell  all  of  you  etraight 
of  an  efuly  too,  without  much  bother, 
an  ye*  II  be- at  asking  of  her,  here  (6d) 
is  all,  (B^duu't)  is  one  of  the  numerous 
forms  for  without  given  by  CCR.  in 
his  glossary,  of  which  he  says  **the 
dental  d  (d)  forms  («^duut  wt^duut) 
are  especially  employea  bv  those  who 
speak  the  dialect  oroadly."  Obs.  that 
this  (^d)  is  a  descendant  of  (dh),  and 
is  not  superinduced  by  a  following  (r). 
— much,  (mikvlz)  is  also  used  over  a 
great  portion  of  the  north,  but  here 
(mitj)  would  be  used. 

7.  leaetly,  at  least;  this  genitive 
form  of  adverb  is  said  by  CCR.  to  be 
common  in  -lins,  -wards,  compare 
(jalri'diz,  tvduB'z,  s/tvnvdz,  «rnz, 
m^eostltnz  m^eBstliz,  s/u«liz,  aadliz 
eBdliz,  wiltnz,  btlaa'ks)  etc.,  already, 
to-day,  soonward,  often,  moetly>  surely, 
hardly,  willingly,  belike,  etc. — ehe  had 
(the)  telling  of  it  to  me. — a  two  (or) 
three  times  over  had  she, — moot  matter, 
if  this  is  the  dialectal  use  of  moot,  it  is 
hardly  correct. — how)is)it  you  think  ? 

8.  how-gates,  in  what  manner. — 
that  she  has  to  call  her  husband  of,  and 
the  whole  story.  CCR.  says :  ** paddy 
was  a  name  given  to  the  almanacks, 
and  hence  note  books,  as  (aa)l  set  dhat 
duun  i  ma  padi)  1*11  make  a  note  of  it, 
and  hence  came  to  mean  the  note  made 
or  any  story.  The  word  is  very  com- 
mon, always  on  the  tongue.**  The  full 
word  is  fpa'dino'dt),  see  cs.  Nos.  3 
and  6.  In  this  form  it  is  riven  in 
the  Cleveland,  Craven,  Whitby,  and 
Holdemees    Glossaries.     Henoe  it  is 


widely  distributed.  Mr.  Atkinson  (CI. 
Gl.)  suggests  its  derivation  from  pali^ 
node,  or  saying  back,  but  this  is  not 
a  common  word,  and  I  would  rather 
Bxm^oae  pater-noster  to  be  the  origin, 
alluding  to  long  mumbling  of  prayeiB. 
This  would  agree  with  CCR.'s  (mart), 
Nos.  1,  3,  6,  par.  5,  also  found 
in  the  Cleveland  and  Whitby  Glos- 
saries. 

9.  she  strongly  asserted,  this  is, 
however,  hardly  the  general  use  of 
threap,  which  is  not  in  CCR.'s 
Glossary,  though  Mr.  F.  K.  Robinson 
in  his  Whitby  Glossary  has  **  threeap, 
to  assert  positively,  'he  threeap*d  me 
wi*  liquor,'  prot^ted  that  1  was 
drunk."  Ham  well  has  **  obstinately 
to  maintain  or  insist  upon  a  thing  in 
contradiction  to  another,  e.g.  *he 
threaped  me  down  it  was  so,*  li. 
'I  threpe  a  matter  upon  one,  I  bear 
one  in  hand  that  he  hath  doone  or 
said  a  thing  amysse.' — Palsgrave." 
The  Ws.  br^pian  is  usually  explained 
as  'reprooare,  compere,*  and  Strat- 
mann  gives  'arguere,*  citing  Orrmin 
and  several  old  works.  Coleridge 
translates  *  convict,  refute.'  In  I^. 
Mr.  Peacock  has:  ''to  argue,  to 
asseverate,  to  insist  upon,  'he's  alus 
threapin'  about  summats.'  '  She 
threap' d  me  down  Sam  was  dead,  but 
I  seed  him  last  setterda.*  'I  won't 
be  threp  by  a  bairn  like  thoo.' " — 
house  door,  the  short  (u)  is  often  used 
in  this  word. 

10.  That  is,  "he  was  agate,  [going 
on],  a  whining,  says  she,  for  all  the 


world  like  to  [or  use  (s/imn  bz^]  same 
as]  a  sick  bairn,  or  a  lile  [little]  lass 
of  [in]  a  tiff." 


11.  daughter-in-law,  came  their 
ways  through  the  back  garth,  from 
hanging  the  wet  clothes  out. 

13.  meaning  "and  know  you,  bairn  P 
that  I  ne'er  Teamed  nought  no  more 
than  this  of  that  deed  up  till  to-day, 
I  swear,  as  sure  as  my  name's  John 
Shepheid,  and  I  doesn't  want  to  do, 
there,  now  thens." 

15.  gaffer,  properly  grandfather,  a 
common  word  of  familiar  address,  like 
'old  fellow,'  or  'governor';  gaffer  is 
used  for  the  master  also. 

I^otes  to  No.  2,  South  Ainsty  cs.  p.  602. 

In  these  notes  to  No.  2,  for  brevity 
S.  means  Mr.  Stead,  R.  Mr.  C.  C. 
Robinson,  and  G.  the  latter' s  J£id 
Yorkshire  Glossary,     Unsigned  pas- 
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sages  in  inverted  commas  refer  to  S.'s 
statements. 

1.  neighbour y  8.  (n6i-),  E.  (n^-), 
G.  (n/'tB-).  *The  sound  varies  con- 
siderably, but  (n6i-)  is  correct  for  the 
villages  named  in  p.  499,  No.  2 ;  (n/i«-^ 
is  very  uncommon  even  in  R.*s  district. 
— both,  *  (bttWBth)  is  universal  in  this 
district.'  —  newSy  *R.*s  (n/Bz)  almost 
unknown.'  R.  has  certainly  frequently 
used  uncommon  forms  and  phrases,  *'  to 
register  their  existence,"  which  rather 
defeats  my  object,  but  I  believe  he 
gave  no  pronunciation,  however  rare, 
which  he  did  not  remember  to  have 
heard,  but  of  course  his  memory  may 
have  been  occasionally  at  fault. 

2.  feWf  *  R.'s  (i^eu)  almost  unknown.' 
— don't  we,  *R.'s  (atuBt)  unknown  in 
s.Aiostv,  but  right  for  Boroughbridge 
(9  ne.  Harrogate) ;  R.'s  (nz)  *  unknown 
in  m.Yo.' — likelj/,  R.  (laakltns),  S. 
'  thinks  R.  must  have  been  thinkin?  of 
villages  more  to  the  w.  as  Wetheroy ; 
and  that  (letk)  is  universal  in  m.Yo.' 
G.  (laaks,  14htk,  Utk),  the  last  refined. 
See  notes  top.  513,  pars.  1,  2. 

3.  Just,  *  R.'s  (djist)  never  heard  in 
thedistrict.'— /rwfirf,  *  R.'s  (frtnd)  heard 
more  to  the  n.  and  e.' — till  or  (waal)  S. 

4.  folks,  *We  always  say  {itiuBKB), 
and  {(uubV)  without  the  (s)  is  de- 
cidedly refined.'  R.  had  written 
(fuuvk)  first,  and  corrected  it  to 
(f6oBk). — whole,  R.'s  (jal)  *is  known, 
but  is  extremely  rare  in  the  district.' — 
themselves,  *■  (-sen)  is  the  only  form 
known  to  us,  f-sel)  or  (-stl)  would 
create  roars  of  laughter.'  G.  p.  xxv 
gives  both  (-sel,  -sen)  but  not  (-stl). 

5.  knew,  *  (uAAd^  is  used  occ' — 
voice,  *  R.'s  (v/(«i)  astonished  me, 
I  never  heard  it  in  my  life.'  R.  says 
it's  common. — trust,  *  occ.  (^t,rf«t).' — 
truth,  <R.'s  (tr^esth)  I  never  heard 
in  my  life ;  rt,ruuth)  is  said  and  occ. 
(^t^ruuth),  which  is  used  over  a  very 
large  area  in  m.,  e.,  and  se.Yo.  In 
some  of  R.'s  villages  (Nun  Monkton  (7 
nw.York)  and  Easingwold),  as  I  can 
attest  having  staved  there,  (^t^riuth)  is 
all  but  universal. 

6.  straight.  G.  (s^tr^tt,  s^t^riit), 
and  occ.  (s^i^eivt).  *l  never  heard 
the  last  even  in  R.'s  district.' — bother, 
in  such  words  as  bother  father,  (^d) 
would  be  ver^  uncommon  indeed.' 

7.  me,  *  with  us  (met)  is  never  used, 
our  emphatic  forms  are  invariably  (mii 
dhii  shu) . ' ~  ttco  or  three,  *  our  numerals 
are  (jan,  tun,  thrii,  itujvr,  f&iv,  stks, 


sev'n,  ^tt,  nain,  ten,  tilev'n,  twelv), 
etc.' 

8.  found  or  (f«m). — beast,  'with  ua 
(bit'st)  is  singular  and  (bitBs)  plural.' 

9.  swore.  *  Of  course  we  have 
threaped  here  also,  but  it  means  more 
like  maintained  persistently,  said  again 
and  again,  than  said  emphatically  and 
solemnly.*  See  note  on  cs.  No.  1, 
par.  9,  p.  614. — eyes,  *we  have  no 
other  form  but  (iiz),  but  (eeen  /tBu) 
are  right  for  R.'s  district.' — good,  'R.'s 
(g/iBO)  unknown,  (guud)  general,'  but 
S.  wrote  (g«d). — lane  *or  (ICiUBu),' 
which  is  more  regular. 

10.  whining,  'R.'s  (waamn)  is  right 
for  R.'s  district,  and  similarly  in  s. 
Ainsty  and  e.  or  s.  Holdemess  we  have 
(f&/n,  n&in,  w&tn,  l&tn,  k&tnd),  but  in 
n.  Ainsty  and  n.  and  w.  Holdemess 
(faan,  naan,  waan,  laan,  kaand).' — 
world,  R.'s  (waald),  *  we  use  (waak) 
subs.,  and  (work)  vb.' — little,  *s.  Ainsty 
hardlv  ever  uses  (laat'l),  I  never  heard 
it  till  I  went  to  Easingwold  when 
young.' 

11.  through,  or  (thruu),  S. — hang^ 
ing,  'R.'s  (aqin)  is  quite  York  city.' 
— clothes,  G.  (tlttBZ,  tleeBZ,  tluuBZ, 
tl6oBz),  second  most  used,  'vrith  us 
(tltfUBz)  is  the  only  form.'—^y,  'R.'s 
(diiB)  for  the  e.  and  s.  Aiust^  (d^es)  is 
the  proper  form  for  his  district.' 

12.  one,  or  (jaa),  S. — only,  G.  (nobBt, 
nwbBt),  nought  but.  The  second  was 
unknown  to  S.,  who,  however,  uses 
(nut)  for  not. 

13.  more,  'we  in  s.  Ainsty  have 
almost  dropped  R.'s  (m^r).' — sure, 
or  (shtftiBr),  S.  —  name  '(neesm)  is 
more  common  than  R.'s  (niiBm)  s.  of 
York.' 

14.  Vm  going,  (aa)z  gM;tn)  also 
used,  S. — home  or  (dwam),  o. 

Notes  to  No.  3,  Korth  Mid  To.  cs., 
p.  602. 

2.  that,  CCR.  at  first  wrote  (wat) 
at  full,  considering  (Bt)  to  represent 
what,  which  he  says  is  commonly 
employed  for  that  in  Yo.,  but  usually 
contracted  to  (Bt). — us,  'never  (tiz)  in 
the  pause,  it  here  means  we,'  R. — 
is  not  (bttBut,  b/BZ,  biiz)  is  not,  is, 
'  common,  also  at  Whitby.' 

3.  these  (dh6Br,  dha'Br)  occ.  used. — 
hold  thee  thou  thy  din,  '  not  frequently 
employed,  but  curious  enough  to  recordf, 
I  thought,'  R. 

6.  walking  lad,  '  one  that  can  stride 
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his  way  anywhere/  R. — kneWf  casually 
pronouncea  (ni). 

6.  qtteaftf  woman,  without  disrespect 
by  old  people,  with  the  initial  (k) 
omitted,  like  Yo.  (wik)  quick.  See  also 
weean  in  Whitby  Glossary. — Jleera, — 
without^  the  vowel  is  often  taken  short. 

7.  how  should  you  -think  ?  *  This  is 
the  manner  the  emphatic  clause  would 
be  rendered,  with  the  weight  on  think. 

8.  where,  this  (wutrer)  is  a  singular 
form  for  (wnnr),  but  both  it  and  (uwvr) 
are  given  in  CCR.'s  Glossary. — was 
(waar)  or  (war)  either  might  be  used. 
— husband  with  short  (u)  not  (u),  also 
used  in  Mid  To.  and  Malton  way. — 
paddynoddj/f  long  and  tedious  narration, 
see  notes  on  cs.  No.  1,  par.  8,  p.  514. 

9.  house  door,  (us)  with  a  short 
Towel. — lane  or  (la«niu). 

10.  little,  <both  forms  (laal,  laat'l) 
are  common  all  over  Yo.,'  CCR. 

13.  nows  thou  thens  or  (nuuz  t« 
nobtit)  nows  thou  onlv.  CCR.  says  *  not 
knows  thou  thenz,  tor  (n6«)  for  know 
is  not  heard  in  peasant  si»eech  any- 
where ;  it  is  a  purdy  idiomatic  phrase ; ' 
but  his  translation  conveys  no  meaning. 
The  (t«)  might  stand  for  to,  and 
perhaps  nows  to  thens,  nows  to  only 
might  be  strained  to  have  a  meaning. 
He  says  the  second  phrase  is  common. 

Notes  to  No.  4,  New  Malton  cs.,  p.  502. 

5.  youngist,  CCR.  says  :  '  there  are 
four  pronunciations  of  young  in  the 
rural  varieties,  and  I  distinguish  each 
readily,  with  (m  uu,  u  uu)  where  the 
last  two  forms  are  not  much  heard. 
Thus  (u^  is  looked  upon  as  an  old- 
fashioned  pron.,  and  when  a  youthful 
dialect  speaker  imitates  the  speech  of 
any  person  accustomed  to  speak  the 
vernacular  at  its  broadest,  you  fail  not 
to  hear  this  (uu)  drawled  and  lengthened 
in  an  exa^[gerated  manner.  In  house 
the  vowel  is  either  (u)  or  (uu).  I  have 
the  greatest  hesitation  in  deciding  on 
the  quantity, — the  long  and  short  are 
so  common  in  interchange.' 

Notes  to  No.  0,  Lo\oer  Nidderdale  cs., 
p.  502. 

4.  /  w  or  /  am  (:aa)m).  —  whole 
thing,  both  whole  and  all  appear  as 

itiQl)  in  par.  8,  but  all  is  given  as 
6o«l)  in  par.  10. 

6.  of -wards. — will  not,  the  n  of  not 
omitted,  CCR.  says  'singularly  at  all 
times.' 


10.  chafing,  a  heat,  passion. 
13.  to-day ^  here  (detv),  but  (dlev) 
in  par.  5. 

Notes  to  No.  6,  Waskhum  River  cs., 
p.  602. 

1.  together,  CCR.  marks  (d)  not  (^d), 
but  in  neither  he  has  marked  Td). — 
like,  mine,  are  heard  with  both  (&•) 
and  (6b),  see  (l&ikl»nz),  par.  2. 

2.  because  (koz),  not  (kaz).  CCR. 
says:  *'I  use  (o)  in  this  district,  but 
both  in  this  ana  the  m.Yo.  cs.  No.  1, 
(a)  finds  place  in  as  sharply  short  a 
character  as  possible,  as  (ma  'wad, 
a)l)ev  od  o  dhe !)  my  word,  I'll  have 
hold  of  thee!  In  post,  word,  hold, 
first,  burst,  hurt,  host,  stir,  her,  (past, 
wad,  od,  fast,  bast,  at,  ast,  star,  aiO  [the 
last  two  I  suppose  before  vowels],  and 
in  other  wonb  there  is  an  undoubted 
and  a  most  frequent  interchange  of  To, 
o). — grinned,  laughed,  jeered. — don  t^ 
it  seems  as  if  (d/iBut,  duMBut  dtf)nBt) 
were  used  rather  promiscuously,  see 
par.  13. 

3.  of  the  ease,  throughout  this  dis- 
trict (th,  t*)  interchange  for  the  def. 
art. — And  take  hold  and  whisht  now 
until  I  [have]  done,  "a  colloquial 
phrase,  but  not  of  any  account."— CCR. 

8.  atui  all  about  on  it,  the  on  seems 
superfluous. 

10.  in  [a]  humour,  "fret  is  only  used 
as  a  verb;  as  a  noun,  it  is  here  and 
elsewhere  unknown,"  CCR. 

11.  dry,  or  (.d^ruft)  drought,  *a 
term  I  might  also  have  used  in  cs. 
Nos.  1  and  3,  and,  using  (dr)  for  (.d,r), 
in  the  Leeds  cs.'    D  24,  var.  v.  p.  374. 

13.  donU  or  (dfi)nBt). 

Notes  to  No.  7>  South  Cleveland  cs., 
p.  502. 

4.  /  •*,  or  lam  (aa)m) .—from,  CCR. 
says  '  (frsB)  is  correct.  There  is  a 
wide  difference  between  (ee,  bb)  which 
are  nearest  allied.  The  (eb)  seems  to 
be  associated  with  few  words— from, 
to,  no,  etc. — and  but  casually.' 

5.  /  swear  (aa  sSiBr) ;  if  it  were  Vm 
sure,  it  would  be  (a)z/iB). 

8.  beast,  CCR.  says:  "I  see  that 
Mr.  Atkinson  in  his  '  Cleveland  Glos- 
sary '  has  a  note  on  this  word,  saying 
that  (b/Bs)  is  the  form  the  plural  takes. 
This  must  be  merely  a  local  usage. 
In  South  Cleveland  (bitBs)  is  exceed- 
ingly common  as  the  emphatic  form. 
It  has  seemed  to  me  sometimes  that 
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people  eyerywhere  had  a  habit  of  saying 
(b/vs)  on  occasions,  when  the  singolar 
number  was  intended,  and  (btiBs)  when 
more  than  one  was  meant.  Anyhow 
(b/ivs)  is  the  commoner  pronunciation, 
both  as  a  singular  and  plural  form." 
Out  of  Yo.,  except  in  sw. England, 
(bi«t»),  or  some  form  without  the  (t),  is 
commonly  used  for  the  plural,  the  (t) 
being  added  for  the  singular.  See  p. 
515,  par.  8. 

9.  *y  Mtfor(ba)t'). 

10.  *pook  and  (pA'vk)  in  town  dialect, 
but  they  canH  be  rendered  by  one 
spelling.  I  should  write  (1)  pouJe,  and 
(2)  pawk.  They  are  both  used  as  verbs 
^to  fret,'  OCR. 

15.  my  or  (ma). 

ybUt  to  No.  8,  North-Eatt  Coast  cs. 

10.  maunge  is  explained  in  CCR.'s 
Glossary  as  *  untoward,  confused,  acci- 
dent,' perhaps  *  mishap '  would  be  best 
here. 

Notes  to  No,  9,  Market  Weighton  cs. 

For  abbreviation  I  use  D.  Dove,  K. 
Eirkpatrick,  R.  Robinson,  W.  Wray. 

0.  for.  W.  insisted  on  trilling  the 
(r),  but  this  is  contrary  to  the  general 
habit  of  e.Yo.,  and  although  the  final 
(r^  was  always  clearly  pronounced  by 
Mr.  Wray,  I  retain  the  vocal  forms 
usually  heard. — hoe  no  doubts^  or  (diz*nt 
dwt).  W.  used  (uj)  rather  than  (u),  but 
he  also  used  (t|)  rather  than  (t).  Hence 
I  consider  these  to  be  individualities. 
The  (e)  may  be  (b)  throughout,  but  I 
retain  JEt.*s  vowel,  and  he  distinguished 
(e,  b). 

1.  weU  or  (w&t). — you,  R.  signals 
this  as  a  refinement  for  (dhuu). — care, 
K.  wrote  (kliv),  which  W.  asserted 
could  never  have  been  heard. — there, 
old  people  say  (dh/tv),  younger  (dhees). 

2.  know,  i,.  wrote  (nrs),  which  bou 
R.  and  W.  corrected  to  (n6oB). — likely, 
B.  considers  it  should  be  (laakli),  saying 
that  if  one  long  i  becomes  (aa),  aU 
must,  and  we  have  (taam).  Nev^ihe- 
less,  W.  says  he  has  not  heard  (laakli) 
half  a  dozen  times,  and  K.  writes 
leikly,  D.  likely. 

3.  however,  W.  seemed  to  say 
(&it<i*T9r^,  almost  but  not  quite  (&»), 
but  in  tne  wl.  he  said  (mmJ,  hence  I 
retain  (uu),  which  is  most  natural. — 
tongue,  is  what  E.  substituted  for 
noise,  but  W.  said  (n6tz)  is  right. — 
friend,  W.  never  heard  the  (d)  omitted, 
both  (frind)  and  (frend)  are  used. — 


Ufhile  for  till,  but  (til)  is  also  used. — 
hark,  £.  wrote  haek,  shewing  the 
shortness  of  the  vowel. 

4.  Vtn  sure,  K.  wrote  a  sear,  which 
should  be  /  swore,  but  probably  the 
(z)  was  omitted  by  accident,  the  cor- 
rection is  W.'s. — through,  W.  says 
(thruu)  is  also  used  by  the  broadest 
speakers. — through  the  whole  from  the 
first,  the  first  the  is  (f),  the  second 

(d),  but  also,  I  think,  suspended  (d^). 
W.  endeavoured  to  find  a  reason  for 
the  difference,  and  thought  (t')  was 
initial  and  (d")  final.  But  in  looking 
through  Mr.  Wray's  tale  of  Nestleion 
Magna,  I  find  plenty  of  (f ),  but  no 
(d*).  B.  says,  however,  that  the  (d)  is 
*<  nicely  correct,'*  but  that  it  is  **far 
more  of  an  habitual  than  a  customary 
sound.*' 

5.  nine,  (naan)  has  been  heard  from 
older  people.  iL.  wrote  nane,  which 
B.  interpreted  (n^n),  and  D.  wrote 
nine',  W.  read  n&tn. — knew,  so  K. 
wrote,  and  B.  interpreted  (niuj ;  I  owe 
(nood)  to  W. — father,  or  (fadh-«r) 
says  A.,  but  W.  did  not  allow  it ;  the 
'«  of  the  possessive  is  never  omitted 
according  to  W.,  but  Mrs.  Wray  said 
it  was  never  inserted,  thus  (:djon  wetf) 
has  been  often  heard.  —  though,  W. 
said  (dhof)  was  not  much  used,  and 
(dhoo)  more  common.  —  was  (waz)  ex- 
presses emphatic  certainty. — so  queer, 
k.  gives  also  (sis). — trust,  K.  writes 
thrust,  W.  gave  ( t,r-) ;  K.  gave  the 
variant  (a)l  u^GOr  im)  I'll  uphold 
\^m.— truth,  XL.  wrote  tUrewth,  W. 
pron.  what  seemed  to  me  as  some 
variation  of  (^t^ryyth),  but  the  mouth 
was  open  for  the  vowel,  and  there  was 


no  projection  of  the  lips. — aye,  the 
pron.  (a'i)  is  due  to  W. — enough,  W. 
observed  that  the  verb  to  plough  was 
(d1/u),  the  subs,  (pl/u)  or  (plfvf),  and 
observed  that  enow  is  not  known. 

7.  however.    See  note,  par.  3. 

8.  how  and  where  and  when,  K.  sa^ 
the  expression  would  not  be  used  in  this 
neighbourhood. — drunken,  £.  wrote 
(dhr-),  B.  corrected  and  W.  confirmed 
ld,T-). ^beast,  W.  stated  that  (b/tus) 
was  pi.— husband,  W.  says  ^ma  ma'n) 
is  common  for  '  my  husband. 

9.  eyes,  both  (iin  iiz),  eoually 
common,  and  (it  iin,  it  iiz)  would  be 
used  for   (its  iin,  uz),  W.  — length. 


say   (wpB   dh   gruund). — by   the,   £. 
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omitted  the^  W.  restored  it  as  (d). — 
lane,  K,  also  gives  (16eBn),  W.  says 
(liiBn)  is  used,  K.  prefers  (Umbii).  This 
word  is  never  treated  as  having  A',  but 
as  having  0-,  A-. 

10.  plainirta^i.e.  complaining,  suffer- 
ing, suggested  by  W.,  K  said(waantn) 
would  not  be  used,  and  suggested 
(griinnin). — whimpering ^  suggested  by 
W.  B»  fretting y  was  not  dialectal. 

11.  keTy  the  pron.  (dmr)  was  given 
by  W.,  who  constantly  uses  hor  in 
Keitleton  Magna, — through  back  gardj 
R.  says  *' there  is  no  real  omission  of 
(f )  here.  The  tongue  moves  for  it, 
however  it  may  be  lost  to  the  ear.  In 
nearly  every  variety  of  Yo.  dialect  it 
is  lost  when  in  this  position  followed 
by  (b) . "  It  would  probably  be  the  same 
before  any  mute  or  sonant.  But  the 
tongue  bemg  first  put  in  the  (t)  position 
and  dwelt  on,  the  effect  on  the  ear  is 
different  from  that  of  an  entire  absence 
of  any  {t). --clothes,  W.  had  (klfiBs) 
in  par.  9,  R.  says  that  the  present  is 
the  refined  and  general  form. 

12.  onty  K.  (wun),  D.  and  W.  (jaa). 
—finey  W.  has  heard  (faan),  but  gave 
(fein) . — «««,  D.  and  K.  (sen),  W.  (sin) . 

15.  do  you  knowy  E.  says  this  phrase 
would  not  be  used,  R.  thinks  he  would 
not  have  objected  to  (bu  noo  jv,  b^eim). 
— leamedy  k.  had  (laand),  D.  (Iwnt), 
W.  says  (l^enit)  is  the  common  form. 
— untily  D.  and  K.  had  awhahly  (waal) 
is  W.'s  correction. 

16.  weak  fooly  K.  wake  fooly  which 
R.  says  is  very  refined.  I  adopt  R.*8 
(weeBk)  and  W.'s  {U\\),—prate»y  W. 
said  *not  (privts).* — withouty  K.  wrote 
icid'doot  or  bid-doot  (wi^duut  bt^duut), 
observing  that  they  seem  old,  but  are 
still  heara  ;  "W.  said  (wtdhuut  bt  dhuut) 
were  more  common  among  the  peasantry. 
— good'nighty  R.  says  good  bye  (bfei)  is 
seldom  heard,  W.  gives  (g«*nit,  tataaO 
as  common  forms,  the  last  being  usea 
even  among  men. 

Notes  to  iVb.  10,  JS^oldemessc9.,ja.  602. 

1.  Variants  bv  Mr.  Stead  for  e.Holder- 
ness.  These  are  placed  first  for 
facility  of  reference,  tiie  others 
follow. 

1.  welly  wbI,  argumentatire, — neigh' 
bot4ry  neebnr. — both,  b/vth. — neither, 
niidliBr. 

2.  folks,  i&miks. — of  being,  Bt  biin. 
— not,  nut. — likely,  Is'tklt. 

3.  these,  dhiiz.— -<2/'  the  ease,  b  k^z 


no  article,  —  quiet,  kws'iBt.  —  /  have 
done,  a)v  din. 

4.  folks,  futiBks. — through  the  whole, 
thruf  wol. 

6.  great,  grvt,  n.H.  gr/tBt. — nine, 
n&m.  —  squeaking,  skti'V'iBktn  n.H. — 
trust  and  truth.  Mr.  Ward  insists  on 
(thr-),  but  here  and  in  other  cases  I 
seemed  to  hear  (,t,r-J. 

6.  straight,  stnrtfH.  —  without, 
widhuu't,  wivuut  not  heard. 

7.  /  (&0  is  e.Q.,  (a)  would  be  n.H. 
— times,  t&imz. — you,  jb. 

8.  welly  wel. — foundy  fand  n.H., 
f«n  e.H. 

9.  swarCy  sw6ob. — with  her  own 
eyesy  w/dh  Br  aau  iiz,  iin  also  used  but 
not  so  freqttently. — up'm  the  ground, 
tq)B  grt/nd. — coat,  kuBt. — close,  tl/iBS. 
comer,  kAAUB. — lane,  l/tBU. 

10.  ^roanm^,  gr/Bnin. — world,  wo\^, 
—  like,  leik. — girl,  las. — fretting, 
r^insrtn. 

11.  clothes,  tli'tBZ.  —  washing  day, 
weshtn  deeB. 

12.  while,  Bwal  peculiar  to  e.H. — 
teay  tttB  n.H.,  ttt  e.H.— ^n^,  faan  n.H. 
— afternoon  eftBUiiBn  was  written, — 
sincCy  stn. 

13.  fnatter,  mathBr. — my,  mai  e.H., 
maa  n.H. — namcy  n/tBm. — neither, 
niidhB,  both  e.  and  n.H. 

14.  sOy  s/b. — going  home  to  supper, 
g&t;tn,  buun  wom  ti  ee  mt  st^B. 

16.  fond  fooly  weeBk  br^CBud  flsl. — 
chattersy  t^athBZ. — without,  widhuut. 
reasony  ritBz'n  n.H.,  riiz'n  e.H. 

2.  Notes  other  than  variants. 

1.  you,  refined,  vulgar  form  (j«t), 
CCR. — that's  neither  here  nor  there, 
a  common  phrase,  but  (noudliBr)  be- 
longs rather  to  >lid  Yo.,  Yar.  i,  also 
(dhecB)  is  refined  form  of  (dhttB),  CCR. 

2.  likely,  CCR.  again  tninks  it  ought 
to  be  (loaklt^.  This  is  not  the  case  in 
the  East  Riaing,  see  p.  617,  par.  2. 

3.  of  the  ease,  the  insertion  of  the 
article  here  was  probably  a  slip.  l*re 
done,  (aa)  always  in  n.H.,  (&t)  before 
a  vowel  in  e.H. 

4.  those  very  refined,  (dhem)  is  the 
characteristic  word,  CCR. 

8.  found  has  (d)  in  n.  but  not  in 
e.H. — beast,  S.  made  (biBs)  pi.  only, 
which  surprises  CCR. 

9.  upon  the  ground,  CCR.  8a3rs  that 
this  (-d)  for  the  definite  article  is  heard 
as  a  casual  form  in  all  the  other 
varieties,  and  in  D  24. — coat,  CCR. 
says  (k6Bt)  is  thoroughly  refined,  and 
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giittfst)  the  peaBant  form. — dose  (kloos), 
CR.  says  is  also  refined,  but  very 
much  used;  and  "the  refined  phase  is 
really  the  dominant  one  over  that  section 
of  the  East  Riding  nearest  the  coast, 
with  its  important  market  towns." 

10.  was  J  OCR.  finds  the  constant 
use  of  was  a  sure  mark  of  the  refined 
form ;  and  that  the  characteristic  rural 
types  are  (war  wa  war  wo)  long  or 
snort  according  to  circumstances. — 
fretting^  CCR.  considers  to  be  quite 
non-dialectal. 

11.  yardy  CCR.  says  this  is  refined: 
"when  a  rural  liver  uses  yard  alone  of 
an  enclosure,  his  thoughts  run  on  the 
flagged  and  waUed  courts  he  sees  in 
town.  There  are  no  yards  in  the 
country  according  to  his  idea,  and  even 


in  such  compounds  as  stable-yard, 
church -yard,  nis  tongue  is  far  more 
ready  to  say  (st/vbU-g6eBth,  kork- 
geeBth)." 

13.  Jacky  CCR.  says  that  he  did  not 
use  this  in  his  cs.  Nos.  1  and  3  to  8, 
because  even  among  the  humblest 
classes  it  savours  of  vulgarity,  except 
when  used  for  children  only. 

14.  to  supper^  CCR.  objects  to  the 
omission  of  the  personal  pronoun  my  as 
being  refined.  In  his  own  versions  cs. 
Nos.  1  and  3  to  8,  he  has  always  in- 
serted my ;  in  cs.  No.  2,  York  Ainsty, 
Mr.  Stead  has  also  omitted  it. 

16.  fondy  CCR.  thinks  this  common 
word  would  convey  a  wrong  notion, 
and  prefers  weakj  which  he  would 
write  (wB'isk). 


(2)  FoiTR  Lttebuxeab  dt.  pob  Nobth-Eastt  Yohkshibe. 

As  the  cs.  for  Yar.  ii  were  both  written  by  CCR.,  and  I  have  been  fortunate 
enough  to  get  four  dt.  from  other  writers,  although  in  io.,  which  I  have  been 
obliged  to  pal.  from  indications,  or  conjecturally,  or  by  the  aid  of  CCR.'s  cs.,  and 
in  one  instance  by  the  reading  of  another  native,  it  seems  advisable  to  give  them 
also  in  an  interlinear  arrangement,  as  a  contrast. 

1.  Lanby 'in- Cleveland  (12  wsw. Whitby),  written  by  the  Rev.  J.  C.  Atkinson, 
author  of  the  Cleveland  Glossary,  with  many  notes  and  indications. 

2.  8kelt<m-in'CUveland  (10  e-by-s.Middlesborough),  by  Mr.  Isaac  Wilkinson,  of 
Lingdale,  Marske-by-the-Sea,  with  very  full  notes.  Much  of  the  neighbourhood 
is  like  it  for  ten  miles.  This  specimen  was  subseauently  read  to  me  in  Feb.  1887, 
by  Mr.  J.  W.  Langstaff,  of  Stanghow  (:staq*B)  (3  sse.  Skelton,  and  12  ese. 
Middlesborough),  a  n-iend  of  Mr.  Wilkinson,  and  at  that  time  a  student  in  the 
Wesleyan  Training  College,  Westminster,  and  that  is  the  pronunciation  which  I 
have  used.  I  subsequently  referred  the  chief  points  to  Mr.  T.  D.  Ridley,  who 
resides  at  Coatham,  Redcar,  and  he  agreed  with  Mr.  Langstaff.  Mr.  Wilkinson 
was,  however,  not  quite  satisfied  with  the  result,  but  as  I  have  not  had  an  oppor- 
tunity of  hearing  him  pronounce,  I  have  let  my  transcript  of  Mr.  Langstaff*8 
stand,  and  only  regret  that  I  am  not  able  to  do  justice  to  Mr.  W.'s  views,  which 
he  was  at  great  pains  to  particularise. 

3.  Whitby y  by  the  late  Mr.  F.  K.  Robinson,  author  of  the  Whitby  Glossary, 
the  second  edition  of  which  was  published  by  the  English  Dialect  Society. 

4.  Whitby,  Jfalton,  Piekerinffy  and  the  Moors,  by  Rev.  John  Thornton,  Vicar 
of  Aston  Abbott,  Aylesbury ;  this  is  also  in  io.  and  with  no  indications,  but  by 
the  help  of  the  others  there  is  very  little  difSculty  in  interpreting  it. 


1.  1  Banhy, 

2  Skelton. 

3  Whithy. 

4  Moors, 


Bito  a  sez,    m«  ladz,  siiz  ts  niiiL  at  a)z  nit 

Bt'i     a  BBE,         \Mz,  J9    stV  nuu   dhBt  aa)z  nVt 

Btiv  a  eeZf    mzrets,  n    Bii  nuu  dh«t  a  bi  riit 

ladz,  JB    Bii  nuu  a)m  riit 


1  vbuut  Jon     laat'l  las       ktmim  fre)t^  skirsl  ? 

2  vMt     dhat  livVl  las        kumm  fre)t'  skbl  Jondh«. 

3  Bbuut  dhat  laat'l  beevn  kumtn  fre)t'  ski^el  Jon^dBr. 

4  Bbuut        t'  laat'l  las        kumtn  fre)t*  skhBL 
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2.  1  8lm)z  gojvBD.  dunn  t*  r^««d  dhfio    titif  t^  rid    jat  oU*  left 

2  shiiBz  gam     dt<iai)t^  rocxed  dh^ee  inruu  V  rii^d  jrat  o)t^  left 

3  8bii)z  gdf ;tii  duun  t*  niUBd  dheeis  thnd.  V  ritBd  /at  o)t*  left 

4  8lm)z  ga«;m  duun  t^  r^uvd  dhitB    thrwf  t'  Jat  o)t^ 

1  ond  saad  o)t^  wSie. 

2  and  saad  o)t*  wee. 

3  and  saVd  o)t'  r^trad. 

4  o)t' 

3.  1  sijOT    vnhl      tf  beewi  ev  gand  riit         up  t«)t^    dfiur    o)t* 

2  sitOT    vnii^f    tf   beeBn)z      gzi^n  s^t^rdVt   «p  t»)t^    db'iBr  B^tf 

3  sitBr    Bnirsf    t'  beeBn  bz   giiBn  s^tr^^    «p  tu)t^  dh'Br    o)t* 

4  sitBr    BniiBf    t'  beeBn)z     gttBn  s^t^r^^    tip  ti)t^    dirsr   o)t 

1  raq  nus, 

2  raq  ils, 

3  raq  uus, 

4  raq  uus, 

4.  1  wifB    8bB)l    bap'n      fmd  dbat  ^d^n^k'n    dirsf  wlBz'nd  t^p 

2  w6eB   8b»i)Bl  mebt       fmd  dbat  ^d rek'n   diivi  whz'nd  felts 

3  w^tfB  8bB)l    tjans  ti  fmd  dbat  ^d^rukBn  dirsf  dwiz'nd  kaal 

4  wiiB    Bbii)l  mebt      '  fmd   dbat  ^d  rwqk'n  diivi  wtz'nd    t^ap 

1  Bt  dbB  kAA      :t9mB8. 

2  hi  f  niiBm  b  :tom». 

3  dhe  kAAl     :tomBs. 

4  0  t*  nhBm  o  :tianBS. 

6.  1  wi  aaI   kenz'm  var»   will. 

2  wii  AA*1  ken  tm  van'i  wt'hl. 

3  wi  aaI   ken  tm  yart   will. 

4  ken  [nAA]  van  wiil. 

6.  1  witBnt  t^  AAd  tjap    8hBn    laan   b  nut  tB  dii)t     nB  m^, 

2  wiiBnt   t^  AAd  tjap    sHBn    liiBn  «   nut  ti    ditB)t  Bgirsn, 

3  wftBnt  f  AAd  t^ap    siron    tivst^  b  nut  ti    dhB)t  Bgi/Bn, 

4  witBnt  t'  AAd  l^p    8iiBn    laan   b  nst  ti    diiB)t  BgiiBn, 

1  p^uB  tbt'q! 

2  pt#tfB  tbtq'! 

3  p^tiB  tbt'q. 

4  p^uB  kr^^ibBr! 

7.  1  lMk8)tB !    iz'nt  »t  triu  ? 
2  liiBk !        fz'nt  it  ^t^HiU  ? 


3  Kuk  !         tz'nt  it  t  rfu  ? 
4litBk!  triu? 
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yiatea  to  Lanhy  dt.  No.  1. 

1.  I,  (ki)  emphatic,  (a)  unemphatic. 

2.  there.  Mr,  A.  having  given  no 
sound,  I  follow  CCR. — ^ate  Jjat)  or 
(jet). — Uft  tide^  no  sound  given,  I 
have  used  (saad)  therefore,  as  given  for 
other  words. 

3.  enouah,  Mr.  A.  having  written 
eneuffh  without  explanation,  I  follow 
CCR. — ^one  (gand)  or  (geed). 

4.  wherey  no  sound  assigned. — that 
they  call  more  usual  than,  of  the  nams 
of  (o  t'  nunm  bv),  as  a  rule  of  is  (bv) 
before  vowels,  and  (o,  «)  before  con- 
sonants. 

6.  old  (ood)  is  also  heard. 

There  was  a  schoolmaster  at  Castle- 
ton,  a  hamlet  of  Danby  parish,  named 
Bull,  who  was  constantly  called  (.'bol), 
and  the  same  sound  occurs  in  other 
words,  as  bushel  (baehBl)  or  (btshBl). 

Notee  to  Skelton  dt.  No.  2. 

1.  8o,  also  (sdB,  b/ib),  the  (b)  was 
lost  before  the  following  (a). — lads^  or 
(tjaps),  commoner  than  (mssts),  which 
however  is  used,  (bt4iz)  is  not  used. 
— littUf  (laat'l)  not  usual. — lose,  also 
(g£l)  very  short,  but  (las)  most  common. 
—from  they  (fre)d')  was  also  used. — 
yonder y  or  (jon&Br),  r  not  before  a 
vowel  very  faint,  but  perceptible. 

2.  goingy  a  distinct  diphthong,  not 
(ga;tn). — roady  or  (lonen),  Mr.  JWL. 
used  (o)  distinctly,  not  (o),  and  in 
ordinary  speech  he  used  (oo)  in  place 
of  ipo). — therey  the  (r)  was  not  heard 
except  as  (b^. — through  is  (,t,rw,f)  on 
the  sea -coast  oetween  Lofthouse  (.-loftBs) 
(12  nw. Whitby)  and  Whitby.-^«te, 
(jat)  usual,  (geBt)  also  heard,  (-g»t) 
unaccented  as  the  name  of  a  street. — 
wayy  rather  (r6oBd,  Ioubu^  road,  lane. 

3.  goney  (gon)  also  usea. 

4.  may  be,  or  (ap*n)  happen ;  (tjans 
tB)  chance  to,  scarcely  used. — wizzened 
UMd,  *  shrivelled'  not  used;  (shr-) 
initial,  used  as  (shrt'iBb)  shrub. — by  the 
natne  of  a  common  expression,  but 
oftener  (wt'i)  bz  nijBmd),  who  is  named, 
the  (w«\)  is  suspicions,  perhaps  I  did 
not  hear  right,  (az)iz)  seems  more 
probable. — Tommyy  certainly  not  Tom 
nor  Thomas. 

5.  ken  and  know  (n6oB)  are  dis- 
ting^hed  as  connattre  ana  eavoir, — 
very,  (varB)  sounded  Scotch  to  Mr.  L. 


6.  aoon  learn,  these  two  words  really 
rhymed  by  the  omission  of  the  (r). 
(ttiBt|B),  teacher,  is  used  at  school. 
Tlie  (r)  was  scarcely  audible  when  not 
before  a  vowel.  The  regular  sound  of 
0'  was  (i'lB)  vnth  the  deep  (ij).  This 
Mr.  L.  pron.  in  'moon,  soon,  book, 
look,  blood,  stood,  plough  sb.  (pl/|Bf), 
tough  (t<|Bf),  cool,  tool,  stool  [he  stole 
a  stool  (i  sti'i&l  B  st/jBl)  the  fracture 
differing,  stolen  (st6tfn)],  broom  [the 
plant],  do,  done,  noon,  spoon,  floor, 
t>oot,  foot,  root,  soot,*  but  'mother, 
bloom,  nose,  brother,  good,  plough  vb., 
sought,  moor,'  were  (mudhar,  blMwm, 
n6BZ,  brtidhar,  gwd,  plMM,  86ut,  m(iBr), 
'sought'  was  evidently  assimilated  to 
'bought,  thought,  brought,  wrought, 
daughter,'  all  of  which  had  (6u),  'coal, 
hole'  were  fkuBl,  vbI). 

7.  look,  tne  forms  (l/|Bks)tB,  lM)dhB, 
lu)jv)  lookest  thou,  look  thou,  look  you, 
all  occur.  All  the  (u)  were  very  deep, 
as  well  as  all  the  (i),  and  perhaps  (m^) 
like  (•  J  should  be  used  generally. 

Notet  to  Whitby  dt.  No.  3. 

\,  I  be  right  for  I  is  right,  is  strange, 
and  doubtful.  Unfortunately  there  is 
no  grammar  nven  with  the  Whitby 
Glossary,  which  only  contains  be  in  the 
imperative  mood. 

2.  going.  In  his  Glossary  Mr.  FER. 
gives  'gangin,  gannin,  gying.'  The 
pron.  here  assigned  to  the  last  word  is 
quite  conjectural,  but  reminds  one  of 
the  S.  (gwo'tn).— «u£r.  Mr.  FKR. 
writes  (s&td)  here  and  in  his  glossary, 
but  (saad)  is  more  regular. 

3.  straight,  Mr.  FKR.  uses  the 
ordinary  spelling  both  here  and  in  his 
glossary,  nence  I  write  (s^t^r^ft),  the 
dental  (,t,  ,d)  is  not  marked,  but  must 
be  assumed. 

4.  tcherey  the  pron.  (wtitfBr)  is  not 
given  in  the  Glossair. 

6.  early  explained  in  the  Glossary  as 
"a  coarse  old  man."  Carltn  is  the 
fern.,  and  is  used  for  a  witch. 

Notee  to  the  Moore  dt.  No.  4. 

2.  ^oiii^,  spelled  yatn^,  pron.  assimi- 
lated to  No.  3;  blanks  are  left  in 
many  places  where  the  sound  was  not 
given. 

6.  noty  "  N  as  in  smut,**  but  perhaps 
after  all  the  To.  pron.  (smut)  may  be 
meant. 
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(3)  Three  Interlinear  dt.  for  SoirrH-EAflT  Torkshibe. 

In  order  to  shew  the  dose  coimection  between  the  Yar.  iii  and  iy,  I  here 
give  3  dt. 

1 .  Yar.  iii,  Sast  HoldemeUf  pal.  by  AJE.  from  dictation  of  Mr.  Stead,  see 
pp.  499,  No.  2,  601,  No.  10,  ana  Holdemess  cwl.  infra. 

2.  Yar.  iii,  Sutton  (3  ne.Hull),  on  the  borders  of  £.  and  W.  Holdemess, 
written  in  glossic  by  Mr.  Edward  French,  of  the  Lead  Works,  Hull,  long  resident, 
native  of  Famdon  (see  D  28,  p.  452,  last  line),  and  pal.  by  AJE. 

3.  Yar.  iv,  OooU  and  Marshland^  written  by  the  late  Rey.  Dr.  W.  H. 
Thompson,  Master  of  Trinity  College,  Cambridge,  formerly  curate  in  that  neigh- 
bourhood, and  corrected  in  pal.  from  his  dictation  by  AJE. 

1.  1  EaH  Holdemess.     sii'B  a    BeeB,  miiBts,   ju  sii  nun  vt      aa)z 

2  Sutton.  su    aa  see,    m££ts,    xb  sii  nuu  dhat  aa)z 

3  Goole.  BAA  a    see,   meeBts,  Jt   sii  nuu  Bt      aa)z 

1  reft  Bbuu't  dhat  laat'l  las  ktanm  fre       skh'Bl  JondhBr. 

2  riit  Bbuu't  dhat  laat'l  las  ktonm  fre       skitBl  jondhBr. 

3  riit  Bbuut   dhat  laat'l  gol  kumin  free  t'  sknul  jandB. 

2.  1  BhB)z  bt^n     duun      rduBd  dh6eB  thruuf    red  jat  a        left 

2  BhB)z  gantn  duun  t'  rAAd     dh6tBr  thrtif       rsd  jat  on  tB  left 

3  Bh»)z  go'tn  duun  t'  rAA'Bd  dhitB,  thrwf  t^  nod  jat  o)t^     left 

1  and  saf'd  b      wee. 

2  ond  sdtd  B)t'  wee. 

3  and  &iid  B)t^  wee. 

3.  1  BttBr    BnitBf        b^eBn)z     gitBn   sthreet  fq>  tt       diiBr    b 

2  sitBr    Bnfu*    t^    t^ald  ez   gan      sthrett    up  tB       dU'Br    b  t* 

3  BiUBr  Bniu*    tf    beeBn)z     gon      street     «p  tB(t  diwBr  B)t* 

1  raq  uus. 

2  raq  uus. 

3  raq  uus. 

4.  1  wiiB    shB)l   nie)b»  find     dhat  dhrwqk'n  diif     shnV'ld  fElB 

2  w^ttir  8hB)l  tjons     famd  dhat  drwqk'n     ditBf  shrtVld  fElB 

3  wh'B    6hi)l    m£)b»  find     dhat  dn^qk'n     diiBf  wt'z'nd    fslB 

1  B      nitBm  B  :tomBS. 

2  B  t*  niVm     B  :ttauBR. 

3  B)t^  neeBm  b  itomBs. 

6.  1  wi  aaI  uaa  tm  vart  wiil. 

2  wi  aaI  uaa  im  yari  wiil. 

3  wt  aaI  uaa  tm  yan'  wiil. 

6.  1  wSfBnt        AAd    tjap    bSibu    tiitj     b    ned;    ti    dii  it    Bgh'Bn, 

2  witBnt  t^  AAd    t^ap    sun     tiiBtj   B    nat    ti    dii  tt    BgitBU, 

3  wo)nt*         Olid    i^ap    si/Bn    tiiBt^  b    not    tB  duu)t    BgSEn, 
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1  pAwBr  thtq ! 

2  putmr  thz'q! 
.    3  -piitfB    thtq! 

7.  1  Ih'Bk  ez)'iit  it  thruu? 

2  Ih'^k  tz)»nt  it  thriu  ? 

3  IwBk  tzynt  ti;  trfu  ? 


Notes  to  East  Moldemeas  dt.  No.  Iv 

1.  maUSy  (m^eBts)  is  refined. — right, 
also  (riit). — las8f  (giel)  often  used. 

2.  ffoififfy  (hun)  Donn,  and  (gkijin) 
are  used. — gate,  or  (g/»Bt). — wrflf,  (saad) 
in  n.Holdemess. 

4.  «7My  he,  more  usual  than  ehanee  to 
(tjans  ti). 

iVbfe«  /o  Sutton  dt.  No.  2. 

4.  drunken^  probably  a  slip  for 
(dhrwqk'n),  compare  (thrju)  true. 


Notes  to  Goole  dt.  No.  3. 

1.  right  or  (rfcit),  which  should 
probably  be  (r6it). — girl^  this  (gol)  has 
not  been  given  me  elsewhere. — school 
(skuul)  is  TOobably  an  erroneous  remi- 
niscence ;  Dr.  Thompson  had  not  been 
at  the  place  for  many  years. 

2.  gate  or  (giit) . 

3.  straight y  here  (street),  sometimes 
(str&tt),  as  well  as  (druqk*n,  triu),  are 

SrobaDl?  errors,  the  dentality  of  (tr, 
r)  not  haTing  been  noticed. 


(4)  Yae.  i,  Mid  Yo.  cwL 

Complete  wl.  for  D  30,  Yar.  i  a,  or  Mid  Yorkshire,  written  in  Glossic  by 
CCR.,  pal.  and  arranged  as  a  cwl.  by  A.  J.  Ellis.  "The  rule  is  very 
general  that  when  a  word  has  (Iib)  for  vowel,  the  refined  form  is  (ee?),  and 
the  latter  is  at  least  in  equal  and  very  often  in  most  use.'*  At  the  end 
of  a  word  the  letters  (-d,  -r)  are  heard  onlj  before  a  following  vowel. 
CCR.  says  the  intonation  is  ''a  drawl  in  individual  instances,  but  by  rule 
easy  and  deliberate,  full  of  body,  slow  going,  firm  and  clear  in  enunciation ; 
sentences  run  short,  and  the  way  in  which  words  are  mouthed  is  pregnant 
with  meaning  to  an  accustomed  ear.  There  is  hesitancy  at  times,  but  it  is 
associated  with  purpose,  and  cannot  be  regarded  as  a  defect.  The  frecjuent 
use  of  the  dental  (^t,  ^d),  as  it  were,  thickens  the  speech  in  a  very  stnking 
way.** 

I.  Wessex  Aim  Norse. 

A-  3  beeBk  bisk.  4  tak.  5  mak.  6  m^esd  mi«d.  7  sivk  seenk.  8  ev. 
9  bu^Bv  buinv.  10  dB.  11  mdB.  12  86ob.  13  noB.  14  ^dj6oB.  15  6ob. 
16  ddBU.  ITldBluB.  ISkiBkk^k.  19  titBl.  20  l(Bm  [often  (ItiBm)].  21 
niBm.  22  t^CBm.  23  sism.  24  sham.  25  m^BU.  26  w^eBU.  27  n^Bv.  28 
^+r.  31  1/Bt.  32  b^eBd  -Ib-.  33  r^,dB-r  -Ib-.  34  last.  35  6ob1.  36 
th6oBth<Jt<.    37  tl6oB. 

A:  39  kam.  40  keBm  kiBm.  41  theqk.  43  an-d.  44  land.  46  kauBl. 
47  wan^dB-r.  48  saq.  50  taqz.  51  man.  52  wan.  53  kan.  54  want. 
55  as.     56  wssh  weish.    57  as. 

A:  or  0:  58  frcB  [(fre)  before  a  vowel].  59  lam.  60  laq.  61  Bmaq.  63 
^t^raq.     64  raq.     65  saq.     66  thaq. 

A'-  67  gaq  gan  g6eB.  69  neens  u/b  n6B.  70  tes.  71  w6eB.  72  w6b. 
73  s6eB.  74  twleB  twiB.  75  s^t^reeBk  s^t,r/Bk  s^t^rMMBk.  76  teeBd.  77  lood. 
78  6oB.  79  6eBn  6oBnd.  80  alidB.  81  \un\m  luuBntn.  83  m«f/Bn.  84 
m^-r.  85  s6eB-r.  86  CBts  wots.  87  tleeBZ  tliBZ.  88  tleevth.  89  bceBth 
biBth.  90  bl6oB.  91  m6oB.  92  n6oB.  93  Bn6oB.  94  kr6oB.  95  thr6oB. 
96  86oB.    97  86ob1.    98  n6oBn.    99  thr6oBn.     100  sdoBU. 
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A':  101  jak.  102  as  aks.  104  r6evd.  105  r^evd.  106  bieevd.  107 
\M  16ei}f  \umt.  108  dtisf.  109  16od.  110  md  nit.  Ill  6wt.  112  ^ed. 
lldjalwol.  114  mthil.  115  6eBnijam  nmijuum.  llOw^vm.  118  b^vn. 
121  geeBD.  122  n^Bn.  123  nd^t  rased].  124  steenn.  125  uumli.  126 
{iun-T.  127  6eB8  eeBst.  128  [use]  dhem  dhtm  vm.  129  g^Bst.  130  b^Mvt. 
131  g&wst,     132  jat.     133  r^est.     134  esth.     135  tleevth,  tlut  [rag]. 

M'  138  f/tB.dB-,r  -aa-.  139  ^d^rtB.  140  6eBl  agBlstcBn  [hailstone].  141 
n^l.  142  sntBl  sn^eBl  sniil.  143  tiBl  teesl.  144  BgtB'n.  145  sl'sn.  146 
meeBn.  147  breeBn.  148  f6eB-r.  149  bl/«BZ.  150  liBst.  151  let  [not  much 
used].     152  watB-jT.     153  se.tBdB. 

j£:  155  that.  157  r^eBv'n  r/Bv'n.  158  ef  tB-r.  160  »g.  161  diB.  163 
ItBd.  164  mfB.  165  s/Bd  sed.  166  mtBd  m^esd.  167  diBl  d^Bl.  168  ta-lB. 
169  WBU  w6»n.  170  aavtst.  171  baali.  172  gres  ges  gas  gras.  173  waa. 
174sshe8h.     175  fast.     178  nit  nat.     179  wat.     180  bath.     181  path. 

M'-  182  s/tB.  183  tiiBtj.  184  UM.  185  r/iBd.  186  bridth  bruBdth 
briid.  187  IttBV.  188  n/tB  neei.  189  inret.  190  k/tB.  191  jubI.  192  m/tBu. 
193  tluBn.  194  uni  oni.  195  muni  moni.  196  waa-r.  197  tpiz  t^tvz. 
199  bltiBt  bl6eBt.     200  waiBt.     201  j/tBdhBU.     202  uBt  j//Bt. 

^':  203  spiBt|  sp/tBtj.  204  dM  diid.  205  tlir/iBd.  206  rtd.  207 
niBdBl  nitBdBl.  210  tl^.  211  gr^eB.  212  w^t.  213  eeB,dB-,r.  215  t6f/t. 
216  d/iBl.  217  ^iBt|.  218  shlBp  sh6ip.  219  sIIbd  sUip.  221  fitB-r.  222 
6eB-r.  223  dhuB-r.  224  w»t«B-r  w/«B-r.  225  fltsh  flesh.  226  mdeBst.  227 
wit  wtBt.     228  swtiBt.     229  brith  brtBth.     230  fat. 

E-  232  brek.  233  sptiBk.  234  mind.  235  witBT.  236  fiiBTBT.  237 
tjflblfBn.  238  id;.  239  sdeBl  sfBl.  240  14eBn  Ubu.  241  r6eBn  r»Bn.  242 
tweeBU  twtBu.  243  pl^oB  pliiB  [only  in  ref .  sp.,  colloquially  (1/Bk)  laik].  246  ku^iin 
[queen],  kw/Bu  [quean].  247  wiVbu.  248  miiB-r.  249  wtiB-r.  250  sw»iB-r. 
251  mtiBt.     252  kitBl.     253  nttBl.     254  le,dB-,r.     255  ithB-r. 

E:  257  id;.  258  sig  seg.  259  wid|.  260  leeB  1/b  lig  [last  much  used  in 
pres.  t.].  262  w/iB.  264  j6eBl  j/b1.  265  s^t^rSit.  267  J<Bld.  268  ij^dist. 
270  bilBS  belBS,  bili  beli.  272  elm.  273  min.  274  biqk.  275  [(stiqk)  only 
used].  276  thiqk.  277  »d;rintj.  278  wentx  wintj.  280  bIub-vbu  -iv-.  281 
lenth  [often  (leqth)].  282  s.t^renth  [often  (s^t.reqth)].  283  mari  muri.  284 
thresh.     285  kns.     286  an.     287  b/tBZBm.     288  lit. 

E'-  289  jei  jii.  290  6i  ii.  291  dh6i  dhii.  292  m6i  mil.  293  wei  wii. 
294  fiid.  295  br/Bd  brid.  296  bili'BV  biliiv.  298  fill  fiBl.  299  griin.  300 
k/Bp  kiip.     301  jiiB-r.     302  mlBt  miit.     303  sw/Bt. 

£':  305  ii  6i.  306  lit  6tt.  307  nil  n^i  naa.  308  nfsd.  309  sp/sd.  310 
^b1  iil.  311  tin.  312  uB-r.  313  aakBU.  314  j/isd.  315  ftiBt  [with  lonj^ 
initial  sound  to  the  fracture,  see  595].    316  niist  niivai  nhai, 

£A-     317  fl^eB.     319  giBp.     320  k6eB-r. 

EA:  321  s6oB  siid.  322  laf.  323  f6wt  f^t.  324  Ivt.  325  wiiBk  w6oBk. 
326  60Bd  tiwsd.  327  h6M  b6Bld.  328  k6oBd.  329  f6oBld  f6oBd.  330  6oBd 
od.  331  [form  used]  seld  sild  [sometimes  with  final  ^tj.  332  [form  used]  teld 
tild.  333  kMBf  kdBf.  3:i4  ^Bf  dBf.  335  lal  M.  336  fMWBl.  337  wihd. 
340  j6eBd.     342  6eBm.     343  waam.     345   daa-,r.     346  gist. 

EA'-     347  J/iBd.     348  ii  [(iin)  gen.  pi.,  but  often  sg.].     349  fiiB. 

EA':  350  d/iBd  [ref.  (did)].  351  1/iBd  [ref.  (lid)].  352  rid.  353  br/iBd 
[ref.  (brid)].  354  sh/tBf  shaay  shaft.  355  d/tBf.  356  li'iBf.  357  dhwf.  359 
n/iBbB-r,  neebB-r.  360  t/tBm.  361  hiivn  beeBU.  362  slfB.  363  tj/iBp  tjtBp. 
365  n/iB-r.  366  gr/iBt.  367  thrrst  [ref.  (thrit)].  368  d/iBth.  369  sleev 
s1/b  s16ob.     370  r6oB.     371  8,t,r6eB  s^t.r/B  s^t^riiuB. 

EI-  372  B  i  EE'i  ^i  6i  [very  much  used].  373  dh^.  374  niiv  n^.  375 
r^eBZ  reBZ.     376  b^eBt. 

EI:     377  st^eBk.     378  w6eBk.     379  6eBl.     381  sw^eBn  bwIbu.    382  dhtfev-r. 

EO-  383  sivBU  siiBYBn.  384  iTBU  iBYBU.  385  bin/tBdh  eniiBdh.  386 
j6u.     387  niB. 

EO:  388  milk  miBlk  mslk  [all  Tery  short].  389  jook.  390  swd  siBd. 
393  bijund  BJwnd.  396  waak  work  [P  (r)].  397  sword  sward  so'rd  [?  (r)].  398 
steBV  staav.  399  brit.  400  j/tBuest.  401  J/iBU.  402  laan.  403  faa-r.  404 
s^taa-r.    405  ^eBth.    406  tiivth.    407  faadin  [the  (d)  never  dental]. 

[  1966  ] 


D  30,  V  i.]  THE   BAST  KORTHERX,  625 

£0-  411  thHB  ,t,rtv.  412  shtv  sh^i.  413  dil  dtYBl.  414  flii.  415  lii. 
416  d/t«-T.     417  i}uvi}ku.    418  britB.    420  ibwa-r.     421  fott. 

£0':  423  thtt.  424  rtint  425  lit.  426  fett.  427  b6t.  428  s^i  s/n. 
430  frtnd.  431  b/t«-r.  432  i6wgt.  433  hiiai  br/Bst.  434  bet  btt.  435  j6u. 
436  ,t.m-«.     437  ,t.r«Btli. 

£Y-    438  dii.        EY;  439  ,t,raat. 

I-  440  Wfk.  441  8/«y.  442  aavtn.  443  fraa^dn.  444  s^taal.  445  aa 
aan  [latter  commoner].  446  nin  naan.  448  dhiinz,  449  git.  450  tiBzdv. 
451  86m. 

I:  452  aa.  454  w/ti.  455  lig.  457  mit.  458  nitn/vt.  459  rit.  460 
we«t.  461  lit.  462  sit  sftrt.  464  wttj.  465  sit;  [but  (saak  s&ik)  are  more 
used].  466  tpald  [when  read,  (b^esn)  used  in  speaking].  467  waald.  468 
tjtl^d^rin  [when  read,  (beevnz)  used  in  speaking].  471  ttmB-r.  472  sbriqk 
sr/qk.  473  blind  [ref.  (blaand)].  474  raand  [spoken  of  as  peel  (piul)].  475 
wind.  476  bind  [ref.  (baand)j.  477  fin.  478  gnnid  [ref.  (graand)].  479 
wind  [ref.  (waand)].  481  fiqgv.  484  dhts.  485  thisel.  486  Jist.  487 
jistB^OH  jristB^dB.     488  jit. 

r-  490  baa.  491  saa  see.  493  draar.  494  taam.  496  aanm.  497 
raaz.  498  raat.  499  blBtBl  [when  read,  otherwise  (tlok,  blak'tlok)  clock, 
black  clock]. 

I':  500  laak.  501  waad.  502  faav.  503  laaf.  504  naaf.  505  waaf. 
506  wtmiBU.  507  wimin.  508  maal.  509  waal.  511  waan.  512  spaa-r 
[ref.  (8p6iB-r)].    513  waa-r.     514  aas.    515  waaz.    516  wizdBm.     517  JttB. 

0-     520  bun.     521  fiitml.     522  opBU  «p*Bn.     523  §Bp.     524  wold. 

0:  526  kuf  k/tBf.  527  b6wt.  528  th6Mt.  529  br6ift.  530  r6Mt.  531 
d6M,tB-,r  d6eB,tB-,r.  532  kut/Bl.  533  dtil.  634  tluvii,  536  g6t/d  g6oBd.  537 
muuld  muud.  638  wad.  539  b6ul.  540  olin.  542  bolt.  545  op  up.  547  buMsd. 
648  ford  [ref.  (faod)].  549  utiBd.  550  wod.  551  storm  [ref.  (stodm)].  552 
k6oBn  k&tTBn.    653  ooBn  uubu.     554  kros  krtis. 

0'-  555  sh/iB  shuun  [the  last  both  sg.  and  pi.].  656  ttnr.  557  tiiB.  558 
IfiBk  ItBk.  559  mti  dB-,r.  561  bl/iBm.  562  m/iBn.  563  mim^dB.  564  s/iBn. 
665  neeBZ.     666  ufts-^r. 

0':  569  bfsk.  570  tiBk.  571  g'iBd  [Mr.  Stead  says  he  has  never  heard 
(g/iBd)  in  Mid  Yo.  CCR.  gives  it  m  30  i  e,  30  ii  a,  b,  in  30  iii  a,  see  p.  496. 
Mr.  Jackson  Wray  knew  it,  but  as  very  rare].  572  bl/tBd.  573  fl/iBO.  574 
br/iBd.  575  sttiBd.  576  widBUzdB.  577  b/tBf  b/is.  578  pl/iBf  plwf  plif 
plruf  pl6f«f.  679  Bu/iBf.  580  tuf  t/iBf.  581  e6ui,  582  k/iBl.  583  Un\, 
684  st/iBl.  585  bn'iBm  [when  read,  otherwise  287,  meaning  a  sweeping  broom]. 
586  d/iB.  587  dtisn.  588  n/iBU.  589  sp/tBU.  690  fliiB-r  [casually  (fl/uB-r)J. 
591  meiMB-r.  692  swecB-r.  693  [(mun)  used].  594  b/iBt.  595  fiBt  [with 
short  initial  vowel  to  the  fracture,  see  315].     696  r/iBt.     597  s/iBt.     598  s/»Bdh. 

U-  599  Bb/iBU  BbuMBU.  600  l/tBV  Imv.  601  fuul.  602  suu.  603  kton. 
605  sim  sfBU.     606  d/iB-r  [casually  d/uB-r].     607  bwtB-r. 

U:  608  wgli.  609  ful.  610  wul.  611  bulBk.  612  sian.  613  ,d^k. 
614  uund.  615  pimd.  616  grtind.  617  suund.  618  wuund.  619  fun. 
620  gruund.  621  wwn.  622  MndB-r.  625  tttq.  626  uqn-r.  628  nim.  629 
sun.  630  wtm.  631  thorzdB.  632  up.  633  kup.  634  thrwf  thr/iBf.  636 
woth.     636  fo,dB,r.     637  ttisk.     638  busk.     639  dust. 

XT'-  640  kuu.  641  uu.  642  dhuu.  643  nuu.  645  d^BV  duv.  646  buu. 
647  6ul  [occ.  (uul^].     648  uuB-r.     649  thuuzBU.     653  but  bud. 

XT':  6o4  shruua.  656  fuul.  656  r^CBm  rnvm,  657  bruun.  658  duun. 
659  tuun.  660  bCiuB-r.  661  shiiuB-r.  662  iiz.  663  uus.  664  luus.  665 
muus.     666  tLzhvn.     667  uut.     668  pruud.     669  unkuuth.     672  suuth. 

Y-  673  mit|  mikBl.  674  dtd  finitial  (d)  sUghtly  dental].  676  lii  laa. 
677  ,d,raa.  678  ,dm.  679  kork  p  (r),  ref.  (tjot|)].  680  bizi  [when  read, 
(,tTaq)  throng  in  speech].     682  laatcl  laal. 

Y:  683  mtdj.  684  bng.  685  rig.  686  baa.  687  flaat  flit.  688  b/ld. 
690  kaand.  691  maand.  693  sin.  696  both.  697  bort.  698  morth  [?  (r)]. 
699  riit.     700  waas  (ref.  (wos)].     701  fost.     703  pit.     704  viksBn. 

Y'-  706  skaa.  706  waa  [but  never  as  an  interrogative,  for  which  (wat  far) 
what  for  is  used;  (w&fB)  whya,  is  a  form  of  assent  mostly,  but  is  also  used 
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interrogatiTely].      707  thotttun,  thrit-,  thn<t-.      708  aar  [meaning   perhaps 
(&aB-r)]. 
Y':     709  faar  [see  708].    711  laas.     712  maas. 

II.  English. 

A.  713  bad.  714  lad.  715  pad.  716  ad«l.  717  dj6ewi.  718  .t.reend 
,t,r/»Bd.  719  tadp6Ml.  721  fag.  722  jljiivn,  723  d/iBn,  724  bdould. 
72o  seeel  sful.  727  d|am.  728  sham.  729  fr6e«m  fr/vm.  730  kan,tv-,r. 
731  wanton.  733  skaa-r.  734  daan.  735  smash.  736  las.  737  'mest. 
738  pr6eBt  pr/iBt.     740  w6eBV  w/inv.     741  m/iBZ.     742  l/iBzi. 

E.  743  skr/tBm.  744  m/i«z«lz.  745  tyivt,  746  bruBdh.  747  indtvB-r. 
748  «nfligd.     750  beg.     751  port  [P  (p6oBt)]. 

I.andX.  753  tikBl.  754  ptg.  755  filbst.  756  shrimp  [casually  (srtmp)]. 
757  taani.     758  gol  [rarely  used,  replaced  by  736].     759  fit. 

0.  761  l^Bd.  762  6eBkBm.  763  r6eBm.  764  kodBl.  766  mdi^dBd  [more 
used  in  the  n.  and  sw.  of  Yo.].  767  ndts  n^is.  768  kdwk.  769  mdtidiwaap 
m6Bdiw6Bp  mdwdiweBp.  771  fond.  772  btm*faa-r  bon*faa-r.  773  ^doqki  [{ji) 
slightly  dental].  774  puuBni.  775  buubi.  777  shop.  778  Bfad  Bf6Bd.  779 
6Btd.  780  diwsBl.  781  bwdhB-r,  bo-.  782  pwdhB-r.  783  puul,t,ri.  784 
buuns.     785  loondi.     786  duus.     787  suus.     788  liuut.     789  t6u.     790  gnun. 

U.  792  skwabBl.  793  it^.  794  diwg.  795  shrug.  799  skul.  800  [not 
used,  but  the  part,  skulling  is  (sktl'tn)j.  802  rton.  803  djump.  805  krudz. 
807  pf<8.     808  put. 

in.    KOMANCE. 

A-  809  jabBl  jiBbsI.  810  ffss.  811  pHBS.  812  I^evs  IfBS.  813  b/iBbm. 
814  m(BSBn.  815  faks.  816  f/iBd.  817  radish.  818  iBdj.  819  r/sdi.  821 
dil^eB*.  822  meeB.  823  beeB.  824  tj6eB-r.  825  w^f.  826  /tBgBl.  827 
ttBgB-r.  828  6eB*gtB.  829  g6eBn.  830  ^t.rlBU  ,t,r6eBn.  831  dis,t,r/»Bn.  832 
m6eB-r.  833  p^-r.  834  sheeB  sh6eBZ.  835  r/iBZBn.  836  sitBZBn.  837 
ItiBsh  Ubs.  838  .t^riiBt.  839  bdeBl  bM.  840  tjeeBmBr.  841  bans.  842 
plaqk.  843  bransh.  844  ^tj/nsh.  845  6ei>nshBnt.  846  tjanlB-r.  847 
d^nd|B-r  d/BudjB-r.  848  tj^eBudj.  849  s^t,r6eBndp-r  -ttB-  [vowel  occ. 
inordinately  long].  850  dans.  851  aan^t  [(,t)  distinct].  852  japnm.  853 
baagBU.  854  baril.  855  karit.  856  pdeBt.  857  k/ss.  858  br^Bs.  859 
ti/BS.  860  pfBst.  861  tJBst.  862  s/iBf  seeBf.  863  tj^esf  t^/tBf.  864  bikos 
Bkos.     865  f60Bt.     866  putfB-r. 

£••  867  t^iB  t/tB.  868  d;6eB.  869  WiBl.  870  bi/Bt''.  871  Bgrii  Bgr/v. 
872  tjJBf  tjiif.  873  fr/B.  874  r/Bn.  875  feeBnt.  876  d/Bntt.  877  eeB-r. 
878  salBTt.  879  f/BmeeBl.  880  tgzam*pBl.  881  sins.  882  panzi.  883 
,daa'ndilaa-n.  884  printis.  886  fr/iB-r.  887  tlaad;/.  888  saatBn.  889 
s/iBs.  890  b/tBs  [said  of  cattle].  891  fiiBst  [(t)  often  omitted,  especially  in 
the  first  part  of  a  compound].  892  ntvi.  893  flCiuB-r.  894  dts/iBv.  895 
rrs//BY.     896  [not  usedj. 

!••  atidY"  897  dilit.  898  naas.  899  niBs.  900  preeB.  901  faan. 
902  maan.  903  daan  [not  used  in  common  talk].  904  vaalBt.  905  raaiBt. 
906  vaapB-r.  907  ,t,raas.  908  advaa-s.  909  britBz.  910  djU  s,  dj&istB  [last 
both  sg.  and  pi.].    911  s/s^tnm.    912  raas. 

0-  913  ktftfBtj.  914  bruBtj.  915  sttBf  sttif .  916  tmjBU.  917  Ttttm. 
918  f/BbBl.  919  <}}ntmtnt.  920  pdint  piiint.  921  Bku?/iBnt.  922  bMshtl. 
923  m6f8-t.  924  t;6o/s.  925  T6is  \u%b.  926  sp6tl  spuil.  927  «t.rtiqk.  928 
uuns.  929  kuu'kfnnB-r.  930  l6oin  luuin.  931  d^uglB-r.  932  Bmuu*nt. 
933  fnmt.  934  buunti.  935  ktm,t,rt.  936  fuunt  [same  as/<wM^].  937  kok. 
938  k6oBnB.  939  tluwBS.  940  ktiuBt.  941  fihil.  942  b«tp-r.  943  tiit|. 
944  bIuu.  945  vuu.  946  md/l.  947  bdil  bail.  948  buui.  950  swpB-r. 
951  kwpBl.  952  kttWBS.  953  kuzBU.  954  kiMthin.  955  duut.  956  kiiYB-r. 
957  impl6oB.     959  konv6eB. 

U-*  960  k/tB.  961  gr(t;tlgr/u;il.  962  m/uz.  963  ktraa;Bt.  964  siu^tt. 
965  dil  iiiX.  966  frnit  fr/r'Bt.  967  s/st  stiBt.  968  6ois,tB-,r.  969  siiB-r. 
970  djMst  djist.    971  fl/Bt  fliiBt. 
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(5)  Vab.  ii,  Nobth-Easi  Yo.  cwl. 

D  Danby,  Yar.  lia,  from  a  wl.  in  io.  written  by  Rev.  J.  C.  Atkinson,  of  Danby 
Parsonage,  Yarm,  author  of  the  Cleveland  Glossary,  pal.  conjecturally  by  AJ£. 

W  Whitby,  Var.  ii6,  from  a  wl.  in  io.  written  by  the  late  Mr.  F.  K.  Rooinson, 
author  of  the  Whitby  Glossary,  pal.  conjecturally  by  AJ£. 

It  will  be  evident  from  this  wl.  that  the  two  forms  of  D  30,  Yar.  iia  and  b, 
are  practically  identical,  and  that  the  two  lists  really  supplement  each  other. 
And  again  comparing  this  double  list  with  the  cwl.  for  Var.  ia,  Mid  Yo., 
pp.  523-6,  and  remembering  that  in  that  dialect  (^)  had  a  corresponding  form 
\nv)f  we  see  that  the  only  real  difference  of  that  from  this,  is  that  this  has  (/iv) 
witnout  in  general  any  alternative  form  as  (eeB,  m-). 

I.  Wbssex  and  Nobse. 

A-  3  W  b/iBk.  4  DW  tak.  6  DW  mak.  6  DW  m/«Bd.  7  W  s/wk. 
8  DW  ev,  W  «?.  9  D  bi;(j«v.  10  D  oo.  18  W  kii«k.  19  DW  tiivl.  20 
DW  litimi.  21  W  mtom.  22  W  titBm.  23  DW  sii«m.  24  W  sham.  26 
W  mifBU.  27  W  niinv.  28  D  iiv.  31  W  l/tnt.  32  D  bath.  33  DW 
TeedhvTf  W  r^ewihti.      36  D  {{gi  Bgen)  used],  W  thoo.  A:     39  W  kam. 

40  DW  k/tinn.  41  W  thsqk.  46  W  kan'l.  60  DW  teqz.  64  D  want. 
66  DW  as.  66  DW  wssh.  67  D  as.  A:  or  0:  68  D  fre  frev.  69  D 
lam.  60  DW  laq.  61  W  smaq.  62  W  s^t^raq.  63  W  thraq.  64  W  raq. 
66  DW  saq.     66  D  waq. 

A'-  67  W  gan.  69  DW  n«B.  70  W  ti«».  71  W  w/ib.  72  DW  wiis. 
73  DW  s/fB.  74  DW  tw/iB.  76  W  t«Bd.  78  DW  aa.  79  W  aau.  80  W 
altdB.  81  D  bntn  loontn,  W  liitmntn.  84  DW  m^es.  86  DW  s^.  86  D 
wots,  W  wats.  87  DW  kl/iBZ.  88  W  kl/tBdh.  89  DW  b/»Bth,  D  bfrth. 
90  DW  blAA.  91  W  mAA.  92  W  nAA.  93  DW  suaa.  94  W  krAA.  96 
W  SAA.     98  W  UAAn.     99  W  thrAAU.     100  W  saas. 

A':  101  DW  jak.  102  DW  aks.  104  W  riifiBd.  105  DW  r«sd  [written 
rSde].  106  D  br<wd,  W  britBd.  107  W  1/iBf.  108  DW  daf.  110  W  ni#t. 
Ill  D  6i#t.  113  D  wht'tBl  [*(wh)  whistled'],  W  ttBl.  116  DW  I'tBm  jam, 
D  eem.  118  DW  hiim,  121  W  giiBU.  122  D  n^m,  W  nuBU.  124  DW 
st/iBU.  126  D  onli.  126  W  «tni+r.  127  W  mmbs.  128  D  dhwtna,  W  dh6B. 
129  W  gomwt.  130  W  biiimt.  131  W  gwtiBt.  132  D  Bt,  W  «Bt.  133  DW 
r^t.     136  W  kl/tBth.     136  DW  6tdhB+r. 

JE'  138  W  faadhB+r.  140  D  ag*l.  142  D  snkil  [spelled  MnHiht],  W  snaal. 
144WBg/«Bn.  146Dsl/iBn.  147  [Aaryi  usedj.  149  D\Y  bliiz.  160  WleeBst 
litBst.  162  D  W3.ta,  W  wa^tB+r  [written  icat'ther,  and  said  to  be  'as  near 
the  pron.  as  one  can  come *].  M\  166DWthak.  167  W  rnBv*m.  168  D 
ef,tB-|-r,  W  efthB+r.  163  W  [ligg'd  used].  167  DW  d«Bl.  172  W  gres. 
174  DW  esh.  JE!-  186  W  t')briid.  187  W  IUbv.  188  W  nei.  191  W 
[trAo/«  used].  194  DW  ont.  196  mom.  200  W  w/tBt.  203  W  spnitj.  206 
W  thritd.  206  D  rif«d,  W  red.  216  W  t6iit.  218  D  ship.  224  W  »MB+r 
w6b.     226  D  meeBli,  W  m/iBst.     228  W  sw/iBt.    229  W  br/tBth. 

E-  232  D  briik,  W  brftBk.  233  W  sp/tBk.  234  W  n/iBd.  236  W  w/ibv. 
236  W  f/iBVB+r.  240  W  [ligg'd  used].  242  W  tw/iB.  246  W  ku>/»Bn  [also 
without  (k),  (wuBu)  a  quean  or  female,  inoffensive].  248  DW  m/tB+r.  249 
W  w«B4-r.  250  DW  sw/iB+r.  261  W  m/iBt.  E:  258  D  seg.  268  W 
[aiM^tf^s oldest  used].  270  W  belBsiz  [bellowsl  272  W  AAm.  280  W 
«liB-v'n.      284   DW^  thresh.      286  D  ar.      287   D  biizBm.  E':     313  W 

aakBu.     314  DW  iM.    316  D  neksBU,  W  [neUt  uncertain,  possibly  (nist)]. 

EA-  319DWg«Bp.  EA:  322  D  laf.  323  DW  f6at.  326  DWAAd. 
328  DW  kAAd.     329  D  fod.     830  DW  od.     331  DW  [jtelUd  used],     332  W 

t^<?//Vused].  333DWkAAf.  334  DW  AAf .  336  D  aa.  337  D  waa.  340 
)  {garth  used].  342  D  eem.,  W  ^m.  343  D  waam.  346  W  daa.  346 
DW  g/iBt.  D  jat  jet.  EA'-  847  DW  «Bd.  348  W  [eyen^  (Wn)].  EA': 
850  W  ditBd.     351  W  UiBd.     362  W  r^iBd.     863  DW  britBd.     3o4  D  shaf. 
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356  DW  d/tuf.  366  W  lH«f.  367  W  dhof .  360  W  Uivm,  363  W  tj/iBp. 
366  W  naa.  366  D  griivt.  367  D  thiiit,  W  ihrttst.  868  W  dtivth.  370 
DW  r/io  [D  written  rwr].     871  W  s^t^rfte. 

EI-  372  D  ki,  374  D  n/t«.  £1:  377  D  stiik,  W  sti'tnk.  378  W 
w/tuk.  EO-  383  W  s/ivy'n.  384  W  ^'iiiVn.  386  W  btnfivdh.  386  W 
Jbu.  EO:  393  W  btjont.  397  W  suwad.  399  W  briit.  400  W  jenest. 
401  W  Jen.  402  W  laan.  406  W  jeth.  EO'-  412  W  bIimb.  413  D 
diivU,  W  diiBv'l.  414  DW  flii.  416  DW  Hi.  417  [D  ehig  used,  W  chow 
(t}6M)].  420  D  f6tt;B4-r.  EO':  423  DW  thii.  425  DW  Hit.  430  DW 
frtnd.  433  D  br/ivst,  W  briist.  434  DW  bet.  435  D  j6m.  436  D  ,t^u. 
EY-    438  DW  dii.        EY:     439  W  ,t,rtat. 

I-     442  W  tmn.      448  W  dh/tBZ.      449  W  git.  I:     466  W  lig.     458 

DW  niit.  459  DW  nit,  W  r6it.  464  W  wilk.  466  DW  s&ik,  D  sikim. 
468  DW  tjildB+r.  471  W  timB+r.  475  D  w&ind.  476  DW  bind.  477 
D  find.  478  W  gnmd.  479  D  wind.  481  W  fiqB+r.  486  W  jest.  487 
W  jestbBdB.  488  Jit.  I'-  494  W  taam.  496  D  fdnin.  I':  505  D 
waaf .    608  D  maal. 

0-  521  W  UttfA.  622  DW  op'n.  O:  627  W  b6«t.  628  DW  th6f«t. 
629  DW  bi^tft.  630  DW  r6wt.  631  D  daftB+r  [so  also  (slaftB+r)  slaughter], 
W  dathB+r.  632  W  k«wBl.  633  D  dwl.  634  W  umbI.  640  D  alBn.  647 
W  bfJuBd.  548  W  fuMBd.  549  W  tiirad.  560  D  wad.  652  DW  Vuwga, 
653  W  tttmn.  0'-  655  W  shtiBn  [shoes].  668  D  liiBk,  W  link.  659  D 
mwdhB+r.  562  W  m/«Bn.  664  W  s/iBn.  O':  669  DW  bluk.  670  W 
tiuk.  672  D  blwd,  W  bliiBd.  575  DW  stiiBd.  577  D  b«Bf.  578  D  pl/iBf, 
DW  pliuf.  679  DW  Bn/iBf  Bnin.  680  D  tiiBf .  582  W  k/inl.  684  W  sMMi 
[P  st/iBll.  586  W  bri'iBm.  686  DW  ditB.  587  W  d/iBn.  688  W  n/iBn. 
689  DW  sp/iBn.  590  D  fliiB+r.  692  DW  [(sw^eB)  used].  693  D  must. 
694  W  b/iBt.     695  W  fiiBt.    696  DW  rttBt.     597  W  s//Bt. 

U-  600  D  lf#T.  602  W  siu.  606  DW  diiB-hr.  607  DW  bw^tB-fr  [W. 
writes  *buither  pron.  Hke  th  in  Mm,'  all  an  error].  IT:  608  D  ugU.  615 
DW  pwnd.  616  DW  grtmd.  618  D  wound.  619  W  f«nd.  620  W  gnmded. 
622  W  ondB+r.  626  DW  MOBr.  631  D  thozds  [see  679].  632  D  up.  633 
D  k«p.  634  DW  thrfrf.  U'-  640  W  kun.  643  W  nun.  648  W  w«B+r. 
U':  667  W  bruun.  658  D  duun.  659  DW  tuun.  660  W  bflwB+r.  661 
W  shauB+r.  662  D  t/s,  W  t/z.  663  DW  nus.  664  W  Inns.  666  D  MzbBnd. 
667  DW  nut.     668  DW  pruud.     669  D  «nkuu-th,  DW  wqkBd. 

Y-  673  DW  mtti.  676  DW  Hi.  679  D  tptj  [o  as  in  botch  with  a  nispicion 
of  r  after  it,  here  and  in  631,  696,  698,  701,  707].  682  DW  laat'l.  Y:  684 
DW  brig.  686  W  rig.  690  D  kaand,  W  km.  691  D  mmd.  695  W  aak'n. 
696  D  both  [see  679].  697  D  bBri.  698  W  moth  [see  679].  699  DW  riit. 
700  DW  wars.  701  DW  fost  [see  679].  Y'-  707  D  thottiin  [see  679]. 
Y':     711  D  His.    712  D  miis. 

n.  English. 

A.  737Wm/iBt.  E.  744Wmez'l2.  746  W  br/iBdh.  747  W  md/vB+r. 
748  DW  fl/gd.  0.     761  W  liiBd.      769  D  m6udiwaap.      790  W  guun. 

U.     805  W  Jtrwdz.    808  D  p«t. 

m.    EOHANCE. 

A ..  809  DW  jaVl.  810  DW  f/»BS.  811  DW  pl/fss.  812  W  l/rw.  813 
D  bak'n.  838  W  tr/iBt.  840  D  tjAAniB+r,  W  ijermU'^T.  846  D  AAnshBnt. 
847  D  dan^B+r.  849  D  s,t,randjB+r.  851  W  nAAnt.  852  W  aprBn.  864 
W  bar»l.  866  W  karit.  866  W  paat.  867  W  ki%B8.  859  DW  tjas.  860 
W  p/iBst.  861  W  t/iBst.  E..  876  W  denti.  884  W  prent/s.  890  W 
hecB  r*pl.  beasts  of  the  ox  kind'].  891  W  fi'iBst.  892  W  nevi.  0  ••  913 
W  kfJwBtj.  914  W  bri««Bt|.  919  D  feintmBnt,  W  n6intmBnt.  921  W  Bkuent. 
922  D  bfshBl.  928  W  unns.  929  W  knukuniB+r.  938  W  k«ttBnB-f  r.  941 
W  f/iBl.     942  D  batjB+r.     954  D  kashBn. 
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(6)  Yab.  iiitf,  Market  Weiohton  (rwiit'n)  (10  w.Beverley)  cwl. 

W  Rey.  Jackson  Wray,  see  10  cs.,  No.  9,  Introduction,  p.  601,  pal.  by 
AJ£.  from  diet.  17  Dec.  1877.  The  (a)  was  very  fine,  rather  (a}).  Mr. 
Wray  made  all  the  (»,  un)  into  (t<|,  «Wi).  He  also  really  trillea  (r)  in  all 
cases,  but  deeming  that  an  indiyiduality,  I  have  treated  the  r  as  elsewhere. 

F  Rev.  J.  Foxley,  in  1877,  of  Market  Weighton,  and  20  years  acquainted  with 
the  dialect,  io.,  conjecturally  pal.  by  AJ£.  F  makes  his  final  -«r=-wor, 
meant  for  (-vr)  apparently,  but  this  is  so  clearly  a  misapprehension,  that  I 
have  substituted  (-vr)  throughout.    Thus  -thuor  was  probaoly  really  {')!B^T), 

In  both  W  and  F  the  (e)  may  possibly  have  been  (b). 

I.  Wessex  akd  Nobse. 

A-  3  WF  b/Bk.  4  WF  tak.  5  WF  mak.  6  WF  m^.  7  F  shik.  8  F 
ev.  11  W  mAA.  12  W  saa.  13  W  uaa.  14  W  drAA.  16  W  oo.  16  W 
dAAn.  17  W  Iaa.  18  W  k/«k.  19  F  t«l.  20  WF  Ihnn.  21  WF  n/mn. 
23  WF  s>«m.  24  WF  sham.  26  F  mfro.  27  W  nfvr.  31  F  Ihrt.  32  F 
baath.     33  F  r^evdhv.     34  F  last.     36  W  th6tf,  F  tho'ti. 

A:  39  F  km.  41  F  theqk.  46  F  kannl.  48  F  suq.  60  F  teqz.  61 
F  man.    63  W  kan.    64  W  want.    56  F  as.    66  F  wesh.    67  WF  as. 

A:  or  0:  />8  WF  free.  60  WF  laq.  61  WF  «maq.  62  W  s^t,raq,  F 
sthraq.     63  WF  thraq.     64  F  raq.     66  WF  saq. 

A'-  67  WF  gan.  69  W  n/e  [adj.]  noo  [adj.],  F  n6o«.  70  W  tfe.  71 
W  woo.  72  W  w/b,  F  waa.  73  w  sfB,  F  b6ou.  74  W  twi«.  76  W  s,t,rook, 
F  sthriwBk.  76  W  twid  t/«d.  77  W  I6«d.  78  F  aa  [p.t.  (j/ud)].  79  WF 
oon  [(wi  oonz  dhv)  who  owns  thee,  whose  child  art  thou  P].  80  W  alvdii,  F 
alidB.  81  F  Uuvn,  83  W  m6Bn,  WF  m6Bn.  Si  WF  m^es.  86  W  seeB. 
86  WF  wots.  87  F  kl/iBZ.  89  WF  b/sth.  91  W  moo.  92  W  noo.  93  W 
snoo,  F  suaa'b.  94  W  kroo.  96  W  throo.  96  F  s6ob.  97  W  s6m1.  98 
W  noon.     99  W  throon.     100  W  soon. 

A':  101  WF  Jak.  102  F  aks.  104  WF  rihid.  106  W  reed.  106  W 
br^eed.  107  W  1/Bf,  F  linrf.  108  W  d/Bf  [also  called  (p/Bst)  paste].  110  W 
nut.  111  W  6wt,  F  o'«t.  122  W  6b1.  113  WF  wol,  F  jal.  116  WF  jam, 
F  WDm.  116  W  [not  used],  F  w/b.  118  F  b»Bn.  121  WF  g^Bn.  122  WF 
nhm.  123  [W  (n6iit),  F  nJut  used].  124  WF  st/BU.  126  WF  [(nobBt)used]. 
126  W  6oB.  127  W  ooet  OS,  P  uttm.  128  [F  (dhem)  used].  129  W  greet 
[(gooet)  common].  130  W  buBt.  131  WF  gimi.  132  F  jat.  133  WF  reet. 
134  W  ooth.     1:^6  F  kla'ut. 

JE'  138  F  feedhBT  fadhBr.  139  F  dr6eB.  140  W  ^1,  F  agBlz.  141  WF 
n6Bl.  142  W  sniil,  F  suHbI.  143  W  t^.  144  WF  Bg/BU.  147  W  br^BU. 
149  W  bltBz.     160  F  l/Bst.     162  W  wa,tB+,r,  F  wathBr.     Id3  F  sethBrdB. 

M:  166  F  thiBk.  168  F  efthBr.  160  W  eg.  161  WF  deB.  163  F 
[(l^eBd)  used].  164  F  [(mud)  used].  166  F  sed.  166  W  [rare,  (las)  used,  also 
(wenti)  in  a  good  sense],  F  m^esd.  169  F  wen.  171  W  baalt.  172  WF  ges. 
173  F  waz.     174  WFesh. 

M'-  182  W  sii  [always],  F  sdoB.  183  W  i/kwtj.  184  W  liid.  186  W 
riid,  F  r/iBd.  186  W  bridth,  F  briid.  187  W  Iibv.  188  W  n^.  189  W 
w6«.  190  Wk6«,  F  k^.  191  W  iiBl.  192  Wm/Bn.  193  WFU/bu.  194 
Font.  196  Fmoni.  196  Wwer  [(w6oB-fr)  emphatic].  197  W  tniz.  199 
W  blnrt  [never  with  final  (k)].    200  W  wiBt.    201  W  iMh'n.    202  W  iit. 

M:  203  W  sp/Btj.  204  W  diid.  206  W  thr/Bd,  F  thriid.  206  W  red. 
207  W  niid'l.  210  W  tlnn.  211  Wgree.  212  W  w6t.  213  F  6eBdhBr. 
216  W  t6«t,  F  to'Mt.  216  WF  d«Bl.  217  W  JBti,  fedhB.  218  W  shup,  F 
sh/iBD.  219  W  sliip.  221  W  f/iB+r  [(fl<?rd),  frightened].  224  W  w/iB+r. 
226  W  flesh.     226  F  m/Bst.     227  W  wet.     228  W  sw/Bt.     229  W  br^Bth. 

E-  232  W  brak  [common].  233  W  spfBk.  234  W  n/Bd.  236  W  w6bv. 
236  W  fh?vB  +  r.  237  W  bl6eBn,  F  bl/iBU.  238  W  edi.  239  W  s^cbI.  241 
W  r^eBU.      242  W  tWA?n.      243  W  pl^.      246  W  ktnin  [queen],   kti'^eBn 
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[quean].  247  W  w/im  [F  (spfun)  spoon,  nsed,  ?  from  spoon  meat].  248  WF 
m/iB+r.  249  WF  w/«B+r.  260  WF  sw/ts+r.  261  W  m^et,  F  mfrt.  262 
W  ket'l.    264  W  ledh«+r.    266  W  wedhB+r. 

E:  267  W  edj.  268  W  sedj.  259  W  wedi.  260  W  [(lig)  used  for  both 
lie  ahd  lav],  F  16eB.  261  F  s^ev.  262  W  wie9,  264  W  eel,  F  6eBl.  266 
W  s^t^riit.  267  W  jiild.  268  W  [(oodest)  oldest  naed].  270  WF  belas,  W 
beli.  272  W  oom,  F  el'm.  273  W  men.  274  WF  b'qk.  276  WF  [(stiqk) 
used],  278  W  went|.  280  W  nlBv'n,  F  leWn.  281  WF  lentb.  282  W 
s.t  jentb,  F  strenth.  283  W  meri.  284  WF  thresh.  286  F  kriis.  286  WF 
ar«.    287  WF  biiznn.    288  W  let. 

E'-  289  W  Jii,  F  jun.  290  W  u.  291  W  dhii,  F  dhnu.  292  W  van. 
293  W  wii.  294  W  fiid.  296  WF  hilivy.  298  W  fill.  299  W  griin.  300 
W  kiip  Fp.t.  (kBp)].  301  W  fiu+r.  302  W  miit.  303  Wswiit,  F  sw/iBt, 
304  W  [not  in  use  for  a  hammer]. 

E':  306  W  ki.  306  W&it.  307  W  nkist  [used].  308  W  niid.  309  W 
spiid.  310  Will.  312  W  fi»+r.  314  WF  i«d.  316  W  nekst.  EA- 
317  W  flfieu.    319  WF  gtvp. 

EA:  321  W  [(siid)  used).  323  W  f6«t,  F  fe'wt.  324  W  6ett,  F  kit.  — 
W  sal  [shall].  326  W  w6oLBk.  326  W  ood,  F  aa'wI.  327  W  boold.  328 
W  kod,  F  kAAd.  329  W  [(lap)  nsed],  F  food.  330  WF  od.  331  WF  [(seld) 
used].  332  WF  [(teld)  usedj.  333  WF  koof.  334  WF  oof.  336  W  aaI. 
340  W  jaad.  342  WF  e«m.  343  WF  waam,  346  WF  daar.  846  WF 
jat. 

EA'-    347  WF  itud.     348  WF  ii.     349  W  fin. 

EA':  360  WF  d«Bd  [(diid)  means  died].  361  W  li'd,  F  led.  352  W  nd. 
353  WF  brrsd.  364  W  shfvf,  F  shaaf  [pi.  (shaavz)].  365  W  diivt.  356 
W  liBf.  367  W  dhoo.  359  W  n^ibur.  360  W  iivm.  361  W  bi'mi.  362 
W  sl^eB,  [F  (slafthw)  slaughter].  363  WF  tj/iro.  365  W  nhi+r.  366  WF 
grivi.  367  W  thr/tit.  368  W  drtth.  369  W  sloo.  370  W  roo.  371  W 
8,tT/B,  F  stbr/B. 

EI-    374  WF  n6eB.        EI:     377  WF  st/Bk.     878  W  w^k,  F  w«?k. 

EO-  383  W  sBV*n.  384  W  Bv'n.  385  W  bin/Bth.  386  W  j6«,  F  J9'i#. 
387  W  niu. 

EO:  389  W  jook,  F  j6oBk.  390  W  shwd.  392  W  jon.  394  W  jondB+r. 
396  WF  waak.  397  W  stiBd.  398  W  staav.  399  WF  briit.  400  W  antst, 
WF  janist.  402  WF  16eBn  [most  common].  405  W  aath.  406  WF  aath, 
W  jaath.    407  WF  faadin.    408  W  [(uAAd)  used]. 

EO'-  409  W  bii.  411  F  trii.  413  W  div'l.  414  WF  flu  Ihjlea  is  called 
(b  lop)].  416  WF  lii.  416  W  d/iB+r.  417  W  tj6u,  F  tja'u.  418  W  bryyi. 
420  F  fo'w+r.    421  WF  foti. 

EO':  423  WF  thii.  424  W  mf .  425  WF  liit.  426  W  f^t.  429  W 
ffend.  430  W  freod,  frtnd.  431  W  bl»B+r.  432  W  f6«Bt.  433  WF 
briist.      434  W  biBt.     436  W  tryji,  F  trSu.     437  W  tryyjth.  EY-     438 

WF  dii.        EY:     439  F  thrMst. 

I-  440  W  wik.  441  W  slv.  442  W  kiyi.  443  W  fraadB.  444  WF 
stiil.  446  W  akin.  448  F  dh/tBZ.  449  W  get  [(ger  nut)  get  out].  461 
Wadu. 

I:  452  WF  aa.  454  W  wttj.  455  WF  lig.  457  W  m^t  (m«d)  v.]. 
468  WF  niit.  469  WF  riii  460  W  w6it.  461  W  liit.  462  WF  siit. 
464  W  witj.  465  W  sitj,  F  sa'tk.  466  W  [(b^oBu)  used].  467  W  waald. 
468  W  tjil.dB+T,  F  ip\dhvr  [(dh)  slight].  471  WF  t/mB+r.  472  W  shriqk. 
473  WF  blind.  474  W  [(peeBrtn)  paring,  used].  475  WF  wind.  476  WF 
bind.  477  W  find.  478  WF  grwnd.  479  WF  wind.  481  WF  fioB+r.  485 
W  this'].  486  W  jest,  F  jiist.  487  W  jis.tBdB,  F  jisthBrdB  [(th)  faint]. 
488  W  Jit. 

I'-  490  W  hki.  491  W  s&i.  493  W  draay.  494  W  taam.  496  W  &inm. 
497  W  raaz.     498  W  r^it. 

I':  500  W  16tk.  601  W  waad.  602  W  faav.  503  W  Wt.  504  W  n^f. 
505  W  w6if.  606  WF  w«imBn.  507  WF  wimBn.  508  W  maal  mfeil.  609 
W  waal  wfeil.  511  W  w&in.  512  W  speiB+r.  513  W  w6iB+r.  514  W  6i8. 
516  W  wkit. 
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0-  620  W  b6M.  621  WF  £6i«l.  622  WF  op'n.  623  W  wop,  F  w6oBp. 
624  WF  w6«ld. 

O:  626  W  kof .  627  W  b6tit,  F  be'wt.  628  W  thdwt,  F  the'ert.  629  W 
br6Mt,  P  bre'Mt.  630  W  rCut.  631  W  d6ii  t«,r,  F  da'Mth«+r.  632  W  kiiwl. 
633  W  dwl.  634  WF  iimbI.  636  W  g6udy  F  ge'tid.  637  W  iii6uld.  638 
WF  wad.  639  W  b6»d.  640  W  oliin  [known].  642  W  b6fit.  646  W  op. 
647  W  bMtfBd.  648  W  f6oiid.  649  W  6oBd.  660  WF  wod.  661  W  storm 
(r)  trilled,  but  I  think  only  as  an  individuality].  662  W  k6o«n.  663  W  6oBn. 
64  W  kros. 

0'-  565  W  sbtm  [pi.  shoes].  556  W  tiv,  F  it  [before  a  consonant,  (tiv) 
before  a  Yowel].  667  w  [.im  aaI)  used].  658  WF  l/uk.  669  WF  miidhB+r. 
662  WF  mfsn.  663  W  mtmdB.  664  WF  s/bu.  666  W  niiBZ.  666  WF 
iidhB+r. 

0';  669  WF  bfBk.  670  WF  ttak.  671  W  guA  Ugfud)  known,  but  very 
rare].  672  W  blwd,  F  bl/Bd.  673  W  flwd.  674  W  bruud.  676  WF  stfBd. 
677  W  h6u  [generally,  not  (bnif)],  F  biu.  678  WF  pl/Bf,  F  plSu  [ahio].  679 
WF  BnfBf.  680  WF  Uvt.  681  W  s^nt,  F  sa'ut.  682  WF  kM.  683  WF 
tnd.  684  WF  stiBl.  686  WF  d/B.  687  WF  dim.  688  WF  nfm,  689 
WF  sp/Bn.  690  WF  fl/tBr.  691  W  mutni+r.  692  W  8w6eB,  F  swfiBd.  693 
rWF  (mtm)  used].  694  WF  b«Bt.  696  W  fit,  F  fArt.  696  WF  rfBt.  697 
W  8«t,  F  siBt. 

U-  699  W  Bbwn.  600  WF  linr.  601  W  f6al,  F  fool.  602  W  sAm,  F  siu. 
603  WF  kwm.     606  W  smu.     606  WF  diiB+r.     607  W  biiiB+,r,  F  biithB+r. 

U:  608  WF  ugli.  609  W  fid.  610  W  wwl.  611  W  biilBk.  612  W 
sifln.  613  W  .dTaqk,  F  dhrwqk.  614  WF  uund.  616  WF  pwnd.  616  WF 
grttud.  617  wF  suund.  618  W  wuund,  F  we'imd.  619  WF  fwn.  621 
F  w«m.  622  W  im^dB+jr.  626  W  t«q.  626  WF  wqB+r.  628  W  ntm. 
629  W  Sim.  630  W  wim,  F  wan.  631  W  thozdB,  F  thezdB.  632  W  wp. 
633  W  ki#p.  634  WF  thrirf,  W  thruu.  635  WF  woth.  636  W  fodhB+r, 
F  fodhB+r.     637  W  tf«k.     638  W  b«sk.     639  W  di«t. 

U'.  640  WF  kuu.  641  WF  uu.  642  WF  dhuu.  643  WF  nuu.  646  W 
d«v.  646  W  b6«.  647  W  6m1  jwlet,  F  djin*  ulet.  648  WK  6MB+r,  W  WB+r 
[quite  unemphatic].    649  thuuzBnd.     662  W  kwd.     663  WF  bud. 

XT':  664  W  shruud.  666  W  f6«l.  666  W  rttm,  F  ram  [?].  667  WF 
bruun.  668  W  duun.  669  WF  tuun.  661  WF  shiiuB+r.  662  W  mz.  663 
W  UU8.  664  W  luufl.  666  W  muus.  666  W  wzbtn.  667  W  uut.  668  W 
pruud.    670  W  buudh.    671  W  muuth.    672  W  suuth. 

Y-  673  WF  mitj.  676  WF  Iii.  679  W  t^otj,  F  [between]  tjatj  tjotj. 
680  F  [(thraq)  used].    682  WF  laat'l. 

Y:  683  W  midi.  684  W  bridi,  F  brtg.  686  W  rig.  686  WTnot  used! 
687  W  fl6tt.  688  F  biild.  690  W  kaand,  F  k&ind  [short].  691  Wmaand,  F 
m&md  [short].  694  W  wiiBk.  696  W  AAk*n.  696  W  both,  F  both.  698 
WF  moth.  699  WF  riit.  700  W  woe,  F  waas.  701  F  fost.  Y'-  706 
W  8k6».  706  W  w^.  707  W  thottiin,  F  thirttiin.  Y':  709  W  f«B+r. 
711  Wl^.    712  Wni6«8. 

n.  English. 

A.  713  W  bad.  714  W  lad.  716  W  pad.  716  W  ad'l.  718  W  tr6eBd. 
719  [W  (buljBd)  used].  721  W  fag.  722  WJt/bu.  723  W  d^eBri.  726 
WsfBl.  728  Wsham.  729  W  freeBm.  730  Wkan,tB+^r.  731  W  wantBn. 
733  W  sk/B-hr.  734  W  daan.  735  W  smesh.  736  W  las.  737  W  m^Bt. 
738  W  prfBt  [but  in  No.  9  cs.  par.  15  note,  p.  618,  W  said  especially  not 
(prftt)].     740  W  w6eBy.    741  mhz.    742  W  leezt. 

E.  743  W  skrfBm.  744  W  m/Bz'lz.  746  W  Uhi.  746  W  breth.  747 
W  indi-TB+r.    748  WF  fligd.    760  W  beg.    761  W  piBt. 

I.  and  Y.  753  W  [(kit*!)  used].  764  W  pig.  766  W  shremp.  767  W 
t&tni.    768  W  gul  [not  imnch  used,  where  *fine  talk'  is  not  used].    769  W  fit. 

0.  761  W  l&..Bd  [y.],  WF  1/iBd  [sb.].  763  W  room.  764  W  kod'l.  766 
W  m6»,dB,d  [very  common].  767  W  noiz.  769  W  m6MthBd.  771  W  fond. 
772  W  b6Bnf6iB+r.     773  W  doqki  [used].     774  W  pooni.     776  W  buubi. 
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777  W  shop.     778  W  Bfo-d.     780  W  d|oe'l.     781  V  bodh«+r.  784  W 

buuns.    786  W  luundj.     786  W  duns.     787  W  b6m.     789  W  r6M.  790  W 
gwm. 

U.     792  W  BkfTAb'l.    793  W  iig.    794  W  d}ug,    796  W  shrug,  799  W 

bUmI.     801  W  rwm.    802  W  rum.     803  W  dfimip.    806  WF  krwdz.  806  W 
ftis.     807  W  pws. 

A-  809  W  jab'l.  810  W  fins.  811  W  plrro.  813  W  b^Bk'n.  815  TV 
faks.  816  W  f^Bd.  817  W  radish.  818  W  ^sdj.  819  W  i^odj.  821  W 
dilee.  822  W  mee.  823  W  bee.  824  W  ti6eB+r.  826  W  w^ewf.  826  W 
eeff'l.  827  W  ee^4-r.  828  W  eegi,  829  w  g^era.  830  W  ^t,rfewi.  831 
W  dts^t^i^eim.  832  W  m4eB+r.  833  W  p6eB+r.  834  W  shee.  835  W 
r/Bzim.  836  W  sibzto.  837  W  l/ss.  838  W  tr?'«t  [Tery  short  (•)].  840  W 
tjeemB+r.  841  W  tjaans.  842  W  plaqk.  843  W  braantj.  844  W  trentj. 
846  W  6eimshimt.  846  W  t^nln+r.  847  W  d^emdiB+r.  848  W  tieevn^. 
849  W  s,t,r6eBnd|B+r.  860  W  daans.  861  W  ant  Tthe  insect  ant  is  called 
(p«8m6iB+r)].  862  W  aprwi.  854  W  baril.  865  W  karit.  856  W  p6eiit. 
867  W  k/88.  858  W  br6m.  860  W  p/nst.  861  W  t/nst.  862  W  s/«f.  863 
Wtji'nf.     864Wkoo6.     865  W  f AAt.     866  W  pui«+,r. 

E..  867  W  t/iB.  868  W  d^ee.  869  W  vhil.  870  W  biuti.  871  W 
Bgrii.  872  W  tjiif.  873  W  free.  874  F  rim,  875  f6eimt.  876  W  d6e«nU. 
877  6eB+r.  878  W  salnri.  879  W  f/«m6Bl.  880  W  egzamp'l.  881  W 
sens.  882  W  panzt.  887  W  tlaad|i.  888  W  saatm.  889  W  sfw.  890  W 
b/Bst.  891  W  ffBst.  892  WF  neyi.  893  W  fl^MB+r.  894  W  disfBV.  895 
W  n'sfBV. 

I-  aim;  Y-  897  W  dil^it.  898  W  n^ts.  899  W  nils.  900  W  pree. 
901  W  f6«n  faan.  902  W  maan.  904  W  Toilet.  906  W  i^Bt.  906  W 
v6ipB+r.  908  W  adv^is.  909  W  briiz.  910  W  cU^tst.  911  W  sistnin. 
912  W  i^ts. 

0-  913  W  kttfiBti.  914  W  br6oBtj.  916  W  ettd.  916  W  imJBn.  917 
W  rog.  918  W  f/Bb'I.  919  W  6intmBnt.  920  W  p6int.  921  W  Bkir^cBnt. 
922  W  bwshel,  bishBl.  923  W  m6«t.  924  W  tj6i8.  926  W  sp5il.  927  W 
jt,rttqk.  928  W  vns.  929  W  kunknmB+r.  930  W  16m.  931  W  d|«glB+r. 
932  W  BmMnt.  933  W  frimt.  934  W  buunt/.  936  W  knunt^ri.  936  W 
iimt.  937  W  kok.  938  W  k6BnB+r.  939  W  tlwBS.  940  W  kwBt.  941 
W  f/Bl.  942  W  bMtiB+r.  943  W  twtj.  944  W  bIuu.  945  W  vuu.  946 
W  m6«l.  947  W  b6il.  948  W  b«Ml.  960  W  swpB+r.  951  W  kwp'l.  962 
WkiiuBS.  963  WkMZBn.  954  W  k«8hin.  965  W  duut.  956  W  kuTB+r. 
957  W  impl6i. 

U-.  960'Wkii.  961  W  gryyiBl.  963  W  kw6i;Bt.  964"W8iu;it.  966 
W  6il.    968  W  6«tB4-r.    969  W  sitB+r.    970  W  djMst. 


(7)  Var.  iiiJ,  HoLDEEN^ESs,  AND  Yar.  iv,  Snatth,  joint  cwl. 

N  n.Holdemess    (:6t<dhBme8),    by  T.    Holderness,   editor    of   the   '*  Driffield 

Obseryer,"  60  years  acquainted  with  the  dialect. 
W  w.  Holderness,  by  F.  Ross,  lived  there  to  21  years  old,  but  not  since. 
£  e.Holdemees,  b^  R.  Stead,  Head  Master  of  Folkestone  Grammar  School, 

visited  every  village  of  the  region. 

These  are  the  three  authors  of  the  Holderness  Glossary  of  the  EDS.  N  and  TY 
were  sent  me  in  MS.  in  io.,  with  long  explanations,  and  palaeotyped  by  me;  E 
was  sent  me  as  a  numbered  wl.,  but  Mr.  Stead  subsequently  visited  me,  and  the 
whole  was  revised  by  him  with  me  w.  Probably  all  short  accented  (e)  should 
be  (b). 

Words  to  which  no  initial  is  prefixed  are  common  to  all  three  forms  of 
Holderness  speech;  when,  in  addition,  some  other  initialled  sound  is  annexed, 
it  means  that  it  is  0/190  that  sound  in  the  district  named.  When  only  some  initials 
are  given,  the  word  was  unknown  for  the  others. 
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The  pains  taken  by  theee  three  gentlemen  to  make  me  correet  is  most  heartily 
acknowledged. 

S  Snaith  (18  s-by-e.York),  from  a  full  wl.  in  io.  by  Rev.  T.  W.  Norwood,  now 
yicar  of  Wrenbnry  (5  sw.Nantwich,  Ch.),  but  40  years  acquainted  with  the 
dialect.  As  the  snaith  forms  generally  agree  with  one  of  those  given  from 
Holdemess,  I  have  not  added  them,  except  where  they  differed.  Differences 
of  (^t,r,  ^d^r)  for  (thr,  dhr)  are  not  notea,  but  Mr.  N.  always  writes  simply 
tr,  dry  and  hence  probably  used  (^t^r,  ^d^). 

I.    'WeSSEX  AlTD   I^OBBE, 

A-  3  EN  b/isk,  W  bak.  4  tak.  6  mak.  6  m/ivd,  S  m^od.  7  EN  siivk, 
W  sak.  8  S  av,  NW  ev,  N  e,  ez.  9  .be;6e«v  [N  with  (h)  if  emphatic].  10 
AA  [N  (kat)  used].  11  EW  mAA,  N  [not  usedj.  12  saa.  13  EW  uaa,  N 
[quite  unknown].  14  dhrAA.  15  S  aa.  16  £  dAAu.  17  Iaa.  18  k/<«k,  S 
kleok.  19  t/iBl,  S  t^l.  20  litvm,  S  l^esm.  21  nitBm.  22  t/inm.  23  s/imn, 
S  8^evm.  24  shaoL  25  m/t«n,  8  m^eim.  26  N  w/tBU,  S  w6e«n.  27  n^v, 
W  [not  QBed],  N  [hardly  used].  28  6eiir,  N  [(h)  emphatic].  31  1/iHt.  32  E 
bSevdh,  WN  bMdh.  33  E  r6ewlh«r,  W  r/tvdh«r,  N  r^^dhvr.  34  last  [N  often 
omits  final  (t)].     35  aaI.     36  NE  th6M,  W  thAA.     37  tLiA. 

A:  39  kom,  S  k^eem.  40  NE  kitwn,  W  kutram.  41  theqk.  43  and,  H 
hand  [emphatic].  44  land.  46  kan*l.  47  wandhBr.  48  saq,  N  swq.  50 
teqz.  51  man.  52  EW  wan.  53  kan.  54  want.  55  ash,  WN  as.  56  wesh. 
67  as. 

A:  or  0:  58  frs  [N  final  before  a  vowel  (frev),  before  a  consonant  (fre)].  59 
lam.  60  Liq.  61  maq.  62  sthraq.  63  thrang.  64  raq.  66  EN  [not  used], 
Wthoq. 

A'-  67  E  gfers,  NW  gan,  SgAA.  69  EW  n/««,  W  naa,  N  n<w,  8  uaa.  70 
NE  tt«B,  W  tAA.  71  E  WAA,  W  woo,  S  w«.  72  w/ts,  S  waa.  73  s/tti,  N  se 
81,  S  SKtra.  74  twi'tv,  S  tuu.  75  EW  sthr^nvk,  N  sthrook.  76  tvtrad.  77 
EW  16oBd,  N  Itttfvd.  78  aa.  79  NW  aad,  E  6o«d.  80  a-lid«.  81  lumm, 
W  Utvn.  83  mumti.  84  E  mitfB,  NW  m^eiir,  S  mAAr.  85  £  sumnr,  NW 
s6emr,  S  SAAr.  86  wats.  87  tli/m,  S  kl^uns.  88  NE  tUivdh.  89  birsth. 
90  blAA.  91  mAA.  92  uaa.  93  suaa.  94  krAA.  95  thrAA.  96  sAAn,  E 
b6o«i.   97  s6ul.   98  uaau,  E  ndosn.   99  thrAAU,  E  thr6o«n.    100  saau,  E  s6o«n. 

A':  101  NE  jak,  W  wtrak.  102  EW  ask,  N  aks.  104  rKMtKl.  105  r^d. 
106  E  br6o«d  brAAd,  W  bruufid,  N  br^d.  107  EW  liiMsf,  N  U««f,  S  lAAf. 
108  N  dMf  [if  used  at  all,  (p/rsst)  used].  109  Iaa.  110  NE  nut,  W  not. 
Ill  6Mt  112  [unknown!  S  eevl.  113  £  wool,  W  W3l,  N  «mbL  115  E  warn, 
N  itvm,  W  jam.  116  [not  used].  118  M'«n,  EW  hhum,  S  bAAn.  119  £ 
goon,  NW  giren.  121  S  gand  g//tm.  122  n/hm,  S  uaau  niiwmi.  123j[(n6tft) 
used].  124  st/'BU,  S  stAAn.  125  NE  oonli,  W  [(nabst)  used].  126  NW  oosr, 
S  AAr.  127  NE  6tras,  W  uwBst.  128  dhaz,  NW  dhoz  [usual  term  (dhem)], 
S  dhAAS.  129  gtttfsst,  S  gAAst.  130  buuBt.  131  NE  guMvt,  W  goot.  132 
£  jat,  NW  ot.  133  E  r6e«t,  NW  lee/t.  134  £  6oBth,  NW  Strath.  135 
W  ti6t«t,  E  tlooth,  N  tl/isth. 

M'  138  fadhOT,  W  f«0dh«.  139  £  dhi^eB,  WN  dhr^f.  140  £  6eid,  W  eA, 
N  agU.  141  £  neesl,  N  Utffl,  W  niil.  142  sniil.  143  E  t^enl,  N  t/tnl,  W  tiU. 
144  Bg/nm.  145  E  sl^eni,  NW  sl//Bn  [rarely  used].  146  £  m^esn,  N  meen. 
147  £  br^evn,  NW  hrem,  148  f6eB.  149  E  bl^evz,  NW  bltiBz.  150  £  liist, 
NW  liiust.     152  wathOT.     153  seth^ds. 

Ml  155  thak  [sb.]  th/rok  [v.].  157  £  r6eBv'n,  N  HiVn,  W  r«rv'n.  158 
£  afthvr,  WN  eftW.  160  eg.  161  £  ddev,  WN  ^,  163  [forms  used],  W 
litBd,  N  iMd.  164  £  m^,  WN  mu,  165  WN  sed,  N  [ooc.]  seed.  166  £ 
m^end.  167  NE  dnvl,  S  d^l.  168  talv.  169  wen.  170  aavist.  171  baalt. 
172  gas,  NW  gee,  N  gres.  173  waz.  174  E  ash,  NW  esh.  175  fast.  178 
EWnat.     179  wat.     180  NE  bath.     181  NEpath. 

.  IE!-  182  E  sii,  NW  s/m.  184  E  liid,  NW  l««d.  185  £  riid,  NW  rit«d. 
186  £  bredth,  NW  briid,  br/ind.  187  E  liiv,  NW  Mmr.  188  £  n6i,  W  m«f, 
N  [(w/nO  used].  189  w6t.  190  k6i.  191  £  iil,  NW  M.  192  £  miin, 
NW  minm.     193  E  tliin,  NW  tl/<«n.     194  ont.     195  mont  S  ment.     196  £ 
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war,  W  was,  N  war  w«,  S  w/i«r.     197  tiiiz.     199  W  bl/iVt,  E  [not  used], 
N  bl«^,  S  bleevt.    200  NW  w/ivt.    201  Eiidh'n,  NW  itudh'n.    202  E  iit, 

^':  203  S  sp/tvti.  204  diid.  205  EN  thriid,  W  thr/ivd.  206  red.  207 
EW  niid'l,  N  n/iwil.  210  E  Hbb  tl6eB,  NW  Hee.  211  NW  gr«,  E  green. 
212  E  w6i,  NW  wee.  213  E  udhwr,  KW  /iiidh«r.  216  t6«t  216  E  diil,  NW 
d/iBl.  217  £  iiti,  NW  itvtj,  218  shiip.  219  slilp.  221  f/««r.  222  ^e«r. 
223  dh6eiir,  S  dheeBr  dhitvr.  224  NE  w/i«r,  W  w6t«r.  225  flesh.  226 
m/'fist,  W  niMst,  S  mxAst.  227  wet,  N  [occ]  wiit.  228  £  [pr.  t.  and  sb.], 
N W  swirat,  E  [past  t.l  swet.    229  £W  bretb,  N  br/inth.    230  fat. 

£-  232  £  br^k.W  br/i«k,  N  br^fk.  233  E  spiik,  NW  spnuk.  234  E 
niid,  NW  niiwl,  236  E  wuv,  NW  wu«v.  236  £  fiivw,  NW  f/wvw.  237 
W  bUm,  E  bl^evn,  N  hliim,  238  ed^.  239  £  s^l,  NW  s^eL  240  [laid 
used,  WE  litBd,  N  kvd].  241  E  i^evn,  NW  reea.  242  NE  tw/itm,  S  tiesn. 
243  E  pl6eB,  N W  vlee,  246  NE  ktrlivn,  W  ku^ttn  [in  sense  of  queen ;  quean 
not  used].  247  wiin,  8  witsn.  248  mitBr.  249  wiitir.  250  swiivr.  261 
£  miit,  NW  mitnt.  262  ket'l.  253  net'l.  254  £W  ledh«r,  N  llodhBr. 
255  weidhOT. 

£:  267  edx.  268  EW  se^,  S  seg.  259  wed;.  261  E  s^eB,  NW  see. 
262  £  ween,  NW  wee.  264  S  ^L  265  sthr^rt.  267  Jiild.  268  [pldeet 
used].  270  EW  belvz,  N  belvstis  bellotce,  beUt  bellif.  272  £  alvrn,  W  elvm, 
N  6um  oom  273  men.  274  E  beqk,  WN  biqk.  276  [stink  used].  276 
thiqk.  278  EW  went^,  N  wensh.  280  EW  lev'n  «liVn,  N  lii«v'n.  281 
lenth.  282  strenth.  283  men'.  284  £  thrash,  NW  thresh.  285  £W  kres, 
N  wathvrkrasheE,  S  krirss.    286  ani.     287  biiz^m. 

£'-  290  ii  t,  S  B.  291  £  dhii,  N  dhuu  [emphatic].  292  S  mi  me.  293 
wii  wi,  N  WB.  296  £  biliiy,  NW  bilitBT.  298  fiU.  299  giiin.  300  £W 
kiip,  N  kitBD.     301  inir.     302  miit.     303  swiit. 

£':  306  EW  &i,  N  aa.  306  eit.  307  EW  n&i.  308  niid.  309  spud,  N 
spitBd  [vb.].  310  iil.  311  ten.  312  iiwr.  313  aak*n.  314  irtd.  316  flit 
f/Bts. 

EA-  817  [unknown].  319  g/iBp,  S  g^esp.  320  k6eBr.  EA:  321  E 
SAA  [NW  (siid)  used].  322  laf.  323  f6ift.  324  6tt.  325  £  w6oBk,  NW 
WAAk.  326  £  6oBd,  NW  AAd.  327  b6iid.  328  £  k6oBd,  NW  kAAd.  329  £ 
f6oBld,  [N  (dub'l  tip)].  330  EN  od,  W  AAd.  331  [(seld)  used].  332  [(teld) 
used].  334  AAf  [£  oldest  (6oBf)].  336  aaI.  336  fAAl.  337  waaI.  342  N 
eem,  £  6eBm,  W  eem.  343  waam.  345  daar,  S  d^eBr.  346  £  giiBt,  NW  jat, 
S  g^eBt. 

£A'.  347  £  iid,  NW  I'lBd.  348  EW  &t,  N  ii.  349  fSu,  S  fdeB.  EA': 
350  dt'rsd,  £  diid.  361  W  led,  NE  li^Bd  352  EW  red,  N  rii«d.  353  br//Bd. 
354  shaf  shay,  S  sh^Bf.  356  E  diif,  NW  d/raf.  356  £  liif,  NW  \ihd.  357 
£  dhAA,  W  dhoo,  N  dhof.  359  n^tbBr,  S  u^bsr.  360  £  tiim,  NW  t/tBm. 
361  £  biin,  NW,  Mm.  362  E  sl6eB,  NW  [not  used].  363  E  tjiip,  NW  t|itBp. 
366  £  n/iB  [N  and  W  (naa)  nigh,  used].  366  £  grtft,  NW  gritBt.  367  W 
thret,  N  thritBt,  £  [not  used].  368  £  diith,  N  d/isth,  W  deth.  369  sIaa, 
£  8l6oB.     370  rAA,  r6bB.     371  sthrAA,  E  sthr6oB. 

EI-  372  EW  6i,  N  «f,  S  aa.  373  £  dheeB,  NW  dh«?.  374  £  necB,  NW 
nee.  376  £  b^Bt,  NW  b^H.  £1:  377  S  st^Bk.  378  £  w^Bk,  W  wttBk, 
N  we€\L.     382  S  dhdeB. 

EO-  383  W  sev'n,  £  siv'n,  N  seiBv'n.  384  EW  ev'n,  N  «By'n.  386 
bint/Bth.     386  £  ju,  NW  j6u.     387  niu. 

£0:  388  milk.  389  NE  jook,  EW  jAAk,  S  jitunk.  390  EW  sh'/d,  N  sud. 
393  bijant.  396  waak.  397  £  86oBd,  NW  s^MBd.  398  staay.  399  briit,  S 
br§it.  400  £  «tBn/st,  NW  aanist.  401  N  jaan.  402  £W  loon,  £  Ittsn,  N 
Iren.  403  faa,  N  far.  404  staa.  405  E  oath,  NW  aath.  406  E  ath,  W  jath, 
N  ath  [after  consonants],  S  tiBth,  jath  [after  yowels].  407  faadm.  408  EW 
niu,  N  [(nAAd)  used]. 

£0'.  411  EW  thrii,  N  thrtiB.  412  [weak],  shB  [strong]  sh«tB.  413  diyBl. 
414  flii  [N/fea  is  (lop)].  416  lii.  416  dirsr.  417  tj6M.  418  EW  bruu,  N 
briu.     420  f6»Br.     421  fattt. 

£0':     423  thii.     424  rt«f.     425  liit.     426  fert.     427  bu  hi.    428  EW  sii, 

[  1966  ] 


D  30,  y  iii^.]  THE  EAST  KORTHERN.  535 

N  8UB.  429  [not  used].  430  frind.  431  biivr.  432  fdtoith.  433  briist. 
434  EW  biit,  if  bet.  436  juu  jv.  436  £W  thniii,  N  thriu.  437  EW  thruuth, 
N  thriuth. 

ET-    438  dii.        ET:    439  E  thrtst,  NW  thrt«t. 

I-  440  wiik,  S  wik.  441  stT.  442  EW  &iyi,  N  aay*.  443  EW  hkidn, 
N  fraadB.  444  EW  stkil,  N  staal,  S  stii.  445  [not  used].  446  EW  n&tn,  N 
naan.  448  NW  dhiim,  £  dhiiz.  449  get,  N  ger  [before  vowela].  450  tiuzdv. 
451  b6u. 

I:  452  a  [W  (&»}  is  used  only  before  is,  isn*t].  454  wttj.  455  EN  l»g  [WN 
(W)  used].  457  mitt.  458  niit,  S  niit  n6«t.  459  riit,  E  r^it.  460  w€ii.  461 
Hit,  8  Bllit.  462  S  s^it  silt.  464  witj.  465  E  sttj,  W  s&ik,  N  sik.  466  W 
^&ild,  [N  (bi!0n)  used].  467  WE  w&tld,  N  waald.  468  EW  t^ildhvr,  [N  (hems) 
used].  471  timvr  [N  gaye  (wwd)].  472  shr<qk,  S  sbreqk.  473  bltnd.  474 
W  rmd,  E  ifi/nd,  [N  (skm)  used].  475  wind.  476  bind.  477  fmd.  478 
NE  grimd,  W  gr&md,  S  grtnd.  479  wmd.  481  fiqw.  484  dhts.  485  th»*L 
486  S  jest.     487  JisthBds.     488  jit. 

r-  490  b6i,  EN  bi,  N  ba.  491  EW  s&i,  N  saa.  493  EW  dbrfriy,  N  dhraay, 
S  draay.  494  EW  t&tm,  N  taam.  496  ^rerai.  497  £  mkiz,  N  wraaz.  498 
i6/t,  S  raat.    499  EW  biit'l,  N  bi/Wl  [but  generally  called  clocks]. 

V:  500  l£ik,  S  I&ik.  501  EW  w&id,  N  waad.  502  WE  faiy,  N  faay.  503 
le'f,  S  laaf.  504  n^/f,  S  naaf.  605  w6i{,  S  waaf.  606  wt/mtm.  607  wimm. 
608  EW  m&il,  EN  maal.  609  EW  w&il,  EN  waal.  611  EW  w&m,  N  waan. 
612  sparer.  513  weiBr.  614  6/8,  S  aas.  516  £W  w&iz,  N  waaz.  616 
wrzdBm.     517  Jiu.  

0-  620  b6ii.  621  fuKBl.  622  op*n.  523  EW  wap,  N  w6^/Bp,  S  iatvp. 
624  W3ld.  0:  526  E  koof,  NW  kof.  527  b6t<t.  528  th6Mt.  629  S  br6«t. 
630  r6tit.  631d6tithBr.  632  S  kwtfBl.  533  dul,  N  d6filf .  634  ^mbI.  636  g6«d, 
N  guuld.  637  m6Ml,  S  m6«d.  639  E  b6Ml,  W  bool.  540  ohn,  N  pnk  oIbu. 
642  b6»lt,  8  b6ut.  545  op.  547  £N  hiund,  548  EN  fiiwBd,  W  food.  549 
NE  ^trsd.  650  wod.  551  £  st6oBrm,  WN  st6Brm.  562  £  kAAU,  W  koon, 
N  kuwrn.    6'>3  £  aau,  W  oon,  N  wtran.    654  kros. 

0'-  666  shun.  666  ti  [before  cons.],  tiy  [before  yowels].  567  t//B.  658 
Iff'Bk,  N  1/uk.  669  mudhBr.  561  £w  bluum,  N  [not  used].  562  m/iBn. 
563  mtmdB.     664  Si/BU.     565  ndwsz,    566  MdhBr. 

0':  569  b/tBk,  N  b/iuk,  S  buuuk.  570  t/«Bk,  N  t/uk.  671  gtfd.  572 
blwd.  573  flwd.  574  bruud.  575  stiiBd,  N  stud.  576  wed*BnzdB.  577  buu 
bin,  NW  b/rttf.  678  pliref  pliu  [subs.],  pliu  pluu  [yerb].  579  8  Buwf.  680 
£W  tMf,  N  Uini.  681  s6wt.  582  k^Bl.  583  t/tBl.  584  st/'Bl.  585  EW  bruum. 
686  d«B,  N  diy  [before  vowels],  dtz  [dost],  di  [plj,  8  dun.  687  E  d«n,  NW 
di  Bn.  588  n/tBn.  589  sp/iBU,  S  sp6'/in.  690  fl/ivr,  8  Awmbt.  591  muttvr, 
592  £  sw6oBr,  NW  sw^obt.  593  £W  mws,  [N  (mwn)  used].  594  b/tBt,  8 
bwuit.  595  NE  f/iBt  [see  315],  W  fut.  696  rttBt.  597  sttBt,  NE  swt.  698 
[not  used]. 

U-  599  EW  Bbtnr,  N  Bbuun.  600  luy.  601  f6»l  [N  little  used].  602  slu. 
603  k«m.    605  sun.     606  d»(Br,  8  dduvr,    607  bwthBr. 

U:  608  «gli.  609  f«l.  610  £  w«l,  NW  wuul.  611  huhak  [N  seldom 
used].  612  sum.  613  dhruqk.  614  uund.  615  8  ptmd.  616  NE  grimd,  W 
grun.  617  suund.  618  wuund.  619  fim.  621  w»n,  W  won,  N  wan  [did 
wind].  622  wndhBT.  625  t^q.  626  f<qBr.  628  8  nun.  630  wtm,  N  wan 
[did  win].  631  thazdB.  632  Mp.  633  kup.  634  £  thruuf,  NW  thrtif,  8 
thruu.  635  wotb.  636  fadhBr.  637  NE  tusk.  638  N  bt/sk  [means  a  bush 
only].    639  N£  d//st. 

W'  640  kuu.  641  uu.  642  dhuu,  dhB  [weak].  643  nuu.  645  EW  d»y, 
N  duu.  646  W  buu,  NE  b6ii.  647  £W  6m1,  N  mil.  648  unm,  649 
tbruuzBnd.     652  k«d.     653  8  b«t. 

XT':  654  shruud.  655  fuul.  656  rum.  657  bniun.  658  duun.  669 
tuun.  660  h&tmr.  661  sb^uBr.  662  us.  663  uus.  664  8  luus.  665  muus. 
666  ifzbBU.  667  uut.  668  pruud.  670  £  buudb,  W  buBdh.  671  muuth. 
672  suuth. 

Y-  673miti.  674  dtd.  676  Hi.  677  dhr«.  678  din.  679  tjotj,  W  tjetj, 
680  WE  bizi  [N  uses  (thraq)].    682  laat'l. 
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Y:  683  mtdi.  684  hrig.  685  rig.  686  bit,  N  [occ.]  baa.  687  £W 
fl^t,  N  fliit.  688  £  bild,  NW  biild.  690  £W  k&ind,  N  kaand.  691  £W 
m&ind,  N  maand.  693  stn.  696  bath,  S  baxth.  697  beri.  698  N  moth,  S 
maxth.  699  riit.  700  £  was,  NW  wob,  S  waas.  701  fost.  703  pit.  704 
£  yiks*n. 

T'-  705  sk&i,  N  [also]  skaa.  706  [not  used].  707  thottiin.  708  6i«r. 
T:    709  f^BF.    711  leia.     712  m^is. 

n.  English. 

A.  713  bad.  714  lad.  715  pad.  716  ad*l.  717  £  di6eiid,  NW  djeed. 
718  thrt/Bd.  719  £  tadp6«l,  W  tadpiiwBl,  [N  (bnU'iwi)  usedl  720  fag.  722 
£  dhriin,  NW  dhrtiBn.  723  £W  decBri,  N"  dt.vri,  724  £W  bAxld,  N  bwld. 
725  B«  b1,  S  B^eBl.  727  £  d|am,  N  [(puzaa-v)  used].  728  sham.  729  N  treeta^ 
£W  fniBm,  S  fz^&m.  730  N  kantsr.  733  skftas.  734  daan.  735  smash. 
737  N£  miiBt,  W  m^rt,  S  m^eBt.  738  £  pr6eBt,  NW  preet.  740  £  w^t, 
NW  wAfy.     741  £  m6eBZ.     742  £  l^z*. 

£.  743  skniim.  744  £W  mt/Bz'lz,  N  mezUz.  745  tfliBt.  746  S  brtiBdh. 
747  £  endey-Br,  N  indiy-Br.    748  fl/gd.     750  b^.     751  pinrt. 

I.  and  T.  753  [(krt'l)  used].  754  pig.  755  £  filbst,  NW  [not  used].  756 
NW  shremp,  £  semp.    757  Wt&mi,  N  taarn'.    758  gel  [N  usually  (las)].    759  f-t. 

0.  761  ItiBd,  S  IthiBd.  762  £W  vnakBrn,  £  AAkBm,  N  okBm.  763  N£ 
ruuBm,  £  rAAm.  764  kadU.  766  N£  m6idhBd,  W  [not  used].  767  n6iz. 
768  £N  kiiuBk,  £  kAAk,  W  kook  769  £  m6Ml,  NW  m6udhBd,  S  miud.  771 
iond,  772  bdtiBnf^rBr.  773  NW  daqki.  774  £  puuni,  W  pooni,  N  pusiBni. 
775  buubi.  777  shop.  778  Bfod.  779  [not  used].  780  N  dpa'l.  781  NW 
bodhBr,  £  [not  used].  782  SW  pothsr,  £  [not  used].  783  pidthri.  784 
buuDB.  785  N  luun^.  786  duus.  787  S  suus.  788  N  W  fluut,  £  [not  used]. 
789  t6u,    790  £  gim,  NW  guun. 

U.  792  sktt^bU.  793  ug.  794  djug,  799  sk»l.  800  skwl.  801  mm. 
802  nan.    803  ^tnnp.     805  kmdz.    806  fwa.     807  pM.    808  put,  S  pdrt. 

m.  EoKAircB. 

A-.  809  £  ftiBbU  ^b'l,  N  jaVl,  W  a;V1.  810  Vim,  S  f5eBS.  811  pltiBS,  S 
plSoBS.  812  £  leeBS,  NW  1/ibs.  813  N£  b/iBkBU,  W  Kwk'n,  S  b^k*n.  814 
N£  m«iBS*n,  Wm^'n.  815  £  faks.  816  £  f^eBd,  N£  f«<Bd,  W  f^d.  817 
radish.  818  £  ^eBd|,  Bsdi,  W  eedi,  N  trsdj.  819  £  r6eBdi,  W  reed},  N  rtiBd^ 
821  £  dil^eB.  822  £  meoB,  NW  mM.  823  £  b^,  NW  b<w.  824  tj^evr. 
826  /tBgU.  827  iiigm.  828  £  6eBgt  [N  shaking].  829  £  g^eBU,  N  gi'««n, 
W  gem.  830  thr//Bn,  S  ti^eBU.  831  W  disthriiBU.  832  m^eor.  833  p6eBr. 
834  £  t|6eBZ,  N  sh^^z  sh«0.  835  £  riiz'n,  N  r«iBz*n.  836  £  siiz'n,  N  s«tBz*n. 
838  thr/iBt.  839  £  b6eBl,  NW  b^rl.  840  NW  tj^^BT,  £  tjaamBr,  S  t^rnvr. 
841  t^ns.  842  plaqk.  843  branl^.  844  thient}.  845  «<?nshBnt.  846 
tjanlBT.  847  d^CTid|Br.  848  t|«nid|.  849  sthrMud^.  850  dans.  851  ant. 
852  apnm.  853  baagtn.  854  baril.  855  karit.  866  £  peeBt,  NW  pert. 
857  k/iBS,  S  k^eBs.  858  £  bi^eBs,  N  briiBs,  W  bre«8.  859  W  t|^,  N£ 
tpiBS.  860  piiBst,  S  p^Bst.  861  t//Bst.  862  N£  stiBf,  S  s^OBf.  864  £ 
btkoz,  NW  bikuuBZ,  -s.     865  N£  fAAt,  £  fooBt.     866  ptJUB. 

£••  867  S  tiiB.  868  £  di^,  W  diM.  869  N£  y»VBl.  871  £  Bgrii,  N 
vgrtiB.  872  t^ftiBf.  873  £  &xb,'S  frteB.  875  £  fdeBut,  N  ft'Bnt,  W  iemL 
876  S  ddeBntt.  878  N£  salBri.  879  £  fiimeeBl,  W  ftrBmtf^l.  880  W  zamp'l. 
881  sens.  882  panzi.  883  WE  dandel&iBU.  884  prent/s.  886  £  Mibt, 
N£  frifBT.  887  NE  tlaadji.  888  N£  saatBU.  889  S  s^ibs.  890  £  biist, 
N  b/iBst.  891  £  fiist,  N  f^iBst.  892  neyi.  893  flMtmr.  894  £  didiy,  N 
d'SttBy.     896  E  nsiiv,  N  nstiBy. 

I-.  and  Y-  997  W  dtltit,  NE  dtl6i-t.  898  n^is.  899  NE  nils.  900  £ 
prEB,  W  pree,  901  £  f&in,  W  fein,  faan.  902  EW  m&in,  N  maan.  903 
£W  d&rn,  N  daan.  904  EW  y&flet,  N  yaalet.  905  r&tBt.  906  y^ipBr.  907 
[not  used].  908  adv6i*s.  909  EW  briiz,  N  bniBZ.  910  EW  d|ets,  N  d|6»t, 
S  dj&tst.     911  £W  siisthTBU,  N  sfiBsthBrin.     912  i^is. 
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0-  913  kwtnrti.  914  bri(imt|.  916  stvf.  916  wntvn.  917  TiiuBg.  918 
E  fiiVl,  NW  fitvVl.  919  6mtmiint.  920  p6»nt.  921  E  vktr^eBnt.  922 
btfshtl.  923*  NE  m6t8t,  W  m6is.  924  t|6»8.  925  T6t8.  926  8p6tl.  928 
nuns.  929  kuiikinuBr.  930  16iii.  932  'Bmuunt.  933  frtmt.  935  ktmthri. 
936  £W  font,  N  fimt.  937  kak.  938  E  kAAnmr,  NE  ktlunivr,  W  koonvr. 
939  Utttms.  940  k«tivt.  941  f/tvl,  8  feiiiU.  942  8  bstrar.  943  Udj.  944 
vluu*.  945  Tun.  946  [not  used].  947  b6il.  948  N  W  bnnl.  950  sttpvr, 
951  ktfpM.  952  kuwm.  953  kMzmi.  954  k'/shm.  955  diiut.  956  kuvvr. 
957  E  empl6i,  N  >mpl6i.    959  £  konT^es*,  N  kvavee'. 

U-  960  E  kii,  W  k/re,  N  k6i.  961  gilu;tl.  962  [N  (miu)  Ib  a  pile  of 
com  in  a  barn].  963  ktratst.  964  siu-it.  965  6il.  966  frint.  967  slut. 
969  Biivr,  8  sbiavr.    970  d|iist.    971  flint. 


D  31=:WN.  =  We8t  Northern. 

Boundaries,  Begin  on  the  8olwa7  Fritb  at  the  coast  near  Newton  Arlosh,  Cu. 
(13  w.CarUsle),  and  follow  the  toiiuous  n.  tee  line  7  already  described,  p.  *20, 
through  Cu.  and  Du.  to  Sunderland,  then  follow  the  coast  of  Du.  to  the  Tees 
mouth,  and  eo  up  the  Tees  to  Croft,  Yo.  Here  turn  alon^  w.  b.  of  D  30,  going 
Bw.  to  Midmeham,  and  s.  to  Burley  (7  n. Bradford).  Aner  which  turn  w.  and 
pass  upon  the  n.  theeth  line  5  (p.  18)  to  the  b.  of  La.  near  Colne,  about  16  wnw. 
Bradford,  and  go  nw.  along  the  b.  of  La.  to  13  ese. Lancaster,  where  enter  La. 
and  sweep  round  n.  of  Wyersdale  (6  se.Lancaster)  to  Cockerham  (8  ene. Fleet- 
wood, La!).  Then  go  n.  and  follow  the  w.  and  s  coast  of  La.  and  Cu.,  passing 
n.  to  the  point  of  starting  in  Morecambe  Bay,  Solway  Frith. 

Area.  This  large  tract  of  country  comprises  s.Du.,  w.  and  m.Cu., 
all  We.,  the  hundred  of  Lonsdale  n.  and  s.  of  the  Sands  in  n.La., 
and  the  hilly  part  of  w.Yo.  It  is  traversed  by  the  s.  hoose  line  6 
(p.  19)  dividing  it  into  two  distinct  parts.  Of  tiiese  the  n.  portion 
treats  the  TJ'  words  as  having  simple  (uu),  or  rather  a  peculiar 
modification  of  it,  beginning  deeper  but  ending  with  (u),  either 
(Aju)  or  (buu),  where  (b)  is  very  brief  and  uncertain,  but  both 
fractures  are  conceived  by  the  natives  as  simple  (uu).  The  s.  part 
transforms  these  inchoant  diphthongal  forms  into  the  complete 
diphthongs  (du,  ok,  du).  This  however  does  not  affect  the  other 
dialectal  relations.  In  fact  the  s.  hoo»6  line  6  only  shews  where 
the  old  traditional  pron.  (uu)  has  completely  changed.  The  prepara- 
tion for  the  change  has  been  made  in  the  n.  portion,  while  probably 
in  the  £N,  D  30,  and  certainly  still  further  n.  in  the  L.  div.,  the 
pure  old  (uu)  form  is  retained      See  (o/u)  p.  292,  and  (a'u)  p.  293. 

VarietxBs,  This  area  I  find  it  best  to  divide  into  several  Varieties, 
which  will  be  considered  presently  as  to  their  nature,  and  will  here 
be  merely  localised. 

Yar.  i.  £xtreme  w.  of  To.,  embraces  Fpper  Swaledale,  Upper  Wensleydale, 
the  nw.  horn  of  To.,  and  n.  and  m.CraTen. 

Yar.  ii.  Lonsdale,  or  n.La.,  including  extreme  s.Cu.,  embraces  Lancaster, 
Cartmel,  Fumess,  and  the  region  about  Bootle,  Cu. 

Yar.  iii  We.  s.  of  the  watershed,  with  a  part  of  extreme  w.To.,  embraces 
Pent  and  Sedber^  in  Yo.,  and  Kendal,  Long  8Ieddale,  and  Orton,  in  We. 

Yar.  It.  Edenside,  or  the  basin  of  the  Riyer  Eden,  includes  We.,  n.  of  the 
watershed,  and  m.Cu.,  and  contains  Kirkby  8tephen,  Temple  8owerby,  Milbum, 
Langwathby,  EUonby,  etc 

Yar.  Y.  or  w.Cu.  contains  Keswick,  Clifton,  and  Abbey  Holme  or  Holme  Cultram. 

Yar.  vi.,  8.Du.,  contains  Weardale  and  Teeedale. 
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Authoritiea.  See  Alphabetical  County  Lists  under  the  following  names,  where 
•  means  w.  per  AJE.,  t  per  TH.,  J  per  JGrG.,  ||  so.,  and  °  io. 

Cu,  *  Abbey  Hohne,  *^  Borrowdale,  ♦  Clifton,  %  Ellonby,  °  Hale,  %  Keswick, 
X  Langwathby,  *  Penrith,  **  Ravenglass,  "  Worlangton. 

Du,  °  Aycliffe,  °  Bishop  Auckland,  °  Bishopton,  °  Easington,  °  Greatham, 
""Hart,  "^  Hartlepool,  ''Heathery  Cleugh,  *  Lower  Teesdale,  "^  Middleton-in- 
Teesdale,  °  Momc  Hesledon,  °  Ryhope,  %  St.  John's  Weardale,  °  Seaham, 
°  Sedgefield,  °  Stanhope,  *"  Witton-le- Wear,  °  Wolsingham. 

La.  t  Broughton-in-Fumess,  f  Cark-in-Cartmel,  f  Caton,  °f  Coniston, 
°  Dalton-in-Fumees,  ^^  Heysham,  t  High  Nibthwaite,  t  Hornby,  t  Lancaster, 
t  Lower-Holker-in-Cartmel,  °  Newton -in -Cartmel,  fSkerton,  ''tUlverston. 


We.    ^Appleby,    X  Casterton,   X  Crosby  Bavensworth,    X  Kendal,   {  Kirkby 
Stephen,  X  Long  Sleddale,  X  Milbum,  ^  Orton,  X  Shap,  X  Temple  Sowerby. 


or  Muker,  X  Upper  Wensleydale  or  Hawes. 

The  extreme  care  and  conscientious  anxiety  to  phonograph  the  pronunciation  of 
his  informants,  shewn  by  repeated  rcTisions,  which  mark  JGG.'s  contributions  to 
the  phonology  of  this  district,  require  particular  notice,  and  I  cannot  but  repeat 
my  warmest  thanks  for  the  labour  which  he  has  bestowed  during  many  prolon^^ed 
personal  interviews  in  making  me  fully  acquainted  with  his  results,  and  prepann^ 
them  for  publication  here.     He  has  also  revised  the  proofs  of  D  31. 

Character.  Although  D  31  is  so  large,  and  mostly  very  hilly, 
there  is  a  remarkable  uniformity  in  its  mode  of  speech.  The  e.  b. 
towards  D  30  is  not  particularly  well  defined,  and  probably  a  very- 
accurate  survey,  such  as  TH.  has  accomplished  in  the  M.  div., 
would  shew  a  gradual  melting  of  D  31  into  D  30.  But  the  real 
boundary  is  geographical,  the  subsidence  of  the  hilly  districts  of 
the  nw.  and  w.  of  Yo.  into  the  plain  which  occupies  its  centre. 

Referring  to  the  list  of  Edenside  speech-sounds  (p.  639)  for 
phonetic  details,  the  general  character  is  shewn  most  distinclJ.y  in 
Var.  i,  and  may  be  roughly  stated  as  follows  : — 

A-,  A'  =  (/i&i],  as  (nii&im,  kli\&|Z,  h/i&jm)  name,  clothes,  home,  as  distinguished 
from  the  adioimng  D  30,  Var.  i.  (nivm,  tliBZ,  ism) ;  that  is,  the  fracture  consists 
of  two  nearly  equally  strong  elements,  each  distinct,  the  first  being  a  low  form  of 
(«)  approaching  to  (e),  and  the  second  a  low  form  of  (a)  approaching  in  JGG.*s 
opimon  to  (a),  and  lying  between  (a,  a] ;  whereas  in  D  30  the  first  element  is 
generally  not  quite  so  low,  though  it  vanes  among  (i,  t,  «),  and  the  second  element 
Ls  weak  and  indistinct.  The  younger  generation,  however,  even  in  D  31,  inclines 
to  (is).  JGG.'s  researches  were  among  old  people,  many  of  whom  have  since 
died. 

£'  =  (<?!),  this  is  another  peculiar  fracture,  with  both  elements  distinct  and 
accented,  the  first  short,  and  the  second  more  prolonged,  as  (m^i,  gr^in,  m«it)  me, 
green,  meet.  These  are  appreciated  by  natives,  as  (ii).  In  D  30  they  vary  as 
JH)  accented  fully  on  the  first  element,  or  (fB,  ii),  as  (mei,  griin,  mlvt  miit)  me, 
green,  meet. 

I's(4i),  as  (tatm)  time,  occasionally,  but  rarely,  and  never  characteristically, 
varying  as  (s't)  in  Var.  vi,  but  always  quite  distinct  from  D  30  (taam). 

0'=  probably  normally  {iA)  derived  from  (ce'u).  This  (m)  is  perhaps  the 
foundation  of  the  prevailing  D  30  form  (iivt),  but  for  some  reason,  which  I 
cannot  assign,  it  varies,  as  (<<iu),  thus  D  31  (kW|Ul  k/wl),  D  30  (k/tBl)  cool. 

U'  =  (tf lU)  n.  of  line  6,  but  s.  of  it  approaching  (om)  and  varying,  as  (6w,  &»), 
whereas  in  D  30  it  is  regularly  fuu),  tnus  D  31  (d<>|Un,  d6Mn,  d&Mu),  D  30 
(duun)  down.  In  the  nw.  horn  oi  Yo  this  U'  further  varies  as  a  sound  which 
JGG.  writes  (6uu),  which  is  parallel  to  (6ii)  for  £'.  Kev.  W.  11.  Bell  wrote  the 
sound  as  ew,  with  a  "  over,  and  compared  it  to  the  mew  of  a  cat,  apparently 
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meaning  (ms-JB'u).  J66.  said  Mr.  Bell  recognised  London  (a^w).  In  both 
(oi  6uu)  the  final  element  predominates.  OCR.  heard  from  the  n.  of  Richmond, 
10.,  a  soand  he  wrote  wto  in  his  Leeds  Glossary,  p.  xiii,  in  derum,  t/terw,  nerw, 
down,  thou,  now,  the  r  only  serTing  to  alter  the  sound  of  the  preceding  vowel. 
This  notation  may  have  been  meant  to  indicate  this  (eau)  sound,  but  more  closely 
resembles  [cefu).  Here  I  can  merely  note  that  the  snbiect  requires  inyestigation, 
but  the  region  is  so  difficult  of  access  that  I  have  not  been  able  to  get  proper 
information. 

These  are  the  great  vowel  difPerences,  and  possibly  only  indicate 
a  preservation  of  old  forms  in  the  hills,  which  have  been  softened 
down  in  the  plains.  In  construction  lis  (a)z),  and  ^'^(t*)  for  the, 
prevail  over  both  hill  and  plain. 

The  Eden8£DB  Speech-sottkds. 

Edenside  is  the  name  of  Yar.  iv  of  this  district,  occupying 
n.We.  and  that  part  of  Cu.  about  the  River  Eden.  The  sounds 
there  found  prevail  more  or  less  over  the  whole  district,  and  I 
avail  myself  of  this  opportunity  of  giving  the  list  of  sounds  as 
drawn  up  by  JGG.  in  his  paper  on  the  "Traditional  Names  of 
Places  in  Edenside,"  read  before  the  Cu.  and  We.  Antiquarian 
and  Archffiological  Society  at  Penrith,  Jan.  1881.  The  traditional 
names  themselves  will  be  given  subsequently.  The  words  in 
square  brackets  [  ]  are  AJE.'s,  the  others  JGG.'s. 

Simple  Vowels, 

(a,  aa)  Nearly  as  the  English  Towels  in  **  Papa  asked  Grant  to  poM  half  the  stafE 
to  aunt,"  but  the  tongue  is  somewhat  more  advanced  as  it  is  in  the  true 
Italian  (^a).  Edenside  examples :  Short — loss,  gloss,  pass,  castle,  what,  water, 
father.     Long — Form,  cart,  harvest,  garden,  dark.. 

(a|)  [In  the  paper  cited  JGG.  used  {x)  in  place  of  the  present  (ai).]  General 
continental  so-called  short  (aa).  Quite  distinct  from  the  short  sound 
of  the  last,  but  often  confounded  with  it.  Frequently  heard  as  (o) — the 
sound  in  *'one  sMch  ugly  CMt*s  enough  to  dull  one*s  courage'* — ^by  people 
from  the  south.  [I  could  not  hear  any  similarity  between  the  two  sounds.] 
Edenside  examples:  Man,  cat,  bag,  pan,  ^nnie,  ifaggie,  etc.  Compare 
lasde-lad  (lasi-laid),  brass  pan  (bras  pa|n),  laugh  at  (laf  ait),  he  sang 
a  song  (i  saiq  «  saq).  [When  I  heard  JGG.  pronounce  these  words,  they 
sounded  to  me  rather  like  (la 'si  lad,  bra's  pan,  la'f  at) ;  but  as  he  repudiated 
(a')  and  was  very  anxious  that  (a^)  should  be  kept  distinct  from  (a),  and  con- 
sidered (aa)  to  be  the  true  souna  of  (a)  in  father,  and  (a|)  to  be  deeper,  lying 
in  the  series,  (a  a|  o),  I  have  followed  his  wishes.  To  my  ear  however  he  pro- 
nounced (aa)  lonff,  but  (a',  a)  short,  and  I  should  have  so  written  the  sounds. 
He  sometimes  indicates  '  advanced'  (^a,  ,aa),  which  I  cannot  at  all  distinguish 
from  (a',  aa').  See  notes  to  No.  19  in  the  22  interlinear  cs.  for  this  district, 
given  below. 

(aa)  English  vowel  in  ''^11  Paul's  daughters  ought  to  talk  small,"  but  shorter 
in  quantity,  and  more  hke  the  Italian  o  aperto.  Edenside  examples :  Calf, 
halfpMenny,  fall,  wall,  talk,  hall,  etc.  [This  may  be  same  sound  as  TH.'s 
(a^)  in  D  23,  Yar.  i,  p.  363,  but  I  could  not  distinguish  it  from  (oo)  Italian 
0  aperto f  open  (o)]. 

(be)  Italian  e  aperto  [open  (s)],  and  Scotch  and  general  continental  short  e. 
Edenside  examples :  Hare,  pair,  Mary,  day,  ha^/,  ^ay,  [As  JGG.  pron.  the 
words  the  sound  was  considerably  deeper  than  in  the  Southern  (heej,  peej, 
meeoi,  dee,  bee,  gee)  which  also  occurs.] 

(e)  Received  Southern  English  short  e  in  "seven  times  ekven  are  snrenty  seven, 
eleven  times  seven  are  seventy  seven,  seven  into  seventy  seven  eleven,  eleven  into 
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fkrventy-8#7eii  s^en."  Edenside  examples:  bed,  set,  men,  step,  ^gg,  etc. 
[Kept  quite  separate  from  (bsd,  SEt,  msD,  stsp,  Eg)  etc.,  JGrG.  adds]  It  is  as 
well  to  realize  the  difference  between  this  ana  the  last,  because  in  the  only 
scientific  description  of  Edenside  speech  yet  given  [Dr.  Murray's],  this  vowel  is 
said  to  be  represented  by  the  one  last  describe  (eb)  .  [Probably  because  (b)  was 
native  and  (e)  foreign  to  Dr.  Murray,  who  confuses  (e)  with  Scotch  t  in  f ul,  pit, 
DSS.  p.  107.] 

{e)  True  Italian  e  ehiuso  [shut  or  close  («)]  and  ''general"  Scotch  and  conti- 
nental sound  of  ''long  a."  Edenside  examples  occur  only  in  the  pairs  of 
confluent  [or  fractured]  vowels  described  below.  [The  true  (e)  does  not  occur 
in  the  fractures  (tji,  {i&^  to  which  he  refers,  but  only  its  forms  («*)  or  (»i)-L 

(i)  Received  English  in  "  in  this  little  village  lived  Kitty's  sister  Minnie."  The 
Edenside  vowd  is  formed  with  the  tongue  nearer  the  palate  than  is  usual  in  the 
South  of  England  ;  with  us  [in  this  paper  "  we  "  always  means  people  of  Cu. 
and  We.]  the  sound  is  nearer  the  short  sound  of  (ii)  as  in  the  n.  of  Germany, 
etc.  Edenside  examples :  b«t,  lig,  in,  kittle,  big,  get^  etc.  [It  should  there- 
fore be  written  (i^)  as  (biH,  li'g),  etc.,  but  I  cannot  differentiate  this  from  pure 
short  (i) ;  following  JGG.,  however,  I  generally  write  (bit,  lig),  etc.,  simply.l 

(ii)  English  vowel  in  **Beeme  lead  th«se  thr^^  swMly  bleating  sh^."  Edensiae 
examples  are  rare,  the  sound  being  generally  represented  by  the  pairs  (^i^  «|i). 

(y)  By  this  symbol  I  [that  is,  JGG.]  propose  to  denote  a  peculiar  vowel  common 
to  nw.England.  It  sounds  between  the  Scotch  vowel  in  "him,  pit,  still, 
milk,"  etc.,  and  the  unaccented  vowel  («)  used  in  "idea,  canary,  America, 
motion,  conscience,"  etc.  Dr.  Murray  considers  that  it  is  allied  to  the  Scotch 
vowel  in  guid,  btiik,  schwin,  gMis,  etc.  [which  again  he  identifies  with  (»)], 
and  it  does  sometimes  remind  me  [JGG.]  of  that  too.  Edenside  examples 
heard  from  old  people :  r^t,  dr^ss,  rent,  pr/nce,  friend,  rich,  rut,  bnck,  yea, 
Yffiterday,  etc.  [Observe  that  it  is  due  in  all  these  cases  to  a  preceding  (r)  or 
loUowing  (s).  I  have  found  it  necessary  to  mark  a  variety  of  it  as  (y^)  occ. 
See  Introd.  to  No.  10  of  the  22  cs.  given  below,  p.  559,  and  Ah.  (i|,)  in  D  39.3 

(o,  oo)  Short,  and  long,  of  the  general  continental  short  o.  Identical  with  the 
Italian  o  o^^to  [open  (o)].  It  lies  between  English  short  S  in  not  and  true 
long  0  in  note  [between  (a)  and  (oo)].  Edensidi  examples:  short — off,  Tom, 
bob,  clog,  for,  snort,  George :  long — no,  shou;,  groWf  lotv  [of,  Tom,  bob,  clog, 
for°,  shoi^,  :d^or°dj  : — noo,  shoo,  groo,  loo].  [As  far  as  I  could  hear  (») 
does  not  occur;  educated  informants  usually  give  (a),  and  in  the  same  way 
I  think  true  (aaJ  though  given  above  does  not  occur,  and  that  (o)  or  Italian 
0  ctperto  superseaes  botn.] 

(o)  Italian  o  chiuso  [shut  (o)].  General  Scotch  and  continental  longo.  Differs 
from  the  corresponding  vowel  in  received  English  in  being  uttered  with  <be 
tongue  in  one  position,  instead  of  beginning  with  the  tongue  lower  and  ending 
with  it  biff  her  than  this  position,  as  is  usiial  in  ordinary  EngGsh  utterance.  [The 
true  sound  does  not  occur  in  D  31.  The  Italian  o  chittao  is  perhaps  more  like 
(m)  than  simple  {oo)y  and  I  used  to  think  it  properly  (uh).  The  form  under 
which  it  occurs  in  D  31  is  (wj)  as  in  the  next  article.] 

(Wi)  [or  as  JGG.  originally  wrote  (o>),  considering  it  anigher  form  of  (o)].  This 
is  ihe  vowel  that,  in  the  n.  of  England,  usually  replaces  the  peculiar  (a)  in 
received  English  in  "  some  one's  htisband,  son  or  orother  comes  tip  once  a 
month  to  hunt,"  which  vowel  is  too  frequently  confounded  with  the  fv)  in 
canary,  idea,  etc.,  referred  to  lower  down.  Our  Edenside  vowel  is  nearly  the 
same  as  the  received  English  vowel  in  foot,  good,  bull,  etc.,  but  it  is  formed 
with  the  tongue  more  obliquely  retracted  from  the  palate.  {The  effect  is  that 
of  a  very  '  tMck '  (u)  approaching  (o) ;  see  p.  291.]  Edenside  examples :  tab, 
come,  love,  son,  stm,  etc.,  purse,  murder,  etc.  [as  appears  by  the  next  article 
both  (m,  «,)  occur]. 

(k)  Receivea  English  short  Z9  in  foot,  good,  book,  bull,  stood,  etc.  Edenside 
examples :  good,  bull,  food,  shoot,  butcher,  etc. 

(uu)  Italian  and  general  Continental  sound ;  but  it  is  never  used  pure  in  Eden- 
side, except  in  the  confluents  [diphthongs]  as  in  neWy  ieWj  fruit,  etc.  [ni(iu, 
fi6u,  friQut).     See  under  (<('u,  d^u)  on  the  next  page. 

(b)  Received  English  unaccented  vowel  in  the  words  America,   idea,  canary, 
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motion,  oonaciows  ;  long  it  is  the  receired  English  in  the  ''^orly,  bird  des^ryee 
the  curly  worm'*  [this  vowel  is  Taiiously  represented  as  (90,  ai,  aoai,  er^  ar^ 
btJ,  but  J6G.  considers  it  as  (ve)].  In  Edenside  it  remains  pure  under  s^ng 
accent.  Edenside  examples :  (*irt  du|d)i)  that  did  I,  biscMit,  pockH,  windou;, 
barroM7,  pillou;,  etc.,  and  in  a  host  of  other  words.  It  is  one  of  the  most 
important  elements  in  Edenside  speech. 

(«9)  In  pal.  the  short  form  of  this  Towel  represents  the  first  three  or  four  Towels, 
and  the  sixth  in  the  deliberate  utterance  of  *'qu^  je  me  r^nt^ !"  [Yolney's 
example];  and  it  occurs  in  many  other  combinations  in  French.  Our 
Edenside  equivalent  of  the  English  Towel  in  **  the  «arly  bird  deeAres  the  curly 
worm,"  is  sufficiently  different  from  the  received  form  to  constitute  one  of  the 
chief  difficulties  encountered  by  strangers  attempting  to  speak  our  dialects. 
Our  vowel  lies  between  (u)  and  (gd)  or  (vb),  the  English  vowels  referred  to. 
The  French  vowel  is  nearer  to  it  than  any  that  I  am  practically  acauainted  with. 
[As,  however,  it  did  not  strike  my  ear  as  identical  with  the  Iirench  sound, 
I  have  generally  used  (P|)  by  way  of  indicating  a  difference.] 

(ob]  The  last  simple  vowel  is  identical  or  neanv  so  with  the  German  0,  and  I 
oelieve  also  with  the  French  ett.  In  Edensiae  it  occurs  in  the  words  swore, 
form,  moor,  poor,  and  a  few  similar  fonns.  In  place  names  it  used  to  be 
common  in  compounds  with  the  word  moor.  [In  the  22  cs.  which  follow 
par.  9,  the  word  swore  occurs,  but  in  the  Edenside  examples  we  never  find 
(swoeoei^)  but  (swyyjr^.  The  sound  is  very  uncertain,  and  seems  mainly  due 
to  (i^J.     St€or€  IB  oAen  rendered  by  swore,  and  is  then  treated  differently.] 

Con/htent  Vowele  [Fraeturee,  Diphthonge']. 

In  our  Northern  English  compounds  there  is  a  clearer  utterance  of  each  com- 
ponent, and  a  partial  cessation  of  voice  between  the  two  vowels.  Our  practice 
agrees  almost  exactly  with  that  of  the  Italians.  [JG6.  says  that  I  call  these 
"confluent  vowels.'*  I  do  not  recollect  ever  having  used  this  term  in  print. 
The  Italian  diphthong  have  a  "  slurred  glide,"  the  two  vowels  being  pronounced 
with  scajrcely  any  ghde,  or  rather  with  such  a  diminution  of  force  during  the 
gUde  as  would  make  it  almost  inaudible,  but  would  not  occasion  any  real  silence 
or  total  separation.  The  glide  is  always  marked  by  an  acute  accent  on  the 
element  having  the  stress,  and  sometimes  with  a  double  accent  where  both 
elements  are  very  distinctly  pronounced.] 

(&af,  sli,  ki)  Identical  with  German  ey,  ai,  ei,  Italian  a«,  "Welsh  at,  French  a», 
etc.     Upper  Edenside  examples :  wide,  b/de,  bite,  mt'le,  pie,  f/ne,  tidy. 

{m^,'ii%^y  tii)  [The  last  form  is  usually  adopted.]  These  pairs  represent 
archaic  forms  of  long  ee  as  pronounced  all  over  the  nw.  of  England,  and  in 
the  adjoining  parts  (3  Scotland.  The  voice  begins  with  the  tongue  retracted 
obliquely  more  or  less  below  the  normal  position  of  the  vowel  in  ptn,  fit,  with, 
and  goes  on  to  a  position  somewhat  higher,  so  as  almost  to  reach  the  position 
where  true  (ii)  is  formed.  Great  diversity  of  utterance  exists ;  many  people 
using  a  sound  identical  with  the  Scotch  vowel  in  wife,  time,  etc.,  (6i},  while 
others  constantly  use  the  pair  represented  in  the  second  spubol  ^t')i  which 
is  so  much  like  true  (ii)  that  the  difference  passes  unnoticed.  True  (ii)  is 
quite  unknown  here  as  a  dialect  utterance.  Edenside  examples :  teet,  r^od, 
r«d,  l^of,  heeiy  s«d,  gr«m. 

(o^u,  »ju)  [The  second  symbol  here  adopted  after  much  discussion  with  JGG.1 
North-western  English  representative  of  received  English,  general  Scotch  and 
continental  *'long  oo^  It  commences  with  the  v(>cal  organs  nearly  in  the 
position  for  the  Italian  0  ehtueo  and  ends  with  pure  (uu).  [Its  effect  is  quite 
different  from  that  of  Midland  («u)].  Great  variety  exists  in  the  pron.  of 
this  and  the  last  pairs  of  vowels.  In  the  wilds  and  amongst  people  remote 
from  the  influence  of  town -life  the  forms  here  given  are  the  common  ones; 
but  there  is  every  gradation  from  these  into  the  pure  (ii)  and  (uu)  of  received 
English  among  younger  folk  and  town  dwellers.  Edenside  examples :  coio, 
house,  mouse,  Drot/7,  etc. 

(6u)  Italian  0  aperio  [open  (o)]  followed  by  pure  (u).  Edenside  examples :  pony, 
ho0,  daughter,  thought,  wrought,  cou^lrake. 
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{i&iy  Ui&i)  Italian  0  ehiuso  followed  by  Italian  short  a  Pbnt  this  would  be  (,a], 
whereas  JGG.  uses  the  sign  for  {b.X  which  often  passes  into  the  obscure  vowels 
(«,  9)].  Edenside  examples:  coal,  foal,  notice,  George,  John,  Joseph,  hole, 
coot,  rood,  etc. 

{e^tiif  f  ^ai)  [the  second  form  adopted]  Italian  e  ehiuw  [shut  (e)]  followed  by  a 
more  or  less  distinctly  pronounced  Italian  short  a  [bnt  J6G.  uses  the  symbol 
for  (a|)].  The  {e)  graduates  into  (i)  in  some  mouths,  and  the  (a^)  into  obscure 
vowels  more  or  less  allied  to  (o,  b).  Edenside  examples :  stable,  cake,  toad, 
gate,  soap,  name,  grave. 

(i^y)  Uised  m  a  few  names,  and  also  in  such  words  as  dm,  sm,  tea,  WMsnay  in 
dialectal  assent  to  a  negative,  so,  toe,  woe.  [This  is  given  by  JGG.  on  the 
authority  of  Mr.  William  Atkinson.] 

(iw).  Short  i  in  ftt,  pin,  lip,  jig,  &c.,  followed  by  a  more  or  less  distinctly  pro- 
nounced short  58  in  foot,  good,  bull,  etc.  Many  speakers  seem  unable  to  pron. 
this  quite  distinctly ;  but  most  of  the  older  people  agree  in  doing  so.  [The 
result  must  be  distinguished  from  (iu,  i(i).]  Edenside  examples  :  foot,  scnool, 
look,  book,  spoon,  smoke,  crook. 


[ 


Consonants. 

(b  p,  d  t,  dh  th,  V  f,  g  k,  m  n  q,  8  z,  sh  zh)  call  iix  no  remark.] 

^d  ,t)  dental  [or  rather  alveolar]  d  t  uttered  with  the  tongue  [on  the  gums],  near 

the  back  01  the  upper  incisor  teeth.     [This  is  only  in  conjunction  with  a 

following  (,r°).] 
(d|  tj)  rec.  Englisn  edge,  jyidge,  Jew,  James,  /am,  and  eteh,  cluteh,  Mew,  Main, 

w&tch.    Where  (d;  ti)  occur  before  a  vowel,  the  (dj  or  the  (t)  is  doubled  thus  : 

(ed'd|iz,  majt'tfiz)  edges,  matches,  and  the  first  ot  the  doubled  consonants  is 

held  just  as  it  is  in  Italian  pron. 
(Hh)  [which,  except  in  this  list,  is  written  with  simple  (h|],  jerked  aspirate, 

^enrV)  Ais,  Aome,  ^r,  beAoved.    Though  the  aspirate  nas  almost  entirely 

vanished  in  the  dialects  of  the  townsfolk,  it  is  yet  employed  with  much 

uniformity  by  the  people  in  the  country  part, 
(kjh)  palatal  guttural,  as  in  the  German  siech ;  Scotch  ni^At,  ri^At,  sicAt.    Now 

nearly  obsolete.     [Used  only  by  very  old  people.] 
(ku'h)  labial  guttural;  Germ,  anch;  Scotcn  looA,  u^Aeat,  toAat.     Now  nearly 

obsolete. 
{j)  Rec.  English  in  yon,  you,  ye,  yes.    Palatal  aperture  contracted  more  with 

the  middle  of  the  tongue  than  during  the  formation  of  ^ii^.     [Nevertheless 

JGG.  considers  that  there  is  more  (ii)  than  (j)  in  the  souna,  the  buzz  being 

absent,  and  hence  it  is  generally  represented  oy  (I)  or  very  short  (ii)  gliding 

on  at  once  to  the  following  vowel.     See  under  (w)  at  end.] 
(jh)  voiceless  and  jerked  form  of  the  last  as  in  Rushes,  Awge,  h^w,  Aiimility. 

[I  find  no  jerk,  (jh)  is  related  to  (j)  as  (zh)  to  (sh),  that  is,  Frenchy  to  Fr.  eh.'] 
Q)   The  same  in  all  positions  as  the  (1)  used  before  a  vowel  in  rec.  English, 

feneral  continental  /,  [but  this  is  rather  (^1)1.  This  I  is  often  held  briefly  (f), 
ut  it  is  quite  distinct  from  the  London  and  general  Southern  /  in  mi^,  milk, 
&ll,  ell,  ItLW,  liit,  Zip.     [I  am  not  sure  to  what  /  JGG.  is  alluding,  perhaps  (l).] 

Qh)  The  voiceless  [or  rather  hissed]  form  of  the  last  frequently  used  before 
a  voiceless  palatal  consonant  as  ^milhk,  lilht,  btlht)  for  mi^,  li/t,  bui/t.  [The 
hiss  of  the  (/A)  was  very  markea  in  JGG.'s  pron.  of  these  words.] 

(nh)  The  voiceless  [or  flated]  form  of  (n),  employed  where  an  original  initial 
A  was  once  used,  see  the  next  symbol.  This  identical  sound  is  in  constant  use 
in  Icelandic  [see  Part  II.  p.  646].  Edenside  examples :  A»iit,  Aiiock,  Amow, 
Anife,  etc. 

(tnh)  The  same  sound  preceded  by  (t)  which  represents  the  original  A.  [See 
Lediard^s  pron.  in  Part  IV.  p.  1046,  under  E,  see  also  Cooper,  rart  I.  p.  208, 
and  Part  II.  p.  544,  n.  2.]  Miss  Powley,  of  Langwathby,  and  [her  sister] 
Mrs.  Atkinson,  of  Winderwath,  state  that  this  was  a  common  sound  here  many 
years  ago.     [See  below  cs.  No.  16,  in  the  22  cs.,  introd.  and  notes.] 

(r^  This  is  a  ouzzed  r,  [by  which  is  meant  an  unflapped  r.  Bee  p.  294  on  r 
gen^idly,  although  flappea  r*s  are  necessarily  buzzed,  out  the  flapping  renders 
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the  buzz  intenmttent,  whereas  here  it  meant  a  continuoiis  buzz  as  in  (z)],  that 
is  to  say,  r  produced  by  driving  the  voiced  breath  over  the  curved  tip  of  the 
tongue,  which  is  turned  up  to  uie  front  palate  in  a  spoon-shaped  form,  and 
remains  rigid,  instead  of  vibrating  [dapping],  as  it  does  in  the  Scotch  and  Italian 
r.  This  consonant  is  a  retract^  form  of  (dh),  and  should  be  distin^^hed 
from  ordinary  r  in  some  way.  [I  use  ( r^)  for  Mr.  Melville  BelPs  untnlled  r, 
which  is  in  fact  an  imperfect  alveolar  ( ^a),  '*  the  point  of  the  tongue  contracting 
the  oral  passage  between  it  and  the  upper  gum  *'  ( Visible  Speeeh,  p.  62).  And 
I  use  (r  J  where  the  contraction  of  the  passage  between  tongue  ana  hard  palate 
is  more  in  the  place  of  (d),  for  the  London  sound,  which  is  an  imperfect  (Bq), 
to  which  JGG.  objects  that  my  (rj  is  ''little  else  than  a  vowel.*'  Hence,  with 
his  consent,  I  have  introduced  the  new  sign  (r^,  shewing  the  absence  of  trill 
by  putting  the  ^  &bove  instead  of  below  (J.  That  there  is  much  essential 
difference  in  the  sounds  (r^  t^  r°)  I  do  not  suppose,  and  generally  I  shall  use 
(r)  for  each  of  them  with  a  previous  explanation.  But  in  the  following  22 
cs.,  as  some  of  JGG.*s  informants  used  the  trilled  (r),  and  others  the  untrilled 
continuous  buzz  (r^,  I  have  been  obliged  to  make  the  distinction.]  Old 
people  rarely  ever  drop  this  consonant,  but  it  is  goin^  out  of  use,  when  not 
Defore  a  vowel,  among  the  younger  folk.  Examples :  ray,  huny,  rare. 
After  df  ty  the  r  is  invariably  dental  [alveolar],  and  is  then  denoted  by  (^r^. 
[But  then  «f ,  <  are  also  alveolax,  so  we  have  Ld.r',  ^tJ^^'] 

(rh)  The  voiceless  form  is  rarely  used  and  may  oe  passed  over  here. 

(w]  is  (uu)  with  the  labial  orifice  contracted  so  as  to  impart  somewhat  of  a 
Duzzing  effect  to  the  sound ;  but  the  buzz  is  not  as  marked  as  it  is  in  the  South, 
and  it  seems  here  to  be  often  replaced  by  simple  (u)  or  (u).  [Hence  I  write  (u), 
which  represents  this  form  of  (w)  just  as  (i)  represents  a  similar  form  of  (j).] 

(wh)  This  IS  the  voiceless  and  jerked  form  of  the  last,  and  it  often  seems  tolM 
uttered  as  if  the  back  of  the  tongue  were  raised  as  it  is  in  the  Scotch  (ku^h). 
We  use  the  sound  quite  consistently  yet,  and  rarely  or  never  is  it  replaced  by 
simple  (w)  except  by  townsfolk  [as  is  also  too  much  the  custom  with  even  the 
best  educated  people  in  London].    Examples :  irAich,  tcAether,  trAeat,  irAat. 

(wi^  This  pair  of  consonants  yet  survives  in  the  pron.  of  very  old  people,  and 
it  is  said  to  enter  into  the  pron.  of  some  of  the  place  names,  but  I  have  not 
yet  detected  it  for  certain.  Examples  :  trrouff,  trren,  imte,  irritten.  [JGG. 
interposed  no  vowel,  however  faint,  between  (w)  and  (r°)  as  (w'r^.  I  some- 
times think  this  sound  should  be  labiaUsed  r  as  (i^u?),  but  so  few  people  use 
it,  and  those  so  difficult  of  access,  that  it  is  impossible  to  study  it  at  hrst  hand  ; 
at  second  hand  we  have  only  imitations — counterfeits,  not  the  genuine  article.] 

Varieties, 

It  is  very  difficult  to  draw  the  boundaries  of  the  six  varieties 
which  I  have  been  induced  to  make  in  D  31.  To  a  native  no 
doubt  the  differences  are  very  prominent,  and  he  is  generally 
able  after  hearing  a  few  sentences  to  localise  the  speaker.  This 
happens  in  all  extensive  dialect  regions.  But  often,  on  examina- 
tion, here  and  elsewhere,  these  distinctions,  on  which  so  much 
stress  is  laid,  resolve  themselves  into  slight  varieties  of  intonation, 
a  little  change  of  construction,  a  few  words  and  phrases  habitual 
in  one  locality  and  scarcely  heard  in  another,  and  perhaps  slight 
changes  of  vowels,  raising  or  depressing  them,  especially  (t,  a), 
which  scarcely  stnke  a  stranger  at  all,  and  which  he  finds  it 
difficult  to  formulate.  Possibly  many  natives  may  object  to  the 
localisation  and  characterisation  of  varieties  here  given,  but  it 
is  the  best  which  the  information  at  my  command  enables  me  to 
furnish.  Mj  many  attempts  to  draw  boundaries  have  failed  so 
completely  that  I  have  altogether  abandoned  them. 
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Var.  i.  Cn^TEsr,  etc. 

This  consists  of  at  least  two  distinct  pcurts,  n.  and  b.  of  the  s. 
hoose  line  6.  The  n.  part  has  TJ'— (wiu)  as  (h^ius,  duiun)  house, 
down,  and  the  s.  part  has  n'=(at<)  as  (hdus,  daem).  Bat  consider- 
ing that  the  s.  psui;  had  merely  developed  the  (u^u)  of  the  n.  part 
into  (slu)j  I  have  not  hesitated  to  consider  these  two  parts  as 
forming  one  variety.  The  best  marked  form  of  this  dialect  is  in 
Upper  Swaledale,  which,  from  the  information  given  me  by  Mr.  G. 
Bell,  the  publisher,  of  4,  York  Street,  Co  vent  Garden,  native  of 
Kichmond,  I  consider  to  extend  a  little  to  the  e.  of  Richmond, 
about  Catterick.  It  is  found  to  the  s.  without  any  change  in 
Upper  Wensleydale,  probably  as  far  down  as  Middleham.  It  is 
also  certain  that,  with  the  changes  of  (uiu)  into  (au)  and  various 
insignificant  changes,  it  appears  among  the  hills  and  dales  of 
n.  Craven,  in  Chapel-le-Dale  (between  Whemside  and  Ingleborough 
hills),  in  Horton-in-Ribblesdale  (between  Ingleborough  and  Feny- 
ghent  hills),  and  at  Burton-in-Lonsdale  (at  the  foot  of  Ingleborough 
hill,  on  the  b.  of  We.),  and  hence  most  probably  prevails  all  over 
m.  Craven  down  to  the  n.  theeth  line  5.  For  the  last  three  places 
named,  compared  with  Upper  Swaledale,  I  give  a  fuU  cwL,  which 
shews  the  remarkable  uniformity,  except  as  regards  U'-words, 
between  the  two  parts  of  Var.  i.  And  for  Burton-in-Lonsdale 
separately,  I  give  below  quite  a  unique  specimen. 

In  addition  to  JGG/b  papers,  OCR.  gave  me  specimens  of  the  nw.  Mining 
Districts,  including  Swaleoale  and  Arkengarthdale,  but  they  were  reminiscences 
of  many  years  standmg,  and  differed  so  materially,  in  the  direction  of  D  30, 
from  JGG.'s  recent  and  most  carefid  work  from  actual  dictation  many  times 
revised  with  the  informants  themselves,  that  I  have  been  obliged  to  omit  them  from 
the  22  interlinear  cs.  below.  Similarly  OCR.  gave  me  a  specimen  for  **  Upper 
Craven,  Upper  Ribblesdale  with  Ingleton,  Clapham,  etc.,  Upper  Wharf edale 
with  Eettlewell,  etc..  Upper  Nidderdale  with  Middlesmoor,  Langstrothdale, 
etc.,''  which  very  materially  differs  from  the  cwl.  and  the  Burton-in-Lonsdale 
specimen,  both  belonging  to  this  region,  furnished  by  J6G.  As  before,  I 
consider  the  latter  work,  made  direct  from  dictation,  preferable  to  reminiscences 
of  long  standing.  Finally,  COR.  gave  me  a  specimen  for  Mid  Craven  with 
Skipton,  which  I  am  unable  to  contrast  with  any  work  by  JGG.,  but  which 
bears  a  close  resemblance  to  the  former  versions.  All  of  these  seem  to  have 
been  modified  by  memory  in  the  course  of  years  in  the  direction  of  the  much 
more  familiar  m.To.  forms.  But  I  think  it  due  to  such  an  excellent  worker  as 
CCB.,  who,  in  his  youth,  had  many  opportunities  of  becoming  acquainted  with 
the  speech  of  old  people  in  these  regions  (people  who  were  old  more  than  50 
years  ago),  to  shew  the  impressions  which  he  retains.  I  therefore  give  paragraphs 
and  extracts  of  paragn^hs  from  the  cs.  in  all  three  of  these  versions  by  CCK., 
and  prefix  to  them  JGG.'s  version  from  Upper  Swaledale  (given  in  full  as  No.  2 
in  the  22  interlinear  cs.  below),  for  the  sake  of  easy  comparison.  And,  as  will 
be  seen  by  the  Burton-in-Lonsdale  specimen,  this  nolds  good  for  n.Craven  as 
respects  the  U'-  words. 

GoMPABisoN  OF  CCE.'s  Aio)  JGG.'s  Ybbsions. 

0.  1  JGG.'s    upper  Swaledale  or  Muker.  what  for° 

2  CCR.'s   Upper  Mining  Dales,  wat  fBr^ 

3  CCR.'s   Upper  Craven  with  Upper  Nidderdale.  wat  for^ 

4  CCR.'s  Skipton  and  Mid  Craven.  wat  for 
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1  idpviiiVii  hsz  niidi  d^iuts. 

2  i^itmii       ez  nitn    duuts. 

3  id^dtrm      ez  neeB  duuts. 

4  :d|UBn        ez  neB    ddtits. 

6.  1  d'    kVd  bod*  hPir^se-l  '1  tel  aini  o    xb     nt  ISifs 

2  t^    aat    wmanvn         Bsel'   '1  t»l  ont    jan  o    jb     Bt    lafs 

3  t^    6ud  wtmiBn  Bsel'   '1  tel  ont  o    jb     Bt    lafs 

4  th  oud  wtanBn  Bsel*   '1  tel  ont  o   *Joo  Bt    lafs 

1  nAiU,  at     waid'nt  slip,? 

2  nuu,    ooB  wunBt     shB? 

3  nun,    uul  winvt     sho? 

4  niu,    00  !  wt'nBt     shB  ? 

7.  1  aini  wee   sb^i   tel'd  meii   siidi  twii  ii  thrA  t&imz    6u)9iT^, 

2  ontritBdz   shet  tilt   'meet  tt       twitB     ^t ri    taaimz  (Jur^ 

3  ontwiiBz    sho    teld  *mee  tt       t^uB       thrt   tatmz    dm 

4  ontgecBts  shu   toud  'mii    tt  b  tuBthrt  tatmz    due, 

1  dhait  Bd  dtd  sb^i 

2  '8bet')dBd. 

3  sbo)dtd 

4  dtd  sbB. 


b^iU        wbaar®  Bn 


•uu    Bn  'waarQ    bu 


8.  1  sbt<  wad  -ter  dbB 

2  8beet)d     ttl  jb     oo  Bbiut   Bz)t 

3  8buu)d      tel  jb     6b  %ibiut  tt,     b6eBtb  uu    Bn    waar^    Bn 

4  •8buu)d     tel  jb  b^eBtb  iu    bu   witBr    bu 

1  wben  sbpi  fain'd)d*  ^d^rt/iqken  bitBst  Bd  sb^i  kAAlz 

2  -wen  t)waarQ      8h6t  fan)t'      ^d^rt^kBU     betBs  Bt  sb^t  kooBz 

3  wen  tt  war    Bt  sbo  fant)t*     ^dn^kBn     bk'BS  Bt  sbo    koBz 

4  wen  tt  wor    Bt  ebti  fan)t^      dri/kBu      bitBS  Bt  sbu  koBZ 

1  9ir^  main. 

2  Br    t^zbBn. 

3  Br     t<zbBn. 

4  Br    t<zbBn. 


9.  1  sbt     8waar°    Bd  sb^i     saa  tm  wtv  Pir°  aan    ^iin,  ItgBU 

2  8b6t   swaar^           sbe      saa  tm  w6t  Br     oobu  in,  Itgi'n 

3  sbo    swaar^    Bt    sbuu   saa  tm  wtV  Br     oobu  iin,  Itgm 

4  sbu    tbriiBpt  Bt    shu     saa  tm  wi)t^           6Bn    iin,  Itgtn 

1  lajq'  str°i,dikt  Btop    B^d      grt^iud,           tV  tz   gwd  st^iudi 

2  laq    s^t^rekt        Btop     B)t'       grwnt,             tV  tz   giud  stmdB 

3  s^tret^  Bt  laq  leqtb  t<pB)t'  grtmd,            tv  tz   gfud  stmdB 

4  laq   stritBkt      Btop    B)t'      grtmd,  dond  i    iz  gud  sundB 
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1  ktr^i^t)  Idta^ii'Bs  bi)d'   dyi^iT^  ov  iz  aan  h^iUs,  d^iiin  t  )d^ 

2  kttTuwBt,  tlwuiss  })^i)t'  us     diur^                           duun  B)t' 

3  k^^ttBt,  tleetss  bi)t*     us     diur^                sUred  duun  «t  t* 

4  kooity  tl^eBs  b»)t^    aws  ddB                  MM  datoi  v)t* 

1  nit^k        Q  Jon        lu^^ivnm. 

2  niuk        B  JondhB  It^UBu. 

3  kaantir    v  Jon        l^tran. 

4  koovnvr  'b  Jon        Idtran. 

11.  1  mi 'dhait  haip'mpt    «z       li^ii^  im  t'     BUia  wiil  kwi 

2  Bn  dhat    ap'nt  «z       6h6e»  «n)t     doups^v  i  Ioob  kom 

3  BU  dhat    ap'nt  Bz)t'    ddw^tfl^r  i  loo  bu  OTq  kom 

4  vn  dhat    apBud         isz       shuu  «n)t'    dduter  i  16o«  kom 

1  ^tr°Aiu)d'  baik  saaid  fre     htq«n)d'  wet    klii^iZ  u^ut  tB 

2  ^t^r(Ju)t*  bak    gitBth  frev  aqin   t*   wiivt  tliivz    ut  tB 

3  thruu)t'  bak    gasth  frev  iqm    t'   wet    tlecBZ   uut  fB  tB 

4  thru)t'  bak   jBd  fre     tqin    t'  wet    tleeBz  ts 

1  ^d  r°aat  B)d'  wEshm  dee. 

2  d^raai    bv  b  wetshm  deeB. 

3  jd^ra*      bv  b  weshtn    d4eB. 

4  drdt       on  b  weshm    deeB. 

12.  1  wh&tl)t'  ket'l  WBZ  botlBn  f^ir°    t^fi,  jaa  faain 

2  waal)t'     ket'l  wa  b6;ltn   fBrQ)t'  dr/qkm  jaa  fern 

3  w£il)t'       ket'l  WB  g^eBt  b  boiltn  fB)t'     ^d^nqkm  jan  fatii 

4  wall  th   ket'l  wor  botltn  fo)th   driqktn    jeB  fcfin 

1  br^iit  sttim^iTQ  Ef^t^i^r^nfiin. 

2  briit  ef  tBnitBU    i  stanBrQ. 

3  briit  ef  tBumBU  t  st^mB. 

4  briit  eftBr^neBn  •  sttuiBrQ. 

13.  1  Bn  it  nyv^ir°  h^^ii^d  noMt  ni  maar°  b         dhts  whel 

2  BU  a    nivBr^   laant  on»  maar    bu      dhts  up      tBv 

3  Bn  at  ni'vB       laant  oni  m^eB    dhen  dhu's  tq)      tivtB 

4  Bn  ii  nivBr^   laant  ont  m^eBr  Bn      dhts  up     tBl 

1  tBdee,    Bz  s{uuPir°  bz  mat  n{iain))z8  :djaik. 

2  tedeeB,  bz  sfuBr       bz  mi  nitBm)z     :d|UBnt. 

3  tBdeeB,  bz  sfuBr       bz  mt  neeBm^z    :d^i!ttmn. 

4  tBdeeB,  bz  siur        bz  mt  neeBm)z    i^iivn, 

14.  1  Bnsii^i  dtmBubt  gdaBuh^iCtimtB        mt  sttip^ir^.   gt«d      n^t. 

2  BU  sitB  aa)z  gaqen  itBm    tB  gtt  mt  stipBr^.     gt^^Bd  niit. 

3  Bn  s^eB  lit  ^z  gaatii  eeBm  tB  gtt  mt  8t<pB.        gCud    niit. 

4  Bn  sitB  ki)z         gaqt'n  eeBm  tB        mt  suBpBr.     gud      niit. 
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The  complete  comparison  of  J0G.*8  Upper  Swaledale  with  CCR/b  Mid  Yo. 
is  given  in  the  22  interlinear  cs.  below.  The  characters  that  I  gave  for  this 
district  were  taken  from  J66.*s  versions,  and  it  will  be  seen  that  they  agree  with 
No.  1  above,  which  is  considerably  different  from  No.  2.  In  No.  3,  which 
are  reminiscences  of  a  much  older  pronunciation  than  that  heard  by  JGG.,. 
OCR.  is  inconsistent  about  the  U'  and  French  OU  •• .  Thus  taking  the  complete 
cs.,  of  which  only  parts  are  given  above,  I  find  (nun,  wivuut,  duun,  us,  uu,  duuts) 
now,  without,  down,  house,  how,  doubts,  but  (b&Mt,  kMSBmivvr)  about,  how- 
ever. If  these  were  righ^  remembered,  it  would  implv  that  earl]r  in  the 
XXX  th  century  onlv  a  few  U'  words  in  n.  Craven  had  (4ti),  whereas  in  1876, 
when  JOG.  tned  the  region,  all  of  them  had  it.  On  the  other  hand,  OCR.  in 
his  Skipton  or  m.Craven  cs.  has  (n&M,  d&tm,  &ms,  &u,  diMSBmrvvr,  &tft,  dhku) 
now,  down,  house,  how,  however,  out,  thou,  and  no  (uu),  as  was  to  be  expected. 
Mr.  Carr,  in  the  introduction  to  his  *  Craven  Glossary,'  says  (1828)  :  '*At  the 
distance  of  5  or  6  miles  from  the  e.  b.  of  the  parish  of  Skipton,  the  pronuncia- 
tion is  entirely  changed ;  thus  house  is  pron.  hoosSf  and  mouse  moossy  cow  cooy  as 
in  the  n.  and  e.  Rimng  of  Yo.*'  As  the  distance  is  reckoned  from  the  e.  b.  of 
the  parish,  it  is  presumably  to  be  measured  towards  the  e.,  and  in  that  case  it 
confirms  the  position  here  assigned  to  the  s.  hoose  line  6.  In  the  examples  cited 
in  his  glossary  which  relates  to  Mid  Craven,  Mr.  Carr  adopts  rec.  spelling  for 
'  how,  cow,  sour,  out,  mouth,  hour,  thou,  down,  gown,'  etc.,  evidently  indicating 
the  sound  (ku). 

CCR.  occasionally  uses  (th)  for  the  definite  art.  for  Skipton  (and  Mr.  Carr  uses 
M'),  as  well  as  by  Washburn  River  (pp.  600,  502,  516,  No.  6),  which  is  adjacent. 
If  this  were  adopted,  it  would  be  necessary  to  change  the  position  of  the  n.  ihe 
teeth  line  5,  and  carrv  it  from  Colne,  La.,  n.  of  Skipton,  and  Hlubberhouses, 
and  even  Harrogate,  but  as  the  information  is  not  complete,  as  the  position  of 
the  line  past  Harrogate,  is  quite  unknown,  and  as  the  usage,  if  it  occurs,  must 
be  rare,  and  is  not  generally  acknowledged,  I  leave  the  line  unaltered,  with  this 
remark.    TH.,  see  next  page,  heard  only  (f )  at  Skipton. 

As  Mr.  Carr  points  out,  Chaucer,  in  the  Reeve's  Tale,  makes 
his  two  frolicksome  students  come  from  ^'  Strothir,  fer  in  the 
north,  I  cannot  telle  where."  Mr.  Carr  identifies  this  with  Lang- 
strothdale  (28  ne.Lancaster,  4  n.Penyghent  Hill)  in  n.Craven, 
and  just  s.  of  the  s.  hoose  line  6.  Chaucer  would  of  course  be  no 
authority  whatever  for  the  pron.  of  such  a  place,  the  very  locality 
of  which  he  could  not  assign.  In  the  speeches  of  these  students 
the  only  marked  northcmism  is  the  use  oi  I  is  for  /  afn,  which 
still  exists. 

The  whole  of  this  extreme  w.  of  Yo.  is  a  rather  wild  and  not 
very  populous  region,  but  exactly  on  that  account  the  more  in- 
teresting for  our  purpose,  because  there  must  have  been  fewer 
instiiimentalities  at  work  for  effecting  great  changes.  From  the 
upper  mining  dales  down  s.  to  Sedberg,  Dent,  Burton-in-Lonsdalc, 
and  Horton-in-Ribblesdale,  it  is  well  represented.  I  am  less  sure 
of  the  n.w.  horn  of  Yo.  by  Laithkirk,  Mickleton,  Romaldkirk, 
etc.,  on  the  borders  of  the  Tees.  The  vicar  of  Laithkirk,  Rev. 
W.  R.  Bell,  supplied  me  with  a  wl.  and  a  cs.,  but  I  did  not  feel 
any  confidence  in  my  interpretation  of  his  orthography.  JGrG. 
however  had  an  opportunity  of  hearing  him  read  the  wl.,  and  I 
give  the  result  in  the  cwl.  for  Var.  i,  form  h,  below.  The  only 
point  of  interest  is  the  treatment  of  the  TJ'-  words,  which  become 
(euu),  as  already  observed  (p.  538,  line  3  from  bottom). 

TH.  in  1887  had  accidentally  an  opportunity  of  hearing  speech  from  a  native 
of  Hurst  in  Upper  Swaledale  and  Clapham  (6  nw. Settle  and  4  sw.Horton-in- 
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Ribblesdale],  both  of  them  in  J6G.*8  territorj.  The  Clftpham  ex.  consisting 
of  extracts  from  the  cs.  was  quite  like  JGG/s,  and  hence  need  not  be  cited. 
TH.  got  a  dt.  from  Hurst,  another  from  Giggleswick  by  Settle,  and  a  third 
from  Skipton.  These  three  I  annex  interlinearly.  Their  yariations  from  JGG.'s 
are  very  slight,  the  principal  being  at  Hurst,  where  TH.  heard  JGG.*s  (uiu)  as 
(otf,  6m),  which  is  not  surprising,  for  the  ear  requires  long  usage  to  distinguish 
(i^u)  £rom  (ou),  to  which  it  certainly  leads. 

Three  Interlinea^r  dt. 

H  Hurst  (8  W.Richmond,  Yo.),  within  the  limits  of  the  Muker  cs..  No.  2  of  the 

22  interlinear  cs.  below,  pal.  in  1887  by  TH.,  from  the  dictation  of  a  native 

then  living  near  Keighley. 
G  Giggleswick  (^  w.Settle),  pal.  in  1887  by  TH.,  from  a  farm  servant  b.  1811. 

This  represents  w. Craven. 
S  Skioton  (39  w.Tork),  pal.  1887,  by  TH.,  from  a  native  shoemaker,  b.  1817, 

who  had  lived  there  all  his  life. 
The  (r)  is  left  unmarked,  and  is  uncertain,  TH.  having  probably  identified  it 
with  his  own  (r). 

1.  H  Hurst.  A  set?,  ladz,  jb  sii  n6u  «t  a»)ni  riit  Bbdttt 
G  Giggleswick.  di  see,  tjaps,  ji  sH  naw  ct  A)m  rs'tt  vbaut 
S    Skipton.  jl  seB,  tjaps,  jb  sii  niu  vt  A)m    irfit  vhkut 

H  dhat  Idtl  las  kumm  frB)t'  skfi^l  JondB^r. 
G  dhat  Idil  las  ktnnm  fw)t'  sk^ul  jon^dB  r. 
S    dhat  Idil  las  ktonin  thrB)t'  sk6»I  jondBT. 

2.  H  shB)z  g^;m  d<5tm)t'  rdsd  dbdr,    tbruu)t'  rM   ge^. 

G   shijz  gd;m  daem)t'  rusd  dhlBr,  thr6u)t'  rsd  gjEEt  on)t'  lEft 
8    8hB)z  gu;m  dawii)t'  r^iBd  dhlBr  thra'«)t'  lEd  gjeBt  onjt'  Mt 

H 

G   and  s4id  B)t'  ruBd. 

S    and  sdid  B)t'  ruBd. 

3.  H  si  JB,  shV)z  gj<?Bn  tB)t'  raq  dSwsr  [dttsl. 
G  l^uk  jb!  t'  bam)z  g^n  s^t^rE'tt  «p  tB)t'  raq  dfisr  [attsj. 
8   luuk  jb!  t'  tjatld)z  gan     s^trE'tt  «p   tB)t'  raq  duBr. 

4.  H  w^r    sbt)!  me)bt  find  dhat  dr«*qk  dlBf  tbm 

G  wiBr  sbB     mee     find  dhat  ^drwk'n  dtBf  riqk'ld 

8    wiBr  sbB)!  ap'n     find  dbat  ^druk'n  [^d^rwf n]  diBf  widbBrd 

H  spEEri  mdn  Bt  dbB  kAAl  :tom. 
G  otid  fElB,  Bz  dhe  kAA  :tom. 
8   thin     fElB,  BZ  dhe  IlaaI  :t9m. 

5.  H  wi  aaI  nAA*  im  varB  will. 
G  wi  aaI  naa  im  varB  will. 
8    wi  aaI  nAA    im  vara  will. 

6.  H  wiBnt    t')AA*d  man  sixin    llsn    bt  nMit  tB   diu   it  BgJEEn, 
G  weLBnt  t')owd    tjap    s6?ni  lam   Br  nat    tB   dwu  it  BgEEn, 
8   wlBnt    t')6ud    4^p    soin    1dm   Br  net    tB  du    it  BgJEEn, 
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H  yduBT  thtq ! 
G  pfi«r  thtq ! 
S   p{i«r    bam  I 

7.  H  Huk !    fz'nt  tt  rdt  ? 
G  16«k!  tVnt  tt  ^tra'tt? 
S   Wuk  !  iz'nt  tt  tra'w  ? 

YaE.    ii.    LONSDAXE. 

It  is  with  some  hesitation  that  I  write  the  two  Lonsdales, 
n.  and  s.  of  the  Sands,  as  one  yariety,  with  two  forms,  Yar.  na, 
and  Yar.  iih.  The  two  together,  as  TH.  points  out,  form  an  area 
of  transition  for  the  A-,  A'  words  from  (b)  through  (ia)  to  the 
Craven  form  (iiai).  Thus  in  Yar.  iia,  s.  of  the  Sands,  TH.  heard 
77  forms  ending  in  (b)  as  against  20  ending  in  (a).  But  in  Yar. 
ii^,  n.  of  the  Sands,  he  heard  only  45  ending  in  («)  as  against  25 
ending  in  (a).  For  the  XJ'  words  in  Yar.  iia,  s.  of  the  Sands,  we 
find  (au)  as  in  Craven,  but  in  Yar.  ii^,  n.  of  the  Sands,  we  have 
{ou)y  a  descendant  of  (liiu).  These  are  considerable  differences. 
A  greater  one  is  that  Y  iia  uses  to  and  Y  ilh  generally  at  before  the 
infinitive.  Still  as  to  and  at  are  both  heard,  notwithstanding  the 
prevalence  of  at,  through  Y  iii,  and  as  to  is  not  unfrequently  heard 
in  Y  lib,  although  at  prevails,  or  at  least  used  to  prevail,  it  is 
difficult  to  insist  upon  this  as  a  mark  of  distinction. 

Rev.  T.  EUwood,  Rector  of  Torver,  near  Coniston,  procured  me 
in  1873  a  cs.  from  Ulverston  by  Mr.  R.  Pearson,  accountant,  then 
40  years  acquainted  with  the  dialect,  and  another  from  Mr.  Roger 
Bowness,  postmaster  and  native  of  Coniston,  generally  considered 
a  great  authority  on  the  dialect,  b.  about  1803.  Owing  to  the 
sparing  manner  in  which  pron.  was  indicated  in  these  cs.,  I  have 
not  felt  justified  in  attempting  to  pal.  them.  But  the  last  has  been 
read  to  me  by  Miss  M.  A.  Bell,  and  is  given  on  p.  563,  as  No.  5 
in  the  22  interlinear  cs.  Four  cases  of  to  or  at  before  the  infinitive 
occur  in  these  two  cs.  Mr.  Pearson  writes,  1)1  wod  trest  em  H 
spceak  trewth,  par.  5 ;  2)  hingin  out  t'  wet  claeas  ta  dry,  par.  1 1 ; 
3)  I  doant  want  td  kna,  par.  13;  4)  sa  sharp  tti  kra,  par.  14. 
Mr.  Bowness  has  ta  in  all  four  cases.  In  '*  Three  Fumess  Dialect 
Stories  by  a  Native"  (Coward,  Carlisle,  1867),  given  me  by  Mr. 
EUwood,  td  or  to  occurs  before  the  infinitive  22  times,  and  at  never. 
In  Roger  Piketah's  Fomess  Folk  (Coward,  Carlisle,  1870),  an 
examination  of  the  first  tale,  'Amang  t'  Rowndheeads,'  gives  18 
to  and  9  at  before  the  infinitive,  the  latter  being  1 )  a  bit  f urder 
it  gang ;  2)  them  at  knaas  how  et  dew  it ;  3)  I  cuddent  bide  H 
see  'em;  4)  I  ext  'em  what  was  et  dew  wi'  him;  5)  we  were 
fooarst  et  part  company;  6)  he'd  hed  nowt  et  itt  o'  t'  day;  7) 
meadd  me  summat  et  itt ;  8)  I'se  fain  et  see  ye ;  9)  I  heddent 
mich  time  et  spar. 

Noticing  these  discrepancies,  I  wrote  to  Mr.  EUwood,  and  he 
replied  as  foUows  on  2  Jan.  1874,  the  passages  in  [  ]  being  my 
inteipolations, 
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**  Ut  (vt)  as  the  sign  of  the  infinitiye  is  used  in  Fumess,  as  Mrs.  EUwood 
Fnatiye]  and  I  can  abundantly  confirm.  To  and  ta  (tv)  for  the  infinitlTe  is  found, 
howeyer,  quite  as  commonly,  and  the  tendency  in  the  case  of  ut  is  rather  to 
become  obsolete.  [Miss  M.  A.  Bell,  who  belongs  to  the  younger  veneration, 
could  not  remember  having  heard  it.]  Not  that  it  is  obsolete,  or  anything  like  it 
as  yet,  for  you  may  hear  ut  do^  ut  go^  etc.,  every  day  here  in  the  mouths  of  the 
dalesmen  as  commonly  as  possible.  It  is  also  to  be  found,  I  believe,  in  s.Cu.  as 
far  as  that  term  is  used  as  comprehending  Millom  [13  ssw.Coniston]  and 
Whitbeck  [15  sw.Coniston,  both  on  the  sw.  promontory  of  Cu.].  I  tooK  the 
printed  specimen  [of  my  cs.]  you  inclosed  to  the  Coniston  postmaster  [Mr.  R. 
BownessJ,  and  he  said,  after  carefully  thinking  the  matter  over,  that  ut  might  be 
used  for  to  in  the  case  of  two  of  the  infinitives  you  had  marked  in  it,  viz.  ^  to 
speak  the  truth '  [par.  51  which  miffht  be  put  '  ut  speak  t*  truth,'  and  '  to  dry  * 
[par.  11],  which  might  be  ^ut  dry/  In  tne  other  two  cases  \_to  know,  par.  13, 
and  to  crow,  p.  14]  he  thought,  on  account  of  euphonic  reasons,  which  he  could 
not  very  well  explain,  to  or  ta  (ts)  ought  to  be  retained.  When  he  first  gave  the 
written  specimen  to  me  which  I  sent  you  before,  I  mentioned  this  very  thing  to 
him,  and  suggested  that  in  the  case  of  the  infinitive  he  should  put  ut,  but  he  said 
that  one  form  was  just  as  commonly  used  as  the  others,  ana  it  was  therefore 
indifferent.  So  I  let  it  remain  to  as  ne  had  put  it.  There  is  one  thing  which  I 
think  deserves  to  be  noticed  in  regard  to  the  testimony  in  favour  of  ta  and  ut  in 
their  Fumess  usage,  and  that  is,  that  those  who  have  given  ta  or  to,  viz.  Mr. 
Morris  [author  of  the  *  Three  Fumess  Stories '],  the  Comston  Postmaster,  and  I 
believe  Mr.  R.  Pearson,  are  all  natives  of  the  district,  and  have  never  been 
much  out  of  it ;  while  those  who  nve  ut  and  et  invariably  are,  I  think,  com- 
paratively strangers, — Mr.  Gibson  [referring  to  four  High  Fumess  tales  in  his 
'  Folk-speech  of  Cumberland,'  etc.]  having  only  been  aoout  eight  or  nine  years 
in  practice  as  a  surgeon  at  Coniston,  which  was,  I  believe,  the  whole  length  of 
his  sojourn  in  Fumess  [he  was  a  Scotchman;  his  Fumess  tales  occupy  about 
twelve  small  pages,  and  contain  ut  thirty-seven  times,  and  to  three  times,  these 
three  cases  bemg  possibly  oversizhts],  while  Roger  Piketah,  who  is  in  trath  Dr. 
Barber,  formerly  of  Ulverston,  uvea  in  Fumess  just  about  the  same  length  of 
time  as  Mr.  GiWn,  and  is  really  a  Nottinghamahire  man,  knowing  very  little 
indeed  about  this  dialect.  ...  It  is  easy  enough,  however,  to  assign  a  reason 
why  the  natives  should  not  dwell  so  much  upon  ut  as  those  who  are  comparative 
stran^rs.  A  stranger  is  more  struck  by  peculiarities,  as  ut  certainly  is,  and, 
therefore,  he,  when  writing  in  the  dialect,  fives  them  in  every  case,  while  the 
native  accustomed  to  them  in  their  proper  oraer  gives  them  only  as  they  occur." 

The  fact  about  to  and  at  seems  to  be  that  the  people  were  Saxon 
naturally  using  to,  that  the  at  was  a  Scandinavian  invasion  which 
only  partially  ousted  to,  and  that  hence  both  are  used  with  equal 
correctness.  It  is  to  be  observed  also  that  though  the  two  parts 
of  Lonsdale  are  separated  by  the  estuary  of  the  Gilpin  running 
into  Morecamb  Bay,  from  We.,  yet  s.Lonsdale  adjoins  We.,  in  the 
s.  of  which  both  (a«)  and  (vt)  are  used.  But  I  have  found  it  best 
to  separate  We.,  which  I  place  under  Var.  iii;  and  to  distinguish 
two  forms  a  and  h  of  Var.  ii.  Except  as  regards  the  XJ'  and  A- 
words  and  the  use  of  to,  at,  these  a  and  h  forms  of  Yar.  ii  are 
almost  identical,  as  the  following  comparison  will  shew. 

Song  of  Solomon,  Chap.  ii. 

The  late  Mr.  R.  B.  Peacock  wrote  Chap.  ii.  of  Solomon's  Song  of  Sotigt  for 
the  dialect  of  Lonsdale  s.  of  the  Sands,  and  Mr.  J.  Stookdale  for  the  form  of 
Lonsdale  n.  of  the  Sands,  both  in  a  partiaUy  systematic  orthography,  as  printed 
on  p.  31  of  Mr.  Peacock's  pamphlet  on  the  *■  Six  Northern  Counties  of  England,* 
Berlin,  1863,  subjoined  to  his  Glossary  of  Lonsdale,  Trans,  Fkilologic€U  Soc  • 
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Supplement  to  part  ii.  1867.  I  have  here  pal.  these  tvo  Terrioiia  hy  means  of 
his  key  {ibid,  p.  11),  assisted  hy  the  two  owl.  for  these  regions  given  below  from 
TH.*s  observations,  but  the  («)  is  oncertain  (see  p.  564),  and  (^t,r,  ,d,r)  was  not 
recognised,  and  the  aspirate  was  retained. 

1.  S    Lonsdale  South  of  the  Sands,     di)z)t^  rdvz  «  :sheer«n,  vnH^ 
1^  Lonsdale  North  of  the  Sands,     di)z)t'  r^oz  v  isheensn,  tni)t^ 


S    lfl»B)l 


S   If  1»  B)t*  vaUz. 
)tf  valtz. 


2.  S   vmaq)t*  lasBz  mi  Iuy)z  Icft'k  b  Itlt  Bmaq)t*  wtkwwdz. 
N  «s)t  h'l»  'Bmaq)t'  tbAmz,  bub  iz  mi  luv  Bmaq)t*  dotf^tv^rz. 

8.  S   Binaq)t^  ladz,  mi  btltfvd)z  Icft'k  m  ap'l  vmaq)f  kom'vn 
N  B8)t*  ap'l  trii  Bmaq)t'  triiz  vi)t^  wud,  sub   iz  mi  biluvd 

S  triiz;  di  sat  mB  daioi  imdBr  htz  shadB  wt  gart 

N  Bmaq)t^  stmz;  di  sat  mB  dotm  tmdBr  htz  shadB  wi  gsnt 

S   plezBr,  Bn  htz  friut  wbz  swiit  tB  mi  tfast. 
K  d^ofy      Bn  htz  friut  wbz  swiit  tB  mt  teast. 

4.  S   ht  brotft  mB  tB)t^  fiBsttn   hdtis,   Bn  htz  ketlBr  otiBr  mB 
"N  ht  brotd;  mB  tB)t'  fzBstBn  hotcs,   Bn  htz  kwlBr  ouBr  mB 

S    WBZ   lt<V. 
N   WBZ   ll*V. 

5.  8   gt')mB  B  s^Bp  B  BtonBt  tB  8t<p,  tB  kttmfBit  mB,  Bn  di  Bud 
N  frEsh'n  mB  up  wt  b  sup  b  stimBt  Bt  ^drtqk,  gt)mB 

8   Idik  stnn  ap'lz  tB  tt;  fsr  di)z  diBd  siik  b  luv. 
N  Stan  ap'lz  Bt  tt;  fsr  <it)z  feer  siik  b  Ittv. 

6.  8   hfz  iKft  hand)z  tmdBr  mt  hbd,   Bn  htz  r6tt  hand 

N  htz  Left  hand)z   tmdBr  mt  hisd,   Bn  htz  riit    hand   dtiz 

8   ktfd'lz  mB. 
K  kod'l    mB. 

7.  8   Bn  mcftnd  jb  dhts,  jb         :d}BritizlBm  lasBZ,  bt')^  valt  b  o)t 
K  di  warn   jb,  oo  jb  dotitB  rz  b  :d^ritfZBlBm,  bt)t* 

8   kdt   Bn  ship  t  )t^  fiildz,  bz  jb  doooi  star  tfp,  nBr  wak'n 

K  Wbs  Bn  bt)f  jottz  t)t^  fiild,    Bt  jb  star  nBt  tip,  rbt  wak'n 

8   mt  luy,  tBl)B  Idt'ks. 
"N  mt  Itrv  tBl  ht  plbzBZ. 

8.  8   f  vots  B  mt  bt'luvd !  Ittk  jb  ht  ktonz  lotiptn  6iror)f  fslz, 
K  t*  Yots  B  mt  btluYd !  Ittk  jb  ht  kumz  lotfpBn  on)V     IbIz, 
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S   Bkslpm  9top)«)t^  hotiz. 
N  sktpBn    on)t'         houz. 

9.  S   mi  biltiyd)z  Idik  19  too  vr  v  juq  huk ;  luk.  tb,  ]ii)z  standm 
K  mi  btlttyd)z  lii'k.  b  too  bt  b  juq  bwk ;  luk,       h»     standz 

S  bthmt  dtir  woo,  bi)z  gluurih  iut  «)t*  wmdv,    vr  Bhoo'in 
N  bfhtnt  6t(r  woo,  b»)    livks       dut  B;t'  wmdBZ,       Bhooin 

S  bizsEl  tbruH'  lat)wark. 
N  htzsEl  thru)t^  lat'is. 

10.  S    m»  btli^d  spak    Bn  ssd  ttf)mB,  ndu,  bunt,  gtt  up,  dbat)s 
N  mi  biltnrd  sp6ak  vn  s£d  t«  mv,  Tdiz   up,     mt  luv,  mt 

S   B  boni  las,  Bn  ktiu  dbi  w^^z. 
N  feer)t>n,        vn  ktnn  btsr  w^z. 

11.  S   fer  dMs)tQ  sii,  t^  winter) z  past,  f  r0m)z  ot^r  «ii  gian. 

N  fBr)t*  wiiitBr)z  past,  for  si/uBr,  t'rtf«i)z  (Jmbf  mi  gon. 

12.  S   t'  ^itmTZ  iz  bigtii'm  tB  blaa ;  t'  pan'n  td<m  B)t'  bsrdz  iz  kton, 
N  t'  flouBrz  kumz  up  B)t'  artb,  t^  bardz  iz  bigtn'Bn  Bt  siq, 

S   Bn  jan  mB  biiBr)t'  stok  duv  kuu'fh  i)t'  wudz. 

K  Bn)t  kusbBt      kuu       iz  bard  1  our  land. 

13.  8   t'  bEri  triiz  iz  1  blos'Bm,  Bn)tf  swiit  briiBr)z  btgin-tn  tB 
K  t^  fEg  trii  puts  out  tt  griin  f£gs,  Bn)t'  vdtiiz  wi)f  tEndBr 

S   sEiid  dut  B  r6it  ndis  smEl.     duu  gtt  up    wi  dbB,  d|6»,  ku 
I^  greap  giVz  b      gud  smsl.  git  up,  mi  Iuy,  mi 

S   dbi  WMZ  di  eeSf  Bn  lEt  mB  luk  Bt  dbi  koni  [= pretty]  fias. 
N  feer)Bn,  Bn  kum  bBr  weez,  di  see, 

14.  S    00  mi  djoi,  bz  iz  i)t'  niks     B)t'  krag,    i)t*  larkin  buBlz 
N  00  mi  duv,  Bt)s    i)t*  kliqks  B)t'  kragz,  i)t'  bdidBn  pleasBz 

S   B)t^  steerz,  kum  dut  wi  dbat  swiit  fias  b  dbi  aan,  l£t  mB 
"N  B)t^  steerz,  lEt  mB  sii      dbi  feas,  Ist  mB 

8  bfiBr  dbi  Idil  klapBr  gaq,  fsr  dbi  vois  iz  miuzik  itsEl, 
N  bfiBr  dbi  vois,  far  swiit  iz  dbi  vois, 

8   Bn  dbdu)z  nit  gud  lukin. 
N  Bn  dbi  feas  iz  nit  boni. 

15.  8    tEk  uz)i^  foksBZ,  t'  Idil  foksBz,  bz  spoilz  t'  vdinz ;  fer  wer 
"N  tak  uz)t^  foksBz,  t'  Icfil  foksBz,  Bt  spoilz  t'  v<iinz ;  fsr  our 
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S   ydtnz  hBZ  vast  tsndBr  grfaps. 
N  ydtnz  hEy  tEndBr  greaps. 

16.  S   mi  biluyd)z  rndtriy  on  di)z  hiz ;  hi  fiidz  'BmQq)t'  Ith'z. 
N  mt  biluyd)z  mdtn,  on  di)z  hiz;  hi  fiidz  i3mBq)t*  Itltz. 

17.  S   tBl)t^   dee  brsk,  vn)t^         shadoz  fliiz  vwee  torn  dhts,  mt 
N  tBl       d^brek,    on  tBl)t'  shadvz   fliiz  vwee  torn  dho,  mt 

S   hunt,      tm  bi  Idik  «  rt>o  tsr  n  juq  hart  v     :bjsdhtir  fslz. 
N  bilMyd,  VD.  bi  hftk  is  too  Br  b  j«q  bfik   on  :b£dhBr  fElz. 

To  these  may  be  added  the  following  for  Lonsdale  n.  of  the 
Sands,  which  has  the  adyantage  of  haying  been  taken  direct  from 
dictation. 


BBOUaHTON-IN-FuBNESS  dt. 

(:brK'tit"n  «  fA^roBs)  pal.  1881  by  TH.  from  dictation  of  Mr.  R.  N.  Woodend,  b. 
about  1846,  native,  then  residing  at  Barrow-in-Fiimess,  who  stated  that  no 
change  had  taken  place  in  dialectal  speech  during  the  previous  twenty  years. 

1.  di  9ee,  ladz,  m  si  nou  dhvt  dt)m  rlt  Bbotft  dhat  Idtl  las  komiii 
frB  t^  skuul  Jon  dB^r. 

2.  8hi)z  gdBn  down  t'  ruBd  dhiBr,  thruu  t"  ned  JEt  [gj^^]  on  t* 
Isft  and  sdtd  Bt  t'  ruBd. 

3.  Itt^k  JB !  t*  tjdild)z  [las  bzI  gaan  s^t  rE't't  UpP  tB  t'  raq  oub  diuvr. 

4.  war  8hV)l  ap*n  find  dhat  ^d  rti^qk^n  dlBf  widhBrd  aad  fslB  [fuul 
tjap],  t)t'  n^m  b  :tom. 

5.  wi  00  naa)tm  yars  wiil. 

6.  w^nt  t'  aad  tjap  s^Bn  t£l  Br  tB  nBt  din)t  Bgjeen,  puBr  thiq  ! 

7.  Iw^k  JB !  it)s  kt^^dtt  ^t^riuu. 


Bboughton-in-Purness  Phrases  noted  by  TH. 

1.  (w^t  dhB  bEgBr  katj  ft  WEn  iz  fad'Br  naaz  i)z  pl^^  ^tr6«Bnt), 

won't  the  [emphatic]  beggar  catch  it  when  his  father  knows 
he's  playea  truant. 

2.  (wdi,  wot)8)tB  gJEt'n  frEsh  tBd^tf  ?),  well,  what)hast)thou  gotten 

fresh  to-day  ? 

3.  (shi)l  yare  Idiklt  dii  tBmA^m),  she'll  yery  likely  die  to-morrow. 

[not  this  morning,  for  to-morrow  was  given  to  translate." 

4.  (war)s)tB  gaan  dhts  afJ^B  rnlBn  ?    di)z  gaan  jaam),  where  is  (art) 

thou  going  this  afternoon  ?  I  is  (am)  going  home.  The 
conjugation  is  with  is  throughout  (di)z,  dhii)z,  ii)z,  wii)z, 
ju)z,  dh^)z). 

For  Lonsdale  n.  of  the  Sands  see  also  the  Lower-Holker-in 
Cartmel  cs.,  the  fourth  of  the  22  interlinear  cs.  pp.  558,  563  ;  and 
the  owl.  for  Yar.  ii,  both  form  a  and  form  h, 
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The  Traksition  from  (Uq)  to  (m). 

On  p.  292  it  was  stated  that  TH.  considered  that  a  mixed  region 
existed  where  both  (u,  u^  were  heard  to  the  south  of  a  line  drawn 
from  Gainsborough  in  Li.  to  Ulverston  (which  he  would  now 
correct  to  Coniston)  in  Lonsdale  n.  of  the  Sands,  n.La.  This  was 
promised  to  be  considered  in  D  24  and  D  31.  Eor  D  24,  see  p.  365. 
We  have  now  to  look  at  D  31.  According  to  the  information  sent 
to  me  by  TH.,  who  in  1888  revisited  the  country  on  purpose,  the 
whole  of  both  Lonsdales  is  a  mixed  region,  where  not  only  (Uq)  is 
in  most  places,  at  least  occasionally,  and  even  frequently,  used  in 
the  cases  he  heard,  but  (u)  is  likewise  to  be  heard,  and  with  this 
also  frequently  a  pure  (u).  It  is  almost  needless  to  say  that  this 
depends  entirely  on  TH.'s  appreciation,  which  I  have  been  entirely 
unable  to  check  by  the  appreciation  of  other  observers,  who  were 
capable  of  distinguishing  (u,  u,  u^).  Certainly  beyond  Lonsdale 
in  Cu.,  We.  and  To.  this  {uj)  was  not  heard  by  my  authority, 
JGG.,  to  whom  TH.'s  vowel  was  a  novelty,  p.  291,  1.  8  from 
bottom.  On  the  other  hand,  the  tapering  of  (f )  into  (i*,  i)  was 
well  known  to  him. 

The  places  which  TH.  has  yisited  for  this  purpose,  and  the  nuinher  of  words 
containing  an  (u)  sound  which  he  has  examined  in  each,  are  as  follows  : 

Over  Vvyersdale  14,  Lancaster  45,  Caton  (4  ne.Lancaster)  42,  Hombj  (8 
ne.Lancaster)  40,  Camforth  45,  Cark-in-Cartmel  (5  e-by-s. Ulverston)  65, 
Lower  Holker  (5  e.  Ulverston)  56,  Ulverston  32,  Bronghton-in-Fumess  9, 
Coniston  17,  Higher  Nibthwaite  9,  total  364  cases. 

The  sounds  heard  in  these  examples,  without  specifying  the  particular  caBos, 
are  marked  by  him  thus :  (u)  83,  (u^)  39,  {u^)  8,  between  (u*)  and  (u)  1,  («)  131, 
between  (u)  and  (mJ  3,  between  (wj)  and  (o)  1,  (Mj)  24,  (mJ  61,  variants  between 
the  last  and  (u,  u,  o),  or  (m)  and  (u)  10,  (s.)  1,  (o)  2.  The  running  lies  there- 
fore with  (u,  U|,  u,  »o).  With  regard  to  (mJ,  which  is  the  main  point  to  be 
considered,  the  numbers  of  cases  recorded  were,  Over  Wyersdale  10,  Lancaster 
11,  Caton  11,  Hornby  5,  Camforth  0,  total  37  cases  (all  s.  of  the  Sands,  and 
hence  under  Midland  influence),  Cark  1,  Lower  Holker  13,  Broughton-in- 
Fumess  6,  Coniston  2,  Higher  Nibthwaite  2,  total  24,  of  which  the  greater 
number  is  found  at  Lower  Holker,  and  the  others  are  so  very  sparse  that  they 
can  hardly  be  regarded. 

Hence  we  may  say  that  Lonsdale  s.  of  the  Sands  is  a  decidedly 
mixed  region,  more  than  half  the  cases  of  (Mq)  observed  by  TH, 
having  there  occurred,  but  that  Lonsdale  n.  of  the  Sands  (with 
the  exception  of  Lower  Holker,  which  against  13  (u^)  had  12  (u), 
22  (ui)  and  4  («*),  is  almost  entirely  free  of  (Mq).  It  would  require 
a  very  long  and  extended  observation,  which  we  cannot  expect 
any  one  to  undertake,  to  get  more  precise  and  definite  results,  and 
we  are  greatly  indebted  to  TH.  for  the  great  labour  and  pains 
he  has  tiaken  in  obtaining,  recording,  and  analysing  his  observa- 
tions. 

TH.  has  also  analysed  the  transition  from  (i)  through  (ii,  t^)  to 
(»)  in  this  same  region,  and  in  174  cases  finds  (i)  8,  (ii)  5,  (t*)  4, 
(t)  157,  which  last  must  therefore  be  considered  as  the  normal 
pron. 
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Tab.  iii.  Wissim.okla.kd  8.  of  the  Watebshed, 

This  watershed,  starting  from  Helvellyn,  runs  nearly  e.  over 
Bydal  Head,  High  Street,  Harter  or  Carter  Fell,  n.  of  Crow  Brow, 
over  Shap  Fell  to  Orton  Scar,  and  then  runs  nearly  s.  to  Langdale 
Fells,  where  it  turns  e.  and  enters  Yo.  by  Howgill  Fells.  The 
very  names  indicate  a  barrier,  but  in  point  of  fact  Var.  iv,  just  n. 
of  this  watershed,  differs  very  slightly  from  Var.  iii.  The  most 
prominent  difference  is,  that  in  Yar.  iii  the  use  of  at  for  to  before 
the  infinitive  is  very  general,  but  in  Yar.  iv  to  prevails.  This 
Yariety  also  includes  that  w.  horn  of  To.,  w.  of  Bow  FeU  and 
Whemside,  containing  Dent  and  Sedberg,  as  distinct  from  Craven, 
Yar.  i,  which  borders  on  it. 

This  Yar.  iii,  like  Yar.  i,  is  traversed  by  the  s.  hooae  line  6,  which  passes  from 
the  mouth  of  the  Winster,  on  the  b.  of  La.  and  We.,  in  an  ene.  direction,  to  pass 
between  Dent  on  the  s.,  and  Sedberg  on  the  n.,  then  running  se.  through 
Garsdale.  Hence  the  small  s.  portion  of  this  varietj  uses  (&»),  and  the  large  n. 
portion  uses  (tf|U)  for  XT'.  This  (»iU)  as  I  hear  it  is  quite  distinct  from  {ce'ii), 
but  is  so  like  {6u)  that  I  hare  often  found  a  difficulty  in  distinguishing  it.  Both 
the  {ku,  0|U)  agree  with  the  sounds  in  the  corresponding  parts  of  Yar.  i,  which, 
except  from  the  use  of  to  for  at,  is  barely  separable  from  it.  This  dialect  is  well 
illustrated  by  Nos.  6  to  11  of  the  22  interUnear  cs.,  and  a  close  examination  will 
ahew  how  very  slight  the  differences  are  of  one  from  the  other,  and  all  from 
Yar.  i,  Nos.  2  and  3,  Yar.  ii,  Nos.  4  and  6,  Yar.  iv,  Nos.  12  to  17,  with  the  exception 
of  the  at  and  lo.  In  No.  11,  from  Orton,  We.,  there  are  some  peculiar  inseiiions 
of  (ti)  in  a  number  of  words  marked  t,  which  J6G.  had  not  observed  in  the 
neighbourhood.  The  words  are:  he,  this,  who,  certain,  did,  themselves,  kent, 
herself,  lying,  length,  said,  bairn,  happened,  son,  yard,  day,  kettle,  tea,  since, 
week,  next,  does,  never,  more,  tall,  shepherd,  night,  be,  t'other.  The  same 
informant  dictated  No.  13,  which  has  no  trace  of  such  an  insertion.  This 
variety  is  further  illustrated  by  the  cwl.  from  Dent  and  Howgill,  the  last  of 
which  I  was  able  to  verify  by  a  personal  interview. 


YiLB.  iv.  Edenside. 

The  basin  of  the  River  Eden  includes  We.  n.  of  the  Watershed 
and  central  Cu.  This  scarcely  differs  from  the  n.  part  of  the  last 
except  in  the  universal  use  of  to  (in)  before  the  infinitive.  It  is 
carefully  illustrated  by  Nos.  12  to  17  of  the  22  interlinear  cs., 
and  belongs  entirely  to  the  (^lU)  region.  Two  of  these  cs.,  Nos. 
14  and  16,  are  valuable  from  the  care  taken  by  the  informants, 
two  old  ladies,  Mrs.  Atkinson  and  Miss  Powley,  since  deceased, 
who  had  had  a  life's  knowledge  of  the  dialect,  and  the  diligence 
with  which  they  were  revised  by  JGG.  from  their  dictation.  This 
variety  extends  northward  to  the  n.  tee  line  7.  It  is  to  be  observed 
that  this  line  makes  almost  a  cusp  about  Kirk  Oswald  (15 
nnw.Appleby),  where,  according  to  JGG.,  the  change  from  WN. 
to  NN.  is  sliongly  marked.  He  observed  that  s.  of  Kirk  Oswald 
they  called  a  '  stone  dyke '  a  (stii^iU  daik)  genuine  WN.,  and 
a  few  miles  to  the  n.  a  (st^m  deek)  genuine  NN.  The  w.  b.  of 
this  variety  is  not  well  defined,  but  may  be  regarded  as  running 
to  the  n.  from  Helvellyn,  and  e.  of  Skiddaw.  The  e.b.  may  be 
taken  as  the  b.  of  Bu.     The  change  of  pron.  in  passing  into  Du. 
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is  very  Blight,   and  is  said  to  occur  about  Harwood,  Du.   (11 

nne.Appleby,  We.,  and  close  to  the  b.). 

Some  interest  attaches  to  the  slight  differences  between  Yar.  iii  and  ir.  The 
words  jE  day,  E  say  way  have  {ee)  and  (ee)  in  iii,  and  (ee)  in  iv.  EA'  in  iii  is  (iis) 
but  {ei)  in  iy.  Generally  the  close  sounds  (noo  6ge)  no  day,  belong  tocher  in  iii, 
and  the  open  (noo  dsB)  in  iv.  0'  words  haye  (iu)  in  iii  and  {%u)  m  iy.  The 
aspirate  in  iii  is  a  mild  jerk  ^h),  and  in  iy  a  strong  jerk  (.h),  the  Toiceleas 
jerk  (H^h)  does  not  occur.  Tnese  are  only  rough  indications.  Generally,  iii 
represents  the  s.  parts  of  the  district,  and  iy  the  n.  portions.  Moat  of  the  other 
points  are  the  same.     See  the  Edenside  speech-sounds,  p.  539. 

Yar.  V,  "West  Ouhberlaki). 

So  far  as  pron.  is  concerned,  Var.  v  is  very  slightly  different 
from  Var.  iv,  but  comprises  what  is  usuaUy  known  as  Cu.  on 
account  of  Mr.  Dickinson's  Glossary.  This  author,  whom  I  never 
saw,  kindly  gave  me  a  version  of  my  cs.,  but  it  was  superseded 
by  a  w.  cs.  by  Mr.  Hetherington  for  Clifton,  close  by  Workington, 
where  Mr.  Dickinson  lived.  This  forms  No.  19  of  the  22  inter- 
linear cs.  The  s.  parts  are  illustrated  by  a  cs.  dictated  to  JGG. 
from  Keswick,  No.  18.  The  n.  part,  which  is  important  as 
forming  a  transition  to  NN.,  shewn  by  the  frequent  use  of  the 
diphthong  (ei),  for  the  (ai)  of  the  other  parts,  was  diet,  to  me 
by  Rev.  T.  EUwood,  No.  20.  The  slight  differences  which  exist 
are  best  appreciated  by  inspecting  Nos.  18,  19,  20,  in  the  22  inter- 
linear cs.  already  referred  to,  p.  563. 

Vak.  vi,  South  Dvkhax. 

This  comprises  that  part  of  Du.  which  is  s.  of  the  n.  tee  line  7, 
and  differs  but  slightly  from  Var.  iv.  The  main  difference  seems 
to  be  in  the  treatment  of  the  U'  words,  and  here  I  am  unable  to 
give  anything  very  satisfactory.  They  are  generally  assumed  to 
have  (uu),  but  there  is  so  much  confusion  between  this  and  some 
form  roughly  like  (a'uu,  «uu)  that  JGG.  felt  unable  to  decide  what 
the  sound  really  was,  but  generally  assumed  («uu)  as  an  approxi- 
mation, using  (a'uu),  however,  in  some  cases.  Compare  the 
Laithkirk  (^uu)  in  Var.  i,  p.  538.  See  the  dt.  and  cwl.  for  Var. 
vi,  Weardale  and  Teesdale,  given  below.  The  Cu.  {ii^i)  forms  have 
been  worn  down  to  (iiB,  h).  This  form  is  well  illustrated  by  a 
full  word  list  for  St.  John's,  Weardale,  and  Middleton-in-Teesdale, 
and  by  a  dt.  for  Stanhope,  with  full  notes  comparing  three  others 
which  I  had  received. 

TWENTT-TWO   iNTEBLnrEAS   C8. 

In  order  to  shew  the  relations,  similarity,  aad  differences  of  these  Varieties, 
and  to  compare  them  with  the  neighbouring  D  30  and  D  32,  the  following  22 
interlinear  yersions  haye  been  inserted,  chiefly  from  the  remarkable  ph<metic 
transcripts  made  by  J6G.,  ior  the  following  places  :— 

D  30,  Var.  i.  D  31,  Var.  ii. 

1.  Mid  Yorkshire.  4.  Lower-Holker-in-Cartmel,  La. 

D  31,  Var.  i.  5.  Coniston,  La. 

2.  Muker  or  Upper  Swaledale.  D  31,  Var.  iii. 

'    3.  Hawes  or  Upper  Wensleydale.  6.  Casterton for  Kirkby Lonsdale, We. 
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7.  Dent,  To.  16.  Langwathby,  Cn. 

8.  Sedberg,  To.  17.  Ellonby,  Cu. 

9.  Kendal,  We. 

10.  Long  Sleddale,  We.  D  31,  Yar.  v. 

11.  Orton,  We.  18.  Keswick,  Cu. 

19.  Clifton,  Workington,  Cu. 

D  31  Yar  iv.  ^^*  -^^W  Holme,  or  Holme  Cul- 
*             *  tram,  Cu. 

12.  Kirkby  Stephen,  We. 

13.  Crosby  Ravensworth,  We.  I>  32,  Yar.  i. 

14.  Temple  Sowerby,  We.  21.  Carlisle,  Cu. 

15.  Milbum,  We.  22.  Knaresdale,  Nb. 

Introductions, 

No.  1.  3{id  Torkthiref  D  30,  Yar.  i,  form  a.  This  is  repeated  from  D  30, 
p.  502,  where  it  heads  the  10  cs.  there  given,  and  is  placed  at  the  head  of  these 
also,  as  a  standard  of  comparison  to  shew  the  difference  between  the  eastern  and 
western  forms  of  the  N.  div. 

No.  2.  Muker  or  Upper  Swaledale  (rswAAdT),  on  the  (:sw/,&il),  (16  w-by-s. 
Richmond),  D  31,  Yar.  i,  form  a.  This  was  written  in  1876  by  J6G.  from  his 
own  observations  when  employed  in  the  Government  Greological  Survey  of  the 
neighbourhood  for  some  years.  He  was  assisted  by  Mr.  Edward  Alderson  (b. 
1831),  of  Keld  (16  W.Richmond) ;  George  Calvert,  of  Muker  (16  w-by-s. Richmona), 
then  old  and  since  dead ;  James  Clarkson,  of  Reeth  (8  w.Richmond),  then  old 
and  since  dead ;  James  Broderick,  of  Summer  Lodge  (13  wsw.Richmond) ;  Mrs. 
Clarkson  (then  aged  and  now  dead)  and  her  family,  of  Satron  (2  e.Muker) ;  Mr. 
James  Kearton  (b.  1808,  and  since  dead)  and  uimily,  of  Muker;  Mr.  Enoch 
Atkinson  and  family,  of  Arkendale  Head  (16  wnw. Richmond) ;  Mr.  Willey  and 
family,  of  Arkendale ;  Mr.  Liddle,  and  many  other  natives.  The  cs.  has  been 
compared  with  the  living  speech,  as  used  by  old  people  in  Swaledale  generally, 
and  oy  those  above  mentioned  in  particular,  at  least  20  times,  and  in  Oct.  1877, 
JGG.  considered  it  to  be  a  fair  representative  of  the  dialectal  pron.  current 
among  the  older  inhabitants.  That  of  the  younger  people  differs  so  little  from 
that  of  the  old  that  it  did  not  seem  to  require  a  separate  version.  The  chief 
difference  lies  in  the  use  of  (/n,  ivi)  for  (/m,  iuu)  as  (s1«evi^  for  (s/tigvi^),  but 
this  avowed  modernism  is  founa  only  among  the  younger  inhabitants  of  the  lower 
parts  of  the  dale,  when  the  speech  merges  into  that  of  D  30.  The  wording  here 
given  has  been  generally  accepted  as  the  best  rendering  of  the  sense  that  it  is 
possible  to  make  without  departing  considerably  from  the  original  text.  Some 
variants  are  given  in  the  suosequent  notes.  In  the  autumn  of  1882  JGG.,  in 
many  visits  to  me  of  several  hours  each,  went  over  all  his  versions  given  among 
these  22,  especially  Noe.  2,  3,  6  to  17,  and  we  then  settled  the  best  palaeotypic 
forms  to  be  used.  These  versions  therefore,  and  especially  the  present  No.  2, 
are,  probably,  the  most  exact  representations  of  genuine  old  peasant  pron.  in 
secluaed  spots  that  have  as  yet  b^n  obtained.  The  only  versions  comparable  to 
them  are  those  due  to  TH.  in  the  Midland  div.,  but,  through  circumstances, 
these  had  not  been  so  frequently  revised  and  compared  with  native  speakers 
as  JGG.*s.  In  the  notes  which  follow  the  22  interlinear  cs.  will  be  found 
many  remarks  upon  the  sounds  represented  and  their  notation.  See  also  the  cwl. 
written  from  the  dictation  of  Mr.  E.  Alderson,  of  Keld,  mentioned  above,  given 
below,  Yar.  i,  letter  M.  JGG.  also  wrote  a  translation  into  this  form  of  speech 
of  the  scene  between  Lance  and  Speed  from  Shakspere  in  the  notice  prefixed  to 
Part  III.,  but  it  will  not  be  ^ven  here  because  the  example  was  ill  selected. 

No.  3.  Mawes  (19  sw.Richmond),  for  Upper  Wensieydale,  D  31,  Yar.  i, 
form  b.  This  was  pal.  in  Oct.  1876,  by  JGG.,  from  the  oictation  of  Mr.  Shaw 
(b.  about  1820),  Registrar  of  Births  for  the  district,  educated,  and  many  years  a 
schoolmaster  there.  His  (r^,  h)  did  not  fairly  represent  the  well-marked  forms  of 
the  outlying  parts,  but  in  other  respects  his  pronunciation  was  identical  with  that 
of  an  old  dalesman,  who,  on  the  same  day  that  this  cs.  was  dictated,  drove  JGG. 
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a  long  distance,  and  conyersed  with  him  all  the  time.  All  the  (»ju)  of  this  cs. 
were  reported  by  Mr.  Shaw  to  haye  been  (ku)  some  thirty  years  previously,  or 
about  1846,  as  they  now  are  in  Dent,  No.  6,  below.  Uevised  with  JGu.  in 
Nov.  1882,  by  AJE. 

The  resemblance  between  the  Upper  Swaledale  and  Wensleydale  gs.  amounts 
to  a  practical  identity.  In  order  to  shew  it  strongly  whenever  the  word  in  tiie 
second  is  the  same  as  in  the  first,  I  put  (,,)  in  No.  3  instead  of  rewriting  the 
word,  but  I  insert  the  word  if  even  the  difference  is  minute,  as  with  a  long 
instead  of  a  medial  vowel,  and  write  ( — )  when  there  is  no  equivalent  in  No.  3  to 
the  word  in  No.  2. 

No.  3  is  connected  with  No.  4  by  Upper  Craven,  and  n.La.  of  which  I  have 
no  cs.,  and  hence  I  must  refer  to  the  cwl.  for  Var.  i.  North  Craven,  given  below. 
Without  this  explanation  the  skip  of  31  miles,  from  Hawes  to  Cartmel,  appeaiB 
tremendous,  but  practically,  as  we  shall  see,  pron.  remains  the  same  as  at  Muker 
and  Hawes  throughout. 

No.  4.  Lower -Holker 'in- Car tmely  Lonsdale  n.  of  the  Sands,  n.La.,  D  31,  Yar. 
ii^,  12  nw.Lancaster^al.  in  May,  1877)  by  TH.,  from  the  dictation  of  Thomas 
Thomhill,  of  Lower  Molker,  assistant  gardener  at  Holker  Hall,  b.  1819,  native. 

This  was  an  early  attempt  at  writing  this  dialect,  and  TH.  did  not  properly 
observe  the  curious  (/&)  forms,  which  struck  him  as  {h).  In  later  notes  (1H81), 
from  the  same  informant,  he  writes  the  equivalents  of  (m«a^k,  b/aHh,  br/a'd, 
mSa'st,  8pia%,  skla's,  sl/aH)  make,  both,  broad,  most,  speak,  scarce,  slate,  which 
approach  to  JGG.'s  forms.  Also  at  Coniston  in  (1881)  he  records  (n^  st^)  no, 
stone.  So  that  (/&)  must  be  taken  as  the  normal  form,  though  otten  mixed  up 
with  {h)  (see  p.  549).  Allowing  this  I  find  practically  the  same  pron.  all  over 
Fumess  and  Cartmel.  TH.  had  examined  Caric  (where  he  was  fortunate  enough 
to  find  an  old  woman  b.  in  1797),  Ulverston,  Coniston,  and  Broughton.  The 
great  feature  of  this  variety  is  the  conversion  of  (uu)  through  (tijU)  into  (6m),  a 
remarkably  slight  change  in  reality,  and  it  was  through  this,  I  think,  that  Ihe 
form  (kur)  was  subsequently  obtain^,  see  the  following  cs. 

No.  5.  Coniston,  This  cs.  written  in  io.  by  Mr.  Roger  Bowness,  postmaster 
of  Coniston,  b.  ca.  1807,  was  obtained  for  me  by  Rev.  T.  EUwood,  rector  of 
Torver,  p.  549,  but  it  was  not  possible  for  me  to  interpret  the  spelling  satis- 
factorily. After  nearly  ten  years  Miss  M.  A.  BeU,  a  native,  at  Mr.  Ellwood's 
request,  read  me  the  cs.  from  the  original  orthography  for  me  to  pal.  Miss  Bell 
also  read  to  me  Mr.  Ellwood^s  wl.  See  the  Fumess  cwl.  Var.  iid,  below.  She 
belonged  to  the  younger  generation  of  dialect  speakers,  as  Mr.  Bowness  did  to 
the  older.  I  did  not  recognise  (<|i)  in  her  pron.,  but  only  (it),  1  did  not  hear 
(a,),  but  only  (a).  Miss  B.  could  not  recollect  baring  heard  at  before  the  infin., 
on  tills  usage  see  intro.  to  D  31,  Var.  iii,  p.  550.  Her  r  was  nearly  vocalised 
when  before  a  consonant  or  final,  but  I  write  (r).  I  assume  her  #,  u  to  be 
fs,  Ml),  but  the  difference  from  (e,  u)  was  not  certam.  In  the  fractures  I  heard 
Uk)  or  (i&),  not  (t,&|).  I  assume  also  that  her  ou  was  (6»),  but  the  difference 
irom  (s'm)  was  not  well  marked.     This  represents  the  same  Var.  iid  as  No.  4. 

No.  6.  Casterton  (2  ne.Eirkby  Lonsoale,  10  se.Kendal,  We.),  representing 
Kirkby  Lonsdale,  D  31,  Var.  iii,  form  a.  Pal.  in  1875  by  JGG.  from  the 
dictation  of  Mrs.  Wilson,  b.  about  1825,  native,  who  had  lived  most  of  her 
life  at  Casterton,  but  had  a  few  years  preriously  removed  to  Penrith,  Cu.,  where 
she  was  keeper  of  the  Castle  Bar  ToUgate.  She  spoke  most  of  her  home  words 
in  this  form.  She  then  used  {te)  to,  before  the  infinitive,  but  in  her  younger 
days  she  had  used  {vt).  The  participial  termination  'inff,  here  written  (im),  is  in 
JGG.'s  opinion  more  nearly  (-on),  but  not  at  all  (-an).  The  U'  is  completely 
{ku).    The  (ci)  differs  scarcely  at  all  from  (b). 

No.  7.  Denty  Yo.  (12  ese. Kendal,  We.),  D  31,  Var.  iii,  form  h.  Dent,  or 
Dentdale,  is  the  district.  Dent's  Town  is  the  town.  This  cs.  was  pal.  May,  1876, 
by  JGG.  from  the  diet,  of  Mr.  Parrington,  a  native  of  Dent*s  Town,  close  to  the 
late  Prof.  Adam  Sedgwick's  birthplace  (see  Part  I.  p.  289,  note  4,  and  p.  311, 
note  1),  a  shoemaker  by  trade,  and  then  living  at  Eeld  in  Upper  Swaledale  (see 
No.  2,  p.  557),  where  ne  had  kept  a  small  inn  for  10  years,  and  he  had  with  him 
at  the  time  a  young  man  fresh  from  Dent.  He  is  not  an  educated  man,  and 
continued  to  speak  much  of  the  Dent  dialect  at  Keld.     He  still  used  (vt)  at, 
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for  to,  before  the  infinitiTe  in  ordinair  conyersation  at  times ;  his  (e)  is  lower 
than  the  normal,  his  (r)  distinctly  trOled,  and  not  buzzed,  he  employed  (nh) 
initial  for  kn^  in  ordiiuurj  conversation,  and  he  remembers  (w*r-),  out  not  the 
eutturals,  as  Prof.  Sedg^ck  did.  The  participial  ending  'inff  is  perhaps  most 
intelligibly  represented  by  (vn),  but  there  is  a  sound  of  (a)  running  through  it 
as  if  horn,  the  old  form  in  -ait^,  so  that  it  might  be  written  (b^),  thus  (-ti'n). 

No.  8.  Sedberg  (issb^ir), To.  (9  e-by-n. Kendal,  We.),and Cautley  (Sn.Sedberg). 
D  31,  Var.  iii,  form  e,  Sedberg  and  Dent  lie  on  a  peninsula  of  Yo.,  which  runs 
into  We.,  and  the  speech  is  strictly  the  same  as  We.,  but  the  s.  hoose  line  6  runs 
between  Sedberg  and  Dent,  so  that  while  Dent  says  (ha'Ms),  Sedberg  says  (hu|Us), 
which  is  received  as  rhuus).  Sedberg  parish  contains  the  curacies  of  Cowgill, 
called  (:koogtl),  (the  late  Prof.  Sed^nck*s  birthplace,  see  his  Memorial  cited 
in  Part  I.  p.  289,  note  4),  Dent  (where  his  father  was  minister),  Garsdale, 
HowgiU  (from  which  JGG.  procured  a  word  list,  given  below,  Yar.  iii),  Cautley 
(from  which  JGG.  obtainea  a  cs.,  see  note  to  this  No.  8),  and  Dowbiggin. 
Although  so  close  to  one  another,  there  is  not  much  communication  between 
Cautley  and  Sedberg.  One  member  of  a  family  in  Cautley  goes  to  Sedberg  on 
market  days,  seldom  oftener.  Yet  the  dialects  are  as  nearly  as  possible  identical. 
Hence  only  the  Sedberg  version  is  here  given,  which  JGG.  prefers,  and  the 
Cautley  variants  are  subjoined  in  the  notes.  The  Sedberg  version  was  pal.  by 
JGG.  m  Sept.  1876,  from  the  diet,  of  Mr.  Foster,  b.  about  1811,  an  uneducated 
native  of  Sedberg,  where  he  lived  35  to  40  years,  afterwards  passing  a  few  years 
in  Eeighley  (Lower  Craven,  Yo.,  see  D  24),  and  then  at  Askri^g,  Upper 
Wensleydale,  Yo.  (5  e.Hawes),  and  finally  had  charge  of  the  tollgate  s.  of 
Penrith,  Cu.     His  (r)  is  trilled,  and  (nh)  distinct.     He  uses  at  dry,  at  crow, 

Sars.  11  and  14.  The  Cautley  version  was  pal.  by  JGG.  in  Dec.  1876,  from  the 
ict.  of  Mr.  Gibson,  a  farmer,  who  had  picked  up  learning  enough  to  qualify 
himself  as  a  National  Schoolmaster  in  Cautley,  but  who  was  ceitainly  not  an 
educated  man.  He  was  b.  near  Sedberg,  ana  had  lived  18  years  at  Cautley. 
JGG.  was  four  to  six  weeks  at  Cautlej  at  different  times,  and  can  vouch  for  the 
general  accuracy  of  the  version,  but  thinks  that  in  cases  of  difference  preference 
should  be  nven  to  the  Sedberg  version  as  dictated  by  an  older  man. 

As  the  Sedberg  and  Dent  versions  are  so  much  alike,  almost  the  only  real 
difference  being  the  treatment  of  the  U'  words,  all  words  in  the  Sedberg  identical 
with  those  in  the  Dent  version  will  be  merely  represented  by  (,,),  and  words 
omitted  by  ( — ). 

No.  9.  Kendal f  We.,  Var.  iii,  form  d.  Mr.  Joseph  Brown,  of  the  Grammar 
School,  Kendal,  in  1874,  sent  me  a  version  of  this  cs.  in  systematic  orthography, 
which  I  then  transliterated  to  the  best  of  my  ability,  aided  by  long  explanations 
given  me  by  Mr.  Brown  in  answers  to  questions.  In  1876  JGG.  was  fortunately 
enabled  to  pal.  Mr.  Brown's  version  from  his  own  dictation,  and  I  can  thus 
present  it  in  the  same  orthography  as  the  other  We.  versions.  Mr.  Brown  also 
gave  me  a  complete  wl.  in  Glossic,  but  not  to  confuse  the  two  methods  of 
appreciation  I  do  not  give  it.  Mr.  B.,  as  most  speakers  there,  considered  his 
(uu,  ii)  to  be  quite  pure,  and  JGG.  considered  them  to  be  nearly  so.  Mr.  B. 
writes  the  ffloesic  equivalent  to  (liijam,  hii^al,  fadvr,  dw,  t^l,  riit,  f&»v,  spiijBk, 
gretf,  ke»,  mijvd,  thr^t,  gr6tn,  huus,  sp&wn,  nii^nn)  for  lame,  whole,  father,  day, 
tail,  right,  five,  speak,  grey,  key,  dead,  three,  green,  house,  spoon,  noon.  The 
aspirate  is  very  light  (i  h).  Mr.  Brown  used  (o)  in  speech,  but  he  meant  (o)  as 
here  written.  The  (r)  is  always  trilled,  though  very  lightly  when  final.  The 
use  of  (wr-)  as  (w*r-)  is  remembered,  but  is  no  longer  heard.  JGG.  was 
generally  content  with  writing  (ee),  but  sometimes  used  (eci),  intermediate 
between  (ee,  be).    Many  of  these  littie  differences  may  be  mere  individualities. 

No.  10.  Long  Sleddale,  We.,  Var.  iii,  form  e,  xjoms  Sleddale  is  hardly  a 
village,  it  Ib  a  straggling  parish,  about  6  m.  long  and  l{  m.  wide,  on  the  River 
Sprint,  pop.  173,  the  southernmost  point  being  about  6  n.Kendal.  It  must  not 
be  confounded  with  Wet  Sleddale  (3  ne.Shap  Fells)  on  a  branch  of  the  River 
Lowther,  so  that  the  watershed  lies  between  them.  Long  Sleddale  was  the 
'native  place  of  Rev.  Thomas  Clarke,  from  1856  Rector  of  Ormside  (2  se.Appleby), 
who  wrote  me  a  version  in  it,  which  was  subsequently  pal.  from  his  dictation  by 
JGG.,  and  revised  in  October,  1875.     All  the  (r)  are  trilled.    The  (t'li)  is  nearer 
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(ii)  than  in  Eden  Valley,  Yar.  iv.  Mr.  Clarke  insisted  on  pure  (ii,  nn),  but  I 
have  used  (tji,  ^jU)  as  agreeing  better  with  the  actual  peasant  pron.  of  the 
neighbourhood.  Of  Mr.  Clarke's  pron.  of  friend^  Dr.  Murray  says :  **  Mr. 
Clarke's  Towel,  instead  of  seeming  to  me  something  between  my  (a)  and  southern 
(e),  was  something  on  the  other  side  of  (a),  more  forumrd  ana  higher — ^between 

(frynd 

fryiud 
frond  frend) 

There  was  to  me  a  decided  suggestion  of  (y)  in  it,  but  no  yisible  rounding.'*  I 
have  used  (fry^nd),  and  readers  will  not  be  far  wrong  in  saying  (frynd)  or  (m,nd). 
Mr.  C.  used  ftB)  to  before  the  infinitiye,  but  fvt)  at  is  the  ordinary  preposition 
used  in  the  oistrict,  and  (to)  to  is  refined.  Though  (s»v)  is  not  as  usual  as 
(stB),  this  pron.  is  not  unfrequeni,  but  they  differ  in  meaning  in  adjoining  districts. 
Initial  (w'r-)  seems  to  exist,  Mr.  C.  gave  (w'ntiq,  wrajq),  and  even  (uraiq). 

No.  11.  Orton^  We.  D  31,  Yar.  iii,  form  /.  Orton  is  11  ne.Eendal,  and  8 
sw.Appleby  on  the  s.  side  of  the  watershed,  a  large  parish  of  24,430  acres  and 
with  only  1449  inhabitants,  the  town  having  558.  This  version  was  pal.  about 
1876  by  JGO.,  from  the  dictation  of  Mr.  James  Dover,  of  Woodfoot,  Crosby 
Ravensworth  (6  sw.Appleby),  a  comdealer,  or  'badger,'  who  has  known  the 
dialect  from  his  youth,  and  has  places  of  business  in  each  of  the  principal  towns 
around;  he  is  a  very  observant  and  inteUigent  man.  This  version  is  believed 
to  be  in  many  respects  very  accurate,  but  J6G.  heard  it  only  once,  revising 
his  writing  the  next  day.  The  words  marked  t  have  the  pronunciation  indicated 
by  Mr.  Dover,  with  an  inserted  (/]),  see  p.  555,  but  these  pronunciations  have 
not  been  confirmed  by  other  observations  made  by  JOG. 

No.  12.  Kirkby  Stephen^  We.  (9  sse. Appleby),  D  31,  Yar.  iv,  form  a.  Pal. 
in  Oct.  1876,  by  JGG.  from  the  dictation  of  Mr.  Joseph  Steel,  better  known 
as  "Joe"  Steel,  b.  1811,  a  mason,  a  native  of  Kirkby  Stephen,  where  he  had 
lived  nearly  all  his  life,  a  self-educated  man,  fairly  well  read  in  all  matters 
relating  to  the  antiquities  and  folklore  of  Ms  district,  and  well  known  as  a  verse 
writer.  From  nearly  a  three  years'  acquaintance  with  the  Kirkby  Stephen 
dialect,  JGG.  considers  this  cs.  to  be  a  fair  representation  of  the  speech  of  the 
older  people  of  that  neighbourhood.  Mr.  Steel  does  not  recognize  (nh,  kh,  kjh, 
kwh)  as  occurring  in  the  speech  of  any  old  person  he  can  remember. 

No.  13.  Crosby  Ravensworth,  We.  (6  sw.Appleby),  representing  the  country 
districts  s.  of  Appleby,  D  31,  Yar.  iv,  form  ft,  pal.  1876-8  by  JGG.  from  the 
dictation  of  Mr.  James  Dover  (see  No.  11,  above,  comdealer,  of  Woodfoot  (1  s. 
Crosby  Ravensworth),  where  he  has  lived  all  his  life.  He  uses  much  the  same 
speech  as  in  this  version  when  dealing  with  the  country  people.  He  received 
a  good  local  education,  and  was  said  at  that  time  to  write  verses.  JGG.  says  he 
has  heard  more  antiquated  forms  from  old  folk  that  come  from  the  same  part, 
such  as  initial  (wh),  and  even  (mh)  after  suspended  (f ),  as  (f  mhmitm)  the  moon. 
In  the  preface  to  the  Westmoreland  version  of  the  Song  of  Solomon,  by  the  Rev. 
John  Richardson  (.-ritsvn),  Head  Master  of  Appleby  School,  written  for  Prince 
L.-L.  Bonaparte,  he  says,  ^^  ebm-clipt^  evenly -clipped.  The  bm  sound  is  very 
peculiar ;  confined,  perhaps,  to  our  dialect.  To  give  h  its  due  power  we  must 
close  the  lips.  Well,  keep  them  closed ;  then  carry  m  half-way  through  the  nose, 
[meaning  ?J  and  you  will  get  the  exact  value  of  hm  in  ebm  .  .  . ;  ftm  and  mb  seem 
to  be  both  simple  sounds.  We  have  the  hm  sound  in  sehm,  elebm,  priest-ebm  (a 
young  student  on  the  eve  of  holy  orders),  and  in  many  other  words,  of  whicn 
ihm-in^  for  evening  is  one  of  the  most  noteworthy.  Iti^n-it,  past  participle  and 
imperative  of  the  verb  eat ;  tnS&K  simple  sound  partaking  of  t  and  n  in  the  same 
manner  that  ftm  is  a  simple  sound  partaking  of  h  and  m."  On  this  Prince 
LLB.  remarks  in  pencil  in  my  copy:  "  Je  suis  certain  que  le  hm  de  Westm. 
est  un  son  simple,  mais  je  ne  crois  pas  avec  le  traducteur,  au  tn  simple." 
Although  Mr.  Richardson's  explanations  are  not  very  lucid,  his  story  of  a 
hackney  coachman  with  a  cold  in  his  head,  saying  mhove,  leads  one  to  suppose 
that  he  meant  (b^,  dj  or  {h,  d)  with  an  imperfect  nasal  resonance.    But  JGG. 
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coold  not  hear  any  difference  between  this  b  and  his  own  (b).  Mr.  DoTer  did 
not  remember  (w'r-),  but  an  old  ladj  with  whom  J6G.  lodged  at  Hilton  (3  e. 
Appleby),  and  who  could  not  read,  b.  about  1816,  remembered  it  well  enough ; 
she,  however,  had  never  heard  (kh  kjh  kwh).  Old  people  of  good  memories  have 
denied  the  use  of  (kh)  in  their  time,  in  Var.  iv,  and  JuG.  does  not  believe  in  its 
present  existence. 

No.  14.  Temple  Sowerby,  We.  (6  nw-by-w. Appleby).  D  31,  Var.  iv,  form  e, 
pal.  1876-8,  by  JGG.,  from  the  dictation  of  the  late  Mrs.  Atkinson,  of  Winderwath 
(the  name  of  her  house,  standing  1  nw.  Temple  Sowerby)  on  the  Eden.  This  was 
taken  down  and  revised,  indeed,  rewritten  six  times,  aner  consultation  with  Mrs. 
A.  She  had  lived  in  this  neighbourhood  60  years,  and  had  had  abundant  opportunity 
of  acquiring  a  complete  knowledge  of  the  dialect.  She  was  the  wife  of  a 
former  Hi^  Sheriff  of  Westmorland.  She  herself  used  pure  fii,  uu),  and 
insisted  on  JGG.  so  writing  the  sounds.  But  this  was  a  purism  on  ner  part,  the 
neighbouring  jpeasantry  using  only  (tii*  ^i^)t  which  have  therefore  been  here 
Bulwtituted.  She  also  used  me  finals  (-th^jr",  -dh^ii^,  for  which  the  peasantry 
say  {-tf^if*,  -d^d^ii^^,  which  are  here  restoreid.  In  other  respects  her  pronuncia- 
tion has  been  scrupulously  followed. 

No.  16.  Milbumy  We.  (6  nw. Appleby).  D  31,  Var.  iv,  fonn<f.  JGG.  resided 
a  considerable  time  in  Milbum  from  1876  onwards,  making  it  his  headquarters. 
The  present  is  the  result  of  two  vears'  observations,  and  he  has  been  assisted  by 
Mrs.  Howe  and  family,  Mrs.  Booinson  and  family,  and  Mr.  Lowis,  all  life-long 
residents  at  Milbum.  He  believes  that  this  version  fairly  represents  the  speech 
of  the  folk  about  Milbum.  He  considers  that  pure  (uu,  ii)  are  quite  unknown  in 
the  Eden  Valley  speech,  their  places  being  taken  by  (tt,u,  i]i))  and  auite  as  often 
by  (o'u,  64).  Mrs.  Robinson  volunteered  tne  remark  that  JGG.  said  (kuu)  in  place 
01  (kd^u)  or  (kwiu)  at  a  dialect  reading  there.  He  has  occasionally  heard (nh- ,  w V-), 
as  in  (nhok,  wVt'iit)  knock,  wright.  The  distinction  between  the  verbal  noun 
and  present  participle  is  frequently  lost,  but  JGG.  thinks  they  would  say  (wt)v 
f9iri*v^ir^  «  WBshtn  t«  diw  ti  WBshim  dss),  we  have  forever  washing— an  endless 
quantity  of  washing  (verbal  noun)  to  do  this  washing  day  (treated  as  present 
participle,  though  also  a  verbal  noun).  The  present  ps^ciple  invariably  ends  in 
(vn),  the  (b)  approaching  (aj) ;  the  adj.  form  ends  in  (f'n)  and  sometimes  in  (bu)  ; 
the  verbal  noun  almost  always  ends  in  (in).  The  (Pir°,  P|)  are  frequently  used 
theoretically  in  this  and  preceding  versions,  that  is,  when  their  presence  has  once 
been  clearly  perceived  in  one  or  two  words  more  distinctly  pronounced  for  the 
unaccented  syllables,  they  are  assumed  to  exist  in  other  unaccented  syllables 
where  they  had  not  been  uttered  with  sufficient  cleamess  to  be  identified.  When 
(,d^i,i^  ends  a  word  and  is  preceded  by  a  short  vowel,  it  is  usually  preceded  by  a 
non-dental  (d),  as  (fad^d^i^r^l,  and  the  tongue  may  be  felt  to  glide  along  the  hard 
palate  from  the  (d)  to  the  {m  position. 

No.  16.  Langwathby  (:Iaiqmibi),  e.Cu.  (4  ne.Penrith),  D  31,  Var.  iv,  form  e. 
The  late  Miss  Mary  Powley  (:pMiuli,  :pa$'uli,  :puuli),  the  Cumberland  poetess, 
sister  of  Mrs.  Atkinson  (see  No.  14,  above),  when  very  old  sent  me  this  version 
in  her  own  orthography.  She  died  23  Dec.  1882,  but  in  1876-7  JGG.  had 
opportunities  kindly  given  him  by  her  of  palaeotyping  it  from  her  dictation,  and 
he  compared  his  transcription  four  times  with  her.  She  considered  that  she  gave 
the  prou.  of  40  or  60  years  previously,  or  about  1820-30,  and  says  that  some  old 
peo^e  still  speak  so,  in  se.Cu.  and  n.We.,  her  father's  locality,  not  n.Cu.,  which 
oelongs  to  D  32,  and  is  more  like  Lowland  Scotch.  Miss  Powley,  like  Mrs. 
Anderson,  dictated  pure  (uu,  ii),  but  these  have  been  altered  to  (ujU,  ^^i),  as 
generally  heard.  Sne  also  did  not  nasalise  (6at)  into  (&a  i),  as  usual  m  the 
neighbourhood,  but  this  has  been  left.  She  remembered  (w  r-,  kh-),  also  (nh-) 
or  (tn-,  tnh-)  for  initial  kn.  Some  of  the  words,  as  door,  too,  ground,  few, 
wasning,  etc.,  have  been  carefully  examined  with  Miss  P.  not  less  than  7  or  8 
times.  The  representative  of  English  «r,  er  is  decidedly  (wir®,  9^y  but 
Thursday,  hurt,  worm,  word,  and  a  few  others  may  be  normally  (wf*ii^,  oo'r^. 
Custom,  however,  varies,  and  (^lO  ^  certainly  the  common  old  form.  Miss  P. 
abridged  some  passages  of  the  cs.,  saying  in  her  letter  to  me  23  Oct.  1873, 
senfUng  the  cs.,  that  there  were  "many  more  words  in  the  example  than  an  old 
Cumbrian  would  have  thought  of  to  express  his  meaning.    People  who  speak 
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such  language  are  mostly  too  podtiye  to  ask  what  others  think.  Why  is  not 
a  Cumb.  rustic  word,  nor  notwithstanding,  nor  though,  but  *  what  for,  for  ate* 
thatJ*  Fact,  case,  point,  straight  off,  and  want  are  unheard  of  by  old  rural 
people.  Frate,  and  to  sup,  and  quick  in  this  sense  would  require  a  dictionary  or 
oe  reckoned  proper  to  that  alone."  Hence  the  interlinear  comparison  is  often 
deficient,  though  it  is  fuller  than  Miss  P.  at  first  wrote. 

No.  17.  £llonbg  (6  nw. Penrith,  Cu.),  a  hamlet  in  the  parish  of  Skelton, 
I)  31,  Yar.  iv,  form/.  Pal.  in  1875-6,  and  twice  re-audited,  by  JGG.  from  the 
diet,  of  Mr.  Bainbridge,  occasionally  called  (:bBRnbrt^),  b.  about  1845,  a  linen- 
draper  at  Penrith,  but  a  native  of  £llonby.  He  had  himself  used  most  of  the 
following  expressions,  and  distinctly  remembers  hearing  the  remainder  from  the 
old  people  there.  JGG.,  from  his  knowledge  of  the  Skelton  district,  considers 
this  to  be  a  fair  representation  of  the  older  forms  of  the  home  speech  of  those 
parts  at  that  time. 

No.  18.  Keswick,  Cu.,  D  31,  Yar.  v,  form  a.  Written  in  systematic  ortho- 
graphy, with  great  care,  in  1873,  by  Mr.  William  Postlethwaite,  then  master  of 
the  Church  of  England  schools  at  Wreay  (:r<B),  (6  se.CarlisIe),  but  knowing  the 
Keswick  speech  from  childhood.  He  could  not  send  me  the  speech  of  Scotch 
Cumberland,  on  the  borders  of  which  he  lived.     Fortimately  JGG.  was  able  to 

Sal.  his  cs.  from  his  diet,  in  Nov.  1875,  and  from  this  the  present  copy  is  taken. 
GG.  says  he  is  afraid  that  it  does  not  adequately  represent  the  old  tolk  speech 
of  30  VQars  previously,  that  is,  1845,  but  it  was  the  oldest  that  Mr.  P.  could 
rememoer  with  any  approach  to  certainty.  Mr.  P.  said  that  pure  (uu,  ii)  were 
used,  but  he  himself  in  speaking  to  the  children  employed  («^u,  tji),  which  forms 
are  therefore  here  written. 

No.  19.  Clifton,  Cu.  (2  e. Workington).  D  31,  Yar.  v,  form  b.  Originally 
written  Oct.  1873,  in  Glossic,  by  Mr.  J.  N.  Hetherington,  son  of  the  late  Yicar 
of  Clifton.  He  had  known  the  dialect  for  25  years.  This  was  pal.  by  AJ£.,  and 
corrected  from  dictation  in  Nov.  1875. 

No.  20.  Abbeg  Solme  or  Holme  Cultram,  Cu.  (14  wsw. Carlisle^,  on  the 
Waver,  which  runs  into  the  Solway  Frith.  This  version  was  originally  written 
in  Dec.  1873,  in  his  own  orthography,  by  Rev.  T.  Ellwood,  Rector  of  Torver 
(2  ssw.Coniston-in-Fumess),  n.La.,  author  of  'Welcome  into  Cumberland,'  and 
other  Cumberland  poems,  native,  and  acquainted  with  the  dialect  all  his  life. 
The  same  month  it  was  read  to  me  by  Mr.  Harkness,  of  Aspatria  Qspi&'tri)  (12 
ne. Workington,  and  6  s-by-w.  Holme  Cultram),  who,  however,  had  not  been  in 
the  district  itself.  But  in  July,  1884,  I  had  the  advantage  of  correcting  my 
transcript,  although  somewhat  hastily,  from  the  dictation  of  Mr.  Ellwood  himself. 
Hence  this  version  cannot  compare  for  minute  accuracy  with  those  of  JGG.  The 
dialect  was  first  recommended  to  my  notice  by  Mr.  Hetherington  (see  No.  19, 
above)  as  a  transitional  form  between  central  and  north  Cu.  The  use  of  (tM  for 
the,  and  (a)z)  for  /  am,  however,  keeps  this  quite  distinct  from  D  32,  Carlisle. 
This  is  said  by  Mr.  Ellwood  to  be  the  language  of  Dandie  Dinmont  in  (hty 
Mannering.     This  gives  D  31,  Yar.  v,  form  e. 

No.  21.  Carlisle,  Cu.  D  32,  Yar.  i,  form  a.  Although  Carlisle  lies  n.  of 
the  n.  tee  line  7,  and  hence  belongs  to  the  North  Northern  or  D  32,  yet  on 
account  of  its  close  connection  with  the  other  Cu.  varieties  (all  of  which  have  (f) 
the),  and  the  general  resemblance  of  the  vowel  system,  wnich  approximates  to 
the  Abbey  Holme  form,  No.  20,  it  seems  best  to  place  it  here.  It  is  sharply 
distinguished  from  the  L.  form  by  the  use  of  {u,  u^  for  U  in  place  of  the  L.  (a), 
without  any  transitional  form.  Of  this  renon  I  had  an  example  written  from 
the  dictation  of  a  maidservant  fresh  from  Dalston  (4  ssw. Carlisle),  whose  father 
was  from  Wreay  {in ib)  (5  sse. Carlisle),  and  motner  from  Southwaite  (7  sse. 
Carlisle).  But  it  was  one  of  my  earliest  attempts  to  write  down  dialect  from  dic- 
tation, and  I  was  from  the  first  not  satisfied  with  the  result.  I  had  also  had  no 
opportunity  of  revising  it.     I  was  therefore  glad  to  have  a  version  from  the 

Eractised  hand  and  ear  of  JGG.,  to  whom  it  was  first  written,  and  then  dictated 
y  the  late  Mrs.  Atkinson,  of  Winderwath  (see  No.  14,  p.  561).  Her  family  was 
of  Scotch  extraction,  and  her  parents  had  always  servants  from  Scotland  or  the 
neighbourhood  of  Carlisle.  From  these  Mrs.  A.  learned  her  Carlisle  speech, 
which  JGG.,  from  his  knowledge  of  Carlisle,  considers  to  be  very  fairly  repre- 
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sented  in  this  version.  Mrs.  A.  left  (ii,  nn)  pure  as  in  Scotland,  but  as  JGG. 
always  heard  (tji,  ^^u)  from  old  people,  I  nave  introduced  these  forms  as  in 
Noe.  14  and  16.  It  is  meet  probable  that  they  should  also  be  used  in  No.  20, 
but  I  had  no  authority  to  make  the  chan^.  Mrs.  Atkinson  wrote  out  this 
Tersion  twice  in  her  own  orthography,  and  frequently  revised  it  with  JGG.  The 
final  form  resulted  from  a  conference  between  aim  and  me  in  1882. 

No.  22.  KnaresdaUj  Nb.  (17  e.CarUsle,  Cu.),  just  beyond  the  n.  tee  line  7. 
D.  32,  Yar.  i,  form  b.  This  b  the  connecting  link  between  Cu.  and  Nb.,  but  is  still 
decidedly  Cu.  in  character.  Pal.  in  Oct.  1876,  by  JGG.,  from  the  diet,  of  Mr. 
Jacob  Bell,  b.  about  1826  at  Enaresdale,  where  he  lived  till  he  was  18 ;  since 
then  he  has  lived  as  a  miller  in  the  valley  of  the  Eden,  On.,  and  mainly  at 
Blencam,  a  hamlet  of  the  parish  of  Kirkland,  Cu.  (8  n-by-e.  Penrith),  at  the 
foot  of  Cross  Fell.  He  was  not  an  educated  man,  but  spoke  a  mixture  of  the 
Enaresdale  and  Eden  Valley  forms  of  speech,  thoueh  at  home  he  generally  used 
his  native  speech.  His  (i|i)  is  hardly  distinguishable  from  JGG.'s  own  (li),  his 
(ttju)  resemoles  that  in  the  Eden  Valley,  No.  12  to  17i  His  (r)  is  gently  tnlled, 
and  is  not  (i^).  He  says  (fi(iu,  biz*nMs,  rtjiz^n)  few,  business,  reason.  He  does 
not  remember  (nh-,  wr-,  kjh,  ktrh). 

*»*  In  arranging  these  22  cs.  interlinearly,  care  has  been  taken  by  leads  and 
rules  to  indicate  the  grouning.  The  complete  sets  of  22  cs.,  of  which  two  occur 
on  a  page,  are  separated  by  rules.  The  No.  1,  which  does  not  belong  to  this 
district,  and  is  only  placed  here  for  comparison,  is  separated  by  a  thick  lead,  from 
Noe.  2  and  3,  which  forms  Yar.  i.  Then  another  lead  seoarates  these  two  from 
Nos.  4  and  5,  constituting  Yar.  ii.  The  other  groups  are  Kos.  6  to  1 1  or  Yar.  iii, 
Noe.  12  to  17  or  Yar.  iv,  Nos.  18  to  20  or  Yar.  v,  and  Noe.  21,  22,  which 
belong  to  the  next  district.  These  groups  are  shewn  especially  well  in  the  first 
set  immediately  below. 

Text. 


0.     1  D  30, 

V.i. 

2  D31, 

V.i. 

8  D31, 

V.i. 

4  D31, 

V.iii. 

5  D31, 

V.iii. 

6  D31, 

V.  iii. 

7  D31j 

,  V.iii. 

8  D31, 

,  V.  m. 

9  D31, 

V.  m. 

10  D  31, 

TT      •  •• 

V.  111. 

11  D31, 

,  V,  iii. 

12  D  31, 

,  V.  iv. 

13  D  31, 

,  V.  iv. 

14  D  31, 

,  V.  iv. 

16  D31, 

,  V.  iv. 

16  D31, 

,  V.  iv. 

17  D31, 

,  V.  iv. 

18  D31 

,  V.v. 

19  D31 

,  V.v. 

20  D31 

,  V.  V. 

21  D32 

,  V.i, 

22  D32 

,  V.i. 

Mid  Torkshire^  pp.  502  and  557.      wat  h 

Muk&Ty  Yo.  p.  557.  whait  for® 

Mawea,  Yo.  p.  557.  MiU  t)tz  vt 

Zower-JETolker-in-  Cartmel^  La.  p.  558 .  wai 


Conistan,  La.  p.  558. 

Kirkby  Lonsdale^  We.  p.  558. 
Dentj  Yo.  p.  558. 
Sedb&rg,  Yo.  p.  559. 
Kendal,  We.  p.  559. 
Long  Sleddale,  We.  p.  559. 
Ortan,  We.  p.  560. 

Eirkhy  SUphen,  We.  p.  560. 
Crosby  Jiavemworth,  We.,  p.  560. 
Temple  Sowerhy,  We.  p.  661. 
Milhum,  We.  p.  561. 
Langwathhy,  Cu.  p.  561. 
ElUmhy,  Cu.  p.  662. 

Keswick,  Cu.  p.  662. 
Clifton,  Cu.  p.  562. 
Holme  Cultram,  Cu.  p.  562. 

Carlisle,  Cu.  p.  662. 
Knaresdale,  Nb.  p.  563. 


wat  for 

whait  for® 
what  fAAr 

whait 
whdt 
what  for° 

what  for® 
what  for® 
what  for® 
what  for® 
whait  for® 
wha^t  for® 

h^iU 
what  for 
what  fer® 

weer®  for® 
what  for 
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1  :d^{Lwm 

ez 

ii6ev 

duuts. 

2  :d|te^i«D 

hvz 

niidi 

diiiuts. 

3        „ 

» 

» 

>> 

4  :d}UBn)z 

nfo 

dowts. 

5  :djon 

xz 

nfa 

dotfts. 

6  :djfiin 

heiZ 

nWi 

diit<ts. 

7  :djom 

hiBZ 

niidi 

datfts. 

8  :d|i(ivn 

9i 

99 

diiiuts. 

9  :d^on» 

hsz 

nBt, 

d^intfl  foLF. 

10  :djoiif 

hez 

nfti 

d^iuts. 

11  'A^wun 

lixz 

n{« 

di^iuts. 

12  :d}ti^^iVi] 

L  hicz 

ni|i« 

d^ints. 

13  :(^on 

hisz 

m 

d^iuts. 

14  :d}on 

hisz 

nf,e, 

d^iuts. 

15  :df/iivn 

hEZ 

nSiV 

d^juts. 

16  :d^on 

llEZ 

ni]Q 

diiiuts. 

17  :cl}^iain 

hlKZ 

m 

dtuiiuts. 

18  tdjtrAiTOi 

L  hez 

ni]a 

d&iuts. 

19  K^M^on 

hez 

n^ 

duuts. 

20  :d|on 

cBhipvr^d  hez  nSi«  duts. 

21  :djon 

hEZ 

nM 

d^iuts. 

22  :djA.VD. 

hEZ 

nil 

duiuts. 

1.     1  wiil, 

n^e^hv, 

jii       %m    »m 

mv 

b^eBth 

0  JB 

laf 

2  waatv, 

nieihi 

•ir" 

j^      vn.    him 

mB 

bii^ith 

0)JB 

lijf 

3       „ 

ly 

dhiii    „        „ 

)» 

>» 

>> 

4  wat, 

:djtiii 

t 

b^h  im   vn  dhii   ms 

laf 

6  wiVl 

nebsr 

1 

Jii       VR    him 

mB 

bfdth 

laf 

6  wdtB, 

neih^i 

A 

dh^ii   vn    him 

mee] 

I  hiMh 

0)JB 

lif 

7  wdani, 

nEb^ir, 

jiii      m    htm 

mv 

hiii.th 

0)JB 

l<if 

8  wdrB, 

>i 

dhiii     „       „ 

>» 

ff 

M    II 

l» 

9  wel,  wel, 

nelwiT, 

dhii^iu  vn    him 

mB 

biiaith 

laf 

10  wdarB, 

neb^iT, 

dhii     «n    htm 

me 

bliBth 

0)JB 

la»f 

11  wiajiB, 

nebPiF®, 

dh^iti  «n  fhijiQ 

mB 

bSidith 

0)JB 

Uf 

12  wda^iB, 

neeb^ 

|^^ 

jiii      vn.    htm 

mB 

bi|d,th 

laf 

13  waa^tn, 

neb^ii 

r^ 

dhiii    tm    htm 

mB 

bii6,th 

0)JB 

l&f 

14  waaie, 

n^bpj 

.r°, 

Ji         tm    htm 

mB 

bi,6,th 

1^ 

15  wdaiB, 

llEEbti 

•ir^ 

Jt         «n    htm 

mB 

biiaith 

B  XB 

1^ 

16  w^aiB, 

iiKE'«l»ir°, 

jiii      «n    htm 

mB 

biidith 

laf 

17  wdajie 

tieeIm 

•ir^ 

jiii       vn    hf'm 

mE 

biidith 

0)JB 

l&f 

18  wel 

nEbpir°, 

dh^iU  vn    htm 

mB 

biid.th 

iSLf 

19  wifil 

iiKEbisr® 

dhuiU  Bn    hiii 

mB 

hiith 

laif 

20  wet, 

nEbBr**, 

juu      en    htm 

mB 

bfiBth 

IrI 

21  we'», 

n^^btf 

ir° 

dhii     Bn    htm 

me 

blEth 

\U 

22  wE'ii 

n^^'lmr, 

dh^CiU  tsn    htm 

me 

bit'iEth 

o)jrB 

laf 
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1  leik,  «t  dhis 

2  vt  dhis 

3  n       If 

4  «t  dhts 

5  vt  dhts 


6 
7 
8 
9 
10 
11 

12 
13 
14 
15 
16 
17 

18 
19 
20 

21 
22 


«t  dhts 

vt  dhts 

>»      >» 

«t  mt 

vt  dhts 

«t  f  dhisz 

vt  dhts 

«t  dhts 

vt  dhts 

vt  t' 

vt  tts 

vt  dhts 

«t  dhts 

«t  dhts 

vt  dhts 

«t  dhts 

vt  dhts 


nfvz 
nluuz 

tbl 

niuz 

nluuz 
nluuz 

niuuz 

nfuz 

niuz 

niuuz 

niuuz 

tiAl 

niuuz 

stt^T^i^ir^ 

stAidir^t 

nt^iuz 

nt'&ttz 

tiiBl 

ntKuuz 
nCuuz 


«  maan, 
B  m^tii, 

99  M 

ts  m^tn, 
«  mdt'n, 

«  mdtn, 
«  mlUitn, 
II  mdtUi 

«  mdatn, 
«  mda^tUi 

«  mda^tn, 
V  ma^tn, 
«  maat'n, 


w6B)s)t 
whiidi 

Imt  waa 
*f  Jt  Mt' k|  waa 

wiidi 

wh{i« 

whii^i 

whaa 

whoo 

whiii 

whii&i 
whii 


«t  «y  gtt«n  to  tel  jq,  whi 
B  mdathi      whiiB 
wht 

whoo 
whoo 
whixB 

whsB 
whtt* 


«  maa^tn, 

«  m^'n, 
«  mdftiii 
o  m^tni 

«  ms'tni 
«  ms'tiii 


keets? 
kaar^z? 

>» 
kivrz? 
kfaarz? 

kjeeLr^z  ? 
kBErz  ? 
kee«rz? 
kii^iTZ 
kfwrz  ? 

kiiET^Z  ? 

kee«r°z  ? 
keoiT^z  ? 

kEET^Z 

ksEr^z 

kEET^Z 
kBET^'z? 

ku«r°z? 
keerz? 
k6eOT**z  ? 

k  w°z  ? 
kee«rz  ? 


1 

2  fs  -dhait? 
8  —     — 

4 
5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 

12 
13 

14  f^i  -dhait? 

15  hrdh&it? 
16 

17 

18 
19 
20 

21 
22 


'dhat)8 
*dhait)8 


>> 


dhat)s 
dhat)s 

dhait)s 
dhat)s 

dhait^s 
dhait)B 
dhait)s 

dhait)s 
dhait)s 
*dhait)s 
dhait)s 
dhait)8 
'dhait)8 

dha]t)B 

dhait)s 

dhat)s 

'dhait^s 
dhait)8 


n^endhsr 
n^^dh^ir^ 

needihvr 
niadvr 

nee^dPiF® 
nsE^d^iF 

II 
nee^dpj^r 

nee^d^i^r 

nott^dpi^i^ 

neei,di»i^r° 
n6«^d^i,r° 
noittidPir*^ 

noti^d^i^r® 
n6t«^dPi^r*^ 

n6t«^d*i^r*^ 

nondh^ii^ 
n6tidh«r 


itir 
hifiw,r^ 

II 
ivr 

hfw,r° 
h(wi,r 

hiiWiF 
hiii^ir 
hi,ip,r° 

hiiip^r^ 
hl|Wir° 

hfiiPiF^ 

hiiw,r° 
hiiiPiT^ 
hiiiPir*' 

hiii«r 
hiti«r^ 

hJ,Wir° 
hiiivr 


nv 
nil 


dhCiti. 
dhaair^. 


II  II 

n«r  dhfa^r. 

nil  dhhnr. 

n«  dhli&iF^. 

n^iF  dhi|dr. 

11  II 

nPiF  dhii^ir. 

nPir  dhtiiPiF. 

B0it^  dhi|ip,r°. 

npi  dhiii^ir^. 

n^i  dhi]iP|r^. 

npi  dhiiipiF^. 

n^i  dhiiiPii^. 

n^i  dhiiipiT^. 
n*ir®  dhliWii^. 

nttii^  dhf  liPir*'. 

ntrr  dhiiivr. 

«r  dhitvr^. 

n«  dhiiiPiF^. 

«r  dhiii«r. 
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2.     1  Jan  kenz  tt)8 

nffbBd  B 

feeu      B  min        Bt  gaqz  Bn 

2 

tt)s 

fiuu      B  iicdivik    Bd 

3 

niaibodt 

4 

^ 

raiB 

isfuu 

foak 

5 

npit          1 

mvni 

6 

nBt        SB   ] 

neiDi 

■fi'un" 
;fiuu 

fook 

7 

IlBt        BB   1 

[neni 

fAAk 

8 

M            >» 

fi 

ftftfik 

9 

ffiiu 

fook 

10 

f(ua 

11 

It 

iz'nt  SB  : 

DDieni 

iw{ii%ik. 

12 

fflUU 

iiviiivik 

13 

[nuit  88  ] 

meni] 

fiuu 

ft^^jBk 

14 

fiuu 

fw&iBk 

15 

tt)8 

ntfit    si 

meni 

f t^UtfiBk   Bt 

16 

nuit    SB 

moni 

[ffiiu] 

ft^OBk 

17 

«t)3 

n»it    si 

men» 

f^idik      Bt 

18 

ffttiU 

ftruiBk 

19 

fiuu 

iwook 

20 

m'lt 

man* 

21 

itUvL 

iw6kB 

22 

iwAhk 

1  diiz 

«ko*s 

dhB)r 

flouttd  at, 

2  M\7. 

b»ko's 

dhe)r^ 

l&ift 

ait, 

wi        nbaa 

dbait, 

3      ,, 

btkoz 

dhee)r°       „ 

>> 

a               >> 

91 

4  dii 

btkooz 

dbB)r 

laft 

kt. 

5  dii 

kos 

dhB)r 

laft 

at, 

wfV       naa 

6  dijiz 

&,r° 

biijBn 

laft 

at, 

"will     naa 

dbait. 

7  d^iiz 

btkos 

dh^ir 

l&ft 

at, 

wi        nbaa 

dbait, 

8  di^iz 

f^ir 

biii;Bn 

>» 

}f 

wiii          „ 

)f 

9  diiiiz 

koz 

dhPi')r 

laft 

Bt, 

•will     naa 

10  dy 

i^iT 

bin 

la,ft 

r      ait. 

wiii      nbaa 

dbait. 

11  dliBz 

hii^ 

bMj^n 

laft 

Bt, 

dbuiU   naaifZ 

dbait, 

12  di,iz 

btkAz 

dh;?i)r° 

laft 

ait, 

-wi        'noo 

13  dijiz 

btkoz 

dhp,)r^ 

laft 

ait. 

•wSiii    no 

•dbait 

14  diii 

«ko'z 

dh{?Or° 

l&ft 

ait, 

w»        nbaa 

dbait, 

15  diiiz 

&ir° 

biiiBn 

laft 

Bt, 

w»        nhoo 

dbait 

16  d^iiz 

Bko'z 

dhi^ir^ 

laft 

ait. 

wi         tnboo. 

•Bt 

17  dWz 

vkoo'z 

dher° 

ISft 

ait. 

•wiii     noo 

dbait, 

18  diiiz 

b*ko-z 

dher^ 

l&ft 

a,t. 

•wiii     no. 

19  diii 

«koo*Z[  8     dhBr 

laft 

at. 

•wiii     noo. 

20  dii 

bikoo'z 

'     dhBr° 

laft 

at, 

wii       noo 

dbat, 

21  dy 

biko'z 

dher° 

l&ft 

a,t, 

•wf'ii     ken 

22  liiiv 

laq  Ef^tB^r  dher 

laft 

ait. 

w»         'noo 

dbait, 
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1 

di)net    «z  ? 

pret  wat      8Bd 

mak 

2 

d»)nBt   WB? 

whait   sf<d 

maik 

3  w^iil  Qiifuuf. 

>>         >» 

>» 

4 
5 

duBnt     WB  ? 

wat      8thd 

mfak 

6 

dooBnt    WB  ? 

whait   8Uid 

maik) 

7 

dUi)lIBt    WB  ? 

whot    8ud 

m£k) 

8 

dtftfint      „ 

„       8«,d 

)9 

9 

doont     WB  ? 

wkait   8tfd 

meik) 

10 

d^«Bt     w»  ? 

whait   stid 

miiBk 

11 

dh^iU     ditsz. 

fwhiB     shtfd 

miiEk 

12 

dtfi)llBt    WB  ? 

what    stfd 

maik 

13 

dtf  w»    ntfit? 

what    8hMd  [8t«d" 

maik 

14  g£Bl»  wiiil. 

what    sud 

mek) 

15  gREli  wiiily 

•Bt  dw     WB? 

whait   8ttd 

maik 

16 

dtt)WB 

!          whait   8Bd 

mak 

17  wiiU  rai&f, 

dti)wt)n«it  ? 

what    8tMl 

maik 

18 

diiBnt     wt  ? 

whait  8tid 

maik 

19 

d^UBUt    WB? 

what    Btfd 

mak 

20 

diVnt     wf  ? 

what    8t<d 

mak 

21 

dtV'nt     wi  ? 

what    8f<d 

mvk 

22  wi,il  OTiit^Bf, 

doont     w»  ? 

what    Slid 

mit'^sk 

1  vm? 

ft; 8  nfft 

varB     laakl/nz, 

tz  t't  : 

QUU? 

2  dh«m 

defi? 

tt)8  nyiii      81 

J  vair°B  latTsli, 

ttzs)t  n^iU? 

3  om? 

n    nyit      — 

-      „      lat'kli, 

tt'z)t  ? 

4 

tt      fz'nt 

vara     Idildt 

Bz  dhe  wod. 

5   OTDl? 

tt)    8  nPit 

vara     latldt, 

t8)t  ? 

6  «m? 

tt      (z'nt 

vair°B  MtlLli, 

ttz)t? 

7  urn? 

tt)8  nBt 

varB     IdatkU, 

iiz8)t 

ndft? 

8      „ 

„    iz*nt 

»>            >» 

»» 

niiu? 

9  wn? 

tt     tz'nt 

va,ra    laLtTdt, 

tz)tt  ? 

10  Qm? 

ft     tz'nt 

vaira    laaf'klt, 

t'8)t  ? 

11  vm? 

tt)8   f 'IliiEIL 

l^,t'k)t 

tf'8h)t 

? 

12  dhvm? 

tt)s  nyit 

raiT^B  laatldt, 

tt'z8)t  1 

> 

13  «m? 

tt)8  ntfit 

yait^B  la^tlcli, 

it'izst  1 

) 

14  vm 

dU? 

tt)8  ntf|t 

vair°B  laatklt, 

'Bt  t'8)t  n»it. 

15  «m 

diii? 

tt)s  mil        61 

\  vaii^B  laa^t'klt, 

tVz)t  nwiu? 

16  dhmn? 

tts    nMit 

vair°B  laa^tldt, 

•Bt  t8)t  n«it. 

17  dhrai?  dM? 

tt     t'z'nt 

vair^B  laa^tldt, 

ttzs)t 

n^iu  ? 

18  dh«m? 

tt     t'z'nt 

vajr^B  l&t'klt, 

iiiiz8)t 

,? 

19  dhBm? 

tt)8   Iltf,t 

var°B   latlclt, 

t8)t  n^iU? 

20  dh«m? 

tt     t'z'nt 

vara     letldt, 

t8)t  ? 

1 

21  tmn 

di,i? 

tt)8  nyt 

vaira    Is't'kli, 

f ts)t  ? 

1 

22  dhBm 

dixi? 

tt     t'z'nt 

[  1990 
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3.      1 

USBint'TV 

diii«z)2«;z  ttimz  v;t  ^t 

reeBtn 

2 

VWUY$it^ 

dhPi>ir°)z)t' 

fajks 

3 

7* 

dhtt,r°  „  , 

> 

faiks 

4  Irot 

uui'yvT 

a 

|j)8  V 

fakt     wat     di     )s 

5 

houje'wr 

dhuuvz 

Br  tf 

faks    o)t'     mater 

6 

iu)ii'Y9iT^ 

dhor°  p,r^ 

Ot' 

faikB 

7 

hSLU)ii'Y0iT 

dhJ,iz  ist)t* 

faks 

8 

liAiu)fvPir 

„     iz) 

»» 

)> 

9 

liuiu)rv*ir 

k)z 

gaan  to  tel 

(IbB)t'  ^t^riuutb 

10 

huwrv^ii 

dhor  w«r 

)tf 

faikB 

11  bKit 

dhuiU  naaifZ,  'dh99iJf^)2 

',  faiks 

12 

Aiurv^iT® 

dhooz  0ir* 

°)t^ 

faiks 

13 

hiiuebviT^ 

dhp<>ir*^)z)t'    • 

faiks 

14 

«W»i*V^,l^ 

dhthOz)t* 

dhp^,/)z)f 

faiks 

15 

«W»i*V^ll^ 

faiks 

16 

«wtVv^ir° 

aa)I  tel  dh«    t'  r^i.its 

on)t, 

17 

^lUjti'v^ir® 

a)l    tel  db«)  t'  r^iiits 

on)t, 

18 

BWlVvPiI^ 

dbu,r<')z)t'          r^iiits 

on)t, 

19 

hvwttttir 

dhppir)z8)t^ 

fakt« 

20 

entwee 

dhfs     t8)t'  wee  tt  waz 

r 

21 

liu»,v^ir° 

dbts     iz 

dbB  trtluutb 

L  B  dbB 

22 

«WM"v«r 

dLuiTZ 

dbB 

faikB  B  dbB 

1  «)tf 

kirBB, 

seev 

d|tiBt  gaiu  tB  Bn  ooBd  dbB  dbuu 

2  «)d* 

ki,a,8, 

8« 

d^tfiBt 

Hod 

3   B)t 

» 

siA 

yy 

99 

4  tsliii  e  dhs 

SUB 

od 

5 

BUM 

d^MlSt 

od 

6  «)f 

klid]8, 

BiiSLi 

pre])dbB 

bod 

7  «)t' 

ma,^t^i/, 

b'iiB 

d|«|8t 

bod 

^  »» >> 

kiidis, 

8«,Bi 

prB)dbB 

>» 

9  «)t' 

kiidis, 

Biai 

d|tist 

bod 

10  «W 

kiitJS, 

BOOtB 

pre)dbB    d^wst 

11  «)t' 

kiiEB, 

8B 

bod)ti 

12  «)t' 

ki,a,8, 

Biii« 

d}«iBt 

bod  db> 

13  «W 

djob  [btznyis]  siiB 

dbM  mBd  Bz 

will  bod  dbt 

14  «W 

kfi^is, 

Bt 

dj^«i8t 

bod)tt 

15  «)tf 

kiiaiS 

Bt 

ditfiBt 
dbi,u)l 

bod)db« 

16 

if 

bod)t» 

17 

♦f 

db)'l 

bod  dbi 

18 

Bi,a° 

d|ff|8t 

bod  db» 

19  i»)tf 

ki^is, 

b(iU9 

d^UiBt 

bod  t» 

20 

BiiB 

bod  JBr 

21 

ma,t^tp,,r° 

8li« 

djy.st 

bod  JB 

22 

kh-'EB, 

Bt 

d^UiBl 

bod  db« 

[  2000  ] 
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1  dhi 

dm, 

frmd, 

«n 

bi 

wisht     nu 

waal  aa)z 

2  dht 

3  „ 

noizy 

9> 

fr°y,n'd, 

99 

99 

b» 

99 

whaat)Bt, 

99 

whel  aat)v 
t'l  ii)y 

4  dhi 
6  jvr 

noizy 
natz, 

mon, 

BB 

bi 

watBt^ 

ta  di)y 
tBl  aa)v 

6  dh» 

7  dh» 

not'z, 
noVz, 

£iyy,nd, 
mi  laid, 

Bn 

b» 
b» 

wh&iBt, 
wh^atBt, 

whdtl  a«)v 
whaail  aaLt)v 

8  „ 

9  dhi 

10  whtsht 
11 

9» 

noiz, 

9 

ii6«z 

99         99 

fj^y^nd, 
fr^y^nd, 
V  dh'B, 

99 

Bn 
bh 
Bn 

99 

b» 
b» 

99 

whd»;Bt, 

whaa»;Bt, 

whtsht, 

whal  aa)v 
t'l  aa)v 
whdatl  a)v 
ttl  dai» 

12 
13 
14 
15 
16 
17 

noizy 
notz, 
noiz, 
nofz, 
nofz, 
nofz, 

fr^yind, 

mtn, 
m«  laid, 
mt  laid, 
mi  lajd, 

vn 

VD. 

Bn 

b» 
b» 
b» 
b» 
b» 
b» 

wh^^tBt, 

whaa^rBt, 

whaatBt, 

whaa^rBt, 

whaatBt, 

whaa^tBt, 

t'l  aa)v 
whel  a)v 
whel  a)v 
whel  a)v 
whel  ai)v 
whel  aa)v 

18 
19 
20 

notz, 
notz, 
ii6»z, 

mi  fr^e°iid,  vn 

vn 

mvn,            911 

b* 

wh^tBt, 
whaiBt, 
whisht 

t'l  a)v 
tsl  a)z 
ttl  a)z 

21 
22 

notz, 
noiz, 

mi  maiiif 
frt,]id, 

VII 

vn 

bi 
bi 

wha»;Bt 
kfi'dfet 

ttl  dt)v 
ttl  ii  hi 

1  dirm. 

9ak   te  b«dz  nn  ! 

2  gtt'n  di&n. 

3  dfuun. 

hfWil^B)tB  ! 

99              99 

4  tElt  dkB. 

5  dii|n. 

liVn ! 
liVn  1 

1 
f 

6  dutm. 

7  dwiii. 

8  dtftm. 

9  du{a, 

10  d{t«,ii. 

11  diHn. 

haar°k8)tB 
ItVn  niu ! 
haark8)tB  I 
hai)th« 
ItVn  n^,t« 
lda^»)dhv. 

f 

. 

1 

• 

« 

12  dftm. 

13  diim. 

14  difm. 

15  git'n  ditm. 

16  ditm. 

17  diim. 

la8)tB  n^iU 
ItsjtB  n^it< 
I£ai8)t8  [li 
Ui)jB. 
ldat)j'B. 
It's'n  [haar 

• 

iai)jB]. 
•°k8)tB,  laa,»)jB] 

. 

18  duin. 

19  dtfin[d»^im]. 

20  diian. 

l&»8)tB. 

hiBr8)t8. 
hs'n. 

21  dili^n. 

22  dfV>£n. 

liLai8)t8. 
Ifs'n  n^iU. 

[  2001  ] 
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4.     1          aa)z  sitvT       vt  a  UbcL           am  s^eB, 

2  i&iz  Bir^t'n  «t)i   hiiPir^d)tBm  se  Bliaj, 

3  ,,  )z  sfuuer^  ^i          „     )oiii  b^,     — 

4  weI  dt)8  scLrt'n     dt      Erd 

5  a)z    Tare  saart'n   a       tmd  dhmn  see 

6  at)z  sfuu-Bi^  «t;a  liaar°d)am  eeci    — 

7  ^«)z  saart'n   aa      h{ip|id)«iii  see    stja 

8  ,,  fifuuvr    di      haard         „  „ 

9  aa)z  saart'n   aa      haaTd)v]n  see, 

10  dat)z  saart'n   «t  «  haard  torn  see     — 

1 1  aa)m  vmii^st  f  sbrt'n    dhv    telt    mB    szi«,  f  di|«d 

12  aa)z  saart'n  vt  •  haar^d  dhvm  see^    — 

13  da»  fz  saar^t'n  «t  «  haar^d    tern  see^    — 

14  a)z  saai^t'n  «t  «  haar°d    tern  se)sii6i  — 

15  a)z  saart'n  vt  «  hiiip|r°d)f  iw^LUiVk   see,  — 

16  aa)z  saar^t'n  a)v    haar°d)tBni  seb    — 

1 7  aa)z  saar^t'n  «t  aa)y  luuurd)tom  tel  vbujut  it  — 

18  aa)z  sai^'n,  vt  9  h^d  dtmm  see  — 

19  aai)z  saart'n        a  haard  dhsm  see   — 

20  cl)z  saart'n        «  haard  dhom  see    — 

21  dt)z  saar^t'n  dt      hiiip,i^d  tern  see    — 

22  ki)z  saart'n   aa)y  h»V|Vrd  dhvm  see   — 

1  stim    «  dhtm  f6o«k       vt  wmt     ;t  rt(f)t'  jal      th»q 

2  SMiDi  «   dlw^jr®  iwuivik     «d  went    ^t^r°Aiu)t*  hiid^l  thtq 

3  „      „  dhwjr®           „         lit      „       thr°AiU)tf  „  „ 

4  f  s^Bm  foak         see  vz  na'tf  »t  aa.^ 

5  stfiDL  B   dhor,  fook          «t  wsnt    thruu  o)t'     thtq 

6  st^m  B   dhooi^  fook          vt  wejnt  thr^iu)t*  hf^dil  d|ob 

7  s^im  B  dhem                        Bt  wEnt    thr&|U)t^  h^idl  thtq 

8  „      „  dhttir  fttttik        „       „            „  „      djob 

9  dhem                        Bt  went    thntCiU  tt 
0  8«|m  B   dhor  '  furdjBk     Bt  went    thr&juH^  hi]d|l 
.1  stfjm  B  dh^ir^  fu^UiBk     Bt              niuu)t  htEl    thtq 

I  stf|m  B  dhooz  ft^^UiBk     Bt  went    thr^U|U)t^  hiidj  thtq 

3  et^im  B   dh^^ir^  ft^^^^Bk     Bt  went    thr°ttiU)t*  hii^il  d^ob 

4  stf^m  B   dh^ir^  fcr^|Bk     Bt  went    thr°t(in)f  hSie^l  thtq 

5  st^m  B  them  ft^tijBk    Bt  went    thr°din)t^  hi^dil  thtq 

6  SMim  B  dhpp,r°  ftc^oBk       Bt  went    thr°uiu)t*  hiii^l  thtq 

7  Bt<im  B  dh^ii^  fu^aik       Bt  kent)t*  r%its  B)tf  hM    djob 

8  st«im  B   dhPir°  ft^^^jBk     Bt  went    thr^B'u)tf  hljdil  thtq 
i9  st^^m  B   dhp^ir  ftrook       Bt  went    thr^int)t^  htal    thtq 

20  st^m  B)t'  fotfk         Bt  ni|U      aa  Bb{it  ft 

21  st^im  B  idhPjr^  ftrdk         Bt  went    thr^t^jU  dhB  hljBl  thtq 

22  st^im  B  dht^x^  ftTAAk      Bt  kent     dht  hit'^El  d|ob 

[  2002  ] 


D  31.] 


THE  WEST   NORTHERN. 


671 


1 

frB)tf)fost 

dli«8«'lz, 

2  dlWii^Berzi  8  fr°e)d' 

3  fr°^)t 

vaiF^i 

t  &;r°8t, 

dhBi^serz, 

4 
5 

fre)t' 

f^irst 

dli«rse'lz, 

6  dhPii^seiV 

7  dh^iFSEl'z 

z    fr°ei)t' 
frK)tf 

fWiT^st. 

8 

9                  dhpiTselz 
10  ksnsaam  dhorserz 
11 

fre)t* 

fr°E)tf 

fl 

f^irst, 

&9lTSt, 

-  t<lhi?r°8iEl'z, 

12 

13                  dhPiT^sera 

14 

15 

16 

17 

5     fr°e)tf 
fr°e)t' 

fr°e)t* 

vair°«  fwjr^st 

dhPir^sel'z, 

dhpir^selz, 
dhpir^serz, 
dhPir^selz, 
dhPii^'serz, 

18 
19 
20 

fr°E)tf 
free)tf 
free)t* 

vaiFB 

f«,I^8t 
&|TSt 

f^vrst 

dht*ir°8erz, 
dhBrselz, 

dhOTREl*Z — 

21 
22 

fre  dhB 

Iwir^st 

f^PiFSt 

dh^ir^^seVz, 
dliBrserz, 

1  'dhat  a  dtd 

s^of 

vnitBf. 

2  dha,t    did)i. 

3  iLai  dtd  dha^t 

BiiM 

vnluuf. 

4 

5  Es    a    du^d 

sf&f 

«nii|f. 

6  dha,t    d»d)f 

7  -dhat    d«d)» 

9  M, 
10  dha^t  a  du^d, 

8{uuP|r 

8lAf 
8i,6,f 

vnu^i,  aa  *did. 

11  dha^t    dttd)i 

12  dha^t    did)«' 

13  -dha^t  d«id)i 

14  wt         duid)i, 

15  a  dtfd  'dhajt  n^iU, 

16  -Bt       dwid^i, 

17  vt         dti|d)i, 

8(uupir° 

8fie,f 

siiajf 

BiAf 

anitff. 

18  dhait    dtfid)i, 

19  «t         duid)ai 

20  «t         -dtd)! ! 

8i|ail 

8tdf 

vniiit 

21  -dhflit  d/d)i 

22  aai  dtd  -dh%t 

By/uuBr° 

Bit'iEf 

vniui. 
«iiit\£f. 

[  2008  ] 


672 


THE   WBSrr  NORTHERN. 


[D31. 


5.       1    Bt   tf 

juuqts 

Btm 

fzse'l 

B      gritBt 

2   Bt   tf 

jruiqist 

Btfin 

htzser, 

B      g9{r°t 

3  »  >l 

Jtfiqst 

baapQ] 

tt          n 

99      gr°n«t 

4   Bt 

JuqBst 

IcUi 

ftBEl, 

B       gsirt 

5  at  t' 

JWiqkst 

Bt^n 

htSREl*, 

B       gswirt 

6  «t  tf 

Ju^qst 

la^d 

htZRRl\ 

B       gwir^t 

7  «t  tf 

Jtfiqst 

baam 

1i»Z8EI\ 

B       giw,rt 

8    >»  >> 

99 

Kd 

99 

>>          >> 

9  Bt  t' 

JUiqst 

8ii,n 

hizser, 

B         gPPilt 

10  Bt  t' 

jtfiqest 

baam 

htzser, 

B                g^9yjt 

11  vt  t' 

jtfqBst 

baar^n  htzser, 

«      gr^iiBt  [gr^iA  g»v<^t]                  1 

12  vt  tf 

^WiqMt 

baar^  htzBel*, 

B      gr^Mt 

13  Bt  t' 

jtfiqBst 

baar°n  htzser, 

«    gr^yt 

1 

14  Bt  t' 

JUiqisi 

Btfin 

htzser, 

B         g^PiF^^t 

15  Bt  t' 

jViqtst 

Bt^n 

htzseV, 

Bt)B  B  gJ99iJ^t 

16  Bt  f 

jfiiqist 

BUin 

htzser, 

B       g3w,r°t 

17  Bt  f 

jtfiqBst 

Btf^n 

htzser. 

B       g»Pir°t 

18  Bt  f 

jtfiqBBt 

baar^n  btzsel*, 

«       gi^iiit 

19   Bt  f 

jtfiqBst 

BUin 

htzser. 

B       g»,rt 

20  Bt  t^ 

jtf^qBBt 

Btt^n 

htZBEl  — 

-  B       giiit 

21  Bt  dhB 

jtfiqizsl 

;  BUin 

htzser, 

«       gr^iiit 

' 

22  Bt  dhB 

JMiqBSt 

BM^n 

htzser, 

B       grijit 

i 

1  lad   B 

naan 

itBT 

doBd, 

kend      tz  f  iiB^dB 

vitBs 

2  la^d  B 

n^fin 

JiWjr^ 

aad, 

kent)tz       ft^dPj^r^ 

TOtS 

8     „    - 

>> 

99 

}) 

n  )  n       fii,dPir^« 

» 

4  Ud  B 

ndin, 

— 

nx'tt       ts  fa^dBrz 

YOtB 

5  lad   B 

nam 

jfiBr 

aald. 

nfuu      tz  fa^dB^rz 

tuq 

6  la,d 

niin 

ji,b,T^ 

aald, 

nM)t'        iBL(3i0ij^ 

vots 

7  M 

naatn 

Jii^ir 

aad. 

kent      tz  ia^d»iT 

V<JtB 

8       „      B 

>> 

1) 

aald, 

99               »>                »> 

tit,q 

9  ]k(\   B 

nam 

kent      tz  f&,dPi|^r 

TOtS 

10  laid 

ndam 

jitV^r 

aald, 

nh6uu)t'     ft.dPj  r 

TOM 

11  la^d  B 

nda^m, 

hi 

li  tkiiBnt)tf     fei^dPii^' 

tttiq 

12  la,d  B^ 

r  n^ftn, 

kent      tz  fJLd^dPi^t°  rdts 

13  M 

nia^m 

Wir° 

oord 

kent      tz  l&d^dp,^r° 

vots 

14  la^d 

nijin 

WlT^ 

AAld, 

kent      tz  &ddp,^r^ 

vow 

15  la,d  B 

naa^tn 

ji,b,T^ 

AAl^d, 

kent      tz  faddp,  r°  v6m 

16  la,d  B 

n^a^m 

kent      t'   ft,cli^,.r" 

v6« 

17  M  B 

nda^m 

Jiii^^r^ 

ooldy 

kent      f   fa^dPi.!^ 

y6tB 

18  la^d  B 

ndam 

n1u|U     tz  fa^d^ii^ 

TOtis 

19  IM  B 

ndm 

kent      t'   fa^dB^r 

TOtB 

20  lad 

nem 

ilBT^ 

ool. 

nftf         tz  fa^dBjz 

ti«iq 

21  la,d  B 

nK'm 

jw,r° 

aaI, 

kent      iz  fa^dp,r^ 

T6tiB 

22  la^d  B 

ns'm 

jii^r 

AAld, 

kent      tz  fa  dB  T 

Tols 
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1  vt 

Jans,    dhttf 

ft 

*waav  setkvn  v  "kwiiv 

2  vd 

jains,  f^iF® 

AAl 

«t 

-waz    8» 

kttdiPir°)- 

lUt-k 

3  vt 

>>         » 

AA 

>> 

wvz      ,, 

kwAwji^ 

— 

4   B8 

sivn     vz  i 

ard  ft,  VY  ft 

WOS       BV 

kf&ivr 

5  vt 

Jans,    fvr  o)t 

I 

'W08    sua 

ktviivT 

6  vt 

ja^ns,  h{r^ 

AA 

ft 

waz     BV 

kwiiU^r^ 

7   Bt 

jans,    i9T 

AA 

ft 

wvz      BV 

kf^i 

iiip^r 

8  ,, 

71               »> 

» 

>> 

>i        >> 

99 

9  «t 

ja^ns,  i  sp&it 

vn 

«t  biii;vn  se 

kwi 

i,w,r 

10  «t 

Jans,    f^^r 

00 

t)wvz       SB 

kwiii^ir 

11  vt 

Jdjns,  &|T 

aa 

12   Bt 

Jans,    &,r^ 

AA 

t)wvz      sv 

kw\ 

i.i*ii* 

13  vt 

ja^ns,  foir° 

AA 

t)wVZ         BV 

ktt^l 

i>.r° 

14  vt 

ja^ns,  f^r^ 

AA 

»t 

waz     8* 

ki^iii^iF® 

15  vt 

ja^ns,  &,r° 

AA 

♦t 

waz     s» 
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„  )t'  siidii 

Da,  h&iVL 
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BR 

whKKT^ 

14  wed 

•tel 

JB 

MiU 

BR 
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wp^iTld                   latk 
waardt  fwaar'ldt]  siium    bz 
WM,r®Bld                laa^tk 

B  bajdlt 
B  badlt 
B  baidli 

baam, 

baam, 

fbiiKr^n, 

12  AA)t' 

13  A)f 

14  AA)t^ 

15  AA)t' 

16  AA)t^ 

17  oo)V 

w^ir^Bld 

w^jr^Bl'd 

waar^dl 

wWjr^Bld 

waar^Bld 

w«ir°Id 

laa^tk 
t'  siieiin  BZ 
laaik 
laa^tlc 
laatk 
laa.tk 

B  bajdlt 
B  baidlft 
B  sijiik 
B  ba,d1i 
B  bajdlt 
B  ba|dli 

baar^n, 

baar°n, 

baar^n, 

baa^r^n, 

baar^n, 

baar^n. 

18  oo)tf 

19  ooW 

20  oo)t^ 

waai^Bld 

warld 

waar^ld 

t*   8iia,IIl  BZ 

laik 
l^tk 

B  baidlt 
B  8ti|ik 
B  badlf 

baar^n, 

baam, 

becBr^^n, 

21  AAr  < 

22   AA       < 

iliB  waar^Bl 
ihB  wPPir'ld 

l^tk 
iB'ik 

B  sik 
B  si|ik 

beei^n, 
tjK'tld, 

1  Br    B 

laal 

las 

BV  B  tm. 

2  Br®  B 

4 

5  Br    B 

Mat! 

Bt  Bd  gft'n 

saidli  fr^e'iit'n'd. 
fr^eut'ndt. 

lail 

las  fn't'nd. 

• 

6  p,r°)B 

7  Br)B 

B   n    n 
9   9iT)b 

10  <^ir°)B 

11  i^ir°)B 

laail 

Idail 

Ida^tl  psfcifc 

lail 

laU 

laa^tl 

lUs  grS,iiBn. 

las  Bt  WBZ  sadli  fretit'nt. 

l&s. 

la^s  m)B  fHiiiBt. 

la,s  griiitBn. 

la,s  m(t'  swilks. 

12  Pir°  B 

13  <»,r°  B 

14  <?,r°  B 

15  p,r°  B 

16  p,r°  B 

17  i^,r> 

Ida.tl 

latl     pett't 

lal 

lal 

lal       pettlt 

laa^l    petft 

l&s 
l&s 
l&s 
las 
l&s. 
l&s. 

Bt  Bd  gtt'n 
gri,itBn. 
tV)B  h^i,it. 
bv)b  pet. 

friiit'nt. 

18  p,r°)B 

19  Br    B 

20  Br®  B 

laa'l 
laa,l 
let! 

l&s 
las 
las 

tV  B  pet. 
BV  B  pet. 
«)t'  pEt. 

21    9,T^ 

22  Br    B 

B«|m   wfj»   bit 
ItVl 

lasi 
las 

fV  B  fr°it. 
in  B  frtjit. 

[  2017  ] 
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1 

2 
3 

4 
5 

6 
7 
8 
9 
10 
11 

12 
13 
14 
15 
16 
17 

18 
19 
20 

21 
22 


VR 

niu 
vn 

VR  it 
vn. 

VR 

VR 
VR 

VR 

mL 

VR 
VR 


'dhat  ap'nd  «z 

'dhait  hajp'mpt  vz 

„  haip'ndt  «z 

dhat  ap'nt,  «z 

dhat  ap'nd  «z 

dhajt  ha^p'nt  «z 

dha^t  haip'mpt  «z 

„  haip'nd  vz 

dha|t  haip'nt  whal 

dha^t  haip'mt  vz 

fhijEp'nt  13Z 

dha^t  haip'mpt  bz 

dha^t  haip'mpt  bz 

dhajt  ha,p'mpt  bz 

dha^t  haip'mpt  «z 

dhait  haip'mt  bz 

dha^t  haip'mpt  qz 

dha^t  haip'nt  bz 

dhat  tok  pitas  vz 

dhat  waz  «z 

dh»8  haip'nd  «z 

dhait  haip'nd  bz 


on  f     dotc.tB^r  i   lees 

vn  t*     sf^n  watf 

,,  Pjr®  d6t<,^t*,  y'  i  laa 

VR  Br    dotf^t's^r  »  loo 
Bn  Br    dotitBr  m   laa 

hp^ir^Bn^ii^  dotf^t^i^rS'  Lla 
h09iT  Bn  B     dout^ir  «    Iaa 


Bh» 

hi>ir° 
p,r^ 

a'r 
shtV 


hp^r 


^,r 


laa 


"WBS 


hPir  Bn  ^ir  d6«,t^ir  i  Lia 
shii  Bn  9iT  douit^i^r  i  laa 
hPjr^  Bn)t'   fst^^n  wia^H       wbz 

lwir°  Bn)^ir°  d6«tp,^r^«  Lia 
h<>ir°  Bn>ir°  dow^fc?,  r°  t  Iaa 
hj99iT^  m)V     8U{R  wisai 
hwjr®  Bn)t*     BU{R  wa&^ii 
hp^,r°  Bn)*|r°  d6«,t^i  r°  t  loo 
hpir®  Bn)pir°  doi^^t^j  j^  t  loo  w^ir° 

hPir°  Bn)pir**  d6«,tp,^r°)tn)lAA 
shit'ii  Bn  t'     d£i«,tB^r)n)Ioo 
har°  Bn  bi^  8«in  weif 

h9{C°  VR  9{r^  au{R  WE'tf 

har     Bn  Br    dotftsr  t n  Iaa    wBr 


1  kamdhBwiiBZ 

2  ku, 

3  „ 

4  kumm 

5  kom 

6  kuim 

7  kujni 

8  „ 

9  ko 

10  ko  thrAiU)t' 

11  ktfimBn 

12  kti 

13  kom 

14  kH 

15  ku{m  [kft] 

16  kui 

17  ku^niBn 

18  kt^im 

19  kom 

20  koom 

21  kam 

22  kM^ma^n 


,t^rMf)t^  bak  g^oBth 

,t^r°Ain)d*  bajksaaid 

thr°AiU)f  „    Jaar^d 

thruu)t^  bak  la'rd 

thrau)t^  bak  jaard 

thrAiU^t^  bajk  faald 

thr^iu)t'  bak  faald 

,,      ,,  ,,    saafia 

thruiuu)f  ba^k  jaa[_rd 

bajk  faald  [satd] 

thr  Vu)t'  bajk  f jiiBr^'d 

thr°6iu)t'  baik  jaar°d 

thr°iiiu)t^  ba,k  fbl'd 

thr°6iTi)t'  ba,k  fAAl'd 

thr^Uit<)t*  bajk  saatd 

thr°iiiu)t  baik  fool'd 

thr°uiu)t'  bajk  fool'd 

thr^B6iU)t'  ba^k  saatd 

thruiUt)t,  foold 

thr°««t)t'  bak  jaar^d 

thr^^jU  dhB  ba^k  satd 

thrujU  dhB  ba^k  foold 

[  2018  ] 


frev  aqtn  t* 

fr^e  h»qBn)d' 

fr°tf  htq»n  —  Aiut)t' 

fr^  tqtn  tf 

fre  tqin  6t«t  t^ 

froj  h*qen  t^ 

frE  htqtn  t' 

fre  htqBn  f 

free  h^qBn  t' 
fr°aai  htqBn  t* 

fr'e  htqtn  ^,at  t^ 

fr°e  htoBn  t' 

fr°e  hiqBn  6,ut  tf 

fr^B  htq^inf 

fr^B  hf qBn  AjUt  t' 

fr°B  htqBn  iiUt)tf 

fr^E  htqa°n)t* 

free  hiqBn  «ip)tf 
fr^ee  htqBn  nut)t^ 

fr^e  htqBn  ^t  dhB 

fre  htqtn  dhB 
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1  wtt 

2  wet 

3  wet 

4 

5   WEt 

6  wojt 

7   WEt 

8  „ 

9  wet 

10  wet 

11  wet 

12  wet 

13  wet 

14  wet 

15  wet 

16  wet 

17  wet 

18  wet 

19  wiiit 

20  WEt 

21  wet 

22  wet 


tl6eBz 

kliiA|Z 
kli,d,z 

tibz 

kll,d,z 
kli,dz 

kli'Xz 
klijBZ 

klilBZ 

klijSLiZ 

kli^z 

tH,6,z 

kli,aiZ 

kliidiZ 

kli,aiZ 

kliiSiZ 

kliaz 
kliivz 

klij^z 
klifjEZ 


nut 

^lUt 
Otft 

dtft 

^lUt 

^lUt 
t^lUt 

^lUt 
^lUt 

^lUt 


tB  draa 


V     I 


tB  ^d^r°aa» 


99 


n 


^lUt 


tB  drdt 

Bt  ^d  r^t 
Bt  ^d^raa* 
Bt  ^d^raa,» 
Bt  ,d  ra» 
tB  ^d^raat 
Bt  ^dTi^i 

tB  draa^f 
tB  .d^raa^f 
tB  ^d^r^at 
tB  ^d^r&a^t 
tB  ^d^raai 
tB  ^d^r&&^i 
tB  ^d^r°da» 

tB  ^d^rdi 
tB  ^d^r^e* 

ta  ,d^Tii 
tB  ^d^r^i 


BV    B 

w6tRhm 

B)d* 

wEnhin 

Bv)a 

99 

on)t^ 

wEsh'tn 

onB 

WEshtn 

jaa 

weishtn 

jaa 

w^hm 

If 

91 

B)t^ 

wsshBii 

jaa 

Wtftfshtii 

Jaa 

wEaht\n 

BILB 

weisbtn 

ja 

weishBn 

Btt' 

WEshBIl 

BVB 

wEshm 

Jaa 

wEshBn 

ja 

wEsht'n 

Jaa 

WEshm 

BV  B 
0)t^ 

on  B 

BV  B 


wesliBii 
WEshBn 

WEshtn 
WEshin 


di/B, 

dee, 
dee^ 

dae, 
dee, 

deej, 

dEE*, 

dee, 

dee, 

fdiiE, 

decj, 

dEE, 

dsE, 

dEE, 
dEE, 
dEE, 
dEE, 

dEE. 

dee, 

dee, 
dssfv. 


12.  1  waal)t' 

2  wli4tl)tf 

3  wliaa»l)t^ 

4  wdfl  t' 

5  wall  tf 

6  I  whdai  «l)tf 

7  whdafl)t' 

8  wbal     „ 

9  whal)tf 

10  whdail  t' 

11  til  tf 

12  whda.tl  t* 

13  whaa^iT  tf 

14  whaatl)t' 

15  whaa,fl)t' 

16  whdail)t' 

17  Bt  t'  tda^im  Bt 

18  whda»l)t' 

19  Bt  t'  tdfin  Bt  t' 

20  wliEn)t' 

21  whE'fl  dhB 

22  whE'il  dhB 


ktt'l 
ket'l 

kEtl 
kEt'l 

keiVl 
kEt'l 

ket'l 

ket'l 

fkiiEt'l 

ketl 
ket'l 
ket'l 
ket'l 
ket'l 
t'  ket'l 

ket'l 
ketBl 
kEt'l 

ket'l 
ket'l 


WB 
WBZ 

»> 
WBZ 
WB 

WBZ 
WBZ 

>} 
WBZ 

WBZ 

WBZ 

WBZ 
WBZ 
WBZ 
WBZ 
WBZ 
WBZ 

WBZ 
WBZ 

waz 

WBZ 

WBZ 


booBlm 
botlBn 


fB)t' 


1} 
botlm 
bot'hii 

botlBn 

botlBIL 

bot'lBn 
boflBii 
boilBn 

bou'lBii 
bof'lBn 
botlBn 
boilBn 
bot'lBn 
botlBn 

b6»la°n 

botlBn 

bot'lBn 

botlBn 
botla^n 


)» 


fBr)f 
fBr)t* 

&jr°)t' 
fAAr)tf 

fB)t' 

fBr)t' 

&,r°)t^ 

fB 
fBT 

fBr°)t 
fBr 


titB, 
Uii, 

tii, 
ttV, 

Uii, 
till, 
ti,ii, 
tii, 

tti.it, 
ti,i, 
ti,ii, 

tM, 
tJ.i, 
ti,i, 
tM, 

ti,i, 

tifji, 

tii, 

ti,i, 
tM, 


B  Jan 
Jaa 
>> 

jdn 
Jaa 

Jaa 
Jaa 

}) 
Jaa 

jaa 

Jaa 

jaa 
Jaa 
Jaa 
Jaa 
Jaa 
jaa 

Jaa 

ja 

je 

jk' 
jcn 
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1 

faan 

briit 

•f^tBuiren    •  swmB, 

nttbvt 

2 

f^a«Ti 

L      bi^^t 

BU^DOfiiT^ 

Kf^t^i,r^ii*n, 

nobBt 

d 

ft 

>t 

f} 

» 

f9 

4  Thl      idin 

af^tB^munn  t  stt^mBr, 

5 

fam 

bnVt 

st^mBr 

EftBmuun 

nobBt 

6 

bri^it 

6u,mPir 

ejf^tPi^i^niiiai 

nobBt 

7 

bredt 

Btfim^iF 

jdU^piiuD. 

nobst 

8 

brijit 

>» 

sftPimiuun 
eiit^i^miiBn 

ff 

9 

Uin 

brJiiit 

Btfimpir 

nobBt 

10 

bon* 

brJiit 

stfimpir 

ef^t^i^miiBn 

nobot 

11 

faa^m 

B«inwir° 

Ef^tPimitfin 

noobot 

12 

br°Mt 

sVjmPjr® 

eif^t^ir^^iim 

nobBt 

13 

fdajtii 

sttimpif® 

eift^ir^ltm 

nobBt 

14 

br^Mt 

Bw,mtfir*' 

Mit^iT^nitm 

nobBt 

15  [w«in]faa«D 

br^iiit 

s«imPir° 

Ef^tPjr^nfttn 

nobBt 

16 

faatn 

br°iiit 

BWimp,r° 

Kf^t^in^nitm 
ef^tPi}:°ni&n, 

nobBt 

17 

faa^m    br°iiit 

B«imPir° 

nobst 

18 

f^aen 

.     br°«iit 

sMimPii^ 

eft^i^r^nlAn, 

nobBt 

19 

fatn 

brijiit 

SUimBF 

ef^tB^miiitBn 

nobBt 

20 

Urn 

br°iit 

6WimBr° 

ef^tB^r^nijBn 

nobfit 

21 

fE'm 

Kf^t^i^i^iniuun 

nobst 

22 

hfin 

briiit 

sttiniBr 

sf^tB^mit^En 

nobBt 

1  « 

wiik 

sm         kian)t* 

nekst     tbozdB. 

2  V 

w^iik 

sen        kt«j 

thi*ttir°zdi. 

3  „ 

w^ik 

„          kttim 

nesbt         „ 

4  vn 

ityi 

nobBt     bf 

■ 

B 

wik 

B    tbAVzdB. 

5  « 

w»k 

RETl            kUiJR 

nEkst     thAATzdB. 

6  « 

wi,ik 

Be^n       kujn. 

neikst    thPir°zdB. 

7   B 

w^iik 

si'iii        kUiWi 

tbt^rzdB* 

8  „ 

wijik 

REn          ,, 

nEst 

tbp^irzdB. 

9  « 

wi,iik 

sen        kMiHL 

nekst     tbuiFzdB. 

10  V 

wiiik 

sen        "kuiin. 

nekst     thPjrzdB. 

11  « 

fwijBk  ■ 

\Bi{BXk 

fniiKkst  thwir°zdB. 

12   B 

wfjik 

sen        ktt 

nekst     tbwii^zdB. 

13   B 

wijik 

sen        ktt 

tlwir°zdB. 

14  )« 

wijik 

sen        k& 

ni^ist     th^^ir^zdB, 

15    B 

wfjik 

sen 

B  tbtittii^zdB. 

16   B 

wiiik 

HKn        ktfim 

niiist     tlwPir^zdB. 

17   B 

wfjik 

nekst     tbp^ir^zdB  sen. 

18   B 

wijik 

sen 

nekst     tbt^ii^zdB. 

19   B 

wijik 

kom 

tbp^iFzdB  sen. 

20  B 

wiik 

sen 

niist 

;      tbarr^zde. 

21    B 

wlk 

HE'tn      kM,m 

n^sl 

;      tbdr°zdB. 

22  B 

wiiik 

gon        ku^m 

thttirzdB. 
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13.     1  m 

noo  JB, 

beeBn?  vt     a 

nitB        litBnt 

notft 

2  vn 

dtfi8)tB 

nhaa? 

it 

nyv^ii®  hAi*ir°d 

notd; 

3   „ 

If     »> 

>9 

&&i 

nt'iVBr°  IfiBr^nd 

>> 

4  vn 

su  j«! 

a 

mVer     4rd 

B  tht'q 

5  vu 

d)jB 

naa? 

a 

m'y'BT    laamd 

Ent 

6  «n 

dT38)tB 

naa? 

aa 

m'lVPir®  laar^'nd 

nofit 

7  wi 

dt«is)te 

nhaa? 

a 

jiiiY9iT    hiip,rd 

nofit 

B   „ 

97        » 

>> 

aa 

„        laar'nd 

if 

9  tm 

d»V)jB 

naa? 

aa 

m'lVPiLP  laar°'nt 

ent 

10  «n 

d«)jv 

nbaa? 

aa 

mV^ir  •   laamd 

notft 

11  «n 

fdii«s)tB 

mut? 

aa 

\ni{ev9ir°hii0{i^d 

em 

12  «n 

dtf,8)tB 

noo? 

a 

m*iVPir°  laar^'nd 

notft 

13  VR 

d'B8)tB 

noo? 

B 

m'llwir^  har°d 

nof^ 

14  vn 

dB8)t8 

nhAA? 

B 

nt'iV^ir^  haar^d 

nofft 

15  tm 

d'BS)tB 

nhoo? 

ai 

m*iVP,r°  ga^t  tB  hijW 

iT^  nofrt 

16  tm 

dB8)tB 

tnhoo? 

aa 

m'iVPir°  nou^dpj  r° 

baar°d 

17  «n 

dtt]8)tB 

noo? 

B 

ntiVPir°  laar^na 

18  «n 

dtfi8)t« 

noo? 

aa 

ntiV^ir°  laar^nt 

nofit 

19  «n 

dtlx8)tQ 

noo? 

ai 

m'vBr     lamd 

nitB 

20  tm 

df)ji 

noo? 

B 

m'vBr®    fan  (it 

6t<t 

21  vn 

d»)jB 

ken? 

a 

m'lVpji^  hi|Wir°d 

22  vn 

di)jB 

•noo? 

ia{t 

nyvBr     lii^md 

1  n« 

meevr 

VR 

dhia   B           dhat 

diid     up 

2n« 

maar^ 

B 

dht's 

bt'znt's 

3  „ 

n 

n 

dhait 

bt'z'nt'iS 

4 

Bbotft  it 

5 

miar 

an 

dht's    BY         dhat 

bt'znt's 

6  m 

meeiBr   n^,r° 

dht's    vbiiut   dht's 

djob 

7  m 

mijar 

npjr 

dht's    Bbatit    dht's 

d|ob 

8 

n 

nB 

„        BWtiUt       „ 

9» 

9 

m^r 

Bbuiut  dha^t  bt'znBS 

10  nb 

miar 

n^iF 

dbt's    Bb^ittt  t' 

kBusaam 

11 

tiuii^iT^ 

^   dhajn  dht's    b            dhajt 

djob 

12  m' 

meePiT®  nPii^ 

dbt's    Bb^jut  dht's 

d^ob 

13  m' 

mee,r^ 

'    nB 

dht's    BbujUt  dht's 

d|ob 

14  m' 

maar® 

abU|Ut  dht's 

mtLitf»iT^ 

15  m' 

TnEEr° 

B           dht's 

djob 

16  n«  I 

300  ndut  n»  imsEr® 

nB 

dhait  Bbuiut  it's 

diob 

17  em' 

mRKT® 

npir^ 

dht's    B           dha^t  d^ob 

18  ni 

meeiP 

ni?ir° 

dht's    B           dbajt  djob 

19 

meer 

nBr 

dht's    Bb^iUt  dhait  bt'znBs 

20 

meetjr^ 

> 

Bbikt)'t 

21 

meer^ 

B 

dht's 

d|ob 

22  em' 

meevr 

B 

dht's 

d|ob 
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1  tlV  tel 

2  whel 

3  „ 

4  ttl 

5  up   t« 

6  i^whdatl 

7  whdatl 

8  whal 

9  «ip  t'l 

10  whaatl 

11  ftiiBl 

12  whaa^fl 

13  whel 

14  whel 

15  wheV 

16  whel 

17  whel 

18  n 

19  tiip  tol 

20  til 

21  Uip  ttl 

22  Uip  tB 


tsdeeQ, 
t«dee, 

t«dM, 
dhis  dee, 

tedeei, 

t«d£E^, 

tBdee, 
tsdEE, 

tmleei, 
ttsdER, 
todEE, 

tvdEE, 

tedsE, 
tvdEE, 

tBdEE, 
tBdEE, 

tBdee, 

tsdee, 
tisdEE'v, 


«z  siiwr  «z 

vz  sfuuPii^  vz 

»f                   )>  9> 

V8  ^t^riuu  «z 

98  B{uBr)z 

vz  sfuupir^  vz 

«Z  BlUUPiF  VZ 

„  B!;.uu^ir  „ 

«z  stuuTir  vz 

vz  sfuu'sr  Qz 

«z  fs^i^ir^t'ii  Bz 

vz  siiUUPir^  t3z 

«z  shuiU^iT^  vz 

OZ  sfuUPiF^  VZ 

vz  Bfuu^ir^  «z 

9z  sfuuPir^  «z 

«z  syji9iT^  «z 

Qz  shviir^  «z 

«Z  BhttMir  9Z 

«z  siiuor^  vz 

«z  8yi^ir°  «z 

vz  Bh^iU«r  «z 


maaf 


ntiCTi)z 
iiliaim)z8 

19         99 

standtii 


mat 

ii{£m)z 

mt 

nSiaim)z 

m&M 

iiiiam)z 

0 

m^^i 

j>     » 

mt 

nii4]m)z 

mdat 

niitnii)z 

maa^t 

iitina)z 

mv 

nii&im)z 

mda^t 

iitieim)z 

mt 

nli4im)z 

mt 

niiSim^z 

mt  ["mdat" 

niiaim)z 

mt 

iiiiatm)z 

mk% 

nfiaim)z 

mdit 

ntdm)z 

m§t 

iiiiinn)z 

ms't 

]iiiBm)z 

ms't 

nttiKm)z 

1  :djutiBn 

2  :d}aik 

3  :d}tru|tni 

4  f«r, 
:d|^«n 

:djont 


n 


5 

6 
7 
8 

9  :d}on 

0  :d|ont 

1  :djaik 

2  :d^aik 

3  :dpik 

4  :d|aik 

5  :d^t^iiiii 

6  :d^on 

7  :d|iS(iain 

8  :dju^^i9n 

9  :djt£70ii 

20  :d^on 

21  :d|oni 

22  :djoii 


:6htpt)d, 

:Bhyp^ir% 
:Bhtp^ir°t, 

:8htp9rd, 

:Bhtppir°t 
Bhtp^iit, 

shtp^il^rd, 

Bheppiid, 

fishiiBppir^d, 

8htip*ir°d, 
sht'ippir^d, 
Bht'ip^ir^t, 
sht'ip^jr^t, 
8ht\p^ir°t, 
sht'ip^iT^d 

8ht\p^ir% 

BhtpBrd, 

BhipBr°d, 

8hti»ir°d, 
shi'ip^rd, 


nn    aa     dt8)'iit 

tm)i  dtftiit 

„    aat    df<i)nt3t 

m    dt      ddnt 
«n    dt      d^«nt 

m    dat  t  doont 
vn    dat    dtf)nvt 

vn    aa     doont 
tsn    dat    dt2t3t 
«ii    aa^t  dfont 

«a  a       dt«i)n«t    want 

«n  a       dtiin«t 

Qn  a       dt«)ii«t 

«n  a       d«iv)«nt  'want 

•Bt  dtfid)i  nyit  [iif*it]. 

«n  aa     doo^nt      want 

want 
want 
want 

k<fi?r^ 
want 


want 

waint 
want 

want 
want 

waint 
wont 

want 
want 
want 


kEEr° 
want 


to  ditB 

to  nhaa 

t9  (nr 

to  naa 


to  nhaa 
t'l 


t«  h«iPir° 
t«  nhAA 
tB   nhoo 


doo)nt 

d^Bnt 

d^tnsnt 

dtV'nt 

dtVn 
BD    aat    dt'nBt 


Bn  aa 

Bn  a 

Bn  B 

Bn  at 


tB  ken 
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1 

2 

3 

4 
5 

6 
7 
8 
9 
10 
11 

12 
13 
14 
15 
16 
17 

18 
19 
20 

21 
22 


m^CT 


dhivB  nim  dhenz! 
needhPii^,  m^tnds)t8  'dhait  n^iu! 

JM  miBr  abotft  it,  va  sb  dhsn ! 
eedin:,  dhior  nou  I 

neeidhpji^. 

nEE^d^iF,  8ii)dli«  -dhliar  natf! 
WB  mtiar  Bb^iUt  tt. 
nee^d^i^r,  nyit  dt. 
nee^dPi^r.     edm  n^iU  dhaiii! 

oud^i/^,  m^md  xi  'dliait  n^iU. 
vbttiut  it  6idpi^r°. 
noud^iT^,  •dhiiWii^  n^iU. 
noM^d^iF^,  sti  -dhiiipir®  niiiU ! 

6«dPi r°,  SB  -dhiiipir®  ! 

6«i^d^i  r°,  siiQ?  •dh*«^  n^iU ! 

luitt^dB^r ! 

n6«^dB^r°,  'dhiiiBr®  nu ! 

oudhBr,  'dhh'iBr  n^iu! 


14.  1  bh 

2bii 
3„ 

4  Bn 

5  an 

6  Bn 

7  Bn 

8  „ 
9Bn 

10  Bn 

11  Bn 

12  Bn 

13  Bn 

14  Bn 

15  Bn 

16  Bn 

17  Bn 

18  Bn 

19  Bn 

20  Bn 

21  Bn 

22  Bn 


AAA 


91 

SB 
Sfd 


nou 


niu 


aa)z 

it  mBn  bi 
aa)z     — 

dt)z 
'  ii)z 

aa)z 
a)z 
aa^i)l 
aa)z 


n^iU   aa)z 
8{b  'n^iU    aa)z 

sijiB  a)z 

si^B  a)z 

siiCi  aa)z  bi 

n^iU  a  niBn  bi 


siiB 
siidi 

6iia° 

B^tfB 

siiB 


nviu 


aa)z 
aa)z 

aa)z 
a)z 

a)z 

aoz 

aa[_i)z 


gantn 

gaaBn 
gaan 

ga)in 
gaan 

gaan 
gaan 

BWEE* 

gaan 
gaBn 
gaan 

gaan 

gaan 

makBn  of 

gaaBn 

gaaBn 

gaan 

gaan 
gaan 
gin 

gin 
gainBn 


Jam 

hiidim 
[^Hiiaim 

jdm 
jam 

h^i^im 
biidim 

hiiiim 
hiidim 
h^iEm 

hi^aim 

hii6im 

blaim 

hiidim 

biiciim 

blaim 

hiiaim 

jam 

jEm 

h£(Bm 
bb'ism 


tB  mi 
tB  mi 


>> 


ts  mi 

tB)t' 
tB)f 

tB  mi 

"  *\ 

tB  mi 
ts  mi 


SMpB. 

8«ippir°. 

supBr. 
siqrar  n6t«. 

sf*ip^ir°. 

BUip^iT. 

Bttip^ir. 
Btfippir. 

BttipPil^. 


8Wippir°. 

SttipPiI®. 


tB)t' 

tB  mi 

tB)t' 

tB  get  mt  stfippiF 
tB  mi 
tB  mi 
tB  mi 


tB  mi 
tBl  mi 
tB  mi 

tB  mi 


Bttip^ir". 

SWipPiT®. 

Bttippir®. 

BUip^iT^. 
SMipBr. 

8t*ipBr°. 
B«ipBr. 
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2 
3 

4 
5  SUV 


6 
7 
8 
9 
10 
11 

12 
13 
14 
15 
16 
17 

18 
19 
20 

21 
22 


siia 


gbd 
gttd 


if 


a 


gwd 
gttd 
gttd 

gttd 
gttd 
gttd 
gttd 
gttd 
gttd 

gttd 

gttid 

gttid 

gttd 
gttd 


niit,     vn    dtirot  bt 

n^iit  tB  dh«,  vn.  thtqk  on  n^iu  vt  dhu  tz'nt 

—    —   —  —  d«)nvt  b« 


g«od 
gttid 

gttd 
gttd 


nit, 
nut, 

niiit 
neiit, 


n 


niiiit, 
niiit, 
fniitrt, 

niiiit, 

niiit, 

niiit, 


«n 
vn 

vn 
«n 

>> 
«n 

«n 

«n 


dbnt 
doont 

dtti)nt3t 
dtti)n«t 

»>     >> 
doont 

ditet 

dttnvt 


BV 
69 


mak 


bi  kwM, 

bf 
bf 


19 


bf 
tbi« 

bf 
b» 
b» 


nn  dttin'st 

tm  dttinvt  [dttttit] 

«n  dttnot 

niiit  te  dhB,  an  m^^tnd  «t  dhu  tz'nt 

niiit,    vn  dunvt  bt 

n^iit     Bn  dttinvt  bt 

niiiit    vn  d^vnt  bt 

nh'iit    Bn  dutisnt  bi 

ntVt,     Bn  dtV'nt  bii 

nit       Bn  dtVn  bt 

niiit,    Bn  dmBt  bt 


SB 
B&B 

SB 


)9 

SB 
SB 

St 

SB 
St 
SB 

sa 

SB 
SB 

si'ia* 

siiB 

siiB 

se 

St 


B 
B 

B 
B 

B 
B 


1  shaap  tB  kr^eBk 

2  shaar^p  tB  kr^aa 

3  r^yidi  „  „ 

4mil5gam 

5  sharp  t  kraa'in 

6  shaai^rp  tB  kraa 

7  shaarp  Bt  kraaBn 
o       ,1  ,j  KP&a 
9  shaarp  Bt  kraatn 

10  shaarp  ts  kraa 

11  shaar^p  tB  kr^aa 

12  f&stBZ  tB  kr°oo 

13  shaar^p  tB  kr°oo 

14  whtk  tB  kr°oo 

15  r°yidi  Bntfid^d^ir^  taa^tin  tB  kr°oo  6tt^ir° 

16  kfVl  tB  kr°oo       6Mi»,r°       b      b 

17  rttidt  tB 

18  shaar°p  tB 

19  n*idt  tB 

20  r°«,dt  tB 

21  whtk  tB 

22  shaarp  Bt 


6tt)Br 
ot»ir" 

BV 
I^BT 

6tt)*,r 

6«)^ir 

j> 
ottr 

6ttr 

6ttr° 

ott^ir" 
6«^ir° 
ott^ir® 


bodt 
bodt 

bodt, 
bodt 

bodt 
bodt 


ageeBn, 
Bgtf^-n, 


99 


bodt 
bodt 


B 
B 

jain 

B  bodt 
B  bodt 
B      bodt 


kr°oo 
kr°oo 

kr^oo 

kroo 

kr^oo 

kr°AA 
kroo)  in 


'  o 

0M^ir° 
ott^ir*^ 

6ttr° 
cfttBr 

OMBr® 
OUST 


B 
B 

B 
B 

Jen 

B 
B 


bodt 
bodt 

bodt 
bodt 

bodt 
bodt 


Bgfdn, 
Bgee,n, 

BgEB^n, 

Bgeen, 

Bgen, 

BgiiBn, 

tJgW,n, 

BgiiOin, 

Bgii^,n, 

B  bodt, 

Bg^An, 

Bgiidin, 

Bgea^n, 

Bgian, 

BgiiBn, 

BgiiBn, 
Bgh'^Bn, 


wtn  t 
whsn  B 
»>    >> 
wEn  i)s 
WEn  t 

vhciD  t 
whsn   B 

when 
when  t 
when 

when)B 

when)B 

whcn)B 

vhen)i 

when)i 

when)t 

when)t 

wen)t 

whsn 

when 
when)t 
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1 

toovks 

« 

t^evn  911  ttidhv  thtq. 

2 

tAAks 

BbAjU'l 

;  dbtis 

dhait     911 

t«i,dp,,i^. 

3 

91 

« 

>> 

>i         « 

titidhBr°. 

4 

tFlin 

ts  tisl  vnudhnr  tdtm. 

> 

5 

took8 

dhts  dhat  tm  tUidBr. 

6 

tAAks 

« 

dhts 

dhait     *ir^ 

'      t«,dhp,r°. 

7 

tAAk8 

nbdtit 

dhts 

dhait     tm 

t«..d»,.r*. 

8 

>> 

« 

>»^ 

,f         *ir 

99 

9  jaiiL 

tAAks 

9 

dbis 

dhait     vn 

t"    tftid^iL»r. 

10 

took8 

« 

tiS 

tait        «n 

ttt,dp,^r. 

11  dMiU 

taaks 

Bb^lUt 

fdhios 

dhait     m 

ftiitidPir^. 

12 

tAAk8 

« 

dhts 

dhait     ^ir^ 

>      tihd,dPi,r^. 

13 

tAAk8 

« 

dh»8 

dhait     « 

tf*id^di>,^r^. 

14 

tAAk8 

0 

dbis'n 

dhait'n  « 

tttid^dPi^r^. 

15 

telz  dhB  Bbtciut 

dhts 

dhait     « 

tttAdp,!^. 

16 

tAjiks 

« 

dhts 

dhait     9{!p      tttid;dPi;r^. 

17 

took8 

« 

dhts 

dhait     Pir^ 

>      tt«id^dPi^T^. 

18 

tAAks 

« 

dhts 

dhflit     Pir*')^  twi^dp,^r°. 

19 

tooks 

« 

dhts 

dhait     «r 

^ttti^dB^r. 

20  JEn)z 

tooktm 

vbut 

6tit. 

V                   V               • 

21  J£n 

tA^ks 

« 

dhts    9if  dhait     9{f      dh)t#idh«,r°. 

22 

tAAks 

Bb^lUt 

dhts 

dhait     van 

dh)ttidhBr. 

15.    1    tt)8 

« 

"weeek 

firel 

Bt    pra^tBZ 

2  hHi)z 

nobist 

ti 

week 

fi^l 

Bd    pr^ait'lz 

3  hi)z 

»9 

w^tfk 

fiiul 

at    pr^aats 

4  1  tz 

V 

Hihl 

Bt    toks 

5   «t)6 

« 

^{LW«t 

fuul 

Bt    praats 

6  hS,i)z 

nobBt 

« 

wecik 

fflUUl 

Bt     tAAks 

7  \i^i\)z 

nobvt 

« 

WKB^k 

fdiiil 

Bt      tAAks 

8  tt)s 

>» 

»> 

»9 

ffuul 

„     prEE^ts 

9  li(,i)z 

nobvt 

B 

week 

ikm\ 

Bt    priidits 

10  ht)z 

nobst 

Q 

maifltn 

Bt    tooks 

11  hia)z 

« 

wiiBk 

Sf^^lUt   BV  f 

r  bodt  Bt  taaks 

12  h»)z 

B 

wee,k 

ikul     Bt 

prait'lz  Bweei 

13  hiiDz 

nobBt 

« 

wecik 

fittl 

Bt      tAAks 

14    ft)8 

nobet 

B  vaii^  sili  [wBEkl  f f«l  wfc  ra,m'lz  tm  tAAks 

15    ft)8 

nob«t 

V 

WKKk 

fiitl  Bt  prBit'lz  t  sek  b  wkk 

16   tt)8 

« 

WEKk 

iiu\ 

Bt    tja,t^tPir^z 

17    lt)8 

nobst 

« 

stlt 

iiul 

Bt      tAAks 

18    tt)8 

nobvt 

T) 

W0^k 

i\<i\ 

Bt      tAks 

19  h«> 

« 

week 

ik<i,l 

Bt      tjatBFZ 

20  h*V)z 

ti 

week 

filial 

Bt    br°agz 

21    ft)8 

b»t 

B 

pyi^ir° 

stli  f  iUiBr 

Bt    tja,t^tPi^r°z 

22  «t)8 

B 

WKKk 

fit»JEl 

Bt      tAAks 

X.E.  Pron.  Part  V. 
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1  odhnu't     ont 

2  wtthiutiut 

3  wtdhi&iut 

4  Wf;6ttt 

5  wt;6ift 

6  wi)&iiit 

7  wi  niii 

8  widh^iut 

9  wi  nii^i 

10  goomlyiB 

11  wtdtiiut 

12  wtj^iut 

13  wt^diiut 

14  widAiut 

15  w»;AiUt 

16  wtdttiut 

17  widttint 

18  wtdAjut 

19  «,d6iut 

20  wf^duut 

21  wKlhAiut 

22  widh^iut 


SEns. 
rhsz'n 

SEns. 


vn 
vn. 


riil«z'n, 
zaaapmmt.  on 
r^rozQn,       vr 

T^iiizvR       tm 
sens.  vn. 


rifBz'n.        seeB  nun,  dhen,  dliat)8  ma  last 

r^irszim.     «n      dhait)B      aaI     dt)Y      gfVn 
sens,  „  ,,        maa«  l&st  wi^r^d. 

vn.      su«  JB  km   mak   jbt  bsst 
vnd    dliat)s   mi  last  w^ird. 

«n      dliait)s  mt  l&st  w^r^d. 

dhat)s       AA       aa»       giton 

„        mi  l&st  wtfiid. 
dliait)s      AA      aa)v      gt'tcn 
dliait)8  00  BMiut  it. 
sits  dliait)8  aa  st  aa^t  giten 

dhait)s  AA  a)y  git^n 
dhait)s  t^  en'd  on)t. 
6ttd*i^r°  r&atm  b  riiiz'n.  «n  d]iait)s  aa  «)v 
otf  dp,  r°  r°aa,fm  Br°  r^iiiz'n.  m  dha,t)8  )f 
nhooBn  whait  for^.  vn  dMit)s  mt  last 
sens,  Bn  dhait)8  oo  Bb^iut  tt  [mi  Vkst  w«ird]. 

sens,  Bn  dIiBit)8  mi  last  wfiii^d. 
rHiiz'n.     Bn  dhat)s  mdi  last  w^^ird. 
SEns.     Bn  dhat)s  oo  a)z  gcLn  to  see. 

owdlwir®   wit  Pir*'   wi'zdBm.     Bn  dhait)s  mi 
sens.     Bn  dhait)s  mi  last  wuiid. 


1  wod. 

2  tB  see. 
3 

4  on)t. 
5 

6 

7  Bt  see\ 

8 

9  Bt  see. 
10 


feeB  JB  wil,  gafB. 
siidi  gud  n^fit  tB  dhB. 


fi 


99 


gttod  nit. 
gtfid  niVt. 

gtid  niiit. 
slid  gud  nefit. 


n 


i> 


19 


sii&i  gMd  niilt. 
gud  niiit. 

1 1  Bt  SEE  Bb^iUt  it.     sfB  gud  f  n^Bt. 

12  tB  seoi.  siiiB  gtid  niiiit. 
13 

14  git'n  tB  SEE. 

15  end  on)t. 

16  wwii^d. 
17 


18 
19 
20 

21  vaiTB  l&st  wtiird.    siiB  gud  d^^. 

22  gud  niiit. 


Bh  gud  nii'iit  tB  dhB. 

gud  niiit. 

gud  niiit  tB  dhB. 

gud  d£E. 

gud  d£E. 

gud  ni]iit. 
gUid  boi. 
gUid  niit. 
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Notet  to  No.  2,  Jiuker,  To.    D  31,  V  i, 
p.  563. 

0.  what,  the  (aj)  represents  a  sound 
between  (a,  a) ;  see  p.  639.  The  ^wh) 
is  fully  sounded.— ;/br,  the  (i^  is  a 
''stiiS-tongued''  and  hence  **ud- 
trilled "  (r) ;  see  p.  642. — John^  the 
(di]  is  labialised  in  anticipation  of  the 
loUowing  (M|),  for  which  see  p.  291 
and  p.  640. — Am,  the  aspirate  distinct, 
fully  (H^h),  the  vowel  certainly  (s),  not 
fe). — no  J  the  great  peculiarity  of  the 
iractured  vowels  is  the  distinctness 
with  which  each  element  of  the  fracture 
is  pron.,  and  the  evenness  of  the  stress 
upon  each,  though  both  seem  to  be 
short,  as  the  (ii)  is  one  of  the  series 
(*}  ii,  ^S  e)j  its  sound  is  so  intermediate 
in  character,  that  JGO.  often  wrote 
{e,  e^)  for  it,  and  it  was  only  after  many 
tnals  that  I  decided  to  use  (i^  to  shew 
that  the  sound  gave  me  more  the  feel- 
u^£[  of  (i)  than  of  {e) ;  the  last  vowel 
(ai)  is  another  intermediate  for  which 
see  p.  639,  and  for  a  long  time  I  wrote 
it  as  (a).  This  fracture  {i^  a|)  there- 
fore seems  comparable  to  the  Ags.  £A. 
— doubts,  the  (mjU)  is  a  fracture  quite 
like  some  of  the  fractures  of  (i) ;  it 
begins  with  {ui)  which  has  the  stress, 
and  glides  quicldy  on  to  fine  (u),  the 
latter  being  often  lengthened;  hence 
it  tends  to  sound  as  (o^u)  as  JGG.  often 
wrote  it,  and  this  rapidly  passes  into 
{6u)f  and  is  therefore  the  precursor  of 
the  (6m,  a'ti,  ku)  forms  of  U.  The 
speakers  of  (M)U)  believe  that  they  say 
hiu),  a  souna  which  in  fact  is  extremely 
oifficult  for  their  organs.  To  my  ears 
(tf|U)  is  totally  different  from  {cb'u), 
which  begins  with  a  higher  ana  not 
a  deeper  sound,  though,  as  we  have 
seen,  that  also  leads  to  {^u),  but  it  has 
likewise  a  tendency  to  {iu,  yi),  which 
is  not  the  case  at  all  with  (^lU).  The 
distinction  between  (miB,  uiU)  must  be 
noted.  It  will  be  hopeless  for  any 
one  who  does  not  hear  (iiju)  constantly 
from  native  organs  to  acquire  its  ac- 
curate use  from  mere  indications  Uke 
this ;  even  JGG.  did  not  always  quite 
sati^  native  ears. 

1.  tcellf  ar^mentative,  in  two  dis- 
tinct syllables  mdicated  by  the  long  first 
vowel  to  the  diphthong.  JGG.  got  the 
variant  (nfi,u  dnan)  now  then. — neigh- 
bour,  the  {eei)  has  a  distinct  (i),  not 
like  London  {ee^jV  where  (i)  is  not  dis- 
tinctly reached,  the  vowel  (P|)  is  very 
difficult,  see  p.  641.    JGG.  appreciated 


it  differently  at  different  times,  but 
finally  as  {ij  or  French  eu  in  peu, 
which  is  of  constant  use  in  the  Icelandic 
final  -ur  (see  Part  II.  p.  6486).  But 
as  I  heard  a  decided  leaning  from  (9) 
to  (m),  I  use  (^i)  to  shew  a  difference 
from  the  true  French  sound.  This 
sign  (9i)  is  used  on  p.  146  for  one  of 
the  peculiar  w.Sm.  forms  of  0'.  There 
is  probably  a  difference  which  I  cannot 
formulate.  JGG.  says  he  regards  the 
sound  as  being  intermediate  between 
(«)  and  (m)  Those  who  find  a  difficulty 
in  conceiving  (-^i^  final  may  content 
themselves  with  (-wrj  or  (-b).  Thus 
few  Londoners,  even  after  many  hear- 
ings, would  distinguish  this  yroii  neigh' 
bour  from  their  own  fn«Mb«). — jfe,  the 
diphthong  {Sn)  or  (^i)  mffers  in  two 
particulars  from  {iei)  in  the  preceding 
word.  In  the  first  place  the  len^hs  of 
the  elements  are  reversed,  and  m  the 
second  the  last  element  is  pure  (i)  and 
not  (t).  Natives  think  they  say  (jii). 
This  shortening  of  the  first  and 
lengthening  of  the  second  element 
leaves  the  impression  of  the  second 
vowel  in  the  mind. — him,  (h)  always 
well  sounded. — laugh,  the  vowel  is  as 
deep  as  in  (wha|t),  but  much  shorter. 
This  very  short  (&|)  is  the  sound  given 
in  Swaledale  to  0  in  all  such  words  as 
staff,  ask,  loth,  chance,  which  have 
(aa)  in  London,  but  see  for  Edenside, 
p.  639. — at  thit  new$  of  mine,  variant 
(et  t'  nlixuz  «t  &t)v  gttsn),  at  the  news 
that  Vve  got. 

2.  if  8  few  of,  variants  (n«t,  nyt  si 
maiUt),  not  so  many. — that,  (wl)  for 
(vt)  =■  that,  by  attraction  of  the  f dlowing 
(d). — beeatue,  variant  (b»ko*z). — we, 
(wi)  weak,  (-w^li)  strong. — know,  the 
initial  voiceless  (nh-)  fw  kn-  is  very 
strong. — none  ^y^)t  the  exact  value  of 
this  (y)  is  difficult  to  determine,  see 
p.  640.  I  leave  (y),  which  Mr.  Melville 
Bell  identifies  with  e  in  houses,  but 
what  that  is  when  accented  it  is  difficult 
to  w^,— likely,  JGG.  finds  the  final 
vowel  to  lie  between  (i,  i),  and  it  mi^ht 
be  written  (i^),  but  it  is  so  near  (i)  that 
with  this  caution  (i)  is  used. 

3.  theee,  etc.,  variant  (tt)s  d^WiSt 
h^ir°  n^|U),  it*s  just  here  now. — 
friend,  here  the  ^J  signifies  a  slight 
variant  of  (y),  which  I  cannot  precisely 
define. — while,  variants  (wluSil,  whei, 
VI) ;  this  use  of  while  iot  until, 
occurs  in  many  other  specimens,  but  is 
strange  to  s.  ears.  A  schoolmaster  is 
reported  to  have  said  to  a  noisy  class 
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(fti  kan)vt  bigin  wh&tl  jvli^  wbdi/vt), 
which  sounds  like  *  I  caa*t  b^;in  lohil* 
you're  quiet/  but  meaning  was  until 
you  are  quiet. — hear*  at  thou,  meaning 
iistetit  as  we  often  say  'do  you  hear?'  an 
interrogative  for  imperative.  Variants 
(la)dh«  nwiu),  probaoly  'look  thou  now,* 
and  (l&atst)B)  listest  thou,  the  ^t)  of 
the  second  word  being  lost  after  the 
preceding  one. 

4.  Fm  certain,  etc.,  variant,  thought 
to  be  better  (&t]z  sl&uPir^  «d)i  hii^ir^d) 
tem  tel — ^tel  on — ^vbtfiut  it),  I  am  sure 
that  I  heard  them  tell — ^tell  on — about 
it. — say,  here  fse)  is  quite  unaccented, 
the  stress  falling  on  the  following 
fsft'i&i). — that  did  I,  variants  ^dhat  vd 
at  did,  dhat  «d  dtd)i),  where  the  mean- 
ing of  (ltd),  which  should  be  unaccented 
that,  is  not  clear,  see  also  the  end  of 
par.  5.  Observe  (i)  JGG.'s  (i^)  for 
unaccented  I,  sevOTal  times  m  this 
par. 

6.  ffreat,  var.  (gr*1itrt). — father**, 
observe  the  absence  of  the  possessive  '« 
in  the  dialect. — squeaky,  var.  (sktdieki^ . 
— and  I  would  trust,  etc.,  var.  (bu  aijl 
«po*d)im,  hi)r  nut  1^),  and  1*11  uphold 
[= warrant]  him,  he*ll  not  lie. — any, 
var.  (ani). — that  would  I,  the  meaning 
of  (tsd)  is  not  apparent,  see  par.  4. — 
var.  (at  wil  *dlia|t  n»iu),  I  will  that 
now. 

6.  body,  var.  (wtonim).— any,  var. 
(ani) .  —  tcithout,  var.  (widhiii  |Ut) .  — 
much,  var.  (mi^). — \f  you'll,  etc.,  var. 
(im  as)9iJ^  an  [one]  asK  her,  where  an 
=if,  is  supposed  to  rcj)re8ent  'an  one,' 
that  is,  'if  one';  this  is  a  peculiar 
idiom  of  the  district,  and  bemg  in- 
definite, would  be  preferred. 

7.  any,  var.  (ani). — she  shouldnH, 
this  was  meant  to  be  emphatic  (sh^), 
but  the  courtesy  of  the  district  finds 
the  emphasizing  of  a  personal  pronoun 
invidious.  People  will  even  avoid  thou 
in  speaking,  as  too  personal.  A  mother 
will  prefer  saving  she  (shi)  unemphatic 
even  when  aadressing  ner  daughter. — 
wrong,  var.  (w'rajq)  among  the  older 

Ole,  (raiq)  among  the  younger,  the 
(q)  often  prolonged  emphatically. 

8.  she  unmld,  the  vowel  in  the  word 
^shv)  is  due  to  the  attraction  of  the 
lollowing  (w),  the  people  themselves 
feel  this  effect.— /ouiu/  the  drunken, 
observe  (d*)  coronal  suspended  before 
rd)  alveolar,  the  tongue  is  felt  to  slip 
lorward  in  passing  from  the  first  to  the 
second.  The  Dale  form  is  (jdT°«,qk'n), 
at  Barnard  Castle  (12  nw.  Bichmond) 


they  say  {^Afu^^n^. —beast,  var.  (felv). 
— husband,  var.  (h»,zbBn*d). 

9.  coat,  var.  (klt,&iz)  clothes. — dose 
by  the,  var.  (haar^d  bi8&aid)d:),  hard 
beside  the. — door,  the  sound  of  (yi) 
differs  very  slightly  if  at  all  from 
French  (y),  but  the  real  sounds  heard 
for  this  word  were  difficult  to  appre- 
ciate, and  were  in  fact  differently  ap- 
preciated by  JG6.  at  different  timea 
and  from  different  speakers.  He  has 
lately  heard  the  Swedish  y,  and  thinks 
this  nearlv  identical  with  it.  Whether 
the  souna  was  exactly  the  same  as  the 
(yi)  of  D  10, 11, 19,  is  not  quite  certain. 

10.  roaring,  var.  (whind|Bn)  whinge- 
ing,  compare  Salesbury's  wynge  (supr&y 
Part  IIL  p.  763a),  also  heard  at  Roth- 
bury,  Nb. — away,  in  Cu.  and  We. 
(vwBB*),  with  a  much  deeper  sound. — 
world,  distinctly  in  two  syllables. — that 
had  got  sadly  frightened,  there  is  no 
dialect  phrase  equivalent  to  'fretting.' 

11.  son's  wife,  omitting  the  posses- 
sive 't,  var.  (do'w^ttfii^)i)laa),  daughter- 
in-law. 

13.  business,  var.  (d|ob). — Jack, 
var.  {id^wdm). — don*  t, me  (n)  omitted^ 
compare  D  29,  var.  ub,  p.  461 ;  this 
wora  sounded  te  me  more  like  (doot), 
and  JGG.  said  that  it  forcibly  reminded 
him  also  of  (doot)  at  first  hearing, 
especially  when  lengthened  in  sinnng. 
Observe  that  doubt  would  have  oeoi 
(diiiUt),  and  hence  quite  distinct. 

14.  home,  the  aspirate  sounded  here 
te  me  as  (jh). — think  on  is  always  used 
in  the  north-west  for  '  remember '  and 
*  remind,'  as  '  I  can't  think  on,  you  must 
think  me  on't.' — that  thou  art  not,  var. 
(dMM|t  bi),  don't  be. 

16.  without  reason,  var.  (widhn'iut) 
and  var.  (wi  n«\&|  sens),  with  no  sense. 
— all  Vve  got  to  say,  var.  (mi  last 
WttWir^d),  my  last  word. 

Notes  to  No.  3,  Eaves,  Yo.    D  31,  V  i, 
p.  663. 

2.  nobody,  variant  (fiCiu  ftHcink)  few 
folk. 

4.  sure,  var.  (saar^'n),  certain. 

6.  bairn,  var.  (sM^n). 

9.  saw  him,  var.  {^id)im),  see'd 
him. 

1 1 .  hanging  out,  old  people  say  (^m^  . 

Notes   to   No.    4,    Lower- Bolker 'in" 
Cartmel,  La.     D  31,  V  iift,  p.  663. 

0.  John  or  (:d|ak^). 

1.  Jim  or  (Iim). — thee,  used  as  in 
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B.La.,  as  explained  in  Notes  to  West 
Houghton,  p.  337. — cares,  TH.  leaTes 
the  (r)  immarkfld  thronghout. 

2.  because  theu  'r»,  yariant (w» bi;«n^. 

3.  however,  TH.  writes  (wni'TurK 
but  we  should  haye  expected  (h6M«*Yvr). 

4.  I  heard  the  same  folk  say  a$  knew 
it  aUy  a  yarions  reading  by  the  inform- 
ant who  has  generally  abridged  the  text. 
— all  (aa)  or  (oo). 

6.  rate,  yar.  (idim),  time. 

7.  in  a  thing  of  this  tort,  yar.  (Bb6tft 
«r  aan  nzbim),  about  her  own  husband. 

8.  drunken  ^MM^^possibly  (bS&st)  or 
(sl6Mk,  slsmp).  TH.  uses  (u^  for  U 
partially  thronghout  this  region,  see 
p.  554. 

9.  saw  or  (siid^ . — lying  at  full  reach, 
fsi^ra^  6iit  iu^  Innth),  stretched  out 
nul  length. — beet  or  (sw^ndB)  Sunday. 

10.  for  ail,  (aa)  or  (oo). 

13.  and  90  then,  or  (n6tf  dhnn*)  now 
then. 

\5,  he  ie  a  fool,  etc.,  or  (sni  jan)z 
«  ftfuiil  ts  tAAk  [took]  wi)6»t  riBz'nz), 
any  one's  a  fool  to  talk  without  reasons. 

Notes  to  No.  5,  Coniston,  La.    D  31, 
V  ub,  p.  563. 

3.  matter,  or  fkifrs)  case. — quiet. 
Miss  Bell  had  heara  only  one  old  man 
use  this  form,  gen.  (kto&tDt). — done, 
Mr.  Bowness  wrote  deun,  implying 
(d/un),  which  Miss  Bell  did  not  Know. 
Mr.  Ellwood  thought  deedn  (d/vn). 
better. 

4.  /  is,  Mr.  Bowness  wrote  Pm. 
which  Mr.  £.  says  is  not  known  as 
part  of  dialect.— /o/it,  Mr.  B.  wrote 
jwokey  which  older  form  (ftrook)  Miss 
B.  did  not  recognise. — enough,  no  form 
of  enow  known  to  Miss  B. 

5.  father  tongue,  Mr.  Ellwood  says 
the  poflsessiye  *s  is  not  usually  omitted. 
— to  speak,  so  written,  ana  so  Miss 
Bell,  see  Intro,  to  Y  iib,  p.  550. — that 
I  would,  Mr.  B.  added  (dhat  wod)i), 
which  Miss  B.  did  not  know. 

6.  now,  Mr.  B.  wrote  noo,  which 
was  repudiated  both  by  Mr.  E.  and 
Miss  B.,  but  as  Coniston  is  so  near 
the  s.  hoose  line  6,  no  doubt  many 
(nitiu)  speakers  are  heard  there.— ^oo, 
this  IS  generally  replaced  by  (en  oo), 
and  all. — won't  she,  (w«mt  sdbi  at  full 
contracted  into  (w«0tra)  according  to 
MissBeU. 

7.  over,  this  was  Miss  B.'s  pron. 

8.  beast  or  (rv |btsh,  teffitrel)  rubbish, 
taistril,  the  last  a  n.  country  word  for 


a  scoundrel. — calls,  Mr.  B.  wrote 
eooas,  ewooas,  which  both  Mr.  E.  and 
Miss  B.  repudiated.— AfM^omf,  (man) 
more  usual. 

9.  eyes,  Mr.  B.  wrote  een  ees,  but 
Miss  B.  only  knew  (&iz).  —  ground, 
Mr.  B.  wrote  simply  grund,  the  sound 
was  difficult  to  catch,  but  it  came  to 
me  from  Miss  B.  like  (gi^ind),  the  (pj) 
is  frequent  before  (r)  according  to  JGG. 
in  D  31,  and  I  seemed  to  recognise  it 
in  Miss  B.'s  (n^]t,  gr^iud)  not,  ground. 
It  is  probably  the  same  sound  which 
occurs  in  No.  10,  and  there  marked 
(yi),  see  Intro,  to  No.  10,  p.  560. — 
door  stone,  or  threshold,  Mr.  B.  wrote 
duer,  and  Mr.  E.  preferred  dewer, 
hence  probably  (dluBr)  or  (di6ur)  may 
be  heard  from  older  people,  as  in  Nos. 
6,  7,  10. — down,  here  again  Mr.  B. 
wroie  doon. 

10.  bairn,  Mr.  E.  and  Miss  B.  re- 
pudiated the  form  {heem).— frightened, 
sQsgested  by  Miss  B.,  Mr.  B.  wrote  in 
afreedt  (in  «  frt&t). 

11.  out,  Mr.  B.  wrote  oot, — to  dry, 
see  Intro,  to  V  iii,  p.  555. — washing, 
Mr.  £.  gaye  (w6«shtn),  it  will  be  seen 
that  this  does  not  occur  in  D  31,  but 
is  found  in  D  30. 

12.  afternoon,  Mr.  B.  wrote  efter' 
neun,  Mr.  E.  preferred  eflernean.  Miss 
B.  gaye  (nuun)  here,  but  (men)  in 
the  cwl. 

13.  more  than,  Mr.  E.  preferred 
(meer  dhnn). — John,  in  this  place  Miss 
B.  admitted  (:di(jiim),  but  not  in  the 
title. — either,  Mr.  E.  admitted  dental 
or  rather  alyeolar  (tC^^.r),  Miss  B.  did 
not  employ  them,  but  TH.  says  their 
use  is  quite  prominent. 

14.  J  M  going  home,  Mr.  B.  wrote 
Pm  gden  hedm,  I  follow  Miss  B.---a< 
crowing,  written  Veraain^,  with  yariant 
ta  craa,  it  seems  as  if  Mr.  B.  used  ai 
eroujing  to  escape  at  crow,  see  Intro,  to 
V  iii,  p.  555. 

15.  poor  fool,  Mr.  B.  gave  as  a 
yariant  fuil.  Mr.  E.  says  that  peeur 
feeul  are  not  heard  here. 

Notes  to  No.  6,  Casterton  for  Kirkby 
Lonsdale,  We.   D  31,  V  iii,  p.  563. 

6.  Pd  trust  him  at  speak,  obserye 
at  for  to,  Yar.  fkat)!  vpo-d^im  htji)! 
sp«iik),  1*11  uphold  him,  he^ll  speak. 
—  any  (eiui)  is  an  older  form  than 
(oni). 

7.  wrong,  Mrs.  Wilson  could  not 
remember  (w'raxq). — thing  or  (p6ftnt). 
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8.  teiHn^  thee^  or  (seeivn)  saying. — 
man  or  (buzbvnd). 

13.  until  to  dOf  the  hiss  of  (wh)  in 
ichile  ifl  weak. 

14.  «o  sharp  to  crow,  so  sharp  at 
crow,  would  be  more  natural,  but  the 
dialect  is  rather  mixed  at  Casterton, 
see  par.  \\  at  dry,  and  par.  15  note 
at  tay ;  also  p.  5oO. 

Id.  that^a  my  latt  ward  or  (dhait)8 
AA  ki)Y  gitm  lit  seoi)  that's  all  IWe 
got  to  say. 

Notes  to  No.   7,  Dent,  Yo.     D  31, 
y  iii,  p.  563. 

0.  foTf  the  (r)  was  fully  trilled. 

3.  it  the  (rst),  the  German  form,  is 
occasionally  used  for  is,  without  any 
contraction  of  is  it.  In  this  case  it 
was  perhaps  due  to  the  following  (f), 
and  perhaps  (ts)f  faks)  would  be  more 
correct. 

7.  shouldnU,  obsenre  the  unusual 
form  (sad'nt),  comparable  with  (wad'nt) 
would  not.  —  wrong,  remembered 
(w'raq),  but  fraq)  given  as  a  variant. 
— tchat  dost  thou,  and  then  Mr.  I'ar- 
rington  added  (iib&tft  itdhtssr  P),  about 
it  thyself,  whicn  was  not  in  the  original. 

li.  at  crowing,  this  must  be  the 
sense  as  it  stands,  but  it  looks  as  if  it 
were  meant  for  (vt  kraa)  at  crow. 

Notes  to  No.  8,  Sedberg,  Yo.     D  31, 
V  iii,  p.  563. 

In  these  notes  the  variants  of  the 
Cautley  version  are  referred  to  by  C. 
prefixed ;  the  text  gives  only  the  Sed- 
oerg  version. 

0.  John,  C.  (:d^irt«Miim). 

1.  thee,  G.  (j^ii). — fft  this  news  of 
mine,  C.  («t  t*  niOu2  «t  &i)v  gitvn  in 
tsl  jv],  at  the  news  that  I've  got  to 
tell  you. — cares,  C.  (kti&,z  iv  *dhat), 
cares  for  that,  obs.  omitted  (r). — 
neither,  C.  (uBEdh^ir^.  —  t?iere,  the 
form  (dh/|a|r),  like  (mtjair),  par.  13,  is 
peculiar  to  the  s.  side  of  the  rocky 
Wkbone  of  the  I^ake  District.  JG6. 
says  **  the  geological  formation  of  the 
country  in  piui  determines  the  dialect  bv 
determining  the  kind  of  pasturage  whicn 
the  various  kinds  of  people  followed." 

2.  few,  or  (fi6M  men),  C  (it)8  fi(au 
fMtf,k  vt  dM|Z'nt  li'iiv  laa  vt  Bf,t^,,r 
dh;»,)r  l^ft  at)  it's  few  folk  that  does 
not  live  long  at-after  they're  laughed 
at.  **At-aIter"  is  a  regular  s.We. 
and  n.La.  phrase.  Mr.  Peacock  in  his 
Lonsdale    Ulofisary   compares    Danish 


eflerat.—we  know  that,  G  adds  (wt'til 
vntf,f)  well  enough. — make,  or  (mii&jk), 
G  (mak  «m  di'ii}.— «<  ie'it,  C  (st)s 
nyit)  it's  not— 1«  it,  JGG.  writes 
(it|Zs)t)  here,  and  C  (uzs)t). 

3.  these  are  the  facts  of  the  ease, 
var.  (iuu)l  tsl  dha  aaI  vbu^ut  it)  FU 
tell  thee  all  about  ii.— prithee,  C 
(diU|St)  just. — my  lad,  G  (fry,nd). — 
trA«^= until,  G  (ithkil).  —  done,  G 
(dii,n). —  hark  thou,  G  (Its'n  n«iu), 
Usten  now. 

4.  /  am  certain,  G  (&ai)z  siiiur)  I 
am  sure. — heard,  G  (hi]^,rd). — say  se^ 
G  (tsl  BbMjUt  ii).-^'ob,  C  (thiq)— /nM 
the  first,  6  inserts  (varv).— Mo/  did  I 
safe  enough,  G  (&i  iz  *dhat  s!6ur  muif) 
1  am  that  sure  enough. 

5.  youngest  lad,  G  (jUigist  baam). 
^nine,  G  (nfcin).— o«  C  (AAld).— 
tongue,  G  (v6ts). — all,  C  (aaI). — squeak' 
ing,  G  (sktri  (iki). — and  Vll  uphold  it, 
he's  a  lad,  etc.,  G  (vn  &t)d  «po*d)tt, 
*Htii)l  n^it  lt|i)  and  I'll  uphold  it,  he'Vi. 
not  lie,  or  G  (&»,d  ,t,ry,8t)im  vt  spt tik) 
t^  ^t^ri&uth  But  dsB,  ki)\  wad  'dhat 
n«iu),  I'd  trust  him  at  (=to)  speak  the 
truth  any  day,  aye,  I  would  that  now. 

6.  woman,  also  G  (bodi)  «  person, 
singular  of  folk  or  people. — straight, 
G  (s,t^rBkJ. — any,  G  (mtt|). — a$ty 
bother,  Seaberg  inserted  here  (what- 
i|V^ir),  which  it  was  not  convement  to 
insert  in  the  text. — Fm  sure,  this  em- 
phatic pron.  of  *  sure '  is  stated  to  be 
common  among  old  people  all  over  the 
country,  but  chiefly  m  Swaledole,  We. 
and  e.Gu.,  the  first  (s?)  is  very  short, 
and  is  followed  by  the  (;)  check  closure 
of  the  vocal  chords,  which  explode 
suddenly  on  an  intensified  (*uu).  This 
is  not  given  in  the  G  version,  which  has 
G  (&t;i  -wad'nt shp]  ?),  aye,  wouldn* t  she? 

7.  she  told,  C  (sh^i  tnld).— /,  G  (i). 
times,  G  (t&tmz)  without  nasality. — did 
she,  G  (-dh&t  did  shifi).  — shouldn't, 
Sedberg,  or  (wad'nt)  wouldn't. — 
wrong,  S  with  ('r),  U  (faar  raq)  far 
wrong,  with  inserted  far  and  (ra). — 
this,C  {dhis'n).— what  dost  thou  think 
about  it,  G  (what  d«;jv  'thtqkP). 

8.  very  well,  G  (w4ai;«). — then,  C 
(dhEu).— iM  I  was  telling,  G  («z;i  wvz 
BBB^sn). — would  tell  thee  the  same,  C 
fwod  tel  dhe),  with  'the  same.' — she, 
C  (shpj). — drunken,  G  (,d,rM|k'n). — 
husband,  G  or  (ma*n). 

9.  she,  G  (slwi).— uriM,  G  (wi^.— 
lying,  G  inserts  (laq  s,t,n}&'kt)  long 
stretched. — atop  the  ground,  G  restores 
(vtop  B)t*  grMiu'd)  atop  of  the  ground. 
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—best,  C  (jgud).—coat,  C  (kiruuivt). 
— close  beside,  etc.,  C  reads  (i^uaard 
bi8&td;t'),  or  Qdwuui'm  tB;f  dlduvr  vt 
«z  aan  |_Hti|iis)  bard  beside,  or  close  to 
the  door  of  his  own  house. — in  the,  C 
(«t  V).—lane,  C  Ciwuuimiin). 

10.  says  she,  C  (shPi  sbo)  she  said. 
—little  petted  lass,  C  (l&tl  las  vt  wuz 
sadli  friiiVnd),  little  lass  that  was  sadly 
frightened. 

11.  her  daughter-in-law,  C  (Iaa), 
or  (f  stf^n  w&tf),  the  son's  wife. — side, 
C  (sftid)  viihoot  ]ian%.--«<  i^,  C 
«tthflr  («i)  or  (ti  ^^^.—<me,  G  (mr «). 

12.  wAtfe,  C  (whfeil).— /or  f^,  C 
(fur). — one  bright,  C  inserts  (fiitn). — 
eome,  0  (kuj,  and  omits  next, — 
Thursday,  G  (thwirzd«). 

13.  dost,  G  (dBs)  weak. — never 
learned,  G  (ny^y^ir  i^Haard)  never  heard. 
— more,  G  (msB^vr)  certainly  more 
modem  than  {mi^).—job,  G  (btzny|S) 
business. — while,  G  (wh&il). — sure,  G 

isidopir),  see  par.  6. — John  or  (:d|om],G 
:d|u;tiiui«n)  — Shepherd,  G  (:shvip9,it). 
— aiM?/,  G  («n;i). — want,  etc.,  C  ('want 
UBsdluir,  in&inds)tB  *dhat  n^ju),  want 
neither,  mindst  thou  that  now?  the 
interrogation  form  of  imperatiTe,  see 
p.  696,  1.  4. 

14.  /  wiU  away,  G  (&i;z  gaaim). — 
to  the,  G  (tB  mi).— ni^A^  G  (ni,it).~ 
so,  G  (st].~a^  <T0U7,  G  (vt  kraain) 
evidently  a  *  correction '  by  the  in- 
formant.—  again,  S  or  (vgt'i&in). — 
toother,  G  (tiMidh^ir). 

16.  ifs,  C  (LH»ii;z).— /»',  (fl6ul)  is 
the  pron.  of  the  old,  ^fviul)  of  the 
younger  men,  G  (fM,ul). — my  last  word, 
G  awo  (aaI  &t;v  gtt*n  nt  sbs),  all  I've 
got  at  (=to)  say. — night,  G  (nt^it). 

Notes  to  No.  12,  Kirkby  Stephen,  We. 
D  31,  V  iv,  p.  663. 

3.  those  are  the  facts  of  the  ease.  It 
would  come  more  natural  to  a  speaker 
to  say  (hodj)« !  tt)s  d^Uist  h»V|r°  nM^u !) 
hold  ye,  it*s  just  here  now. 

6.  she  would  {do)  that,  or  (wad*nt 
sh^i?)  wouldn't  she  f 

7.  what  dost  thou  think?  or  (what 
dn  'j/ji  think),  what  do  -ye  think  ? 

11.  back  yard,  or  (ba]K  s&atd)  back 
part  or  side. 

13.  Job  or  (btznyis)  business. 

Notes  to  No.  13,  Crosby  Mavensworth, 
We.     D  31,  V  iv,  p.  663. 

9.  good  Sunday  coat,  or  Q}ei^U^^T^m9l 
klt\6iz)  better-more  clothes. 


13.  and  I  do  not  ears,  or  (im)i 
dw»it  kaoir),  with  (i)  for  (a)  I,  and 
(di^tf  it)  for  don'^t. — either,  more  usually 
{6ufij,f). 

14.  sharp,  or  (ry^di)  ready. — when 
he  (when)«),  or  (whenji). 

16.  only  a  weak  fool,  or  (nobvt  « 
d^ft  «n)  only  a  daft  one. 

Notes  to  No.  14,  Tfmple  Soweri^  Wa. 
D31,FiT,p.M3. 


1.  msifkhomr  or  (nEsb^ii^. — tale  or 
(ni(iaz)  news. 

2.  few  folk  die  or  (fu^tfivk  dtf|Z't  dt|i), 
folk  don't  die. — we  know  that,  here 
Mrs.  A.  inserts  gaily  well ;  such  as  we 
die  indeed  1  (gEsli  wt^il,  sek  bz  'hwjz 
di|i  vndiiid !),  where  observe  (hi/iz) 
emphatic  for  us,  the  s.  Scotch  say  (haz), 
the  only  word  to  which  they  prefix  an 
unauthorised  (h). — 'that  is  it  not,  but 
the  'that'  has  the  weak  form  (vt) 
strengthened. 

3.  man,  (m«n)  is  a  diminutive,  and 
is  used  in  a  depreciatory  or  familiar 
manner,  (fry^n^d)  is  much  more  di£^- 
fied. 

4.  say  so,  either  (s8  'sij^^  with  the 
emphasis  on  the  second  word,  or  (*8EB 
st'iei)  with  emphasis  on  the  first. — 
whole  thing  oit  (oiznyiz)  business. 

6.  nine,  both  (nt|in,  n&ain^  are  used. 

7.  ought  not  or  (swd'nt)  snould  not. 
— wrong  (w'raq)  with  old  people  still. 

9.  see'd  him  or  (saa)  tm)  saw  him. 

10.  says  she,  (shti  sht^i)  ^  dictated, 
the  s  of  say  becoming  assimilated  to 
the  following  (sh). — world,  the  form 
(waar^d'l),  which  was  so  dictated, 
reminds  one  of  the  Dv.  (wasd'!},  but 
I  have  not  met  with  it  elsewhere. 

11.  and  that  or  (dhts  aa^  this  all. — 
son  wife  or  {^u^a^j^  %  Iaa)  daughter- 
in-law. 

12.  come  next  or  (kf#|m)t*]  come  the. 
\Z,  know  or  (tnhAA) ,  this  was  perhaps 

more  exactly  Mrs.  A.'s  pron. 

Notes  to  No.  16,  Milbum,  We.    D  31, 
V  iv,  p.  663. 

2.  gaily  well,  introduced  apparently 
from  Mrs.  Atkinson. — that  do  we, 
the  ('nt)  emphatic,  but  retaining  the 
(«)  sound,  or  else  (dtmiit  wv  ?)  don't 
we. — what  should  make  them  die?  or 
fwhait  /zHii  tn  Vk^iin  t«  ma^k  v  bodi 
ot.i?)  wnat  is  there  in  laughing  to 
make  a  body  die  ?  The  (iz)t«)  stands 
for  {iz  dhp/),  the  (dh)  changed  to  (t) 
by  the  influence  of  the  preceding  (z), 
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the  (i^  omitted  and  oonBequently  the 
(#i)  falfing  into  the  wnal  («). 

3.  however  or  (irwwy^ii*'). — caee  Cft 
(mit^t?)!^)  matter. — hold  My  or  (had 
ti)  which  dh  aasimilated. — my  lad  or 
(fr'in'd)  with  (i)  and  not  (yj. — got 
done  or  (dw^n)  done,  or  ^'t'n  mi 
ni6uz  telt,  mt  kraks  di^^n  wiT,  got  my 
news  told,  mj  cracks — ^talk — done  with. 
— lift  y«,  or  (la8)ts  nv^u,  la|)dhii  n»iu), 
list  thou  now. 

4.  heard  the  folk  or  (haar^d  dhvm) 
heard  them. — enough  or  (unwif). 

6.  nine  gears  old  or  (n/,in  J9|i^  ooPd] . 
— and  I  wouldy  etc.,  or  (ini)«  wad 
^^r^tf^st  'him  t«  8p/iik]t^  ^t,A(iuth  eni 
OBB,  vbH  nutiT^i  wad)i),  and  I  wonld 
trust  'him  to  speak  the  troth  any  day, 
aye,  marry,  would  I. 

6.  old  either  (AAl'd)  or  (oord).— ^oo 
or  (t^B) . — tniekle  bother  or  (mit|  nd^iu) 
much  ado. 

7.  ehe  telt  me  so  (s/iO,  Bt|i,  stjai) — 
and  Fm  sure  that  she,  etc.,  or  (*sh/,i) 
emphatic. — wrong  or  (w^aq'  w'r°aq). 
— what  do  'you  think  or  (what  d«  jb 
'thiqk  Bbw^ut  it  F),  what  do  you  think 
about  it  P 

8.  saying  or  (telvn  o)j«)  telling  of 
you. — too  or  (ttn). — oldoi  (ool'd). 

9.  with  her  or  (wi,db,rj.  —  long 
stretehedf  or  (aa  iz  laq  lentn)  all  his 
long  length. — in  his  best  Sunday  eoat 
or  (by  tz  betjt^ii^B  kl/j&iZ),  in  his 
better-more,  i.e.  better  clothes. 

11.  son  wife  or  (d6M^t9i,r^  i  Iaa) 
daughter-in-law. — back  side  or  (fooFd) 
iol^.^hanging  or  (hiq^Bu). — washing 
or  (wBshBu). 

12.  of  Thursday  or  (ku  nekst 
thMWji^zdB),  come  next  Thursday. 

13.  knoWf  (nhoo)  is  used  by  old 
people.— yo6  or  fbiznyis)  business. — 
until  (whel,  tel,  t'h. — John  or  (.-djaik). 
— do  not  (dwiTBut)  does  not  occur  in 
any  other  example  I  have  obteined. 
Compare  Nb.  (d<T*nt). 

14.  Ulh  thee  or  ^tAAks). 

16.  fool    or    (fWjl).  —  prattles  or 

!tfait,tj)i,r°z)    chatters.  —  without    or 
wi^duut). 

Notes  to  No.   16,   Zangwathby,   Cu. 
D  31,  V  iv,  p.  663. 

2.  noty  sometimes  (nyit),  but  (nM,t) 
was  adopted  as  general. — know^  (nhoo) 
was  usually  dictated  (tnhoo),  as  in  Mrs. 
Atkinson's  case,  No.  14,  merely  an 
emphatic  utterance  of  (nhoo). 

3.  my  lad  or  (fryina)  friend. — done 
or  (dtVio)* 


4.  thing   m  (biz'nyis)  bnsinesB. — 
enough  or  (enti«f;. 
6.  Aim  or  (*h«m). 
6.  too  (tf»)  or  (U^i). 

9.  sw&rey  but  (sw«i&*i^  as  in  No.  15, 
is  the  common  form  of  the  distzict. — 
nook  or  (ntj^ik)  nook. 

10.  says  shey  see  No.  14,  and  note 
on  par.  10,  p.  699. 

11.  daughter-in-law,  (t*  sn jn  w^if), 
the  son's  wife,  the  '<  regularly  omitted. 
— washingy  with  either  (-vn)  or  (-in), 
the  two  forms  of  participle  and  Terbal 
noun  are  therefore  confused. 

12.  I^t«r«^,JG6.  thought  he  heard 
Miss  Powley  once  say  (thfWir^zdv),  and 
belieyes  that  both  forms  are  used. 

14.  so,  both  forms  (st^B,  si  b)  are 
used. 

NoUs  to  No.  17,  ElUmbyy  Cu.     D  31, 
V  iv,  p.  663. 

4.  tell  about  ity  the  usual  expressian, 
but  sometimes  (sbe)  say. 

6.  I  would  trust  Aim,  in  such  a  caae 
as  this  the  emphasis  would  most  likely 
be  laid  on  the  verb;  if  laid  on  the 
pronoun,  it  becomes  ('him). — aye  I 
uH>uldy  old  people  would  say  ('«t 
wa|d)i). 

6.  that  will  shey  my  blood  !  but  won*  t 
she  !  *■  my  sang '  is  my  blood,  a  mild 
form  of  swearing;  or  (wil  sh^i  nvt} 
will  she  not  P 

7.  whefi  7,  (when)B)  marked  how- 
ever as  (when)a^,  where  fa^  is  an 
obscure  sound,  reminding  tne  hearer 
of  (a)  without  quite  reaching  it,  and 
agam  (dhisa°n  SBsa^)  and  in  all 
participles,  for  which  (a^)  I  write  (b) 
simply,  as  the  sound  was  by  no  means 
certain. 

8.  man  or  (hwizb'nd). 

9.  loning  or  (Ionin)slane. 
13.  job  or  ^biznys)  business. 

Notes  to  No.  18,  Keswieky  Cu.    D  31, 
V  V,  p.  663. 

1.  whOy  this  (whoo)  is  a  mere  town 
form. 

2.  knoWy  the  form  (nhoo)  not  re- 
membered, (naa)  is  used  in  Borrowdale, 
the  long  narrow  valley  running  s.  from 
Derwentwater,  from  4  to  7  s.  Keswick. 

3.  sOy  the  (a°)  marks  a  faintly  indicated 
sound  of  (a,),  (86a°)  in  Borrowdale  ;  it 
would  be  difficult  to  distinguish  (a^,  b^, 
and  (a*')  may  be  only  a  personal  pecoli- 
fLTiiy , -^friend,  in  the  same  way  (e^ 
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represents  a  sound  of  (e)  rendered  in- 
distinct. 

4.  through,  this  (v'n)  may  have  been 
really  (ee'u). 

5.  for  all  it  teas  so,  or  with  a  dif- 
ferent emphasis  (fuiro  oo  *t)waz  sb)  for 
all  it  'was  so. 

6.  old,  Borrowdale  (aald). — much, 
also  (mtk«l). 

7.  two  or  three  (twfiaithi^fii)  with- 
out 'or,'  Borrowdale. — wrong,  almost 
(sraiq*),  old  people  said  (wVajq). 

Notes  to  No.  19,  Clifton,  Cu.     D  31, 
V  V,  p.  663. 

0.  what,  the  (wh,  w)  vary  from 
person  to  person,  (w)  is  more  common 
near  the  Solway  Frith,  the  fa)  was 
distinctly  not  (aj),  indeed,  had  I  not 
throughout  these  cs.  adopted  J6G.*s 
conception  (p.  639)  that  (aa,  a)  are 
always  fine,  I  should  hare  written  it 
(a}),  but  as  here  (ai)  is  used  as  the 
deep  sound  in  German  mann,  which 
must  be  written  (maju),  although  I 
should  generally  write  (man)  simply, 
the  use  of  (a^)  would  be  too  great  a 
contrast  to  (aj).  Perhaps  JGG.  would 
have  written  the  sound  Ta)  as  an  ad- 
vanced (a).  On  the  whole,  I  consider 
it  safer  to  use  (a)  only.— ^/br,  the  (r) 
was  trilled  by  Mr.  Hetherington  very 
distinctly  when  final  or  before  conso- 
nants ;  whether  this  is  a  general  habit, 
I  cannot  say ;  yery  possibly  not  so. — 
John,  the  {i^)  was  distinctly  labialised 
even  to  the  eye. — doubts  was  (d^uts), 
and  neither  (dtfVits)  nor  (dtf|Uts).  But 
(ttju)  occurs  as  in  now,  par.  2. 

1.  neighbour,  the  broad  (bb)  is  used 
here  and  elsewhere  by  the  older  people 
onl^,  the  younger  use  fee). — neither, 
distinctly  (au),  not  at  all  labialised  to 
(6m)  ;  in  the  last  syllable,  and  generally, 
I  could  not  detect  any  difference  from 
the  common  final  («r). 

2.  know,  not  with  (nh)  or  ^tn). — 
should,  (sud^  is  becoming  gradually  re- 
placed by  (sniMl). 

3.  however,  tnis  form  is  common  and 
not  exceptional,  (ht«|Wi*VBr,  hvwrvBr) 
are  both  new  forms. — hold  thy,  (t«)  is 
the  older  and  rarer  form,  (dhi)  newer. 
. — done  or  (dtiiivn). 

4.  Vs,  (aa)  is  used  only  when  em- 

fhatic,  otherwise  (a). — those  folk,  here 
heard  what  seemed  like  (p^),  and  in 
(f trook)  the  (f)  was  distinctly  labialised, 
the  inflation  of  the  upper  lip,  which  is 
characteristic  of  (w),  being  clearly  seen, 
as  Mr.  H.  pronounced  the  word. 


6.  knew,  (ken)  when  there's  re- 
cognition, Fr.  eonnaitre;  (noo)  when 
there*  s  knowledge,  Fr.  savoir ;  thus  (a 
ken  tm)  I  know  him,  but  (a^  noo  it 
hi)z  gaan  hid'm)  I  know  that  he's  gone 
home. 

7.  told  me  it,  the  older  construction 
is  (telt  it  mt|i)  told  it  me. — when,  Mr. 
H.  says  he  never  heard  (wh)  in  trAen, 
but  always  in  who,  trAich,  u^Aere. — 
wrong,  if  (w)  precede,  it  is  not  distinct, 
at  most  (vraq,  'raq). 

8.  found,  usually  (fuiud)  not  (fand), 
and  the  (d)  is  heara,  as  also  in  (grwina] 
ground. — husband,  (man)  is  common. 

9.  eyes,  both  (tiiin)  and  (&iz)  are 
used  by  the  same  people. — coat  (kltaz) 
clothes,  would  be  better. 

10.  whindging,  (w)  here  more  com- 
mon than  (wh) ;  (juiul)  yowl  is  used 
for  either  an  aault  or  a  child. 

11.  the  daughter-in-law,  A^  would 
not  be  used,  only  the,  similarly  '  he  and 
the  son- wife,'  not  *he  and  nis  son's 
wife.' 

14.  home,  this  (jam^  is  the  commonest 
form,  but  (ht&m)  is  also  used. 

15.  good  yye  seldom  used,  and  so  is 
also  (farwe'l).  I  doubt  the  form  (b6t^, 
although  Mr.  H.  wrote  it  distinctly  in 
glossic  [baoy]. 

Notes  to  No.  20,  Abbey  Molme  or  Holme 
Cultram,  Cu.     D  31,  V  v,  p.  663. 

0.  for,  the  (r)  is  very  faint,  no 
proper  trill,  very  different  from  the 
Scotch,  although  Mr.  Ellwood  con- 
sidered it  to  be  the  same.  I  could  not 
identify  it  with  the  London  (rj,  and 
hence  1  adopt  (r°},  which  I  have  used 
in  80  many  previous  versions. 

1.  that,  1  did  not  notice  (a|)  here 
or  elsewhere,  but  I  cannot  be  certain. 
— here  there,  I  did  not  notice  (t'ti),  only 
(uj).     Mr.  £.  wrote  simply  «»=:  (ii). 

2.  know,  Mr.  E.  considered  it  was 
(tnoo),  but,  as  I. heard  him,  he  said 
simply  (noo). 

6.  much,  (mtk'l)  also  used,  not 
(mitj). 

10.  crooning,  Mr.  E.  says  'Mt  is 
usually  used  in  the  dialect  for  the 
whining  noise  made  by  a  cow,  also  by 
a  drunkard,  or  any  wfaiining  sound.  It 
is  much  more  expressive  for  the  sound 
of  a  drunkard  than  our  word  whine." — 
pet,  a  common  word. 

1 1 .  her,  it  is  possible  that  the  sound 
was  really  meant  for  (h«»t'),  but  it  came 
to  my  ear  exactly  like  a  broad  (bar), 
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and  Mr.  E.  compared  it  to  the  pron. 
of  the  biblical  name  Hur, — 90tC»  «?•/<?, 
much  commoner  than  (d6u^tii,r  tn  Iaa) 
daughter-in-law,  which  is  also  uaed. 

Notes  to  No.  21,  Carlisle,  Cu.     D  32, 
V  i,  p.  663. 

5.  kent  or  (ken'd)  knew. 

6.  woman  or  fbodi)  body. 

7.  wrong,  with  a  dight  Yowel  initial 
or  (w'raq). 

8.  goodman  or  (hMizbim^d). 

9.  Bware,  the  (yj)  represents  M 
spoken  with  a  peculiar  widening  of  the 
pnarynx,  which  makes  the  sound  some- 
what different  from  any  form  of  (yi). 
The  sound  noted  may,  however,  have 
been  only  Mrs.  A.^s  attempt  to  imitate 
the  true  sound,  and  even  that  may  have 
been  an  individuality ;  but  JG6.  states 
that  he  has  heard  it  from  other  old 
people.  —  lying  or  (l&rBn).  —  on  the 
or  («top  «  dhB)  atop  of  the. — good 
Sund'ty  coat  or  (bet^t^^r^m^x^*'  klt^vz) 
bettermore  clothes. 

10.  in  a  fright,  not  'in  a  fret'  as 
was  intended,  but  the  word  does  not 
seem  to  be  used  in  the  dialect. 

11.  soft's  wife  or  (d^M^t^^r"  /n  Iaa). 

13.  job  or  (ma^t^^r",  bizny|S)  matter, 
business. 

14.  going  or  feajq^n)  ganging. — 
night,  Mrs.  Anderson  remembered 
(uE'/kjht). — quick — crow,  or  (kroo). 

16.  poor,  similarly  (dyi^ir°,  8y,^ir°, 
my,i?ir°,  flyi*ir°)  ooor,  sure,  moor, 
floor  ;  but  a  '  form '  to  sit  on  is  (f aor°m) 
with  0  in  stcore,  but  (fppir^ra)  at  Mil- 
bum,  "We.  —  wisdom,  or  (r°iiiz'n) 
reason. — word  or  (wa*ji'*d). 


Notes  to  No.  22,  Knaresdale,  Nb. 
D  32,  V  i,  p.  663. 

I.  both  (bit^Eth),  misprinted  with 
(iii)  on  p.  664,  last  une.  JGG. 
writes  (itM  in  place  of  (ii),  as  a 
general  rule.  1  do  not  distinguish 
these  two  sounds,  but  of  course 
(ij  i,  t'  ii,  i  i^)  form  a  series  for  ean 
capable  of  distinguishing  the  sounds, 
and  probably  the  difference  is  very 
perceptible  irom  native  speaken  m 
conversation,  though  it  evades  analysis. 
However  I  retain  JGG.*s  symbol.  'The 
(b)  is  quite  distinct. 

3.  till  I  be  done,  the  use  of  this  be 
is  very  suspicious. 

10.  world,  JGG.  wrote  (waor'ld),  as 
in  par.  3  he  wrote  (faerst).  In  re- 
vising with  me  he  introduced  the  sign 
f9o)f  this  like  (Ou)  was  one  of  the  signs 
tor  this  vowel  affected  by  (r)  which  we 
agreed  afterwards  to  write  {9^,  which 
is  the  symbol  I  retain.  He  says  that 
with  regard  to  all  these  sounds  **  there 
seems  to  be  a  gradual  glide  from  (m) 
with  an  (t)  tongue  point  through  pure 
(w)  to  («»).  That  is  to  say,  the  («) 
position  is  held  from  first  to  last,  but 
at  first  the  point  of  the  tongue  is  raised 
to  the  (i)  position,  and  afterwards  the 
natural  vowel  («)  is  sounded  through 
the  same  position  on  to  the  buzzed  (i^. 
This  remark  applies,  I  think,  to  all 
the  queer  anomalous  group  with  altered 
(y,  9)  that  I  have  come  across  in  nw. 
Yo.,  in  Cu.,  and  We." 

II.  day  (dsE't;),  a  trace  of  this  form 
is  heard  in  Cu.,  producing  a  kind  of 
tired  effect ;  it  is  not  the  rule  in  Cu., 
and  is  only  found  in  the  pause. 


Traditional  Kames  of  Places  is  Edensede. 

The  above  is  the  title  of  a  paper  read  before  the  Cu.  and  We. 
Antiquarian  and  Archseological  Society  by  Mr.  J.  G.  Goodcbild,  at 
Penrith,  in  January,  1881,  which  with  his  permission  I  reproduce 
from  the  Transactions  of  the  above  Society  almost  at  lengtb,  but 
differently  arranged.  Owing  to  his  connection  witb  the  Government 
Geological  Survey,  JGG.  had  to  spend  many  years  in  this  neigh- 
bourhood in  the  most  out-of-the-way  places,  and  amidst  the  rocks  and 
bills  that  there  abound,  all  of  which  have  traditional  names,  which  the 
orthography  generally  used  fails  to  convey.  JGG.,  who  commonly 
used  palaeotype  to  express  sounds,  employed  it  in  this  paper  to 
represent  these  names  as  spoken,  and  this  gives  an  additional  reason, 
if  one  were  wanted,  for  introducing  it  in  this  book,  for  which  pal. 
has  been  mainly  invented,  extended,  and  familiarly  used.  JGG. 
says :  '*  The  researches  of  philologists  have  made  it  clear  that  it  is 
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xinsafe  to  hazard  an  opinion  upon  the  etymology  of  these  place- 
names.  Within  the  hydrographical  basin  of  the  Eden,  or  what, 
for  convenience  sake,  it  would  be  well  to  call  by  the  name 
Edenside  [D  31,  Var.  iv,  p.  555],  we  have  evidence  that  there 
have  been  in  use  an  unknown  form  of  Iberian  speech ;  the  form,  or 
forms,  of  Celtic  current  in  the  old  kingdom  of  Stiuthclyde,  also 
practically  unknown;  the  various  dialects  of  the  Angles,  which 
were  probably  as  diverse  in  their  day  as  are  the  dialects  of  the 
parts  the  Angles  came  from,  at  the  present  day ;  unknown  forms 
and  dialects  of  a  more  decidedly  Scandinavian  character ;  and,  lastly, 
superposed  upon  the  foundation  formed  by  these  diverse  elements, 
forms  of  the  literary  English  of  every  period  from  the  earliest 
times  to  the  present  day.  Under  these  circumstances  it  becomes 
difficult  for  any  man  to  decide,  in  the  present  state  of  philological 
knowledge,  what  words  are  corruptions  of  words  of  known 
meaning,  and  what  are  veritable  relics  of  former  speech,  now  all 
but  lost.  I  am  not  so  sanguine  as  to  believe  that  the  view  that  the 
traditional  names  of  places  are  the  original  forms  and  their  literary 
forms  their  corruptions  will  meet  with  general  acceptance.  .  .  . 
Acting  on  this  principle  I  have  thought  it  best  to  lay  before  the 
Society  simply  a  collection  of  facts,  just  as  they  were  received  from 
the  dialect-speakers  themselves.  The  plan  I  have  adopted  is  to 
place  on  record  the  pronimciation  of  every  place-name,  where  this 
differs  in  any  way  from  its  literary  form  as  expressed  on  the 
Ordnance  Maps,  and  to  record  all  names  not  on  the  maps  that  are 
spelled  with  approximate  correctness,  when  these  names  serve  the 
purpose  of  shewing  that  a  particular  termination  exists  in  various 
names  throughout  the  length  and  breadth  of  Edenside.  A  large 
proportion  of  the  names  in  the  list  is  from  my  own  notebook,  but  I 
have  gladly  availed  myself  of  the  aid  of  others.  Amongst  these 
are  the  late  talented  Mrs.  Atkinson,  of  Winderwath  [see  p.  561], 
who  collected  many  words  with  a  view  of  bringing  out  a  list 
jointly  with  myself ;  Miss  Powley,  of  Langwathby,  Mr.  J.  Bain- 
bridge  [see  p.  562],  Mrs.  Graham,  and  Mr.  Wm.  Birket,  of  Penrith ; 
Mr.  Dover,  of  Woodfoot  [see  p.  560],  Mr.  John  Eobinson,  of 
Milbum,  and  lastly,  Mr.  William  Atkinson,  [then]  of  the  Science 
Schools,  South  Kensington,  who  has  placed  his  knowledge  of  the 
subject  entirely  at  my  disposal.  Other  helpers,  too  numerous  to 
particularize,  have  taken  more  or  less  interest  in  the  subject." 

Localities  and  Arrangement. 

JGG.  has  generally,  not  always,  assigned  a  "locality"  as  be  terms  it,  to  the 
name,  and  has  also  generally,  not  always,  given  the  usual  spellings  of  the  names 
of  the  places  mentioned.  In  order  to  save  space  I  here  give  a  list  of  these 
localities  in  alphabetical  order  and  nnmhered,  and  subsequently  I  refer  to  them 
by  these  numbers. 

JGG.'s  arrangement  is  generally  (there  are  a  few  exceptions)  by  the  sound  in 
which  the  names  end,  and  these  form  the  *'  original  categories,"  which  have  heen 
left  undisturhed,  and  numbered  i.  to  xl.  But  the  names  in  each  cate^ry  haye 
been  re-arranged  according  to  the  number  of  the  locality  in  which  it  occurs. 
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When  Beveral  names  are  referred  to  the  same  locality,  the  nnmher  is  repeated 
hefore  each  one.  The  order  is  always :  first,  the  number  of  the  locality ;  next, 
the  name  of  the  place  in  pal. ;  and  then  in  the  ordinary  spelling  in  itahcs  when 
given  by  JGG.,  and  if  not  so  given,  by  a  dash  — .  Sometimes  the  localities  are 
very  vaa^,  as  simply  21  Cn.  and  74  We.  Sometimes  two  or  more  localities  are 
assicnea  to  the  same  name.  In  this  case  generally  the  nmnber  of  the  other 
locsJity  is  added  in  [  ]  to  each,  and  the  name  is  nven  under  each  locality.  The 
reader  will  thus  be  aoie  to  find  the  pron.  of  all  the  names  here  giren  for  any 
locality.  But  very  frequently  no  locality  is  named,  generally,  says  JG6.,  because 
the  name  referred  to  is  not  recorded  on  the  Ordnance  Maps,  and  then  the  number 
0  is  used.  Sometimes  "various  localities**  are  assigned  to  a  name,  but  not 
written.  In  this  case  the^r  are  numbered  00.  Sometunes  one  locality  is  given, 
and  others  unnamed  are  said  to  occur.  In  this  case  +  is  added  to  the  number  of 
the  locality  actually  given. 

The  particular  form  of  pal.  used  after  discussion  with  J6G.  is  given  on  p.  539, 
as  explained  by  himself  in  this  paper. 

0  No  locality  assigned.  1  Ainstable.  2  Appleby.  3  Ash  Fell,  We.  4  Bampton. 
6  (given  in  error).  6  Barton.  7  Bewcastle.  8  Blencam.  9  Blenco.  10  Broad- 
field.  11  Brougham.  12  Caldbeck.  13  Calthwaite.  14  Carlisle.  15  Carrath. 
16  Carrick.  17  Colby.  18  Croglin.  19  Crossfell.  20  Crosby  Bavensworth. 
21  Cumberland.  22  Dacre.  23  Dent.  24  Dufton.  25  Edenhall.  26  B. 
Glenderaterra.  27  R.  Glenderamackin.  28  Greygarth  Fell.  29  Gr^toke. 
30  Hawes  Water.  31  Hesket  Newmarket.  32  Howsill  Fells.  33  Ivegill. 
34  Eaber.  35  Kendal.  36  Keswick.  37  King's  Meabum.  38  Ki^by 
Stephen.  39  Kirkby  There.  40  Kirkland.  41  Knock.  42  Lanprathby.  43 
Lowther.  44  Mallerstang.  45  Mardale.  46  Martindale.  47  Melmerby.  48 
Mickel  Fell.  49  Milbum.  50  Milbum  Gran^.  51  Morland.  52  Mungxise- 
dale.  53  Orion,  We.  54  Ousby.  55  Pennth.  56  Penrith  side  of  Eamont 
Bridge.  57  Penruddock.  58  Plumpton.  59  Pooley.  60  Rose  Castle.  61 
Sad(&eback.  62  Shap.  63  Skelton.  64  Skiddaw.  65  Skirwith.  66  Sowerby 
Row.  67  Stainmoor.  68  Stenkrith.  69  Temple  Sowerby.  70  Thirlmere. 
71  Tirril.  72  Troutbeck.  73  Ullswater.  74  Westmorland.  75  Whinfell, 
76  Wilbert  Fell,  We.  77  Winskill.  78  Yorkshire.  00  various  unnamed 
localities ;  a  +  added  to  the  number  shews  that  other  localities  are  mentioned 
but  not  named. 

lAst  of  Names. 

1.  Names  ending  in  (n).  8  ^u^T^h^  iiiu\L  Siurba  Nook,  12  whelpn  Whelpa, 
21  skidB  Skiddaw.  21  kAAdii  Caldew.  21  tor^penv  Torpenhow.  22  Hjlkitv 
Uleat  Row.  39  loo  a^bB  Low  Abbey.  41  b»|rnQi{  Bumey  Sill.  41  flegdv 
Flagdaw.  46  bA*d«  Beda  Fell.  49  wh'aattB  — .  55  baar^kv  Bareoe.  56 
thaiku  bek  Thackay  Beck.  65  Wf^  Wolf  a.  bl  stM^dB  Stoddah.  64+  kAAW 
Caiva.  67  dutmB  kr°a,g  Bummah  Crag.  67  plt^ikB  Flucka  Tarn.  67  WtfiUfs 
Woufa.  69  HhfiiUtsu  Houtmy.  70  sta^UB  Stanah.  74  rydMsB  Biddietay.  74 
r°odhB  Rawthay.  74  tabB  Tebay.  00  p&atkB  — .  00  gr^UB  kr^a^g  — .  00 
brW|UnB  — .     00  rispB  — . 

ii.  Names  ending  in  (shv).  32+  nh^Ef^ahv  Hareshaw.  32  huishv  Bushatc. 
49  Hhiqi'shB  Hanging  Shaw.     00  wetshB  — .     00  lofshB  — . 

iii.  Names  ending  in  (r°B).  1  ska^r^B  Skarrow  Hill.  8  mMir^  Moray  HilL 
18  d^ir°B  — .  21  skair^Bma^U'tk  Skarrowmanwick.  49  silv^^r^B  bajud  Silifer 
Band.  73  bet^b  fwiajr^s  Arey  Force.  73  sha^r^B  bee  Skarrow  Bay.  74 
mMjZgi^B  Musgrave.  74  bair°B  Barrow  Moor.  00  dokr°B  — .  00  sejUi,r°B 
Seiierah. 

iv.  Names  ending  in  (skB).  2  [with  17]  minskB  — .  17  mtnskB  — .  21 
HhsjskB  Haresceugh.  21  [with  72]  IfskB  — .  21  [with  72]  flti^skB  Flusketc. 
21  nor^^skB  Northsceugk.  21  ba^skB  Barco  Dyke.  37  baar^nsKB  Bamsketv.  S8 
gr^a^mskB  — .  41  koskB  Cosea.  47  [with  54]  mu^skB  Muska.  49  thi^/^kB 
— .  54  [with  47]  mwiskB  Muska.  55  skt^imskB  Seumseeugh.  71  Hhtt<skB 
Heughsear.  72  [with  21]  HskB  — .  72  [with  21]  flwiskB  Fluskew.  00  fla^skB 
Fiasco  Flaskew  Fluskew,  etc. 

[  2036  ] 


I)  31.]  THE  WEST  NORTHERN.  605 

y.  Names  ending  in  (1«). — 0  bi^ajdlv  Bradley,  8  gr^ti|mplv  Orumpley  HiU. 
21  r°06lB  Rotley,  30  [with  36]  walB  WaUow  Crag.  31  HhAAtlv  HalteUff, 
32  kAAtlv  CauiUff,  36  [with  30]  walv  7ra//(>u>  CVo^.  41  rbetween  this  and 
fiO]  koMzlB  — .  47  melkB  bek  — .  48  finlv  kasU  — .  49  kaai^ls  baind  — . 
49  kaar^lB  — .  60  [between  this  and  411  k6iizl«  — .  51  HhezU  Hesley,  64 
koklB  Coekloeh  Sear.  64  HhMjslB  m^i9{r  Hustley  Mire.  66  kempl«  Kempley, 
73  piiiiilB  Pooley.    74  bolB  Belu.    74  nhaai^tlB,  Hhaar^klB  Hartley.    00  soIb  — . 

Ti.  Name*  ending  in  (Bth).  0  ki^fugBth  Crewgarth.  0  silvth  Silloth.  36 
aiT^bsth  Armboth.     69  sk&arggth  Skygarth. 

vii.  Names  ending  in  (wyth).  Compare  xi  (wBth)  — .  0  saindw^h  — . 
12  l&ainwyth  Linewath.  67  skttwjrth  bek  Skitwath.  74  [above  41] 
Hhelwyth  — . 

viii.  Names  ending  in  (r®yth).  21  [or  65]  pOyr^yth  Penrith.  21+  skPii^^h 
Skirwith.  74  stenki^j/th  steqkryth  StenJsreih.  74  ka^r^yth  Carrath.  78 
^epf'yiXi  Greygarth  FeU.     [With  the  (O.l     12  [a  mine]  ,d,r°igyth  — . 

ix.  Names  ending  in  (Bm).  Usually  spelled  with  either  final  holme  ox  ham; 
but  many  of  the  names  are  appliea  to  places  that  never  can  have  had  any 
claim  to  either  of  these  terminations.  0  bi^tg^sm  bajqk  JBrigham  Bank.  7 
wptydiydxim  Spadeadam.  21  niusmn.  Newsham.  21  seb^ji^Bm  Sebergham.  26 
br^tfiudBm  bek  — .  38  a^qgr^Bm  Angerholme.  43  bujkBm  Buekholme.  74 
a|SkBm  Askham.     74  br^^ijUBm  Brougham.     74  flitBm  Flitholme. 

X.  Names  ending  in  (bu).  0  bekfel'ikBU  Beckfellican.  9  ttmp9,i^Bn  — .  21 
[with  74]ii&imBnbrrg^(8moM<^ru^0.  21  Ih^qmihi  Langtoathby.  21  kPjr^og'lBn 
Croglin.  29  gtlkAA'msn  Oileambon  Beck.  36  setBUBbaiU'lBn  — .  38  mAAstBU 
Mallerstang.  46  m/^izBU  bek  Measand  Beck.  49  lii^t^ji^Bn  Itttdj  — .  63 
scfiubfg'Bn  Sunbiggin.  66  sebii^BU  Celleron.  62  kaar^hU|l*Bn  — .  67 
6«8Bn&Bt  Oxenthivaitey  69  6tf8Bnsta|nd  Oxenstand.  73  HhajlBn  kraij^  Hallin 
Crag.  73  glenrid'Bn  Qlenridding.  73  dt«inmAA*lBn  Dunmallet.  74  [with  21] 
iikimvnbTig  JSamont  Bridge.  74  k^ii^t  stebBU  Kirkby  Stephen.  74  aik^ii^Bn 
baiqk  Aoom  Bank.  74  gaar^th^^r^Bn  Gay  thorn.  00  nibtkBn  Newbiggin  [3  or 
more  places]. 

zi.  Names  ending  in  (wBth).  Compare  with  the  names  given  under  vii  (wyth). 
0  w&atdwBth  Widewath.  12  l&ainwBth  Linewath.  [above  41]  HhelwBth 
gil  — .    67  skttwBth  Skitwath  Beck. 

xii.  Names  ending  in  (tan).  These  are  commonly  regarded  as  mere  mis- 
pronunciations of  the  final  syllable  -ton ;  but  I  have  thought  it  safer  to  record 
the  facts,  be  their  significance  what  it  may.  0  baar^'tBU  Barton.  0  AAstBU 
Alston.  0  mAAstBU  Mallerstang.  0  iiiUstBU  Uherston.  2  HheltBU  Milton. 
2  mMii^ton  Murton.  2  dtf^ftBu  Dufton.  2  bdutsn  Bolton.  21  r^aaktrhtsn 
h«id  Baughton  Mead.  21  plw,ntBn  Plumpton.  21  bi^a,ntBn  Brampton.  65 
stentBU  StainUm.     62  baiutsn  Bampton.     74  woi^^^sn  Orton. 

ziii.  Names  ending  in  (thBt).  0  i^ttjUnthBt  Bounthwaite.  0  ki^osthBt 
Crossthwaite.  0  skAAthBt  rig  — .  0  Iv^r^thBt  Curthwaite.  0  baiS^nthBt 
Bassenthwaite.  0  a^pTthBt  Applethwaite.  0  thAAr^nthBt  Thomthwaite. 
0  wanthBt  WanthwaiU.  0  shdtdthvt  — .  0  6tfthBt  — .  0  Hh/^ithBt  kasU' 
High  Head  Castle.  21  [with  74]  IdtmthBt  Lownthwaite.  21  kxAthBt 
Calthwaite.  21  sujUthBt  Southwaite.  24  bltuthBt  Bluethwaite.  33  smAAthBt 
Smallthwaite.  33  br^^thBt  Braithwaite.  36  omthBt  Ormathwaite.  36  16«thBt 
Zowthwaite.  74  [with  21]  16MnthBt  Lownthwaite,  74  6u8BnthBt  Oxenthwaite. 
See  xxvii. 

xiv.  Names  ending  in  (fst).  0  wor^Bt  Overthwaite.  2  sa^nfBt  Sandford.  34 
d6«sBnfBt  Dolphin  Seat,  88  lajdfBt  Ladthwaite.  See  also  (ajdBmfBt,  gr^tz'lfBt, 
setBfBt). 

xv.  Names  ending  in  (b^^r^).    This  ending  is  exceedingly  common  in  many 

{)arts  of  the  north-west  of  England ;  and  it  is  applied  occasionally  to  the  heaps  of 
oose  stones  cleared  off  the  surface  of  the  land.  17  b^^r^^Buz  Hhil  — .  20 
Hhaarb^irBU  Harberwain.  20  mtBb9|r°Bn  miib^ir^  Meabum.  36  wfraib^ir^BU 
Wythbum.  39  b^jr^BUZ  — .  49  b^ji^Bn  — .  66  eiuubor^BUZ  Sewborwens.  62 
wftatb^ii^BU  Wyebume.    74  kltb^jr^Bn  Clibum. 

xvi.  Names  ending  in  (bBT^B).  0  kelbBt^B  — .  0  thoi^nbBT^B  Thombarrow. 
6  kPir^kbBr^B  Kirkbarrow.    9  whitbBr°B  — .     67  L?ir°bBr°B  Kirkbarrow. 
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XTii.  Names  ending  in  (ul,  yl).  0  pe^t^i,!^  River  FttUrU.  55  t^ii^  Tirril. 
00  uhM^qnil  HhMiq^t^yl  Hunaer  Hill, 

xyiii.  Namet  ending  in  (skyl).  0  wtnskyl  [more  often]  wtnslral  WinekiU, 
0  lonskyl  Lonseale  Fell.  21  enskyl  — .  21  Hhwidskylz  Sudeealee,  65  skwjskyl 
SkiragilL  67  sw&ainskylz  Swinesealet.  60  gSEtskyl  OaiUgill.  61  b6i«k^ 
BowMaU.  62  r^oskyl  Roegill.  73  bonakyl  — .  74  HhaiT^ii^skylz  — .  74 
gajskyl  tai^  — .     74  gEBtskyl  Qaitegill.     74  thi^KiSkyl  TkruahgiU. 

The  principal  vowel  («)  in  tiie  terminations  given  above  is  nsuaUy  r^arded  as 
a  slovenly  substitute  for  one  or  other  of  the  better  recognised  sounds.  The  group 
of  place-names  given  next  below  will  suffice  to  prove  that  the  (bJ  in  the  words 
given  below  is  not  due  to  careless  utterance.  The  same  speakers  tnat  employ  this 
(q)  use  also  the  **  clear  "  vowels,  and  sound  them,  if  anything,  more  aistmctly 
than  one  is  accustomed  to  hear  in  ordinary  received  English. 

xix.  Names  ending  in  (hi).  Uniformly  sounded  (bt)  as  (a,p*Tbi,  kPjT^, 
kr°08bt),  etc     [So  written  but  probably  (bi^)  or  (hi)  was  meant,  see  p.  540.] 

XX.  Names  eonCaining  or  ending  in  (iq).  0  Itqsttijbz  Ling  Sluhbs.  0 
laimbekiq*  Lambecking.  0  ItqkBwel  — .  44  tqiHhil  Ing  Hill,  49  daar^liq  — . 
68  ptq*r  Flumpton. 

xxi.  Names  endittg  in  (sit,  sid).  0  Hhaaks»d  Hawkshead.  0  agmTs^d 
Ambleside.  Z  i^eesii  Fagseat.  16  swAainsit — .  17  sw&ainstt — .  21  nRspsit 
Knapside  Fell,  41  swiiaistt.  44  sw&ainsit.  46  selstt  Selside.  67  Insit 
Ley  Seat.  74  or^stt  Ormside,  74  ki^osbi  ri.&iV'nsit  Crosby  Ravensworth.  74 
Insit  Ley  Seat.  74  t^^ustt  Towcet,  74+  selsit  Selside.  74  a^niHit  raxk 
Annaside  Fake.     76  losit  Ley  Seat.     00  jaar°lstt  Yarlside. 

xxii.  Names  ending  in  (s&aid).  42  skaar^s&aid  — .  47  Hhaar*^ts6atd  — .  65 
ketMs&aid  — .     00  fels&aid  — -. 

xxiii.  Names  ending  in  (r^ik,  r*'yk).  0  ka,i^flc  Carroek  FeU.  11  we^d^^i^iks 
Weatherriggs.  12  kEslbr^yk  Calebraek.  21  Hh/m^ik  How  Rigg  (School).  21 
Hh/MTtk  Hung  Rigg  (Qttarries).  46  dtfi^d^,rSk  — .  64  btfi^t^ii^tk  gr°BKnz — . 
62  hUifa^i^ik  Rutierwiek.     73  nhwji^'yk  wud  — . 

xxiv.  Names  ending  in  (tk).  0  keztk  Keswiek.  0  skaii^Nnnainik  Searrowmanwiek, 
0  gr^EEsttk  Orey stoke.  0  mii,u^|i^divik  Moor  Divoek.  0  knimdtvtk  Cumdirock, 
21  wai^t^ir''  mtltk  JTater  MiUoek,  21  penr^Uidik  Fenruddock.  61  dodtk 
Doddiek.  73  Hholik  Hh6t<  — .  73  sajUik  Sandwiek,  73  bl6i«Hk  — .  74 
spwidik  Spurrig  End. 

XXV.  Names  ending  in  (tn).  0  soktn)bei^  — .  0  bi^ektn)sla]k  Braekenslack, 
0  la^q  maai^ttn  Long  Marton.  0  tAAkin  tai^n  Talkin  Tarn.  2  ki^ektn)thz^op 
Crackenthorpe.     13  br°ekin)bni,f  — .     41  skaibtn  dfi,b  — . 

xxvi.  Names  ending  in  (i^)  or  (i).  0  maiuvsti  Manesty.  2  kosli  Keisley. 
68  br^okli  mtt,ui^  — .     74  r°ezli  Reasley.     74  es^t  j^  — . 

xxvii.  Names  ending  in  (whit,  whsBt,  whvt).  0  br^ekimwhit,  Rraekenthwaiie. 
0  aar^whit  Armathwaite.  29  gi^iiinwhsst  Oreenthwaite  Hall,  36  walwhzBt 
Walthwaite. 

xxviii.  Names  ending  in  (kyt).  0  threlkyt  Threlkeld.  73  spaai^yt  Sparkkead 
and  Sparket.    00  b^^r^kyt  Rirket  Mire. 

xxix.  Names  ending  in  (lyk,  lik).     67  gSBlyk  — .     67  mwiudhlyk  Mouthloek, 

XXX.  Names  ending  in  fthr^op).  0  Hhaiktbj:^op  Hackthorpe.  0  melkinthr^op 
Melkinthorpe.    2  kr°ekintnr°op  Crackenthorpe.    23  and  36  milthi^«p  Milnthorpe. 

xxxi.  Names  having  distinct  (iu)  in  combination.  0  sktwf  nhijid  Seeugh  Head, 
0  sk/wf  d&aik  Seeugh  Dyke.  0  laimsk/tif  Lambseeugh.  0  mid*lskitif  Middle^ 
seeugh.  0  hhU|d'lsk/tff  [older  pron.  -(skluktrh)]  Huddleseeugh.  0  k^ii^bi 
fiwiT°  Kirkby  Thore.  0  kr°/Mgvth  Orewgarth.  0  Hheg'l  fttit  Heggle  Fool.  0 
kaini^ir^Hhmf  [older  pron.  -hiMktc^h]  — .  12  nhwifn  skiwf  Hutton  Seeuoh.  21 
[with  74]  Hhuit'n  i^iMf  Hutton  Roof.  24  bltuthut  Bluethwaite.  26  sktMf  — . 
47  fiwl  pft«l  Fairy  Fool.  49  ki^iuktw&aiz.  65  Uum  The  Luham.  73  glenkiM-n 
Glencoin.  73  kr'^/ukid&atk  — .  74  [with  78]  Itim  Lune.  74  diulad'l  Ducker- 
dale,     74  [with  21]  nhuiVn  i^itd  Hutton  Roof.     78  litm  Lune. 

xxxii.  Names  having  distinct  (/^ai)  in  eombituition,  0  k/jaibtfii^  Kaher. 
0  /laimtm  River  Eamont.  0  sk/,a|lz-HhAA  Scales  Hall.  0  ne^d^j^i^skt jails 
Netherscales.  0  st/iajngilz  Stonegill.  19  laal  d/,ail  Little  Bale.  21  br/iajdft,ird 
Broadjield.     21   lt>,dhz  Laiths,     22  d/ia^k^^x^  Bacre.     38  n/iajtbi  Nateby, 
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49  ^iiid'l  d/|a|l  — .  55  dJia,lmt|aiii  Dalemain.  62  UiAilh^ii^  TailberL 
66  wht>il  gil  Whale  Gill.  74  t*  Hh/,a,l  Sale  Field.  74  sl/iaiks  Slakes. 
74  wht'iail   Whale.     74  kr^'osbi  j^i^kiY'mit  Crosby  Itavensworth.     78  t/ta,zdU 

zxxiii.  Name  ending  in  (Ob)  or  (/sb).     14+  i^tjis"  Wreay. 

xxxiy.  Names  having  a  distinct  (uiai)  m  ^om^tna^ion.  0  j6«nklA,ai8  ^u^m 
Close.  0  Hheg*l  l»iaintn  Jr«^y/^  Lane.  14  ku^ait  Hhtl  Cbto  HiU.  16 
mtfia,zd*l  — .  22  d|Uia,iib»  Johnby.  29  ftatk*!  lit,aiiiin.  41  klwia^s  Hh&iUS 
C^oM  House.    41  k^^ait  s&aik  Coatsike.    65  ktiia,t  kl^.a^s  Co/^  C/m<?. 

zxxT.  Names  having  a  distinct  (6u)  in  combination.  0  bdugajp  Sutton 
Orange.  21  6Mzb«  Owt^.  55  f6«T^i»  ^otrroM.  55  b6ii  skaai^  Bow  Scar.  74 
1)6«t*n  Bolton.    74  k6Mbi  Colby. 

xxxn.  Names  having  distinct  (iaa|  «»  combination.  0  ktf,mi^uu  Cumrew.  0 
niuatmi  Newton  Reigny.  2  biuuli  kas*!  Bewley  Castle.  65  siuuboi^miz  jSnr- 
borwens.     73  fiuuzd'l  — .     73  biauli  ( —  or  (1«)]  Beulah  Souse. 

xxxTii.  Names  ending  in  (b9,r°t).  45  tiiailWii^  Tailbert.  55  sokb^^T^  iS^Ar- 
bridge.     74  wilb^^i^  fel  Wildboar  Fell. 

xxxviii.  Names  ending  in  (ni^iO*  ^  i^&ig^^ii^  ™oe  Wragmire  Moss.  0 
Bta,nmpir^  — .  0  Bevm^if*  taai^n  — .  0  dtiidm^ii^  Dudmire.  36  thelmp,i^ 
Thirlmere.  41  kait'lm^^i^  taai^  Ob/</^  Mire.  49  oom^^i^  — .  52  rUdvae/' 
— .     67  bbi,kiD*,i**  — .     67  wininPir®  Windmoor  End. 

xxxix.  Names  ending  in  (wath).  21  stog'lwath  Stockdaletcath.  74  windim- 
wath  Winderwath. 

xl.  Addenda  and  Miscellttneous  Names  not  reducible  to  any  of  the  above 
categories.  0  ^ihu^hw^&fe^^f*  Ullswater.  0  dofnbi  Dovenby.  0  dofonbt 
Dolphinby.  0  enstubU*  Ainstable.  0  SM-dh^^i^imbt  Southemby.  0  wesp^ji^lBiid 
Westmorland.  0  kti,iiU|r*'l9iid  Cumberland.  0  inaiktrh«iibt  Mat*ghanby. 
0  bainvst  Bannest  Sill.  0  b^askuds'lk  Bascodyke.  0  ba  r^'ik  Barrock 
Park.  0  kasU  ka^i^tk  Cm^^  Carrock.  0  Hh/ii  bi^ig  ^i^A  ^n<f^<?.  0  8t/iil 
jet  Steelgate.  0  Eskut  jet  uiiii;^^  d'ate.  0  kuiur^tg.  0  g»,r°8niip  6^raM 
JTnop.  1  bi^ainwif^i  — .  2  brekinb^ii**  Brackenber.  6  tboor^  — .  10 
&a/t*iifiii'rd  — .  13  Bskba^qk  Oakbank.  14  wank  Warwick.  21  M.k'lb^.r" 
skaai^  Oglebird  Sear,  Temple  Sowerby.  21  wilt  bifiU^,!^  skaai^  Wildboar  Scar. 
21  wtlbBm'tik  Willybower  Nook.  21  meb^r^bi  Mehnerby,  21  ga,mBzbi 
Gamblesby.  21  lal  saif  r  Zt/^^  i5a/;t<?&;.  21  g^ii^  sa^f  r  Great  Salkeld.  21 
la^qvnbi  Langwathby.  21  bM,stB  bek  — .  21  z^oo  bek  Roe  Beck.  21  blenkaa'i^ 
Blencaim.  21  kPii^UizU'd  JKirkoswald.  21  [and  74]  kodbek  Coldbeek  Caldbeck. 
21  blfiizf  1  ^Autf  FeU.  21  mtmgr^&ai'zdU  Mungrisedale.  21  waanf  1  ITan  ^^//. 
21  skipng  — .  24  nbAAst/xidz  Sallsteads.  27  grfiaizd^Fbek  — .  36  [with 
67+]  boi^Bd'l  Borrowdale.  36  foi^yt  — .  38  skelaiz  Skelcies.  40  aai^'l 
Hb/jid  ArdaU  Sead.  4 1  Hh,ai^^,i^i  bek  part  of  Swindale  Beck.  43  wb«pmt/,idz 
Whitby  Steads.  47  shil  gt°in  ^AwrZe^  (?fwn.  51  IzBdhv  — .  52  Hhez^lHhu.st 
— .  54  Hh&aikvp  Sigh  Cap.  66  AAlbi  Aldby.  66  lajOinhtz  Milestone  Souse. 
55  HbBBmz  The  Queen^s  Saints.  55  braiinpi^i  — .  55  laiiifuts  Landsfoot.  66 
Hhi'iiif  ig  Sighrigg.  57  bei^w,i^  nitUz  Eyoott  Sill.  57  bekstz  Beckdes.  67 
walBwv  Walaway.  58  8k/,ilz  Skeels.  58  8k]^a^t|mB  skaar  Scratch  Mill  Sear, 
58  hr6um9j:°i  — .  59  walHhuiUB  — .  61  ba.nFdid  Bannerdale.  63  rtgda'tk 
Bigdyke.  67  4-  [with  36]  borsdU  Borrowdale.  67  ba.i^vs  —  Station.  67 
b^ir^kv  pa8  tp,^  — .  72  aiskr^ig  — .  72  8i<,uthBt*l  — .  72  bainndBl  Bannerdale 
Fell.  73  beiiBt  Hh/,id  Bennethead.  73  floshgsBt  — .  73  thoor^  — .  74 
ditltm  bMjUP,!^  Julian  Bower.  74  i^y8'nd«l  Bavenstonedale.  74  Hh&atkub^r 
Sigh  Cup  GiU.  74  8kAA  fel  Seald  Fell,  Dufton.  74  Hhelbek  SiUbeck,  Brough. 
74  mMiitfii^im  Morland.  74  ki^ynU  d&aik  Cringle  Dyke.  74  nhok  p6atk 
Knock.  74  nhBEin  ki^oft  — .  74  BBklt  bek  Milbum.  74  loekvz  Loscars. 
74  bi^om^irS  Bramery.      76  dolftn  st&at  J)olphin  Sty.      77  r°ob«bi  Roberby^ 

00   HhAAB  AoTMi  AoMMy  Ctc. 

[Names  of  places  are  always  more  altered  than  other  words.  We  hare 
abundant  eiamples  of  such  alterations  in  received  speech.  Hence  such  changes 
cannot  be  relied  apon  for  general  dialect  pronunciation.  Bat  the  above  list  is 
the  most  complete  of  its  kind  that  has  been  drawn  up,  and  I  feel  much  indebted 
to  JGG.  for  tnis  opportunity  of  presenting  it  to  my  readers.] 
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SeWABD's  DiAlOGTJB  FOB  BURTON-IN-LONSDALB,    Yo., 

otherwise  called  Black  Burton,  nearly  on  the  horder  of  La.  (13  ne.Lancaster, 
3  w.Ingleton).  The  stalactite  Tordaa  Cave  (as  the  name  is  usually  written)  is 
near  Ingleborongh  Hill,  66  yards  long,  13  wide,  and  16  high,  Thornton  Force  or 
waterfall  is  also  close  by.  There  is  a  rare  book,  of  which  ^ince  L.-L.  Bonaparte 
possesses  a  copy,  that  he  allowed  me  to  inspect  and  partly  copy,  entitled :  *' A  Tonr 
to  Tordes  Cave,  by  William  Seward,  ^urton-in-Lonsdale,  accompanied  by  a 
Shepherd  from  Thornton  Force,  Price  one  Shilling  to  Subscribers,  Kirkby 
Lonsdale,  printed  by  A.  Foster  for  the  Author,  1801,"  8to.  in  half -sheets.  The 
Visit  occupies  pp.  ir.  1-30.  Then  follows  on  ludf -sheet  £.  second  leaf,  "An 
attempt  to  illustrate  the  Dialect  spoken  in  Burton-in-Lonsdale  and  its  Vicinity 
in  a  familiar  dialogue."  When  J&O.  was  in  this  neighbourhood  on  Geological 
Survey  Duty,  in  1876,  he  made  the  acquaintance  of  Mr.  John  Powley  (iptijult,) 
of  the  post  office,  Burton-in-Lonsdale,  a  contemporary  and  fellow-townsman  of 
the  autnor,  William  Seward,  and  from  his  dictation  pal.  a  translation  of  this 
dialogue,  which  JGG.  considers  to  be  **  one  of  the  beat  specimens  [of  dialect] 
within  his  knowledge,  and  to  present  more  than  any  other  a  nearlv  complete 
conspectus  of  the  stnicture  and  phonology  of  the  dialeetof  that  part  of  CraTen." 
I  have  therefore  taken  great  pains  to  give  JGG.*8  writing  with  accuracy,  and 
we  have  gone  over  the  whole  tocher  rivft  voce.  The  cwl.  which  follow  will 
be  a  further  guarantee  of  the  faithfulness  of  this  representation  of  the  speech 
current  in  these  primitiye  rural  districts.  For  the  convenience  of  comparison  I 
give  the  original  orthography  and  the  phonetic  translation  interlinearly.  The 
original  is  an  excellent  specimen  of  dialectal  spelling  as  usually  found.  It  would 
have  been  totally  impossible  for  a  stranger  to  guess  at  the  sounds  used.  Hence 
I  put  the  translation  first,  which  oueht  to  be  legible  enough  to  those  who  have 
resul  so  far,  and  add  the  original  verbatim  and  uteratim,  with  all  its  strange 
punctuation,  use  of  capitals,  and  misprints,  in  the  next  line.  The  speeches  are 
numbered  as  separate  paragraphs  for  ease  of  reference,  and  a  few  notes  are 
added  at  the  end.  As  to  the  custom  of  sweethearts  visiting  at  night,  it  mnst 
be  remembered  that  it  is  thoroughly  established,  and  suggests  no  impropriety. 

"-4  Dialogue  between  Hiarre  and  MaUe,    JSnter  JSdrre." 

1.  Maji,  ndtt,  ihaw  «iz)tB  tsnSM? 

1.  Malle.    Naw   haw     iz  ta      taneteP 

2.  Hffirt.  g^^li'i,  |^liaM)z  'taw  tcneit  ? 

2.  Harre.    Gaily,   haws       taw     ta  nete  ? 

3.  M,  &t  nlia)n«t  i  h^«)i)fiZ.    6.%  sa,t  tt,p  bb  laq^  les^tPiTOae'tt  vt) 

3.  M.   I    knannat     haw  e  iz.         I     sat     up    sa    lang  yesternete         at 

d»)k«ii  |haardlti  ihod  mti  ^n  op'n. 
I  can      hardly         nod      my    ene  oppen. 

4.  IT,  wat  ditid)tB  si  it  Wip  Bbat^,  mt'i  las? 

4.  if.    what  did  ta      sit     up     abaut,     my    lass  ? 

5.  M.  kttiin,  s«it)tTi  daem,  'Bn)ki)z  tel)dliB.     m«i  mw,  d*ir)z)ti)bed, 
5.  if.   Cum,     sit  ta     dawn    an  iz        tell  tha,       mi     mudaer*s  e  bed, 

^n  *hEZ  bt,n   dhijS   ihbf  au9{r.      w^i   LhEd)^   kd«  vt  fard  « 
and  hez     been    this       nofe     aur.  We    ad  a         Cow    at   fard     a 
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ko0vtn,  m  ki  8a,t  lm)int|8el*  onrast  a*  n^t. 
Goyein,     an    I    sat      be  me  ael      onmaift  o  aete. 


6.  S.  dliatt)dBZ  'w/il  tv)8ee  'omBst.      ai  k»im  ba«  tiitc^ir  dtup,r 
6.  IT.   Thau  dux     weel     ta  saj    onmast.       I    coot      bj     yaar       dme 

Bbatft  Yain  «)kloky  an  fu  stk  «  tiap  v  sir,m  matk  si jtra  9neii^;to. 
abant    jan   a  Clock,  an  I  a   a  ehap  a  ami    mack  sttaa  aaeurt  ta. 


7.  M.  00,  dbat  wvz  nobvt  rtom,  «t  kAAd  te  link  vitjt*  kA%  im. 

7.  M,   Ho,  that    waz    nobet     Ton     at   code  ta    hike    at       cofe,  as 

t'lt  wtfz'nt  k&Avdy  m  8t|B  t)klaipt)tim  datm  v^t*  stitily  mi  fed 

it    wazzent   cor'd,      aa   aea    heelap*dhhn  dawn   ath    ftnle     an  fell 


Bsleip.    vn  8l,E  Ef.t^i  r  «  whail  f,  wa,k*nt,  m  bi,ga|ii  B^telimjni* 
a  sleep,    an  sea   effter      a  while     be  wackened  an  hegin      a  tellia  ms, 

«t)i,)d^bin  ^dHennm. 
ate  ad  Deen   dreaman. 

8.  2r.  wat  did)t\  d^Hem  vh&ut,  pre)dh«)  n&u? 

8.  H,  what  dide     dream     abaot     prajtha     naw? 

9.  M.  f't  dn'emd  8i,k  9  d^iiem  «z  mont'i  took  nf,v^|r  'hdrd,     f| 
9.  M.  £   dream'd    sic     a    Dream    as   mimnj  foke    mrer      hard,         e 

th&ut  vt  Au9{r  ka,t  wvz  batmd  tv  pW  v)t*  ba,g;pAtpii,  9n)i;t 
thaut    at  our       Cat     waz     bawn      ta    plaj    ath    Bagpipes,       an  at 

I  bau)«t)>it)8d  gf'it'n  «  par)«  8b^,un,  im  tt  utiid  a  trek  tf,p  vn 
haw  at  it  ad         gitten    a  par  a  sboon,      an  it    stud    streck    up    and 

shatfti'id:  "ma,k  r^|Um  £^)t*  ra,t'iiz!"     rni  Bf^t^,r  «  whail  n 
shauted  mack    roum     for       Kattans,         an  efterawhile  a 

g9^,Tt  d^roT  ktfim,  im  sbv  w«,n,d)mn  'aa,  vn  'et;«m  0ba,qk 
girt      ^Te    com       an    sha    worryM  am      O        an  it  am       shank 

im)raiqk. 
an  rank. 

10.  IT.  it  nijVPir  sa  sijk  «  ^d^rfcm  «z  tat !     birt  i  bEz)t*  ka'u  kxAvd  ? 

10.  S,  I   never      sa  sick  a  Dream   az  tat,       bat   nezt        Caw   coT*dP 

11.  if.  nee,  bBt)t'  kait)8  -ktjt'rd. 

11.  M.  Nay    bat       Cit        kittled. 

12.  JI.  jbau  monf'i  k»itli|nz  dt\d  8h«  ki,t'l  ? 

12.  2f.   Haw    many     kitUns         did     sha    kittle? 

13.  M,  baiH,  8bt,)d  nobnt  twi^E,  mi  dbM)r  vz  lai'k)t*  aaVd  kait 
13.    M.    Bum    shead     nobbat   two        an    theare     az    like        thauldcat 
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az  twiiQi  brtf,^dp,^rz,  vn  dh^  biiajtli  sauk. 
az    two       Bniddera        an  they  beath      sauk. 

14.  H,  t,t)8   w^il    Bt)tB)z    si'i    geeU'i    tmi^t.      4it)l    siit    «   b#it 

14.  iT.    Its      weel     as  tas       sea   gailey     ta  nete,       He        sit       a    bit 

nair)dh9. 
nar  tha. 

15.  M.  1^  mB  st|t  Mz  nivsT  bz  Kt\  'wt'il,  Bn  jb  wi\1  bat  ihod  -of 

16.  M.    Ye  ma   sit     az    near     as    ya    will,      an    ya  wiU    but    nod     of 

mB. 
ma. 

16.  jr.  wb«t?  wiil)tB  taik)B  k«i8? 

16.  H.    Wliat      willta     tack  a    kisF 

17.  M,  at  latk  nout  B)t'  maik.     rliaik)t'  bdrz,  Bn  ma,k  b  leit. 

17.  M.    I    like     nout    ath    mack       reak  bars,     an    mack    a  lete. 

18.  H,  'aai)l  majk  nB  lelt.     'WB)kBn)  tAAk  B)t'  dark,  bfit  Bn)tB)I 

18.  H.    lie        mack    na   lete       we  can       toke    ith    dark,    but   an  tie 

gi,)mB)B  kt\8,  ^i)l  g/i)dhB)B  rfibBn  Bt  :b»irtBii  f^^r. 
gimma  a    kis,      ile     githa  a        Ribbin  at    Burton      Fair. 

19.  M,  dai)l  gii)dhB  'niiii.     bBt)dbB)inB)  tajk  Kajii,  Bn)tB  -wtil. 

19.  M.    I  le     githa        nin  bat  thau  ma  tack       yan      an  ta    will. 

[SaluUs  her, 

20.  H.  dhaM  nbaaz  i%  latk  dhB  bz  w^l  bz){  'kaiii  diu.     Bn)tB 

20.  H,    Thau     knaes     I     like     tha    az    weel    az  e    can        du        anta 

bEd^nt    B    fdrdf'iii,    6i    wBd    bE)dhB   BfiSC|Br    ont\    Bt   'iiVPir)! 
hedent      a    fardin        I      wad     hetha        afoar       onny    at    iver  e 

saa)ii)m»\  lai'f. 
sa  emy         life. 

21,  M.  look  Bud  laik  1ain)Biii*id^xr  r^lt  w^ll  ■w"eii)dh«)r  gaan  ts 

21.  M,    Foke    sud    like    yananudder  reight  weel   when  thar     gangan  ta 

wed,  fBr)B  dell  b  took  Iul  dttt  Bt  Ef^t*,^r. 
wed,    for  a  dele  a  foke    foes  aut    at    efter. 

22.  If.  dt  ww,ii^d^i^r  wot  dh^  fAA  attt  Bbaut ! 

22.  M.    I    wonder  what  tha    fo     aut    abaut ! 

23.  M.  at  wad'nt  wi,8b  tB  nbaa.     at  ihdavp  •wii)z  bi,  tbtik  bz) 
23.    M.    I     wadent    wish      ta   kna         I     heap       wees       be    thick    az 

laq)Bz  WB  hi&id  tBgt'i  d^^^r.     Bn  dh&u  n^ld  gf\t  n6ut  Bgee*n 
lang  as  wa    bide       tagidder,  an    thau     need   git     nout    again 
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■  hatfsk^pin.     mt'i  mtf,dPi^r  •bI  gtOmn  «  d^l  w  odm^nts,  vn 
nausekeepin         mi     Mudier       al   gimxna     a    dele  af   odments,      an 

AA  inaiks)ti  stuif  f\z  bo  dim  vt  wv)m«n  siiOiy  AA)t*  bras  wb 
O  macks  a       stnf  8         sooa  dear   at    we  man     seave     oth     brass  we 

'kajii.     i&iTk  nhaaz  nout  wot  wb)z  wa^nt,  vn.  dhau  stid  bt'igt'iii 
can.         yan   knaes     nont   what  wez     want,     an  thau    sud   begin 

sttjia  ^tjceed  wfid)(i'  btit)tj  mu{aii  «t)w«)-hEv. 
sum     trade    wit  bit  a     mwmy     atwaheT. 

24.  JET.  ih^ti  mf|t|  bras  |hEz)tB  siidivd,  zma^l? 

24.  ^.    Haw   mitch  brass  nez  ta      seay*d      Mai  f 

25.  M.  ii)Y  nobvt  tib&ui  Kain)mi)twenti|  paund ;  'hAu  mtti  «z  'tdw  ? 
2d.    if.    I  er  nobbat  abant  yan  and  twenty      pound ;     haw   mitch  as  taw  f 

26.  S".  &i  i^bEv'nt  vz  m«,tj.     6i  nobBt  vbaiit  ten  9r)Bley'n,  wen)/ 

26.  S.    I     ay    not    az    mitch       I    nobbut  ahaut    ten   ar  aleyen,    when  e 

p^)t'    sh^iumaikpir,    bvt    dhau    nhaaz   i^t)!  bi\)«    gee   deil 
paid         Shoomacker,         but     thou      knaes      ittle    be  a      gay    dele 

wen)»jt)8  AA  pwjt  tBgij^d^/r. 
when   its     0    put     tag:idber. 

27.  M.  'mairii,  nBt    t'lt.     wat  ^t^rwd  «l)tB  hiigi{a  ?     it  ihi^qk  n 

27.  M.   Marry       nat    it,         what  trade      al  ta  begin?  I     think      a 

•ba,d'dp,r)z  best. 
Bad^^^s  best. 

28.  ^.  ^t  wad'nt  bi  «  baid-d^Pir,  Bn)ta)wBd  gii)mB)t'  best  sti^dit 
28.    H.   I     wodent     be  a  badger  an   ta  wad   gimimath     best    steate 

t'l  :buirten !     £i)d  rwdpj^r  b*i  b  kolj^ird  Pir)B  ht'imlB  sw^p^jr. 
e    Burton,  I  ed   raader      be    a  Colyard    er   a  Chimley  sweeper. 

Yain  m«)8i  took  ktf]rstn)t*  bad'dpirz  f'lYBn'i  dee^  Bn  Bwm  dhd)z 
Yan  ma  se  foke    cursant         Badgers        iyerey    day,   an  soa     thaus 

sfi^ir  Bt  dhe  kaant  did  w^l  *laq\     baid'dj^irz  wants  tB  maik 
sure      at  tha    can't     du    wele  lang.       Badgers         wants    ta   mack 

hwiZ  bi'il^'v  Bt  w»i)d)B  f^tflBn  krop  tV  :tqlBnd,  bBt   i*  nhaa 
az       beUeye     at  wead  a      falean     crop    iy    Ingland,    but    I     kna 

Bt)iit)s  noat  Bt)AA  but   si'ik   dp^irt  Bz)'tcm  Bt  klaimz  AA)t' 
at    its      nout     at    0    bat    sick     dirt        az    tern     at    clams      oth 

kttintri  1 :   8ttfif)Bd  bt'i  laa  iiHUif,  Bn  wt'i  hsd'nt  st'ik  swaamiz 
oountrey ;     stuff  wad  be    law  enuf       an   wa    hedent     sich   swarms 
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on)tnn.     bst,  *kom,  foti)Bz  stiiinBt  tti  d  n'lqk,  tmailh ! 
on  em,       bat    cum,      fotch  az  summat  ta   annk         Malle. 

29.  Jf.  m»i  mMi^dPi^r)z  wak'n  it  deer  w^,  btiit  if)V  foti  t«)B  8«ip)B 

29.  M.    Me    Mudders        wacken  I    dar    say,  bat    ile      fotch  ya  a  sup  a 

t^^iTn  miUhk. 
Chim      Milk. 

30.  H.  it)V  I  liEY  nijai  st'ik  blaislimtsnt !  t'lt  maiks  mi  belt'i  waark, 

30.  S.    Ile     ney     nea      sick    blashment,        it    macka   me  belle    wark. 

SI.  M.  m.'Bn)t  iiiaik)lB  «  8^iii«p  b  t^  ? 

31.  M.   mmi  e  mack  ya  a   sup         a  TeP 

32.  JET.  w^aar  vn  w^aar,  »it)8  nout  bvt  slaa  ptfiZ*m.     let  mii  hsv 

32.  S.    war       an   war,       its      nout    but   slaw    Puzzum,     let  me    hcT 

V  g99itt  ptfidtn,  Bt)s  miiad  tin)«  p^MiBk,  vn  top  iul  q  s(u;tit. 
a  girt       puddin     ats     mead     in    a  Poak,      and  top    full  a  suit. 

33.  M.  t\t)s  gud  vauit  tst)^  niiiin,  but  Bn  huiZ  wt'imtn  mtiid'nt 

33.  M.    Its       good  anuf     at  a    nune,      but    an    huz       wimmen  muddent 

thxv  B  s^^Bp  B  tel,  wii  mBd  b»i  bt^qp^rd. 
ev      a  sup       a  Te    we    mud    be     hungsad. 

34.  JJ.  wdat'i  buit  Bn)t»i  wod'nt  .drijqk  sb  mt'ti  on)t,  Yb  ti<f!ks 

34.  S.    Wia      bat      an  ya    wadent     drink       sa    miten  ont      yer  cheeks 

WBd  b^i  B  d^ll  ryd^d^i^r,  Bn)tB)wBd  Idv  b  d^I  l^aq^ir.     bti^t 
wad    be    a  dele    redder         an  ya  wad     leve    a   dele   langer,        bat 

at)B  gtVn  BU{m  k«ips  Bn  s^aas^irz  for)dbB,  dihes)l  did  ag99n)t* 
1    a  gitten  sum     cups      and  sacers      for  tha      theel      du     aganet 

wedf\ii.     db^u  nbaaz  •it)8  nobst  Bbawt  b  in«intb  ttfil  n^«. 
weddin,      than      knaes      its      nobbat  abaut     a   mimth      tull     naw, 

mUiiL  w»i  bh  Ekst  Bt  k^irk,  Pir)wfi)mBn  wed  •twid^,,!  w^? 
mun     we    be    ezt      ith  Kirk       ar   we   mun    wed    tudder       way, 

35.  M,  wii)l  tAAk  Bb^tft  *dbait  suiin  n^lt  eh,  wot  8ez)tt\  fa^dPi  r 

35.  M.   Weel  toke     abaut    that       sum     nete   else,  what  sez  te     Fadder 

Bn  muid9{r  Bb&iit  t'lt? 
an  Mudder     abaut    it? 

36.  iT.   mi|    fa,dPi^r)z    T4e9{rlii    pliiEzd,    Bn    sez    Bt    b)1    'gi)mB 
36.    jr.     Me      Fadder's      rarely         pleased,       an     sez     at     heel    gimma 

thr^l  k&ai,  Bn  dat)z  git  -aa  Ef^tp,^r)ii  -d^z.    Bn  mi'i  mKi^dp,^r 
three    Ky,      an    iz         git    0      efter     he  dees        an    me     Mudder 
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Bez:   "Imk  Bt  Jv  b^i^ith  pAjU  t)iiai   wee,  wa.   k^p  dbt'iser 
8ez  luke     at    ya   beath       poo      tea        way,    an    keep    thesel 

frtf)f  KEr«a,  vn  *dhen  Kb)!'  "diii."     wat  sez)tfi  inM,dp,r? 
fraith  Eales,    an  then      yeel    da;  what  sez  ty     MudderV 

37.  JT.  Bht<)w«z  nt'in  sb  wel  pUjEzd  «t  ii)z  gaan    t«  HiEv)9ir. 

37.  if.    Shoes  nin      sa    weel  pleas'd      at    iz       gangan  ta    leave  er, 

dhau  Belz  di)z  AA)t'  baamz  shf'i  'hsz  b^i^ith  TUjt  vn  sm^iudh ; 
than     siz     iz      oth     Bam      aha    hez     beath       rnf    an   smooth; 

mt^iii  8h«  1^1  V  wf'i^BS  ? 
mun     Bha    leve  with  az? 

38.  J7".  &ii)i  Bid^iT,  Bz  \aq  bz  8hB)wiil.  WTi)mOTi  gt,t  ieev^iT  wii)t' 

38.  JT.    Eigh    sure       as  lang  az    sha  will,    we  man    gith  favver     ath 

aar  iookf  9ir  wti)z  gt'it  'nout.     en  ii)l  tel)dho  *wat  dt  wuz 
aid   foke     er     wese     git     nout,        an  ile      tell  tha    what    I    waz 

tbtiqkmi  to  mfiseV  «t  di  wvd  taik)^  luimp  v  lajii'd   suiin 
thinkan       ta    me  sel     at    I     wad     tack  a   lump      a    land       sum 

weer  vhaut  ihuirtBUy  «il  gt^t  stfiin  bfiss,  en  sel  I'lt  aa  tj  nfu 
whare  abaut    Buiian,       an  g^t     sum     Beas     an    sel    it    0    £   new 

mt'iUbk,  «n)wB)kmi  paart  w»  wur  huitf^ij^  «t  ont'i  prat's, 
milk,  an  we  can     part      we  wer     Butter        at    onny  price. 

39.  M.  wot  ?    mBn)wi\  sel  AA)t^  niii  millbk,  vn  tp^^rn.  tin  ?    look 

39.  M,    what       mun  wa     sell  oth      new  Milk,       an  chim      tu,       foke 

w«d  siun  stftf  st  WB   seld  m/iUbk  tm  wat^t^j^r.     ^t)d  8er)t' 
wad   Bune    say  at  wa     seld     milk  an    watter.  I  wad  selth 

biiEs  viuufiT  Ai  wed  bEv  st^kv  niiam. 
Beas   afoar        I    wad    hev    sic  a     neam. 

40.  JT*.  at  Btfd'nt  latlc  took  to  tAAk  bt'ibt'int  mi  ha^k,  bt^t  «  *deil 

40.  JSf.    I    suddent  like     foke    ta   toke    behint       me    back,    bat     a  dele 

«  took  *keerz)nBt,  iin)db«tf  d{ii)bBt  'gt\t  bras,     h&u  f|t  kti,n). 
a  foke    caresent  an  tha       du  bat      git       munne    haw    it    come. 

41.1/'.  &i  rek'n  nout  b  b^;tn  ri'itj.     i|t  nobtit  maiks  lain  gr^dtj, 

41.  M,    I    reckon  nout   a  bein       rich        it    nobbat  macks    yan    greede 

Bn  Yajn  nbaaz  notft  i^bau  laq  ta^n  [h.Ez  tts  Btse  wt,)i'it.     took 
an  yan    knaes     nout    haw     lang  yan    ez        ta  stay    wete  foke 


d^z  fast  $1  :buirt«n  *ndti. 
dees   fast    e    Buiiaa      naw. 
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42.  H.  hod)tti  'ttfiq'  pre)dhB  nau !  dhatf  fle^z  mii  wt  tAAkm  vbatit 

42.  K,   Hod  te    tang    preathanaw,         than     flays  ma   we  tokin      abaut 

d^)fxi.   w»  stid  I  hcY  «  d^ll  b  baamz  vf&MiVr  w»\  th>iqk  «  dei;tii. 
dein        we  0ud   ney    a  dele  a  bams       afoar       we    think     a  dein. 

43.  M,    'Stfjd  WB  ?      *dhait)s   AA)t*  felBZ    'th»,qkB   on,    g»itf|n   « 

43.  M,    Bud       wa  P        that's         0  at     Fellas   thinks        on     gittin        a 

haiMfttl  'B  baamz  fs  wt'iintjii  fook  te  taik  k^r  on  !   vn  dhdu)!' 
hanseful   a  Barns     fort  wimmen  ta  tack  cear    on,      an  theyl 

I  ba^p'n  rt^^n  tB)t'  YEr)BS,  vn  baamz  rku^rmy   vn  skrSiVmBn 
nappen      run     tath    ealas        ant  bams       roarin  an    screamon 

f»it  t«  bnist. 
fit     ta  biist. 

44.  jET.  dWi8t)tB  biiWiv  Bt  i.%)\  dfA  s^i^i  ? 

44.  K,    Dusta        beliere    at   ile      du     sea? 

45.  JT.  nee  &%y  b  gp^^rt  Fpmren  vt  dhaM)r  diii  9z)t«  'sud  dfu,  mi 

46.  Jf.    Kay  I  ey  a  girt       apinyan     at  taul  dn    az  ta    sud     do,    an 

r 

dben  baamzVl  diu  bz  ni^di  hM^rt.    Ya^n  vd  bet^t^j^r  ee  twijij^ 
than    Bams  ai     du     az   na      hurt,        yan    ad   better       a     two 

baamz  vr  taa  ^d^ru^k'n  felv  ti)t  i  bdus. 
Bams      an   ya     drucken     Fella  ith     hause. 

46.  -ff".  iH)if  vn  &i)l  tel  dh«  wat)9  nz  baid         tlH — is  gosvpvn 

46.  J7.    £igh     an   ile      tel    tha    what's    as    bad     az    tern — a    gossapan 

wiii,  Bt  ga^qz  ti'itT  tajt'l  ire  i  ha«s  tB  i  hdwa  wt*  «  lail  baam 
wife,     at  gangs    tittle    tattle  fray  nause   tv  nause    with  a  lile    Bam, 

Bn  nhaaz   AA)t'    niuz   i\)t   tatm,   Bn  HjEtz  b  i  hdus  latk   b 
an    knaes       oth       news    ith      Tawn     an    leaves    a    nause    like       a 

Bwaam  k^tfiBt. 
swinecoat. 

47.  M.  waa»;B  dhiu  n^id'nt  iii9{t  Bt  ii)V  bi  Yain)B  dbem.     di)l 

47.  M,   wia  than     needent    fear      at   ile      be   yan  a    them,       ile 

k^lp   mt'iSer   t(u   mt'iser,    Bn    dhen    niidibod»i)'r    fi^nd    faat 
keep    me  sel     ta      me  sel,      an     then      neabody  al  find       fate 

wij)mB. 
winima. 

48.  ff,  ^i  b^M|Bp  dhdw)r  b«  B  gwd)on,  bBt  at  mBn  vwee  tB  'bed. 
48.    JET.    I    hooap      thaul       be  a  gud  an,    bat    I     man    away   ta  bed. 
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49.  Jf.  wen)'r  ire  kt^m  ^gem? 

49.  Jf.   When  al  ta  cum      again  P 

50.  JT.  tB)m6tfiVni  «t  n^lt. 

60.  jET.    Ta   mom        at   nete. 

51.  Jf.  m&atnd  tti  diu.     gtid  n^lt  tB)dhv! 

61.  Jf.   Mind       ta   din.      gad   nete   to  tha. 

52.  JT:  gtid  n^t  tB)dhB,  d|6t ! 

62.  JSr.    Gnd  nete   to  tha,     joy ! 

Jfolei  to  Seward's  Dialogue  for  Burton^in- Lonsdale. 


1.  MoUff.  Final  y,  or  «  as  Seward 
writes  it,  is  liere  always  (i,)  with  the 
deeper  rariety  of  (i)  used  for  the  simple 
(f)  m  all  cases.  J6G.  had  sometimes 
written  simple  (t),  but  as  he  thinks  it 
was  an  inadvertence,  I  have  written 
(i,)  OYerywhere. — noWy  how,  although 
burton-in-Lonsdale  u  essentially  tne 
same  variety  of  D  31  as  Upper  Swale- 
dale  and  Wensleydale,  yet  it  lies  s.  of 
the  s.  hoose  line  6,  and  the  primitive 
(un)  which  there  was  (viU),  has  passed 
into  {ku)  here.  This  Seward  repre- 
sents oy  aWf  and  hence  has  no  sign  but 

0  for  (aa),  see  par.  7. — howy  the  aspi- 
rate is  always  very  faint. — art  thou, 
the  (dh)  of  (dh&«),  when  the  word  is 
unaccented  as  (dh«),  becomes  usually 
(t)  after  (z)  as  here,  and  (d)  as  in  par. 
4,  and  (t)  par.  6.  'I  is,  thou  is,  he  is,* 
are  the  regular  constructions. — to-niffht, 
the  reg^ar  form  of  long  (ii)  is  (^i)  be- 
ginning with  short  (e)  and  ending  with 
medial  (i),  both  witn  stress.  JGG. 
had  sometimes  written  (a,  ^),  but  he 
considers  that  this  was  mere  hesitation, 
and  that  the  vowel  was  always  of 
medial  length.  The  people  themselves 
consider  that  they  say  pure  (ii),  hence 
the  orinnal  spelhng  nete,  but  this  is 
a  sound  they  have  much  difficulty  in 
pronouncing. 

3.  know  not,  with  initial  (nh). — how 

1  am,  I  enclitic  becomes  (i),  but  he 
becomes  (i,)  or  (b).— yesternight,  JGG. 
says  that  initial  m  is  usually  replaced 
by  a  brief  vowel,  here  written  (I) 
throughout,  the  accent  on  the  follow- 


ing vowel  being  then  omitted,  as  (() 
sdUjiciently  indicates  both  glide  and  sub- 
s^ent  stress.  The  vowel  (e)  varied 
much  as  (b)  in  JGG.^s  writing,  and  he 
thinks  there  must  have  been  a  reason 
for  it  in  Mr.  P.'s  pron.  In  some 
words,  as  (hsz,  sf ^tp  n,  the  use  of  (b) 
is  regular.    Hence  JGG.'s  writing  is 


followed  for  {e,  e,  b)  ;  the  last  syllable 
(nte'it)  for  (n^t)  is  quite  abnormal, 
why  Mr.  P.  here  used  (ns'it)  is  un- 
known, it  may  have  been  an  inad- 
vertence. 

6,  I  shall,  *I  is*  not  only  represents 
the  present,  but  'I  shall  or  will'  in 
the  imtnediate  future,  here  'come  sit 
thou  down  and  I  will  tell  thee  directlv.* 
— mother,  the  dental  (^d,  ^t)  before  (,r) 
are  never  represented  by  Seward. — e  for 
in,  Seward  was  apparently  afraid  of 
using  i  lest  it  should  be  taken  as  (ftt). 
— half,  cahinff,  all,  and  calf,  in  par.  7, 
observe  Seward's  helpless  use  of  o  in 
these  words,  see  par.  1,  now.^fared  or 
went,  began. — almost,  becomes  (omnst) 
by  mere  absorption  of  (1). 

6.  come  iox  came,  regular. — of  some 
make,  of  some  kind. — anenst,  opposite 
to. 

7.  so  (s/|B),  this  form  is  used  again 
immediately,  but  (s/^a)  or  (si'iai)  is  the 
regular  form. 

9.  boun,  the  translation  (b&imd) 
seems  to  be  an  error  for  (b&tm)  boun 
or  going. — and  that  how  that  it  had 
got  a  pair  of  shoes,  the  first  *  that ' 
depends  upon  'dreamed,'  the  second 
'  that  *  depends  upon  '  how,*  and  would 
not  be  used  in  rec.  sp. — rats^  'ratten' 
or  'raton'  is  the  regular  word  for  'rat* 
in  the  singular. — an  ate  them,  possibly 
(et)  is  an  error  for  (»|t). 

13.  two,  first  (twijB)  as  (si.b),  par. 
7,  and  then  (tw^  a,),  which  looks  as  if 
the  first  form  had  been  an  inadvertence. 

14.  nearer^  (nar)  is  the  comparative 
of  (nii«r)  in  par.  16. 

16.  hold  off  me,  keep  from  touching 
me. 

21.  at  after,  the  Danish  efterat 
thereafter. 

23.  we  shall,  immediate  future.-^ 
thick,  close  friends,  undivided. — odd' 
tnents,    odds   and   ends,   the   French 
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termination  ment  has  been  quite  incor- 
porated in  the  dialect. — all  makes  of 
•tuffy  all  kinds  of  food. — we  shall  want 
immediate  future. 

26.  /  nohbut  abouty  I  hare  only 
about,  the  have  omitted  idiomatically, 
so  immediately  'when  I  paid'  for  when 
I  haye  paid.  JOG.  says  that  this 
omission  is  general  in  the  north  of 
England. — together ^  clearly  *tagidber* 
was  a  misprint  in  the  original  for 
*tagidder.' 

27.  badger y  trayelling  comfactor, 
see  introduction  to  Orton  cs.,  D  31, 
No.  11.  These  men  are  constantly 
held  in  disrej^ute,  and  are  actually 
charged  with  increasing  the  price  of 
com,  see  par.  28,  where  Harry  repre- 
sents a  very  general  feeling. 

28.  state^  estate  or  farm  holding, 
a  'statesman'  is  a  yeoman  possessing 
the  land  he  farms.  —  a  collier  or  a 
chimney  sweeper ^  as  symbolising  dirty 
trades. — im,  here  Mr.  P.  has  used 
(he«  z)  the  emphatic  form,  but  as  the 
original  has  ta  mtwk  az^  it  is  evident 
that  Mr.  Seward  meant  (to  mak  vz) 
uneraphatic,  as  indeed  the  whole  con- 
text shews  it  should  be.  The  aspirate 
to  tM  in  emphatic  form,  as  (haz)  is 
found  in  D  33. — stuffs  com;  in  rec. 
sp.  we  talk  of  '  bread  stuffs,'  i.e.  bread 
materials,  and  here  'bread'  is  simply 
omitted. — elam  starve,  Kndi  fetch  (fotj), 
these  two  words  extend  as  far  as 
Cautley-by-Sedberg  (for  Cautley,  see 
introd.  to  cs.  No.  8,  p.  559^,  and  are 
not  used  further  north,  wtiere  elam 
becomes  hunger  as  in  par.  33.  On  the 
range  of  clam  see  TH.'s  Four  Dialect 
Words,  published  by  the  E.  D.  Society. 

29.  my  mother  shall  (i.e.  will)  wake, 
probably  meaning  that  she  would  have 
to  go  tnrough  her  mother's  room  and 
waken  her. — chum  milk,  buttennilk  ; 
observe  the  introduced  (Ih). 

30.  blashmenty  to  blash  is  to  splash 
or  paint,  hence  applied  as  a  substantive 
to  mbbish  or  weak  liquor,  blashy  and 
blashment  are  both  used ;  observe  the 
•ment  as  in  oddtnenty  par.  23. — work, 
simply  ache,  applied  also  to  teeth. 

31.  sup  was  [su  p)  in  par.  29. 

32.  worse  and  worse ;  it^s  nought  but 
slow  poisoHy  to  which  JGG.  thought 
that  isn't  tea  (tz'nt  t^i)  should  be 
added. — a  pokey  a  bag  or  tied-up  cloth. 

33.  a  noon  or  midday  meal,  dinner, 
Mittagsesseny — might  be. 

34.  /  have  got,  in  the  original  '  I ' 


is  misprinted  '1.* — they'll  do  for  th» 
weddingy  the  '  they '  is  Mr.  P.'s  word, 
the  ori^nal  has  theely  i.e.  thee  will,  or 
thou  wilt ;  the  against  must  then  mean 
'  until,'  that  is,  you'll  do  as  you  are 
till  the  wedding  ;'  but  the  passage  is 
obscure  and  possibly  faulty. — a  month 
from  then  till  now, 

36.  kinSy  cows,  of  which  ky  (ags. 
cy')  is  the  proper  plural,  kine  being 
formed  by  adding  the  plural  n  to  Uie 
pi.  inflection.  —  /  shall  get  certain 
future.  ^Alehouse  with  (T)  prefixed  as 
frequently  occurs. 

37.  She  was  is  Mr.  P.'s  alteration,  to 
make  (sht<),  as  usual,  result  from  the 
attraction  of  (w) ;  but  Mr.  S.  wrote 
shoes  (shM|Z),  she  is,  using  the  shoo, 
which  is  frequent  enough  in  m.  and  s. 
Craven,  and  s.Yo.  This  is  then  a 
pure  shoo  (shtiiU)  as  in  Horton-in- 
liibblesdale  (see  cwl.),  uninfluenced  by 
a  following  w. — going ;  here  again  Mr. 
P.  has  (gaan)  and  Mr.  S.  (gaqon^ ;  both 
are  used. — all  the  bairns,  Mr.  P.  s  word 
for  all  the  bairn  which  last  is  better. 
—  both  rough  and  smooth,  probably 
bearded  and  non-bearded,  that  is,  male 
or  female. 

38.  get  favour  with  the,  this  is  Mr. 
P.'s  version,  the  original  spelling 
shews  that  Mr.  S.  meant  (giit)t*faypr 
V  V)  get  the  favour  of  the,  with  a 
different  pron.  oi  favour. — some  beasts, 
that  is,  cows. 

40.  brass,  the  original  has  (mM,ni|) 
money. 

43.  that*s  all  the  fellows  think  on, 
but  the  original  has  'that's  all  that 
fellows  thinks  on,'  meaning  all  that 
men  (not  the  men)  think  noont.— for 
women^folk  to  take  ears  of,  the  original 
has  'for the  women  to  take  care  of,' 
the  being  used  before  women,  implying 
(f^.r)t') ;  care  should  be  (ki.fijr)  accord- 
ing to  the  spelling. — thou*  It  perhaps 
run  to  the  ale-house,  here  Mr.  P.  has 
made  a  serious  change  of  (dh^)l)  thej 
will,  into  (dh&u)l)  thou  wUt,  wfajch  is 
certainly  a  mistake,  as  the  whole  con* 
text  and  next  two  paragraphs  shew. 

45.  at  thou'l,  should  be  (vt  t&M)l) 
as  shewn  by  the  originnl. 

46.  as  bad  too,  the  original  has  (bs 
bad  BZ  tem)  as  bad  as  them = they  are. 

47.  myself  'to  myself  is,  in  the 
original,  myself  to  (t«)  myself,  with 
unaccented  to. — nobody  will  find  fauU, 
JGG.  thinks  should  be  *  nobody  will 
find  no  fault '  (ni^  faat). 
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Wea-bdale  and  Teesdale  dt. 

Of  the  4  dt.  which  I  have  received  for  this  region,  all  in  io.,  it  seems  hest  to 
give  only  one,  with  such  variants  in  the  notes  as  seem  of  importance.  They  all 
point  to  a  practicallv  identical  pron.,  but  as  regards  the  IT  words  there  is  the 
same  trouble  as  for  t^e  St.  John  s  Weardale  cwl.  The  exact  value  of  it  cannot 
be  determined,  but  it  cannot  be  widely  different  from  (cp'u).     The  4  dt.  were : — 

1.'  Heathery  Cleugh  Qclt  itf),  nearly  at  the  head  of' Weardale,  the  last  houses 
passed  on  going  from  \Veardale  to  Allendale,  Nb.  (9  w. Stanhope^,  written  in 
1879  by  Mr.  Duton,  the  schoolmaster,  at  the  request  of  Hev.  W.  Featherstone- 
haugh  (-haf).  Rector  of  Edmondbyers  (16  nw. Durham). 

2.  Stanhope  (13  w-by-s.  Durham),  written  io.  in  1879  by  Mr.  W.  M.  Eggle- 
stone,  bookseller,  of  Stanhope,  but  a  native  of  Upper  Weardale,  author  of  those 
excellent  dialect  books,  Betty  Podkins*  Visit  to  Auckland  Flower  Show,  and  her 
Letter  to  the  Queen  on  Cleopatra*  t  Needle.  This  was  accompanied  with  very  full 
notes  and  explanations,  and  is  therefore  here  adopted  as  the  most  trustworthy. 
It  uses,  however,  pure  (ii,  uu)  and  not  (tji,  b6u). 

3.  Bishop  Auckland  (9  ssw. Durham),  written  in  1879  at  the  request  of  the 
then  vicar,  Rev.  R.  Jjong,  by  Mr.  John  Wild,  master  of  the  Union  Workhouse 
at  Bishop  Auckland,  describea  by  the  vicar  as  *'  a  man  of  considerable  knowledge 
of  the  dialects  of  the  district,  and  one  who  has  made  langua^  his  study.** 

4.  Easinaton  (9  e. Durham),  written  io.  in  1879  by  Miss  E.  P.  Harrison, 
daughter  of  the  Rector,  who  had  lived  chiefly  at  Hart  (4  w. Hartlepool),  where 
the  pron.  seems  to  be  the  same. 

These  dt.  cover  the  whole  CTOund  of  Weardale  in  s.Du.,  the  Wear  itself 
passing  into  n.Du.  just  w.  of  Bishop  Auckland  and  going  to  Durham  and 
Sunderland,  which  belong  to  D  32. 

For  Lower  Teesdale,  Mrs.  Alfred  Hunt,  novelist  and  wife  of  the  artist,  b.  in 
the  neighbourhood  of  Durham,  who  had,  however,  acquired  her  knowledge  of  the 
dialect  in  Lower  Teesdale,  in  Jan.  1876  kindly  dictated  to  me  a  cs.,  and  gave  me 
a  Iw.  for  that  district,  but  her  recollections  were  not  precise  enough  for  me  to 

Srint  it  at  length.     Her  version  adopted  pure  (ii,  uu),  and  was  very  like  the 
[iddleton-in-^^esdale  cwl.  with,  however,  an  occasional  tendency  to  an  (b(i)  form. 


SXAITHOFE  dt. 

1.  wdt  a  B^tf,  ladS|  jb  sii  nuu  vd  aa)z  riit  vbuut  jron  Itt'l  las 
kumBn  fre  Jon  skieL 

2.  sh»)z  gansn  duun)d*  lontm  dhior,  thrau)d'  riid  ni  on)t*  left 
hand  sat'd  B;d'  rood. 

3.  sh&nr  aniBf,  tf  boem)z  gicn  s^trait  wp  tf)d'  duuBr  B)d'  raq 
lmu8, 

4.  weer  8li»)l  mebt  ftnd  dhat  ^d^rwk'n  diif  shrwqk'n  felB,  B)d* 
niBm  B  :tom». 

5    wi  aaI  naa)iii  vam  wiil. 

6.  winst  t'AAd  felB  siBii  liBm  Br  ntit  Ib  d»)d  Bgisn,  puuBr  tbt'q  ! 

7.  Ibk !  iz'nt  it  ^t^riu  ? 

Notes. 

The  references  to  Nos.  1,  3,  4  are  to  the  Heathery  Clengh,  Bishop  Auckland, 
and  Easington  versions  respectively,  see  above. 

1.  iceU,  the  so  would  not  be  used  in  (a,  aa).  No.  4  writes  oi. — lads,  mates 

this  place,  the  (w&»)  answers  to  our  is  imported  (given  in  Ko.  4,  marrows 

Well;   so  would  oe  (sii)  or  (si)  as  in  in  No.  1),  fellow-workers  in  lead  mines 

(nwt  si  gud)  not  so  good. — I  is  always  are  (shuudhvr  fellvz)  shoulder  fellows, 
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but  speak  to  one  another  as  Mads.' — 
yej  superiors  and  elderly  people  are 
generally  so  addressed. — nowy  especially 
said  to  rhyme  to  too,   do,  loo.    The 


following  are  all  the  words  of  this  kind 
in  the  specimen,  with  their  mode  of 
treatment  in  Nos.  Ij  3,  4. 


No.  1. 

No.  3. 

No.  4. 

1. 

now 

nooy  rh.  boot 

now 

noo 

about 

aboot 

about 

aboot 

down 

doon 

down 

doon 

2. 

through 

throo 

through 

throw 

3. 

sure 

uer 

sure 

shower 

door 

door,  rh.  boor 

dooer 

dower 

hou9$ 

h009S 

house 

hoose 

5. 

poor 

powt^,  poor 

pouer 

power 

All  written  with  oo  in  No.  2. 


Mrs.  Hunt  also  dictated  to  me  (pnur)  a 
power,  and  (jp6ur)  =poor.  It  is  evident 
therefore  that  the  general  s.Dn.  pron. 
cannot  be  pure  (uu),  and  probably  not 
pure  (M|UJ,  but  has  some  sound  which 
suggests  (Su),  for  which  JGG.  in  despair 
wrote  (b'uu)  in  St.  John's.  See  also 
D  32,  the  dt.  from  near  Lanchester  and 
notes. — that,  there  is  a  fondness  for  a 
(d)  termination,  (ud)  for  (vt). — /  is, 
I  are,  he  be,  we'm,  you'm,  we  you 
they  is,  do  not  occur ;  am  is  not  used. 
— right,  "r  trilled  as  in  Scotch,"  this 
(ii)  is  against  the  St.  John's  cwl.,  said 
to  rhyme  Jleet,  meet,  beet ;  probably 
the  (ii)  is  not  quite  pure ;  written  reet 
in  Nos.  1,  2,  3,  but  left  as  right  in 
No.  4. — yon  used  for  something  at  a 
distance. — little,  probably  bit  would  be 
added,  or  else  used  alone,  as  '  little  bit 
lass'  or  'bit  lass';  No.  1  has  smaw, 
bit,  wee. — coming,  the  part,  and  vb. 
noun  are  not  distinguished. — the,  (t\ 
d')  are  both  used,  see  rule  at  end  of 
these  notes. — school,  I  believe  (sktsl, 
skiivl)  was  intended ;  Mr.  £.  writes 
skeail,  is  inclined  to  skedl,  but  used 
'pli'ace  fi'ace  mi' ad  hi'am,'  etc.,  in 
Betty  Podkins,  and  says  that  'moon 
bone  again  done  gone  tune'  have  all 
the  same  vowel,  and  adds  that  *  -liet 
in  Juliet  is  very  near  our  leait  late,' 
No.  1  skeeool.  No.  3  skule  skyul,  No.  4 
skule. — yonder  is  used  in  the  form 
(jondhvr);  but  (ind«r,  dhondhOT)  are 
both  unknown. 

2.  down,  rhymes  to  soon. — through 
rhymes  to  *too.' — red,  rh.  weed  need 
creed,  Nos.  1,  2,  3  have  reed.  No.  4 
red. — gate,  both  (jtt,  jet)  used,  (op'n)d' 
jtt,  t*  jet)s  op'n)  open  the  gate,  the 
gate's  open;  xfo.  1  yet,  No.  3  gate, 
No.  4,  geate. — left  hand  side,  No.  1  has 


left  neaf  side,  rh.  leaf,  meaning  'left 
fist  side,'  and  says  it  is  common,  but 
not  particularly  so. — rotul  and  lane  and 
also  way  are  used  with  a  difference,  as 
in  the  examples  (hi)z  djwst  gtvn  duun)d' 
lonvn ;  m&tnd  vnd  kiip  ii)d*  rood,  what 
yfee  ts)tB  ganen?  a  thtqk  a)'l  gan  t* 
hii  mee,  or  riit  duun)d  tooS),  he's  just 
gone  down  the  lane ;  mind  and  keep  on 
the  road ;  what  way  art  thou  gmne  ? 
I  think  I'll  go  the  high  way,  or  rignt 
down  the  road;  No.  1  writes  troa, 
No.  4  way,  Nos.  2  and  3  change  the 
word. 

3.  enough  («niu)  is  sometimes  used ; 
Nos.  1  and  4  have  neugh.  No.  2  eneuf. 
No.  3  eenyuff. — has,  here  contracted 
to  (z),  he  has  it  (hi  hes)t) ;  conjugation 
affirmative  (a  h^,  hev,  wi  ii  ohe  Ikv, 
dhuu  hi  hez),  negative  (a  hev'nt  henvt 
henii,  wi  ji  dhe  henvt ;  dhu  hi  hez'nt). 
— straight.  No.  1  streight.  No.  2 
stryte.  No.  3  sthrite,  No.  4  straight, 
— house,  aspirated. 

4.  drunken.  No.  1  drookn,  Nos.  2 
and  4  drucken.  No.  3  dhrucken. — 
name,  No.  1  nay-'Um,  No.  2  neaim. 
No.  3  n*yam,  No.  4  neeam. 

6.  aU,  No.  1  a,  owe.  No.  2  awll. 
No.  3  all.  No.  4  aril,  the  last  explained 
as  (aal). — know.  No.  1  ken.  No.  2 
knaw.  No.  3  ken  nau,  No.  4  knowse. 

6.  wonH,  No.  1  won-et  wun  as  won, 
Nos.  2,  3,  and  4  winner. — old.  No.  1 
od,  rh.  toad,  Nos.  2  and  3  awd,  No.  4 
ard,  explained  as  (aad). — to  do  it, 
No.  1  r  rf'  ad,  {dee)ad.  No.  2  tt  did. 
No.  3  te  dVd,  No.  4  t'deet ;  on  the 
contraction  (di)d)  see  note,  p.  619,  on 
the  *  Differences,  etc.' 

7.  look,  No.  1  leeook,  No.  2  leuik. 
No.  3  leak,  No.  4  luksthoo. 
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Difference*  between  Stanhope  and  St,  John's. 
Mr.  Egglestone  recognises  only  the  following : 

all     know  won^t  old,  too^  do 
Stanhope.      (aa*l  naa     wtnut  aad,  ti,    dij. 
St.  John^t.   (oo     noo     vimst  ood  Ub   div). 

In  Mr.  Moore's  yerrion  of  the  Song  of  Solomon  into  St.  John's  Chapel  dialect 
made  for  Prince  L.-L.  Bonaparte,  he  says :  *'  At  East  Gate  [2  w. Stanhope]  and 
Stanhope  the  words  didst  thou  do  it  and  wilt  thou  do  it  are  pronounced  did  te  did 
and  will  te  did,  while  at  St.  John's  Chapel  they  are  dud  tu  dud  and  wull  tu  dud.''* 
Mr.  Egglestone  says  he  has  often  heanl  (dMd  ts  d/f)d,  vr  dhu  dtfd*nt  d»)d  T)  at 
St.  John's,  hut  more  for  the  sake  of  the  sound  or  repetition  of  (dud)  than  general 
usaffe.  Do  at  St.  John's  is  (dfs)  sometimes  (dwT),  do  it  is  (diVd)  or  (dii^d),  the 
it  becoming  (d),  and  the  (•)  being  lengthened  (dud  tB  dM)d)  is  used,  out  the 
others  are  more  common  at  St.  John's.  Also  (tu)d)  is  used  for  *to  it,'  as  (hiBr, 
:d}ak,  gan  ti)d'  hors !  &•,  a'l  gan  tu}d),  here,  Jack,  go  to  the  horse  !  aye,  I'll 
go  to  it. 

The  dejinite  article  (d',  t*). 

I.  In  commencing  a  sentence  and  after  all  breaks,  (t*)  is  used. 

II.  If  the  precedu^  verb  end  in  a  voiced  consonant,  (d*)  is  used ;  if  in  a  voice- 
less one  (t*).     But  verbs  ending  in  (d)  reouire  the  art.  (t*). 

III.  Verbs  ending  in  (1,  m,  n,  r)  may  oe  followed  by  either  (t*  or  d'). 
The  pronoun  it  is  governed  by  the  same  laws.    Examples : — 

(whii)l   rMb)d*    hors.    a)l   r»b)d.    [I    will    rub    it]. 
„    ,,   8huu)d!  shuu'^d  [shoe  it]. 

(let)s      ganip)t^  horse.  a)l   gali{p)t. 
„        takjt'        „        „    takt. 
jook)t*       „        „    Jook)t. 


„        trot  t*        „        „    trot  it. 


>» 


fiid*t'       „        „    fiidit). 


Var.  i,  form  a.  North  Crayen  cwl. 
This  should  be  compared  with  Dent  and  Howgill,  Var.  iii. 

B  Burton-in -Lonsdale  or  Black  Burton  (13  ne. Lancaster),  see  introduction  to 
separate  specimen,  p.  607.  Pal.  in  1876-7  by  JGG.  from  the  diet,  of  Mr. 
John  Powley,  there  mentioned  as  having  diet,  the  specimen.  The  slight 
differences  between  this  cwl.  and  that  spec,  are  probably  all  due  to  double 
uses,  pronunciations,  or  appreciations. 

C  Chapel-le-dale  (19  ne.Lancaster),  between  Ingleborough  and  Whemside 
Hills,  through  which  runs  Dalebeck,  which  flows  into  the  Greta  by  Ingleton, 
and  thence  mto  the  Lune,  which  passes  by  Lancaster.  Pal.  in  1876-7  by 
JGG.  from  the  diet,  of  Wm.  Metcalfe,  Esq.,  of  Weathercote  (1  nne.  of 
Chapel),  who  had  been  acquainted  with  the  dialect  all  his  life  (different  from 
the  Mr.  Metcalfe,  of  Dent). 

H  Horton-in-Upper-Ribblesdale  (21  ene.Lancaster),  between  Ingleborough  and 
Penyghent  Hills.  Pal.  in  1877,  by  JGG.  from  the  diet,  of  Mr.  John 
Jackson,  of  Studfold  (:stfi.dfBrd)  (a  hamlet  2  s.Horton),  b.  about  1800, 
and  acquainted  with  the  dialect  aU  his  life. 

M  Muker,  etc.,  see  p.  567,  introduction  to  No.  2.  This  was  pal.  by  JGG.  from 
the  diet,  of  E.  Alderson  and  James  Kearton,  two  of  those  from  whom  the  cs. 
was  obtained,  and  the  words  are  added  here  for  comparison.  The  principal 
difference  is  the  treatment  of  the  U'  words. 

When  no  initial  is  prefixed,  the  pron.  refers  to  all  four  places ;  when  subse- 
quently an  initial  is  prefixed  to  a  pron.,  it  implies  that  this  is  a  second  pron.  heard 
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in  this  place.     Often  only  the  points  of  difference  are  noted.    'Wliere  only  some 
initials  are  given,  there  is  no  information  from  the  missing  places. 
Throughout  (r)  =  (r°). 

I.  Wessex  and  Norse, 

A-  3  hi  &  k.  4  ta^k.  5  ma^k.  6  mt.&.,d.  7  st.&ik.  8  hsr,  M  hee.  9 
C  hthi.fe.v,  BHM  -ftrv.  10  had.  12  BHM  saa,  C  saa.  13  [M  (nhaar'l)  used]. 
14  M  ,d,raa,  ,d,rAA,  16  M  aa.  17  BH  laa,  C  Iaa.  18  k«A,k.  19  ti  k^. 
20  It ,&  m.  21  nt>im.  22  ti  kjn.  23  M  si.&jm.  24  sha^m.  25  mt  kjn. 
27  BHM  nh».fe,T,  C  n-.  28  BH  h»  fe.r,  CH  he^r,  M  haar.  30  BH  k»>'r,  C 
\ieer.  31  It  &,t.  33  ree,dp,,r.  34  last.  35  [M  (elsra)  used].  36  BC  thaax, 
M  thdu.     37  klaa. 

A:  39  [(kt<  m)  used.  40  B  kuu^vm,  C  ku^Bm,  H  koom  [honevcomh,  M 
(hw  ni-k».&  m)j.  41  BM  theqk,  C  <; ,  H  b,  M  a,.  43  hfl,n'd.  44  li^n'd.  46 
ka.nT.  47  Slwan^d?i,r.  B  s^aq,  BGHM  a,.  60  ta,q'z,  M  teqzs.  61  ma^n. 
63  BHM  ka,n.     64  want.     65  asy  M  as.     66  wssh.     67  as,  M  as. 

A;  or  0:  68  BM  iree,  C  b,  H  frem,  M  frev.  69  la,m."  60  CM  la,q,  BH  a. 
61  wma.q'.  62  BH  s^tj^aq',  CH  aj.  63  C  thraq',  H  aj,  M  t.raiq.  64  CM 
ra,q,  B  'ra,'q',  M  w'ra.q.     65  BH  saq,  CM  a,.     66  C  waq,  BHM  wh. 

A'-  67  M  gaa,  [&  M  (ga,q)  used)].  69  noo,  M  ntk,.  70  tt>,.  71  BCM 
wt  &„  C  woo.  72  C  wi  &  ,  B  Lwh,  H  whitiB,  M  wht4„'whtf.  73  BC  8t>  , 
CH  800.  74  BM  twi'Ai,  H  tii.u,  C  6m.  75  s,t,n>.k,  M  s.t^rtroBk.  76  U,k  d. 
77  CM  lord,  H  6,  B  u^b.  78  M  aa  [&wt,  aadl.  79  aan,  M  aan*d.  80  ha  ItdB,  M  -di. 
81  la.Bn,  M  lM?6Bntn.  83  mt  k,n.  84  BC  mi.fiL,r,  H  «?,  M  aa.  85  BC  8t>jr,  H 
ee,  M  aa.  86  BCM  it  fits  [H  (kAAm)  used,  M  (ha,vj?^r°>  used].  87  klt.&.z.  88 
klt^jdh.  89  h/'i&jth.  90  blaa  [pt.  bllii].  91  maa  [pt.  mlu].  92  nhaa.  93 
snaa  [pt.  sniii].  94  M  kraa.  95  thraa,  M  ^t^raa.  96  saa  [pt.  siii],  M  soo. 
97  86ul,  M  B&wl.     98  nhaan.     99  thraan.     100  saa. 

A':  101  la,k.  102  CH  sks,  BM  as.  104  rtfjsd,  M  Ttc6nd,  106  ri,&,d. 
106  brt>.d.  107  li'i&.f,  C  loof.  108  CH  d6wf,  C  dt>,f  [B  (pt>,8t)  used]. 
109  laa,  H  16«.  110  M  nM,t.  Ill  M  6wt.  113  BCM  h/,M,  H  whtt.sl.  115 
hi.^Lim.  118  M  bi,fc,n.  121  BCM  g/'i&,n,  H  gon,  M  gaan.  122  CBM  nt>,ii 
nt  n,  H  ntn  [the  two  last  as  in  'none  so  bad*].  123  [M  (n&tit)  used].  124 
stt>,n.  126  [(nobBt)  used].  127  CH  huiBTs.  128  [(dhem)  used].  129  C 
goost,  H  gi«,Bst  [B  (bo^.rt)  used],  M  g/.&.st.  130  H  bi,Bt.  131  M  goat.  132 
iet.  133  B  Brt,&it,  CM  n>it,  H  rt^Bt.  134  BCM  t>ith,  H  ooth.  135 
kli.&,th. 

JG-  138  fa  d^ij,  M  f^ddh^^r.  140  YieA.  141  M  neel,  142  CM  sn^il,  BH 
ee.  143  Mtrd.  144  Bg^«i.  146  mi'rti.  147  br<?fli.  148  CHM  fi-^fr,  B  f«»ir. 
149  B  blt'.EZ,  H  ee.     160  CH  ItiEst,  B  ib.     152  Vffifa^j,     163  8B,t^,,rdB. 

M:  166  tha  k.  167  r/.&,v'n,  B  ee,  168  Ef^t^jr.  160  eg.  161  dee,  M  d«. 
164  mee.  166  sEd.  166  CH  m^,  M  [(Ifis)  used].  167  dt  &il.  168  talB, 
M  a,.  169  BC  wen.  H  when,  170  HM  haarvtst,  C  harest,  B  b.  171  CH 
baarlt,  B  i,.  172  CHM  gc^^.rs,  B  ga.rs.  173  M  waz.  174  C  EB'sh,  BHM  b. 
175  fast.     179  BC  wat,  HM  wh.     181  [M  (,t.rod)  used]. 

JE  -  182  BH  stfi.  183  C  tliEti,  B  ti>tj,  H  tfitj  [hardly  distinguishable]. 
184  BC  liiEd,  H  ee^  M  yid.  186  r^id  red.  186  brndth.  187  IUev.  188  H 
ns'i  [C  (wtni),  B  (whtni)  used],  M  uEE't.  189  M  weeii,  190  CM  kEE'i,  B 
kE'ii,  H  kE'i.  191  BH  hril.  192  B  m/E'n,  CH  miiEu,  M  miin.  193  CH 
kliiE'n,  B  kltB'n,  M  kl«n.  194  CH  one,  B  on/,,  M  ajui  ani.  196  B  moni^ 
CH  mont,  M  ma,ni  mani.  196  BC  war,  H  woor.  197  tj^iz.  199  bleet,  fi 
bllE't.     200  C  wSiBt,  H  wh/tEt,  11  fs,  M  wh^it.     202  C  h^it, 

JFJ:  203  BHM  sp^itj.  204  diid.  206  thr<fid.  207  niJid'l.  210  kW. 
211  me,  212  B  wee,  CH  wh,  M  whw.  218  CM  «c,dp,^r,  B  eedhjj.  216 
BH  (fell,  C  diiEl.  218  sh«p.  219  sle'fp.  221  CH  fliBr.  222  B  hA«r,  H 
hfCT,  C  h/,&,r,  M  haar.  223  H  dhi.fiL,r,  C  ^«„  B  fs,  M  dhaar.  224  BCH 
waar,  M  wh-.  226  M  flesh.  226  m/.&.st.  227  WBt.  228  CH  swiiat,  B  ib. 
229  BHM  breth,  C  bryth.     230  fat,  M  fa.t. 

E-  232  CM  brliE'k,  B  ib',  H  61.  233  CHM  spiiB'k,  B  iV,  M  sa^ik.  234 
CHM  nSiB'd,  B  /b'.      236  CH  wiiav,  B  /b.     236  C  iEYg^T,  HM  f^i-.     237  M 

[  2062  ] 


D  31,  Via.]  THE   WEST  NORTHERN.  621 


t}trblMii.  238  hsdi.  241  rmi.  242  H  whlimi,  M  tw/,&i.  243  [QeeV)  used]. 
246  kimn  [queen],  M  wb/i«i  [quean],  248  B  nwwr,  CHM  mii^.r.  249  wiW|r. 
250  BwihiT.  261  CHM  miis't,  B  vs.  262  kst'l.  263  nztU'.  264  l£,d«|,r, 
H  leddh^ir.    266  wB,d^,,r. 

£:  267  Edi  [pi.  (Bddjtz)].  269  wsdj  [pi.  WEdditz].  261  see.  262  w<v. 
264  eel,  266  BCH  8 1  rs'tt,  M  s.t^rM.  270  CHM  bslis,  B  -m,  CHM  bslt, 
B  -•].  272  HM  Bltnn  [CB  (boom)  used].  273  men.  274  BHM  biqk,  CH  e. 
276  CHM  tbtqk,  B  i^,  278  M  wenti.  280  vl/urr'n.  281  lEqtb,  M  lentb. 
282  8,t,rEqtb,  M  s.t.rentb.  283  CHM  myri,  B  i^  284  thresh.  286  kresh. 
286  hairv.     287  Wiz*m.     288  let. 

-  E'-  289  tei  li  Iv.  290  b^l  hi  «  v.  291  db^l  dbi  dbv.  292  m^i  mi  ms. 
293  W$  wi,  B  wii.  294  feid.  296  bil^iT.  298  f^il.  299  greiu,  300  k^ip. 
801  hli^.r.     302  meit.     303  sWit. 

£':  306  BH  btfi,  C  bs't.  306  h^it.  307  M  n&at.  308  n^id.  309  sp^d. 
310  hen.  311  tsn.  312  bfi^.r.  314  BH  h.aaid,  C  bw^rd,  M  httml.  316 
f^t.     316  nekst. 

£A-  319  gi.&p.  320  M  kaar.  EA:  321  saa.  822  latf.  323  f6wt. 
324  s'lt,  M  ^rtt.*  326  WAAk.  326  CB  aal*d,  C  6f<rd,  H  6i/d,  M  aad.  327 
CH  b6Mrd.  328  CB  kaal'd,  H  k6Md,  M  kaad.  329  C  f6Mrd,  H  f6i«d.  330 
hod.  331  [(ssl't)  used].  332  [(tsl't)  used].  333  kxxf.  334  hAAf.  336  CB 
AA,  HM  aaI.  336  CB  fAA,  UM  IaaI.  337  waa,  M  waaI.  340  W.rd,  M 
ie  rd.  342  aar'm,  M  aarm.  343  waar'm,  M  waarm.  346  BC  daar,  H  deer, 
M'  daar.  346  B  lEt,  C  lyt,  H  tvt,  M  ^a^t  [^'distinctly  different  from  (ja.t), 
(g/.M),  aroad"]. 

£A'-  347  CUM  buB'd,  B  is  [here  in  360-6,  360,  361,  etc.,  the  (e)  is  not 
certain  in  M,  but  becomes  indistinct].    348  ^1  [pi.  (&tn}  C].    349  H  fia,  BC  fE'ii. 

£A':  360  CHM  dtisd,  B  dis'd.  361  CHM  IliBd,  B  iSsd.  362  CH  red, 
B  Tyd.  363  CHM  brlisd,  B  brtsd.  364  CHM  shUsf,  B  ib.  366  CHM  dliBf, 
B  tV.  366  CH  liiitf,  B  tV.  367  [(fBr  aa)  for  all,  used].  369  C  neb^^r,  BH 
B'i,  M  nBE'thp^r.  360  CHM  tiiEm,  B  «e.  361  CHM  biisn,  B  «b.  363  CHM 
t|iiEp,  B  tB.  366  niif  r.  366  gv^.rt,  M  griiEt.  367  CHM  thriiEt,  B  tB. 
368  CM  diiBth,  B  tV,  H  deth.  369  CBM  slaa,  H  sIaa.  370  CB  raa,  H  rAA. 
871  s.t^'.k. 

£1-  372  BM  &iji,  C  fe't,  H  ee'ti.  373  dh«f.  374  nee.  376  M  r<vz.  376 
Wei.        £1:     377  stt  &.k.     878  week,     382  CHM  dheer,  B  dh69,r. 

£0-  383  C  sBb*n,  BH  y,  M  sliev'n.  384  hsY^n,  M  hiiev'n.  386  H 
biniiBth.     386  T6u.     387  BC  nlO,  H  ni,(l. 

£0:  388  CHM  millhk,  B  t^.  389  look.  390  sud,  H  shid.  393  BHM 
bt;1(ont,  C  bijon'd.  396  waark.  397  BC  s«i^.rd,  HM  swp.rd.  398  staanr, 
M  &t)z  n&ai  hu  qp,id  tn  diiBth  vn  feer  staarrd  wi)t*  kaad  [I  am  nearly  hungered 
to  death  and  fairly  starred  with  the  cold].  399  br^it.  400  M  Ivomtst.  402 
CH  l^im,  B  aa,  M  Uieru.  403  f  ,aar.  404  st.aar.  406  C  haastvn,  BH  &stvn, 
M  astin  [« hearthstone,  hearth  not  being  used  separately].  406  M  Ymnth. 
407  faardin. 

£0'-  409  BH  b^i  bi,  C  hi.  411  BCH  thr^t,  M  JL^tH.  412  shift  sht  shB, 
HM  shtf  8htf,n.  413  C  diVl,  B  dey'l,  HM  d«iY*l.  414  BCM  M.  416  let. 
416  dSip^r.  417  C  tjtg,  BH  tje'uu,  M  t}6f<.  418  briii.  420  BHM  {6m,T, 
C  fAAOT.    421  CM  fArg,  B  fortii,  H  forts. 

£0':  423  th^$.  424  rU|f.  426  Lfit.  426  BHM  fB'tt,  B  fse'tt,  C  f^tt. 
427  M  Ui  hi.  428  s^.  430  fryiud.  431  bliPir.  432  HM  f6t«rt,  B  ibmt, 
0  foo^^rt.  433  biyist,  M  br^ist.  434  B  btft  436  U^u,  M  i6ii  tu  Jv.  436 
ji^a.    437  .triath. 

£T-    438  CM  da,  BH  d«it.        EY:     439  B  .irti^st.  CHM  ,t,ryist. 

I-  440  HM  w^k,  BC  t.i.  441  CHM  stY,  B  ti  [M  has  (sii«Y)  a  rush, 
(st'ifciY)  to  SBYe].  442  CH  iiYin,  B  -^n,  M  hAiYtn.  443  M  frSidi.  444  HM 
stai,  BC  tit.  446  BCH  niin,  M  nnn.  448  M  dhM^r.  449  CHM  gtt  [gat 
git*n],  B  ii.    450  BCH  tiCizde.    461  CH  sb'uu,  B  sic'u,  M  siii. 

I:  462  C  6at,  BHM  ki  fencUtic,  B  (i)].  464  CHM  wtt|,  B  i^.  466  CH 
lig,  B  i,.  467  CHM  mdit,  B  m^ft.  468  BM  n^St,  C  ni,!t,  H  n&tt.  469  CB 
rse'tt,  H  r&it,  M  rifit.  460  M  w^tt.  462  BHM  siit,  C  s«.it.  464  HM  whtti, 
C  w,  B  wt|.    466  CH  8it|,  C  stk,  B  st^k,  M  saik.    466  [(baam)  used].    467 
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wkBiM.  468  [(baani2)  used].  471  CHM  tim^ir,  B  it.  473  C  blin'd,  BH  t,. 
475  CHM  win'd,  B  i^,  476  CHM  bind  [ban'd  b«.n],  B  ij.  477  CHM  fitfd 
[fan'd  fw.ii],  B  »,.  478  CH  gr»,nd  [graii'd  gr«,n],  B  ♦„  M  gry,nd.  479  B 
wi,n'd  [wan'd  w«,n],  CHM  i.  481  CH  fiq*,r,  B  i,.  485  CHM  this'l,  B  •,. 
486  C  liBst,  M  leet,  H  tvst  [B  (baann)  used].  487  C  tivifardB,  B  Kee.t-, 
H  ivs.t-,  M  jiiB-.     488  CH  "iy^t,  B  t(it,  M  jft,t. 

r-  490  C  bi,  b&ai,  H  bt,  B  b»,.  493  C  .d^riliv  [^d,n>,v  ,d.roT*n].  494 
taim.     496  air'n.    498  C  r&att,  H  rait,  BM  unlit  [Bn,&it  eri,t'n1. 

T:  600  laik.  501  waid.  502  faiv.  503  laif.  504  nhaif.  505  waif. 
506  wumva.  507  CH  wimin,  B  ii,  M  wionin.  508  mail.  509  wail,  B  wel. 
511  wain.  513  wai^^r.  514  aia.  515  waiz.  516  wizdtnn.  517  BC  Yuu, 
H  «uu. 

0-  520  BHM  b6ti,  C  bu^u.  521  BCH  tinnl,  M  ftc-.  522  op'n.  523  H 
h(wp,  C  6,B,  B  <$«,  M  wh6,«p.     524  BHM  worTd,  C  w«?,r'rd. 

0:  626  kof.  527  BCH  b6Mt,  M  ku,  5*28  BCH  th6ut,  M  ku,  529  BCH 
br6t«t,  M  ku.  530  M  Br&fft  w'r^t.  531  BCH  dAuta^^T,  M  da«-.  532  BCH 
ktt,«l,   M  Vw;     533  d«i,r.      534  BCH  hu.vl,  M  wh-.     536  BCH  g6Md,  M 

ruYd,  537  m6f<d.  538  BHM  wad,  C  wwl.  539  hdul,  540  CHM  holtn, 
ii.  542  b6Mt,  M  bolt.  545  hop.  547  bu^p^id.  549  h^jjy.rd.  550  BHM 
WMjrd,  C  w^ird.  551  C  stor*m,  JBH  stAArm,  M  storm.  552  C  kor*n,  B 
kAAm,  M  ku'iii^im.     663  C  hor*n,  B  hAAm,  M  horn.     554  CHM  kros. 

0'-  556  BCH  shttiU,  M  shin.  556  tB  [at  is  not  used  for  to  in  Yar.  i,  only 
in  Var.  iii.].  557  BCH  t6,u,  M  t/».  65S  B  liak,  C  iMk,  H  lii.uk,  M  link. 
559  mtf,^],r.  561  BII  blu|Um,  M  blltnn.  562  CH  mit.un,  B  mfCln,  M  mf««n. 
563  BCH  mMiudv,  M  -di.  564  B  slOn,  M  sdin,  CH  SMiun.  565  BCH  nviia, 
M  nw-.     666  «,,d?i+jr. 

0':  569  H  bi»,uk,  C  buk,  B  biilk,  M  bOuk.  670  H  t6  uk,  C  tuk,  B  tSClk, 
M  twk.  571  ffM.d.  672  BCH  bl//,d,  M  bllwd.  673  BCH  find,  M  flfiid. 
674  BCH  brti  ud,  M  bridd.  575  BCH  stM.d,  M  stiud.  676  BCH  wed'nzdu, 
M  -di.  577  BCH  b/i.u,  M  biii.  678  BCH  pltt.u,  M  pliii.  679  BH  wiM.f, 
C  inw.u,  M  vniuf.  680  BCH  tu.f,  M  Uut.  581  M  s&ut.  582  CH  kiiiul,  B 
km,  M  kiul.  683  CH  ta.ul,  B  tiul,  M  ituh  684  CH  st&.ul,  M  sttul.  585  B 
bri/ium,  M  brium.  686  C  dlii,  H  dujU,  M  din.  687  dtf^n,  B  diun,  M  d(tm. 
588  CH  nu  un,  B  niiin,  M  nitm.  589  spviun,  B  spidn,  M  sp^m.  590  CH 
flw.u^ir,  B  id,  M  fly"«r.  691  m6,u^jr.  592  [BCH  8W/,a,r,  M  swaar  sware, 
used].  594  M  hiut  [also  {te  htui)  to  boot].  595  CH  ftiiut,  B  Mt,  M  fiMt. 
69G  M  Ttut.    597  CH  sii.ut,  B  sidt,  M  siwt. 

U-  599  BCH  «b«,T,  M  «b6,in  jb/un.  600  IuiY,  601  BH  f6ul,  M  fMiul. 
602  BCH  8^,u,  M  Sid.  603  ku^m.  605  su^n.  606  CH  duiUP^r,  B  id,  M 
y"u,  iu.     607  bwjtv,,r. 

U:  608  CH  M,gli,  B  ij.  609  iuW  610  wiiiul.  611  btflvk.  612  B«im. 
613  Axu.qk.  614  M  htf,n'd.  615  M  pM^n^d.  616  grtfiud.  617  M  satjUnM. 
618  BCH  w&und,  M  wu,un*d.  620  grt^in.  622  «in,dPi.r.  625  ttiiq'.  626 
htf,q£|r.  629  8M,n.  631  thPi^irzdB,  M  thu,rzdi.  632  »,p.  633  kuip.  634 
BCH  thrif,u,  M  i,r^,u.     636  M  wuirth.     637  tiiisk.     639  d»ist. 

V-  640  BCH  k&»,  M  U^tt.  641  BCH  h&M,  M  U^t,  642  BCH  dhku, 
M  dUiti.  643  BCH  n&M,  M  uuiii.  644  s&Mk.  646  du^y,  646  BCH  bliu, 
M  bu,{i.  647  CB  kul  H  hM^lOTt,  M  hiOlvrt.  648  BCH  kur,  Mvii^^r.  649 
BCH  th&MZvnd,  M  thtt,iiz*nd.     662  ku.d.     653  bu,t. 

U':  654  BCH  shvittid,  M  'it^td  [the  only  word  in  which  »Ar-  s=(8h«r-)]. 
665  BCH  f&Ml,  M  iit^id,  666  rtt^um.  657  BCH  brtitin,  M  bruiikn.  658 
BCH  dktmy  M  du^dn.  659  M  tu^iiu.  661  BCH  sh&i/^.r,  M  shtt,<iPir.  662 
•hf<,z  [emphatic].  663  BCH  Mub,  M  hiiitis.  664  BCH  l&»s,  M  litM-  ^65 
BCH  mkuB,  M  mii.tis.  666  hf4  zbvnd.  667  BCH  ktii,  M  U|Ut.  668  BCH 
pr&Md,  M  pru.tid.     671  BCH  m&«th,  M  m&^t.    672  BCH  s&uth,  M  suiikth. 

Y-  673  HM  miti,  BC  i„  M  mikT.  674  M  did.  676  Ui,  677  ,d^i. 
678  CHM  din,  B  i,.  679  BCM  bw^rk,  H  t|^Pirtj,  M  IjWirtj.  680  CH  bizi,  B 
bi.zt'i,  M  bi7.i.     682  lail. 

Y:  683  CH  middj,  B  i„  M  midj.  684  CHM  brig,  B  ii-  685  M  riff.  686 
b&ai.  689  CH  bild,  B  ij  [M  pp.  (btllht].  690  k&atnd.  691  m&aind.  693 
QHM  sm,  B  i^.     694  WMirk.     696  Wirth.     697  bj^iri,  M  beri.     699  reit,  M 

[  2054  ] 


D  81,  V  iii.]  THE   WEST  NORTHERN.  623 

vr(?it  u*r-.     700  waars,  B  waar.     701  f^irat.     703  CHM  ptt,  B  i^.     704  H 
viks'n 

Y'-'  706  sk&ai.  707  tlWirfc?iii.  708  hfeawii.  Y':  709  f&aw.r.  711 
ICuiis.    712  m&ai8. 

n.  English. 

[No  words  were  given  in  this  division  from  Chapel-le-dale  except  737,  744, 
746,  761,  767,  769,  778,  808.] 

A.  713  baid.  714  la,d  [compare  M  (lasi)  not  (la,8i)].  715  M  pa,d.  716 
M  a,d'r  [to  earn].  717  BCH  i^,  M  iood  [an  old  hone].  718  M  ,tj«^. 
722  BM  fl^een,  723  B  diee»,rf„  H  deert,  M  deed.  724  bAxld.  725  bi>,]. 
728  ehaim.  729  treem,  730  HM  kAin,t9,,r.  733  [M  (fl^e)  v.,  (fieei)  sb.  used]. 
734  daam.     735  maish.     737  mM.     740  M  weev.     742  BCH  leeziiy  M  -i. 

£.  743  HM  skrilBm,  B  hs.  744  mez'Fz.  746  M  ijiiet,  746  B  br^tdh, 
CH  brUEdh.    748  M  fligd. 

I.  andY,  763  [(HM  kit'l,  B  %{)  nsed].  764  M  pig.  757  M  teini.  *  769 
H  fit,  B  ii. 

0.  751  U',&id.  767  noiz.  769  CHM  m6«diwarp,  B  »,.  771  fon'd.  772 
b»  &infaai^,r.  774  BCH  p6f#ni„  M  -i.  777  shop.  778  BCH  Bfa>,rd,  M 
ntw-.  783  B  pibi^t.Ki,  H  ptfJ.tTt.  785  B  l&tmdi.  789  rdu  [but  (b  16i«n  m 
t6u  theii)  a  calm,  qniet,  still  nightj.     790  H  gktm,  B  g6tfn,  M  g«iun. 

U.  793  hM.g.  794  d^Mig.  799  H  skMj.  801  r»im.  803  djM.mp.  805 
krMjdz.    808  pwit. 

ni.  Romance. 

[No  words  marked  in  this  division  for  Chapel-le-dale.] 

A..  809  BM  1a,Vl,  H  ««bM.  810  ft'i&.s.  811  pIi>|S.  812  U>.s.  813 
M  heelL'n.  814  mt.M'ii-  815  M  fa^ks.  816  M  f^^.  817  B  rajdiish,  H  t. 
818  eed}.  819  reedi,  821  B  diil«<?t,  HM  i.  822  mee.  824  tj^vr.  825  HM 
yireeL  826  M  ngT-  ^27  Tsga^ir.  828  H  eegB,  829  M  geea,  830  HM 
.t.reefn.  833  B  p6ep,r,  M  ^er.  836  M  rt<>z'n.  836  M  8«u;z*n.  838  M  tr^it. 
840  M  tja,m^,r.  841  BCH  tjons,  M  a.  842  pla,qk.  843  BCH  brant|  [M 
(biii)  bough  used].  844  ^t,ren8h.  845  M  ««nsh«nt.  847  d^^dj^ir.  848 
tjeeudf,  840  s  t,r<;<md^ir.  850  BCH  dons,  M  a.  851  BCH  ant,  M  kni.  852 
apiFBn,  M  ta,p^r'n.  8>3  HM  baargin,  B  ij.  854  ba,rel.  855  katrvt.  866. 
pAirt.  857  kt,&,s.  858  M  hieea.  8o9  t^ajs.  860  p«>,st.  861  ti>ist.  862 
8»>if.     864  B  bikAZ,  M  bika*s.     865  faat.     866  ptt,ur|r.' 

E-.  867  t^i.  869  HM  vUbI.  871  H  Bgr^i,  BM  rr^.  874  HM  riisn, 
B  tB.  875  BCH  teeniy  M  fent  [as  a  vb.  pree.  (fant)  gen.  m  the  N].  877  H  eer. 
880  egzamp'l.  881  sens.  883  dandijl^aiBn.  886  M  frii^,r.  887  H  IslM^rdp. 
888  sart'n.  890  biisst,  B  is  [M  pi.  (b^)].  891  flisst,  B  is.  892  M  nevi. 
893  B  tikWiT,  H  6m.  894  H  dtsMriv,  B  ij,  M  dtftriv.  896  H  ris^v,  B  i^  M 
ris^v. 

I  •.  and  Y  .>  897  H  dil&it.  898  HM  n&ais.  899  HM  n/ts.  900  prA?.  901 
f&ain.  902  BM  m&atn,  H  &i.  003  B  d^tn,  H  &i.  904  B  v&atBlirt.  908  M 
ndvais.  909  HM  brm.  910  B  dj6atst,  H  &i,  M  diais.  911  H  sUBst^im. 
912  BM  i4t8. 

0 ..  913  BCH  ktt^Btj,  M  kir-.  914  B  br«,v4,  M  brto-,  H  oo.  915  8tM,f . 
916  HM  t4tntBn,  B  ip  917  roog.  918  H  f^Vl.  919  iMntmBut.  920  M 
point.  921  M  Bkwent.  922  BCH  bM  shel,  M  bishU'.  924  tjois.  925  vest's. 
926  sp<i/i.  927  .t,rMiqk.  928  BCH  &tms,  M  itiuns.  930  l<Hn.  931  B  d|w,glp,r. 
933  frtfint.  936  kfm,t.rii.  936  H  font.  937  M  kok.  938  BM  kom^jr,  H 
kAAmp,r.  939  BCH  k]6,BS,  M  klu;-.  940  BCH  k^,Bt,  M  kw-.  941  BCH 
fuiul,  M  UuV.  942  btf|ttpir.  943  ttfiti.  944  B  bI&k,  H  b16m.  946  B  v&», 
H  v6u.  947  hdih  948  [(bAA,  bAAl)  used],  M  b^^iU.  950  8Wip0,r.  951  ktf,p*]. 
962  B  ku.^.rs,  H  &i/^„  M  kw-.  953  BM  kuiZtiU,  H  -bu.  954  B  whi^shBU, 
ku  shBn,  HW  whishin.     956  BCH  dkut,  M  dwiUt.     956  kuiv^^r, 

U-  961  BCH  griaBl,  M  -el  [final  (e)  distinct,  and  so  (krlM)  cruel,  but 
(kriid)  crewel].  963  BCH  ku^&aijBt,  M  wh-.  964  H  siiait,  B  -Bt.  965  oil. 
966  fri^t.     967  siiit.     968  diaUiT,     969  siiL^ir.    970  d^UySt,     971  fliiit. 
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(5)  Yar.  i,  form  h.  N.W.  Hobn  op  Yo.  cwl. 

Written  in  io.  by  the  Rev.  W.  R.  Bell,  Vicar  of  Laithkirk  (20  nw.Richmond, 
Yo.)*  who  gave  himself  much  trouble  to  explain  his  symbolisation,  but,  as  already 
remarked,  p.  647,  I  was  imable  to  interpret  it  satisfactorily.  Fortunately  JGO. 
had  been  able  to  see  him  personally,  and  had  written  the  pron.  of  most  of  the 
-words  in  the  Wessex  section  of  m^  cwl.  from  his  dictation,  assisted  by  an  old 
parishioner.  On  comparing  this  with  Mr.  Bell's  descriptions,  JGG.  and  I  felt 
that  they  agreed.  Under  these  circumstances,  considering  the  peculiarities  of  the 
style  of  speech,  I  nve  JGG.'s  appreciation  of  the  pron.  The  (r),  as  usual,  must 
be  considered  as  (t^). 

I.  Wessex  akd  Nobse. 

A-  3  bU|k.  4  tYa^k.  5  ma]k.  6  mYajd.  7  sKaik.  8  hw.  9  bihsB'T. 
10  haa.  12  saa.  13  naa.  14  ^d^raa.  15  aa.  16  daan.  17  laa.  19  t)a]l. 
20  iTa^m.  21  nlajm.  22  ttatm.  23  sYaim.  24  shajm.  25  mla^n.  27  nUiT. 
28  hEBr.  31  ITa^t.  32  bBEdh.  33  raaj^do^r.  34  la^st.  35  aal.  36  thaa. 
37  klaa. 

A:  39  [(ku)  for  come  used].  40  k^\em.  41  tha.qk.  43  haju'd.  44  Uiu'd. 
46  ka^nT.  47  wan^dBj.  48  sa^q.  60  tsEqz.  61  majU.  64  want.  66 
WEsh.  67  a^s.  A:  or  0:  68  frEE.  69  la^m.  60  kjq.  61  vmajq.  62 
s^tjaiq.     63  thra^q.     64  ra^q.     66  sa.q.     66  thoq  [(wh^a  q^  commoner]. 

A'-  67  ga,n.  69  ni,ai.  70  tt,a,.  71  waa.  72  whi.ai.  73  siaj.  74 
twt.a].  76  strook.  76  t»ia,d.  77  l^^rd  [see  86].  78  aa.  79  aan.  80 
ha^HtdB.  81  ii.  lonim.  83  mi  ajU  moon.  84  m^^  [see  86].  86  a»n  [deecribed 
by  JGG  as  0  in  koniff'].  86  liajts  oots.  87  kU'ia.s.  88  klnid.  89  b«iaith. 
91  maa.  92  naa.  93  snaa.  94  hraa.  96  thraa.  96  saa.  97  s^^mI.  99 
thraan.     100  saan. 

A':  101  l,a  k.  102  a^ks.  104  rood.  105  ri,a.d.  106  bri.a.d.  107  lt,a  f, 
110  i.  nft.Mt,  ii.  no't.  Ill  k^ut.  113  jhtail.  116  jhiia^m.  118  biiaiU. 
121  gl.a  n.  122  nt)a.n.  124  8tlia,n.  126  [(nobirt)  used].  127  h«9rs  [P  see 
861.     129  goost.     131  goot.     132  hst.     133  rt^a.t.     134  ooth.  '  136  klijaith. 

:2E-  138  fa,dhBr.  139  drEE.  140  hsEl.  141  uesI.  142  sn&iir.  143 
t£El.  144  BgTa,n.  145  bIeeu.  146  mEEU.  147  brEEU.  148  fBBr.  160 
Iti  st.     162  wa^tuj.     153  sE^tB^rdv. 

JE:  155  thu>.  157  ha,v*n.  168  Ef^tB^r.  160  «,g.  161  dEB.  163  [(ww 
HgBn)  was  lying,  used].  164  mEE.  165  SEd.  167  dia]l.  168  ta^lg.  169 
when.  170  haartist.  171  bEBrlB.  172  ggoaors.  173  waiS.  174  Bsh.  175 
fa^st.     179  wha|t.     180  baajth.     181  pEEth  [(^t,rod>  common]. 

JE'-  182  sai.  184  Uad.  185  rti.d.  186  braid.  187  I^t.  189  w^,t. 
190  b>«ii  k&ii  k&at.  191  htfiil.  192  m<fiin.  193  kl«iin.  194  out.  195  mon«. 
196  waaron.     197  tjiuz,    200  whmt.     201  h<nidh'n.    202  bait. 

M:  203  spmt}.  204  d^d.  206  thru,d.  206  red.  207  noid'l.  210 
klEE.  211  grsE.  212  WEB.  216  taat  t&.ut.  216  dnil.  218  shnip.  219 
sl^iip.  221  feilBr.  222  hBEr.  223  dhEEr.  224  whaar.  226  flesh.  226 
mTjatst.     227  wet.     228  swoit.     229  bre'iith.     230  fa,t. 

£.  232  breiik  brtk.  233  sp^iik.  235  w6iiy.  236  f^iivBr.  238  hi»,ddj. 
239  seeI.  241  rEEn.  243  plsB  [(iBEk)  also  used].  246  i.  ktreiin.  247 
[(spTia^n)  used].  248  moiBr.  249  we'iiBr.  260  sw^iiBr.  261  mnit.  262 
kerl.     253  net'l.     254  ledhBr.     265  wedhBr. 

£:  257  ed'd|.  259  wedd|.  260  l&ai.  261  sbb.  262  web.  264  bbI. 
267  JmVd.  268  eldtst.  270  i.  belBS,  ii.  belt.  272  el^'m.  273  men.  274 
brush.  276  thtqk.  280  eUuy'n,  281  lenth.  282  strenth.  283  me^ri.  284 
thrEsh,  286  ha,rB.  287  huxvm.  288  let.  E'-  289  joi  i  jb.  290  h^ii 
htii  B.  292  mm  mt  mB.  293  w«ii  wi  wb.  294  feiid.  295  breiid.  296 
b(l<^iiY.  298  f^iil.  299  gr^iin.  300  ke'iip.  302  me'iit.  303  sweiit.  £': 
306  he^ii.  306  hc^iit.  307  n&ai.  308  n&d.  309  spnid.  310  h<^iil.  311 
ten.     312  h^ilBr.     314  haard.     316  f^iit. 


[  2056  ] 


^ 


D  31,  V  ib.]  THE   WEST  MORTHBRN,  625 

EA-  319  gi&ip.  320  kaar.  £A:  321  saa.  022  la,f.  323  f&,Kt.  324 
^,it.  325  waak.  326  aad.  327  h6nuM,  328  kaad.  329  faad.  330  haad. 
331  [(Belt)  used].  332  [(teU)  used].  333  luud.  334  haaf.  335  aal.  336 
faal.  337  waal,  waa.  340  i.  JBErd.  342  BErm.  343  WEErm.  345  daar, 
346  jait.  EA'-  347  heiid.  348  (Hi  [pi.  («iin)].  349  fieu,  EA':  350 
d^fiid.  351  Inid.  352  r^iid.  353  hr^M.  354  shaaf.  355  d^iif  dti'if.  356 
l^iif.  357  dhoo.  359  nliilmr.  360  t6iim.  361  h&un.  363  tinip.  365 
noinr.  366  grttit.  367  thr^'iit.  368  daith,  d»»|th.  369  slaa.  370  raa. 
371  straa. 

EI-  372  AP,it.  378  dhsB.  374  dbb.  376  hsst.  EI:  377  BtT&  k. 
378  WB'tk.  382  dhssr.  EO-  383  s^y'n.  364  hiwr'n,  385  «iit«in,dti  r. 
386  39'ui.  387  niau.  EO:  388  milk.  390  stid.  393  wont.  396  waark. 
397  sftlaord.  398  staanr.  399  br^t.  400  jaooomist.  402  laam.  403  faa.r. 
404  staaiF.  405  haairth.  406  jaoaorth.  407  faa,rd'ii.  408  nTuu.  EO- 
409  boi.  411  thrtfii.  412  shiij  shi  shs.  413  d«iiy'l.  414  flcii.  415  Wii. 
416  d^iinr.      417  tja'ti,.       418  br.uu.     420  f6wiir.  EO':  423  th<fii.      424 

rtf|f.  425  le'iit.  426  fa'tt.  427  b«u.  428  sefii.  430  £Hii*d.  431  b^sr. 
432  f6M(,rt.  433  brit^st.  434  bet  b^iit.  435  ji%i  n.  436  trtuu.  437 
,t,r»iith.        EY-    438  d^i.        EY:     439  tniist. 

I-  440  weiik.  441  sAy.  442  b&amn.  443  fre'idv.  444  st^.  446 
no'tn.  448  dha)a>z.  449  git,  450  tiduzdn.  551  sitiu.  I:  452  aa  a  «. 
454  wit}.  455  lig.  457  m^iit.  458  n^ut.  459  r<^iit.  462  s^iit.  464 
wbilk.  465  s&aik.  466  [(baam)  used].  467  wiia^ilM.  468  tpldod.  472 
skriok  [(rM,n  Mip)  used  of  wooUen  clotb].  473  blind.  474  Fd'in'd.  475  wdind 
wind.  476  bind  [pp.  (bwjud)].  477  find  [pt.  (fajud),  pp.  (fw,nd)].  478 
gTo'ind.  479  wm  [pt.  (waiu)  pp.  (wmiu)].  481  fiqur.  484  dhis.  485  thrisT. 
486  Jiist.  487  JfstvrdB.  488  Jit.  I'-  490  b&ai  bi.  493  di^iy.  494 
io'im.  496  &ainm.  498  ro'it.  I':  500  le'ik.  501  wa'id.  502  f&aiy.  503 
lo'if.  504  na'if.  505  wa'if.  506  wwimtm.  507  w»|mtn.  508  m&a^il. 
609  wb&a  il.  511  wa'in.  513  w&air.  514  o'is.  515  &atz.  516  wizdmn. 
517  J^M. 

0-  520  b^uu.  521  fool.  522  op*n.  523  hs'tip.  524  waorTd.  O: 
526  kAAf  ka'u.  527  ba'tft.  528  thx'«t.  529  bra'tft.  530  wntrt.  531 
da'tftBF.  532  kool.  533  did  [not  (duil)].  534  hool.  536  gs'urd.  537  m^'uVd. 
538  wad.  539  bs't«l.  540  holin.  542  ba'tilt.  545  bop.  547  ba>a)nl.  548 
fa>a>rd  [(wath)  common].  549  ba>a>Td.  660  woMord.  552  kooaorn.  553 
haraorn.      554  kr6e.  0'-     555   sha'uu  shv'uu.      556  ts  [unacc.].      557 

tiii  ttijB.  558  Iffik.  559  mtf,dh«r.  561  bliium.  562  manm.  563  mvindti. 
564  Stan.  565  nooz.  566  tiidhvr.  0':  569  btak.  570  ttak.  571  gud. 
572  bl»,d.  573  fltwd.  674  brtiad.  575  stTad.  676  wed'nzdo.  577  b^uu. 
578  pltuf.  579  enttff.  680  tuuf.  581  sa'iit.  582  kiuL  583  t/wl.  584 
stlal\  586  dii|  d«i>.  587  d«tm.  588  ntun.  689  splan.  591  ma'ninr. 
592  8W«iiBr.  593  ({mujU,  mm)  used].  594  bttit.  695  ftit.  596  nut. 
697  stut. 

U-  599  vbTaiU.  600  lifiT.  601  f^.  602  bAi.  603  kti^m.  605  sUiU. 
606  d^vr.  607  buit«r.  IT:  608  Uffli.  609  iuV.  610  Wtt,u.  612  SMim. 
613  drt^iqk.  614  h»in*d.  615  pwiu'd.  616  gruiu'd.  617  s^un'd.  618 
weuun'd.  619  ftfju'd.  620  gruiird.  622  u{afiii^r.  625  tuq.  626  hM,q«r. 
629  SMiU.  631  thaorzdi.  632  fi,p.  633  ktt,p.  634  thr^^n.  635  waoaortb. 
637  tMiSk  ttfish.  638  bu.sk.  639  dtf|St  [(stitUBr)  used].  XT-  640  k6uu. 
641  b6uu.  642  dh6uu.  643  n^uu.  645  dtt,y.  646  binu.  647  6uul.  648 
6uur  [also  (bz)  enclitic].  649  tbenuzvnd.  652  kwd.  653  btfit.  XT':  654 
shr^uud.  656  reuum.  657  br^uun.  658  d^uun.  659  t^uun.  661  shSuur. 
662  hM:Z.  663  heuus.  664  leuus.  665  meous.  666  hwizbtmd.  667  6uut. 
668  preuud.    671  m^uutb.     672  s^uutb  Stt|U. 

Y-  673  mik'r.  674  did  di«d.  676  Uii.  677  ditai.  678  din.  679 
kjsoaork.  680  bizi.  682  UVY.  Y:  683  mid;.  684  brig.  685  rig.  686 
b6ai.  687  fl<^Li.  689  bird.  690  ka'ind.  691  ma'ind.  693  sin.  694 
wa>a)rk.  696  ba>a)rth.  697  beri.  699  r^iit.  700  waoaors.  701  ismnt. 
703  pit.  Y'-  705  sk&ai.  706  ['what  for,'  used].  707  thvt^iin.  708 
h6aiBr.        Y':     709  f&aiirr.     711  lais.     712  mo'is. 
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n.  English. 

A.    737  msEt.         E.    746  ^r^iidh.     748  fligd.         0.     761  l/iajd.     770 

[(m&|Udi-waarp)  used]. 

m.  KoMAircE. 

£..     874  r<^in.        0-     948  bSvnl. 

Yae.   iifl,    North   La.   cwl, 
Lonsdale  south  of  the  Sands. 

This  is  made  np  from  the  following  sources : — 

Unmarked  words.  Heysham  (riisimi),  (4  W.Lancaster),  from  a  partial  wl.  m 
io.  by  the  Rector,  Rev.  C.  T.  Royds,  who  when  sending  it  had  had  12  yean' 
acquaintance  with  the  speech,  coniecturally  pal.  by  AJ£.  The  (t J,  UjViy  ee,  se, 
tn:,  ^|r)  are  uncertain  in  many  wordis. 

H  wn.  by  TH.,  Lancaster,  Cockerham  (6  s-by-w. Lancaster),  Hornby  (8  ne. 
Lancaster),  and  Caton  (4  ene. Lancaster). 

The  words  from  these  several  places  not  being  enough  to  distinguish  local 
forms,  they  are  here  collected  in  one  list  without  any  separation.  It  may  be 
assumed  that  the  whole  of  this  ne.La.,  or  Lonsdale  s.  of  the  Sands,  has  a 
similar  pron. 

The  (r)  is  probably  (i^  throughout.  TH.'s  medial  second  elements  of  diph* 
thongs  and  suspended  final  consonants,  although  constantly  marked  by  him,  have, 
in  accordance  with  my  general  rule,  not  been  indicated,  either  here,  or  in  the 
next  cwl.,  see  pp.  316,  317. 

«  < 

I.  Wessex  ajstd  'Nobse, 

A-  4  tek,  H  tak.  12  soo.  14  ,d,roo.  20  leem,  H  Iwm.  21  neem.  24 
sham.  31  H  IM.  A:  46  kan'l.  66  wesh,  H  wash.  A:  or  0:  60  H 
laq.  61  «maq.  62  H  s,t,raq.  63  thrao.  64  niq,  H  raq.  A'-  67  gee, 
H  tm.  gCiB.  76  t(iBd.  87  Id^z.  89  oieth.  91  maa.  92  naa.  93  snaa, 
94  kraa.  A':  101  jek.  106  H  brAAd.  116  H  Hvm,  (lum.  117  jan, 
H  WAU.     121  glvn,  H  gVn.     123  [H(n6f4)  used]. 

M-  138  fajdB^r,  H  fadhtir.  162  H  wa,t«.r.  JE:  166  thak.  167  did. 
172  gres.  M-  182  H  sIb.  190  H  kjs't.  194  oni.  196  mom.  M'l  218 
shtiip.     224  H  wior. 

E-  232  br^k.  —  H  B'it  [to  eat].  261  H  mB'it.  266  we^B.r.  E:  262 
H  wee,  —  iifiz  [fields].  284  thresh.  F-  290  ^i,  H  ti.  292  mi^u 
£':     306  H  s'i.     312  H  \m.    316  H  Dt. 

EA:  326  H  dud.  328  H  k6Md.  330  hAAd  hod,  H  od.  333  kAAf .  334 
hAAf.  336  faa.  337  woo  waa.  346  H  gjn'dt.  EA'-  347  hSi«d.  EA': 
350  H  diBd.  EO-     386  hku,         EO:     396  juq.     402  H  1^.         £0'- 

417  t|tg.     420  H  fd«r  f6um,        £0':    422  sik.    424  H  tuJ  rti^kh.     426  Hit. 

I-  440Hw«ik.  I:  468  niit.  469  r<»t  riit.  468  H  tiil,d«.r.  477 
find.  478  grind.  484  H  dhis.  T-  492  H  s<fid.  I':  602  H  idiy.  608 
H  mefil. 

0-  619  6Mvr,  H  ovro.  621  i6oil,  622  H  op'n.  0:  629  br6tft.  632 
ktJoil.  634  h6oil.  0'-  668  H  la'vk  luk.  669  H  mK^dhOT  modhnr.  660 
H  skuul.  0':  671  gud,  H  gujl,  677  buu.  678  pluu.  679  H  ^nuj.  686 
H  dcv'u  du.    688  H  nuun. 

U-  600  lu^Y.  603  kM  mtm,  H  ku^m.  606  sini.  606  H  d6«r  dvucr.  607 
b«,tB,r,  H  hu^pij.  U:  608  wgli.  612  H  sw^m.  613  H  ,d,r«„qk.  622 
H  Won,dB,r.  626  fqgvr,  H  u^qOT.  629  sun.  632  H  ti^p.  633  kup.  639 
dM^st.  XT'-  641  H  &».  642  dh&».  643  H  n&M.  648  war  [unaccented]. 
660  H  9b&wt.         U':     668  H  dkun.     663  h&us,  H  km, 

Y-    682  l&il  lit*l.        Y:    684  H  brig.     702  H  widh. 
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YaB.    uh,   FURNESS  AND   CaRTMEL   Cwl. 

Loiudale  north  of  the  Sands. 

This  district  I  divide  into  three  groups,  C,  TJ,  and  B.  The  information  is 
derived  from  wn.  by  TH.  in  1877  and  1881. 

C  Lower  Holker  (:6Mkvr),  and  Cark  (5  e-by^s.XJlTerston),  see  also  p.  558, 
No.  4.  I  reject  the  words  of  Mrs.  Betty  Butler,  b.  in  1797,  near  Grasmere, 
who  had  come  to  Cartmel  at  6  years  old,  because  the  pron.  seemed  to  be  a 
mixture  of  Grasmere  and  Cartmel, 

U  TTlverston. 

B  Broughton-in-Fumees  (7  nw.  Ulverston),  see  also  p.  553,  for  a  dt.  from 
Broughton.  The  pron.  here  had  not  altered  from  1861  to  1881.  Together 
with  High  Nibthwaite  (7  n-by-e.UlTerston),  at  the  s.  part  of  Coniston 
Water,  and  Coniston,  ht)m  TH.  s  wn. 

E  This  belongs  to  the  preceding  group,  but  a  taken  from  Mr.  Ellwood's  wl.  for 
Coniston,    Hawkshead  (3  e.Con.),   Seathwaite  (5    w-by-s.Con.),   Torrer 

i2  ssw.Con.),  Ulpha  (7  sw.Con.),  Broughton-in-Fumess,  Kirby  Lowick 
7  ssw.Con.),  and  the  higher  parts  of  Colton  (7  s.Con.),  as  read  to  me  by 
Miss  M.  A.  Bell,  native  of  Coniston,  introduced  by  Mr.  Ellwood.  The  r 
final  or  before  consonants  is  uncertain,  probably  ^r^).  The  dentality  of  tr-, 
dt'  was  so  uncertain,  and,  if  it  really  occurred,  shffht,  that  I  do  not  mark  it. 
The  (i&]  did  not  sound  to  me  like  (i&j).  Miss  Bell  belonged  to  the  vounger 
generation  in  pron.  The  vowel  in  172  ^trM= grass,  seemed  to  be  (^,),  but 
it  was  difficult  to  identify.  I  seemed  generally  to  hear  (ee)  rather  than  («»). 
No  aspirate  heard.  The  diphthongs  (a'i,  a'u)  sounded  to  me  most  like  (&i, 
6m),  and  the  former  seemed  to  become  (at)  before  voiced  consonants,  see  No. 
502  and  505,  but  Miss  B.  did  not  acknowledge  any  difference.  The  (6u) 
sounded  at  first  like  (a'u),  but  I  found  it  difficult  to  determine,  and  have 
therefore  used  (6u). 

I.  Wessez  Ksn  NORBE. 

A-  3  £  bt&k.  4  E  tak.  5  C  mt&ik.  6  E  m/&d.  7  E  stftk.  8  E  hsv. 
10  £  haa.  12  £  saa.  14  B  .d^roo,  £  draa.  17  B  loo,  E  laa.  19  £  tt&l.  20 
0  l^sm,  £  Ksm  [P  (l^Bm)  leaam],  21  C  neBm,  B  n^a^m  n^m,  £  nt&m  [P  (n^tnn) 
neaain].  22  £  ttW,  written  teaam,  23  £  si&m.  24  £  sham.  25  £  mt&n. 
27  £  mUv.  28  £  jaar.  31  CB  IM,  £  likt.  33  £  leedm,  35  £  aaI.  36  £ 
thaa  th6M  [both  used].    37  E  klaa. 

A:  39  jB  kom.  40  £  kthnn.  46  £  kan'l.  47  £  wandvr.  50  E  taqz.  56 
CE  WBsh. 

A:  or  0:  58  £  fre.  59  £  km.  60  C  1a(k^B£  laq.  61  £  nnaq.  62  £ 
s.t^raq.     63  £  thraq.     64  B  roq,  BE  raq.     65  £  saq. 

A'-  67  C  g&;tn,  UB  gaan  [going],  £  gaa.  69  nf&.  70  £  t/(i.  72  £  waa. 
73  CB  s(iv,  £  Bi£U[and  (s^b)].  74  C  teiu,  £  tun  [must  be  modern].  78  £  aa. 
79  BE  aan.  80  £  altds.  81  £  li&n  lontn  [but  {linm)  as  in  Mr.  E's  looan  was 
known].  82  CB  jans.  84  B  m^r,  £  mt&r.  So  £  sZ&r.  86  C  dvts  [E  (aver) 
used].  87  C  tltoz,  £  klS&z.  89  C  b^h  biaHh,  £  bl&th.  90  £  blaa.  92  C 
naa.  93  £  naa  [(ksn)  in  sense  of  eonnattre].  94  £  kraa.  95  £  thraa.  96  £ 
saa.     97  £  s6u\.    98  £  naan.    99  £  thraan.     100  £  saan. 

A':  101  £  jak.  102  £  Bks.  104  CE  riisd.  105  £  il&d.  106  £  br/&d. 
107  £  li&f  [Qttivf)  more  common].  108  [£  paste  (p«&st)  used].  109  laa.  110 
£  n^.t  [Mr.  £.  had  written  nirtj.  113  C  (ivl,  £  jal.  114  £  mool.  115  CUB 
j^m,  £  Jidm.  117  C  t)6B  [the  one],  jk  ee,  B  jkn,  118  b&n.  121  £  gan 
[(gaan)  going].  122  CB  nni[n],  C  niv,  B  ntB,  £  mn.  123  [E  (n6tft)  used].  124 
B  st^'n  st/Bn,  £  sti&n.  125  £  [(nobbut)  used].  127  £  oos  [so  Miss  Bell,  but 
Mr.  £.  wrote  hoorae].  128  £  dhoor  [used].  129  £  goost.  130  £  bvBt.  131 
£  gtfBt.     132  Jtat.     133  BE  rikH.     134  £  ooth.     135  £  [(kl6tft)  used]. 

M'  138  Cn  fadh^Br,  CE  fa,dB.r.  141  £  ntBl.  142  E  snt&l.  143  £  teel 
[obs.  these  last  three  forms].      144  £  Bgeen.     148  £  feer.     149  £  bliBZ.     150 
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£  llvst.  152  CBE  wa,tii,r  [(,t)  anceitain  from  Mias  BeU].  153  CUBE 
BB^tB^rfixty  [the  (,t,r)  uncertain  from  Miss  B.l. 

M:  158  BE  sf  ,tB,r.  161  CUB  6ge,  BE  dee.  164  E  mee.  166  [E  lass  used]. 
167  B  dS«l,  E  d/&l  169  E  wm.  170  E  harast  fMiss  Bell  had  heard  this  onTr 
from  an  old  fanner,  generally  (aaveet)].  172  UBE  gsrs',  E  g»irs.  173  G 
waz  WBZ,  E  woz.     174  £  Bsh.     179  £  wat. 

M'-  182  Esu.  183£ti6tj.  184  £  lind.  187  £  llvr.  188  E  ua;.  189 
£ w6t.  190  £ Ui,  191  £  i«l.  193  CBE  tlun.  195  £  mEniTMiaB B. did nol 
know  (mani)].  197  £  tpiz.  199  £  blivt,  bli«k.  200  UB£  mint.  201  E 
eedh*n.  205  £  thrfvd.  209  C  ntYvr.  210  £  klee.  21l£sr0e.  213  £ 
eedm.  215  [£  (laamt)  used].  222  £  jaar.  223  £  dhivr.  224  UB£  iri^.  225 
C£  flEsh  [Mr.  E.  writes  Jleysh,  JUigsk].  226  C  mia^st,  £  mS&st.  227  £  WEt. 
228  £  swiBt.    230  C  fa. t'ir,r  [fatter]. 

£.  232  £  brtk  [brak  broVn].  233  0  spl&k  B  spivk.  234  £  nivd.  — 
B  we ^d'u^r  [weather].  235  E  wIbv.  236  EfeevBr.  237  Ebleen.  238  [E(d&»l) 
used].  239  £  seel.  241  BE  reen.  243  [E  (Wk)  used].  247  £  wi&n  [(spii^n) 
also  used].  248  £  mivr.  249  £  wl&r.  250  £  swl«r.  251  CU  mivt,  JB  mi^ 
[probably  (mi&t)  was  meant].     252  £  kst'L 

£:  260  £  lig.  261  C£  see.  262  U  wee,  £  wee.  265  E  sfr^tft.  268  E 
eldst,  aaldst  [used  indifferently].  270  £  bsltn.  272  £  Bl*m.  278  £  [not 
used].  280  £  bIbVu.  281  JSTlxnth.  282  £  stnmth.  284  £  thrash  threesh 
[both  common].     287  E  biiz*m. 

£'-  290  B£  i.  294  CU  fiid.  299  B  griin.  301  £  Ibt.  302  E  miit.  303 
E  swiit.  304  £  biit*l.  £':  305  C  n't,  £  5t.  306  £  kit.  312  £  nir. 
314  BN  &rd  iBrd,  £  aad.     315  £  fiit. 

EA-  317  [£  used  only  in  the  sense  of  fr^hten  as  a  (flee'kraa),  a  scarecrow]. 
319  £  gtap.  320  £  kt&r.  EA:  321  B£  saa.  322  BE  laf.  323  E  f6eft. 
324  £  eit.  326  CNB  aad,  CB  Idd,  £  aald  aid.  327  £  b6«ld.  328  C  kaad 
kood,  £  kaald.  829  £  faald.  330  £  od.  331  £  sslt.  332  B  t6Md,  £  tnlt. 
333  C  k6f,  £  koof.  334  C  aat  ^,  £  oof.  335  CBE  oo.  336  £  foo.  337 
E  woo.  342  £  aarm.  343  CE  wiLrm.  345  C  a  dl^  see  [I  dare  say],  £  daar. 
346  Bgjiwt,  Ejlst. 

EA'-  347  CUBE  iBd.  348  £  ki  kiz  [Miss  B.  did  not  recollect  hearing  (iin)]. 
349  £  fiu.  EA':  350  UE  diBd.  351  £  ItBd.  352  £  rsd.  353  £  briBd. 
354  £  shSBf.  355  £  dlBf.  356  £  Vni.  357  [£  (for  oo)  for  aU,  used].  359 
£  nsbBr.  360  £  t/sm.  361  £  b/BU.  365  C  nar*  nlBrdhBr  [nearer].  366 
CB  g«rt,  £  g»|rt.  367  £  thrst.  368  £  dMh.  —  C  da'd  pew].  369  E 
slaa.    370  £  raa.    371  £  striB. 

EI-  372  C  ai  aU,  £  EB.  EI:  377  £  sti&k.  378  £  week.  £0-  388 
£  SEb'n.  386  £  j6t«.  387  CBE  nm.  £0:  388  £  milk.  393  £  BJont^ 
btjont.  396  £  waark.  897  £  s(iBrd.  399  £  brit.  402  CUBE  Uun.  405 
£  aarth.  406  £  aarth  [probably].  411  CBE  thrii.  413  £  diWl.  414  £  flii. 
415  £  lii.  417  £  t}6M.  420  BE  f6irar.  £0':  423  £  thii.  424  £  rti,f. 
425  £  lit.  426  C  fs'tt,  £  ffH  [no  (i)  heard,  but  Mr.  £.  wrote /H^A<].  428 
CE  sii.  430  £  frtnd.  432  £  f6wrt.  433  £  brsst.  434  £  biBt  [also  (breet) 
brayed  used].  435  B  id.  436  B  ,t^u,  £  trtn.  £Y-  438  CUBE  dii 
[Miss  B.  inclined  to  (dti),  but  in  other  words  I  did  not  hear  (ti),  and  hence 
leave  Tii^l 

I-  440  £  wik.  442  £  &m.  444  £  stii  [Miss  B,  Mr.  E.  added  (-1)]. 
446  £  n&in.  449  £  eit.  451  £  soo.  I:  452  £  ki  a.  455  £  lig.  458 
CB  nit*,  £  nit.  459  B  r^it',  £  rit  [so  Miss  B.,  written  reeq.  460  £  w6tt.  462 
£  sit.  464  £  witj.  465  CE  sik  [Mr.  E.  (sBk)].  466  TE  (b&rn)  used].  471 
£  timBr.  472  £  shriqk.  475  CE  wind  [Miss  B.  added  (-d),  Mr.  £.  omitted  it]. 
477  £  find  [as  6751.  478  £  grp,n.  481  £  fiqBr.  485  £  thisU.  486  £  JBst. 
487  B  j/s,tBT,dB,  £  JEstBrdB.     488  C  Jit,  £  JEt. 

r-  491  £  sdi.  492  C  R(/id.  493  £  dr^/iv.  494  £  t&im.  496  £  kirn. 
499  £  biit'l.  I':  500  £  l&ik.  501  £  w&id.  502  C  fdiv.  503  £  l&if. 
604  £  n&tf .  505  £  w&if  [but  (wa'ivz)  nearly,  and  so  for  fiye,  knives].  508  £ 
mdiL  509  B  w<fil,  £  w&il.  511  £  w&tn.  513  £  w&ir.  514  £  &is.  515  £ 
waiz.     517  £  Jin. 

O-    519C£6«r.    520£b5M.    52l£f6Bl.    522  C  op*n,  £  op*n.    523£ifiap. 
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0:  526  £  Uui.  527  CUBE  Uut,  528  C£  th6tft.  529  E  br6Mt.  630  U 
n'ut,  E  r6t<t.  531  CUB  d6w,t'«j,  E  d6Mt«r.  532  CUE  kM.  533  E  dM,l. 
534  E  Qvl.  536  £  g6iild.  537  £  mbuld,  539  £  b6Ml.  540  £  oliii.  542 
E  bowt.  544  C  dhEn.  517  £  ba«rd.  548  E  f^Brd.  549  E  (isd.  552  £ 
kom  [(kuium)  old-fashioned]. 

0'-  666  CBE  shuu.  556  £  din.  557  C  !««  [Miss  B.  said  too  was  replaced 
by  [vn  oo]  and  all].  558  fi  link.  559  C  mudhmr,  B  mu.d'B^r  mw^^d'e.r,  £  mu,dOT. 
561  £  blunm.  562  C  mitun,  BE  muun,  £  m/im.  563  C  mandv.  664  CU£ 
sfm.    565  BE  nt^nz.    566  C  vnu^^ds^r,  B  vnu^d*?  r,  £  Midiir.    567  C  iMjihm. 

0':  569£bwik.  570  £  tl&k.  67  i  BE  guj.  572£bU&d.  577  £  buu. 
578  C  pUu,  £  plun.  579  £  «nu,f  [pi.  («nuu)  known].  580  £  t6«if.  581 
£  s6i«t.  583  £  tiel.  584  £  stfri.  585  £  brfsm.  586  CB  d/,M.  587  BE 
ddn.  588  BE  nimi.  589  £  spivn  [but  (tv  spi&n)  to  spoon-feed  or  wean]. 
590  £  fla«r.  592  [£  (swiar)  is  for  swarej.  593  [E  (mu^n)  used].  594  £ 
bunt.     595  £  fK.t.    596  £  ri&t.    597  £  sret. 

U-  599  £  vbiun  vbunn.  600  E  1k,t.  601  £  f6i«l.  602  E  sun.  603  B 
kom  kdm,  £  kcfim.  605  C  sun,  B  SM^n  sdn,  £  swiu  [the  same  as  629,  no 
difference  felt].     606  C  d&UBr,  BE  ddv.    607  C  bM^.tn^r. 

U:  609  £  ftfil.  610  £  wuu.  612  C  sff^m,  B  stim,  £  sM,m.  614  E  6tnid. 
615  C  p6tfnd,  B  pu^nd,  £  pi<,nd.  616  £  gi»,nd.  617  £  s6tfnd.  618  £  w6{md. 
620  £  giv,nd.  622  £  m ,ndiir.  625  £  tuiq.  626  B  uqnr  [?  Uoqvr'l  £  tfjaBr.  629 
£  sti,n  [the  same  as  605,  Miss  B.  felt  no  difference].  631  CU  thi^rzdB,  £ 
thoTzdB.    632  B  uj),  up.     634  £  thrun. 

U'-  640  CBE  k6tf  [B  (k6M)«s')  cowhouse].  641  CE  6i#.  642  £  dh6». 
613  C  n&iB,  B£  ii(m.  646  £  b6».  647  £  tfilet.  648  £  6ur.  649  B  th6MZ«n. 
652  £  ktf  ,d.     653  £  bwit. 

U':  654  BE  shr6Md.  655  £  f6iil.  656  £  r6»m  [old-fashioned].  657  E 
br6Mi.  658  £  d6im.  659  £  t4Sim.  661  £  ahdtft,  662  E  u^z.  663  C  6ms 
6uB,  UB  6fi8,  £  6ms.    666  [£  (man)  used].    667  CE  6«t. 

T-  673  £  mM,ti  [but  in  asking  the  pnce,  (6»  mtt^  how  much  ?].  674  £  did*. 
677  £  diii.  679  £  tp,rti  [kirk  not  used].  681  [£  (thraq)  used].  682  CB 
UiU  £  l&il.  T:  684  £  brig.  685  [£(rigin)  roofing  used].  687  £  fliit. 
689  £  bild.  690  £  kfiiind.  691  £  m&»nd.  694  CBE  wirk.  697  £  bsrt. 
699  £  riit.  700  £  waare.  701  C  fsst,  £  f9,r8t.  T-  705  £  sk&i.  706 
£  w(i«  [swell,  but  in  asking  a  question  always  (wat  for)].  Y':  712 
E  m&ts. 

n.  English. 

A.  733  £  skaar.  736  CB  las.  740  E  wsew.  E.  743  E  ski^tnn.  744 
£mB£*bs.  745E^ait.  I.  andY,  753  [£  (k/t*l)  used].  754  C  pig.  756 
B  shrimp.  0.  761  £  li&d.  766  £  m6idBrd  [occasionally  usedL  767  E 
n6iz.  769  £  ni6f<diwaarp.  772  £  btvnf&ir.  774  £  p6Mni.  778  £  vfuurd. 
790  £  g6Mn.        U.    804  £  dr«ik*n.    805  £  krtf,dz. 

m.  BOXANCE. 

A..  809  £  jab'l  ntVl.  810  £  f/68.  811  £  pl«6s.  813  £  bskin.  818 
[Mr.  £.  wrote  ^effs  (iiid|)  apparently,  but  Miss  B.  did  not  know  it].  822  £ 
mee.  824  £  tjeer.  830  £  ireea,  832  £  meer.  833  CBE  p&r.  835  E  rvBz'n. 
836  £  stBz'n.  —  C  ski&'s  [scarce].  845  £  ^aishBut.  847  £  d0md|«r.  849 
£  strMndjvr.  852  £  MprBU.  857  £  kt&s.  —  C  slt&t  [slate].  860  £  pi&st. 
861  £  te&st.     862  £  sM.     864  £  kos.     865  £  faat.     866  £  pirar. 

£•.  867CEtii.  869  £  y««l.  874  £  riBU.  875  £  fsnt.  879  £  fiinuvl. 
885  CUB  vare.  887  £  klaard^i.  888  £  saartin.  890  C  blBS  [pi.].  892  £ 
UEfi.     894  £  disiiv.     805  £  nsiiy. 

I.,  and  Y"  901  C  f&in.  903  £  d&tn.  904  £  v&iBlet.  910  E  d|&fst. 
911  EststBm. 

0-.  913  E  k^Btj.  914  E  brootj.  918  £  f^pVl.  919  £  6tntmBnt.  920 
£  p6int.  924  £  ti6is.  925  £  T6is.  926  £  Bp6fl.  928  £  6ifns.  929  £ 
k6ttkBmBr.  939  EklbBS.  940  £  kM.  941  £  fuul.  947  £  b6il.  948  £ 
b6«l.     952  £  k6Brs.     957  £  empltfi. 

U  •.     960  £  kM.    963  £  ktiriiiBt.    965  £  6iL    968  £  6t8tBr.    970  E  diM^tt. 
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Vab.  iii,  Dent  aitd  Howgill  cwl. 

D  Dent,  Yo.,  Yar.  iii,  form  b,  see  22  interlinear  cs.  No.  7,  p.  568,  pal.  by  JGG. 
from  the  dictation  of  Meesre.  Parrington  and  Metcalf,  respectirely  35  and 
22  years  acquainted  with  the  dialect.    This  form  has  U' «  (&m). 

H  Howgill  (:h6wg«l)  ^3  nnw.Sedberg),  Yo.,  Yar.  iii,  form  Cy  p.  559,  No.  8,  pal.  by 
JGG.  from  the  dictation  of  Mr.  Best,  then  of  Kirkby  Thore  (:k^irbt^  :u*u9|r) 
(4  nw.Appleby,  We.),  who  had  preTioualy  lived  50  years  in  Howgill.  Mr. 
J^t,  in  January,  1878,  read  some  of  toe  principal  words  of  this  list  to 
AJE.,  who  was  thus  able  to  verify  JGG.*s  appreciation.  The  (r)  was  trilled 
slightly,  it  was  more  than  (r^.    This  form  has  U'  as  (uiu). 

No  initial  prefixed  indicates  that  the  pron.  is  the  same  in  both  cases.  The 
Towel  (f^)  is  not  distinguished  from  (i).  The  fractures  (eii,  it\i)  are  nsoally 
written  {hf  ill),  the  second  element  being  taken  medial  instead  of  long,  and  so  in 
other  cases. 

I.  "Wessex  Ain)  KoBss. 

A-  3  bi'iaik.  4  tajk.  5  ma|k.  6  m/ja^d.  7  s/]a,k.  8  D  her,  H  httw. 
9  D  btiht>Y,  H  bi,he>BT.  10  haa.  12  saa.  13  H  naa.  14  H  .d,raa.  15 
B  Yaa,  H  aa.  16  H  daan.  17  laa.  18  kt>ik.  19  ti,a,l.  20  lt,a,m.  21 
m.&im.  22  ti>,m.  23  H  s»>im.  24  shaim.  25  mti&n.  26  H  [(les'n) 
used].  27  D  nh«,aiy,  H  m.&,Y.  28  D  hiia.r,  H  hiivr.  30  D  kt>ir,  H  kiinr. 
31  Itia^t.  32  H  beedh.  33  D  ree^dai^r,  H  r^Mlhur.  34  lost.  35  D  aaI, 
H  UjbI.     36  D  thaa,  H  th6».    37  klaa. 

A:  40  D  k«i&m,  H  kujam.  41  theqk.  43  ^han^d.  44  kn'd.  46  ka|n*r. 
48  saq*.     50  taq^z.     51  main.     53  kan\     54  want.     55  as.    57  as. 

A:  or  0:  58  frM.  59  la^m.  60  lajq'.  61  H  imia,q.  62  s,t,raiq.  63 
thraq.     64  raq  Bra-q,  D  w'raq.     65  saq.     66  D  waq,  H  whaq. 

A'-  67  [(gaq)  used].  69  n«,&,.  70  U'l&i.  71  wi>,.  72  D  wi^fc,,  H 
whi^&i  whaa.  73  st.&i.  74  D  tuu,  H  twt]fii,  tHUiU.  75  I)  s,t,rook,  H  8i,rii,8k. 
76  tliM;  77  D  lord,  H  lord.  79  aan.  80  ^halidB.  81  1)  ltr«,iin,  H  l«iim. 
83  D  mt,&jn,  H  mt'iBn.  84  D  mtj&ir,  H  m«ar.  85  D  sii^ir,  H  s/^^r.  86 
tt,Bts.  87  kli>,z.  88  kli>idh.  89  bf,&ith.  90  blaa.  91  maa.  92  D 
nhaa,  H  naa.  93  snaa.  94  kraa.  95  thraa.  96  saa.  97  a6uL  98  D 
nhaan,  H  naan.     100  B6tm. 

A':  101  Ya^k.  102  Bks.  104  D  rtr6,Bd,  H  rtt,vd.  106  br»>d.  107  Ii,&f. 
108  [(ptiM)  used].  109  laa.  Ill  6ut,  113  hf^^r.  115  htA^m.  118 
H  b/i&in.  122  D  nf>,n,  H  nu^n,  123  [(n6f4)  used].  124  8U.&,n.  127  H 
h6rs.      128  [(dhem)   used].     129  D  gt.ii.st,   H  gv.sst.      130  btt^vt.     133  D 


wr»,&it,  n  rt;&,t.     131  i^kiih  [also  H  (ootli)].     135  kli^aith. 

^-  138  D  faddhj^ir.  140  D  he\,  H  Lhe«Bl.  142  D  sn/il,  H  sni^I.  144 
D  vg^ra,  H  Bg/,&n.  146  meen.  147  hrem,  148  teer.  149  D  bliisz,  H  hUei. 
150  liisst.     152  wa,t9^r.     153  8B.tp,.rd«. 

M:  155  tha,k.  167  n>,T'n.  158  Ef,t9,,r.  160  eg.  161  dee.  164  nuv. 
165  sed.  167  d«>,l.  168  tailo.  169  D  wen,  H  when  [almost  (wen)].  170 
h&rvist  [(hartst)  about  Kirkby  ThoreJ.  171  baarli.  172  g^irs.  173  was 
[emph.].     174  ssh.     175  fast.     179  D  wat,  H  what.     181  [(«t,rod)  used]. 

A'-  183  tiistj.  184  liisd.  185  D  reld,  H  rt,id.  186  bredth.  187 
lliET.  188  [D  wtni),  H  (ntni)  used].  189  H  wee^L  190  D  kBE'i.  191 
l^hUel.  192  D  m^in,  H  miien.  193  D  kLfin,  H  kliien.  194  Bni.  195  D 
mani,  H  meni.  196  waar.  197  B  tjeiz.  199  DblBst,  H  blM.  200  D  wiist, 
H  whtiet.     202  |_ht,&,t. 

^':  203  D  spifttj,  H  /^i.  204  D  deid,  H  dt,id.  205  D  threftd,  H  t,t. 
207  D  neid'r,  H  %^\.  210  kW.  211  gree.  212  D  wat,  H  wh<w.  213  D 
eefijiTy  H  0<xihOT.  215  H  tit\iit.  216  dliel.  217  [not  used].  218  D  sh<>'ip, 
H  /,i.  219  D  sle'ip,  H  t'li.  221  flii»^r.  222  D  hf>ir,  H  hinr.  223  1) 
dh/i&,r,  H  -er.  224  D  waar,  H  whaar.  226  mii&^st.  227  wst.  228  swiiBt. 
229  p  breth,  H  biyth.    230  fa^t. 

C  2062  ]: 


D  31,  V  iu.]  THE  WEST  NORTHERK.  631 

£-  232  D  br^ik,  H  (briik)  occ.l.  233  splisk.  234  niisd.  235  wilsy. 
236  UeY^iT.  237  hUea.  238  [he4.  241  rmfn.  243  plee  [on  a  fiddle,  but 
(Wk)  at  cards].  246  ii.  whiisn  rquean,  female].  248  iiiiip,r.  249  wii^^r. 
250  swiuiF.  251  miist.  252  kEtT.  253  iUBt*r.  254  D  Isddb^ir,  H  le^d'^i  r. 
255  D  weddh^ir,  H  we  d'Pir. 

£:  257  ed|  [pi.  (ed'd|tz)].  259  wed|  [pi.  wed'd^tz].  261  see.  262  D 
WBB^  H  \ree.  264  eeV,  265  s.t.ri^iit.  268  [ardtst)  used].  270  belos  beli. 
272  er'm.  273  men.  274  D  biqk.  H  bent|.  276  tbiqk.  281  D  leqtb,  H 
lenth.  282  D  s.txeqth.  H  -nth.  283  my^ri.  284  thresh.  285  kresh.  286 
Lhan.     287  D  beiz'm.  H  hi.     288  let. 

IT-  289  D  Wi,  H  j£,i.  290  D  i  h^i,  H  bi,i.  291  D  dhi^i.  H  dh/it.  292 
D  m^i,  H  m/ji.  293  D  w^i.  H  wiX  300  D  kcftp,  H  t,i.  301  D  hib|r.  H 
b/,uir.  302  D  m/it,  H  mi|it.  303  D  sw^it,  H  iX  £':  305  h^,  306 
D  h&tt,  H  b/,it.  308  D  n^id.  H  t'lL  309  D  sp^id,  H  ifi.  310  D  h<fil,  H  t,!. 
311  tEn.     312  D  h^i^ir,  H  «|i.     314  D  haard.  H  hiierd.     315  f/it.     316  nskst. 

£A-  319  g/&,p.  320  H  ktitfiT.  EA:  321  saa.  322  D  M,  H  laf.  323 
f6wt.  324  c^tit.  325  WAAk.  326  aaFd.  327  hfmVd.  328  k&Pd.  329  D 
f6tfrd,  H  fM*d.  330  |.hod.  331  [(sBrt)  used].  332  [(tsl't)  used].  333  kAAf. 
334  I  hAAf.  335  aa.  336  fAA.  340  W|rd.  342  ^*m.  343  w&r'm.  345 
D  dt&ir,  H  daar.     346  D  geet,  H  Ynt. 

EA'.  347  I  hiisd.  348  D  ^i,  H  «,  ii.  349  m, 
.  £A':  350  diisd.  351  liisd.  352  D  rsd,  H  riisd.  353  briisd.  354  shlisf. 
355  dii£f.  356  lliBf.  357  D  dhoo  [H  replaced  by  (far  aa)].  359  nA;b»,r.  360 
tiiBm.  361  bilBn.  363  tplEp.  365  nii^.r.  366  D  g^^rt,  H  griiEt.  367 
thriist.  368  diisth.  369  slaa.  370  raa.  371  D  8,t.r«>i,  H  sf^m  [this  final 
(£)  is  yerj  short,  and  seems  suddenly  checked]. 

EI-     372  ki)i.     373  dh«tf.     374  n^.     376  b^ft. 

£1:  377  st«.&,k.  378  week.  382  D  dhtt&^r,  H  dh^r.  £0-  383  sey*n. 
384  LheT'n.  386  16m.  £0:  388  mt  Uhk  [I  did  not  hear  the  (Ih)  from  Mr. 
Best  myself].  389  D  Took,  H  luivk.  390  sud.  393  hi lont.  396  waark.  397 
8w^,rd.  398  staarr.  402  D  liiBrn,  H  laar*n.  403  faar.  404  staar.  40  >  D 
l^haa)stBn,  H  i^ha}stBn  [hearthstone,  without  which  suffix  hearth  is  never  used]. 
407  D  faard*n,  H  fid'n.  408  D  nia.  £0'-  409  D  Wi,  H  bt.t.  411  I) 
threl,  H  «t.  412  D  sh^,  H  *ji.  413  D  divT,  H  di,v'r.  414  D  fle'i,  H  i^i. 
315  D  le%  H  It,!.  416  dlij^ir.  417  D  tjig,  H  tj6«.  418  brlii.  420  f6Mvr. 
4^1  forti.  £0':  423  D  th<^,  H  th«|t.  424  rw^f.  425  D  lelt,  H  (^i.  426 
fs'tt.  427  D  Ui,  H  bf|i.  428  D  sdi,  H  sf ,i.  429  H  ft'iind.  430  fry  nd. 
431  biip^r.  432  fdmrt.  433  D  bryiSt,  H  briisst.  434  bet.  435  UiU.  436 
,t.riil.     437  ,t,rliith.        £Y-    438  D  d^,  H  d*,i.        EY:     439  i.rM,st. 

I-  410  D  w^,  H  wt.ik.  441  D  siiv,  H  st>.  442  D  atWn,  H  kiyi.  444 
J)  Btdn,  H  stail.  446  nEin.  448  [H  (dhtfir)  used].  449  gtt.  450  tliizdi. 
451  D  soo,  H  slil. 

I:  452  ki  [emphatic],  -i  [enclitic],  a-  [proclitic].  454  w«t|.  455  I«g.  457 
matt.  458  D  neit,  H  ntjit.  459  D  r<^lt,  M  t^i  460  D  w^eit,  H  writ.  462  D 
seit,  H  t'lL  464  whtti.  465  D  satk,  H  stk.  466  [(baam)  used].  467  wflild. 
471  tira^  r.  473  blin^d.  475  D  witnd,  H  wtn'd.  476  bitfd.  477  fin'd.  478 
gry.nd  [Nos.  475-8  make  past  tense  in  (-an'd),  and  past  participle  in  (-M,n)]. 
479  n  wtn*d.  481  ftiq^ir.  485  thts'l.  486  lest.  487  V  Yy,s,tj»,,rdB,  H  Te-. 
488  D  lyt,  H  t9t. 

I'-    490  ba»  hi.    491  H  fAi.     493  driUy.     494  taim.     496  airaii.    498  ifitt. 
499  H  bi'iid'l. 
.  T:     500  IfUk.    501  wdid.     502  faiv.     503  li»f.     504  D  nhatf,  H  n-.     505  H 
w&tf.    506  wcAuim.     507  wimin.    508  mkil,    509  D  wSil,  H  wh-.     511  w&»n. 
513  waw.r.     514  ats.     515  wdtz.     516  wtzdimi.     517  D  lii,  H  Jt'iii. 

0-  520  b6».  521  D  fu^^Bl,  H  fit^Bl.  622  D  op'n,  H  op'n.  523  D  i,hoop, 
H  I  h^inp.    524  worTd. 

0:  526  D  kAf ,  H  kof.  527  b6Mt.  528  tb6t<t.  629  br^wt.  530  H  r6tft. 
531  d6«,t^i,r.  632  D  ktr^ist,  H  kit.itt.  533  dn^l.  534  D  wh^jsl,  H  (.h^iBl. 
536  g6Mrd.  637  m6Md.  538  wad  [emphatic].  539  b6ur.  540  D  holtn.  542 
b6wt.  545  thop.  547  b«i9,rd.  548  fui^ird.  550  wtf^rd.  551  D  stor'm,  H 
flt^rm.    552  D  kpr'n,  H  Uim.    553  D  ihor\  H  j^hliqi.    554  kros. 
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0'-  665  8b&,u.  666  tv.  667  D  tif,ii,  H  ti^.  668  lidk.  669  D  mM,ddlip,r, 
n  iiiwi^i,r.  661  bluium.  662  m^iUii.  663  mtfindn.  664  D  siOn.  665  D 
nwdBZf  H  ii^ivz.     666  D  M.ddh^ir,  H  »i,cb,_T. 

0':  669  bttiuk.  670  ti^k.  671  gMjd,  H  gidd.  672  blti.d,  H  bMd.  673 
fliM,  H  flit,ud.  674  bridd.  676  D  sU',&id,  H  stiad.  676  wed'nzdv.  677 
bii,u.  678  plii,u.  679  D  imti,f,  H  tnuf  [eg.  (inu^u)  pi.].  680  D  tof,  H  tii.f. 
681  H  86ut.  683  D  U,iil,  H  tmi.  684  D  stu^iil,  H  stitU.  685  D  brii.am. 
686  dia,  H  dttiu.  687  dliin.  588  iiiiin.  589  D  spuiun,  H  spiiln.  590 
fliO^iF.  591  D  niuiip,r.  593  HmMiU)  used].  594  baiiUt.  595  D  Mt,  H  f«t« 
696  H  ridt.    597  H  sliit. 

U-  599  D  BbMiY.  600  li«,y.  601  H  fv^iil.  602  bviQ  [approacbing  (s^m)]. 
600  kti,m.     605  bm,ii.     606  diib,r.     607  bM^t't^i^. 

U:  608  »]gli.  609  iuiW  610  D  WM,n,  H  w(b'vl''ji  [tbis  after  flatos  was 
nearly  (wh)  as  I  beard  Mr.  Best ;  but  possibly  tbis,  as  also  (<s'u),  was  an 
indiTidnality].  611  bu>k.  612  sniRI.  613  .dn«iqk.  614  H  b«inn*d  [I  beard 
almost  (bdtmd),  and  pronunciation  yaried  as  (i)i««in'd)].  615  H  pMiu'd.  616 
gFMiu'd.  619  fi<|Un*d.  622  D  Nind^^r.  625  t»iq.  626  i  buiq^^r.  629  8M,n. 
631  tbM,rzdii.  632  M]p.  633  kM,p.  634  D  thr&iU,  H  thra'u  [perbaps  an 
indiyidualityl.     637  twisk.     639  d^.st. 

U'-  ID  has  {ku),  H  (tt,u)].  640  D  \ku,  H  k6,u.  641  D  ihku,  H  |bi,ii. 
642  D  db&M,  H  dh^iU.  643  D  n&M,  H  nuiU.  645  dN,y.  646  D  b&M,  Ct  b6«. 
647  D  Milet,  H  iiiui.  648  D  kwiT,  H  «iii9ir.  649  J)  tbfiiMZBnd,  H  tbajU-. 
652  kM]d.     653  buit. 

IT':  rp  ku,  H  i<]U].  654  D  sbvr&Md,  H  8b«r6,ud  [(sbr)  becomes  (sbOT-)  in 
tbis  woid  only].  655  D  f&«l.  656  DH  ri(,nm.  657  D  br&im,  H  brvjun.  658 
D  d&im,  H  duiun.  661  D  8b&»«|r,  H  sh^iuxr.  662  b»4zj[emphatic  form]. 
663  D  b&MS,  U  bvjus  [approacbing  (boMS^.  664  D  kns,  H  l«,us.  665  D 
m&us,  H  muius.  666  hMizbvnd.  667  D  kui,  H  uyut,  668  D  pr&wd,  H 
prtiiiud.  669  H  Miuk^jUtbt  [probably  an  indiyiduality].  671  D  m&wtb,  H 
mM,utb.    672  D  s&wtb,  H  sviUth. 

T-  673  miif.  676  D  U\,  H  li^S.  677  drftt.  678  dtn.  679  D  kw,Tk, 
H  tjwirti.     680  btzi.     682  latV.  Y:     683  midj.     684  brtg.     685  H  ng. 

686  b&t.  687  H  fliiit.  688  btTd  [(btUbt),  p.p.].  690  k&tnd.  691 
ma«nd.  693  stn.  694  w«,rk.  696  D  b09,rtb,  H  bj^irtb.  697  by,ri.  699 
D  rcit,  H  rt,it.  700  waare.  701  fw,r8t.  703  pit.  704  ytks'n.  Y'-  705 
skat.  706  [wbat  for,  used].  708  baw^r.  Y':  709  faw^r.  711  l&ts. 
712  m&ts. 

n.  English. 

A.  713  ba,d.  714  la,d.  715  D  pa,d.  716  D  a,d'l.  722  ,d,r<«i.  723 
d«m.  724  D  bAAld,  H  bAA.  725  sti&il.  728  8ba,m.  729  D  fr«,&,m,  H 
fr^^m.  730  kantiy^r.  734  daar*n.  735  masb.  737  mM.  740  weev,  742  leea, 
£.  744  msz'rzs.  746  H  brt,edh.  748  D  fltgd,  H  fledjd.  I.  and  Y. 
753  [(kttT)  used].  754  H  ptg.  759  fit.  0.  761  U>,d.  767  D  now. 
769  m6Mdtwaarp.  771  fon'd.  772  bt,&inf&iPir.  774  D  pooni,  H  pwni.  777 
D  shop.  778  D  vfir«,j>ird,  H  vfu,-.  783  D  p&M,t.ri„  H  pMil,t,ri.  789  D  t6u, 
790  D  g&tm,  H  gi(,nn.  U.  793  D  bw^g.  794  dj»,g.  799  tkuj!.  801 
iMim.    803  D  c^u^mp  [also  (loMp)].    805  krw^dz.    808  pM^t. 

m.  KoHAircE. 

A-  809  1ab*r.  810  ft,&,s.  811  pU'iM*  812  KiM-  813  H  b«fk*n. 
814  m«i&is'n.  818  Md|.  819  rMd|.  822  mee.  824  tjeer.  825  D  wmI, 
H  wi,&,f.  827  D  KBgs>ir,  H  1(ag9,r.  828  H  eegB,  830  ,t,r«Ai.  833  paar. 
835  rliez'n.  836  sliez'n.  840  D  tiamb^ir.  841  ti«Ds.  842  plaqk.  843 
brantj.  844  D  ^t.rensb.  845  H  ^fnsbvnt.  847  d^mopii.  848  t|Arndi.  849 
8,t,rif<md|^ir.  850  dans.  851  ant.  852  a,p9,rBn.  853  D  b&rg*n»  H  mrgtn. 
854  band'.  855  karvt.  856  p&rt.  857  kij&.s.  858  H  br«,&,8.  859  t|a,8. 
860  pt'it.st.     861  ti,&,8t.     862  si'iftjf.     864  biko's.     --  -  ---     - 


865  faat.  866  p6.u«>ir. 
m.  875  fPnt. 
886  H  frii^iF. 
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E..     867  D  t^,   H  ttii.     871   B  grcl,   H  gri,i.      874  rtim.     875  fPnt. 
877  «vT.     880  D  egsomp^l.     883  dandiii»;im.     884  H  vpiy^ntis.    88 
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888  riirt*]!.  890  bliast.  891  fiisst.  892  nefi.  893  D  Uku^^r,  H  flii|U.  89^ 
D  diaeU,  H  t^i.     895  D  rtselv,  H  t  ,i. 

I.,  and  Y"  897  dtiait.  899  D  ncTifl.  900  mee.  901  fdm.  902  mam. 
904  D  v&tvlvt.  908  vdvais.  909  B  bre'iz,  H  bn'iiz.  910  d|£list.  911  D 
tfiiesb^rn.     912  i&ia. 

0 ..  913  D  ku7i<ivt|,  H  ktfi-.  914  D  hrootf,  H  bru,Bt|.  916  stM^f.  916 
tf,mini.  917  roog.  918  D  Uih'l,  H  t|i.  919  D  ointmBnt,  H  6/ii..  920  D 
po  nt,  H  6i.  922  bw.sbM.  924  ti<HS.  925  D  Yois,  H  6i.  926  D  8p6il,  H 
6<.  927  .t.rtfiQk.  928  D  kuna,  H  tf,ims.  929  H  k«,ukwimp|r.  930  D  16m, 
H  6i.  931  D  d^Migbir.  933  fru,nt.  935  kwiiLt^ri.  938  konL^^r.  939  klu^ns. 
940  kwMiVt.  941  fMiQl*.  942  D  buittpir,  U  bM.tpjr.  943  tuit;.  944  D 
Bl&tf.  945  D  Y&w.  947  D  b6il,  H  6«.  948  D  bi»,ul,  H  b6«l.  950  Bfi,p,r. 
951  ktf,p*l.  952  D  k&iPtfs,  H  kui^irs  [coane].  953  kwizin.  954  D  wisDun, 
H  whi-.     955  D  d&tit,  H  ditjut.     966  iuiY^iT. 

U..  961  griaiil.  963  D  wai«t,  H  ktr-.  964  stiiiit.  965  D  oil,  H  6i. 
966  fri^t.    967  slot.    968  D  oist^ir.    969  slCbir.    970  d^w^st.    971  fliat. 


Vak.  iv,  Edekside  owl. 

Soma  of  iha  moat  important  words  from  the  22  cs.  Noe.  12  to  17,  p.  563,  as 
a  belp  to  the  student. 

8  from  Kirkby  Stephen,  No.  12.  M  from  Milbnm,  No.  15. 

C  from  Crosby  Ravensworth,  No.  13.  L  from  Langwathby,  No.  16. 

T  from  Temple  Sowerby,  No.  14.  £  from  Ellonby,  ifo.  17. 

I.  Wessex  ajstd  N'obse. 

A-  6  8CME  ma|k,  L  mak,  T  mek.  21  SMLE  nt,&im,  CT  n»,6im. 
A:  orO:  64  SE  «ra,q,  C  i^,  T  i^aq,  M  w^re^q.  A'-  84  8  mee^.i^, 
G  mee,x^,  MLE  msBi^,  T  maar°.  87  SMLE  U«|aiZ.  CT  klt'ieiz.  89  SMLE 
b».&jth,  CT  bt,6,th.  92  SC£  noo  M  nhoo,  L  tnhoo,  T  uaa.  93  T  nhaa,  M 
nhoo,  L  tnhoo,  8£  noo,  C  n6.  A':  102  SCTM  Ss,  LE  a,ks.  110  ii.  CTL 
nw.t,  8  ny,t.  113  SML  htia,l,  CT  h«,6,l,  £  hlsl.  116  SML  hiia,m,  TE 
hia.m,  C  hifiim.  122  ii.  S  nt'iia,  ML  nti«,  T  niiOi,  C£  ni.  137  CTMLE 
n6ii.d^i.i^. 

A'  138  SCT  fUd.d^,^,  M  fad.d^.J^,  L  f«>,,i^,  E  fa.d^,^.  iE:  161 
8  deet,  CTMLE  dBB.  M*-  194  8  ant,  CL  oni,  TM  eni,  £  sni.  M': 
214  8  nee,,d0i,x^.  223  SCTMLE  dh«iiPii^.  224  8M  vhoor",  TL  whAAi^, 
C£  whBBi^. 

£-  233  SCTLE  sm.ik.  £:  261  SC  see,,  ML  see,  T  sf|6|.  265  CE 
s.t^i^ek,    8  sir°ak,   M   8,t,i^6eit.  £'-     292  SCTMLE  mt ,i.  £':     312 

SCTMLE  hi,w,r°.     814  SCTLE  haai^d,  M  ht,W|i^d. 

£A-  320  C  kee,i^,  8  k^eai^,  TMLE  kssr^.  £A:  826  C  ooI*d,  £  oold, 
T  AAld  AAd,  M  aaIM.  330  SCTMLE  hod.  338  STML  kxA,  C£  koo. 
£A':  369  T  nArb^,i^,  8  nee-,  C  ne-,  MLE  nBB-.  366  SC  gr^/iit,  TE  gM,i% 
ML  gj^ii^.  £0'-  412  SCMLE  shtf  [before  w],  T  sh.?,.  £0':  430 
8  fr*»ynd.     437  8   t^r^i.uth,  CTMLE  ^t^rtfiuth.         KY-    438  SCTMLE  d»i. 

1 :  452  STL  waa)i,  [but  E  aa  wa|d,  the  pron.  differing  according  to  position]. 
r-  494  STL  t&aim,  CM£  t&a>m.  T:  STL  l&aik,  C  l^.tk,  M  l&a,tk. 
510  TL  m&ain,  SE  m&a.in,  C  m&,tn. 

0-  519  8CTMLK  6w,r^.  524  SCM  w^ji^BFd,  TL  waai^Bld,  £  winfld. 
0:  531  8CLE  d6w,ti»i.r^.  535  SCT  ftrtt,Bk,  M  fti^u.Bk,  L  fudsk,  £  fii.a  k. 
O'-  567  8CTML  Uu.  567  SCTMLE  ti«,d,Ai,i*'.  O':  579  SCTMLE  Bm'tff. 
687  SCTMLE  diua.    692  SM  8Wl^&^r^  8  8wee,i^,  T  swvy,r**t,  L  8WYy,*,r°. 

U:  612  SCTMLE  SM^m.  616  8  grM,nd,  TL  grM,nM,  tS  gi^M,n,  CT  grit.un'd. 
631  Sthnii^zdB,  CLthp,r°zdB,  TK  thii^ii^zdB.  634  SCTMLE  thrviU,  SCTML 
thi^^iU.  F-  641  SC  hi  u,  H  huu.  643  SCTMLE  nu,u.  651  SC  wtda.ut, 
LE  wt  dii,ut,  TM  WBdha,ut.        U':     663  SCTMLE  hu^wi. 

Y:    701  SCTML£  fw^i^st. 
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634  THB  west  northern.  [D31,TiT,T,Ti. 

ni.   EOKANCE. 

A-    862  T  «ie,f,  MLE  «it,aif.        E-    886  SCTL  ya^rt.    888  SCTMLE 
BaaA'n.  0-     940  T  kuwt,   CM   ku^^vt,   L  ktru,&it,   £  k]f,&it.      941 

SCTMLE  Uuh      955  SCTMLE  du^uts.  U-      969   STML  si&iVii^,   £ 

Wi^iJ^j  C  BhwiiWxi^.    870  STM  d^u^st. 


Var  V,  "West  Cumberland  cwL 
The  same  words  as  in  Var.  ir.  collected  from  Nos.  18  to  20  in  the  22  cs.  p.  563. 

K  from  Eeswick,  No.  18. 

C  from  Clifton,  No.  19. 

H  from  Holme  Cultram,  No.  20. 

I.  IiVessex  and  Norss. 

A-  5  CH  mak,  E  majk.  21  E  ni'iaim,  C  n^'&m,  H  n/ivm.  A:  or  0: 
64  E  r°a^.  CH  raq.  A'-  84  E  mea^,  C  meer.  H  mdero.  87  E  kltja  z, 
C  kl/&iz.  H  kluBZ.  89  EC  b/,a,th.  H  bt>th.  92  ECH  noo.  A':  102  E 
&8,  H  aa,  C  aks.  113  E  hii&X  C  ht&l.  115  E  hi>im,  C  jam,  H  JEm.  122 
ii.  E  nt>.  H  n/,«.  C  n/«.  137  EH  n6«,di»,r^,  C  new^dc/*.  iE-  138  E 
fa,d;>ir°,  CH  fa.de^r.  M:  161  EC  dEB,  H  dee.  ^'-  194  EC  en»,  H 
ani.        JE':     223  EC  dh/,ii?,i^,  H  dh/i«r^.     224   EC  whooi^,  H  wh6oBr°. 

E-  233  E  sp/.ik,  C  sp/tiik.  £:  261  EC  see,  H  see.  265  E  s^t  ro*it. 
C  s^t^n'ijit.  E'-      292  E  miyl  C  m«,i,  H  mii.        E';      312  EC  hi,ip,i*.  H 

hniBr°.  314  E  hAr°d,  CH  haard.  EA:  320  E  k«i:«,  C  keer,  H  h^em\ 
EA:     326  H  ool,  E  oold.  C  dud.      330  ECH  hod.      338  ECH  koo.  EA': 

359  EH  nBb^,r°,  H  nEbm^.  C  nEEbei^.  367  E  grV.it  C  g^,rt,  H  griit.  EO'- 
412  [emphatic]  EC  shti,  H  shii.  EO':  430  E  fr^'e^nd.  437  E  ^t.r^iuth, 
C   ,t,n6Mth,  H  ,t,rtt,th.        EY-     438  EC  df  ,i,  H  dii. 

I:  452  EC  a  wad,  H  wad)i  [I  would,  would  I].  I'-  494  E  tfeaim, 
C  t&im,  H  tetm.  I':  500  E  latk,  C  l&tk,  l^ikli.  510  E  maa.in,  C  m&,tn, 
H  m6tn. 

0-  519  E  6mi^,  C  rfwOT,  H  6ttBr.  524  E  waai^uld,  C  warld.  H  waar^ld. 
0:      531  E  d6u,fc»,/',  C  dfl'w^tB^r.      535  E  fira,i?k,  C  fw-'ook,  H  f6«k.  O'- 

557  E  iiu.  567  K  t«,,d?ir°  C  tu^A-Bj,  0':  579  E  vnhd,  C  En»if.  587 
EC  d«jn,  C  dmun,  H  dt^un.     592  K  swyy,a*V^,  C  swoort,  H  8Wit,«r. 

U:  612  ECH  SM^m.  616  E  gry,nd,  C  gr«,nd  H  gr^«,n.  634  E  thi^B'ut. 
C  thrtijut.  H  thi^ww.  U'-  641  EC  hii,u.  643  EC  na,u.  H  nuu.  651  E 
wt^d.ut.  C  C!  dM]Ut,  H  v^duut.        U':     663  EC  hii^us,  H  huuz. 

Y;     701  E  fM,r°Bt.  C  f^irst,  H  fitiret. 

ni.   BOMANCE. 

A  ••  862  E  s/jaif,  C  s/af.  E  ••  885  E  va,i^«,  CH  vai^.  888  E  sarYn, 
CH  saart'n.  0  ••     940  kwuM,  C  kicot,  H  ku6oBt.    OU  E  f/ul,  C  f/Ail,  H 

ft'ifd.      955  E  du.uts,  C  dwaits,  H  duts.        IJ..       969  E  sh9iir°,  C  shun^r,  H 

StiUBT.      970   EC  OJMiSt. 


(9)  Yar.  vi,  Weardale  and  Teesdale  cwL 

St.  John's,  Weardale  (:waardM),  Du.,  head  of  the  dale,  about  12  e-bj-n. Cross 
Fell,  Cu.,  and  24  w-by-s. Durham,  wl.  pal.  in  1878  by  JGG.  from  diet,  of 
Mr.  and  Miss  Harrison,  natives,  who  had  lived  there  40  years  from  birth. 
All  words  unmarked  refer  to  this. 

M  Middleton-in-Teesdale  (22^  sw. Durham),  wl.  io.  by  Rev.  John  Milner, 
Rector,  in  1878,  who  had  then  been  there  only  'z^  years.  Only  such  words 
in  this  list  as  are  re-spelled  are  here  given,  pal.  conjecturally  by  AJE.  M 
after  an  unmarked  word  shews  that  tliis  agrees  with  the  former,  and  in 
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eatimating  this  agreement,  as  M  ib  Tery  im^rfectly  known,  I  disregard  any 
apparent  differences  where  the  M  may  possihly  represent  the  finer  analysis 
given  by  JG6,  for  St.  John's. 
The  (r)  is  (r°),  but  is  left  nnmarked. 

I.  Wessex  akd  Nobse. 

A-  3  bi>k  M.  4  ta^k.  6  ma,k.  6  mt.od  M.  7  st>k  M.  8  hBY.  9 
bih^.  12  SAA.  17  Ua.  19  tft>l  M.  20  lt>m  M.  21  m,mn  M.  22  t<;^m 
M,  tt^vm.  23  st|Bm  M.  24  shajm.  25  mi,Bn  M.  27  M  nt^Bv.  28  h^^^r. 
31  K.irt  M.     32  M  U^vth.     33  teedhm  M.     34  last.     35  aaT.     36  th6M  M. 

A:  39  kom.  40  k«?m.  41  thsqk.  43  ha,nd.  44  kind.  46  kain'l  M. 
48  saq.    50  tsqz  M.     51  main.    54  want.    55  as.    56  wBsh  M.    57  a|S. 

A:  or  0:  58  free  M.  59  E.m.  GO  Uiq.  61  vma^q.  62  s^t^rajq  M.  63 
thraiq  M.     64  ra,q  M.     65  M  sa,q.     66  whaiq. 

A'-  67  RSin,  M  ga  rang.  69  n«ii,  M  m'lV,  70  t«V)  ^  t>iB.  71  w».i,  M 
wi,«.  72  whf  ,i,  M  wht,ii.  73  st,i.  74  twt'ii,  M  twlB.  75  s^t^rook,  M  s,t^r»i8k. 
76  t«,wl  M.  78  00,  M  &u.  80  hslidi,  M  hailtdi.  81  lonvn.  84  meer°  M. 
85  seex^  M.  86  JEts  [(hxTFr)  gen.].  87  kl«>z  M.  88  kli.Bdh  M.  89  H.uth 
M.  91  moo.  92  M  naa.  93  snoo,  M  snaa.  94  kroo,  M  kraa.  95  thioo, 
96  800.     97  s6«l.     98  noon,  M  naan.     99  throon.     100  soon. 

A':  101  ja|k  M.  102  a^s.  104  r6vd.  105  rt ,itd  M.  106  bri,Bd  M.  107 
1«  vf  M.  108  dMjf,  M  [(p»iTOt)  more  usual].  109  loo.  110  not,  M  ni^it.  Ill 
6utM.     112  htjvl  M.      115  hijaa  M.      118  b«>n  M.      121  gt,TO  M.     122 


\i\  usee 

-S:-  138  fa,d^,,r  M.  140  h«fl  M.  141  n«l.  142 'sn«pl."  "143  t^<fl.  144 
vgt,«n.     146  mt.TO.     147  br«Ai.    148  fr^^jr.    152  wat^t^^r  M.    153  sB^t^irdi  M. 

iB:  155  M  tha^k.  158  nf^tv^r  M.  160  Eg.  161  dee.  164  mee,  165 
sed  M.  166  m^^.  167  di>l  M.  168  ta  1b.  169  when.  170  haanrtist. 
171  baarli.  172  g^^rs  M.  173  wa^z.  174  Esh  M.  175  fast.  179  wha^t. 
181  r(»t,rod)  used]. 

M'  182  st'ii.  183  t»,itj.  184  U'.id.  185  ri^id.  186  bn'.ith  [used]. 
187  l/iiv.  188  nB't  r(ntkp,r)  more  used].  189  wb'i.  190  kh'i  M.  191  h/  il. 
192  m/'iin.  193  kl/,m.  194  oni  M.  195  moni  M.  197  tj/^iz.  199  bW. 
200  whi,it.     201  h/iidh*n.    202  hi'iit. 

M:  203  sp/titj.  204  di.id.  205  thr/,id,  M  thriid.  206  red.  207  n/iid*l. 
210  Idee.  211  gree.  212  whee,  215  tdut  M.  216  di'iil.  217  t,it|.  218 
8h/,ip.  219  sli\ip.  221  ft>ir.  222  he«9ir.  223  dh^r.  225  flesh.  226 
mt.Bst  M.     227  wet.     228  swt^it.     229  br/^ith.     230  fa,t. 

£.  232  br/.ik,  M  briik  [(bra.k  brok'n)].  233  spt.ik  [(spsk  spok'n)].  235 
w/jiv.  236  U^iTiT.  237  M  tjtlbli>n.  238  hedj.  241  r^'rti.  243  ^Ue\_([eek) 
used].  246  kwt,in  [queen  and  quean].  247  [(sp'iBn)  used,  Ml.  248  m«\i9,r, 
M  miir.  249  wt,i^,r  M,  wiir.  250  sw«|ip|r,  M  swiir.  251  mt^it.  252  ket*l. 
263  net'l.     254  led,dp,r,  M  -dh-.    256  wed  d^,r,  M  -dh-. 

£:  257  ed|.  259  WEdj.  260  \ki  [evidently  a  confiLsion  with  /t^l  261 
Bee.  262  wee.  264  eel.  268  [(oodist)  used  Mj.  270  beli,  belis/z,  M  belBS. 
272  ePm,  M  AAm.  273  men.  274  beqk  bensh.  275  [(sttqk)  used].  276 
thiqk.  277  ,d,rensh.  278  wensh.  280  Bliiib'n.  281  lenth.  282  si.renth. 
283  meri.  284  thrB'sh  M.  285  kresh.  286  ha^rB.  287  bwz'm  [this  is 
right  for  a  b«som].    288  let. 

E'-  289  Ji,i  JB  Ji.  290  ht,i,  b,  «.  292  m«,i  mB  mi.  293  wt,i  wm  wb. 
294  ft.id.  295  bn.Bd.  296  btK,iv.  298  ft.id.  299  gn^in.  300  kt.ip. 
301  h«\ip,r.     302  mt,it.     303  swtjt. 

K':  305  he'l  M  hs'i.  306  hm.  307  n/,i.  308  n/,id.  309  8p/,id.  310 
ht^iBl.  311  ten.  312  ht>ir.  314  hiiP|id.  815  ftjit.  316  UEkst,  M 
roccl  ncist. 

EA-  319  gi.Bp  M.  320  k«?r,  M  kt  p,r.  EA:  321  [(si.id)  used].  322 
l&f.  323  ff,Bt,  M  f6»t.  324  BB'tt.  325  WAxk.  326  od  M  [and  (AAd)J.  327 
M  b6Mld.    328  kod  M.    829  M  fod  fAAd.     330  hod  M.    331  [(sel'd  8el|,lht) 
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nsedj  M.  832  [(tel'd,  teli.lht)  used]  M.  833  kAAf  H.  334  \uaI  M.  335 
AA  M.  336  fAA  M.  3;57  waa  M.  340  Jird  M.  342  Br*!]!.  343  waar'm. 
345  daar  M.     346  ja,t,  M  gt>t. 

EA'-  347  hf^id,  M  hiid.  348  Si,  M  u.  349  M.  £A':  360  d/iid, 
M  dud.  351  U^id,  M  liid.  352  n,id,  M  riid.  353  brt^id,  M  briid.  354 
8ht,iv,  M  shiif.  355  d»iif,  M  diif.  356  l«,if.  357  dhoo  M.  359  DR-'ib^ir  M. 
361  bt'iin.  365  nf>ir.  366  g^xrt,  M  griit.  367  thrt.it,  M  thiiit.  368 
dt'iith,  M  diith.     369  sloo,  M  slaa.     370  too.     371  s.t.r^i,  M  strt|«. 

£1-  372  kiji,  M  6».  373  dhee.  374  nM,  M  nt,8.  376  b<»rt.  £1:  377 
BtiiBk  M.  378  week  M.  382  dh^T.  £0-  383  sS^iVn.  384  her'n.  38$ 
bmt'iith.     386  Ja'u  M.     887  nluu. 

EO:  388  mililhk.  390  wfi.  393  bijont  M.  396  wark.  397  ewM^rd, 
M  swu^rd.  399  bri.it,  M  briit.  401  ja^iintst  M.  402  liL^.ni.  403  faar.  404 
staar.    405  haarth.    406  jBrth.    407  fard'n,  M  -in. 

£0'.  409  be'ibi.  411  thre'i.  412  sb^i  shs  shu.  413  dtV'l  M  diiv*l.  414 
fl^i,  M  flu.  415  K^i,  M  lii.  416  d»>|r.  417  tp'u  M.  418  brtu.  420 
fa'u^ir.    421  foiti. 

£0':  423  th<^i,  M  tbii.  424  r«if.  It'iUt,  M  lilt.  426  fs'it  M.  427  b^i 
bi.  428  B^i.  429  M  fi'iiind.  431  bt>,r.  432  idtat  M.  433  bn.ist,  M 
briist.  434ibiiit  435  tifi  jd  ji.  436  ,t,r!u  M.  437  ,t,riutb  M.  £T-  438 
dtjii,  M  dii.         EY:     439  ^t.rMjSt. 

I-  440  w»,ik.  441  B»,iy,  M  siir.  443  Midi,  M  fr6idi.  444  stB'tl  M.  445 
M  btf'i.     446  TLB'in.    448  dhM,r.    449  git  M.    450  tidzdi.    451  siua,  M  son. 

I:  452  ki,  M  a.  454  witj.  455  l&i,  M  lig.  457  mkii,  M  m6it.  458 
nt,lt,  M  niit.  459  rt,ut,  M  riit.  460  we'H.  462  Bt.lt.  M  siit.  464  wh>i|^lhk, 
M  wbilk.  465  sek.  M  8&t«k.  466  [(beem)  used].  467  w^iVd.  471  iim^.r  M. 
472  [(t«  r«in  «,p)  used].  473  blinM  M.  474  [(swiL^rd)  uaod].  475  wfctn'd 
wind.  476  bind  M.  477  find  M.  478  gr«  und.  M  grM,nd.  479  win*d.  481 
fiofiF  M.     484  dhis.     485  tbis'l.     486  jest,  U  jiist.     487  Ji8,t«rdi.     488  Ji^t. 

r-   420bi,ibii.    491  s&i.    493  .d.raiv.    494  tE'im.    496  &ir'n.    498  rs'it  M. 

I':  500  iBik.  501  ws'id  M.  502  f&iv.  503  iB'if  M.  504  ns'if  M.  505 
WE'if  M.  506  WMimvn.  507  wwimin  M.  508  mR'il.  509  whB'il.  511 
WE'in  M.     513  w&i>ir.     514  B'is  M.     515  w&iz.     516  wizdvm. 

0-  520  bo'uu,  M  Uu.  521  f^,Bl,  M  ftru]Vl.  522  op*u  M.  523  ha'uup. 
524  wt«ir*rd.  0:  525  kof.  527  bd^t  M.  528  th6wt  M.  529  br^wt  M. 
530  T6Mt.  531  d6»>,,r,  M  d6Mtb«r.  532  kw,«l,  M  kwuvl.  533  d«il,  534 
htt|Bl  M  [apparently,  written  tphoal],  536  gdVl'd.  537  ma'aud,  M  mauld. 
538wwidwad.  540  holim  M.  542  Wt  M.  545  hop.  548  ford.  649  hard. 
650  WMird.     551  storm.     552  kwim.    553  bM^m. 

0'.  555  8h«6u  [see  640].  656  ti^B.  558  link  M.  669  mwi^d^i.r,  M  -dh- 
661  blvCium,  M  bhi«m.  562  mt^vn  M.  663  mtf^ndB.  664  B«|mi  M.  566 
nuiVZf  M  ntru,vz  [written  hwom],    667  t)Mid  <d^9,  ^r^. 

0':  569  bt.vk  M.  570  it^vi  M.  571  gM,d.  672  blM,  H  blt.vd.  673 
flivd.  574  brv(iud.  576  aUM  M.  676  wed'nzdB.  677  be'uu.  678  pliii  M. 
679  eativt.  680  ti,Bf.  681  86tft.  682  kiel  M.  683  tB6ul,  M  tf,Bl.  684 
Bt^tBl  M.  585  M  bn.Bm.  686  dl^B.  587  dt>n  M.  688  m'lBn  M.  689  sptiBn 
M.  590  fivdvisjy  M  fliVi]*.  591  msCiUBr.  592  [(sweBrd)  Bwear'd,  uaedj,  If 
BWt,ar.     593  [(muin^  used]  M.     694  b»>t  M.     695  ft^Bt  M.     696  r»|t  M.    597 

8«jBt  M.      598  8B(iutD. 

U-  699  BbiiBU  M.  600  lw,y.  601  fB(!iul,  M  flul.  602  8b6u,  M  buu.  603 
kw,m.  605  8W|n.  606  dd'uu^iJ*'  [P  bAu],  M  duur*"  [see  6401.  607  bM|t,t^ir, 
M  [says  *  h  sounded/  ?  meaning  that  ter  s  -ther,  or  simply  that  the  t  is  dentaluedj. 
U:  608  M.gli.  609ftfir.  610  wo'iiu.  612  8M,m.  613  ,d.rtf|qk.  614hMindM. 
615  pw,nd  M.  616  gn«,nd  M.  617  sa'uun'd,  M  suund.  618  WQ'un'd.  619 
fMiud  M.  620  giMiud  M.  622  Uyud^iT  M  ['with  a  slight  (h)'  that  b  slightly 
dentalised  (,d^i,r)].  625  tM,q.  626  hMiq^,r.  629  su.n.  631  thtfirstB.  634 
thra'uu.  635  WMifth.  636  [(faardh^ir)  used,  M].  639  d«i8t  [(stobor^)  also 
used]. 

U  -  640  kBun,  M  kuu  [JGG.  is  not  quite  satisfied  with  this  symbol,  which, 
however,  is  different  from  the  (a'uu)  of  520,  606,  610,  617,  618,  which  has  more 
of  an  (a'tf)  effect.    Neither  of  them  is  supposed  to  be  (0'u}.    The  present  soundft 
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in  640,  641,  642,  643,  etc.,  are  (an)  sounds,  as  shewn  by  the  M  apptecintion,  but 
begin  with  some  undefined  sound  which  JOG.  could  not  appreciate  after  some 
days  of  observation.  The  result  is  like  (ti,u,  an),  transitional  from  (uu)  to  (a'u)!. 
641  h«au,  M  huu.  642  dh«(iu,  M  dhuu.  643  ubAu,  M  nun.  646  bv(iu,  M 
bun  [compare  677  (boCin)].  647  n'nul.  648  n'uur,  M  nur.  649  tha^uzimd. 
652  kti.d.     653  btf.t. 

XT':  654  sh*rB(ind,  M  shmud.  655  feCiul.  656  rafim.  657  bni6un,  M 
bruun.  658  dB^iun,  M  duun.  659  tnCinn,  M  tunn.  660  bviiur.  661  shBfiur, 
M  shuur.  662  h»iZ.  663  hv6us,  M  huns.  664  hCins,  M  Inns.  665  mB(ins, 
H  muns.  666  hM^zbsnd.  667  B&ut,  M  nut.  668  pniCiud,  M  pniud.  671 
mvi^uth,  M  munth.    672  sviinth,  M  snath. 

y-  673  mik'l.  M  mttj.  674  du^d.  676  m,  M  Ui.  677  ,d^f.  678  dm. 
679  tjM,rti.  680  btzi.  682  lit'l.  T:  683  mtdi.  684  bng  M.  685  rtg 
M.  686  b&i.  687  fln'tt.  689  bird.  690  kn'tn^d  M.  691  msWd  M.  693 
8«n.  694  wM|rk,  «  g«,d  w^^irk^  nv  iz  waark  [a  good  worker  of  his  work]. 
696  b^,rth.  697  bm.  698  nu^irth.  699  r<fiit,  M  riit.  700  wars  M.  701 
fifirst  M.  703  pit.  T-  705  sk&i.  706  whn'i.  707  th^irti'iin.  708  hai^^r. 
Y':     709  f&i^ir.     711  M  Is'is.     712  ms'ts  M. 

n.  Ekgush. 

[Such  words  as  are  entered  here  all  came  from  M.] 

A.  725  8ti«l.  730  kan,t»i,r  [or  (-th-)  as  it  is  stated  that  h  is  sounded]. 
733  skf,Br.  E.  743  Bkrt>m.  744  mez'lz.  745  tp>t.  0.  761  lii«d. 
764  ktf^dU.  766  m6idh^ird.  769  m6«diwarp.  774  p6Mnf.  780  d}«|S'l.  784 
buuns.     786  duus.     787  suns.     790  gunn.        TJ.    805  kn^idz.     808  pu^t. 

m.  EOHAKCB. 

[Such  words  as  are  entered  here  all  came  from  M.] 

A*.  809  jaVl.  810  fiiW.  811  pl«iiis.  812  lfi«s.  817  redtsh.  852 
apr*n.  857  kt\«s.  869  tjas.  860  ptjwt.  861  UiV8t»  862  s«|Bf.  865  fAAt. 
£••  874  riin.  875  fent.  884  prentis.  887  klarji.  892  neW.  I-  and 
Y-.  910  djiist.  0..  913  kfr^,Bt|.  921  vktrent.  927  trujok  [said  to  be 
**a8in  We.*'].  928  unns.  929  knukvmb9.r.  930  luund|.  940ktr6,iit.  941 
f»,til.  962  knurs.  955  dunt.  U-  961  grt|U«l.  963  wkivt.  966  frttft. 
969  Btimr.    971  fltwt. 


D  32  =  NN.  =  north  Northern. 

Btnmdaries.  On  the  n.  the  L.  line  10.  On  the  a.  the  n.  tee  line  7.  On  the 
e.  and  w.  the  sea. 

Area,  A  small  portion  of  n.Cn.,  about  Carlisle  and  Brampton^ 
avoiding  the  northernmost  parts  about  Longtown  and  Bewcastle. 
The  n.  of  Da.  The  whole  of  Nb.  except  the  n.  slopes  of  the 
Cheviot  Hills. 

Varieties.  This  area  is  again  divided  into  six  Varieties :  Yar.  i, 
n.Cu. ;   Var.  ii,  n.Dn. ;   Var.   iii,   Hexham  or  sw.Nb. ;   Var.  iv, 

*  the  Pitmen '  or  se.Nb. ;  Var.  v,  m.Nb. ;  Var.  vi,  n.Nb. 

Authorities.  See  Alphabetical  County  lists  under  the  following  names,  where 

•  means  tv.  per  AJE.,  %  per  JGG.,  ||  so.,  and  **  io. 
Cfu,  {Brampton,  {Carlisle,  'Dalston. 

Dm.  *°  Bishop  Middleham,  *Clickeminn,  near  Lanchester,  ^Collierly,  ^Dalton- 
le-Dale,  *»  Edmundbyere,  •Kelloe,  *»  Lanchester,  °Shincliffe,  ***  South  bhields, 
•®  Sunderland,  ^Tyneside. 

Ifb.  **  Acklington,  **  Alnwick,  ^Ancroft,  •  Berwick-mon-Tweed,  °Birtley, 
Toddington,  ""JBmbleton,  ""Haltwhistle,  ""HarbotUe,  *Hexham,  JKnaresdale, 
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*  Morpeth,  'Newcastle-Ofn-Tyne,  *  North  Shields,  *Rothbfiry,  ^Stamfordhain, 
^'Tyne  to  Waiubeck,  ♦°Warkworth,  **Whaltoii,  "^  Whittingham,  ""Woodhom, 
**Wooler. 

See  alflo  the  notice  of  the  Burr  on  p  641. 

General  Character,  The  essential  character  of  D  32  at  present  is 
that  of  a  transition  from  D  30  and  31  to  D  33,  from  E.  and  WN. 
to  L.     Historically,  of  course,  this  must  be  an  incorrect  conception. 
But  with  historical  derivation  we  have  here  nothing  to  do.     The 
L.  like  the   S.  has  entirely  abandoned  the  («)  sound  of  TJ  and 
replaced  it  by  (a),  while  the  (m,  u^)  are  retained  in  D  30  and  31, 
and  the  great  peculiarity  of  D  32  is  the  gradual  dying  out  of  this 
(«)  into  (a).     In  D  32,  Var.  i,  the  («)  sound  remains,  in  D  32, 
Var.  vi,  it  has  been  quite  replaced  by  (a).      Between  varieties 
i  and  vi  the  («)  very  frequently  occurs,  but  is  also  very  frequently 
replaced  by  a  bad  imitation  of  (a),  which  I  represent  by  (oBi). 
I   was  altogether  unprepared  for   this   sound   when    I   reached 
ITewcastle    in    1879,    and   was   much    puzzled   by    it.      I  had 
considered  that   the    U  used  by  my  correspondents   represented 
.(tt,  U])  alone  as  throughout  Yo.  and  (except  about  Longtown  and 
Bewcastle)  Cu.     The  first  dt.  I  attempted  to  write  at  Newcastle 
in  February,  1879,  disillusioned  me.     I  noted  that  the  new  sound 
was  not  (cB,  a,  «),  but  lay  among  them.     When  in  February,  1883, 
I  wrote  to  Rev.  G.  Bx)me  Hall,  of  Birtley  (9  nnw. Hexham,  Nb.), 
to  point  out  in  his  wl.  which  of  his  H  words  had  (t*),  and  which  (a),- 
he  observed :  "  in  all  these  Hl  sounds  there  is  a  slight  approach  to 
the  German  o  and  the  French  eu  in  heuf^  fieur^  etc.     Also  it  is  not 
so  quickly  and  crisply  uttered  as  in  the  rec.  pron.     It  is  slightly 
prolonged  in  the  folk-speech  of  Hexham  and  w.Nb.  district." 
This  quite  agrees  with  my  own  observations.     The  sound  is  of 
medial  length  in   general,  which   it  is  needless  to  notice,  and 
adumbrates  (ce).     To  indicate  all  this  I  annex  an  inferior  (,)  to 
(oe),  thus  (oB]),  but  I  was  unable  strictly  to  analyse  the  sound  when 
I  heard  it,  and  I  cannot  venture  to  do  so  from  memory.     There 
is  no  labialisation  as  for  (oe),  and  it  will  be  quite  sufficient  to  use 
(a )  in  speech.     No  doubt  in  a  generation  or  two  (oe,)  will  have 
quite  given  place  to  (a).     In  the  mean  time  it  is  characteristic  of 
the  mixed  region  in  n.Du.  and  Nb  ,  just  as  (som)  is  characteristic 
of  the  region  between  lines  1  and  2,  and  as  {u^  is  transitional 
from  (a)  to  (u)  throughout  the  M.  counties.     See  the  obs.  on  (tf^) 
on  p.  291,  and  note  especially  the  relation  of  (t#o)  to  (oe,).     The  two 
transitions  are  obviously  closely  allied.     This  (oe,)  is  not  found  in 
Cu.,  but  it  is  very  prevalent  in  Hexham,  Var.  iii,  and  is  said  to 
have  become  general  in  Alnwick,  but  it  is  not  till  about  Wooler, 
as  far  as  I  have  been  able  to  ascertain,  that  (a)  becomes  per- 
manently installed  for  the  whole  of  L.     The  use  of  (a)  in  Sunder- 
land is  probably  due  to  Scotch  influence.    See  22  dt..  No.  6,  Introd. 

The  fractures  (^,1,  Aju),  the  former  from  E'  sinking  to  (^ri), 
and  the  latter  from  XT'  rising  to  (<J«),  or  nearly  so,  probably  occur 
through  D  32.  But  where  I  possess  written  accounts  only,  these 
sounds  are  not  distinguished  from  (ii,  uu),  in  fact  the  natives 
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consider  them  as  such.  In  (^lU)  the  (^i)  approaches  at  times  very 
close  to  (o),  and  hence  the  resemblance  which  induced  me  to  write 
{6u)  from  fetation  in  several  cases,  where  I  think  (^lU)  was  meant. 
See  now  in  par.  1  of  22  dt.,  Nos.  2,  4,  5,  8,  13,  15.  In  Kos.  12, 
14  and  17  1  have  (A,u).  No.  17  was  indeed  very  carefully  dictated 
to  me  by  Mr.  Bidley  to  bring  out  the  sound.  I  have  thought  it 
best,  however,  to  retain  the  signs  in  each  case  which  I  first  wrote 
from  dictation.  The  case  where  the  vowel  U'  was  open,  as  at  the 
end  of  a  word,  e.g.  in  now  just  considered,  is  different  from  that  in 
which  XJ'  occurs  before  a  consonant,  as  we  shall  see  especially  in 
D  33.  Hence  about,  down,  house,  in  the  22  dt.  have  more  frequently 
(uu)  than  (^lU)  or  [6u).  But  still  there  is  the  same  tendency,  which 
completely  disappears  in  L.,  where  (uu)  or  (u)  is  universal  before 
a  consonant. 

The  r  generates  a  diphthong,  generally  taken  as  (dt,  e'i),  but 
which  I  heard  as  (a'f,  dU'),  practically  the  same  as  in  my  own 
speech.  But  I  think  that  when  it  occurs  in  open  syllables  it  may 
be  (a»).  The  two  sounds  of  this  representative  of  I'  are  discrimi- 
nated in  L.,  and  in  the  Brampton  wl.  below  (af )  occurs  in  drive, 
wide,  five,  and  {k^i)  otherwise,  but  there  is  no  consistent  usage.  In 
the  English  pron.  of  Greek  it  is  customary  to  speak  the  diphthong 
ei  as  (e'f)  or  (aH*)  and  at  as  (dt),  and  hence  among  the  clergymen 
whom  I  have  had  to  consult  so  much,  ei  ai  have  been  considered 
the  proper  signs  to  represent  the  difference.  This  is  of  course 
rather  embarrassing  to  a  Londoner,  who  has  only  one  long  t,  in- 
tentionally, though  it  varies  individually,  as  (di,  oV,  44,  ae'i).  But 
the  difference,  as  wo  shall  see,  is  highly  developed  in  L,  and  we 
already  found  it  in  D  31,  Var.  v. 

The  treatment  of  <y  varies  as  {in,  im,  toBj).  Compare  school, 
soon,  look,  in  the  22  dt.  It  is  curiously  enough  written  ui  in  the 
PitmanU  Pay,  as  suin  for  (sitm,  stein). 

The  treatment  of  A-,  A'  forms  a  difference  between  Yar.  iii  and 
iv,  as  will  be  seen  presently. 

The  guttural  (kh,  kjh)  has  practically  disappeared  even  on  the 
very  verge  of  L.,  but  Rev.  G.  Eome  Hall,  of  Birtley  (9  nnw. 
Hexham,  and  S  e.  L.  border),  admits  it  faintly  in  Yar.  iii  in  night, 
right,  sight,  bought,  thought,  brought,  wrought,  daughter,  sought,  etc., 
see  the  s.Nb.  cwl.  No  other  authority  gives  it,  so  it  is  probably 
very  local.  But  in  the  greater  part  of  D  32  the  r  is  pronounced 
gutturally.  This  pron.  does  not  even  determine  varieties,  and 
being  very  peculiar  and  local,  will  be  considered  separately. 

The  definite  article  is  always  (dhv).  I  am  (a)m)  is  quite  as 
often  lis  (a)z). 

The  classical  work  in  the  se.Nb.  or  Pitman's  dialect  is  Thomas 
Wilson's  Fitman^s  Fag,  a  cheap  edition  of  which,  with  other 
poems,  was  published  in  1872  by  Routledge,  London.  It  has  set 
the  norm  for  spelling,  which,  however,  is  rather  confusing  to  a 
Southerner.  Thus  aw^^aa})  or  (^aa)  of  JGK3-.,  p.  539,  the  very 
fine  (aa)  which  prevails  over  the  n.  of  England,  and  not  (aa)  as  it 
suggests.     Again  o«-(itiU)  or  (uu),  not  (6«),  which  is  written  (w, 
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and  m  is  generally  (tu,  Kobi),  as  (sKoein,  ktoBil)  suin,  cnils^soon,  cool ; 
and  never  (yyO  or  any  approach  to  French  «,  as  the  orthography- 
suggests.  Also  no  distinction  is  made  hetween  (ti„  oBj),  but  u  is 
used  for  both  indifferently.  On  this  point  some  detailed  information 
will  be  seen  in  the  s.Nb.  cwl.  which  contrasts  sw.  and  se.Kb. 

Characters  of  Varieties,  These  are  not  particularly  well  marked, 
but  I  have  endeavoured  to  make  them  clear  by  interlinear  illustra- 
tions. 

Var.  i,  in  n.Cu.,  is  so  like  D  31,  except  in  the  use  of  (dh«J,  that  I  have 
thought  it  best  to  put  the  two  cs.,  one  for  Carlisle,  Cu.,  and  one  lor  Knaresdale, 
Kb.,  among  the  22  cs.  illustrating  D  31,  pp.  562,  No.  21,  and  563,  No.  22. 
This  Var.  is  distinguished  by  an  absence  of  (oe,),  so  that  the  (fii)  of  Cn.  suddenly 
becomes  the  (a)  of  D  33  without  passing  through  any  intermediate  farm,  r 
becomes  (s't)  as  appreciated  by  JGG.  In  Carlisle  (n«|«ra,  h«  ivm)  name,  home, 
occur,  but  in  Knaresdale  (mi^Ern,  hii'sm),  with  a  distinct  (b).  At  Brampton 
there  was  the  intermediate  (nne°m,  htte^)  with  an  indistinct  (e),  which  ¥ras  not 
yet  («),  as  shewn  by  H,  the  symbol  of  indistinctness.  See  tne  firampton  cwl., 
p.  669.     There  is  no  No.  burr, 

Var.  ii,  in  n.Du.,  see  22  dt.,  Nos.  I  to  6.  The  (cBi)  begins  to  assert  itself, 
but  (m)  is  more  general,  the  (t^ju]  greatly  resembles  {6u),  both  (n6esra)  and 
(pJEm)  =  (n^Em)  are  em{>loyed.  The  resemblance  is  ratner  to  Var.  iv,  the 
Fitments,  than  to  Var.  iii  the  Hexham  form.  There  is  not  much  burr  even 
near  Newcastle.  Sunderland  can  hardly  be  said  to  be  a  dialect  on  account  of  the 
mixed  population  and  influence  of  Scotch  and  Irish.  South  Shields  has  the  great 
peculiarity  of  losing  its  r  altogether  except  before  a  yowel,  and  even  then  it  is 
much  debased. 

Var.  iii,  the  sw.Nb.,  extends  e.  to  about  1  w.Stamfordham,  and  includes 
Bellingham  (:bE*l/ndfimi)  on  the  nw.,  and  OTingham  (:o*Tind|vm)  on  the  se. 
This  is  recognised  by  the  Newcastle  people  as  a  di^inct  variety.  Their  favourite 
example  is  the  speech  of  a  woman  to  her  daufi^hter  as  she  cives  her  a  penny  to 
buy  "a  halfpennyworth  of  salt,  and  bring  a  halfpenny  back,  taking  a  saucer  to 
put  it  in.'*  This  becomes  (b  hoo'porth  o  B^vt,  vn  «  hoo'pni  ba'k,  «n  hiiot')K  dhv 
soo'sor  iv  po3it  it  tn),  which  in  Var.  iv  is  (^  haa'porth  o  saa't,  «n  b  haa^pni  ba'k, 
vn  hiior)z  dh«  saa'sor  tB  pM,t  tt  tn).  A  similar  sentence  was  concocted  about  the 
beginning^of  the  century  at  a  school  a  little  n.  of  Birtley,  as  related  to  the  Vicar, 
Eev.  6.  Kome  Hall,  by  the  old  churchwarden,  Mr.  Percy  Bobson.  The  sentence 
was  *'  I  went  to  serve  [sfeed]  the  calves,  and  it  snowed  and  it  blowed,  and  my 
feet  balled  [with  snow  sticking  to  the  soles  of  the  boots],  and  ah  !  it  wom  cold." 
At  Woodbum,  4  ne.  Bellingham,  and  in  the  Bedesdale  district  varieties,  and  the 
same  would  be  the  case  in  Var.  iv,  they  said 

(a^  wEnt  tB  sa^ra*  dhB  kaa'z,  bu  «t  snaa^d  bu  it  blaaM,  bu  ma*  fiit  baa^d,  to 
BE'i !  it  *wa*z  kaa'd). 

But  at  Birtley  and  s.  of  the  Rede  in  the  valley  of  the  North  Tyne,  they  said 
(a^  WEnt  tB  sa^ra'  dhB  kooz,  bu  it  snood  bu  it  blood,  bu  ma^  fiit  hood,  vn,  eb'», 
it  'wa^z  kood). 

Another  point  of  difference  which  is  not  brought  out  in  these  sentences  is  well 
shewn  in  the  s.Nb.  cwl.  All  words  having  (iiB)  in  Var.  iii  have  Qb)  ot  (Iob,) 
in  Var.  iv,  thus  namey  komef  soon  are  in  Var.  iii  (niiBm,  hiiBm,  ^bu),  and  in 
Var.  V  ^nlEm,  hlsm,  sKoejn). 

Var.  iii  also  has  a  great  predilection  for  (ce,).  This  is  remarkable  at  Halt- 
whistle  (14  W.Hexham),  bacause  it  is  close  to  Var.  i,  from  which  (oB])  is  absent. 
To  this  var.  belong  two  entertaining  but  unfinished  little  stories  by  Thomas 
Bewick,  the  celebrated  Newcastle  wood  engraver  (bom  at  OvinghanO,  called 
**  The  Howdy  "  and  **  The  Upgetting,"  of  uniich  60  copies  were  priutedf  in  1850 
for  Mr.  John  Gray  Bell.  I  had  hoped  to  give  them  m  a  phonetic  form,  but 
while  I  was  at  Newcastle  I  could  find  no  one  who  was  able  to  read  them  to  me, 
and  there  are  so  many  curious  words  in  them,  that  I  was  unable  to  pal.  them 
conjecturally.    The  original  MSS.  were  said  to  be  in  possession  of  Mr.  John 
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Bell,  of  Oatesliead,  but  I  failed  to  discover  him,  or  the  printer  or  publisher.  I  owe 
my  transcript  to  the  kindness  of  Prince  L.-L.  Bonaparte,  who  possesses  a  copy. 

Var.  iy,  se.Nb.  The  distinctions  between  this  and  Yar.  iu  have  just  been 
pointed  out.  This  variety  contains  the  speech  of  the  Pitmen,  and  is  most  cha- 
racteristic of  Nb.  But  the  mere  writing  of  this  speech  conveys  very  little  notion 
of  its  peculiarities  of  intonation,  wMch  are  ufierent  for  pitmen,  keelmen 
[ss boatmen],  and  ploughmen.  The  sinffsong  and  musical  drawl  of  the  pitmen 
must  be  heard  to  oe  understood.  It  is  this  variety  to  which  the  numerous 
dialectal  books,  annuals,  comic  stories,  and  songs  usually  refer.  But  their 
spelling  was  intended  only  for  those  famiUar  with  the  speech,  and  is  scientifically 
valueless. 

Yar.  V,  mid  Nb.,  occupies  the  county  from  the  Wansbeck  to  line  9,  and  is 
scarcely  different  in  pron.  from  Yar.  iv,  see  22  dt.,  Noe.  14  to  21,  p.  656.  The 
town  of  Alnwick  seems  to  have  adopted  (x),  or  perhaps  (ob^)  exclusively,  but 
that  is  not  yet  the  habit  of  the  peasantry. 

Just  before  reaching  line  9  are  the  towns  of  GhiUingham  and  Chatton,  which 
an  credited  with  pronouncing  eh  as  (sh).  Mr.  Allen,  of  Snitter,  dictated  the 
following  sentence  {dhi  shiiz  «  :shxt'n  is  ubb  meer  la'ik  dhi  sMiz  v  :shMiq«m, 
nor  shaak)s  le'ik  sniiz)  =the  cheese  of  Chatton  is  no  more  like  the  cheese  of 
Chillingham,  nor  ^than)  chalk*s  like  cheese.  Chillingham  is  famous  for  its  wild 
white  cattle,  but  is  also  noteworthy  phonetically  as  being  the  only  Kb.  name  in 
-inffham,  which  is  pron.  with  (-iqim},  all  the  others  having  (-md^vm).  Mr. 
Rimey  dictated  the  same  sentence  the  other  way  over,  thus  (dhv  sht'iiz  «  :shtltqvm 
iz  nii  meer  IkHV  dhv  shijiz  «  :sha't*n  nor  shaa'k^s  Wtk  shi|iz).  This  sentence 
reminds  us  naturally  of  Dr.  Murray's  for  Chinuade  (9  nw. Berwick -on-Tweed), 
^dheer)z  nz  ged  shiiz  i  ishirset  «z  wvz  ewr  sh6Md  wi  shafts)  there's  as  ^ood  cheese 
m  Chirnaide  as  was  ever  chewed  with  chafts,  i.e.  jaws,  Chimside  (:BhirBet)  being 
celebrated  for  the  same  change  of  (1^)  into  (sh),  as  has  taken  place  regularly  in 
French  (Dialect  of  S.  Scotl.  p.  85). 

Yar.  vi,  taking  the  extreme  n.  of  Nb.  and  Berwick-nnon-Tweed,  has  adopted 
(x)  throughout,  and  in  other  respects  much  resembles  D  33,  but  differs  from  it, 
as  will  be  seen  among  other  things  in  the  absence  of  (kh)  and  inability  to  produce 
a  trilled  (r),  see  the  Berwick  cs.,  p.  645,  and  notes,  p.  652. 

The  Bubb. 

In  describing  and  distinguishing  the  above  six  varieties  I 
have  barely  alluded  to  the  Burr,  which  is  commonly  looked  upon 
as  the  characteristic  of  Nb.  speech.  This  is  because  I  consider  it 
a  modem  accidental  growth  very  conspicuous  to  a  Lowlander  or  a 
Southerner,  though  quite  inessential  to  the  dialect.  But  it  requires 
special  consideration,  and  hence  has  been  placed  last. 

The  l^h.  Burr  or  (krt^ip^  ^6  a  peculiar  pronunciation  of  the  letter 
r  in  which  the  inteiruptions  of  voice  sound,  that  in  my  opinion 
form  the  essence  of  the  r,  are  made  by  the  flapping  of  the  uvula 
(instead  of  the  tip  of  the  tongue),  as  set  in  motion  by  the  voiced  or 
flated  stream  of  air  itself,  and  not  by  a  voluntary  muscular  effort. 
It  is  really  a  defect  of  articulation  wluch  tends  to  become  epidemic. 
As  such  it  exists  vigorously  in  the  n.  of  Germany  and  n.  of  France, 
and  especially  at  Paris.  But  it  is  also  a  peculiarity  of  individuals 
that  reside  in  other  districts.  The  Nb.  burr  is  complicated  by 
some  labialisation,  and  by  being  influenced  by  some  vowels  more 
than  others,  especially  the  labial  series  (a,  o,  u).  It  varies  much 
in  different  parts  of  "Nh.  according  to  accounts  which  I  have 
received,  but  I  am  not  able  to  state  what  the  differences  are,  as 
it  would  require  residence  for  some  time  in  different  parts  of  the 
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county,  and  intercourse  in  each  place  with  a  considerahle  number 
of  natives,  to  obtain  anything  like  satisfactory  results.  The  burr 
is  said  to  be  *' rougher"  in  se.Nb.  than  at  Alnwick,  where  it  is 
credited  with  perfection.  Mr.  Eobson  (in  the  notices  to  his  trans- 
lations of  the  Sanff  of  Sohman  for  Prince  L.-L.  Bonaparte)  attempts 
to  write  the  Newcastle  burr  as  "  urroond  the  urrugged  urrocks," 
and  the  n.Nb.  burr  as  **errooeend  th'  erruggeed  errocks"  for 
round  the  rugged  rocks.  The  Yicar  of  Embleton  for  the  peasantry 
there  wrote  **oowit,  thwoo,  oow^d,"  his  curate  for  the  fishing 
population  used  "  'rite,  thr'oo,  rred,"  both  for  rights  through^  red^ 
and  these  symbols  represented  to  them  distinct  difPerences,  but 
certainly  neither  these  nor  Mr.  Eobson' s  avail  for  an  outsider. 

It  is  easy  to  produce  great  varieties  of  burr,  by  varying  the  form 
of  the  tongue  on  which  the  uvula  seems  to  lie,  to  agree  vrith  the 
position  for  different  vowels,  and  by  increasing  or  diminishing  the 
closure  of  the  lips,  as  well  as  the  degree  of  force  in  the  emission  of 
breath.  The  sharpness  of  the  rattle  heard  from  a  young  Parisian 
lad  calling  ^'  L'Entracte !  Programme  des  spectacles,  prix  trois 
sous,"  is  something  remarkable,  and  this  r  well  replaces  the  Italian 
tip-tongue  trilled  r.  The  German  uvular  r  is  often  indistinguish- 
able from  a  guttural  (gh)  initial  and  medial,  and  (kh)  final.  Both 
are  combined,  at  least  occasionally,  in  the  Dutch  eh,  g,  and  Arabic 
^  ^>  The  modem  Greek  7  is  very  mild.  The  extent  of  excursion 
of  the  flapping  uvula  makes  a  great  difierence  in  the  effect  pro- 
duced. But  there  is  much  difficulty  in  ascertaining  what  practice 
actually  prevails  in  any  given  place.  And,  after  all,  the  practice 
may  really  vary  from  speaker  to  speaker  at  the  same  place.  As 
a  general  rule  I  shall  represent  the  burr  by  (r)  simply,  by  (jrw) 
when  the  labial  element  is  conspicuous,  by  (r^,  rw^)  when  in 
either  case  the  uvula  is  so  stiffened  that  it  serves  only  to  impede 
the  passage  of  air  without  definite  interruptions.  Thus  the  words 
to  marry  a  very  merry  lass  sounded  to  me,  as  pronounced  by  a  Nb. 
pitman,  as  (tB  maVo»  «  vaV^t  maVo*  la*s),  merry  and  marry  being 
pronounced  identically  and  rhyming  with  each  other  and  with 
very,  while  the  (r^)  was  so  inconspicuous  that  much  attention  was 
required  to  discover  the  differences  of  (maV°»,  vaVo*)  from  the 
Italian  mat,  vai  (ma4,  va4),  with  which  indeed  Mr.  Swinburne, 
the  poet,  a  native,  identifies  them.  But  the  habit  is  so  local, 
and  probably  in  Europe  so  modem,  that  it  does  not  affect  general 
relations  of  dialect,  as  the  reverted  (r)  of  the  S.  div.  certainly  seems 
to  do.  The  actual  usage  and  its  variety  in  different  places  is  there- 
fore  comparatively  unimportant,  although  striking  to  a  stranger. 

It  is  much  more  important  to  determine  the  limits  of  country 
over  which  the  Burr  extends.  I  was  recommended  for  information 
to  Mr,  Peter  Mouatt,  8,  Shield  Field,  Newcastle,  as  having  travelled 
much  about  the  border,  but  he  could  not  tell  me  himself,  and  when 
he  tried  his  commercial  travellers  he  found  that  they  all  bed  the 
burr  without  knowing  it,  and  were  hence  unable  to  detect  its 
presence  or  absence.  At  last  he  found  one,  Mr.  J.  R.  Dickson,  who 
was  a  Scotchman,  and  hence  fully  aware  of  the  defective  uvular 
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trill.  From  bis  notes,  assisted  by  Mr.  Gunn  of  Berwick-on-Tweed, 
Mr.  Lees  of  Edinburgh,  Mr.  J.  G.  Goodcbild,  who  has  had  experience 
on  the  n.  slopes  of  the  Cheviots,  Mr.  Laurence  Goodcbild,  a  blind 
traveller  (no  relation  to  the  last-named),  Mr.  Proctor  of  the  North 
of  England  RevieWy  Mr.  Jas.  Meams,  son  of  the  minister  of  Cold- 
stream, some  notes  and  correspondence  on  the  subject  by  Prince 
L.-L.  Bonaparte,  Dr.  J.  A.  H.  Murray's  notes,  etc.,  I  obtained 
sufficient  information  to  draw  up  the  foUowing  table. 

The  places  in  (  )  have  not  been  identified,  those  marked  *  are 
on  the  Maps  of  the  Dialect  Districts,  the  others  are  referred  to 
them. 


BuKR  Stbono. 

Buiua  Weak. 

No  Burr. 

•Berwick  -upon-T  weed 

Spittal  (1  se.  Berwick) 

Horncliffe  (4  8W.  Berwick) 

Homdaan,  Bw.  (8  ne.  Cold- 
stream) 
Tiadykirk,  bw.  (6  ne.  Cold- 

Norham (7  BW.Berwick) 

stream) 

Oomhill  (I  e.Coldstream) 

piewtown) 
•Coldstream,  Bw. 

(I)oiiald80ii*B  Lodge) 

Wark,  Nb.  (1  sw.Cold- 

stream) 

Birgham,  Bw.  (3w.Cold- 

Carham,Nb.(3  wsw.  Cold- 

stream) 

stream) 

•The  Cheviots  (n.slope), 

•Wooler 

Nb. 

Keilder  (26  nw.Hexham) 

Yetholm,    Bx.    (10    w. 

Falstone  (19  nw.Hexham) 

Haltwhistle,  Nb.  (14  w. 

Wooler) 

Hex.) 

(Riccarton) 
Greenhead,  Nb.  (17  w. 

Allendale,  Nb.  (9  sw.Hex. 

Hex.) 
Brampton  (8  ne.  Carlisle) 
(Allenhnad,  Cu.) 

Edmnndbyers,   Dn.   (10 

sse.  Hexham) 
Minster  Acres,  Nb.  (8  se. 

Blanchland,Nb.(88.Hex.) 

Alston,  Cu.  (17  sw.Hex.) 

Hexham) 
Castleside,  Da.   (13  se. 

Hexham) 

Benfieldside,  Du.  (13wnw. 

lyeston,    Du.   (10  nw. 

Durham) 
Shotley,    Nb.    (13  nw. 

Durham) 

Durham) 

Whittoii8iall,Nb.(9e8e. 

Hexham) 

Ebchester,   Du.   (11  se. 
Hexham) 

Pnidhoe,  Nb.  (9  w-by-s. 

North  Shields,  Nb. 

Newcastle),  and  thence 

South  Shields,  Du. 

strong  to  S.  Shields 

This  covers  the  whole  inland  border  of  Nh.  beginning  at  the  n. 
Beyond  the  Tweed,  to  the  n.,  except  in  Berwick  and  its  Liberties, 
there  is  no  burr.  Mr.  Lees  had  observed  it  from  some  men  at 
Bnmmouth  and  Eyemouth  (6  and  9  n.Berwick),  but  is  inclined  to 
think  it  due  to  intercourse  with  Berwick  as  a  market  town.     Mr. 
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Gunn  and  others  sappose  that  the  burr  dies  out  suddenly  at  the 
b.  of  the  Berwick  Liberties,  Mr.  Lees  thinks  it  only  dies  rapidly. 
In  the  '*  New  Statistical  Account  of  Scotland  by  the  Ministers  of 
the  respective  parishes,  etc.,"  1845,  vol.  ii.  p.  154,  as  Prince  L.-L. 
Bonaparte  pointed  out  to  me,  the  then  Minister  of  Hutton-on-the- 
Tweed,  adjoining  the  Liberties  of  Berwick,  says:  ''The  language 
spoken  is  the  Berwickshire  dialect  of  the  Scots,  intermixed  with 
the  Nb.  &tirr."  In  January,  1876,  the  then  Minister  of  Hutton, 
Dr.  E.  Kirke,  wrote  to  the  Prince :  ''  The  Nb.  hurr  is  not  natural  to 
the  natives  of  this  parish,  and  is  never  known  except  in  the  speech 
of  persons  who  have  been  bom  and  brought  up  in  Nb.  and  in  the 
Liberties  of  Berwick,"  and  that  this  applies  also  to  the  adjoining 
parish  of  Mordlington.  But  as  a  defect  of  speech  I  myself  in 
1854  heard  it  very  strong  indeed  from  the  young  son  of  a  Scotch 
gentleman  in  Edinburgh.  Again  the  n.  slopes  of  the  Cheviots  are 
decidedly  Scotch,  but  a  strong  burr  has  been  heard  at  Kielder  (Mr. 
Dickson)  and  Falstone  (JGGr.).  On  the  south,  Mr.  Laurence 
Goodchild  considers  that  the  burr  stops  at  Gateshead.  But  I 
myself  heard  it  from  a  native  of  Xelloe  (18  s-by-e.Ghiteshead). 
From  Bishopton  (5  nw.Stockton,  Du.)  the  Vicar  in  1879,  Kev. 
G.  H.  Ford,  who  I  was  told  had  a  strong  burr  himself,  reported 
its  existence  there.  Finally,  at  North  Shields,  Nb.,  and  South 
Shields,  Du.,  in  the  midst  of  a  burr  coimtry,  the  entire  burr  has 
vanished.  But  the  pitmen  just  beyond  the  town  burr  vigorously. 
Hence  the  burr,  like  the  change  of  (u)  into  (e),  or  of  (uu)  into 
a'u),  cannot  be  regarded  as  disrupting  a  phonetic  dialect  district. 
32  is  therefore  held  to  extend  to  parts  of  Cu.  and  Du.  which 
have  no  burr.  The  burr  cannot  even  be  regarded  as  the  mark  of 
a  variety.     The  same  thing  occurs  in  France  and  GFermany. 

lUustrationt.  For  Carlisle  and  Knaresdale  I  give  cs.  pal.  from 
diet,  by  JGG.  as  Nos.  21  and  22  among  the  22  interlinear  cs.  of 
D  31,  pp.  562,  563. 

For  South  Shields,  Newcastle,  and  Berwick  I  give  also  inter- 
linear cs.  all  pal.  from  diet,  by  myself.  They  are  in  themselves 
a  good  epitome  of  the  whole  of  Nb.  pron. 

But  I  have  been  enabled  to  give  22  dt.,  interlinearly  arranged 
for  Var.  ii  to  vi,  eleven  of  which  were  pal.  by  me  from  diet. 
These  serve  very  well  to  shew  the  slight  differences  and  general 
resemblances  and  the  transition  to  L. 

Finally,  there  are  four  cwl.  For  Var.  i  a  valuable  one  from 
Brampton,  written  from  diet,  by  JGG.  For  Var.  ii  a  cwl.  for 
South  Shields,  by  Rev.  C.  Y.  Potts,  which  I  had  to  pal.  from 
an  original  glossic,  by  the  help  of  the  vivd  voce  rendering  of  the 
cs.  for  the  same  place.  For  Var.  iii  and  iv,  contrasting  the 
Hexham  and  Pitmen  usages,  two  important  lists  are  here  thrown 
together  for  ease  of  comparison  by  Bev.  G.  K.  Hall  and  Bev. 
Hugh  Taylor,  which  I  have  had  to  pal.  from  their  spellings  and 
indications,  and  from  personal  knowledge  of  these  varieties  obtained 
at  Newcastle  in  1879.  For  Var.  v  I  give  a  valuable  cwl.  settled 
from  the  dictation  of  Mr.  Ridley  of  Warksworth. 
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Three  Interldtear  cs. 

1.  South  Shields,  Var.  ii,  n.Du.,  at  the  mouth  of  the  Tyne.  The  original 
was  written  in  ffloadc  by  Rev.  C.  T.  Potts,  then  of  Ledbury,  but  bom  and  ored 
at  South  Shielcto.  Mr.  Potts,  who  gave  himself  much  trouble  to  inform  me. 
also  sent  a  Iw.  pven.  hereafter  as  a  owl.  I  transliterated  the  cs.  into  pel.,  ana 
then  corrected  it  in  Jan.  1879,  from  the  diet,  of  Mr.  Thomas  Pyke,  Ocean 
Terrace,  South  Shields,  to  whom  I  was  introduced  by  Mr.  Lyell,  cousin  of  the 
Sec.  of  the  Lit.  and  Phil.  Soc.  of  Newcastle.  The  following  is  from  that 
corrected  yersion,  Mr.  Potts*s  principal  variants  are  given  in  the  notes,  p.  649. 
There  are,  as  both  Mr.  Potts  and  Mr.  Pyke  stated,  three  nron.  prevalent  at  South 
Shields,  viz.  those  of  the  Pilots,  Middle  Town  Folk,  ana  Pitmen.  The  version 
gives  the  second,  as  Mr.  Pyke  was  only  partially  acquainted  with  the  others, 
and  Mr.  Potts  considered  them  '*  vulgar,"  but  they  will  be  occasionally 
referred  to  in  the  notes. 

2.  Jfinccattle'On'T^Mf  Kb.,  Yar.  iv.  Great  pains  have  been  taken  to  make 
this  cs.  as  correct  as  possible.  It  was  originally  written  in  Dec.  1873  by  Mr. 
William  Henderson  Dawson,  60  years  acquainted  with  the  dialect,  then  writer 
of  the  **  Loldl  Lettor  '*  pocal  letter]  in  the  North  of  England  Advertiser,  under 
the  signature  of  '*a  Retiort  Keelmin"  ^a  retired  boatman].  It  was  afterwards 
read  to  me  by  Mr.  T.  Mitcheeon,  a  native  of  Rothbury,  who  had  lived  long  at 
Cramlinfton  (8  n-by-e.Newcastle,  and  6  sw.Blyth^,  where  he  had  become  ac- 
(juaintedwith  pitmen  at  Blyth  (rbletdh^  and  Bebside  (2  w.Blyth).  As  he  had  been 
in  London  10  years,  during  which  he  nad  tried  to  forget  his  dialectal  habits,  and 
had  conquered  the  burr,  he  was  afraid  that  he  might  not  correctly  recollect  the 
pron.,  and  in  Jan.  1876,  he  procured  me  an  intorview  with  two  pitmen,  John 
Bryson,  of  Bebside  Colliery,  and  Ralph  Toung,  of  Newcastle,  native  of  Bebside. 
With  tiiem  I  went  over  the  cs.  as  written  phonetically  from  Mr.  Mitoheeon*s 
diet.  In  Feb.  1876,  I  had  an  opportunity  of  going  over  the  same  with  Mrs. 
Ferschel,  a  native  of  Newcastle,  wno  had  marriea  a  German  and  lived  in  London. 
I  was  very  desirous  to  hear  Mr.  Dawson  read  it,  and,  having  to  go  to  Newcastle 
in  1879,  I  had  arranged  to  see  him,  but  unfortunately  he  was  taken  ill  a  few 
weeks  previously,  ana*  died  the  day  that  I  arrived,  27th  Jan.  Under  these 
circumstances  I  went  over  the  phonetic  transcript  I  had  made  for  Mr.  Dawson, 
after  correcting  as  above,  with  Mr.  T.  P.  Barkas,  of  Newcastle,  and  the  follow- 
ing is  written  from  the  copy  thus  corrected.  But  I  have  thought  it  best  to  give 
in  the  notes  such  variations  and  information  as  I  received  from  the  sources 
above  named.  Probably  my  (a^  a)  would  have  been  heard  by  JGO.  as  (a,  a,) 
respectively,  and  this  makes  the  usage  agree  with  that  of  D  31,  see  (aj),  p.  639. 
Ol»erve  tluit  natives  say  Neweas'tle,  not  New'ear.tle, 

3.  Berxciek'ttpon' Tweed,  Var.  vi,  is  now  ouito  included  in  Nb.,  giving  its  name 
to  one  of  the  parliamentaij  divisions  which  extends  to  s.  of  Alnwick,  the  old 
borough  having  been  abolished  in  1886.  But  the  town  and  liberties,  which 
extend  into  Bw.,  have  their  own  peculiar  character,  quite  distinct  from  L.,  though 
on  L.  soil  on  the  n.  aide  of  the  Tweed.  The  cs.  was  pal.  by  AJ£.  in  Feb.  1876, 
from  the  diet,  of  Mr.  G.  M.  Gunn,  a  native,  who  lived  there  the  first  20  years  of 
his  life,  and  has  since  visited  it  annually.  The  roughest  part  for  the  dialect  and 
for  social  position  is  in  the  place  called  Greenses  (:grtnstz),  where  the  fishermen 
live  outside  the  walls.    The  next  are  Shaw's  Lane  and  Wa[U[ergate  Lane. 

0.  S   South  Shields,  Du,        whs'*  :ci^  hsz  nu'i  duuts. 
N  Netceastle,  Nh.  hujU    :d^on  hEz  ni     diits. 
B  B&nffiek'Upan-Tweed,     whdi   :d^oon  hsz  nao  duts. 

1.  S  wiil  na't'lm,  j)el  blsth  laf  at  mse't  ntnuz. 
N  wiil  ntEl)0[^rfr,  jii  «i  htm  m^  b^Eth  la*f  vt  dho[^r  nluuz 
B  weel  n^b«,         juu  vn  hii    me  \Mo\h  laid  ot  dhts     ntuuz 
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S  wii      kE*z?        ft)s  nn'i  mats — it)s       ii6tfdliB 

N  «  ma'm.      whi     keerz?  dha4;)8  notidlior 

£  v  mdm.      whee   k^eBz?  dhat)8  nMhB 

S  hiiB  nA.    dliEE'B. 
N  hiir  nor  dheeoLr. 
B  hfiv  It's    dh6eB. 

2.  S  nu\bod»  diiiz  btkaaz  dli)a  Ikft  tst,  wi  naa  dfV'nt  wt? 
N  fiuu  mEn  diji  Id^z  dho)r  Wft  ^,  wi  naa^  dtV'nt  wb? 
£  fluw  mEn  ddt    bfkoz    dh6)B  laaft  at,  wi  ksn  dtVnt  wb? 

S  what  wwd  mlEk  dhtm?  »t  «z)tnt  Y^Ti  la'tkl*  f8)t? 
N  wha*t  shtfid  mt£k  dhvm?  ft)8  not  va'p^*  la'tkl*  t8)t? 
£  wliot   8hBd    meek  dhnm?    tt  t'z'nt    T£r»     Idfklft  tz)ft? 

8.  S   onthotf  aa)l  t£l  n  dht  faks  9n)t,  bo    dji'ist  haad 

N  huusrvor  dhor)z  dhs  fa^ks  bv  dhB  ktf«i,  8i  d^«ist  ha*d 
£  huE'YB        dhiiz  iz  dhti  faks    b    dhB  kees,  boo  djist  Mtild 

S  JB     djaa    Bn  see  nout  til  aa)v  djoBin.     d^t'ist  1iH';B. 

N  jor  wh/st,  Bn  bi  kwdiBt  tiV  a')z       dYoein.  Itz'n. 

£  JB    notz,  frind,  Bn  bi  kwdiBt  til  a)m  d^.  li'ztn. 

4.  S  aa)m  saat'n  a  haad  dhBm  see — suiui  o  dhsm  foaks 
N  aa*)z  saai  rt'n  a*  hfiord  dhBm  8E£ — swim  ov  dhor  fooks 
£  a)m.     saarn      a    hiiBd    dhBm     s^ — sam    b    dh^m  fook 

S  dhat  WEnt  th{^nia  dht  hool  thi'q  f(^ra)dhi  fdoBst  dhs'BSElz, 
N  dhBt  WEnt  thmu  dhi  MeI  thi'q  fre  dhB  foLrst  dhorsElz, 
B  at      WEnt  thrii      dhB  hool  thiq  fr^  dhB    forest  dha^sElz, 

8  dhat  a  d^id,  e^Ef  BntoBif. 
N  dhat  a  did,  slEf  Bnfoeif. 
£  dhat  did  a,    seef  Bnaf . 

5.  S  dhat  dht  jUiqest  8«in  htzsEl,  a  gi^riit  lad  na'th  jit'iBZ 
K  dhBt  dhB  JUiqist   BUin  izseI,     b   griit    lad   b  na'tn 

£  dhBt  dB     Jaqest    ean    t'ssEl,     b  big      lodi  b  ndi;in 

S   aad  ntuu  hiz  feedhB     ta'is  at  jsns     fsj^r  aal  it    wtz    sii 
N  ntuu  hiz  fEdhorz  vois   Bt  wons,  thoo         it  'wa'z    si 

£  kEnd  iz    f^dhB)z  yoois  Bt  wons,  althoo      it  'woz     sb 

S  ktrfiBj^r  an  sktcdiki ,    an  aa  wad  ti^rtfist  'him  tB  tEl       dhi 
K  ku^fior    Bn  skudiki,    Bn  ad  trt^st    him   tB  spiiik  dhB 

£  ku;{iB     Bn  skudikin,  Bn  a    wdd  t^st     im     tB  spiik    dhB 

S  t[^Tuuth  oni  dee,   di,  'dhat    a    wad. 
N  truuth    oni  dEB,  ee,  a*  wa*d\ 

£  tnith      oni  dee,  ceee'i,  a    wad. 
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6.  S  an  dhi  aad  w«iinaii  LbseI  tl  tsl  oat  oo  tb  dhat  lafs 
N  vxL  dhs  M  wa'tf  horsEl*  bI  tEl  on»  o  jb  dhBt  la*f 
B  VR  dliB  atdd  wamBn    bseI       «1  tsl  ont   on  re   at       laal 

S  nuu,    an   IeI  Jf  sti^ra'tt    of,    tii,    widhunt   oni       bodliB, 
N  nuiu,  Bn   IeI  jb  streVt     of,  til,    widhuut   muitf.  bodhor, 
B  nau,    Bn   tEl  jb  Bt  wonB  m  aa,  Bdbut  mat|    bbdhB, 

S  tf  j)el  oom  ask  b,  oo\  wtmt  sbt? 
N  if  j)b1  (xmi  a'ks  or,  oo!  wtntt  shB? 
B  tf  j)b1  dnl»  aks    b,    oo!  wal  shi  noo? 

7.  S  onthotf         sht  tEld    'mil  on)t  whEn  *aa  akst  b,  tuuthi^n 
N  Bt  Itiist        flhi  tEld     'mii  wEn     a^    a^kst  or,  t^iU  or 
B  Bt  6n»  reet  sht  tailld  'mii          whEn  ar    akst  b,  tuu  b 

8  teVmz  one,  se'i,  dtd  shi,  an  'shii  otft'nt  tB  bi  [^raq 
N  tbrtii  ta'fmz  OMBr,  d»d  sbi,  Bn  sbii  out'nt  ti  bi  ra'q 
B  tbrii     tdimz   atra,     dtd  sbB,  Bn    'sbii  at^'nt  tB   bi   rooq 

S  Bbuut  Btt^  B  matB|^r  az  dbts,  wbat  d»  'jii  tbtqk? 
K  on  sek  b  potnt  bz  dbts,  wba't  d»  ju  tbiqk? 
B  on        Bit|  B  potnt     bz  dbts,  wbot     d)jB      tbtqk? 

8.  S  w^l,  bz  aa  wbz  8ee;tn,  'sbii  wBd  tEl  jb  bou  wIiee'b  Bn 
N  wiil,  BZ  a^  wbz  sEBBn,  'sbii  wBd  tEl  jb  b^jU  wbeor  Bn 
B  WE'l,   BZ  di  WBZ  seejin,    sbii  wBd  tEl  jb  bnu   wbeeB   Bn 

S   wbEn   sbi  fi^nd   dbi    di^roBik'n  biist  sbi   kaalz    bB 

N  wbEn  sbi  ft^ind  dbB  drtijqk'n  biist  dbBt  sbi  kaa4z  or 
B  wbEn  sbi  fand     dbB   drak'n     biist  Bt       sbi  kAAz     b 

S  btf,zbBnd. 
N  gi»|d  ma'n. 
B  bazbBnd. 

9.  S   sbi  sw6oB  sbt  saa'  Bm  wtdb  Br  aan    dtz   lii)tn   aal  iz 

N  sbi  swor  sbi  siid  tm  wi'db  or  aa^n  oVz  la'tjin  strttjt  Bt 
B  sbi  BwuuB  sbi  sid   tm  wt       or  iun    diz  Idijin  stritjt  at 

8  laq  lEntb  on  dbt  g[^roBind  tn  biiz  Bft,nde  kleez,  kloos 
N  ft<il  Isntb  on  dbt  grt^nd     in  tz  sosindB  k«t^,    kloos 

B  fal   Isntb  on  dbB  grand      in  tz   gad  sandt'z    koot,    kloos 

8  bi    dbi  dAA|^r  t    dbB   bans     duun   at   dbt  kAA'BnB|^r  b 
N  bi    dbB  dor      tV  dbB   b^ius,  diiiun  Bt   dbB  komor        by 
B  hdi  dbB  door    b    dbs   bdtfs,     dunn  Bt  dbB  kcioBnar      b 

8  dbon  leen. 
N  Jon  11  En. 
B  Jon     leen. 
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10.  S  Mi  wvz   whaVmn    on,       bez  Bhii,  fvi^r    aal  dh«    wAA'sld 
N  hii   w^z   whtndpni  vwee,  sez  shii,  far     aa^   dhi3  voorld 
B  hi    WBZ  krdtjf'n      owee,  seshii^     fer     a      dhi    womld 

8  Wtk  a  puuB  bEE'vn,  ^i^r  a  h't'l  las     ^rEtvn. 

N  Wtk  a  sijik   beom,    or    b  bi't    la*s*  in  «  pEt. 

B  lafk  B  beom  vt  woz'nt  wbI\  or  «  Itt'l  las>    ut  «  tsmpv. 

11.  S  an  dhat  hap'nd  az  shii  an  b  d6iitB|^r  m  laa  kom 
N  Bn  dha^t  ha^'nt  iz  sbiji  Bn  or  doutor  in  laa'  kom 
B  Bn  dhat    hap'nt,    az    shii    Bn   b     gad  dautBr  keem 

S  th|^raa  dhi  bak  jEs'Bd  f[^TE  ht'qBn  nnt  dhi  wst  kleez 
N  thriciU  dhi  ba'k  jaa^rd  u^  ht'qin  ^lUt  dhB  wet  kleez 
B  thruu     dhB  bak    jeeBd     free  hiqth    ut     dhB  WEt  kleez 

S  tB  diTQ'i  on  B  wEshm  dee, 
"N  ti  dra'V  on  b  wEshBn  dES, 
B  tB  drdt     on  b  wEshm  dee, 

12.  8  wo'tl     dhB  kEt'l   WBZ  botlBn   fs    tii,    won    bont 

N  wha'fl  dhB  kEt'l  wbz  botlBn  for  ti,i,  won  fe'tn  bra'it 
B  when    dhB   kEt'l   wbz   bo/lin    fB    tii,    woon  fdi;in  brdt't 

8  suimBi^r  afteniUin,  oaai  b  wlk  sins  kti^m  nskst 
!N  sttimor      aftomtoein,    oani     b    wiik    BglEn  ntkst 

B  samBZ       EftBnuiin,      oonlt    b    wiik    vgoo      kzm     nikst 

8    thAA'BzdB. 

N  thorzdB  ku^mz. 
B  tharBzde. 

13.  8  Bn  dt)jB  naa?  a  mVe  leeBnd  ont  m^eB  n^  dhts  Bbnut 
N  Bn  di  ji  naa*  ?     a'  n»Vor  leomd  ont  meor  nor  dlits  iV 

B  Bn  d)jB    kEn?     a   nevBr  leomd  imi  moB    nB    dhts  Bbut 

8  dhat  matB(^r  t^p  tB  dhts  dee,  bz  8huuB)z  ma  nYEm)z 
N  dhaH  btznt's  oe^p  tB  dhB  dEE,  bz  shunr  bz  ma'  nism^z 
B  dhat   btznt's  ttl  dhB    dee    bz  8huuB)z    mB   neem)z 

8   :d|ak    rshspBd,   Bn  a    dtnBt    want  iidhB.      dheeB 

N  :d^'k  :Bhtpord,  Bn  a'   dmB     wa'nt  otidhor,  dheor 

B  :d}Ak   '.shtpBd,    Bn  a   dev'nt  want  tB  ken  nedhB.    dheeB 

8  nun ! 
N  nuju! 
B  naif. 

14.  8  Bn  nuu  aa)m  gaan  rsm  tB  hee  mt  B»]pB.  gufi  niit, 
K  Bn  800  a')z  ga'n  htKm  tB  hee  mt  s^ipor.  gt^d  niit, 
B  Bn  soo    a)m    goon  hoom   tB  ma   sapB.       gad    nait, 
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S  «ii  dtntt  bi  si  kwtk  ins  ki^raa  6f«)v(^r«  bodi  vgtsn  -whxa 
N  «n  dinv  bi  si  kwtk  to  kraa^  our  «  bodt  vglEn,  whEn 
B  fin  dey'nt  bi  sb  kwik  te  kroo    du;9r   b  bodt  vgeen,  wh£n 

S  hi  taaks    vbuut  dhts  a    db»  tuidhv. 

N  hi  taa^ks  %y        dhts  dhaH  or  dhB  tt^dhor. 
B  hi  tAAks  vbut     dhts  dhat   b    dhts  wUiti  thiq, 

15.  S  hii^z  B   puuv   fioBil   dhat   bladhvz    wtdhuut  i^riizm. 

N  hiijz  nobBt  b  wiik  fiul  dhst  ba^Vlz  wtdhuut  rtjiz'n. 
B  tt)s  B  wiik     fur     Bt       gab'lz      sdhut       niz'n. 


S  Bn  dhat)B  mi  last  waad. 
N  Bn  dhaT  iz  ma}  la^st  word. 
B  Bn  dhat)8     ma   last    worsd. 


guid  b^f. 
gt^d  ba'f. 
gad    bdf. 


ybtes  to  the  South  Shieldt  a.,  p.  645. 

In  giving  the  Tariants,  the  name  of  Key.  C.  T.  Potts  will  be  contracted  into 
Po.,  of  Mr.  Pyke  into  I^. 


0.  wAy,  Po.  (w&»]. — Jack,  Po. 
(:df&n). — no,  Po.  (nii). 

1.  neiahbouTf  Po.  {it),  but  I  heard 
i^'iy,  and  possibly  this  sound  was  meant 
by  ro,,  no  final  r,  but  Py.  said  that  he 
'*  felt  it,"  that  is,  he  felt  his  equiyalent 
for  (r),  just  as  Londoners  do.  Po. 
says  '*  it  is  lost  in  mere  Tocal  breath  *' 

0  or  (b),  when  not  preceding  a  vowel. 
When  it  does  precede  a  vowel,  it  is 
apparently  a  very  mild  (r,  rj,  written 
[t;  it  is  not  burred,  except  by  the 
pitmen,  who  burr  stron^y. — my,  Po. 
(maa),  Py.  also  gave  (ma't).  —  cares, 
Po.  (keraz).  —  matter,  Po.  (miitv), 
which  Py.  says  is  Pilot  talk;  this 
variant  will  not  be  given  again. — iCe 
neither  here  nor  there  was  a  variant 
by  Po ,  not  corrected  by  Py. 

2.  nobody,  Po.  (niibadi),  the  (a)  was 

1  think  a  mistake  for  («),  which  I  shall 
use  without  further  notice. — diee,  Po. 
(diiz). — ioe,  Po.  (UjS). 

3.  anyhow,  Po.  (huuziiw),  this  (bu) 
pron.  of  U'  final  seemed  peculiar  to  a 
few  words,  they  also  say  (dh6M^  thou, 
though  they  retain  (huus).  Tnis  re- 
sembles Rx.  usage,  D  33.  It  will  not 
be  noticed  hereafter.— ;/««<,  Po.  (dj»,st). 
— hold,  the  pitmen  say  (had),  the  pilots 
(h6tfld  on)  .--done,  Po.  (diun) .  Ail  the 
(0D|)  are  due  to  Py.'s  dictation,  Po. 
allowed  only  (u^). 

4.  whole,  town  (hool),  pit  (jbI), 
which  Po.  gave. — I  did  taje  enough, 
Po.  (aa  did  sjBf  enjwif). 

5.  himeelf,  Po.  (biusxl). — yeare,  Po. 


(ii«z).  —  knew,  Po.  (naad). — father, 
town  (feedhv),  pit.  and  Po.  fftBdhv). — 
any  day,  Po.  Uni  ^)  and  oiten. — aye, 
Po.  (60. 

6.  without,  Po.  (wtvuut)  and  after- 
wards. Py.  was  strongly  against  this. 
— €tsk,  Po.  (aks). 

7.  anyhow,  Po.  (Auihuu). — tu>o  or 
three  timet  over,  Po.  (twii  b  th|_rii  t^i'ma 
6u;i))  or  (6u)^\t  «n  OM;B|_r  Bglsn)  over 
and  over  again. — aye,  Po.  (S). — eueh, 
Po.  (s«itj). 

8.  well,  Po.  (wiil).  —  would,  Po. 
(wad) .  —  how,  Po.  (huu) .  —  drunken, 
Po.  (d[rtf|qk*n),  Py.  'the  women  say 
this.' — b^t,  makes  the  pi.  (biists). — 
husband,  Po.  (hM,zb8nt). 

9.  lying  all  his  long  length,  Po. 
(]&ijin  st{^ritjt  at  f«il  Isnth)  lying 
stretched  at  full  length ;  to  this  Py. 
objected  that  when  a  man  is  dead  he 
is  said  to  be  (8t|^r(t|t  uut)  stretched  out. 
Po.  also  gave  as  an  alternative  (l&iiin 
aal  htz  luil  Isnth)  lying  all  his  nill 
length. — ground,  Po.  (^t«|nd). — he*s 
Po.  {iz),  which  seems  more  usual. — 
Sunday,  Po.  (stfjudB),  and  so  at  the 
termination  of  all  the  weekday  names. 
— the,  Po.  (dhi). — yon,  Po.  (dhAn), 
Py.  admitted  both  (dhon,  dhondB)  von, 
yonder ;  it  is  a  Scotticism  I  thini. — 
lane,  town  (leen),  country  (lontn), 
pilot  (Itm). 

10.  whining,  Po.  (w^nin),  Py.  pre- 
ferred (whtndjin^.— jKw,  Po.  (p(iUBii). 
—fretting,  Po.  mi  a  fnrt). 

11.  she,  Po.  (Ilul'b),  meaning  (h^s) 
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I  think)  Aor  forher. — daughUr^itt'laWf 
the  phrase  (sm,ii  wa'tf)  son  wife  is  not 
used.  —  hanging y  Po.  (haqtn).  —  dry^ 
Po.  (drii). 

12.  bonny,  Po.  (stfn-sh6*nt)  sunshiny. 

13.  Shepherd,  town  (:shep«d),  pilots 
^shipBd^ . — don*  t,  Po.  (d/vtnt) . — either, 
Po.  (6udh«). 


14.  home,  I  think  (hYEm)  is  more 
correct. — have,  Po.  (ha). — guiek,  Po. 
(fast). 

16.  fool,  Po.  (fluiVj.—^lethen,  Po. 
(taaks  on). — my,  Po.  (maa). — tcord, 
Po.  (wAA'id) . — goodbye,  Po.  (gw^d  hA't), 
Py.  said  that  (sv  laq*)  so  long  was  also 
used. 


1 


ybtet  to  Neweaatle  cs.,  p.  645. 

The  following  was  general  information  gleaned  from  my  informants,  whose 
names  will  be  abbreviated  thus,  M.  sMitcheson,  P.  sthe  two  pitmen,  Bryson  and 
Young,  F.  sFerschell,  B.  =  Barkas. 


M.  Initial  (h,  wh)  are  distinct. 
Master  (meestor),  the  (r)  scarcely 
audible  and  probably  {rw),  at  any  rate 
the  labialisation  attacked  the  preceding 
vowel,  and  converted  it  into  (o)  or  (a). 
The  agriculturists  are  broader  in  speech, 
but  not  so  vulgar  as  the  pitmen.  There 
is  a  countrified  speech  about  them. 
There  is  a  rising  mfiexion  in  speech, 
higher  for  questions  than  for  simple 
afSrmation.  The  fr)  in  (rat)  had  very 
few  beats,  but  had  a  suspicion  of  (g) 
about  it.  The  fracture  {i^i)  is  distinct, 
but  there  are  words  in  wnich  (ii)  occurs 
as  (tjiik)  cheek,  Ws.  ce&ce.  In  the 
same  way  (^^u)  was  distinct,  as  in 
(n^iU,  s&,u)  now,  a  sow,  (suium)  swim, 
that  is,  float,  but  (swim)  is  used  for 
men  swimming.  Found,  ground,  had 
(mj),  but  round,  about,  house,  had  (uu), 
which  did  not  to  me  appear  to  be 
(ti(,u).  The  long  i  is  (e'i)  or  (&^i),  not 
(&i).  Short  a  is  rather  (a^)  tnan  an]^- 
thing  else.  There  was  a  tendency  in 
M.  to  run  into  (se),  possibly,  I  thought, 
from  London  habits.  The  long  vowel 
is  (aa^.  Conjugation  of  verb  substan- 
tive (a')m,  dnii(iU)z,  hii)z,  wii)r,  io)r, 
dh6o)r),  here  (ii)  should  probably  be 
(i|i).  M.  pronounced  the  words  for 
8, 18,  80  with  (a'it),  and  called  alehouse 
(jBl^hds). 

P.  The  French  (r)  is  general,  but  is 
lost  when  no  vowel  follows.  Thus 
they  told  me  that  in  county  (:d6oBm) 
Durham,  they  say  (:daxm).  About 
j^b&atk)  Berwick,  they  would  say  QiEu). 
Through  (thHt.u)  was  almost  (tnrou). 
(h^jU  d)jB  dii)  how  do  you  do,  is  not 
much  used  in  the  district,  the  phrase  is 
(h«,u  aa  ji)  how  are  you,  or  at  full 
(hi,u  aa  ji  gitin  on  dh«  d6i  F)  how  are 
you  getting  on  to-day.  /  am  (a^)m) 
IS  pretty  frequent,  but  /  iz  (a')z)  is 
the  regular  expression.  They  never 
use  I  be,  I  beant,  we*m.    In  (M|)  the 


lips  are  very  open,  almost  as  much  as 
for  (a)  [yet  the  sound  was  not  at  all 
(mJ  or  {(b)].  The  (oo)  is  sometimes 
spoken  with  lips  as  close  as  for  (u) 
[out  remains  distinctly  (oo)].  Thou  in 
addresses  is  used  in  axiger,  it  is  dis- 
respectful, but  may  be  used  from  a 
mother  to  a  child  or  a  father  to  a  baby, 
he  would  not  use  it  when  the  child  was 
ten  or  twelve  years  old.  Ooodbye  is 
not  used,  they  say  (gwd  dee)  good  day, 
when  parting,  and  (gu^d  mdsnvn)  good 
morning  in  meeting.  To  children 
principally  (ta*  ta*)  is  said  in  parting, 
but  it  is  also  used  by  men,  who  are 
beginning  to  sa;|^  (sa^^  la'q)  so  long 
[|a  salutation  which  I  have  heard  (h 
m  the  colonies].  There  is  a  slight 
difference  between  the  farming  and 
mining  people.  The  former  luive  a 
more  sluggish  way  of  speaking  with 
a  drawl.  [As  these  men  spol^  very 
well,  with  the  exception  of  (aa)  for  er 
in  certain,  etc.,  I  asked  if  they  spoke 
so  in  the  pit.  They  said]  ''Oh  no ! 
in  the  pit  you  must  speak  as  they 
speak  or  you  will  be  laughed  at.  We 
are  allowed  to  speak  properly  at  the 
weekly  meetings  of  the  Trades  Union.** 
[They  had  come  to  London  in  con- 
nection with  that  Union.] 

F.  If  you  say  (div'nt  wi)  don't  we, 
the  ice  refers  only  to  the  speaker  and 
person  addressed,  if  you  say  (dinit  wi), 
the  we  is  the  speaker  and  any  others. 
(a^]z)  is  more  frequent  than  (a*)m). 
fweif)  is  a  woman,  weneh  not  used, 
rlaU^  not  (la^st)  even  for  a  little  girl, 
(bodnor)  is  much  used.  fdidn*t  6«t  ti 
vv  d/t#n)  didn't  ought  to  nave  done= 
ought  not  to  have  done,  (ma'n)  is 
generally  employed  for  husband,  which, 
however,  is  used.  In  (ma^  suiuz  w&if, 
mi  d6Mtorz  ma^n),  my  son's  wife,  my 
daughter's  husband,  observe  the  (ma') 
masculine  (mi)  feminine.    Mrs.  Fer- 
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schell's  father,  William  Carr,  then  at 
Glass  House  Hill  Works,  Soiithwick, 
Sunderland,  in  1876  sent  me  this 
analysis  of  the  burr :  ''If  you  let  your 
toneue  lie  in  your  mouth  quite  still, 
with  the  tip  just  touching  your  teeth, 
and  make  a  noise  from  the  throat  (not 
by  the  nose  at  all),  and  your  mouth 
moderately  open,  you  will  produce  the 
burr  just  as  we  Newcastle  folk  have.'' 
He  was  sixty,  a  natiye,  and  natural 
dialect  speaker,  (gwd  b&i)  is  not  general, 
(ta^  ta')  is  much  used  both  among  men 


and  women ;  they  also  say  (sb  loq), 
which  F.  had  chiefly  heard  in  Sunder- 
land, (jm)  is  weak,  (pi)  is  strong. 
quarrel  =  (kaa^i^rl).  They  say  ^1/jit 
ni'iit  br&Wt  f&'it)  light  mght  bnght 
fight. 

B.  To  Mr.  Barkas  I  owe  almost  all 
the  (oBi)  [the  others,  except  M.  at 
times,  gave  (mj)  only],  and  also  nearly 
all  the  final  (-or).  He  also  confirmed 
the  very  common  use  of  (ta^  ta^)  among 
grown-up  people. 


The  following  are  the  special  notes  to  the  cs.  distinguishing  the  yariants  of  my 
difi:erent  informants  by  the  same  initials  as  before. 


0.  no,  P.  (nee),  F.  (ni). — doubts, 
F.  (duuts),  ?(d«iuts). 

1.  neighbour,  P.  (na'i-  nee-),  F. 
(n&i-).— Mm,  p.  (dhis),  F.  (dhor).— 
mine,  P.  almost  (mse'in). — who,  F. 
(w/,i) . — cares,  P.  (kee«z) .  —  neither, 
r,  (n6ttdhor,  naldhor). 

2.  they  are,  M.  F.  (dhor),  P.  (dh6i;B). 
—don't,  B.  (div'nt)  or  (dmH)  both 
used,  see  F.*s  preliminary  obserrations. 
—i>ery,  P.  F.  (va^ri). 

3.  of  the,  F.  (i  dh«).— «W,  P.  (tiv), 
B.  (til)  is  better.— <fo»tf,  M.  F.  (ditm), 
P.  B.  (dToe,n), 

4.  I  am,  B.  (a'm,  a^z)  equally  often, 
P.  {f}z).— certain,  M.  ana  P.  no  (r), 
B.  !r). — heard,  B.  (hiiord),  and  most 
of  tae  (-or)  are  due  to  ^.— folks,  P. 
(fook). — tbat  did  I,  B.  put  I  did, — 
safe,  P.  (seef),  saying  (s'luf)  was  used 
further  north. — enough,  P.  (BnKMf). 

6.  that,  F.  (dhtt).— m«<?,  F.  (nfeWn). 
— though,  P.  F.  (tnoo),  B.  says  (dhoo) 
is  equally  usual. — was,  F.  (wbz^  unem- 
phatic. — trust,  F.  inclined  to  (,trttist). 
— aye,  P.  (ee),  F.  (6et),  B.  or  (fc'i). — 
/  would,  P.  (a*  waa'a,  waM'),  mere 
emphasis. 

6.  straight,  F.  (striih't). — without, 
M..(wiv-),  F.  B.  (widh-). 

7.  oughtn't,  B.  seemed  to  say 
{kuf  nt),  but  (6m-)  was  heard  from  the 
others  and  is  most  likely. — such,  M. 
(sik),  F.  B.  (sek). 

8.  how,  where,  and  when,  F.  (u^u 
weer  «n  weu),   h  inserted  by  B. — 


drunken,  P.  (dr«,k'n),  B.  (droB,k*n) 
sometimes,  but  more  often  (drMjqk'n). 
— good  man,  that  is,  husband,  so  m 
original. 

9.  stretched,  P.  with  (ii)  or  (t),  F. 
B.  with  {i), — Sunday,  B.  with  (oBi). — 
coat,  M.  (toot),  F.  (kiiut)  with  a  very 
faint  indication  of  a  fracture  like  (ku  ^ut) . 
— lane,  P.  (leen),  objecting  to  (liBn),  B. 

gouBu) ;  F.  (louBu)  is  used  in  Durham, 
ateshead,  etc. 

10.  whindging,  this  was  the  P.'s 
word,  F.  says  it*s  the  cry  of  a  sick 
fretful  chUd,  B.  says  (wha'inBn)  whin- 
ing is  quite  as  common,  F.  says  it  is 
used  for  children  cryiug  und  differs 
from  whindging ;  (bleeren)  is  also  cry- 
ing as  a  child. — world,  B.  with  (oo), 
the  rest  with  (o). — bit  inserted  by  B. 

11.  day,  B.  (dsB),  the  rest  (dee). 

12.  afternoon,  B.  (-nloBiu),  the  rest 
(-n/wn) .  —  only  a  week  against  next 
Thursday  comes,  P.  put  a  week  since 
(stns)  next  Thursday. 

13.  more  than  this,  I  seemed  to  hear 
only  (meo  no  dhis)  from  P. — do  not 
want,  M.  had  (wa'nt  ts),  but  this  to 
was  not  in  the  original  and  was  struck 
out  by  B. — there  now,  F.  says  the 
phrase  is  very  common  at  Newcastle. 

14.  so,  M.  (sii),  original  and  P. 
(soo). — going,  P.  (ga*n),  original  and 
F.  (ga'nBu). — to  have  my  supper,  so 
P.  F.,  original  (ti  swip). — quick,  P. 
(shaa^p) . 
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Note9  to  Berwiek^upon' Tweed  C8.,  p.  645. 


0.  no,  3 1  miles  beyond  they  say 
(nee). — double,  the  (u)  quite  short; 
when  (uu)  is  said,  Berwickers  think  the 
speaker  comes  from  To.  or  Cu.,  of 
which  (uu)  is  a  mark  to  them. 

1.  neighbour,  there  was  no  (r),  but 
it  seemed  as  if  the  speaker  opened  his 
mouth  at  the  end ;  this  loss  of  (r)  is 
a  marked  feature. — he,  the  (ii)  yery 
sharp,  not  at  all  the  (ti)  or  (/,i). — 
bothf  the  (oo)  inclined  towards  (u). — 
lauffh,  Berwickers  never  use  (kh)  at 
all,  they  have  the  greatest  difficulty 
in  pronouncing  it,  notwithstanding 
their  uvular  (r). 

2.  feWf  the  mouth  seemed  to  close 
up  to  a  (w),  but  I  am  not  certain 
that  it  was  intentional. — die,  I  have 
generally  written  (cfi),  which  is,  I 
believe,  the  regulHr  form  of  the  diph- 
thong. In  a  few  cases,  which  I 
shall  note,  I  wrote  (o'i),  but  I  have 
given  {(ii)  in  the  text  uniformly. — 
we  ken,  in  B.  they  use  ken  for  aavoir, 
and  know,  which  is  rather  refined,  for 
eonnaitre. — them,  they  never  drop  the 
(dh),  or  rather  never  use  the  form 
hem  with  omitted  aspirate.  —  what 
should,  even  emphatically,  a  boy  would 
say  (shadyB  noo)  should  I  not? — very, 
this  (r)  was  light,  but  still  marked,  and 
the  trill  of  the  uvula  had  much  the 
effect  of  a  tongue  trill. 

3.  these  is,  they  never  think  of 
saying  (aa)  are,  but  this  is  a  peculiar 
case. — friend,  (mat  man)  is  more 
common. — /  am,  they  never  use  /  is 
(a)z)  in  B.,  they  will  say  (wi  wi)  with 
us,  and  never  use  (hsz)  for  us. 

4.  certain,  this  is  refined,  (shiiB)  is 
the  common  word. — say,  no  inclining 
to  (i)  at  the  end. — that,  (at)  is  the 
regular  form. — Jirst,  this  inserted  (v) 
is  regular,  as  (woruld,  tharuzdee). — 
enough,  the  form  enow  is  not  known. 

5.  nine,  pron.  as  a  dissyllable. — 
squeaking,  tne  distinction  between  the 
participle  and  gerund  is  not  known  at 
B.,  nor  apparently  in  Nb.  generally. — 
aye,  this  one  wora  (seae  i)  is  the  mark 
of  a  Berwicker. 

6.  now,  they  say  (nuu)  at  B.  The 
final  U'  and  its  congeners  are  only 
partially  treated  as  in  D  33,  L.  now, 
thou,  to  bow,  a  barley  mow,  the  nrow 
of  a  ship,  a  row  (noise),  a  vow,  nave 
(ftM),  but  how  however  cow  brow 
shower  sow  «.  coward  cower  power  have 


(uu,  ^). — at  once,  the  usual  phrase, 
straight  is  (strait). — and  all,  regularly 
used  for  too,  a  word  unknown  to  the 
lower  classes. — bother,  the  word  is 
much  used. 

7.  /  asked  (ar  akst^,  observe  the 
euphonic  (r)  after  (a)  =  I. —  two  or 
three,  so  at  Spittal  (1  se.Berwick),  on 
s.  of  the  Tweed,  but  in  the  Liberties  of 
B.,  they  say  (t&ti  «  thr&i) ;  a  few  miles 
n.  of  the  Liberties  they  used  a  strongly 
trilled  (.r),  and  cannot  pronounce  (r). 
— wrong,  the  (r)  was  good  and  strong 
with  no  trace  of  (tr).  Observe  the 
(oo),  which  I  seemed  to  hear,  not  (oo). 
Mr.  0.  said  that  (oo),  or,  as  he  con- 
ceived it,  (oo),  long,  IS  heard  in  broad, 
God,  cod,  on,  among,  alonp^,  strong; 
but  road  has  (o),  so  that  a  broad  road 
becomes  (v  brood  rod),  or,  as  Mr.  G. 
conceived  it,  (b  brood  rad),  while  a 
fishing  rod  is  (rood). 

8.  husband,  this  is  a  polite  usase, 
(yi  man)  her  man  is  the  regtuar 
expression. 

9.  eyes,  lying,  by,  were  noted  aa 
(o'»)  in  place  of  {di),  which  I  think 
was  intended.— /cf/i,  so  also  (pal)  pull. 
— coat,  rather  between  (koot,  kuut). — 
by  (b</i),  meaning  near,  (bt)  applied  to 
the  instrument. — yon,  much  used,  never 
becomes  (dhon). 

10.  crying,  this  is  the  word  almost 
invariably  used  for  making  a  noise  of 
weeping,  (whimpvrin)  is  uso  used  for 
a  fretting  child. — says  she,  contracted 
into  sayshe. 

11.  dry,  this  was  noted  drai  (drs'i). 

12.  when,  the  word  while  is  abso- 
lutely never  used. — tea,  at  Spittal  and 
Tweedmouth,  s.  of  the  Tweed,  but 
within  the  LibertieB  they  use  (tat)  for 
tea,  and  (mat)  for  me,  and  (jku)  for 
you.  In  both  B.  and  Spittal,  especially 
the  latter,  (hint)  honey  is  a  common 
term  of  endearment.— ^^n^,  dissyllable, 
as  nine  (ndi)in),  par.  5.  —  bright, 
similarly  mght,  sight,  light,  fight,  have 
[di)  with  a  sharp  glide  on  to  &e  t. 

13.  business,  (meetv)  matter  is  the 
common  word. — theday,  that  is,  to-day, 
and  so  the  mom,  the  night,  as  in  L. 

15.  without,  (widhut)  wi^  a  short 
vowel,  could  also  be  i»Bd. — good-bffe. 


here  also  (bo'i^  was  noted,  the  phrase 

;    (ta  taa*^  is  used  among 

mucn,    so   long    un- 


is  common 
men,    but   not 
known. 
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TWSNTT-TWO  IlTTEBLIirEAB  dt. 

Yar.  i,  n.Ca.,  is  illustrated  in  Nos.  21  and  22,  pp.  562,  563,  602.  We  begin 
therefore  here  with 

Yar.  ii,  n.Dn.,  Nos.  1  to  6. 

1.  £dmundbyer*  (17  wnw. Durham).  In  io.  but  with  full  explanations  by 
the  Rector,  Rey.  W.  Featherstonehaugh  (-haf),  who  came  there  in  1856,  and 
was  still  there  in  1886.  He  states  that  this  district  is  bounded  by  three  water- 
sheds, and  includes  the  Tillages  of  Cold  Dowley,  Gastleside,  Muggleswick, 
Daskerby,  Edmundbyers,  Ru^de,  and  Hunstanworth  in  Du.  and  Blanchland 
in  Nb.,  and  that  communication  tended  rather  towards  Upper  Weardale  and 
Allendale  than  eastwards.  The  boundaries  of  his  district  are  Allansford  on 
the  e..  Upper  Allendale  w.,  and  Weardale  s.,  and  not  further  than  Minster 
Acres  n.,  beyond  that  the  influence  of  Tyneside  begins  to  be  felt. 

2.  Lanche9ter  (7  nw. Durham^.  The  place  was  really  a  farm  house,  called 
(:1dtk*vmin*),  or  something  like  it,  10  nw.Durham.  The  informant,  Mr.  Robeon, 
was  a  bailiff  or  overseer,  whose  assistance  was  obtained  for  me  in  Feb.  1879, 
by  Rey.  Canon  Greenwell  of  Durham  (who  befriended  me  dialectallv  in  many 
ways),  but  as  he  did  not  arrive  till  late  in  the  evening,  and  as  I  haa  to  return 
to  Newcastle  that  night,  I  was  much  hurried.  Particularly  the  diphthong  here 
and  at  the  time  written  as  {6u)  was  not  clear  to  me,  and  may  have  been  (uiu)  or 
(vQu)  as  in  St.  John's  Weardale.  Also  (Ietu,  mssr)  were  not  approved  of 
either  by  Canon  Oreenwell  or  Robson,  and  I  inclined  to  (Isr^n,  maxrj  at  the 
time,  rerhaps  indistinct  (le*^,  mee°!rj  might  be  better.  Pal.  from  diet,  by 
AJ£. 

3.  Annfield  Plain,  near  lonz  Green  (12  nw.Durham),  Yic.  of  Collierly-under- 
Lanchester,  St.  Thomas's  Yicarage.  It  is  an  extensive  parish,  chiefly  of  colliers, 
and  the  vicarage  was  so  difficult  of  access  (when  I  was  at  Newcastle  in  January, 
1879,  snow  was  on  the  ground,  and  the  vicarase  lay  four  miles  from  a  station, 
road  uphill,  with  no  conveyance),  that  I  was  obligea  to  renounce  seeing  the  old 
learned  vicar.  Dr.  Blythe  Hurst,  since  deceased,  to  whom  I  am  indebted  for  two 
dt.  practically  identical  (one  by  H.  Leslie,  teacher  at  the  National  School),  and 
a  wl.  with  a  gloesaij  of  Tyneside.  He  had  spoken  the  dialect  himself  for  the 
first  36  years  of  his  life. 

4.  Bishop  Middleham  (8  sse.Durham).  Through  the  kindness  of  the  vicar, 
Rev.  C.  A.  Cartledge,  I  was  taken  to  see  two  natives,  Geoi^  Lazenby  and 
'William  Greenwell,  from  whose  dictation  I  pal.  this  dt.  They  told  me  that  the 
talk  used  to  be  much  broader  than  it  is  now,  and  that  the  school  had  knocked  up 
the  dialect. 

5.  KeUoe  (7  se.Durham),  pal.  by  AJE.  from  the  diet,  of  R.  Heiffhtley,  a 
tailor,  then  living  at  Bishop  Middleham,  the  vicar  of  which,  Rev.  C.  A.  Cartledge, 
introduced  me  to  him.    Heightley  had  a  decided  burr  (r^,  but  it  was  very  faint. 

6.  Sunderland,  pal.  Jan.  1879,  by  AJE.  from  the  diet,  of  Mr.  Taylor  Potts, 
17,  Derwent  Street,  Bishop  Wearmouth.  Sunderland  contains  Bishop  and  Monk 
Wearmouth.  Mr.  Potts  informed  me  that  I  need  not  pay  any  attention  to 
Sunderland  as  furnishing  dialectal  information,  for  it  was  a  Scotch  colony  about 
the  time  of  the  Commonwealth,  when  it  became  a  port,  and  most  of  the  people 
are  descended  from  the  Scotch.  Most  of  the  queer  pronunciations  are  not  native. 
The  Irish  are  also  numerous  and  mixed  up  with  the  120,000  people  that  live 
within  the  bounds  of  the  union.  Hence  we  have  the  Scotch  element,  the  Irish 
element,  and  the  sailor  element.  But  Bishop  Wearmouth  is  ancient,  and  there 
are  descendants  of  the  old  families  there.  Mr.  Brockie  (22,  OUve  Street,  an 
antiquary,  to  whom  I  had  an  introduction)  said  that  Mr.  Taylor  Potts  was  a 
representative  of  these  old  settlers.  Mr.  Taylor  Potts  rather  unceremoniously 
rejected  a  wl.  given  me  by  the  late  Mr.  Tom  Taylor  (editor  ol Punch),  who  told  me 
he  **was  bom  there,  and  lived  and  was  educated  there  till  he  went  to  Glasgow 
University,"  saying  that  Mr.  T.  Taylor  had  left  young,  and  that  his  memory  nad 
deceived  him,  thus  Mr.  T.  T.  gave  n&'&m  =  {^eewai),  and  Mr.  T.  P.  (nllim)  for 
name.  As  a  specimen  of  genuine  Sunderland  Mr.  T.  P.  gave  me  as  the  cry  of  a 
woman  watchiW  two  other  women  fighting :  (deg;iir  in  )dh«  mBl)«r)iin,  :bBt), 
dig  8  hit  her  in  tne  mid  of  her  eyes,  Bet. 
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Var.  iii,  BW.Nb.,  Nos.  7  to  9. 

7.  Sexham  1,  pal.  Jan.  1879,  by  AJE.  from  diet,  of  Mr.  Joseph  Wright, 
Keeper  of  the  Natural  History  Mtueiim  at  Newcastle,  a  native. 

8.  Hexham  2,  pal.  Jan.  1879,  by  AJE.  from  the  diet,  of  Mr.  Dobson, 
native  of  Hexham,  oat  Master  of  the  Marine  School  at  North  Shields.  Although 
the  burr  is  strong  at  Hexham,  Mr.  B.  could  not  pronounce  it;  hence  I  have 
supplied  the  (r)  from  No.  7. 

9.  Haltwhiatlcy  the  town,  14  w.Hexham,  and  hence  near  to  the  Cu.  b., 
written  in  io.  with  explanations  by  Rev.  W.  Howchin,  conjecturally  pal.  by 
AJE.  from  these  explanations  and  Nos.  7  and  8.  It  is  apparently  a  town  speeehf 
and  hence,  perhaps,  the  predominance  of  (oei).  Mr.  U.  says  communication, 
education,  etc.,  have  caused  great  diversity  in  the  pron. 

Var.  iv,  se.Nb.,  Nos.  10  to  13. 

10.  Stam/ardham^  formerly  called  and  still  known  to  the  peasantry  as 
Stannerton  (12  nw.Newcastie),  pal.  conj.  by  AJE.  from  the  writing  in  io.  by 
Rev.  John  F.  Bigee,  vicar,  and  said  to  apply  to  a  few  miles  n.,  2  miles  e.,  and 
onl^  1  mile  w.  and  s.  At  one  mile  w.  begins  the  Hexham  Yar.  iii,  the  limits  of 
which  are  thus  fixed. 

11.  Whalton,  with  Belsay  and  Bolam  (5,  8,  and  7  sw.  and  wsw.Morpeth), 
pal.  conj.  by  AJE.  from  the  io.  by  Rev.  J.  Walker,  rector,  made  from  notes  by 
Mr.  Robert  Bewick,  of  Whalton,  with  long  explanations. 

12.  NewcaatUy  pal.  in  Feb.  1879  by  AJE.  from  the  diet,  of  Mr.  William 
Lyell,  secretary  of  the  Literary  and  Philosophical  Society. 

13.  North  Shields  (8  ne.Newcastie),  at  the  mouth  of  the  Tyne,  on  the  n  or 
Nb.  side  the  river,  pal.  in  Feb.  1879  by  AJE.  from  the  diet,  of  Mr.  J.  Edington, 
secretary  to  the  Free  Library  there. 

Var.  V,  mid  Nb.,  Nos.  14  to  21. 

14.  Rothbury  (13  nw.Morpeth),  pal.  by  AJE.  Feb.  1879  from  the  diet,  of 
Mr.  Andrew  Scott  of  Debdon  farm,  2  m.  olf,  a  natural  dialect  speaker,  procured 
for  me  by  the  late  Rev.  Dr.  6.  H.  Ainger,  then  rector. 

16.  Snitter  (3  w-by-n. Rothbury),  serving  also  f or  Whittiugham  (8  w.Alnwick), 
pal.  Feb.  1879  bv  AJE.  from  the  diet,  of  Mr.  Thomas  Allen  of  Whittingham, 
a  remarkably  intelligent  man. 

16.  Harhottle  (17  wsw. Alnwick),  on  the  w.  b.  of  Nb.,  written  in  io.  by  Dr.  F. 
Richardson  there  resident,  and  conj.  pal.  by  AJE.  Dr.  R.  says:  *'This  villase 
is  situated  at  the  base  of  the  Cheviots.  The  inhabitants  of  those  hills  to  ue 
w.  are  L.  Scotch,  and  of  course  from  their  proximity  for  a  lengthened  period 
it  is  difficult  to  distinguish  in  many  words  wnether  or  not  the  pron.  has  been 
modified  by  the  intercourse.  I  have  endeavoured  to  eliminate  this  element^  and 
hope  I  have  succeeded." 

17.  Warkvcorth  (5  se. Alnwick),  representing  e.Nb.  from  Morpeth  to  Alnwick, 
pal.  in  Apr.  1879,  and  corrected  in  May,  1887,  by  AJE.  from  diet,  of  Mr.  T. 
Dawson  Ridley,  engineer,  native,  but  resident  generally  at  Coatham  (21 
nw. Whitby,  Yo.,  on  the  coast),  accompanied  by  a  wl. 

18.  Alnwick ;  written,  March,  1879,  in  io.  by  Mr.  Robert  Middlemas,  solicitor, 
Alnwick,  and  by  him  taken  to  represent  not  only  Alnwick,  but  Felton  (8  s. 
Alnwick),  Rothbury  (10  sw.A.),  Wooler  (16  nw.A.),  Belford  (13  nnw.A ), 
EUingham  (7  n.A.),  and  Bamborough  (14  n-by-e.A.).  This  seems  rather  too 
^-ide  a  range.  Certainly  aU  these  places  do  not  use  (s)  for  U.  Wooler  and 
Belford  do,  Rothbury  uses  (oD],  Wj).  But  probably  the  town  of  Alnwick  uses  (s), 
for  Mr.  M.,  president  of  a  Young  Men's  Society  at  Alnwick,  sent  me  a  paper 
read  by  Mr.  George  Thompson  before  it,  on  the  *' Northumbrian  Vowel  Sounds 
(applicable  solely  to  Alnwick^,"  of  which  I  give  the  substance  in  the  notes,  p.  668. 
It  must  be  recollected  that  Alnwick  is  a  town  of  20,000  inhabitants,  and  hence 
speaks  '*  fine."  Rev.  James  Blythe,  Greenville,  Alnwick,  also  gave  me  a  cs.  in 
io.,  said  to  represent  n.Nb.  The  variants  are  very  slight,  and  are  given  in  the 
notes.    Both  conj.  pal.  by  AJE. 
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19.  Whittingham  Qwhittiuhvin}  (6  w.Alnwick),  conj.  pal.  by  AJE.  from  the 
Tersion  written  in  io.  by  Mr.  William  Dixon,  draper,  of  whittmgham,  whom  I 
heard  read  out  a  dialect  story  at  an  entertainment  at  Rothbury. 

20.  EmbleUm  1  (6  ne  Alnwick),  representing  the  peasant  as  distinct  from  the 
fishing  population,  written,  1879,  in  io.  by  Rev.  M.  Crei^hton,  then  yicar,  and 
conj.  pal.  by  AJE.  Mr.  C.  had  the  greatest  difficulty  with  the  (r),  which  he 
describes  as  ''a  guttural  oo  prolonged;  during  the  prolongation  the  tip  of  the 
tongue  is  turned  up  towards  the  palate,  and  is  drawn  along  from  the  front  of 
the  mouth  to  the  uvula."  Hence  he  writes  oowltf  rwooud,  thwoo,  ootpSdy  right, 
road,  through,  red.  As  i^nc)  is  the  regular  sign  for  the  labialised  uvular  r, 
I  indicate  this  variety,  which  I  have  not  heard,  t)y  {rwx).  If  the  description  is 
correct,  it  is  complicated  with  {rw).  Embleton  is  the  head  of  a  scattered  district, 
where  many  fanmies  have  Uvea  for  generations.  The  agricultural  population  of 
Nb.  is  shifting  and  constantly  reinforced  by  Scotchi  My  pal.  is  merely  the  best 
I  could  do  from  the  indications  given. 

21.  Embleton  2,  the  fishing  population,  see  No.  20,  written  in  io.  by  Rev.  C.  E. 
Green,  in  1879,  then  curate,  conj.  pal.  by  AJE.  This  place  has  nad  a  steady 
population,  subject  to  very  little  change.  The  vicar  considered  that  the  r  was 
oroinary  (r),  and  not  the  (rtr,)  ouasi  (uw)  of  the  land  peasantry.  Mr.  Green  has 
also  a  difficulty  with  this  sound,  writin?  *rrifo,  ffurrly  y<mdo*rr,  ^rrodej  th'roo^ 
rredf  ^rrongj  drr'ncken,  sh^rrivulVdf  vahre^  poo^or^  tr^ooj  right,  girl,  yonder,  road, 
through,  red,  wrong,  drunken,  shrivelled,  very,  poor,  true. 

Var.  vi,  n.Nb.,  No.  22. 

22.  Wooler  (:M|liir)  (15  nw.Alnwick),  written  1879  in  io.  with  many  ex- 
planations, by  Matthew  T.  Culley,  Esq.,  of  Coupland  Castle,  Wooler,  and  pal. 
conj.  therefrom  by  AJE.  Mr.  C.  says,  *'  The  u  is  pronounced  as  in  cut  or  better, 
the  other  pron.  ending  somewhat  n.  of  Newcastle.  The  dialect  bears  a  strong 
resemblance  to  the  Scotch  of  Bw.  and  Rx.,  but  with  a  strong  ^ttural  accent 
entirely  different  to  the  thrilling  sound  of  the  Scotch,  and  the  R  is  pron.  with  a 
guttural  difficult  or  impossible  to  describe  on  paper— -^arr^/  would  become  harl 
^aarl),  baron  bam  (baam),  but  the  sound  of  tne  letter  it  is  impossible  to  give. 
H  strongly  pron.  A  yery  broad  like  aw  (a),  /as  the  personal  pronoun,  aw 
'a)y  and  euded  [i^  before  a  vowel  or  before  will,  as  aw*ll  {fla)\).  Do  pron.  dee 
<m).  I  eatf  beginning  a  sentence  would  be  awaa  (di  se] — accent  on  the  penultim. 
tJ  has  the  sound  of  French  u  in  syllables  like  toon,  out  not  in  moon  [?  m'ian]. 
Scotch  [i.e.  L.]  is  spoken  as  soon  as  the  border  is  crossed,  and  there  is  a  slight 
admixture  of  it  here.*'  On  this  I  found  my  n.  sodm  line  9.  Mr.  Culley  was 
mistaken  as  to  the  use  of  (mi).  We  find  it  at  Embleton,  and  hence  I  draw  the 
line  between  Embleton  and  Wooler.  In  another  letter  Mr.  C.  adds :  *  *  The  guttural 
gh  is  very  mildly  pron.  compared  to  what  it  is  on  the  Scotch  side  of  the  border. 
The  sharp  u  in  toon,  etc.  [P  nis  French  u]  is  more  Scotch  than  Northumbrian, 
but  the  two  dialects  are  somewhat  mixed.  17  is  pron.  as  in  but,  cut,  in  bullf  pull, 
full  (bal,  pal,  fal)."  In  May,  1883,  Mr.  Eirlnip,  who  had  been  pupil  teacher 
at  Yetholm,  Rx.,  only  1  m.  from  the  Nb.  border,  read  me  this  dt.,  but  seemingly 
had  mixed  up  Nb.  and  Rx.    I  give  his  variants  in  the  notes. 


I 


As,  unfortunately,  interviews  with  all  my  vivd  voce  informants  were  short  and 
hurried,  and  as  I  miid  no  opportunities  for  revision,  while  the  speech  was  entirely 
strange  to  me,  and  therefore  liable  to  be  misheard  at  first,  and  as  I  had  in  the 
majority  of  cases  to  puzzle  out  the  pronunciation  from  a  great  variety  of  ortho- 
^phies  by  the  aid  of  what  I  had  been  really  able  to  hear,  I  must  ask  indulgence 
if  my  palaeotypic  rendering  is  not  quite  so  perfect  as  could  be  desired,  and  con- 
trasts unfavourably  with  the  minute  accuracy  of  JGG.'s  and  TH.'s  contributions. 
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*7  Hexham  1,  Yar.  iii,  p.  654. 
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noBi'u 

nuu 
nu 
nii^iU 
ndu 

nujU 

ndtf 

nuu 

n^jU 

ndu 

ndu 

niciu 

nuu 

nuu 


dhBt 
dhat 
dhBt 
dhBt 
dhat 
dhBt 

dha't 
dhBt 
dha^t 

tt 
«t 

dhat 
dhBt 

dhat 
dhat 
dhat 
dhBt 
dhat 
dhat 


dhat 


a)z 

a)m 

aa)z 

aa)z 

a)m 

k)m 

A>)m 
a)m 

a)z 

a*)m 
b})z 
a^)m 
d)m 

a)m 

a)m 

a*)m 

a> 

a)m 

a)m 

a)m 

a)m 

d)m 
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r^iit 

rijit 

nit 

r6tt 

r6ft 

rit 

ffit 
riit 
r§*t 

riit 
riit 
riit 
Kiit 

r^ft 

r&it 

rM 

riit 

rett 

ra'tt 

rw,o'tt 

ra'tt 

rE'tkht 


Bbuut 
vib6ut 
Bbuut 
Bb<^ 
Bb<$i«t 
vbdut 

Bbuut 
Bbuut 
Bbut 

a^buut 
Bbuut 
Bbuut 
Bbuut 

Bbi^iUt 

Bbuut 

Bbuut 

Bbt^it 

Bbuut 

Bbuut 

Bbuut 

Bbuut 

Bbuut 


dhat 
dhat 
dhat 
dhat 
dhat 
dhat 

dha't 

dhat 

dha*t 

dha't 
dhat 
dhat 
dhat 

dhat 

dhB 

dhat 

dha't 

dhat 

dhBt 

dhat 

dhet 

dhat 


btt 

IfVl 

Itt'l 

l»tl 

Itt'l 

Irtl 

liVl 
IfVl 
liVl 

bit 
lit'l 
IfVl 
ItVl 

liVl 
1/Vl 
IfVl 
liVl 
litl 
liVl 
liVl 
ItVl 

btt 
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3 

4 
5 
6 

7 


1  l&s 

2  last 
las 
las 
las 
th»q 

las 

8  las 

9  las 

0  geerl 

1  last' 

2  las 

3  las 

4  las 

5  last 

6  last 

7  las 

8  garl 

9  last 

20  0orl 

21  garl 

22  losi 


ktnntn 
kt^men 
kMmtn 
kumtsn 

ktOXlQIL 

kamon 

kfontn 

k(Bim«n 

koBjinoii 

kodiinm 
koBimtii 
ktfjiaisn 
kiixmBn 

ko'mtn 

kf^mtn 

kcBiintiL 

k(BimQiL 

kcBimtii 

kanntn 

koBiintn 

k(Bimtn 

kamtn 


from 

fro 

free 

free 

fro 


dh« 
dho 
dh« 
dh« 


fro  dhB 

fre  dhts 

fns  dhv 

free  dh« 

free  dUvB 
fo)dli« 

fne  dh« 

ff^om  dh« 

frBm  dli« 


free 
fre 
free 
ftee 


dim 
dh« 
dliQ 
dh« 


skful 
skM 
skful 
skM 
skM 
skfoej. 

skful 

skYoBil 

skfiBl 

skfnBl. 
skul 
skCoBjl 
sktoe^I 

skuul 

skuul 

skful 

skful 

skuul 

skuul 

skuuBl 

skful 


free        dhB 

fres        dh«     BkyyJ    uuibs'L 


jondhOT^. 

dhond^r^. 

dhondBr^. 

JondBr. 

dhondBT. 


dbondBT. 

jondBT. 

jondBr^. 


JOUBT. 

dhondBr. 
dhondB. 

jondor. 

jondor. 

Jondor. 

jondBT. 

dhondor. 

jondBT. 

jondor. 

jondor. 


2. 


1 
2 
3 
4 
5 
6 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 

14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 

22 


shi)z 

Bliiii)z 

8hB)z 

sliii)z 

8hii)z 

slil)z 

slm)z 
8liii)z 

shii)z 
shii)z 
8liiii)z 
shii)z 

sbii)z 
slm)z 
8liii)z 
shB)z 
Bhii)z 
8hii)z 
8liii)z 
slit')z 

sliii)z 


ganBn 
ganBn 
ganBn 
ganBn 
ganBn 
gan 

gantn 
ganBn 
ganBn 

ga^ntn 
ga'n 
ga'uBn 
gAAn 

goo)tn 

gaan 

ganBn 

ga^uBU 

gan 

gan 

gooBn 

gaai'n 

gttgn 


duun 
dc^n 
doon 
ddt^n 
d(5tm 
ddun 

duun 
duun 
duun 

duun 
duun 
duun 
duun 

d^iun 

Blaq 

duun 

du^un 

duun 

duun 

duun 

duun 

duun 


dhB 
dhB 
dhB 
dhB 
dhB 
dhB 

dhB 
dhB 
dhB 

dhB 
dhB 
dhB 
dhB 

dhB 
dhB 
dhB 
dhB 
dhB 
dhB 
dhB 
dhB 

jon 


rooBd 

rood 

rooBd 

rooBd 

rooBd 

rood 

rood 
rood 
r^^uuBd 

rood 
rrfoBd 
rood 
Hood 

rtoood 

rtt^ood 

rod 

rood 

rood 

rood 

rtCiUUBd 

rood 

rAAd 


dhiiBrQ 

dhee'r 

dheeBr 

dhEE^B 

dh^ra 
dh6eBr 

dh6eBr 

dheer 

dheBr^ 

dheer 
dhBr 
dheer 
dheoB 

dh6eor 

dheer 

dheer 

dheer 

dheer 

dheer 

dhteer 

dhdeor 


thru 

thrdu 

thruu 

thruu 

throo 

thruu 

thruu 

thru 

thr^oe'iU 

thruu 
thriu 
thruu 
thjcuu 

thr^iU 

thr^iU 

thrdu 

thritiU 

thrdu 

thr<5t« 

thrM^jUU 

thruu 

thruu 


dhB 
dhB 
dhB 
dhB 
dhB 
dhB 

dhB 
dhi 
dhB 

dhB 
dhB 
dhB 
dhB 

dhB 
dhB 
dhB 
dhB 
dhB 
dhB 
dhB 
dhB 

dhB 


X.F.  Pron.  Part  Y. 
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1  riid     g^Bt 

2  riiid    gent 

3  riid     gjet 

4  reed  [?  riid] 
6  reed  [?  riid] 
6  riid     gia't 


7 
8 
9 

10 
11 


riid 
riid 
r^iid 


riid 
riid 

12  riid 

13  Kiid 

14  riid 

15  riid 

16  riid 

17  rtid 

18  riid 

19  riid 

20  rt^ied  ^eet 

21  red      g&st 

22  riid     jet 


gi«t 
Jet, 
Jet, 

Jet 
Jet 
geet 
geevt 

geet 

geet 

geet 

jst 

gM 

gMt 


9    dli«  left  ban     sdtd  «    dliv 

V    dh-B  lEft  an       sa't'd  «y  dhv 

B    dh«  left  hand   s^td  «    dh« 
g^    «    dhv  Isft  an       satd 
gent    «    dhv  Isft  an       sdtd 

on  dhB  left  hand   sa't'd  «    dhn 

«  dhv  Left  hand  sa'td  b  dhB 
B  dhB  Isft  hand  sa'td  b  dhB 
on  dhB  Isft  han     setd    b    dhB 

f  )dh       Left  hand   setd  tV  dhB 

«)dhB     lEft  han     setd  tV  dhB 

o)dhB     left  ha^nd  sa'td  b    dhB 

on  dhB  Isft  han     ea'td  b    dhB 

on  dhB  left  hand  so'td  by  dhB 

on  dhB  left  hand  sa'id  b    dhB 

on  dhB  left  hand  s^id  by  dhB 

on  dhB  Isft  hahid  be'mL  i    dhB 

on  dhB  left  han  soVd  by  dhB 

on  dhB  left  hand  sa'td  b    dhB 

B    dhB  left  hand  sa'td  b    dhe 

B    dhB  left  hond  sa'fd  b    dhB 

t)dhB     left  hand   s^id. 


rood, 
wee. 

B  dhB  lonBn. 
lom'n. 

wee, 
wee. 
wee. 

wee. 
wee, 
wee. 
wee. 

wee. 
rtc^ood. 
weeV. 
wee. 

wee. 
w\ee. 
w^ev. 


3.     1  ahuuBr 

2  shiiiUBr 

3  shuur 

4  shuuBr 

5  shoor 

6  W9'» 

7  shuur 

8  shuur 

9  shiiuBr 

10  shuur 

11  siir 

12  shuur 

13  shuuB 

14  suur 

15  shuur 

16  shuur 

17  shuuBr 

18  shuur 

19  shuur 

20  shoBiBru'i 

21  shuuor 

22  shyyir 


BnoBif  dhB 
Bufuf  dhB 
injoe^f  dhB 
Bniuf  dhB 
Bnfuf  dhB 
dhB 

Bnfuf  dhB 
BUJce^f  dhB 
Bniuf    dhB 

Bnfuf  dhB 
Bnfuf  dhB 
BntcB^f  dhB 
Bnfuf    dhB 

Bn^iU  dhB 

Bnfuif  dhB 

Bnfuf  dhB 

Bnfuf  dhB 

BUCBif    dhB 

Bnfuf  dhB 
BncBif  dhB 
Bnfuf    tf 

Bnuu    dhB 


b^eBm  hBz  g^Bn 

b8e'Bm)z  gfsen 

beeBm  hBz  gjen 

l>6eBm)z  gon 

b6eBn)z  ghn 

beeBn)z  gfsn 

l)eeBLm)z  gfBn 

beem)z  gfiBn 

bee8ron)z  gfiun 

beem)z  glen 

heernjz  g6tn 

b6eBn)z  g^Bn 

b^eBuz  gfBn 

b6om)z  gAAn 

b^OLm)z  gfBn 

beem)z  gten 

beem)z  gfEn 

beem)z  gten 

beem)z  geen 

t59'tld)z  gon 

1^e'ild)z  geen 

beem)z  goBn 


strdit 

strett 
fitre'it 
stra'tt 
stra'tt 

stra'ft 
stra'tt 
sthFoCet 

strett 
strei't 
stra'tt 
stRa'tt 

strett 

stra'tt 

strett 

strE'tt 

stra'tt 

stra'tt 

stn^jd'tt 

stra'tt 

strB'tldit 


«iP 

«P 
up 

up 

ho*p 

up 

CBiP 
09lP 

OB,p 
(Bip 

«P 
«lP 

ap 

<BlP 

«1P 

CBiP 

ap 

«*1P 

MlP 

ap 


tf 

tB 
tB 
tB 
tB 
tB 

tB 
tB 
tB 

ttv 

tB 
tB 
tB 

tB 

ti 

tB 
tt 
tB 
tB 
tB 
tB 

ttl 
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1  dliQ 

2  dhB 

3  dhB 

4  dh« 

5  dli« 
6 

7  dhB 

8  dh« 

9  dhB 

10  dliQ 

11  dh« 

12  dhB 

13  dhB 

14  dh« 

15  dh« 

16  dhv 

17  dhB 

18  dhB 

19  dhB 

20  dhB 

21  dhB 


daBTg 

da'r^ 
door 

dooBr 


dooBT 

dtfiBT 

duuBr 

duur 
duur 
door 
dooB 

door 

duur 

duur 

d6r 

duuBr 

duuBT 

duuor 

duuBT 


B  dhB 
BY  dhB 
B  dhB 
B  dhB 
B  dhB 
dhB 

B  dhB 
B  dhB 
B    dhB 

•V  dhB 

f)dhB 
o)dhB 
B    dhB 

B  dhB 
B  dhB 
BY  dhB 
%  dhB 
BV  dhB 
B  dhB 
B  dhB 
B)dh 


raq 
raq 
raq 
raq 
raq 
raq 

raq 
raq 

ra*q 
ra^q 
ra*q 
xaq 

raq 

raq 

raq 

ra*q 

raq 

raq 

rtTiaq 

raq 


22  dhB  duur     B)dhB     raq 


huns, 
hduBf 
huusy 
hdtfs, 
hdtis, 
6m, 

huus, 
huusy 
hau8| 

huus, 
huus, 
huus, 
huus, 

huus, 

huus, 

huus, 

ht^is, 

huus, 

huus, 

huus, 

huus, 

huus. 


4.  1 
2 
3 
4 
5 
6 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 

14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 

22 


wCbTq 

wheer^ 

w^eBr 

w6eB 

w6eBr 

weeBr 

wh6eBr 

wheer 

wheeBr, 

wheer 
whBr 
weer 
weeB 

wh^eor 

wheer 

wheer 

wheer 

wheer 

wheer 

wheor 

wheor 

whAAr 


sh»  )1 
me)bf 

8h»)l 

8hii)l 

8hi)l 

Bhii)l 

8hii)l 

shiiyi 
,shi)l 

8hii)l 
shii)l 
shii)l 
shii)l 

8hii)l 

shii)! 


hap'n 
shii)l 
BY  B  trails 
in£)bi 
ine)bi 
ine)bi 

ins)bf 
hap'n 
ine)b« 

me)b» 
meviz 
mEYi 
m£b» 

mebtz 
mebtz 


shB  wcBil  niEbfz 

shB)!  mEYtz 

shi'woBil  nusbf 

Bhii)l  Jtb'lz 

shi)l  hap'n 

shi)!  I^aiis 

shii)l  mxbt 


find 
fhid 
tB  f  tnd 
ftnd 
fmd 
ftnd 

ff'nd 

tB  find 

ftnd 

ftnd 
ftnd 
ftnd 
ftnd 


dhat 
dhat 
dhat 
dhat 
dhat 
dhat 


drifk'n 
druk'n 
drttk'n 
drtik'n 
drwk'n 
dro*k'n 


dha't  drwik'n 
dhat   droBik'n 
dha}i  drosik'n 


dhat 
dhet 
dhat 
dhat 

ftnd  dha>t 

ft'iud  dhat 

ftnd  dha*t 

ftnd  dhat 

f/nd  dhat 

ftnd  dhat 

tB  fs't'nd  dhat 
tB  fa'tBud  dhat 

ftnd     Jon 


droBik'n 
droBik'n 
droGik'n 
dxt«ik'n 

drt«ik'n 

drak'n 

droQik'n 

drtiik'n 

drcBik'n 

droBjk'n 

dru^iOBik'n 

droBik'n 

drak'n 


diif 

dijif 

diif 

diif 

diif 

diif 

diif 
diif 
dfif 

diif 
diif 
diif 
diif 

diif 

diif 

diif 

dif 

diif 

diif 

diif 

diif 

diif 
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1  ktz'nd  tip 

fslQ, 

bt  dhe  ndvm 

B     :tomBs. 

2  wfz' 

'nd 

Ms 

fi    dh« 

neem 

Bv  :tom. 

3  wtz 

'nd 

fKl« 

B    dh« 

nxem 

B     :tomBS. 

4  wiz 

'nd 

£e1« 

V    dhv 

neeom 

B     :tomB8. 

5  w«z 

'nd 

felB 

V     dhB 

neeBm 

B     :k£lB. 

6  w»z 

'nd 

dtV'l, 

«    dhB  n£d.m 

B     :tomBS. 

7  w«z' 

'nd 

fete 

B     dliB  ntem 

B     :tom. 

8  w»z 

'nd 

felB 

«    dh«  nfinm 

B     :tomB8. 

9  ktz'nd 

fel« 

«    dh«  n(iBm 

B     :tomt. 

10   WT12 

:'nd 

fete 

t)dh 

niem 

tv  :tomBs. 

11    WOS 

'nd 

felB 

tV  dhB 

n6tm 

t'v  :tomts. 

12  wtV 

nd 

I^Ep 

B)dllB 

nlsm 

B     :tom. 

13  shKtVld 

felB 

BY  dhB  ntem 

BY  :tomB8. 

14  shrt«7tV'ld 

£d« 

B    dhB  n^eBm 

B     :tom. 

16  staarvd 

feelB 

B     dhB  n(£m 

B     :tom. 

16 

fffilQ 

BY  dhB  n{Bni 

BY  :tom. 

17  wtz 

'nd 

fF.l« 

t     dhB  n(Em 

B     :tomBs. 

18  shroBik'n 

fFlB 

B    dhB  ntem 

BY  :tomBs. 

19  woBjz'nt 

felB 

B     dhB 

n^^m 

B     :tomBs. 

20  wtdhord 

fete 

B    dhB  nl^An 

BY  :tomB8. 

21  shrtVld 

fete 

B    dhB  n^eBm 

B     :tomB8. 

22  lE'ttirt 

fsete 

kaad 

:tomBS. 

6.     1  wi 

aal 

ken 

Bm 

van 

wiil. 

2  wi 

aaI 

naa)' 

m 

wiiil 

Bnunf. 

3  wt 

aal 

ken 

Bn 

Yart 

wiil. 

4  wi 

aal 

naa 

tm 

vErt 

weel  [?  wiil]. 

6  wi 

aal 

noo 

tm 

vert 

weel  [?  wiil  J. 

6  wi 

aaI 

noo 

tm 

VErt 

wiil. 

7  wi 

ool 

kKn 

tm 

vart 

wiil. 

8  wi 

00 

kKn 

Bm 

vare 

wiil. 

9  wi 

(B\ 

noe;; 

|Bm 

var^a 

wiil. 

10  wi 

aa 

ken 

htm 

verB 

wiil. 

11  wi 

aa 

ken 

tm 

verB 

wiil. 

12  wi)aU 

na^ 

tm 

va^ri 

wiil. 

18  wi 

aal 

naa 

tm 

Y«Kt 

wiil. 

14  wi 

aal 

naa 

tm 

va^rt 

wiil. 

15  wt\ 

aal 

naa 

tm 

vart 

wiil. 

16  wi 

aa 

naa)m 

vara 

wiil. 

17  will 

L    aa*l 

ksn 

Bm 

va*rB 

wiiil. 

18  wi 

aa 

naa 

him 

vers 

will. 

19  wi 

aa 

naa 

tm 

vart 

wiil. 

20  wi 

aa 

nhoG 

»     tm 

ye&rwii 

wiil. 

21  wi 

aal 

nhoo 

tm 

Y&i 

wiil. 

22  wi 

aa 

ksn 

tm 

vare 

wiil. 
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6.     1  winvt 

2  winvt 

3  wtnBt 

4  wf ntst 

5  winvt 

6  wmtrt 

7  win«t 

8  wuiWBi 

9  wunvt 

10   WOBilltt 

11  woBjntt 

12  wmt 

13  wtntt 

14  wtin«t 

15  wad'nt 

16  woBirnt 

17  wm^t 

18  wonvt 

19  -WcbiWgt 

20  w(fe)nt 

21  w69)nt 

22  wsl 


dhv  aad 
dh«  AAd 
dho  aad 
dh«  aad 
dh«  aad 
dhB  aad 

dhs  ood 
dhi  ood 
dlie  ood 

dh)aad 
dh^aad 
dhi  aad 
dh«  aad 

dhx)  aald 
dht'i  aad 
dh»  aad 
dh«  aa'd 
dhi  aad 
dh«  ad 
f      aad 
f      Mi 


t^ap 
t|ap 
I^Ep 
l^ap 
l^ap 
tjap 

1^'p 
i^ap 
t^ap 

l^ep 
l^ap 
tjEp 
tjEp 

t|Ep 

man 

tfBp 

tjBp 

t|Ep 
tjEp 
tjEp 
l^Ep 


sinn    tfitsl^    vr      not  to 

8ivn    Ism      «r      not  tv 

Biun    lee^m  vr      nut  ts 

sivn    teet^     vr      not  tv 

8im     lam      B        not  ts 

s{un    lam      «r      not  tB 

sfon    16of7i    or      not  t« 

sfiBn   16om    or      not  ts 

Biivn   KiBTon  hBr^  nit  ts 

Binvn  leem     «r      nut  tv 
sfun    Itf^n       «r      no)ti  tB 

stoBxn  16om     BT      not  tB 

sfBn    laan      b        not  tB 

sfBn    leoem   or      not  tB 

sfBn    Mom     or      nat  tB 

sfun    16om    hor    not  tB 

not  tB 

not  tB 

hor    not  tB 

hor    ntfjt  tB 

not  tB 


dh)aald    tiap 


sfun    leem     or 
sloBin  tiit^      or 
Btun    tiit^ 
sfun    lam 
sunn  teel^ 

noo  shyjiT  lo^m  hor  noo  tB 


or 


1 
2 
3 
4 
5 
6  on 

7 
8 
9 


10 
11 
12 
13 

14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 

22 


Bg^Bn, 
BgfBn, 
BgJBn, 
BgfBn, 
Bgean, 
BgfBn, 

BgfBn, 

BgfiBn, 

BgfiBn, 

vgeeiLy 
Bg6m, 
BgYsn, 
BgfiBn, 

BgfBn, 

BgijBn, 

Bgetn, 

Bgisn, 

Bglen, 

Bg»n, 

Bgen, 

Bgen, 

Bgm, 


pdtfBT 

poor 

puuBF 

p<5oBr 

pOOBT 
P^tfB 

piir 

pyyr 

p^eBF 

puur 
puur 
punr 
pdoB 

putfr 

puur 

pfur 

p*ir 

puuBr 

punr 

puur 

puuor 


thsq 
thiq 
thtq 
thiq 
thtq 
beesn! 

thiq 
thiq 
thtq 

thtq 
thtq 
thtq 
thtq 

thtq 

tht,q 

thfq 

thiq 

thtq 

thtq 

thiq 

thtq 

thtq 
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7.     1  Ifuk  fVnt 

2  Kk  tz'nt 

8  luk  fz'nt 

4  Itik  t'z'nt 

5  Ittk  fz'nt 

6  Ifok !  tz'nt 

7  KoBjk !  ♦z'nt 

8  Ifkk!  iz'nt 

9  m«k!  tz'nt 

10  HukstBl  tz'nt 

11  link's  I  tVn 

12  l«ik!  tz'nt 
18Liik!  tz'nt 

14  luuk !  tz'nt 

15  luk!  tz'nt 
16Huk!  tz'nt 

17  lu^hBl  tz'nt 

18  luuk!  tz'nt 

19  luuk!  tz'nt 

20  IcBik !  tz'nt 

21  luuk!  tz'nt 

22  luuk!  tz)t 


«t  trfu? 

tt  trdu? 

it  tniu  ? 

tt  truu  ? 

tt  troo  [?  truu]  ? 

dhat  truu  ? 

tt  truu  ? 

tt  sii? 

tt  trit*  ? 

tt  truu  ? 

t)tt  truu? 

tt  truu  ? 

tt  ticuu  ? 

tt  truu  ? 

tt  tr6u  ? 

tt  truu  ? 

tt  tr^iU  ? 

tt  truu  ? 

tt  tr6u  ? 

tt  trtTiUU  ? 

tt  truu  ? 

no  truu? 


Ifoiea  to  No.  1,  Edmundbyers  dt.,  pp.  653,  666. 

3.  moM^A,  stated  to  have ''win  btft/' 
which  I  interpret  as  (oei). 

6.  pooTf  wntten  "^  power,  J  poor," 
see  subsequent  notes. — chap^  not  a 
common  woid. 


1.  see  (sa)  "very  short." — right, 
**no  burr,  no  trill,"  by  that  he  only 
means  not  as  in  Ireland. — hit  lata, 
usual  form,  but  (IttU  gorl)  might  be 
said. 


ybtea  to  No.  2,  Laneheater  dt.,  pp.  653,  656. 


1.  mateSf  as  in  the  phrase  (dhem)z 
aaI  meets  n  ma'tn)  they  are  aU  mates 
of  mine. — I  am,  Robson  said  he  had 
never  heard  (a)z)  I  is. — rtght,  almost 
(r^t). — yonder,  this  I  think  is  the 
southernmost  place  where  I  have  heard 
initial  (dh)  in  this  word. 

2.  of  the  road,  *  way'  would  not  be 
used  in  this  connection,  though  they 
say  (dhB  wee  ts  idyjrBm)  the  way  to 
Durham;  in  this  word  the  (yi)  was 
obscure  as  in  G^erman  wurde;  and  it 
seemed  at  times  to  get  mixed  up  with 
(o).  The  («)  was  extremely  short. 
Robson  also  said  (vEri  my^ri)  veiy  merry. 


4.  wizened,  'shrivelled'  is  not  used, 
but  (shr-)  initial  is  fully  pronounced. 
— of  the  name  of  Tom,  (Lud  :tom) 
would  be  more  usual. 

6.  to  do  it  agen,  see  D  31,  Stanhope, 
p.  617,  and  notes. 

7.  true,  the  distinction  between  this 
(trdu)  true  and  (tr6cf)  a  trough,  was 
insisted  on,  in  (a)v  b6tft  «  tr6w,  tn^M 
vniuf)  I've  bought  a  trough  true 
enough.  I  think  the  first  was  (6if), 
but  1  am  not  dear  of  the  last,  though 
Uu)  was  the  nearest  I  could  reach. 
See  D  31,  8t.  John's,  Weardale,  p. 
636,  under  tJ'. 


i^otea  to  No.  3,  Annfield  Flain  dt.,  pp.  653,  656. 


1.  marrowe,  meaning  *  mates,'  both 
versions  have  this. — now,  here,  as  in 
No.  1,  onl^  pure  (ii,  uu)  are  recognised. 
— lie,  it  is  curious  that  this  is  given 


from  Nos.  1  and  3,  and  that  No.  2 
professed  to  know  nothing  of  it. — 
—  yonder,  the  other  version  gave 
(jondvr). 
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2.  roadf  the  other  veTmon  has  (lontm) 
lane. — ftUs^  the  other  yersion  has  ig^)  - 

3.  enough,  written  ^nyuf^  the  (obi)  is 
conjectural. — ttraighi,  wntten  streipht 
and  ttrightf  and  also  (riit)  given. — 
door^  one  Teraion  writes  dor,  meaning 
not  clear. 


4.  haw  a  ehanee  to  Jind,  or  (mBbts 

find)    perhaps    find.  —  wizetua,    the 

school-teacher  gives  (shmld)  also. — 

fellow  or  (tjEp). — of  the  name  of,  or 

(kaald)  caUed. 

6.  learn f  written  Idum,  (tiit|)  also 
given. 


2iote$  to  No.  4,  Biehop  Middleham  dt.,  pp.  653,  656. 


2.  red,  I  feel  a  doubt  as  to  whether 
this  (reed)  and  (weel),  par.  5,  are 
correct,  they  may  have  been  (r^iid), 
(w^iil)  meaning  (riid,  wiil),  they  may 
have  been  wrongly  written  (reed,  weel}' 
from  a  habit  of  uaug  gloesic.  Similarly 
in  par.  6,  same  words,  and  par.  7 
(troo)  may  be  (truu).  But  as  1.  $ay 
laee)  cannot  be  a  niistake,  except  for 
(s^i),  I  leave  all  standing  as  in  my 
notes. — ffate,  the  form  (g^'nt)  was 
written  twice,  possibly  it  was  only  an 
individuality. — of  the  way,   omitted. 


because  the  informant  said  "way  is 
not  used  in  the  sense  of  road,  but  only 
of  manner.'* 

4.  door  (d^ov)  also  used. — hottee,  all 
these  {6u)  are  liable  to  the  doubt  ex- 
pressed in  No.  2,  p.  662,  but  they 
sounded  thus  to  me. 

4.  deafot  (d^tf). — wizened,  (shr-)  is 
rightly  pron. — name  or  (n^'mn),  see 
gate,  par.  2. 

6.  UfeU,  see  red,  par.  2. 

6.  teaeh,  rather  (lam). — not,  etc.,  or 
(not  t8  det)t  oni  maa|_r). 


mtee  to  No.  5,  KtUoe  dt.,  pp.  653,  666. 


1.  Uue,  also  (giffil). — yonder,  (dh-) 
most  usual,  perhaps  (-or)  would  be 
more  correct ;  the  late  vicar  of  KeUoe, 
Bev.  W.  L.  Kay,  wrote  "they  sound 
r  as  01^." 

2.  gate  or  fjgjeH). 

3.  gone  or  (g^'n). — door  or  (dduvr). 


4.  wizened,  initial  (shr-)  pron. 
correctly. — name  or  (n^&m). — KeUoe, 
the  name  of  the  village,  or  (:koksB) 
Coxhoe  (2  wsw.Eelloe). 

5.  (weel),  7.  (troo),  see  notes  to  No. 
4,  par.  2. 


Noiee  to  No.  6,  Sunderland  dt.,  pp.  653,  656. 


1.  90,  omitted  as  not  used  in  this 
positioiL. — mates  similarly  omitted,  but 
(nun,  ladz)  might  be  used. — now,  in 
this  word  I  heard  (a'w),  but  it  was 
certainly  the  same  sound  that  I  wrote 
{6u)  elsewhere.  See  note  on  No.  2, 
par.  7.  Otherwise  this  was  a  s.Scotch- 
ism. — thing  or  (las),  (went^)  is  seldom 
used. — coming,  this  (s)  anticipates  Var. 
y,  but  it  may  have  been  (cBi). — school, 
possibly  (sklvl)  was  said.  —  yonder, 
(jondvr,  dhondn-)  might  either  be 
added,  but  it  would  not  be  native ;  it 
is,  however,  heard  all  over  this  region. 


2.  going  or  (gon). — lane,  (lont'n)  is 
the  usual  word  for  road  in  tlus  neigh- 
bourhood ;  way  would  not  be  used. 

3.  well,  like  the  Cu.  (w&iv),  not  for 
why,  and  was  preferred  to  (shlusr  vnuTj. 
— up,  this  is  merel)r  (»,p)  up,  spoken 
with  much  emphams.  —  door  of  the 
(doour  B  dhv)  would  not  be  inserted. 

4.  maybe,  chance  (t^ans)  would  not 
be  used  here^^devil  or  (fnloo). 

6.  learn,  I  am  not  certain  that  I 
wrote  the  sound  correctly,  see  introd. 
to  No.  2,  p.  653. — try  it  on  again  or 
(d»)d)  do  it,  as  in  the  other  vendons. 


Notes  to  No.  7,  Rexham  1  dt.,  pp.  654,  656. 


1.  mates,  omitted  as  not  used,  and 
Mr.  Wright  could  not  think  of  the 
proper  substitute. 

2.  way,  this  word  is  in  Hexham 
used  for  road. 


4.  wizened,   (shr-)   correctly    pro- 
nounced. 

5.  Jken,  more  used  than  iknow. 


Notes  to  No.  8,  Eexham  2  dt.,  pp.  654,  656. 
1.  toy,  the  (sii)  was  probably  an  error  of  the  speaker  for  (sm).*— mAm/  or  (sklivl) . 
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Note$  to  No.  9,  SaUwhittle  dt.,  pp.  664,  656. 


1.  noWf  Mr.  Howchin  writes  noo, 
and  says  German  o  or  French  eu  comes 
nearest  to  it;  hence  I  recognise  the 
sound  I  have  preyiously  written  (<Bi), 
here  and  in  '*  coming  through  drunken 
all  know,"  in  all  of  which  he  uses  o, 
though  in  the  last  two  (oo)  was  to  he 
expected.  The  second  element  of  the 
diphthong  oo  he  admits  to  he  (u). — 
right,  Mr.  H.  says  **  the  r  has  no  trill 
in  its  sound,  hut  is  given  with  the 
tongue  raised  and  the  mouth  neariy 
closed.'*     Henee  I  write  (rj.    Mr.  H. 


adds  that  "the  guttural  sound,"  that 
is  {r),  "is  often  heard  among  elder 
people,  hut  is  disappearing  among  the 
younger. 

2.  hand,  (h)  pretty  well  pron.,  (d) 
dropped. 

3.  up,  Mr.  H.  wrote  oup,  hut  suh- 
sequently  explained  it  as  o  (<Bj). — 
houw,  home  is  (hiivm). 

4.  kizzened,  (shr-)  initial  correct 
except  in  shriek  (skrik). 

6.  do  it,  the  it  would  he  dropped  in 
this  connection. 


Note*  to  No.  10,  Stamfordham,  dt.,  pp.  654  656. 


1.  80,  at  the  end  of  a  sentence  (sii), 
as  (a^  we  sii). — hit,  commoner  than 
little. — firl,  tney  would  say  '  lass '  in 
speaking  to  each  other. — school,  Mr. 
Bigge  said,  "  I  think  <Anii/  hotter  than 
skuSf ;  there's  a  symptom  of  t  in  the  way 
[itislpron.ahouthere."  I  have  indicated 
this  hy  (b),  hut  I  think  the  Pitman'' s  Fay 
orthography  deceived   the  informant, 


and  that  (skKoBil)  would  hest  represent 
the  sound.  Mr.  B.  also  writes  mmm, 
luik,  soon,  look. — yonder  is  not  used, 
hut  yon  might  he  put  hefore  eehool. 

2.  ffote  or  (geei), 

3.  gone,  possihly  yyen,  nyem,  may 
have  oeen  conventional  spellmffB,  from 
the  Pitman's  Pay,  observe  No.  11, 
notes,  par.  2. 


Mtes  to  No.  11,   Whalton  dt.,  pp.  654,  656. 


1.  now,  written  nou,  hut  explained 
"sound  like  in  you  short." — coming, 
with  "  » in  tub,"  as  Mr.  G.  Rome  Hall 
said  in  giving  me  a  list  of  such  words : 
"in  all  these  u  sounds  there  is  a 
slight  approach  to  the  German  o  and 
the  French  eu  in  bosuf,  JUur,  etc. ; 
also  it  is  not  so  quickly  and  crisply 
uttered  as  in  the  received  pron.'^ — 
yonder,  often,  not  always,  without  d\ 
and  seldom,  but  occasionally,  (dhond«r) . 

2.  gate  (jet),  "with  old  people,  the 
younger  adopt  (g««t)." — hand,  A  always 
sounded  except  in  the  personal  pro- 
nouns him,  her;  d  lost. — side,  New- 
castle people  always  write  ey,  which  I 
am  bouna  to  render  (6t),  but  I  heard 
(o't,  kU),  see  Noe.  2,  5,  6,  7,  8,  p.  658. 
Its  use  here  in  (gein  n6im  Bg^n)  going 


name  again,  and  also  (heim)  home, 
Hexham  (hlivm),  Newcastle  (hiem),  ia 
peculiar. 

3.  up,  "  M  as  in  dull,"  that  is  (cej). 
— door,  *'oo  very  broad,  full  oo  or  on/' 
see  noir,  par.  1. 

4.  she'^U,  emphatic  (shi  wcb,1). — 
maybe,  occ.  (mehiz).  —  wizened  or 
(woe|2'nd)  for  shrivelled,  not  used. 

6.  learn,  "the  r  not  definite" 
(?  distinct). — not,  "  by  old  people  the 
t  is  omitted,  but  a  faint  a  is  added."^ — 
thing,  but  (noe^thin  sosimthin)  with 
(n)not(q). 

7.  look  !,  when  used  as  an  exclama- 
tion subjoins  (b). — ienU  it  true,  words 
written  ien  tit  trou,  and  the  ou  ex- 
plained by  you. 


Notes  to  No.  12,  Newcastle  dt.,  pp.  654,  656. 
1.  gate,  (gYst)  is  gate  in  the  sense      noted  "this  (oQi)  puzzles  me  a  good 


of  road. 

4.  maybe,  both  (mEbi,  mBvi)  are 
used,  but  the  latter  is  commoner. — 
drunken^   when  taking   this  down    I 


deal;  it  is  not  quite  (ce)  nor  (a|  nor 
(M|),  but  lies  in  among  all  these,  see 
p.  638. — wizened,  (shr-)  properly  used. 
•^ehap,  commoner  than  fellow. 


Notes  to  No.  18,  North  Shields  dt.,  pp.  654,  656. 

1.  right.  Both  n.  and  s.  Shields  entirely  vocalised  in  n.  Shields  when 
are  celebrated  for  not  pronouncing  the  not  preceding  a  vowel,  and  when  pre- 
letter  (r).     To  me  it  seemed  to  he      ceding  a  vowel,  as  here,  to  become  that 
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stiff  lip  trill  which  I  now  write  (h),  ft 
turned  M,  in  preference  to  (m)  or  turned 
m,  at  first  proposed.  It  is  different 
from  (brh),  ana  naturally  confounded 
with  (w)  by  ordinanr  ears,  but  the 
speaker  always  feels  the  difference  be- 
tween (w,  k),  for  the  sides  of  the  upper 
lip  are  inflated  for  (w),  but  not  at  all 


for  (r).    Here  I  heard  (iriit). — his, 
sometimes  but  rarely  (went^). 

4.  matfbe,  the  word  chance  is  used 
m  such  a  phrase  as  (hii;z  got  nii  tjans) 
he  8  got  no  chance. 

6.  learn f  or  (t^ti)  teach. 

7.  lookf  I  heard  (lak^  and  not  (IcBik) ; 
in  the  pit  districts  (link). 


Mtea  to  No.  14,  Rothbury  dt.,  pp.  654,  666. 


1.  fronif  the  {rw'S  shews  a  decidedly 
labial  form  of  tne  ourr  as  obserred  in 
the  particular  words  where  it  is  written. 

2.  red^  they  also  call  'read,  head' 
(riid,  hiid). 

3.  enoWf  Mr.  Scott  did  not  know  the 
two  uses  of  enough  sg.,  and  enow  pi., 
but  when  asked  if  he  knew  enough. 

Note*  to  No.  15,  Snitter,  and  No.  19, 

1.  nowy  the  words  'now,  through' 
seem  more  liable  to  pass  into  (<$«)  than 
any  other. — I  am  and  I  is  constantly 
alternate. — coming,  observe  the  forms 
(o*,  M|)  in  Nofl.  14,  15,  both  written  at 
the  time,  and  the  use  of  (oB|,  b)  . — tehool, 
**  ten  or  fifteen  miles  further  nw.  to- 
wards the  Cheyiot  range,  (sklitl)  is 
used." 

2.  roadf  'way'  would  not  be  used 


said  (Buiiuf !  aa)z  h6ordit  of«n)  enough ! 
I  has  heard  it  often. 

4.  felhto  or  (felti). 

6.  learn  or  (lam),  and  I  noted  that 
Mr.  8.  called  both  (bivf),  and  bullocks 
heifers  (bo^vks,  sfBrz),  and  used  the 
phrase  (&t,  a  see  tt)  aye,  I  say  it. 


Whittingham  dt.,  pp.  654,  655,  656. 

here,  but  it  is  called  (weet)  when 
used. 

3.  »j9,  and  4.  drunken^  an  unmistak- 
able (irp),  at  first  howeyer  I  wrote  (op) ; 
I  had  to  correct  it. 

6.  tpouldnU,  **  we  don't  use  won't." 
— man,  {U«p)  is  common  by  Wooler. — 
learny  wnere  they  use  teach  they  call  it 
(tiit|)  not  (teetj  .  Mr.  A.  also  called 
our,  always  (wor,  b1w»iz). 


Jfotee  to  No.  16,  EarhotiU  dt.,  pp.  654,  656. 


1.  coming f  "  the  first  syllable  rhymes 
to  hum^'*'*  when  I  haye  not  heara  the 
sound  myself,  I  always  suppose  that 
in  Yar.  ly  (cs,)  was  meant,  hecause  it 
was  that  I  generally  heard. 

4.  the  will,  (sDB  woDjl)  emphatic 
form,  otherwise  (shi)l).— /^/i^otr,  written 
falla  with  note,   "both  the  a's  yery 


broad,  probably  Scotch,"  that  might 
be  (fala),  as  howeyer  I  got  (fsels)  yy. 
in  No.  15,  I  haye  interpreted  this  to 
mean  the  same. 

5.  very,  written  varra,  with  the  note, 
"the  r's  yery  guttural,  and,  though 
yery  difficult  of  pronunciation,  in  yery 
common  use  indeed  by  the  natiyes." 


Notes  to  No.  17,   WarhiDorth  dt.,  pp.  654,  656. 


1.  M,  (sit)  rather  than  (sii),  but  the 
latter  was  intended. — see  now,  the 
(»iii  ^lU)  were  carefully  explained  and 
teeA  to  me  slowly.— ri^A',  the  (r) 
was  gentle  and  neyer  labialised,  (ii) 
intenaed  for  fii)  was  given  here,  not 
(«\i).— a5oM/,  tne  vowel  oeing  shortened 
only,  (jf|)  not  (ti|U)  was  heard. — 
littU,  not  (l&il).  —  lassy  wench  is 
hardly  ever  used.  —  coming  seemed 
the  nrst  time  to  have  (mj),  but  the 
second  time  (oBj). — school,  in  w.Nb. 
(skiivl). — yonder,  (dhondBr)  is  heard. 

2.  red,  also  (Wd). — of  the  way,  the 
phrase  is  used. 

\*  See  specimen 


3.  door,  also  (dw^r). — house,  with 
medial  vowel  as  in  about,  par.  1. 

4.  where,  the  (wh)  distmct. — may 
be's  or  (mxbi),  they  also  say  (ma'rvslz) 
for  ntarbles,  that  is,  they  habitually 
confused  (b,  v)  in  some  words.  — 
wizened,  they  pron.  (shr-^  initially. — 
of  the  name  of  Thomas,  oetter  {Aia}i 
dhee  k&'l  :tomBs)  that  they  call  Thomas. 

5.  know,  (km,  naa^)  are  used  indif- 
ferently. 

6.  do  it,  they  also  say  (ha}d)  for 
have  it, — -poor,  the  vowel  very  snort. 

7.  look  or  Qivk),— 'isn't    it    true, 
(didn't  a*  see  st)  would  be  more  used, 
on  next  pftge. 
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Ned  "White,  a  Yabw,  in  Waekwoeth  Speech. 

The  following  specimen,  out  from  a  newspaper,  was  read  to  me  by  Mr.  Ridley 
at  the  same  time  as  he  gave  me  the  aboye  dt.  There  is  a  wonderful  con- 
fusion of  the  Peninsular  War  with  the  Battle  of  Waterloo,  but  that  is 
a  trifle ;  the  point  is  the  pron.,  which  must  here  be  attributed  to  Waikwoith. 
I  put  a  translation  interlmearly. 

ma^n,  a^  fsl  tn  wi    msd   :whE'ft  dht  tf,dh«r  dee.     Jt    naa^ 
Man,     I     fell    in    with  Ned     White       the     otiier       day.       Tou  know 

:ned  «n    u^dikBr  twEDti  four  «y  :haa^ks    tpps,  wEnt  nut  tf  dht 
Ned    and  other       twenty    four    of    Hawkes's  chaps     went     out     to   the 

•.pmmsfulBr   :wor,   whor   rwElmtwi  wa^s,  jb    naa*.       stt,   bz  wi 
Peninsular        War,      where    Wellington   was,      you  know.       So,     as    we 

wor   hEvm  b    gil   tegidliw,   a*   sez   t»   htm,    :iiEd   djjv   roE'tnd 
were   having    a    gill   together,       I     says    to    him,     Ned      d'you  mind 

whEn  j»    wBr  in  dhB  :ptmnBiulBr  :wor? — a*  BhUjd  theqk  a^  diV, 
when     you  were  in    the    Peninsular        War  P  —  I    should  think     I    do, 

BEz  hiji. — d«d  je    tVor  fa'l  tn  wt    iwEltnt'n?  bez  a*. — iwElmt'n! 
says  he.  —  Did  you  ever    fall    in  with  Wellington  ?  says  I.  —  Wellington! 

BEZ  hi^i,  we'i,  ma^n,  a^  nd'd    hem.  wE'i,  dje^ist  dhi  dee  vfoor  dhs 
Bays  he,      why,    man,     I    knowed  him.  Why,  just       the    day   afore    the 

baH'l  B   rwa'terlnu,   li»    sent   for  mi. — :nEd,   h»   bez,   tffik  jor 
battle    of  Waterloo,         he    sent     for     me. —  Ned,     he    says,    take     your 

twJsaU  four  niEn,  hi  sez,  vn  ga^n  (B{p  mi  shift     thsm  :frEnt}men 
twent}'iour      men,    he   says,  and  go       up      and  dislodge  those    Frenchmen 

hi  dhB  top  B  Jon  htl. — :aaU  ritt    bez   aa*,   bf*it  it  wtnit    ttek 
oS  the     top    of  yon    hill. —  All     right,  says  I,       but      it    will  not  take 

aa^I  dhi  twEnti  four,  a^  bez. — aa^ !  bt^t  tt;8   mBpoolrenz  kra^k 
all      the     twenty     four,     I    says. — Ah  1    but      its      Napoleon's        crack 

rtdjmBnt,   hi  bez,   Jt)d   bEtBr    tisk   plEntt. — aa'l    nVt,    a^    sbz, 
regiment,      he    says,   you      better     take     plenty.  —  All      right,    I     aayi* 

wii)l   slun   shift   dhBm. — s»V  dtCiUn   a^   koejm  ti   dhv   Wdx,  vn 
we'll     soon     shift     them.  —  So    down      I     come      to    the     lads,      and 

q}    6£z — ni^iU,    mf    laMz,    twslnitBa    wa^nts    «|Z    tt    shtft     Jon 
I     says — Now,     my    lads,       Wellingtoii    wants       us      to    dislodge  yon 

:frEntjmBn  hi    dhi  top  «v  Jon  htl. — aa'I  nVt,    dhe  bez. — h(or, 
Frenchmen      off   the     top    of    yon    bill. — All    right,   they    sayv. — Here, 
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:bob   :Bkot,  a^  bez,  M^u  mom   :frEnt|inen  ar  dhor  oe^p  jondor? 
Bob     Scott,    I    says,  how      many     Frenchmen      aie  there    up      yonder? 


ibtiit  four  hoBindord,  t    sez. — ^hAiU  moni  on  ^s  wtl  it  tiEk 
— About  four    hundred,        he  says. — How     many    of     us     will    it    take 

t»  shtft     them?  a^  a*kse8.^-oo,   tan,  bez   :bob. — ^wet,  w»ii)l  tJEk 
to  dislodge  them?    I    axes.      — Ofa^  ten,    says  Bob.  — Well,  we*  11     take 

ftfttVn,  djuist  tt  hfumor  dht  aa^d  mahi. — ^aaU  rut,  dhe  sez.     sn 
fifteen     just      to    humour     the    old     man.  —  All    right,  they  says.      So 

of  wi  sst  a't  dhf  d^ib'l  vloq^  db«  Iotlvr  ;  buit  dj^ist  a'z  wi  tomd 
off  we  set    at     the    double   along  the    lane,        but    just      as    we  turned 

dht  kornvr  a^t  dh«  ftf,t  «y  dh'B  hily  whit  sht^id  wi  mitt  huit 
the    comer      at     the     foot   of     the     hill,    who     should  we    meet  but 

:bon-«part  hizsEl-   on  «  liltwhE'it  hors,  wi   b  kokt  haH;  on. — 
Bonaparte      himself    on    a    lily  white     horse,    with  a  cocked  hat     on.  — 

whor  aV  j»   hi  ti,  :nEd  ?  bez  hfii. — wvfiy  t»  shtft     Jon  .-frEntpnen 
Where  are  you  off  to,  Ned  ?    says  he.  —  Why,  to  dislodge  yon  Frenchmen 

ht    Jon  htl  ? — ^whaaH !  ht   bez,  weV  dhaH)8  mt  kra'k  rtdpi«nt, 
off   yon    hill  ?  —  What !       he    says,  why    that's        my    crack     regiment, 

ht  BEZ.— ntvw  mE'tnd  dha't,   a»  sez,    iwEltntwi  bez  wt  hEv  tt 
he   says. — Never    mind        that,       I     says,    Wellington   says   we    have  to 

shtft     them,   a%d   shtfted    dhe)l  bU,  n^iU. — Jtt)r       kodtn,   sez 
dislodge  them,      and      dislodged  they'll  be,     now.  —  You  are  jesting,   says 

hill. — ni  kodtn    vibdit  tt,  a^  bez,  wiii)l  sfun  shtft     dhma  of,  a^ 
he.  —  No  jesting    about    it,    I     says,  we'll     soon    dislodge  them     off,    I 

BEZ,    koBim  bE't! — hM  on,  ht  bez,  vn  ht  ga'lups  riVt    (Bip  dhv 
says,    come     by !  —  Hold   on,    he    says,   and  he    gallops     right  up       the 

htl  tt  dhEm,   on  shuuta  nut —  ga'n  ba^k,  m«  la^dz,  ga^n  ba^k ! 
hill   to   them,     and  shouts     out.  —  Gro     back,     my    lads,      go       back ! 

h(or)z   :nEd   :whE'tt  from   :haa%8tz,   a^nd  htz  ttrentt  fot^r  ladz 
here's     Ned     White      from     Hawks's,       and      his     twenty    four     lads 

koBimtn  OBip  tt  shtft      Jt.       Jt      hEv*nt  b  ha^porth  «v  tia'ns! 
coming      up      to    dislodge   you.      You  hayen't   a   ha'p'orth     of     chance  I 

— VR    ba*k  dhe  wsnt.     dtd  a'  tVor  siii  :wElfntim  ?      wE'i,  ma^n, 
—And  back    they  went.       Did  I    eyer    see    Wellington?       Why,  man. 


Jt     sht^id    thtqk  shlEm ! 
you  should    think    shame ! 
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Notes  to  No.  18,  Alnwick  dt.,  pp.  664,  656. 


Variants  in  Key.  J.  Blythe's  yersion. 

1.  to  Tsii). — mates  (maniz)  marrows. 
— now  (nuu). — girl  (lasi).  —  school 
{^iv^).— -yonder  (jonvr). 

2.  going  (ganin). 

3.  gone  (gein). 

4.  she  will  (shii)!). — chance  (shans). 
— shrunken  (wo&iZ*nd)  wizened. 

5.  all  (aal). 

6.  soon  (siun). — teach  (lam). — ^not 
(nMit). — again  (Bgein). 

7.  look  (luuk). 

Substance  of  Mr.  G.  Thompson's  paper 
on  the  Nb.  Vowel  Sounds. 

a=s"fl  in  fat,  fan,  very  general,*' 
probably  (a^),  used  in  father,  lau' 

.   (fa»clh«r,  a'). 

a,  ai=."a  in  fair  fore,  unaltered." 
P  (ee),  and  often  in  gate  (geet), 
sometimes  pron.  as  g  prefixed  to  yet 

(glBt). 

0,  ** correct"  as  in  mo  (noo).  ''Some 
s.  country  people  pronounce  it  a-00, 
a  in  fan  and  00  in  root,  (&*«). 

OK,  ow  in  through  is  "aaequately 
represented  by  o^oo  pronounced 
rapidly  so  as  to  make  one  sound, 


thus  thro-00.  So  with  oto  in  note, 
broto,  which  would  be  no-00,  bro-00 
(one  syllable  in  each  case),"  this 
must  mean  (ou)  as  I  frequently 
appreciated  it. 

e,  oroinary  as  in  ieai  ieet^  ptft  hfli,  and 
also  ei  as  in  h^ght ;  *but  he  probably 
meant  (6i). 

«.  In  Alnwick  it  is  made  up  of  eh  and 
ee,  thus  ftght  is  feh-eet  (fa'it), 
similarly  (stra'tt)  straight. 

tf.  **  We  sound  in  the  usual  way  in 
such  words  as  tmde ;  but  we  sound 
it  the  same  way  in  btfll  pwil,  which 
is  a  departure  from  the  classical 
standard."  This  should  mean  (bil, 
pal). 

M0  m  trti«  rhymes  to  through  noir,  see 
ouy  thai  is,  they  say  (trow),  blue  is 
(bliu)  not  (bluu). 

00  in  soot  is  (loej,  e]^lained  "as  one 
syllable  sy-eut,  taking  eu  according 
to  the  French." 

otf  in  you  unemphatic  is  the  same  as 
^in  the  (jv,  dhv),  emphatic  (ii]. 

A.  The  Northumbrians  never  misplace 
the  aspirate,  but  omit  it  in  unaccented 
pronouns,  accented  us  is  (haz). 


Notes  to  No.  20,  Emhleton  1  dt.,  pp.  655,  656. 


1.  noto,  written  nuoo  and  explained 
the  u  was  that  in  fwll.  —  rights  on 
(rtTi),  see  Introduction,  p.  655. — 00m- 
ing,  spelled  cumin,  and  stated  to  have 
the  vowel  in  hum, 

2.  red,  the  vowel  here,  and  in  No. 
21,  seems  doubtful. 

3.  sure,  spelled  sheuwH,  and  eu  said 
to  be  French. — enough,  vowel  con- 
jectural, written  ti. — child,  I  question 
the  use  of  child  here  and  in  No.  21. — 
bairn  is  admitted  to  be  also  used. — up, 
the  u  in  full  accepted. 

4.  Jind,  the  use  of  (fa'ind)  here  and 
in  No.  21  is  quite  unexpected. 

5.  know,  Mr.  C.  wrote  hn,  and 
considered  that  h  was  decidedly  but 
slightly  pronounced. 


6.  the  old,  the  use  of  (t*)  here  and 
in  No.  21  is  remarkable,  and  I 
inquired  about  it  particularly.  Mr.  C. 
says,  *'The  use  of  ^  for  thi  is  by  no 
means  uncommon.  It  is  not  always 
used,  but  often,  and  apparently  in  an 
arbitrary  way,  f  or  the  is  used.  I" 
is  also  sometimes  used  for  that  (con- 
junction, not  pronoun).  ...  I  am 
quite  clear  of  its  use  in  this  part  of 
Nb."  I  have  not  had  it  given  me 
from  any  other  place  in  Nb.  In  the 
present  case  it  may  arise  from  assimi- 
lation to  the  precemng  (t)  in  (w6imt). 

7.  look,  written  leuk. 

For  a  comparison  of  the  peasant 
and  fishing  speech  see  end  of  notes  to 
No.  21  on  next  page. 


Notes  to  No.  21,  EnibUUm  2  dt.»  pp.  655,  656. 


3.  the  child,  Mr.  Green  says,  "The 
<*  in  such  expressions  as  f  child  is  of 
frequent  use.  In  ordinary  conversation 
the  word  'the'  is  genexally  shortened 
into  t\  th\  ti,    I  may  mention  that 


the  expression  th*  day,  tk*  night  is 
often  used  instead  of  to-day,  to-MtoAf." 
This  is  of  course  L.  The  th^  can 
scarcely  differ  from  (dh«)  except  in 
extreme  shortness  of  the  («). 
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inferences  in  the  original  spelling  of  Nos.  20  and  21,  which  were  recognised 
hy  Mr.  Creighton  as  representing  **real  differences  of  pronunciation.'*  The 
words  are  arranged  in  the  order  of  a  cwl.,  and  to  the  original  spellings  in  italics 
are  added  my  pal.  interpretations.  1.  refers  to  the  peasants;  2.  to  the  fishing 
population. 

I.  Wessex  A2n>  NOBSE. 


2.  not.  M:  177  1.  thaat,  2.  thet;  1.  dhat,  2.  dhet  £:  262  1.  weay^ 
2.  icdd' ;  1.  wtee,  2.  w4eii.  E'-  297  1.  fello,  2,/elld'r,  1.  2.  felB.  EA: 
826  1.  fawd,  2.  t'o'd;  1.  faad,  2.  t*6iid.  346  1.  geayt^  2.  gaet;  1.  gleet, 
2.  g6vt.  EO:  394  1.  jfondow,  2.  yondo^rr\  1.  2.  jondor.  I:  459  1.  ovwlt 
2.  >ri<;  1.  rtre'it,  2.  ro'tt.  466  1.  m chUd,  2.  i'  ehill;  1.  dhB  tp'tld,  2.  t' 
t|9'il.        0'-     568  1.  leuk,  2.  look;  1.  Ice^k,  2.  luuk.     560  1.  «A;oow/,  2.  «^<?w;; 

1.  sk6nvl,  2.  skiul.  664  1.  seun,  2.  soon;  1.  siun,  2.  sunn.  0':  679  1. 
eneuf,  2.  enet4ffh;  1.  tmoBif,  2.  vnluf.        U-   606  1.  dowdy  2.  doSSr;  1.  duuor, 

2.  dnuvr.  U:  632  1.  oop,  2,  up;  1.  2.  Uip.  U'-  643  1.  nuoo,  2.  i»oo; 
1.  nviU,  2.  nun. 

n.  English. 

A.    737  1.  mtayUf  2.  mdete;  1.  mYeets,  2.  m^(nit8.        I.  and  T.    758  1. 
geawl,  2.  ytfrr/;  1.  gtorl,  2.  gsrl. 


m.  BoiCANCE. 

£..     885   1.  Tawy,   2.  TaVe  ;   yeervcii,   2.  T&t. 
2.  «A«or;  1.  shoe^vrtc^i,  2.  shuuor. 


U-     969   1.  eheutco, 


Note*  io  No.  22,   WooUr  dt.,  pp.  655,  656. 


1.  «o  J  «09,  K.  [i.e»  Mr.  Kirkup] 
ive  (see  a^  see). — you  see  now^   K. 

U  s6i  na'u),  this  is  quite  Rx. — ripht, 
K.  (r&ttj.— ^Aar,  K.  (dhAH).— /rww,  K. 
(thre),  this  is  also  Rx. — at  a  dittaneey 
out-hy,  while  (in-bB'i)  in  by,  means 
close  at  hand.  K.  pron.  f  JitD&t),  and 
said  it  meant  at  a  considerable  distance, 
and  so  preferred  (jon  skyyj)  yon 
school,  which  Mr.  C.  gave  as  an 
alternative. 

2.  ahe'e  going,  K.  (sh«)z  g^). — 
road,  K.  (rood). — through,  K.  ^hra'^) 
apparently  Kx. — gate,  K.  (geet). — 
side,  E.  (s^id). 


3.  enough,  K.  (imiuf). — going t  K. 
i^n). ^straight,  IL.  (strait).— «/  the, 
Jbl.  (te  dh«). — door,  K.  (door). 

4.  /tanf,  grey-haired,  girisled,  properly 
a  grey  horse,  Scotch.— ;^/fof«,  K.  (fals). 
— called,  K.  gave  (nivm)  for  name. 

5.  ice,  K.  (w6i),  which  is  Rx. — all, 
K.  (li). — very,  K.  {veri). 

6.  soon,  E.  (siBn).  —  learn,  E. 
(lem). 

7.  look,  E.  (lf#ik).— <nitf,  E.  (tra'u). 

Altogether  Mr.  Eirkup's  pron.  is 
hardly  safe. 


Var.  i.  Braicpton,  Cir.,  cwl. 

fibraimtra)  (9  ene. Carlisle),  just  where  the  Scotch-Cu.  dialect  begins.  This 
cwl.  waspal.  by  J6G.  from  the  diet,  of  Mr.  Spottiswood,  Hale  Grange,  Eirkby 
There,  We.  (4  w.Appleby),  (ihssl*  igrsimdj,  ik^irbv  iUut),  who  hi^  been  40 
years  acquainted  with  the  oialect. 

The  (r)  is  trilled  in  all  positions,  medial  and  final,  as  well  as  before  a  yowel, 
as  in  L. 

The  (a,  aj)  are  here  used  as  on  p.  539,  for  which  I  should  probably  haye 
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written  (a^,  a)  reepectiYely,  as  there  noted.  They  certainly  correspond  with  my 
(a>,  a)  in  what  I  wrote  from  Mr.  Ridley,  No.  17,  pp.  656,  666,  678.  The  (e^ 
is  an  indistinct  attempt  at  (e),  which  is  hardly  separable  from  fv),  and  seems 
to  represent  an  individuBlity.  The  (tf|)  is  also  8C»roely  separable  from  (e)  or 
even  (b). 

I.  "Wessex  and  Norse. 

A-  3  hiie°k.  4  tajk.  5  ma,k.  6  miieM.  7  siie^k,  8  hnr.  9  bthMiT. 
10  hAA.  12  SAA.  17  Iaa.  18  ktie'^k.  19  tiie'^L  20  l/ie°m.  21  nue°m. 
22  Uie"^.  23  siie"^.  24  sh/ie*^.  25  mtte"^.  27  ntte'V.  28  heeir,  30 
k^tf^r.  31  Hten.  32  Udh  [(ddk)  used].  33  rc^idhvr.  34  hist.  35  aaI 
[(Bl8*n)  used].     36  th6tf.     37  Uaa. 

A:  39  ktie^'m.  41  thsqk.  43  ha^n^d.  44  lain*d.  46  kajn'l.  48  sa^q 
[pret.],  ht  sa^q  «  saq  [he  sang  a  sons;].  53  ka,n.  55  ajS.  56  wssh. 
AiorO:  59  la^m'.  60X0*.  61  e'^m^q^  62  s,t,raq\  63  thraq*.  64  w'rJU} 
»riq'.     65  saq'.     66  whfieY. 

A'-  67  tB  gtin,  ga^n.  69  noo.  70  t/te^  71  "wm,  72  wh(te°.  73  site''. 
74  tu;/ie°.  76  t£tW.  77  licu^md,  78  aa.  80  hidide".  83  mtie"^.  84 
mtf«.r.  85  s^^r.  86  IQuvuivm)  com,  used].  87  klite^i.  88  klid.  89  bfie°th. 
90  bloo  [blitt  bloon].  91  moo  [miu  moon].  92  noo  [nin,  noon].  93  snoo 
[sniu].    94  kroo  [krSu,  kroon].     95  throo.     96  soo  [siu,  soon].     97  s6i«l. 

A':  101  wk.  102  as.  104  riM,  105  riie^d.  106  briieM.  107  lii€°f. 
108  [(pue^st)  paste,  used].  109  loo.  Ill  6t«t.  113  hite^.  115  htte"^.  118 
btie°n.  119  gZ/e"^.  122  n/te^'n.  123  [(n6Mt)  used].  124  8t<»e°n.  128  dhoz. 
129  goost.  132  hst.  133  [(rtt)  used].  134  00th.  135  kL^Mh  [kldt].  136 
6udh9r. 

M-  138  fadhsr.  140  h^^l*.  142  sn^iF.  144  «giie°n.  146  m^^jU.  147 
br^jBU.     148  ieer,     149  bl/ie^'z.     150  liist.     152  wa^tB^r.     153  SB.tB.rde". 

M:  155  tha^k.  157  ree^v^n.  158  Ef^tn^r.  160  s'g.  161  dee^.  164  mMr.. 
165  sed.  167  diie^l.  168  ta^lB.  169  whEu.  170  hainrtst  [(i)  distinct]. 
3  71  baarU.  172  gB^'rs.  173  waz.  174  a'sh.  175  fast.  179  what.  181 
[(^txBd,  i^-Tum^iBa)  tread,  foot-road,  used]. 

M'-  182  s^ii.  183  tit;.  184  lid.  185  riid.  186  brsnth  [assimilated  to 
length].  187  Uy.  188  [^niikBr)  used].  189  w^^i.  190  kJ^i.  191  hil.  192 
min.  193  klin\  194  oni.  195  moni.  197  tjiiz.  199  bllt.  200  whit. 
202  hit. 

M:  203  spiit|.  204  diid.  205  thrid.  206  rnd.  207  niidT.  210  khvp 
211  gree^,  212  wh^^.  216  dil.  218  ship.  219  slip.  221  fiir.  222  h^fir. 
223  dh^^r.  224  whtf^^r.  226  m/te°st.  227  wst.  228  swlt.  229  brsth 
bri'ith.    230  fa,t. 

£.  232  brEk.  233  spiik  [pure  (ii)].  234  [(wiiirk  u{p)  used].  235  w/ter 
wiiv.  236  fiivBr.  238  [(d&itkT  dyke,  used].  241  r«n  [(ri&iu),  grass  left  beyond 
the  furrows  in  ploughed  land].  243  pW  [leeV],  246  kt^n.  247  [(sp/ie^n) 
used].  248  m/ie°r.  249  w/ie°r.  250  swyyje^r.  251  mit.  252  kstT. 
253  nEt'r.     254  lEdhOT.     255  wEdhmr. 

E:  257  Edtj.  259  WEdtj.  261  Bee^,  262  wee^.  264  ^^1.  265  s,t,r«fitt. 
270  i.  bsliz,  ii.  bBl't.  272  Blcm.  273  mEu.  274  bBntt;.  276  thiqk.  280 
flii-y'n.  281  lEnth.  282  s^t^rsnth.  283  msri.  284  thrssh.  285  krss.  286 
ha,rB.     287  bwiZ^m  [bosom  is  (booz*m),  see  No.  287  on  p.  635].     288  Ist. 

E'-  289  je*'.  290  h^ii  [(«)  distinct  in  this  and  the  three  following  words]. 
291  dhini.  292  m«ii.  293  w<fii.  294  fid.  295  brnd.  296  biliiT.  298  fill. 
299  griin.     300  kip.     301  hHe°r.     302  mit.     303  swit. 

£':  305  hiii  [the  same  as  290].  306  h^iit.  308  nid.  309  spid.  310 
hiil\     311  tEU.     312  h/ie°r.     314  hiie°id.     315  fit.     316  nskst. 

£A-  319  g/te°p.  320  k^r.  EA:  321  saa.  322  laku^h.  323  f6tfktrhi 
[also  (fit)].  324  eeiit.  325  WA'k.  326  old.  327  bduld.  328  kool'.  329 
iooVd.  830  hod.  331  [(snlt)  used].  332  [(tslt)  used].  333  kAAf.  334 
hAAf.  335  AA.  336  fAA'«.  337  waa'v.  840  JMird.  342  srvm.  343  wiirvm. 
345  diLr.     346  JEt. 

£A'-    347  hid.    348  ki.    349  finu.        EA':    350  did.    351  Ud.    352  rid. 
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863  brid.  364  shiie^Y.  366  dlf.  366  lif.  367  [{ha  aa)  for  aU,  used].  369 
nlitW.  360  tim.  361  bin.  363  t|lp.  366  nite^'r.  366  g^rlt.  367  thrlt. 
368  dlth.    369  sloo.    370  faa.    371  B.t.nie''. 

£1-  372  B"i  [with  a  long  gUde  from  (i)  through  (i)  to  (i)].  373  dh^. 
374  nMi.    376  b6evt.        £1:     377  sttie'^k.    378  week.    382  dhssr. 

£0-    383  smt'd.     384  hsy'n.     386  [(tmuin^dii^]  on  under,  naed].     386  j6i#. 

£0:  388  millhk  [**  (llh)  yery  distinct  as  a  gude  irom  the  vowels  to  the  voice- 
less (k)."--JGO.].  389  Jdk.  390  sad  [not  (stid)].  393  buont.  396  wM^rk. 
397  SMvrd.  398  staarv.  399  bre'tt.  402  laartm.  403  faar.  406  haarthsttie°n 
[not  used  without  stone].    406  ^°rth.    407  fi^tn.    408  niu. 

£0'-  409  boi.  411  thr«ii.  419  shoi  [emph.],  shtf  shv  shu  [unemph.] 
413  div'l.  414  fl<rii.  416  Uii.  416  dtimr.  417  t}6tf.  420  t6um.  421 
forti. 

£0':  423  thiHi.  424  rdf.  426  Is'iit.  426  fee'it.  427  b^  428  s^. 
430  frt'iu'.  431  b/ttnr.  432  f6id;.  433  briist.  434  bet.  436  jun.  436  triit. 
437  tridth.        £T-    438  d^iii.        £T:     439  ^t^rM^st  [see  701]. 

I-  [There  are  two  (a'i)  diphthongs,  fine  and  broad,  JGG.  wrote  the  first  as 
(s'li^  s(s"i)  with  a  long  glide  from  (b)  to  (i),  and  also  as  (»'•)>  and  as  he  thinks 
the  latter  form  preferable,  although  he  is  not  perfectly  satisfied  with  the  analysis, 
it  is  here  adopted.  This  n.  diphthong  is  usually  taken  as  (s'i,  6i),  but  in  Nb. 
I  heard  (e't)  or  (&'i)i  I  could  not  determine  which.    The  broad  form  is  always 

i&i)  or  {di),  and  JGG.  prefers  the  first  form,  here  written.]  440  wik.  441  suv 
not  (stiv)].  442  hatvin.  444  stee'tl.  446  na'tn.  448  [(dhooz,  dhoor)  used]. 
449  git.    460  tiuzdH*".    461  s6u  [86iid1. 

I:  [see  note  after  I-].  462  a,  aa  [(a)z)  I  is,  is  used  in  all  the  district].  464 
wtt|.  467  mae'tt.  468  ns'tt.  469  ne'tt.  460  w^iit.  462  kb'H.  464  whttj. 
466  SBk.  466  [(b«mm)  used].  467  wae'tld.  471  ttimvr.  472  [rrw,n  M]p) 
used].  473  bl»n\  476  win'.  476  bind  [baju'd,  bv,n].  477  finM  [faiu'd, 
fti,ntj.  478  grin'  [graiu'd,  grMiU'].  479  win'  [wa^n'd,  wt«in'].  481  fiiqmr. 
486  this'l.     486  Ysst.     487  iBs.tv.rde''.     488  Ti,t. 

r-  [see  note  after  I-].  491  ss'ikjh  sti.  493  drftiv.  494  tsB'im.  496 
&inm.     498  ne'it. 

T:  [see  note  after  I-].  600  Wik.  601  wie'id.  602  fftiv.  603  Ise'if.  604 
nte'if.  606  ws'if.  606  wtnuBU.  507  wvmen  [the  {u)  remaining  from  the  sg.]. 
608  med'il.  609  whee'il.  611  wse'in.  613  wainr.  614  le'is.  616  wftiz.  616 
wizdvm.     617  Juu. 

0-  620  b6t«.  621  ftriiie^l.  622  op'n.  623  hocp.  624  WMjrerd  word'l. 
0:  626  koktrh.  527  b6«it.  628  th6ut.  629  br6wt.  630  r6wt.  631  d6M,tB,r. 
632  ktrwivl.  633  dM^l'.  634  whw^en'  [JGG.  preferred  writing  (htruie'T),  but 
I  did  not  hear  his  (hw)  as  diiferent  from  my  (wh)].  636  gmd.  637  m6Md. 
638  wad.  639  b6wl.  640  holin.  642  b6tft.  645  hop.  647  by/vrd.  648 
ffr(i,«rd,  fv/'^.  649  horod.  660  WMjrd.  661  storan.  652  Vwumn.  653 
whMi«m  [(htr-)  see  634].    664  kros. 

0'-  656  shuiU.  657  tyi'^u.  568  Idk.  669  mMidhiir.  661  blyi'ton.  662 
mfim.    663  monde**.    664'sltfn.    666  nu^iuz.    666  «idhBr. 

0':  669  by,'uk.  670  ty/uk.  671  gud  g9'd.  672  bly/tid.  673  fly/tid. 
674  bry/ud.  676  sty/ud.  676  wBd'nzde^  677  bun.  678  pljtf.  679  ent'tif 
[and  (eniun),  but  doubtful  whether  sg.  or  pi.]  680  tiuku'h.  581  s6«t.  682 
ky/Ml.  683  ty/wl.  684  sty/wl.  585  bry/wm.  686  dyi^u.  587  d(wn.  688 
nlun.  589  splwn.  690  fiyi^e'i:.  691  myi"tir.  692  swyi"«r.  693  [(muiu) 
used].    694  byi'^vt.    696  fy,"Mt.    696  ry.'^Mt.     597  syi"wt. 

U-  699  vbt6n  vby/tm.  600  lt<|V.  601  fdul.  602  s6m  [older  form  (siuu)]. 
603  ktiim.     605  8M,n.     606  dy,'W.     607  bti,t,tB,r. 

U:  608  Mgli.  609ful\  610  wuu.  Ollbwiluk.  612  SMjm.  613  ^d^rti^qk. 
614  ht>,n\  616  pwjU.  616  grviu'.  617  Bir,un'.  618  ww.n'.  619  fMjn'.  626 
t«,q.  626  htf,qiir.  629  8»|n.  631  thw^rzdB.  632  tf,p.  633  kif^p.  634 
thrnu.     637  twisk.    639  du.st. 

U'-  640  kv|UU.  641  h&  uu.  642  dhu.uu.  646  d«,v.  646  bun.  647 
huulvt.    648  tt.uur.    649  thii,uz'n.    662  kud.    653  but  [unemph.]. 

XT:  654  shiir6ud.  666  rtim.  667  briin.  668  dtin.  661  shujuur.  662 
hi^iS  [emphatic,  alao  (hiit)~ii  emph.].    663  htis.    666  mils.    666  hv^zbwkd. 
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667  tit.    668  prdd.     669  Uiqks  M^qbrth  [(»iqWt)  at  Temple  Sowerbj,  We.]. 
671  muth.    672  sdth. 

Y-    673  m«iti  muXl.    675  ,d,rfit.    676  Hfi,    678  dm.     679  tjii,rtj  ke°rk. 
680  bf'izi.     682  ItVl  [obs.  neither  (Uui'l)  nor  (laal)].         Y:     684  brig.     68£ 


686 
Tig.  686  b&f.  687  ^ae'it.  689  biJU'  690' be''^'.  691  miin\  693  sin. 
696  bBTth.  697  bBri.  699  rt^it.  700  wiiirs.  701  turret  [for  (u^)  the 
ton^e  is  advanced  midway  between  (t)  and  (w)  poeitionBl.  703  pit.  Y'-  706 
skai.  706  ['  what  for/  used].  707  thairtiin.  708  Mim.  T:  709  fli«r. 
712  mse'is. 


n.  English. 

A.  713  ba,d.  714  la^d.  723  dftri.  724  bs'l'd.  725  si'te*"!.  730  kain^tn^. 
734  d^m.  735  maish.  737  m^^it.  740  w^y.  742  leen,  E.  744  mezTz. 
745  tj)t.  746  briidh.  750  bsg.  I.  and  Y.  753  [(kit*l)  used].  754  wg, 
759  ftt.  761  liieU  767  n6iz.  769  m6wdiwarp.  771  fon'd.  772  bt»e°b&tr. 
774  p6uni.  —  n/uk  [nook].  777  shop.  778  viwdivrd.  783  pt#il,t,ri.  789 
r6tf.  790  gCin.  U.  793  hug.  794  d^Ujg.  799  skwil.  801  rvim.  802 
rwim.     803  dju^mp.    805  krvidz.     808  pu^t. 

m.   EOMANCE. 

A-  809  TsVr.  810  f/ie'^s.  811  pl/te^'s.  812  l/ie^'s.  813  bA^Vn.  814 
m/ieVn.  818  tB'd|.  819  teed^.  824  ijeej.  825  w/te^f.  830  ,t,reen.  833 
p^^r.  835  riz'n.  836  siz*n.  838  ,t,rit.  852  Mptsr'n.  853  blirgin.  854 
ba,r*r  ba,rtl.  855  kajrot.  8'6  pdirt  psrt.  857  kite°&.  858  br««8.  859  t|iie°s. 
860  p/te^'st.    861  t/ie°st.    862  s/re*^.     865  fAAt.    866  py.tir. 

E-  867  teii.  871  gnfii.  874  rs'tn  r»'tn.  876  fB"imt.  877  ».r.  881 
BEns.  888  siut'n.  890  bist.  891  fist.  892  nBYi.  893  flikvr.  894  dmiiT. 
895  risiiY. 

I-  andY"  897  dilse'it.  898  nsB'fs.  899  nis.  900  prw.  901  ftt'tn. 
902  msB'tn.    908  BdysB'ts.     909  briiz.    910  dps.    912  rse'is. 

0-     913  kwiiiV^.    914  brootj.    915  stMif.    916  «ini;«n  [not  (tf^niim),  and 


U-  '  960  kee.     961  gr^iul'.     963  ktrdijot.     964  sinu;Bt.     965  dil.     966 
frluut.    967  siunt.    969  syjiMr.    970  d^u^st.    971  flinut. 


Var.  ii.  SorxH  Shields,  Du.,  cwl., 

formed  from  the  Iw.  given  me  by  Rev.  C.  Y.  Potts,  natiye,  and  constantly 
corrected  and  augmented  from  1868  to  1883,  written  in  glossic  and  pal.  by 
AJE.,  see  the  cs.,  pp.  645,  649. 

I.  Wessex  and  Norse. 

A-  4  tisk'n  [taken].  5  miEk.  6  misd.  7  nYsm  sink  [namesake].  — 
krEdU  [cradle].  8  hBv.  17  laa.  18  klsk.  21  nism.  23  s^sm.  24  shsm 
shism.     28  hee«.     30  kees.     34  last. 

A:  39  kom.  43  [pi.]  hanz.  44  land  [pi.]  hinz.  46  kan'l.  49  htq.  50 
tisqz.  51  man.  54  want.  55  as.  56  WEsh.  A:  or  0:  58  frsm.  59 
lam.     60  laq.     61  vmaq.     62  straq.     63  thraq^.     64  raq.     65  saq. 

A'-  67  gan.  69  na*  [in  answer  to  a  question].  72  wii  woo.  73  sii.  75 
strook.  76  tTsd.  77  lAA*Bd.  79  aan  dim.  81  Itsn.  87  kl«z.  89  brath. 
90  blaa.  91  ni&atf  mdim  [p.p.  mown].  92  naa.'  93  snaasndtf.  94  kraa. 
95  thraa.     97  s6wl.     100  saansdtm. 

A':     102  aks.     104  rood.     113  hool  wool.     115  hlsm.     117  won.     118  btsn. 
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121  gXm.     122  nlm  [none],  nii  [no].     123  nothtn.     124  stTsn.     125  ooni. 
132  hBt.     134  ooth.     136  6Mdhti. 
M'     138    fadhv  [best],   f^^dhv   [intennediate],  ftdhv   [wont].     —  Isdhti 

f ladder].    —  blEdh«  [bladder].     140  h«»l.     144  ngisn.     148  f^«.    149  bliiz. 
60  liist.     152  wat«  waatv.    —  whiidhv  [whether].        JE:    —  wBk*n  [waken]. 

—  stidft  [steady].  —  tsgidii  [together].  161  dee.  164  mee.  —  sl^tt 
[aleight].  —  empt  [empty].  169  whsn.  —  glas  [glass].  —  k^evt  [cart]. 
179  what.  M'-  —  ntj  [to  reach].  184  liid  ltd.  —  ndt  [ready].  187 
liiv.  189  w4«.  190  kii.  191  hiU.  192  miin.  194  oni.  195  moni.  M'l 
205  thriid  thrtd.  206  r»i.  208  tVB.  209  niTv.  210  Um.  215  t6tft.  216 
dill.    —  mill  [meal].     222  h^.    227  wiit.    —  htlth  [health]. 

E-  232  brik.  233  spiik.  234  nxd.  —  triid  [to  tread].  -^  stiid  stid 
[stead].  —  wsdhv  [weather].  235  wiiv.  —  hsW  [heavy].  239  s^l.  243 
pl«».  244  will.  —  tiiB  [to  tear].  —  bliti  [to  bear].  —  piiB  [a  pear].  248 
mli«.  249  wiiv.  250  swIIb.  —  lit  [to  eat].  —  fsdhB  [fea&erj.  254 
IsdhB. 

E:  —  hiiv  [to  heave].  258  SBg.  260  lee,  261  9ee.  —  biid  [a 
bead].  262  yree.  266  will.  —  flild  [field].  267  iild.  —  wbI  [a  well].  272 
BlBm.  281  Isnth.  282  strsnth.  284  thrssh.  —  bruist  brfi,8*n  [burst,  pres. 
and  p.  part.].  E'-  301  MIb.  E':  305  h&i.  306  h6it.  —  bits 
[bless]. 

£A-  ~  haak  [hawk].  —  jbI  [ale].  EA:  322  laf.  323  f6wt  fit.  324 
6ft.  325  waak.  327  b6t<ld.  328  k6«ld.  329  f6wld.  330  had  [occ.]  h6f#ld 
[gen.].     331  s6tdd.     332  t6vld.     —  hslt*  [halter].     337  waal.     338  kaal. 

—  BmiBst  [almost].  —  bSiBd  [beard].  340  jeesd.  —  haad  [hard].  342 
^evm.  — oaam  [harm].  343  waam.  —  waan  [warn].  345  dAA'B.  — 
J6e«n  [yam]. 

EA'-  347  hiid.  348  ii  [Newcastle].  349  f!ti.  EA':  350  diid.  351 
liid.    352  riid.     353  briid  brid.     355  ^.     356  liif.    —  t&t  [tie].    359  n6«bB. 


—  hiip  [a  heap].  —  iiB  [year],  —  ttis  [a  tear],  —  16iis  [loose].  366  griit. 
367  thriit.     368  diith  dith.    369  sLia  sldw. 

EI-  372  6et.  373  dhee.  375  ten,  376  b^H^.  EI:  378  wiik.  882 
dheoB 

£0'-  384  htv'n.  386  j6tf.  387  nYik.  £0:  389  j<wk.  390  shnud.  — 
daak  [dark].     397  swAA'sd  sauBd.     —  kaav  [carve].    £98  staav.    399  briit. 

—  6eBl  [eelj.    —  faam  [farm].    —  brti|nt  [burnt].    402  lecBn  laan.    404  staa. 

—  smaat  [smart].  406  6eBth  [earth].  407  faadsn.  EC-  413  dml.  414 
flii.  416  diiB.  417  i}6u.  420  fdwB.  £0':  425  liit.  426  f6it.  ~  whiil 
[wheel].  430  frtnd.  —  dtpnis  [Ws.  de6TOiy88,  for  depth].  432  fdwBth.  433 
briist  brtst.    434  bst.    437  truuth.        £T-    438  dii. 

I-  447  hA'B.  —  Jis  [yes].  449  gst'n  [gotten].  451  86m.  I:  452 
a  aa.  453  wik  [aUve],  ktrik  [rapid].  —  thAA'sd  [thii^].  —  bxA'Bd  [bird]. 
458  niit  [in  fortnt^A^  often  (fAWith),  see  Part  II.  p.  477a].  459  riit.  462 
siit.     464  whitj.     465  sik.     466  t|6tld.     473  blind.     476  bind.    477  find. 

—  bihind  [behind].  478  grind  [*  veiy  low'],  grwindsBn  [grindstone].  479 
wind.  481  ftoB  [and  generally  as  in  (s/qU,  rtraoB,  lAqB),  ng  is  (q)  not  (qg)]. 
485  this'l.    488  jit.    —  dAA'Bti  [dirty]. 

r-  r(^)  may  be  (s'i)].  490  b&i.  492  s^td.  498  i^it.  -~  thAA'Btr. 
I':  500  leik.  502  f&iv.  504  n^if  n^ivz.  505  w6tf.  506  Wtf,mBn.  608 
m6il.    510  m^in.    511  w4in. 

0-  —  broken  [broken].  —  shwiv'l  shi^il  rshovel].  —  iu^n  [oven]. 
519  6«yB.  520  bOw.  523  hoop.  —  fAA'B  [forej.  525  WAA'Bld.  0:  527 
b6tft.  528  th6tit.  529  br6»t.  531  d6MtB.  532  kool.  533  dtfil.  636  g6uld^ 
g6wlsmith.  538  wad.  539  bdtd.  642  b6iilt.  —  skAA'B  [score].  550  WAA'Bd. 
652  kAA'Bn.    553  hAA'Bn. 

0'-  556  tiv  [(tOd)  to  it].  558  IlN,k.  ~  fodhB  [fodder].  659  mM^dhB. 
660  skiujl.  562  miw,n.  666  w^dhB.  568  brw^dhB.  0':  569  bitf^k.  570 
t!tf,k.  572  bltf,d.  578  plnu.  679  BnSuf  [pi.  and  sg.].  584  stiuil.  586  div, 
div'nt  [don'i],  6i  div)B  [yes  do  I],  6i  b  dii  [yes  I  do|.    587  diWjn  di)d  [do  it]. 

—  biiiZBm  [oosom]. 

U-    —  wM^d  [wood].    599  BbniV.    600  Iti^v.    602  sun.    —  thW|m  [thumb]. 
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—  thtmv  [thunder].     —  htni  [honey  as  a  term  of  endearment].     605  sii|n. 

—  nw|t  [nut]. 

U:  —  pujl  [pull].  610  wwil.  612  stf,m.  615  puund  [refined],  pwiisd 
fvulsar].  616  gruund  [ref.l,  grMind  [vulgar].  618  wuund.  619  fuund  [ref.], 
fu,nd  [vulgar].  620  gruuna  [ref.J,  grMind  [vulgar].  621  wuund  [ref.],  WM^iid 
[vulgar].     626  tw^q.     —  fAA  b  [fir]. 

U^  640  kuu.  641  huu.  644  Btf|k.  646  buu.  648  <iU8  waa'v.  650 
vbunt.     652  kuud.      653  bMjt.         XT':     657  bruun.     658  duun.     659  turn. 

—  Bdurt  [sour].     662  hM,z.     664  luus  fbnt  loose  is  16m8].     667  uut. 

Y-  675  dim  [in  N.  Shields].  676  lu.  679  tjAAutj.  Y:  685  rig.  [occ.]. 
689  biild.  690  kdtnd.  691  m^tnd.  694  w6airk.  —  WAA'vm  [worm].  700 
WAA«8.  701  fAA'i»t.  —  shAA'vt  sh&aBt  [shirt].  —  tjist  kt'st.  702  wtT 
[often].        Y':     709  i(sn.    712  mets. 

n.  English. 

A.  726  taak.  734  daan.  E.  —  WBlth  [wealth].  747  indi-w.  74S 
fltgd.  0.  774  p6fmt.  —  pttltis  [poultice].  783  pwltrt.  —  puur  [to 
pour].  U.  794  djw.g.  796  bluu,  —  bn^lk  [bulk]!  —  tiun  [tunej. 
808  pM^t. 

TEL.  Romance. 

A-  810  flBS.  813  biBk*n.  822  mee,  —  ied  [fail].  —  6eB  [air].  — 
ti^en  [chain].  —  pliiz  [please].  —  pltzhv  [pleasure].  —  mrnstB  [master]. 
840  Uxmv.  —  16eBd|  [large].  —  t^eevdi  [charge].  —  mErt  [marry].  — 
waand  [warrant].  —  kkri  [carry].  854  du-bI.  —  6evmi  [army].  '—  baa 
[bar].    —  sk6ei»  [scarce].     856  p6eBt.     —  g^evtv  [garter].     —  mas  [maasl. 

—  pas  [pass].      860  pisst.      —  mitv  [matter].    862  sisf.    865  fait.    —  fals 

E..  —  kriitB  [creature,  and  so  -ture  gen.].  —  pwn  [pain].  —  strem 
[strain].  —  trim*!  [tremble].  —  h6eBl  haal.  886  friin.  887  klfiad^i.  — 
p6eBl  paal  [pearl],    tr^^k'l  ^treacle].  -  —  hiiBS  [hearse].    tr/zhB  [treasure].    — 

Sr/zins  [presence].     —  niit  [neatj.     —  mnzhB  [measure].      890  biist.     893 
(iuB.    ~  (iuB  [hour].     894  dtsiiv.     895  rtsiiv.        I-  atid  Y -     898  n^. 
0  .•     914  broot}.    —  teeth  [faith].     922  bMishel.     928  iins.     935  kv^ntri. 

—  skAA'Bdi  [scourge].  239  kloos.  —  ro6et  [roast].  —  toost  [toast].  940 
koot.  941  fiwil.  942  bt«itjB.  943  tMjtj.  947  bA'il.  —  faa'B  [fur].  — 
Iaa'bu  [turn].     953  ku^zin.    —  pw.sh  [push].     954  kM,Bh*n. 

XJ..  —  diu  [due].  —  truun  [truant].  —  shM,gB  [sugar].  —  djMidj 
[judge].    —  waa  [war],    —  pujlpit  [pulpit].     969  sh(iuB.     970  d|W|8t. 


South  Northumberland,  cwl., 
Embracing  and  contrasting  Yar.  iii  and  iv. 

H.  Yar.  iii,  wl.  by  Rev.  George  Rome  Hall,  Birtley  Yicarage,  "Wark-on-Tyne 
(9  nnw.Hexham).  District  bounded  by  the  river  Rede  to  n.,  by  Watling  St. 
to  e.,  by  North  Tyne  river  to  w.,  and  by  Barrasford  Crags  (6  n. Hexham) 
to  s. ;  applying  to  most  of  the  district  of  North  Tynedale  from  Bellingham 
to  Hexham,  written  in  1877,  after  17  years'  acquaintance  with  the  dialect^ 
with  numerous  explanations  in  io.  and  conjecturaUy  pal.  by  AJE. 

P.  Yar.  iv,  Pitmen*s  speech  in  se.Nb.,  between  rivers  Tyne  and  Wansbeck,  for 
about  10  miles  from  the  coast,  written  in  1877,  with  numerous  explanations 
in  io.  by  Rev.  Hugh  Taylor,  of  Humshaugh  (5  nnw.Hexham),  who  had  been 
acquainted  with  the  dialect  40  years,  and  revised  by  Mr.  John  Taylor,  of 
Earsdon  (7  ne.Newcastle,  Nb.),  and  Mr.  G.  B.  Forster  of  Backworth,  in 
the  same  parish,  both  mining  engineers,  and  in  constant  communication  with 
the  pitmen.    Pal.  conjecturaUy  by  AJE. 

Where  no  letter  is  prefixed,  the  pron.  is  common  to  both  H  and  P. 
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I.  Wessex  ajstd  Nobse. 

A-  3  H  bfiBk,  P  biBk.  4  H  tiivk,  P  tlsk.  5  H  mtiiik,  P  miBk.  6  mii«d, 
P  miEd.  7  H  slivk,  P  sisk.  8  hsy.  9  H  hih^ew,  P  b/hiBY.  10  H  hoo,  P 
haa.  1 1  n  moo.  12  H  soo,  P  saa.  13  H  noo,  P  naa.  14  H  droo,  P  draa. 
16  H  [brik  «  6ee)  used'L  P  daan.  17  H  loo  laa,  P  laa.  18  H  kiink,  P  kisk. 
19  H  tiiBl,  P  ttBl.  20  U  liiBm,  P  llEin.  21  H  nlimn,  P  niBm.  22  H  tSinn, 
P  tiKm.  23  H  siimn,  P  slsm.  24  H  shiivm,  P  shim.  26  H  miivn,  P  mTsn. 
26  H  w^hm.  27  H  nlivY.  28  H  h^eor.  31  H  liiirt,  P  llEt.  32  H  b«0dh. 
33  H  reedhor,  P  rsdhor.  34  H  last.  35  H  [(iilBin,  Blstn)  used],  P  aal.  36 
H  thoo,  P  thaa.     37  H  kloo,  P  klaa. 

A:  39  n  kom,  Pkam.  40  H  kiivm  [<<  as  in  real,"  but  also  said  to  be  distinct 
(kliam),  but  I  take  real  to  be  the  proper  type,  see  (nl«m)  p.  660,  Noe.  7  and  8]. 
41  H  thaqk,  P  thsqk.  43  H  ban.  44  H  Ian.  46  kanU.  47  H  wandsr, 
48  saq.  50  H  tBqz,  P  tYnqz.  51  H  man,  P  msn.  52  H  waan.  54  want. 
55  H  as  fpl.  and  sg.].    56  wBsh.    57  H  [(kcBidt)  used]. 

A:  or  0:  58  fre.  59  H  lam.  60  laq.  61  nnaq.  62  straq.  63  thraq. 
64  raq.     65  saq.     66  H  thaq,  P  thaq  thiq. 

A'-  67  gan,  P  gii  [(gii  tor  'weez  t«  8kT(£|l)  go  your  ways  to  school].  69  nii. 
70  H  tii.  71  H  W00.  72  whii.  73  sii.  74  twii.  75  H  strode.  76  H 
tiiiid,  P  tTsd.  78  H  00,  P  aa.  79  H  6iin,  P  aan,  80  haltdf.  81  [(lontn) 
used].  83  H  miinn.  84  meer.  85  seer.  86  jsts  [H  occ.  (hayor)].  87  H 
kliivz,  P  V\eez,  88  H  kliieth  kind,  P  kl<!Mlh.  89  H  bSivth,  P  biBth.  90  H 
bloo,  P  blaa.  91  H  moo,  P  maa.  92  [H  hen  used],  P  naa.  93  H  snoo, 
HP  snaa.  94  H  kroo,  P  kraa.  95  H  throo,  P  thraa.  96  H  soo,  P  saa. 
97  b6m1.  98  [H  (ksnd)  used],  P  naan.  99  H  throon,  P  thraan.  10^  H  soon, 
P  saan. 

A':  101  H  JBk.  102  aks  [H  axes(«^ks)].  104  H  rood.  105  rtd.  106 
briivd.  107  H  liivf,  iTBf.  108  H  doo,  P  duu.  109  H  loo,  P  laa.  HI  6iit 
[H  with  slight  (ktoht)].  113  H  hiivl,  P  hTsl.  115  H  hiinn,  P  blsra.  116 
H  hiiimi.  1 18  H  bliiin,  P  blsn.  121  H  glivn,  P  gTsn.  122  H  uUbu,  P  v&BXk. 
123  [(n6w0  used].  124  H  stii«n,  P  stlBu.  125  onli.  126  H  oor,  P  or.  127 
hiirs.  128  H  dhooz,  dhii,  P  dhor.  129  H  giivst,  P  g«Mt.  130  H  b&uvt. 
131  H  foot.  132  hxt.  133  rit  [used].  134  «^h.  135  H  kliivt,  HP  kluut. 
136  6Mdhor. 

M'  138  H  fmdhor,  P  fudhor  [but  children  say  (H  dadi,  P  dndi)].  139  H 
&ree.  140  H  h<M.  141  H  n^,  P  nisi.  142  H  sn^I.  143  H  tiivl  [as 
reat].  144  H  vgiivn,  P  Bgisn.  145  H  sl«^im.  147  H  brwn.  148  H  feer. 
149  H  blera.     150  H  liist.     152  wxtor.     153  sEtord^. 

M:  155  thak.  157  H  r^ev'n.  158  sftor.  160  H  Bg.  161  H  d^.  164 
H  mee.  165  s^vd.  166  H  meed,  168  H  tal«.  169  H  whBU.  170  H  haarrest. 
172  H  gras  gHiv.  173  H  [(waar)  used)],  P  was  [with  (s)].  174  Bsh.  175  H 
fast.     178  [(mid^)  used].     179  what.     180  [not  used].     181  H  pBth. 

M-  182  H  sii.  183  H  tiit|.  184  H  bid.  185  H  nid.  186  H  briidth, 
P  bridth,  187  H  liiv.  188  H  [(nikor)  used].  189  H  w«iLkh,  P  wii.  190 
H  kii.  191  H  hiil.  192  H  miin.  193  H  kliin.  194  om.  195  mom.  196 
H  oor,  P  wer.  197  H  tpiz.  199  H  bliit  [occ.  (bleer),  but  that  gen.  applies 
to  cattle].    200  whut  [(wh)  fully  heaid].    201  H  hiidh'n.    202  H  hiit. 

M':  203  spiiti.  204  diid.  205  H  thriid,  P  thrid.  206  md.  207  niid'l. 
210  H  \lee,  211  H  ^re%.  215  H  toot  [and  (tiit^t)],  P  t6tft.  216  diil.  217 
H  iit|.  218  H  shiip.  219  H  sliip.  222  h^r.  223  dh^.  225  H  flBsh. 
226  ti  mAst,  P  mlBst.     227  wiit.    228  swiit.     230  H  fat. 

£•  232  brtk  [brak].  233  H  spik  [spak].  235  H  wiiv.  236  H  flivor. 
237  H  tjtlblsn.  238  H  hsdj.  239  %ee\.  240  H  leed,  P  ITeu.  241  r^fn. 
242  H  iYieen,  243  plAf.  246  kwiin.  247  H  spiitin.  248  miir.  249  wiir. 
250  swiir.  251  H  miit.  252  H  kBtU.  253  H  nEt*l.  254  Indhor.  255 
WBdor. 

£:  257  H  Bdj.  258  H  sBg.  259  H  WBd^.  260  H  lee.  261  H  sm. 
262  yree,  264  H  ee\,  265  str6it.  268  [H  oodnst,  P  aadmt].  270  i.  bslmis, 
ii.  bBli.  272  H  slm.  273  H  msn.  274  H  bBntj.  276  H  thtqk.  277  H 
drBnt|.    278  H  wBnt|.    280  ili-y'n.    281  H  lanth.    283  mart.    284  thrssh 
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[H  to  herry  is  most  usual,  eee  BroekeW*  GlosBurj].  285  krBB.  286  huiu 
287  boe|Z*m  [or  poesibly  (btiiz'm)]. 

F-  289  j«.  290  hi.  291  dfin.  292  m«.  293  wi.  294  H  fiid.  295  H 
brad.  296  H  biliiy.  298  H  fill.  299  H  griin.  300  H  klip.  301  hior. 
303  H  Bwut.  E':  305  H  hii.  306  H  h&ikjht.  307  n^t.  308  H  niid. 
310  H  bill.  311  H  txn.  314  H  htiord,  P  hxA,  315  H  fitt.  316  H  nskst, 
Fmkst. 

EA-  317  [Jf(iy  not  used  except  in  senBe  of  frighten],  319  H  gU^.  820 
kftfif 

EA:  321  H  MH>,  P  Baa.  322  H  laf.  323  f6Mt  [fifn],  [H  slight  (kirh)]. 
324  &>tt  [H  slight  (kjht)].  325  H  wook,  HP  waak.  326  H  ood,  P  aad  ad. 
327  b6wld.  328  H  kood,  P  kaad  kad.  329  H  food.  330  H  hood,  P  had. 
331  P  B6t4ld,  H  [(sBld  sslt)]  used.  332  [(H  teld,  HP  tslt)  used].  333  H  koof. 
334  H  hoof  [or  (boo)  in  (hoopni)  halfpenny],  P  hed,  335  H  oo  [and  (aa)],  P  aal. 
336  H  foo  [and  (faal)],  P  faal.  337  H  woo  [and  (waal)],  P  waal.  340  jorrd. 
342  eerm.     343  waarm.     345  H  deer,  P  daar.     346  H  giist,  P  gist. 

EA'.  347  hiid.  348  ii.  349  H  fin.  EA':  350  diid.  351  liid.  352 
riid.     353  bfiid.     354  shsf.     355  diif.     356  H  liif.     357  H  thoo.      359  H 


netbor,  P  niibor.  360  H  tiim.  361  H  biin.  362  H  Aee.  363  H  tnip. 
365  H  niir,  P  [(n^)  used].  366  H  grUvt,  P  griit.  367  H  thnit.  368  diitb. 
369  H  bIoo,  P  slaa.    370  H  roo^  P  raa.     371  H  str^,  P  straa. 


EI-  372  s'i  [P  *'half  a  dozen  accents  and  tones  according  to  meaning*'!. 
373  H  dh«f.  874  H  nee,  P  naa.  375  H  reez,  376  H  b^vt.  EI:  377  H 
Btiivk,  P.  stiBk.    378  w^^k.    382  H  dhofor. 

£0-  383  siY*n.  384  hiy'n.  385  vniith.  386  j6m.  387  H  nln.  EO: 
381  H  milk.  389  H  j6tik.  890  H  shw,d  SM^d.  393  vjont.  396  waark. 
397  H  Buurd,  P  sword.  398  B  staary,  P  steenr.  399  H  br«f|^kjht.  400 
aamest.  402  H  laam,  P  Wm.  403  H  faar.  404  H  staar.  405  H  berth, 
P  heerth.    406  H  jsrth,  P  earth.    407  faard'n. 

EG'.  409  H  bii.  411  H  thfii.  412  shii  shv.  413  H  dml  diil,  P  diiytl. 
414  flii.  415  lii.  416  diior.  417  t|6tf.  418  bran.  420  ibww.  ECX: 
423  thii.  424  H  rcSif.  425  H  16t|  kjht,  P  liit.  426  H  f^t^kiht,  P  ihii  [fit]. 
427  H  bii.  428  H  sii.  429  fiind.  430  friind.  431  biior.  432  f6«rarth. 
433  briist.  434  bst.  435  n,  436  tmn.  437  truuth.  £T-  438  dii. 
EY:     439  H  troetst. 

I-  440  H  wiik.  441  H  siiy.  442  H  &m.  443  H  fr^tde.  444  stM. 
445  H  hii.  446  H  n^in.  448  H  dhii,  P  dhor.  449  H  gtt.  450  H  ttuzde. 
451  Bin. 

I:  454  H  wtti.  455  [to  lay  used].  457  P  miit.  458  H  n^ii  kjht,  P  mit. 
469  nit  [H  slight  (-kiht)].  460  H  w6i[^kiht,  P  w6tt.  461  H  vliit  [slight 
(-kjht)].  462  H  B6i|.kjht,  P  siit.  464  H  whtt|.  465  stk.  466  \baim  used]. 
468  \haim$  used  occ.],  P  tjildor.  471  timor.  472  H  shriqk.  473  blind. 
475  wind.  476  bind.  477  find.  478  grind.  479  wce^nd.  481  fiqor.  484 
H  dhis.     485  H  thris'l.    486  H  jxst,  P  Jtst.    487  Jistorde.    488  Jit. 

I',  [instead  of  (6i)  I  heard  (e'i)  or  (fr^i.]  490  b^  [H  (uutb^t)  at  a  distance, 
(inb^i)  near].  491  s6i.  493  dr6iy.  494  t^im.  496  ^irsn.  498  r6it  [H 
used  gfenerally  (a)m  mtun)  I'm  writing].  I':  [instead  of  (6i)  I  heard  (e'i)  or 
(&U).]'  500  l^ik.  501  w6id.  502  f^iy.  503  16if.  504  n^f.  505  w6if. 
506  HwoBimm.  507  H  woBimoBjU.  508  m6il.  509  wh6il.  511  w^in.  513 
w6ir.     514  ^is.    517  Jiu. 

0-  520  b6tf.  521  fttuvl.  522  op'n.  523  hoop.  524  world.  0:  526 
H  kof .  527  H  b6M|  kht,  P  b6tft.  528  H  th6i#tkht,  P  th6«t.  529  H  bWwi^kht, 
P  bf^Mt.  530  H  rStii^kht,  P  r6tit.  531  H  d6«tkhtor,  P  d6i«tor.  532  kiinvl. 
633  dcBil.  534  H  h&uid.  536  H  g6Md,  P  g6iild.  537  H  m6Mld.  638  H 
WM,d,  P  wad.  539  b6Ml.  542  H  boolt.  545  hop.  547  H  buurd.  549  H 
hoord.  550  word.  551  H  storm.  552  H  kom.  553  H  horn.  554  H  kros. 
0'.  557  tii.  558  H  liisk,  P  ll<s,k.  559  P  midhor  [a  child  says  mammy, 
H  P].  562  H  mlivn,  P  mloe^n.  564  H  Blim,  P  s^foein.  565  H  nooz.  566 
H  Midhor. 

0':  569  H  biivk,  P  biCBik.  570  H  tiivk,  P  tIoe(k.  571  H  giivd,  P  g7oe)d. 
572  P  blioBid.    573  H  floe.d,  Ffltiid.    574  H  bmud.    575  H  stOB.d,  Ptf^.    576 
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wsdinzde.  577  bnu.  678  H  pllivf,  P  plnu.  679  H  vnliBf,  P  «nX<Bif.  680 
H  tSivf,  P  tTcBif.  581  H  sdMikht,  P  B6f<t.  582  H  kUsl.  583  H  tSlBl.  584 
H  Btiivl,  P  stiMj.  586  dii,  H  [also]  diy.  587  H  cUivn,  P  dioein.  588  H  niiBn. 
589  H  spiiBii,  P  Bpioe.n.  690  H  fluur.  591  H  moor.  692  H  swor.  593 
[(moD,n  men  mim)  used].  594  biivt  bloe^t.  595  H  foe^t  fit.  696  H  ns^t. 
597  H  sUst,  P  stoit. 

U-  599  H  Bbiivn.  600  H  loe^T,  P  iTuY.  601  fuol.  602  suu.  603  H 
koa.m.  605  H  Bce.n.  606  duaor.  607  H  b<B|tor  buitor.  U:  608  H 
oe.gli.  609  H  fceil.  610  iiu.  611  H  boB.hk  [also  (stair,  n6tft)].  612  H 
soBim.  613  H  dnBiqk.  614  buund,  H  h(B|na  [also  especially  {greehasind)  grey- 
hound]. 615  pce.nd.  616  H  graB^nd,  P  grM^nd.  617  suund.  618  uund. 
619  foe^nd.  620  H  groBind,  P  gr^ind.  622  Bnoe.ndor.  625  H  toB^q.  626 
h(c,qor.  628  H  nosin.  629  H  scBin.  631  tborzde.  632  H  OB,p  »,p.  633 
H  k(£ip  k«ip.  634  H  tbruu  [occ.  thrcBif].  636  worth.  636  fordhor.  638 
H  boe.sk.    639  H  d<B,st. 

XT'-  640  kuu.  641  hnn.  642  dhnu.  643  nnu.  645  H  doBiV.  646  bnu. 
647  nul  [nearly  always  (djmi  hnulet)  Jenny  howlet].  648  wor.  649  thunzim. 
652  H  ktfid.  653  H  boBit  bM,t.  XT':  654  shmud.  655  funl.  656  runm. 
657  bruun.  658  dnun.  659  tuirn.  661  shunor.  662  hosiZ.  663  huus.  664 
luns.     665  mnus.     667  nut.     668  pruud.     671  muuth.     672  suuth. 

Y-  673  H  mce  tj  mce.k'l.  674  H  did.  676  lii  677  H  dr6».  679  tiortj 
[H  (karkfiild)  field  next  the  church].  680  H  bizi.  682  H  ltt*l.  Y:  683 
H  mid;.  684  H  brig.  685  H  rig,  686  H  Ui.  687  H  fl^i|,kht.  689  biild. 
690  H  k6ind.  691  H  m^tnd.  693  H  sin.  696  berth.  697  H  bsH,  P  bari. 
698  P  morth.  699  H  reit.  700  H  wars,  P  wors.  701  forst.  703  H  pit. 
704  H  viiks'n.  T-  706  sk6i.  706  wh^.  707  thortiin.  708  heir. 
Y':     709  feir.    711  16t8.    712  m6is. 

n.  English. 

A.  724  baald.  726  H  siitBl.  733  H  skxr,  P  skiir.  737  H  [occ.  (mar«) 
marrowj.  740  H  weev.  £.  744  msz'lz.  740  bnidh.  747  indi'vor.  748 
H  flxgd,  P  fligd.  751  purt  [»brifi^t  looking].  I.  and  Y.  753  H  [usually 
(kit'l)].  758  g«frl.  0.  761  H  liiud,  P  Hud.  762  H  m6Mdirat.  774 
p6tini.  783  H  poD^trt,  P  pttiltri.  784  buuns.  786  luund|.  786  duus.  787 
suus.  790  guun.  U.  799  P  skioBil.  803  H  [usually  (I6»p)].  804  H 
drod|k*n.    805  kroBidz.    807  H  poe^s,  P  pu^s.    808  H  pce|t  pw|t,  P  p«it. 

m.  BoiCANCE, 

A-.  809  JBb*l.  810  H  fiii»,  P  flBS.  811  H  pliiw.  812  H  liiw.  815 
faks.  816  H  fliBd,  P  flsd.  817  rsdtsh.  824  P  l^iir.  828  H  eegi.  832 
miior.  838  P  trst.  840  H  tjambor  tiamor,  P  t^smor.  843  H  brsntj.  846 
H  ^CTishBU.  846  H  tiaan«Ior.  847  H  daand^or  [so  also  (aandjvl)  angel]. 
853  P  beergin.  854  P  barl.  856  peert.  857  H  klivs.  869  H  ^bs.  860 
H  ptiBst,  P  pYBst.  861  H  tliBst,  P  tlBst.  862  H  sUb!,  P  siaf.  863  tiaf.  864 
H  bikooz,  P  bika-z.    865  H  f<(oBt,  P  fait.    866  H  piior. 

E*.  874  H  rem.  878  salBH.  879  P  fim^l.  883  dandil6<Bn.  884  P 
pnmtis.     887  klard|i.    888  sarti'n.    892  nBVt.     893  fl(iuor. 

I.  andY'*  897  H  dil^tLkjht.  898  H  n^.  906  H  veipor.  907  H  tf^s. 
908  H  adv^is.     910  H  d|iist,  P  di^ist.     912  H  r^. 

O"  921  BktTEttt.  922  H  b<B|Sh*l.  928  nuns.  929  k6«kBmor.  932 
Bmuunt.  934  buunti.  941  H  fiiBl,  P  ficeil.  942  H  bce,t}or.  944  bIuu.  945 
run.  948  H  buul.  949  H  muuld,  P  m6tfld  [P  confusion  with  637].  952 
kijuors.    954  H  koe^sh^n.    956  duut.        U-*     969  slior. 
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Yar.  V,  Wariwobth  (5  se.Alnwick),  Kb.,  cvl. 

representing  m.Nb.  from  Morpeth  to  Alnwick  ;    from  a  wl.  written  1877  in 

io.  by  Mr.  Th.  D.  Ridley,  of  Coutham,  Redcar,  native  of  Warkworth,  and  ' 

fne  over  Yiyk  voce  with  AJE.  in  1879  and  1887,  whence  it  was   pal.  \ 

am  not  quite  sure  whether  some  of   the  soundis  marked  {ii,  uu,    Mi)  ■ 

should   not   be    (t\i,    «|U,    cd^)  ;    those   marked  in  this   latter  way    are, 
however,  correct. 
Note. — (a^)m  a*)z)  are  both  common,  but  the  first  \b  rather  educated,  after 

a  plural  pronoun  the  pi.  form  of  the  verb  is  used,  but  after  a  pi.  noun  i 

the  sg,  as  **  the  men  is  come,  they  are  come." 

R  A  few  words  marked  R  were  pal.  vivS  voce  by  AJE.  from  John  Ramsay, 
a  labourer  at  Rothbury,  and  belong  to  the  same  variety. 

The  (a^,  a)  here  correspond  to  JGO.'s  (a,  aj)  respectively. 

I.  Wessex  and  Norse, 

A-  3  b/Bk.  4  t/sk.  6  mtak.  6  mtsd.  7  Sisk.  8  hsv,  hs  fmore 
commonly].  9  bih^^.  10  haa*.  11  maa^  12  saa^  13  naa^  14  oraa*. 
15  aa^  16  daa^n.  17  laa^.  18  kt'sk.  19  tisl.  20  U'sm.  .21  ntEm.  22 
ttsm.  23  sism.  24  sham.  25  m«Bn.  27  n/sv.  28  beer.  33  reedhw.  34 
la'st.     35  aa'l.     36  tb6M.     37  klaa^ 

A:  39  ka^m.  40  ktsm  [(klivm)  at  Hexham)].  43  ha^nd.  44  la^nd.  46 
ka^U,  ka'ndU.  47  wa'ndBr.  50  ttaqz.  <51  ma^n.  54  wa^nt.  55  a's.  66 
WEsh.     57  a^s. 

A:  or  0:  58  from,  fre.  59  la^m.  60  la^q.  61  vma'q.  62  stra'q.  63 
thra'q.  64  ra'q  [(w'ra'q),  heard  years  ago,  in  w.Nb.  not  in  "Warkworth]. 
65  sa  q.     66  thoq. 

A'-  67  gan  [going,  R  (g6omi)].  69  noo.  70  ttt.  71  wit.  72  whft. 
73  stt.  74  twit.  76  ttad.  77  luiurd  [(leerd]  small  landed  proprietor].^  78 
aa^  r(6fm)  to  own,  possess].  79  a'n.  80  oaUidv.  81  loncn.  83  moon 
[evidentiy  a  modem  form  for  (m/Bn)].  84  meer.  85  seer.  86  JEt,  oots.  87 
klee«z.  88  kind.  89  b/ath.  90  bk^  [(bli<iu)  pt.]  91  ma^  [(m&^d)  pt.]. 
92  na^  [(niu)  pt.].  93  sna^  [(sniu)  not  so  common  as  (sn&>d)  snowed].  94 
krii*.     95  thra^     96  boo.     97  b6u1.     98  n&%.     99  thri'n.     100  8&<n. 

A':  101  jEk,  ook.  102  a>ks,  a^sk.  104  rood,  R  r6oBd.  105  rid.  106 
brood.  107  Itaf,  loof.  108  dw^u.  109  hia^  110  i.  n6i/t,  ii.  not.  Ill  (aii. 
113  hiBl.  115  h/sm,  hti|m.  118  b/sn.  121  giBU.  122  i.  niBU,  ii.  nit. 
124  st/BU.  126  oor.  127  hinrs.  128  [(dho^-)  used].  129  gBst.  130  boot. 
131  goot.     132  hEt.     133  root.     134  ooth.     136  df^vr. 

M'  138  faaidhvr,  f^^dlivr.  139  dree.  140  heel.  141  neel.  142  sneel. 
143  teel.  144  Bg/sn.  145  sleen.  146  meen.  147  breen.  148  feer.  149 
blitz.     150  litst.     152  waa'tBr,  wMsr. 

JE:  155  tha^k.  157  reev'n,  158  Bft«r  [no  dental  Ttr)].  160  Eg.  161 
dee.  163  lee.  164  mee.  165  seed.  167  d/El,  R  deel  [wh.  Mr.  R.  said  is 
not  used].  168  taUv.  170  harvist.  171  barli.  172  ga^rs  [(r)  distinct]. 
173wais.     174  Bsh.     175  fa'st.     178  na^t.     179  waH.     180  baHh.     181  path. 

M'-  182  sii.  183  ttitj.  184  Itid.  185  »^td.  186  briith.  187  Itiv. 
188  [(nikar)  used.  189  wit  ws'i.  190  kii.  191  hiil.  192  mtin.  193  kliin. 
194  oni.  195  moni.  196  weer  [(wa  z)  gen.  used  for  pi.].  197  tjitz.  199 
bliit.     200  whiit.     201  hiidh'n.     202  hiit. 

M:  203  spittj.  204  diid.  205  thrtid.  206  rsd.  207  niid'l.  210  kl^. 
211  gree.  216  ditl.  217  [not  used].  218  shiip.  219  slttp.  221  fitr.  222 
beer.  223  dheer.  224  wheer.  225  flssh.  226  mtBst.  227  wst.  228  swEt. 
229  briith.     230  faH. 

£-  232  brik  [(brceik,  broD  k'n)  broke,  broken].  233  sptik.  234  ntid. 
235  wtiv.  236  fiivor.  237  bleen.  238  hsdj.  239  seel.  241  reen.  242 
tireen.     243  plee.     246  kM;/;in.     247  wiin  [but  (spiim)  is  more  used,  and 
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always  for  lambs].  248  meer.  249  weer.  250  sweer.  251  miit.  252  kst^L 
253  DBtU.     254  Ijsdhtfrr.     255  wisdhnr. 

E:  257  Bdj.  259  wBdj.  260  lee.  261  see.  262  wee.  261  eel.  265 
Bbm'it,  268  Eldest  [occ.  both  fonns  used].  270  i.  bslnsez,  ii.  bBlt.  272  eIiu. 
273  msn.  274  bBntj.  275  stsntj.  276  thsqk.  277  drEiit|.  278  WEnti. 
280  BltiT'n.  281  Isnth.  282  strBiith.  283  ma*ri  [the  refined  sound  is  (mort)J. 
284  thrBsh.     285  kra^s  ka^rs.     286  ha^m.     287  bM^z^m.     288  iBt. 

E'-  289  j/,i.  290  hi|i.  291  dhiji.  293  w/ji.  296  bilt'iiy.  298  ft  il. 
299  gr»,in.  300  ktVp-  301  httr.  302  mt.it.  304  [(klok)  always  used]. 
£':  305  h/,i.  306  hB'tt.  307  n&t.  308  ntiid.  309  sp/^id.  310  htiil. 
311  tsn.     312  hur.     314  hikrd.     315  ft  it.     316  UBkst. 

EA-  317  [(flee)  to  frighten  only].  319  g/ap.  320  keer.  EA:  321  sa'. 
322  la'f.  323  f6iit.  324  B'it.  325  wa^k.  326  a>d,  oold.  327  b6uld.  328 
ka'd,  R  k6uld.  330  ha*d,  R  6iild.  331  [(sBld)  used].  332  [(tEld)  used].  333 
kaif.     334  half.     335  ^ij^  ^i^  j^  ^^     335  f^q  f^i      337   ^^^ij  ^^^i     340 

jard.     342  eerm.     343  wArm.     345  dar.     346  gist,  JBt,  R  g^evt. 

EA'-  347  httd.  348  kL  349  flu.  EV:  350  d/«d.  351  Itrd.  352 
riid.  353  brtid.  355  dtif.  356  liif.  357  dhoo.  359  ns'tbur.  360  turn. 
361  bttn.  363  tjitp.  366  gritt,  R  grM,  367  thrift.  368  ditth.  369  slaa^ 
370  raa'.  371  straa^.  EI-  372  b**.  373  dhee.  374  nee.  375  reez. 
376  beet.        £1:     377  stiEk.     378  week.    379  heel.     382  dheer. 

EG-  383  siv'n.  384  hiv'n.  385  bimtdh.  386  j6«.  387  nJu.  EG: 
388  milk.  389  jook.  390  shuid.  393  bBJont.  396  w&rk.  397  sword  [occ.]. 
398  Starr.  399  brE'it.  401  amest.  402  Ikm,  Uom.  403  fkr,  404  st&r. 
405  harth.  406  ilrth.  407  fkrd'n.  408  nfu.  EG'-  409  bi,i.  411  thnV 
412  shi'ji.  413  diy'l,  ditv'l.  414  flit.  415  Hi.  416  dtir.  417  tj6u.  420 
f6«r.  421  f6rti.  EG';  423  th/,i.  424  rce.f.  425  Is'it.  426  fB'it.  427 
bi,i.  428  siiL  430  frtnd.  431  bitr.  432  f6wrth.  433  brtist.  434  bst. 
435  Jit.u.  436  trtM.  437  truth,  trtiuEth.  £Y-  438  di^i.  EY:  439 
trcBiSt. 

I-  440  witk.  441  siiV.  442  kivin.  443  frB'tdn.  444  sts'tl.  446  ns'in. 
448  [(dhor)  used,  for  both  these  and  IHom],  449  gst.  450  tiuzdc.  451  siu 
[and  (soo),  the  last  probably  modem].  I:  452  &t  [but  generally  (&i)].  454 
wit}.  457  ms'tt.  458  ns'it.  459  rtit.  460  wB'it.  462  sE'it.  464  whitj. 
465  SEk.  466  t|B'ild.  467  WB'ild.  468  tiildur  [and  (t}ildr«n)].  471  ttmBr. 
472  shriqk.  473  blind.  475  wind.  476  bind.  477  find.  478  grind.  479 
w&ind.  481  fiqsr.  484  dhis.  485  thts*l.  486  JBst.  487  Jistnrdv.  488 
Jit.  r-  490  bE'i.  491  s&i.  493  dr&iv.  494  ts'im.  496  E'irsn.  497 
vr&iz.  498  rB'it.  V:  500  Is'ik.  501  WB'id.  502  fkiir.  503  Is'if.  504 
UB'if.  505  wB'if.  506  wt«,m«n.  607  WM|mBn  [sg.  and  pi.  alike].  508  mB'il. 
509  whBil.     511  WB'i'n.     513  ws'ir.     514  s'is.     515  w&/z.     516  wizdsm. 

G-  520  b6tf.  521  fool.  522  opmi.  523  hoop.  524  world.  G:  526 
kof.  527  b6Mt.  528  th6tft.  629  br6td;.  530  r6ut,  531  d6wtBr.  532  kool, 
ktrol.  533  doBil.  534  hool.  536  gcSwld,  guuld.  537  m6Mld.  538  ww  d. 
539  b6wl.  540  holm.  542  b6u]t.  545  hop.  548  ford.  550  word.  551 
storm.  552  kom.  553  horn.  554  kros.  G'-  565  shw^u.  557  tM,u. 
558  link.  559  moe^dhnr.  561  blw,m.  562  miun.  564  siun.  565  nooz. 
566  fi.dhBr.  G':  569  biuk.  570  tiuk.  571  gM,d.  572  blM.d.  673  fl'^.d. 
574  brti.d.  575  stu^d.  679  vnod.f.  580  t<B,f.  681  B6wt.  582  kiul.  584  stiul 
[(stlsl)  in  Hexham}].  585  br»,m.  586  dti|U.  587  dlun.  589  splun.  590 
floor.  591  moor.  592  swoor.  593  [Cmtt^n)  used].  594  hint.  596  fi^^t.  596 
rGB,t.     597  su,t. 

U-     599  BbMiY.     601  fttjul.     602  s^^u.     605  scotU.     606  door.     607  bii]tBr. 

U:  608  ceigli.  609  foe  J.  610  wwl.  611  hoe  >k.  612  sti^m.  613dr<Biqk. 
614  huiud.  615  pujud.  616  gruiad.  617  su^nd.  618  Uind.  619  fw^nd. 
620  »-Wind.  622  ceindnr.  625  tM^q.  626  hutq«r.  628  noe^n.  629  soe^n. 
631  dhorzdB.  632  oe,p.  633  k(B,p.  634  thriiiU.  635  worth.  636  fordhnr. 
637  tMjsk.     638  bw,sk.     639  dt«ist. 

F-  640  ktiju,  [R  (kuuz  kouz),  probably  (k«.uz)].  641  h^iU.  642  dhti,u. 
643  najU.  646  btt|U.  647  htijlet.  648  wor  [both  accented  and  unaccented]. 
649  thuuzvnd,  R  thduzvu.    652  kw.d.    653  bt«^t. 
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U':  654  shnrad.  655  had.  656  mnin.  657  Iwnniii.  658  d^iim  d«,]i. 
659  U|iin  tWin.  660  b^iur.  661  shtt^ur.  662  m,z.  663  hu^.  665  muus. 
666  htf|Zbimd.  667  nut,  R  v^ut.  668  pmud.  669  [(o&iiikvt  used].  671 
muuth.    672  sunth. 

Y-  673  moBit}  mu^i^y  R  moe.kU.  674  did.  675  dr&».  676  llii.  678  din. 
679  t}orti.  680  bizi.  682  IttU.  Y:  683  nitd|.  684  bHg  bnd|.  686 
rig  [gen. J.  686  hki.  687  flfi'it.  689  biild.  690  kB'snd.  691  ma'tiid.  693 
Bin.  694  wsrk.  696  borth.  697  ba'rt.  698  morth.  699  m'it.  700  wars. 
701  forst.  703  pit.  Y'-  706  ska'i,  R  ska'i.  706  mi.  707  thorUin. 
708  hB'ir.        Y':     709  fs'ir.     711  Is'is.    712  ms'ts. 

n.  English. 

A.  716  eed*l.  724  baUd.  737  hmH.  740  weer.  £.  744  msz'lz. 
746  briidh.      747  indiwr.     748  fligd.     751  pitrt.  I.  atid  Y.     758  gorl 

[gen.  (la'B)].        0.     761  Itsd  lood.     7G9  [(m6MdiraH)  nsed].     772  booufsUr. 
774  p6imi.     784  bnuns.     787  suus.    789  idu.     790  guun. 

in.  EoMAircE. 

A-  809  jeVI.  810  f/Bs.  812  liis.  814  miBs'n.  817  ndtsh.  818 
jed|.  843  bnsntj.  846  tjanlsr.  854  bati.  856  peert.  860  p/ast.  861 
t/Bst.  864  bika^.  865  fa4t.  £••  867  t/ji.  874  ninz  [alwap  in  pi.]. 
879  fiimQl.  884  pmntis.  887  klardji.  888  sartin.  892  neTt.  893  flar.nr. 
I-  and  Y"  898  ns'ts.  901  fs'in.  902  ms'tn.  903  ds'tn.  904  T&ilEt. 
906  vB'ipvr.  908  a>dYE't8.  910  djist.  912  n'is.  0-  921  vkursnt.  922 
bishsl.  926  sp6tl.  928  unns.  929  kcfinkuimbsr.  930  lin]nd|.  932  vmuunt. 
934  bnnntt.  935  knuntri.  942  flul.  944  vlujU.  945  t»iU.  947  b6«l.  948 
bunl.    952  i.  kuurs.    955  dunt  [P  (df«iUt]].        U-     960  kit.    965  6tl. 


[  2112  ] 


Iktkod.] 


THE   LOWLAKD   DITISIOK.  681 


VI. 

THE  LOWLAND  DIVISION  OF  ENGLISH 
DIALECT  DISTRICTS,  BEING  CHIEFLY 
THOSE    LYING    IN    SCOTLAND. 

The  Lowland  Dialects  are  commonly  called  Scotcli,  because  they 
are  spoken  in  a  country  which  has  acquired  the  name  of  Scotland, 
from  the  Scots,  an  Irish  Gaelic  tribe  which  gradually  acquired 
the  ascendancy.  In  the  Highlands,  as  the  Celtic  Border  shews 
[sttprd  p.  14],  Gaelic  is  still  spoken;  but  in  the  Lowlands,  English 
imported  from  England  is  the  sole  speech,  and  it  was  called  Inglis 
up  to  the  time  of  Barbour  1513.  Dr.  Murray  {Dialect  of  the 
Southern  Counties  of  Scotland,  1873,  henceforth  cited  as  DSS), 
p.  50,  says:  "The  tongues  of  the  Highlands  and  Lowlands  were 
distinguished  down  to  the  xivth  century  as  Scottish  and  English 
— during  the  xyth  century  as  Yrisch  or  Ersch  and  English — and 
during  the  xnth  century  by  some  as  Ersch  and  Inglisch;  by 
others  probably  as  Ersch  and  Scots."  But  although  a  mere  off- 
shoot of  the  language  of  Northymbria,  which  had  its  domain  in 
e.Yo.  and  Nb.,  the  language  at  the  present  day  is  remarkably 
different  in  pronunciation  and  intonation  from  that  spoken  s.  of 
the  L.  line  10  (p.  21),  so  that  even  an  educated  Lowlander,  who 
thinks  he  speaks  English  only,  and  certainly  does  not  speak  dialect, 
is  as  a  general  rule  instantly  detected  among  Southrons.  As  there- 
fore I  have,  for  convenience,  denominated  the  first  five  Divisions  S., 
W.,  E.,  M.,  N.  English,  as  spoken  in  England,  I  call  the  present  L. 
or  Lowland,  that  is,  English  as  spoken  in  the  Lowlands  of  Scotland. 

Of  the  intonation,  with  a  rising  inflection  at  the  end  of  affirma- 
tive sentences,  and  a  remarkable  sing-song,  I  am,  as  usual,  unable 
to  give  any  proper  explanation,  and  hence  I  pass  it  over.  As  to 
the  pronunciation,  of  which  details  follow,  the  general  characters 
are  Us (s)  and  some  (ssnn) ;  XJ'ai(uu)  quite  pure  with  no  tendency 
towards  (i^iu),  the  change  in  Ou.  being  quite  sharp  and  sudden; 
vowels  generally  of  medial  length,  and  when  prolonged  much 
longer  than  in  England,  with  little  or  no  tendency  to  fractures; 
a  strongly  trilled  tip-tongue  r,  even  when  not  preceding  a  vowel, 
forming  a  most  marked  feature  even  in  educated  speech;  and 
a  constant  use  of  (kh),  sometimes  in  the  forms  (kjh,  ku^h).  These 
are  however  only  some  of  the  most  marked  features,  which  dis- 
tinguish the  L.  horn  the  other  five  divisions. 

There  are  four  distinct  groups  of  pronunciation,  SL. —  South 
Lowland  in  D  33,  ML.  -  Mid  Lowland  in  D  34  to  37,  NL.» 
ll'orth  Lowland  in  D  38  to  40,  and  IL.  •■  Insular  Lowland  in 
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D  41,  42.  The  first  is  the  subject  of  Dr.  Murray's  book,  which 
furnishes  mere  indications  of  the  next  two,  but  not  of  the  last.  It 
must  be  remembered  that  I  have  taken  all  I  possibly  could  from. 
Dr.  Murray's  treatise,  without  which,  and  his  personal  kind 
assistance,  I  could  not  have  attempted  to  give  an  account  of  L. 
My  original  intention  was  merely  to  supplement  Dr.  Murray's 
account  of  the  other  dialect  districts  by  a  few  illustrations.  I 
have  been  able  to  accomplish  a  little  more  than  this,  and  to 
introduce  the  Orkneys  and  Shetlands,  D  41,  42,  which  Dr.  M.  had 
omitted.  But  the  supplementary  character  of  my  illustrations 
remains.  With  a  very  slight  exception  I  have  adopted  Dr. 
Murray's  Districts,  merely  changing  their  names  and  numbering 
ihem.  in  sequence  to  my  dialect  districts  in  England,  and  this  at 
once  marks  the  subordination  of  this  part  of  my  work  to  Dr. 
Murray's.  Taking  his  bounding  lines,  I  had  no  occasion  to  examine 
changes  of  pron.  with  such  care  as  in  England,  nor,  as  a  general 
rule,  to  enter  upon  a  consideration  of  varieties.  I  hope  that  this 
may  be  accomplished  by  some  well-qualified  Lowlander,  taking 
Dr.  Murray,  who  is  now  absorbed  by  his  New  English  Dictionary, 
as  dtix  et  auspex. 

In  order  to  obtain  a  bird's-eye  view  of  the  various  L.  pronuncia- 
tions, and  their  difference  from  English,  I  place  first  eight  inter- 
linear comparative  specimens,  from  different  parts  of  Scotland,  and 
Shetland,  and  five  versions  of  the  first  chapter  of  Kuth,  the  first 
three  of  these  being  taken  from  Dr.  Murray,  the  other  two  from 
the  English  M.  and  S.  Div.  in  Cheshire,  D  25,  and  West  Somerset, 
D  10.  These  illustrate  all  the  districts  except  D  37  and  41,  and 
hence  shew  the  nature  of  their  difference  from  each  other  and  the 
forms  used  in  England  in  a  most  striking  manner. 

Eight  IirrERLnyEAR  cs. 

1.  D  33,  y  i,  Bewetutle  (16  ne.Carlisle,  Cu.)  to  Lmgtotm  (8  n. Carlisle, 
Cu.|.  This  specimen  was  pal.  by  JGG.  from  the  diet,  of  Mr.  Sinclair,  of 
Keiider,  Nb.  He  resided  in  the  llewcastle  district  for  the  first  20  years  of  his 
life,  and  then  10  years  in  n.T}'nedale.  He  says  this  mode  of  speech  extends  sw. 
to  Longtown,  but  that  se.  of  a  line  nearly  passing  through  Bewcastle  the  dialect 
is  somewhat  different.  He  considers  the  Brampton  dialect  TD  32,  V  i)  different. 
The  Rev.  R.  D.  Hope  gave  me  a  Longtown  cs.  in  io.,  ana  where  this  spelling 
seems  to  confirm  or  oppose  this  version,  attention  is  drawn  to  the  fact  in  the  notes. 

2.  D  33,  V  ii,  Hawick ^  pal.  by  Dr.  Murray  from  personal  knowledge,  about 
1875-6.  To  this  he  subjoined  the  following  important  note,  here  placed  first, 
with  remarks  of  my  own  between  [  ].  The  consideration  of  tnese  points 
belonp  to  D  33,  y  ii,  in  especial,  where  the  vowel  system  will  be  more  fully 
considered. 

*'  1.  All  the  short  vowels  [ihat  is,  the  vowels  written  as  short]  are  medial  in 
quantity,  [hence  they  have,  in  this  example  only,  been  printed  with  the  grave 
accent]. 

''2.  What  I  have  marked  {u)  seems  to  be  really  (o)  with  the  lip  closure  for 


preference,  [hence  I  have  written  (ui,  1 1)]. 

**4.  All  the  (ee)  are  hw,  tending  towards  (bs),  query  («fB)P    [These  I  have 
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written  {eei),  and  they  may  be  (ee),  at  any  rate  an  Englishman  will  hardly  get 
nearer]. 

*<  6.  All  the  (e)  in  accented  Byllables  are  hiffh,  tending  towards  (t),  query  {ei)? 
[These  are  written  (e*).] 

"  6.  I  cannot  distinguish  unaccented  (e,  d),  and  so  have  made  all  (e),  it  seemed 
to  me  on  the  whole  better,  but  I  have  written  (e,  b)  over  those  that  are  specially 
obscure."  [I  should  prefer  using  («)  in  all  these  cases,  but  as  in  the  Teviotdale 
sentences,  see  D  33,  (o)  was  used,  and  as  Dr.  Murray  Tery  rarely  superscribed  ^b), 
I  have  adopted  (o)  throughout  all  the  last  7  of  these  8  cs.,  without  at  all  implying 
that  I  heard  (a)  as  distmct  from  (b),  for  in  unaccented  syllables  this  would  be 
difficult  and  uncertain,  but  the  sound  was  clearly  not  (e)  to  southern  ears.  The 
other  special  signs  apply  only  to  No.  2.] 

3.  D  34,  J^iuburghf  pal.  by  Dr.  A.  H.  Murray  from  the  dictation  of  his 
sister-in-law,  Mrs.  Charles  A.  Murray,  native.     Dr.  Murray  notes  : 

**  1.  {eff  oo)  are  very  high  [hence  I  have  used  {e^,  0')].  There  is  a  great 
difference  between  Teviot£ile  (devs)  and  Lothian  (d^*)  [for  which  I  write 
(d^i,  d«0')  respectively]. 

**  (b)  is  also  high  =7  (v)  [for  which  then  I  write  (^i^  as  higher  than  (s)].  till 
is  almost  (t«l),  but  very  unlike  (tel)  as  distinctly  non-wide  [I  write  (t^il)  as 
distinct  from  (tel)]. 

'*  3.  I  take  Meiville  Bell's  authority  for  a  in  twaa,  blaay  etc.,  being  (aa),  for 
myself  I  am  not  clear  about  it." 

The  difficulty  Dr.  Murray  has  felt  in  giving  D  34,  which  is  usually  considered 
typical  of  Lowland  Scotch,  shews  how  much  remained  to  be  done  in  the  minute 
analysis  of  L.  pron.  beyond  D  33. 

4.  D  36,  Stranraer,  Wg.,  pal.  in  1874  by  AJE.  from  the  diet,  of  Messrs. 
Boyd  of  Stranraer,  Armstrong  from  near  Dumfries,  and  Caddow  from  near  to 
Kirkcudbright.  As  this  was  taken  at  an  early  period  of  my  investigations,  and 
by  a  Southron,  and  was  also  written  rapidly,  the  Wick  version.  No.  7,  having 
been  taken  down  the  same  evening,  and  as  I  had  no  o])portunity  for  revision,  I  am 
afraid  it  cannot  be  relied  upon  for  very  fine  distinctions.  The  three  gentlemen 
were  collected  by  the  Rev.  R.  Macbeth  at  Hammersmith,  and  the  dictation  was 

1'oint,  each  approving  or  suggesting  differences,  but  the  agreement  was  very  close, 
transcribe  my  not^  litenuly  without  attempting  to  improve  them  conjecturally. 

5.  D  38,  Arbroathy  Fo.  This  was  written  m  io.  oy  Mr.  W.  J.  Anderson 
of  Arbroath,  acquainted  with  the  dialect  from  childhood,  from  which  it  was  pal. 
by  Dr.  Murray,  with  considerable  difficulty,  as  he  was  not  personally  acquainted 
with  the  pron. 

6.  D  39,  Keith  (:ldth),  Ba.,  written  in  Oct.  1873  by  Rev.  Walter  Gregor, 
of  Pitsligo  (:ptt8lii*go)  (34  ne.  Keith,  6  wsw.  Fraserburgh,  Ab.),  native  of 
Keith,  and  at  that  time  14  years  at  Pitsligo,  author  of  the  Banffshtre  GloMary ; 
pal.  from  io.  by  Dr.  Murray  in  1875,  and  corrected  by  a  cwl.  pal.  by  AJE.  in 
Feb.  1878  from  Mr.  W.  Gregor's  diet.,  which  will  be  given  unaer  D  39.  See 
also  Buchan  in  the  translations  of  Ruth  chap.  i.  immediately  following. 

7.  D  40,  Wiek,  Cs.,  pal.  in  Feb.  1874  by  AJE.  from  the  dictation  of 
Mr.  A.  Meiklejohn,  who  was  30  before  he  left  Cs.,  Rev.  J.  Sinclair,  who  lived 
there  till  he  was  20,  and  has  been  there  since,  and  Rev.  R.  Macbeth  of  Wick, 
then  at  Hammersmith,  who  collected  the  others,  and  also  those  that  gave  me 
the  Stranraer  version.  No.  4.  In  consequence  of  my  taking  down  two  cs.  in 
one  evening,  I  was  rather  hurried,  and  as  it  was  also  an  early  attempt,  some 
of  the  finer  shades  probably  escaped  me. 

8.  D  42,  DunroMness,  Sd.  This  parish,  about  20  s-by-w.  of  Lerwick, 
includes  Cunningsburg,  Sandwick,  and  Fair  Isle.  This  version  was  written  io. 
in  Nov.  1877  by  RoMrt  Cogle,  an  intelligent  fisherman  of  Cunningsburg,  Sd., 
from  whom  it  was  procured  by  Mr.  W.  C.  *Smith,  advocate,  Edinburgh.  Although 
it  was  carefully  wntten,  and  although  RC.  was  kind  enough  to  answer  numerous 
questions,  I  should  not  have  been  able  to  make  use  of  it,  had  not  Miss  A.  B. 
Malcolmson,  of  Lerwick,  Sd.,  a  friend  of  Mr.  Laurenson,  of  whom  more  under 
D  42,  carefully  read  it  to  me,  with  other  specimens,  in  Oct.  1878,  and  allowed 
me  to  pal.  it  from  her  dictation. 

%*  The  notes  to  the  eight  cs.  follow  them  immediately. 
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0.  1  BeweasiU,  D  33,  Y  i,  pp.  682,  693 

2  Hawick,  D  33,  Y  ii,  pp.  682,  694. 

3  Edinburgh,  D  34,  pp.  683,  695. 

4  Stranraer,  D  36,  pp.  683,  695. 

5  Arbroath,  T>  38,  pp.  683,  695. 

6  E^eith,  D  39,  pp.  683,  695. 

7  IFtck,  D  42,  pp.  683,  696. 

8  Dunroisness,  D  42,  pp.  683,  696. 


I  ktrbtft  for  zd^uaai 

kwluit    foor  :dj»i'n 

dhy  w^  at  :djo'k 

huu  ft  iz  id^on 


fat  waai 

whe» 
wha^t 


:cljaii 
:djoni 


1  hsz 

2  hez 

3  hyz 

4  haz 
5 

6  hyz 

7  hez 

8  h£z 


nl      duts. 
nu**  diits. 
nee^  dut. 
nee  duuts. 

UM  duts. 
nil  duuts. 
nEE  duts. 


1. 


1  will,  nSieHhe^T  Kuu 

2  wU,  nibar,  ra'u 

3  wil,  nibar,  jruu 

4  wil,  nibar,  juu 

5  wil,  nibar,  juu 

6  wil,  nipar,  juu 

7  wil,  nibar,  jii 

8  wiil,  boi,  du 


i;n  ht\m  m« 

an  h^m  me 

'n  h^m  m^ 

an  htm  me 

an  ham  me 
an  hee^m  my 

an  hii  m^ 

an  hii  ma 


bhiE'th 

bf'ith 

bw'th 

beeth 

bf^h 

beth 

beeth 

bsEth 


laktrh 

lakt<7h 

laakh 

lakh 

laakh 

lakh 

Ukh 

Ij&kh 


vt  dht'iS 

at  dher 

a't  ma^ 

at  dhar 

at  dhes 

at  dhes 

et  dhes 

at  das 


1  niuuz 

2  np'uz 

3  ntuuz. 

4  niuuz 

5  nuuz, 
6 
7 
8  nfuz 


niuuz 
niuuz 


«  ms'in, 
a  m^iin. 

a  mein. 
a  ma'm. 
a  m6in. 
0  mainz. 


I  kwhiV    keerz  ? 
KM^httV    k^irz  ? 


whAA 

whoa 

iaa 

faa 

faa 

wha 


kee'TZ  ? 
keerz  ? 
ktf^rz? 
k^rz? 
kjee'rz  ? 
keerz  ? 


dhait)8 

dh&t)s 

dhat)s 

dhat^s 

dhat)6 

et)s 

at;8 

dat)8 


nottdhe^r 

n^idhar 

nM*dhar 

nedhar 

n^^dhar 

n^tfdhar 

nedhar 

nedar 


hiie°r 
hiir 
hiir 
hiir 

hiir 

hiir 
hiir 
hiir 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8  or 


nar 
nar 
nar 
nar 
nar 
na 


dh(ie°r. 

dhiVi'r. 

dhtf^^r. 

dheer. 

dheei. 

dheer. 

eer. 

deer. 


2.    1  dh«       fiu    futi|k    difi'tz    wa 

2  dhar)z  f^'u  fui'k    deiz     kaz 

3  noo^      moni  fa'uk    diiz 


4 
5 
6 
7 
8 


fill  men 
flau  msn 
f  ta'u  m^n 
ftau  men 
fiu     men 


dii 

diiz 

diiz 

dii 

diiz 


bika^z 
bikA'z 
bikaz 

hLT 

koz 
bika'z 


beian 

dhe)r 

dhtf)r 

dhee)r 

6he)T 

bii'n 

dhee)r 

da)r 


laktrht 

bku7h'n 

laakht 

lakht 

laakht 

lakht 

lakht 

Ijakht 


ajt    w« 
at     wei 
a*t,  wi 
at,    wi 
aH;,  wi 

yt,  wy 

at,    wi 
a*t,  wi 
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1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

~1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 


AA 


ksn 

kse'n, 

k^in 

k£n, 
k^n, 
ken, 
ken, 

dhBm 

dhem? 

dhym? 

dham? 

dliam? 

dhy? 

em? 

dam? 


dhait    d«iv)'nt  w«  ? 

d^v)'n  wei  ? 

dhat,     ji  k^in. 

doo)nt  w»  ? 

de)n9  w«  ? 

de)ny  wy  ? 

dt  )na  "wi  ? 

d(B)n9  wi  ? 


iktrhat)8  tB  mh'iEk 

Ktohdt)a  t9  gar) 

ke(7hiit  shad  mak 

what)I  maak 

fat  sad  mak 

fat     far  sad 

fat  shed  mak 

what  sud  mak 


dEfii?    «t)8  not  vaiFB  Ix'tklti 

et)s  noo  Ysera  l^^kli 

et)8  noo^  yeiTt   la'iklt 

et)s  noo  vera   leikli 

Is  noo  YEra   laklf 

|s  nes  YEra   leikh' 

h^d)z  noo  Yera    l^ikl» 

tt)s  no  Yen    Ixkli 


fVz)t  nu? 
^s)t? 
e>s)t  ? 
es)t? 
e8)t? 
e*s)t  ? 
e'z)d  ? 
f z)at  ? 


3.    1  a'uzeive^r         dhitjEz 

2  hs'usameVar,  dher)z 

3  huuzivar,         hiir)z 

4  huue'var,  dhat)s 

5  huuzame'Yar,  dhar)z 

6  nuu  dh0^8)yz 

7  fuu)an)eYar,     ez)e^z 

8  wht'dar  a  no,  das    es 


«)dhB  fa^ks 
dha      fdks 


dhy 

dha 
dhy 
(^ 
da 


fdks 
faks 
faks 
faks 
faks 
faks 


B)dh« 
a  dha 
a  dha 
a  dhe 
a  dha 
a  dhy 
o  e" 
o  da 


kh'iEs, 
kti's, 

J^ees, 

km, 
kees, 

k£8, 


sit  d^st 

stVi'  dp'st 

Bee  djyst 

see  djist 

Bee  6fyst 

Bee  d|tst 

so  ^est 
see 


1  haid  Jt\r  noiz, 

2  hdd  ir  bWdhar, 

3  had  Jir  g&b, 

4  had  jar  whisht, 

5  had  jar  ndiz, 

6  had  JEr  djaa, 

7  had  jar  taq, 

8  h£'d  d«  nois, 


fr£n,     «n    bi'i  kw^ret 

fiind,    an    kaa  kooni 

an    bi  kt^aiat 
hi 


my   mdn, 
frin, 


an 


frind,    an    bi 
frin,      yn    bi 


frin, 
boi. 


an    bi 
an    bi 


ktreit 

ktrai'at 

kM'ejat 

kt^eit 

whd4at 


till 

k«7hal 

t'l 

til 

VI 

tal 

fel 

till 


1  a)z  dyyin. 

2  aa)m  d^'n      wa 

3  a*)m  dyn. 

4  a)d  d^n. 

5  a*)m  dyn. 

6  aa»     he  diin. 

7  a)Y  din. 

8  a)m  dyin. 


ii  f 


ma  stui'ri.    hiir)i  dhen! 

whysh't  an  l^s'n ! 

hiir  ta  dhes,  If  s'n  a  wu  l 

hark'n ! 

hark'n! 

husht ! 

las'n  [whfsht]. 


4.    1  a)z  8&rt'n 

2  aayn.  s^r 

3  aa)m  shyyr 

4  a)m  shy'uiir 

5  aa)m  sErt'n 

6  £a»)m  shuur 

7  a)m  shnnr 

8  a)m  shpOT 


a 
a 
a} 
a 
a* 
a' 
a 
et  e 


hsid  dhvm  see^ 

hdrd  dhem  s^i, 

hkrd  dhym  s^^'n, 

hard  dhem  see  — 

hard  dham  see  — 

hard  dhym  Bse  — 

hard  am  see  — 

hsrd  dam  6««'an- 
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sa^m   V 

sam    a 

sam 

sam 

sam 

sam 

sam 

sam 


0 

a 
a 
a 

0 

o 


dh« 

dh«V 

dh^m 

dhee 

dhee 

dhes 

e» 

dat 
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1 
2 
3 
4 
5 
6 

7 
8 


V8er|9 


fui'k 

fook 

fa'uk 

fa'uk 

fouk 

fok 


et 
et 
what 

9t 

at 
at 


gii'd 
geed 
gid 

giid 

gid 

g»9d 


thmu 

tlira'u 

thruu 

thruu 

thruu 

thra'u 

thra'u 

tru 


dh« 
dh3 
dha 
dht 
dha 
dhy 

da 


hh'isl 

hJe^l 

hi?^l 

heel 

htfd 

h^^l 

heel 

whool 


[Intkod. 

on)t 

th^ 

th^ 

thiq 

theq 

theq 

meter 

thiiq 


1  fpB  dhB 

2  thre  dha 

3  dharseilz   ie  dha 

4  free  dha 

5  fre  dha 

6  ie  dhy 

7  fee  e" 

8  fEE  da 


fee°r8t 

f^r8t)oo)d 

ferst)oo)t 

ferst 

ferst 

ferst 

fersht 

farst 


dharsEl'z    —  -^t  diid)«, 

dher  saj'lz  —  at  de*d)a, 

—  SBfiBi  de*d)a*, 

dhersElz    —  dhat  did)a, 

dhamsElz  —  dhat  ded)a*, 

dhymsElz  —  a^t  a  ded, 

dhamsElz  —  at  dtd)a, 

damsElz     —  -dat  did  a'«, 


1  wiil 

2  Beer 

3  shyyr 

4  shyuur 

5  sei 

6  shuur 

7  seef 

8  BEE'f 


aupkurh. 

antakh. 

auYukh. 

aniukh. 

iniukh. 

anfokh. 

anfokh. 


5.  1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

T 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 


«t  dht'i  ja^q«st 

at  dha  jaqest 

at  dha  jaqyst 

dhat  dha  jsqest 

at  dha  jaqast 

yt  dhy  Jaqyst 

at  e^  Jaqest 

at  da  Jaqest 

UE'in    iie^rz  aal, 
n^iin    ir  aald 
na'tn    jir  AAld, 
n6in, 
na'm 


sa^n 

sa'n 

Ban 

san 

Ban 

8^*11 

hoi 


hi^'iZSEr, 
ez-sae'l, 
hyzsej) 
hfinsEl, 
hamsEl, 
hyms^l, 
htmsEl, 
hVmsEl, 


a 

a^ 

a 

a 

a 

a 

a 


gr^t 

mak'l 

mak'l 

beg 

mak'l 

mak'l 

greet 

mak'l 


kilant 

ladi 

boi 

lodht 

lun 

boi 

shiild 


a 

0 

e 

0 

a 
a 
abuut 


) 


n^in 

nain, 

na*in 


kEnt)»iZ 

kaend 

k^iiit 

kEnt 

ksnt 

k^nt)s 

kent 

ksnt 


ez 

yz 

hts 
az 


tz 

his 


fEEdhe°rz 

fedharz 

f^'dharz 

fadhars 

fadharz 

fadharz 

feedharz 

feedharz 


vol's 

taq 

va'is 

taq 

werd 

"ward 

wais 

vois 


at 

a»t 

at 

a>t 

a»t 

at 

at 


Kehs, 
je'ns, 

jeoSy 
€nSf 

wans. 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 


fe°r  aa 
for    aa 
far    AA 
thoo 
thoo 
thoo 
thoo 
altoo 


t)wuz)sB 
et  waz 
et  wyz 
et  waz 
et  wyz 
et  wyz 
t)wez 
it  waz 


kf^iir  m 

s»\     kmir  an 

s^i     kfHir  'n 

se     kt^^iir  an 

se      ktriir  'n 

Bee    ktriir  yn 

sa     kf^iir  an 

see   whiir  en 

[  2118  ] 


skt^iikBn,  vn)a)wBd 

skt^teseki,  an  aa  wad 

sku^iikt,  an  a^  wad 

sktrilen,  an  a  wad 

sktriik'n,  an  di  wad 
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tra^8t)fim  tB  splk  dhB 

le'p'n     he*m  U  splk  dha 

h^*m  te  till  dha 

hem  ta  tel  dhe 

bam  t'l  spik  dha 

h^'m  ty  speik  dhy 

he*m  ta  speek  ^ 

hf'm  tu  spEk  da 


1 
2 

3  trast 

4  trast 

5  trast 

6  trast 

7  ^t^rast 

8  trast 


tryi^th  oni  dse\ 

tiv'th  oni  d^^i, 

try'th  oni  dw, 

tr^th  oni  dee, 

truth  oni  d^^, 

trotfth  oni  dee, 

tra'uth  oni  dee, 

tr^pth  oni  dee, 


687 
at 

8B8B\ 

did, 

aat 

dai 

ai, 

•dat 


1  a  'w<id. 

2  wU  w4d)a. 
8  wdd)a>. 

4  wud)a. 

5  wad)a*. 

6  wad)a*. 

7  at  a  wad. 

8  iH  w»,d. 


6. 


1  «n 

2  en 

3  an 

4  an 

5  an 

6  yn 

7  an 

8  an 


dhB 

dha 

dha 

dhi 

dha 

dhy 

e" 

da 


aal 
aald 

AAld 

al 

aald 

aal 

aald 


wurnvn 

we|if 

wa'if 

weif 

waman 

aman 

gid  wdif 

wd>if 


he^rsEl*    wal    tsl        onti 


hersael 

hars^il 

harsid 

harsEl 

hyrsEl 

harssl 

hersBl 


'1 

yi 

wal 

'1 

'1 

al 

al 


t8Bl)i,  oni 

t«il  on» 

t£l  on» 

t£l  oni 

t^l  on» 

tEl  on» 


o)j« 

0)i 

o^jnu 

0)i 

a)ja 
y  jf 
o)ii 


t£l  juu  or  om  o 


jenz 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8  JUU 


vi  laktrhs 

at  loaktrhs 

aH)s  laakh'n 

dhat  lakh 

a^t  laakhs 

yt  lakhs 

at  Ukh 

at  Ijaakhs 


na  tf,  vn 

dha  na'u,  an 

nuu,  an 

nuu,  an 

nuu,  an 

nuu,  yn 

nuu,  a 

nuu,  an 


tEl)jB 

t»l)i 

tEl)j» 

tEl)i 
t£l)ja 
t^l)j» 
tel>t 


strcV'it     of 
strse'kjht    of 


re»kht 

street 

str^kht 

a»t 

streekht 


af 

of, 

af 

«ns 

af 


tel  JUU    streekjht   af 


1  tPi  wt'idhut 

2  t99,  athu't 

3  tyy,  wathu't 

4  ti,  adhu't 

5  tyy,  wathu't 

6  tii,  yn  nee 

7  widhuu't 

8  U  athuu't 


makT  bodhe°r  »,f 

mak*l  bodhar  e*'f 

mak'l  aMyy,  gen 

mak'l  bodhar,  ef 

mak'l  badhar,  ef 

mee^T  abu't  yt,  gen 

mak'l  bodhar;  ge^t 

mak'l  bodar,  tf 


jb)1 

nobvt  ^)e°r, 

i)l 

onli 

spur 

«•)! 

onh' 

ak8)ar. 

/i)l 

onli 

aks)ar. 

J9)l 

onli 

spur 

»■)! 

spur 

• 

Jl 

onli 

aks 

Jii)l 

onli 

aks 

8B'i, 


1  ool 

2  a't)ar, 
3 

4  0, 

5  a't)ar,  oo, 

6  a*t)yr,  aa' 

7  bar,  o, 

8  bar,  o ! 


•wa'nut  sbyyi? 
wal)8hi  ? 
wal  shy  noo? 
wud)'nt  shi? 
wal)8hi  noo  ? 
wi)na  shi  ? 
wal  shi  no? 
wil)na  shp? 
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7.    1  ont'i    -wee    shyi  tElt 

2  oni      W0       shp  tseld 

3  at  on  I  r^*t      sha  tejit 

4  liistwtfz         Bhi  tElt 

5  oni      w£ai   sht  t£ld)tt 

6  aH  on>  r^  sha  tal)  ty 

7  at  Ent  reet  shi  tslt  tt 

8  at  lEst    sha  taald 


-meii  siiiB  [^ktr]iEn)a 


mil, 
mi  sii, 
mil, 
mii, 
mii 
'mil  at 


ast  e°r 
kt^han  a  akstjar 

ktt^han  aa  spiird  aH)ar 
whan  a  ak6t)ar 

fan  a^  spiird  a't)ar 
fyn  a*  8piirt)a*t)yr, 
fan       a  asket 

wht'in  6}i  akst  her 


1  twi/'iothreii  tE'tmz 

2  twiii'  or  thr^i  t^imz 

3  twAA)khrii  ta'fmz 

4  twaar      thrii  t^mz 

5  twaa  ar  thrii  ta'imz 

6  twaa  ar  thrii  teimz 

7  twaar      thrii  taimz 

8  twartn'  taU'mz 


ottfir 

our, 

a'ur, 

our, 

a'nr, 

OUT, 
OUT, 

ouar. 


dt\d)6hB, 
et  d^^d  ahf, 
sha  ded, 
did)8hi, 
ded  shi, 
ded  sha, 
shi  did, 
dat  sha  diid, 


wi  fihyji 

an  sh^ 

an  shii 

an  shii 

an  shii 

yn  shii 

en  shii 

an  shee 


1  out'nt 

2  sud(ne  [8^d)np] 

3  8hud)ne 

4  okht  nat 

5  okht)na 

6  6ad)ny 

7  okht  na 

8  oukht  na 


tB 


ta 
ta 

ta 
ta 


h6i  SB  vairB  fa*r  raq  on 

hei  w'rAq  on 

hi  riq  on 

hi  raq  on 

hi  vraq  on 

hy  vraq  on 

hi  Tiw&q  on 

hi  wne*q  spa 


Btik)« 
se^k'n  e 
sek'n  a^ 
sekaa  a 
sek  9 
sek  a 
sek       e 

BEk  9 


1  point    Bz 

2  point    az 

3  pa'int  az 

4  theq     az 

5  pa'int   az 

6  peint)8z 

7  me^tar  az 

8  point    az 


dhi'iS, 

dh^>s, 

dhat, 

dhas, 

dhes, 

dhes, 

IS, 

d?s. 


l]Lt€hat  dBZ  'dha'tf  thi'iqk  on)t  ? 


kerhdt 

diji 

what 

fat 

fat 

fat 

what 


noo 

d)i 

da  jf 
dy  Jf 
dri 


th^k)i  ? 
th^q? 
theqk? 
theqk  ? 
theqk  ? 
thiqk? 
tsqkst  dn? 


8.    1  wiil,  Bz)a)wBz 

2  awll,  az  aa  waz 

3  wll,  az  aa 

4  wil,  az  a    waz 

5  wil,  az  aa  waz 

6  wil,  az  a'   wyz 

7  wil,  az  a    waz 

8  wiil,  az  ^'t  wiz 


tElBn  dhB,    8ha)wud  tEl)jB, 

s^^in,  shP9  wad  t8ei)i, 

se'd,  shii  wad  ttfil)jt, 

see'an,  shii  wad  tel)i, 

see'n.  shii  wad  tBl)ja 

s^'n  she  wad  tel)ji, 

S0*an,  shii  wad  tsl  ji, 

s^^n,  shp^  wad  tsl  ju, 


hE'u 

hp'u, 

huu, 

hnu, 

fan, 

fat  wdat 

huu, 

fun 


1  ikw'htfCT 

2  KwheeT 

3  'iLwhkn 

4  whaar 

5  faar, 

6  fan 

7  faar, 

8  whaar 


Bn  I  ku^hEn 
an  KM^hdn 
an  iLwheeh 
an  whan 
an  fan 
yn  faar 
an  fan 
an  whan 


shyi   fa*n 
sh^     fdnd 


shi 
shi 
shi 
sha 
shi 
shp 


fdn 

fan 

fand 

fan 

fan 

fsn 


dhB 
dha 
dhy 
dhi 
dha 
dhat 

da 


^d^ra'k'n 

drakan 

drak'n 

drak'n 

drak'n 

draq*k'n 

^d^rEqk'n 

drak'n 


h)8t       Bt 

hist     at 
hry't 
hiist 
h«^ 
h^^  et 
heest  fat 
bsst    et 
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1  shyi 

kAz)e°r 

'ha'zbBnd. 

2  sh^ 

Vaaz    ar 

mdn. 

3  sha 

kAAz    ar 

man. 

4  shi 

kaaz   hai 

*  g9d  man. 

5  shi 

kaaz    ar 

man. 

6  sha 

kaaz    ar 

man. 

7  shi 

kaaz    ar 

man. 

8  shp 

k^Rz   har  m£*n. 

9.    1  shji 

swoBi'r 

shy 

1    saa)»|m    wtdh 

^ir 

aan    iin, 

2  sha 

swwr 

sha 

Boaym     W9 

ar)n)tf«i         in,                        1 

3  shi 

ti^k  ar  ^th  at  sha 

sAA)em    wy 

ar 

ee^n     In, 

4  shi 

suur 

shi 

sa)m        wi 

hei 

:     een      in. 

5  shi 

swoor 

shi 

Boajisi      wf 

ar 

eea      in, 

6  sha 

swiir 

sha 

8aa)ym     wi 

yni 

L     een      in, 

7  shi 

swoor 

shi 

sa)m        wt)ar 

een      in. 

8  shp 

swwr 

sha 

SEE  htm  wi 

hai 

EE'n     in. 

1  latBn 

st^rtkt 

ut  «t   iz      faT    Irnith 

on 

dh«    gra*n 

2  Idi-ai 

L    strikit 

^t        ez     fal     Wnth 

ona 

dha    grand 

3 

stiikat 

i^t        yr     htf^'l  l^inth 

on 

dha    gran. 

4  lai'ao 

L     striikit 

at 

fuu    lEnth 

on 

dha    gran 

5  Idi'an 

strikyt 

at 

^1       iKTlth 

on 

dha    grand 

6  lai-an 

I    streikyt 

ut 

aa)z  Imth 

00 

dhy    gran 

7  Idi-ao 

L    s^t^reetjl 

• 

aa  iz  Isnth 

on 

e^       gKin 

8  lii'taD 

s^t^retjt 

at          ] 

hiz  heel    Isnt 

apa 

da      grand 

1  bv)bz 

gy/d 

RK*nd« 

kliiz.  klu.vs  bi. 

dhB  doecBir 

2  e'n  az      g^d 

sdhdhadiz  k»i't   kltti's   hi 

dha  hills 

3  yn  yz      gjyd 

ssrad^z 

b^ist,   diyist  fam^iU't  dha  door 

4  tn    htz     g9d 

sabith 

kleez,  dipst   bi 

dha  door 

5  en    az      gjyd 

sjindtf 

kot,      kios     bi 

dha  door 

6  wii)z 

gtdd 

sandy 

kot      klos      a^t 

dhy  door 

7  «ii    <z      gid 

sa'bith 

kleez  klooz    at 

e*      door 

8  antrl  hiz  gyid 

Huide 

kot,     klos      bi 

da     door 

1  i3)dhv  bilks,     duun  vt  dht'i  kome^r  ts  Jon  lont'in. 

2  door  dilin     at  dha  komer    a  Jon  [dhon]  It'i'n. 

3  0  dha  bilks,     dilkn  dha  kids  jdndar  a't  dha  ko^mar. 

4  0  dha  buns,  dnun  at  dbi  komer    a  dhe  loonin. 

5  a  dha  bus,     dnn    a^t  dha  komer    o  Jon  l^m. 

6  y  dhy  bus,     dnn    yt  dhy  komar    a  jon  l^n. 

7  o)e^      buns,  duun  at  a       komar    a  Jen  rodt. 

8  o  da     buns,  duun  at  da     kbmar    o  Jon  rod. 

10.    1         bt'i   WBZ  iktobtnd^Bn   vwee      brz  sbyyi, 

2  b^i  waz  Kfobbizban    aw^^i,     ka)8bp9, 

3  an  bi    wyz  whamp'm      a^waa',  sha  dikl^^rz, 

4  hii  waz  whan<^an      awAA,     sed  shii, 

5  bi    waz  wha'inan        awoa,     sez  shii, 

6  bi    wyz  m^man  awaa,     s^z  sha, 

7  hii  waz  kotoian  an  wb6inan         awaa,     sez  shii, 

8  bi    wt'iz  wbtnd^an       awaa,     8ez)sbp, 
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1  for   kl  dhis   waVf  dhv   B^iBm)Bz)t3  sik  heetn^ 

2  for   aa  dha   wor'lt  leik   9                 noo-wll  bem, 

3  far   AA  dha   warld   le'ik  a^                noo^-wil  b^^in, 

4  far   aa  dhi    warl     l^ik  o                 sik  wAiah., 

5  far   oa  dlia   war'ld  la'ik  a                 sik  ween^ 

6  dpst  far   aa  dhy   word'l  leik  a                 sik  leHl}d]i, 

7  far   aa  ^       warl     l«*k   a                 stk  beerat, 

8  far   aa  de      warld   lEk    a                 sik  beem, 

1  i8r)Bltit'r  las          tin)«  frE'tt. 

2  or  a   be*t  "wejiish  en  a  fn'i't. 

3  or  a^  b^t  lasak      y  dhy  p^it. 

4  ar  a   bet  last        en  a  pEt. 

5  ar  a   wii  lasi        en  a  teg. 

6  or  a   bet  lasi        yn  a  "pet. 

7  ar  a   pin   wii  lasi. 

8  or  a   prri  las          t  da  dorts. 

11.    1    vn       dh&it  hEp'nt                 «z      boe/r    tm)« 

2  en       db^'s  bdp'nt     d^^st      az      ber       en    ar  g^'d 

3  an       dbat  wyz         d^'st    az      ber       'n     ar  gjyd 

4  an       dbat  bapand                az      bar       an    bar    gvd 

5  an       dbat  bap'nt                 az      bar       'n     ar  gyd 

6  yn)t  bapynt                az      bar       'n     ar  gcrid 

7  an       at  bapend                fan    bar       an    bar    gid 

8  an       dat  bap'nd                 az      &ha        an    bar    gjid 

1  d6t<^te^^r)»in)laa  kom       tbruu     dbv     baik  faal 

2  d6k2^bter  waz   kamen    tbra'u    dbe^    bdk  j^ml 

3  ddkbtar  kam        tbruu     dba     bak  j«^rd 

4  dokbtar  kam       tbruu     dba     bak  jard 

5  daakbtar  kam       tbru       dba     bak  j^rd 

6  dootbar  kam       tbrow     dby     bak  j^^rd 

7  dokbta^r  kam       fee         e^        bak  w  e^  bus 

8  daukntar  kE*m       tro         da       bak  Jeerd 

■■^                                                                                                '  ■■!                                                                                                                                              ■■■■ 

1  ire      bi'iqiin  db«    wEt  kliijoz  nut  tB  ^d^r&i  bv)« 

2  tbre    beqin  ut     dba    wdt  klttVz           ta  drdi  on  a 

3  fe       b^q'n  iit     dby           kl^^V,  et  wyz 

4  free    baqan  uut   dba    wot  kl^z             ta  drdi  on  a 

5  ie       heq'n  ut     dba    wit  kl^^z             t'l  draai  on  a 

6  «ftar  heq'n  ut     dbj   wit  kl^^z             ty  draai  on  a 

7  fee      baqan  uut   e^       wit  klees             ta    drdi  on  a 

8  f£E     bEqan  da      wit  kbsEz    ut     ta  ara4  wbt'in 


1  wEsbin    dee% 

2  wee'sbin  d^, 

3  wdsb'n    d^^  ji  koiU, 

4  wEsban   dee, 

5  wasb'n    d^^, 

6  wasb'n    dee, 

7  wasban   dee, 

8  dee  war  biin  waasb'n, 
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12.    1  LkM^liE'tl  dh«    kEt'l    wbz  botlBn  for  teii 

dha   kee't'l  waz  bdilan  for  dhe  tei 

dhy  ktfit'l  wyz  ba'iPn  far  tii 

dha    ket'l    waz  boilan  far  tii' 

dha    kEt'l    wyz  bail'n  far  dha  tii 

dhy   kH'l    w^z  beilyn  hi  dhy  tee 


2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 


az 

an 

whan 

fan 

fyn 

fan 


an  et  wyz 


ket'l    wez    boilan   fa 


tii 


«  da  Wim  at  da  teeket'l  waz  boilan 


1  tsn 

2  jee  fein 

3  a*  brAA 

4  jee  fein 

5  ee  fa'in 

6  ee  fein 

7  6i  f  din 

8  ii  fa^in 


brE'tt  sa'me°r 
br^kjht  B^'mar 
'n  brekht  s^mar 
brekht  sxmar 
brekht  semar 
brekht  semar 
brekht  semar 
samarz 


a^fte^rnvyin, 
oef  tam^  n, 
^ftamyn, 
Kftamm, 
^tfftamyni 
^amin, 
eftamin, 
eftami^^n, 


onlt'i 

niVi'  m^CT  dhan 
an      nee"^   far'r 
d^est 
onlf 
onlt 
onlf 
onli 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 


13  wlk  kam  thoBirzdv. 

[ner  ez]  a  wlk  our     gt'i'n  kzm  nlst  f^rzda. 

ge^n  dhyn  Idst  tharzd^^ 

a  wik  kam  ferst  dharzdee. 

a  wik  sa'in  kam  nikst  fyyrzd^. 

a  wik  sa'in  kam  fiirzdy 

a  wik  stn      sem  kam  farsht  fiurzdee. 


ferst. 


a       wik    whf'in 


da     nlst      fprzda      kamz. 


13.    1  -Bn  di)ji3  k£n?  a 

2  an  de)i  ks'n  ?  aa)y 

3  an  di)»  k^in  ?  a^ 

4  an  d)i  krai  ?  a 

5  an  di)ja  ksn  ?  ii 

6  yn  dtV)n'  k^n?  a 

7  an  d)i  ksn?  a 

8  an  dp  ji  k£n?  64 


n»ive°r 
n^*var 


nevar 
nevar 
niVar 
nevar 
ni'ivar 


1 


lEEmd  on» 
h^id 

hard  n^ 

hard  on» 

Itffmt  on> 

k^t  ont 

hard  en» 

ksnt  oni 


mAi'r 

meer 

mee^T 

meer 

m^^ 

mtf^r 

meer 

meer 


dhan 
dhyn 

dhan 
nar 
dhan 
as 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 


dhe's 
dhat 

dhes 
dhes 
ts 
das 


V  dht'is 

a  dha 

a  dhy 

0  dhi 

af  dhat 

a  dhat 

o  at 

0  dat 


bt'iznvs 

b^^znas 

be'znas 

bi'znts 

beznes 

beznys 

me^ta^r 

wark 


ttl 
t'l 
t'l 

ap  tel 
ap  t*l 
ap  ty 
ap  ta 
ta 


dhv 

dh^^s   g9d 

dhy 

dha 

dha 

dhes 


vEra 


«s 
da 


dee\ 

d^«i, 

dee\ 

dee, 

dee, 

dee, 

dee, 


1SZ 

as 
az 
az 
az 
as 
az 


td4m  8t)8  kam,  az 


1  BoeoBir  «z  mt\ 

2  B99r      az  ma 

3  shyyr  az  dh^ 

4  shppr    az  ma 
6  syyr)z  ma 

6  shuur)z  my 

7  8huur)z  ma 

8  sh^r    az  maH' 


nfi'mz 
nt\'m)z 
kAA  mii 
neem)z 
jieem)z 
n00m)z 
neem)z 
n£m   az 


id^uisn 

:c^tfi'n 

idpk 

:d^onf 

:d^o0n 

:djon 

:t|ok 

:dj&ni 


:shepe^ 

ishe'pard, 

:6he'pard, 

ishipard, 

zshepard, 

:8hepart, 

:sliipard, 

ishj^erd, 


«n)B 

an  a 

on  a^ 

an  a 

an  a' 

yn  fat)s 

on  a 

an  aU' 


[  2123  ] 


692  THE  LOWLAND  DIVISION.  [Iktbod. 

1  diiY'nt  want  to        ken  iudhm',     dheer  na'a ! 

2  de^)ii9  w&nt  to        n^jdhar,  dhiii'r  na ! 

3  de)n9  want  ty        n^^^dhar,    sa    dh^^r ! 

4  da)iia  wont  ta        edhar,  dheer  na ! 

5  da)na  want  t'l        ^Miliar,  dh^^  nu! 

6  mee^T,  b}  dd)na  went  ty  km. 

7  dt)na  want  ta  hiir  meer  edhar,  nun  dhen ! 

8  do)na  want  ta  dp^  it  n£*dar,  deer  nuu! 


14.    1  tsn  Bii{B,  cL)z  gaan  hii'iEin  tt3  m«|  Ba'pe^r. 

2  na'u  dhe'n,  aa)m.  gaan  lille^m  ta  ma   sapar. 

3  wll  I  a')m  gAAn  h^^W  ty  my  sapar. 

4  an  see  a)m  gan  awa*     hem  ta  ma   sapar. 

5  an  Bee  a')m  g^'n  9waa'  heem  ta  ma    sapar. 

6  yn  see  a)m  djaain  awoa    h^rai  ta  ma   sapar. 

7  an  see  a)m  gjaan  heem  ta  ma  sapar. 

8  an  see  a^*)m  gsEan  h£m  ta  mt    sapar. 

1  gyjid  ns'it,  «n  dii)n«         bet    sv    sh&rp     vt  kr^)fin 

2  g»d  n^^kjht,  an  w^jt  a     wii  afttti^'r  i  kroa 

3  gyd  ne^kht,  an  d^)na  bi  yn  s^'k  a^  hart  ty  krAA 

4  g^d  nekht,  an  dt)na  bii  d^ast  se  fast  ta  kraa 

5  gjjd  nekht,  an  da)na         bi     s^     kwek     ta  kroa 

6  gtrid  nekht,  yn  de)ny         bi     see  krus      ty  kroa 

7  gid  nekht,  an  dt)na  bi  in  set  a  hari  ta  kraa 

8  gyid  nd'tkjht  an  do)na         bi    see    reedi    ta  kraa 

1  oue^r  «      bodi   vge^n,  i  kf(7h£n)i  tdks       « 

2  Bt\'  kriis  our      a     btf^'di  agt\'n,    kte^han    h6i      kraks     a 

3  sa'    krills  a'nr     a^     bodt    a^ga'n,    whan     hii)2    spik'n    a' 

4  6uT  a      bodi  agen,  wan  hi  t£lz)i  a 

5  a'ur  a      badi  ag^  fan  i  kraks  o 

6  our  9     badt  agan,  fyn  i  Bp6iks 

7  6uT  a      bodi  age'n,  fan  hi  speeks  o 

8  6uT  oni  iin  agEn,  whtin  hii)z  spskan  o 

i  dht>        dhait   e°r  dhB    ta»dhe°r. 

2  dh^^s  or  dhdt,   or    dha    t)adhar    th^^q. 

3  bii't  dh^s,        dh&t,   or    dhy    adhar       th^q. 

4  dhis  dhat  ar  adhar. 

5  dhes  dhat  or  dha    tdhar. 

6  dhes  dhat  or  dhy    t)tdhar     theq. 

7  ts       ar  at. 

8  dss  dat  or  da       tda  thaq. 


15.    1  tts       «  week    fyyjl  vt  klaitte°rz  wt'idhilt  riiz'n. 

2  hei)z   a  8^*lt      fii  et  blae'dharz  awa^i  wathii't  mVz'n. 

3  hii)z    a^  s^       ga'uk  yt  bl^idharz  wythill't  s^ins. 

4  et)8     a   Btlt       M  dhat  klatarz  adhu't     rez'n. 

5  et)8     a  week    fyl  at  blBdherz  wathu't  rez'n. 

6  et)s     a  w^ik    fiil  yt  gandjez  want'n    rez'n. 

7  hed)z  a  week    fil  at  kla^tarz  withat  a  reez'n. 

8  ct)8      a  wBfi'k  f^l  at  shEKrKs  odhu't     r^z'n. 
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1  vn  dhoits 

mt'i 

last 

wf#ird. 

gyyid  ns'ft. 

2        dhat)8 

maa 

h^'nmest 

ward. 

g9d 

hdil 

3  an  dhat)s 

AA 

a*v  ty  8^^, 

sa 

gjyd 

baaM 

4  an  dhat)8 

ma 

last 

word. 

gad 

nekhty  agE'n. 

5  an  dhat)s 

ma' 

lienmast 

ward. 

gjyd 

ba'i  t)ja. 

6        dhat)8 

maa» 

htnmyst 

ward. 

gtrid 

baaf. 

7  an  at)8 

ma 

last 

ward. 

gid 

nekht,  agen, 

8  an  dat)8 

miH 

htdmest 

ward. 

gyid 

na'tkjht ! 

\*  The  above  8  cs.  should  be  studied  as  part  of  the  districts  to  which  they  have 
been  referred  on  p.  684,  and  similarly  for  the  5  phonetic  transcripts  of  the  flnt 
chapter  of  the  Book  of  Euth  on  p.  698.  They  are  inserted  here,  out  of  order, 
to  render  the  comparison  easier.  The  reader  should  observe,  in  No.  1,  Beweaatle, 
the  sudden  cessation  of  (»,  m,)  and  its  replacement  by  (a),  the  cessation  of  fti|U)  and 
appearance  of  pure  (uu)  before  consonants  or  (s'u)  when  no  consonant  follows,  all 
strongly  against  Cu.  habits.  In  No.  2,  Hawick^  tne  peculiar  (tV,  u^)  vowels,  and 
U'  =  (an)  when  not  before  a  consonant  not  found  in  the  rest  of  L.  In  Noe.  5,  6, 
7,  Arbroathj  Keith,  and  Wiek,  the  use  of  ff)  for  (wh),  and  especially  in  No.  7, 
Wiekj  the  use  of  {e^y  ts^  for  the,  this,  and  (h«*a)  for  it,  the  old  (h)  being  restored,  not 
a  new  h  inserted,  but  in  No.  8,  DunroMness,  the  frequent  use  of  (t,  d)  for  (th,  dh). 

ydtM  to  No.  1,  Bewetutle,  C8.  pp.  682,  684. 
The  Longtown  version  is  cited  as  LT.,  and  the  words  are  put  in  italics. 


0.  what  (ku7h)  is  almost  (wh)  when 
initial,  not  otherwise. — LT.  whey  John 
hea  ne  doots.  No  doubt  what  for  would 
be  the  phrase  used.  Instead  of  ne,  noe 
was  first  written. 

1.  well  neighbour,  so  LT.  JGG. 
considers  (^/W)  to  represent  the  re- 
ceived diphthongal  Ions;  0,  only  with 
a  longer  glide.  I  shoula  probabfy  have 
simply  written  (et).  The  (e'O  which 
occurs  frequently  in  thia  version  is  an 
obscure  (e),  and  in  fact  does  not 
sensibly  differ  from  («)  or  ^o),  but 
JGG.  wished  to  represent  the  impres- 
sion he  received. — both,  both  elements 
accented,  LT.  beaith.  —  mine,  LT. 
meyne.  This  thin  (I'i)  diphthong, 
with  a  tendency  towards  («'•;»  is  very 
characteristic  of  nw.Cu.  See  Holme 
Cultram,  p.  562,  No.  20. — neither  here 
nor  there,  LT.  nayder  Jteer  nor  their. 

2.  die,  LT.  dee. — we  know,  don't  we, 
LT.  we  ken,  div*nt  we. — ntake,  LT. 
fneake. — tery  likely,  LT.  varra  leykely. 

3.  how9oever,  etc.,  LT.  howsoever  or 
huzsever,  the  err  the  /Bet  o*  the  keate, 
eejust  hod  ^our  noise,  freend.  Observe 
Mr.  Sinclair*s  (ha,d,  frm).  (fri,nz) 
in  the  pi.  at  Milbum,  We. — /  it 
done,  LT.  ffve  dun,  both  words 
perhaps  literary.  In  (dyyiu)  JGG. 
considers  the  vowel  to  be  (uu)  with  the 
tongue  obliquelv  advanced  towards  the 
(n)  position,  ana  he  writes  it  (,«»'),  but 
consents  to  (y,)  as  merely  a  generic 
symbol  representing  '  something  like ' 


French  (v),  and  this  was  the  effect  to 
mv  ear  when  I  heard  him  pronounce  it. 
Ooserve  (a)z)  s  <  I  is/  which  runs  quite 
into  Liddesdale. 

4.  lie,  LT.  lam,  which  is  educated. 
— certain,  etc.,  LT.  certain  a  heerd. 
The  (r)  is  trilled  throughout  regularly  as 
in  Scotland. — tofne,  JGG.  consiaers 
this  (h*)  to  lie  between  (0)  and  the 
Teviotdale  value  of  (z),  and  might  be 
(oi)  as  well  as  (a*),  reminding  him 
more  of  (o,  0)  than  the  Teviotdale  (a) 
does. — the  foVct,  etc.,  LT.  the  foodkt 
whi  g9eid.--whole,  LT.  heal.—Jirtt, 
the  vowel  is  very  difficult  owing  to  the 
disturbance  of  (r).  JGG.  has  tried 
many  ways  of  symbolising  it.  But  he 
finally  aiunits  (e*^  as  an  mdistinct  and 
indemiite  (e).  It  sometimes  reminds 
him  of  the  Nb.  sound,  which  he  thinks 
is  (a>t)  or  (ao)  pronounced  with  a 
wideneid  pharynx,  LT.  feWtt,  where 
the  '  '  are  unexplained. — weU  enough, 
the  ((tf),  says  J(K>.,  is  the  same  as  in 
general  Nw.  of  England,  but  only 
occurs  before  rkirh)  in  this  district,  as 
in  fd«»kfrh,  plrnktrn,  kltttkirh,  tiwktrh, 
stwKu;h,  antuktrh)  s=  dough,  plough, 
cleugh,  tough,  sough,  enough ;  LT. 
tU^e  enuff, 

6.  youngett,  etc.,  LT.  youngitt  ton 
himtel,  a  greet  bodee  0*  neyne — knew, 
etc.,  LT.  kent  heet  /ayder*t  voice  at 
yince;  the  d  in  hjder  was  probably 
dental,  it  is  only  occasionally  marked 
in  Mr.  Sinclair's  version,  but  JGG. 
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considera  the  omissioiiB  to  be  due  to 
Mr.  Sinclair's  residence  in  Nb.  Obserre 
that  *8  of  the  posseasiTe  is  iised,  it  is 
omitted  in  D  31. — queer,  the  (ii)  is 
quite  pure  throughout,  never  (i,i). — 
truth,  LT.  truth,  JGQ.  wrote  (tr^w'th), 
see  par.  3. — lis  done. 

6.  old,  LT.  dl.—vriU,  LT.  until.— 
now,  LT.  now,  this  (a'u)  for  {na) 
occurs  only  in  an  open  syllable,  beiore 
a  consonant  it  remains  (uu,  u>,  as  in 
Rx. — too,  LT.  too,  with  a  'guttural 
sound.'  J6G.  has  attempted  seyeral 
ways  of  noting  the  sound,  which  in 
Rx.  Dr.  Murray  assumes  to  be  the 
French  (9^-=eu  in  "peu.  JG6.  says  it 
is  not  labialised,  but  may  lie  between 
{j,  u),  or  among  (a),  i,  u)  or  (ui,  t,),  but 
consents  to  writing  (^j)  frequently  in 
D  31,  p.  541,  as  a  variant  of  («}  pro- 
duced without  rounding  the  hps. — 
without,  LT.  withoot  muckle  bodder. — 
wonU  she,  LT.  wunnet  shoo.  JGG. 
writes  (shyy ,)  here,  describing  it  as  "  low 
(i,),  high-rounded,*'  but  writes  (sh^w*) 
in  par.  7.     See  note,  par.  3,  lis  done. 

7.  she,  LT.  shoo,  see  par.  6,  icon*t 
she. — me,  LT.  mee,  just  as  dialect 
^mters  use  *mee'  in  Cu.  and  Yo. — 
when,  LT.  whofte,  on  which  Rev.  Mr. 
Elwood,  of  Torver,  Coniston,  n.La., 
says  in  a  letter  of  20  March,  1874, 
"There  is  one  word  whone,  the  word 
for  when,  which  occurs  in  his  [Mr. 
Hope's]  version,  the  sound  of  which 
(though  I  understood  what  sound  he 
meant  to  convey  the  moment  I  saw  it) 
I  fear  neither  he  nor  I  will  be  able  to 
convey  to  you  in  the  compass  of  a 
letter.  It  is  pronounced  something 
like  wMun,  with  a  deep  inflection.' 
This  may  be  (whoo'.'n)  with  a  fall  of 
pitch  on  (oo)  and  then  a  rise.  Mr. 
Sinclair  seems  to  have  used  an  alto- 
gether different  sound. — two,  etc.,  LT. 
two  or  three  teymes  our,  dud  she,  and 
shoo. — wrong,  etc.,  LT,  rang  on  sie  a. 
— dost  thou  think,  LT.  dee  yah  think. 

8.  she  would,  LT.  shoo  wad.    JGG. 


says  the  (u)  was  distinct  in  both  words, 
we  have  seen  in  other  parts,  p.  696, 
par.  8,  that  she  becomes  (shu)  before 
(wud).— Aou7,  etc.,  LT.  how,  where, 
and  whone  shoo  fun  the  drucken. — she 
calls,  LT.  she  eas. 

9.  she  swore,  etc.,  LT.  shoo  swore 
she  sdw  him,  icith  her  aan  e*en,  lying 
streakit,  at  full  length  on  the  grun  in 
his  gud  Sunday  eoodt  clods  by  the  dur 
(guttural  sound)  o'  the  hoose  doon  at 
the  eoomer  o'  yon  lonnina  (or  loo^ning) . 
— ^y»«^i  observe  not  (ltga°n). — g<»d, 
JGG.  wrote  (g^^'d),  see  note,  par.  3, 
done.  —  door,  JGG.  considers  this  a 
variant  of  the  French  csu  in  %itvr. — 
house  down,  observe  (bus,  duun),  not 
rha'tfs  da'un),  because  the  word  is 
followed  by  a  consonant. 

10.  whingeing,  LT.  wheyntng.  — 
she,  etc.,  LT.  shoo,  for  a'  the  woorld. 
— sick,  LT.  seek  cheyld.  Observe  (sik) 
with  short  (i),  not  (st|k,  stk),— fright, 
hT.fret,  which  is  perhaps  not  dialectal, 
but  Hawick  (fri.'t)  is  *  fret.' 

11.  her,  LT.  shoo. — daughter'tH" 
law  came,  LT.  doughler-in-law  earn*, 
—fold,  LT.  yaird.— clothes  out,  LT. 
clcs  oot. — washing,  LT.  weshiug. 

12.  while,  LT.  wheyle. — one  bright, 
etc.,  LT.  yin  feyne  breet  simmer 
eftemUn.  —  Thursday,  LT.  inserts 
netst—TiRji  before  Thunday. 

13.  and  do  you  ken,  etc.,  LT.  a  and 
die  ye  ken  ?  d  niver  laimed  ony  mair. — 
till  to-day,  LT.  up  too  (guttuiul  sound). 
— as  sure,  LT.  as  stir  as  my  nedme. — 
and  I  don't  want,  etc.,  LT.  and  d 
div^nt  want  too  ader,  theer  now. 

14.  and  so  J  is  going,  LT.  and  si 
a'm  gan  heame  ta  sup.  Gude  neet  and 
div*nt  be  se  quick  tO'O  (guttural  sound) 
craw  our  a  body  again  whone  he  taks 
0*  this  that  or  /'  other. 

Id.  weak  fool,  LT.  weak  ful,  JGG. 
writes  (f ^tfw*l),  see  note,  par.  3,  done. 
— that  elntters,  LT.  that  prates  withoot 
reason. — my  last  word,  LT.  my  last 
word,    gud  b^oy. 


Notes  to  No.  2,  Hatcick,  cs.,  pp.  682,  684. 


2.  likely,  (16tkli)  is  also  used,  I 
have  however  heard  (Id^klt)  from 
LowlandeiB  myself. 

3.  just.  Dr.  M.  says  <' commonly 
(dwt)  when  unemphatic  and  gen.  even 
if  emphatic,  though  (dpst)  may  then 
be  heard  from  some.  The  vowel  is 
the  ordinary  Scotch  u,  currently  as- 
sumed e=  French  u.  "WTien  I  learnt 
French  at  school,   I   was  taught  to 


pronounce  French  juste  with  the  same 
vowel." — call  canny,  that  is,  drive 
gcfitly  (or  be  still). 

4.  first  of  it,  the  (oo)  was  marked 
long  by  Dr.  M. 

5.  that  well  would  I. 

8.  aweel,  (awll,  &wil)  both  given. 

9.  Sabbath  day's. 

13.  than,  (dhvn,  vz,  nvr,  hi)  all  used 
after  the  comparative. 
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NoU$  to  No.  3,  Edinhurgh  C8.,  pp.  683,  684. 


0.  ihe^  Dr.  M.  uses  (y)  rather 
yaguely  where  I  should  put  (i)  or  (t^), 
but  I  leave  it. — at,  I  have  changed  Dr. 
M.*8  (ah)  into  (a*)  aa  more  suggestive. 
—  who  earesy  etc.,  or  better  (whAA 
ma'indz  dhat  P  dhatjs  a^  smAAm^Hvr) ." 

2.  because,  I  rather  doubt  the  ap- 
preciation (bika'z). 

3.  Just,  the  shade  of  (y)  in  (d^yst) 
is  doubtful  here  and  elsewhere. 


4.  sure  enough,  or  (n«^^  diit  BbCit  yt) 
no  doubt  about  it. 

6.  you  yons,  apparently,  you  that 
are  yonder. — ask,  both  (aLs,  ask)  are 
used. 

8.  when,  (kti;hiln)  or  (whAn). — where 
(ktrhee*r)  or  (wh^e'r). 

10.  no-well,  that  is,  unwell,  or 
sick. 

\Z.  the  day,  that  is,  to-day. 


Notes  to  No.  4,  Stranraer,  cs.,  pp.  683,  684. 


5.  hig,  (greet^  is  also  used  deed 
would  /=indeea  I  would,  as  a  variant 
(&i,  wed  9)  aye,  would  I. 

6.  now^  (mi)  is  used  at  Kirkcudbright. 

7.  leastways  or  (oni  w^z)  any  ways. 
wrong,  the  w  is  not  heard. 

8.  found  (fan)  or  (fan). — beast 
(be'st)  in  Wigton. 


9.  lane,  yonder  (jonor)  might  be 
added. 

10  pet  or  (tef)  tiff. 

14.  <^o  not  be  I  had  transcribed 
(did)na),  a  manifest  error,  and  hence 
1  adopt  the  reading  of  No.  7. 

15.  siUy  or  (wik)  weak. 


Notes  to  No.  5,  Arbroath,  cs.,  pp.  683,  684. 
Mr.  Anderson  is  referred  to  as  A. 


1.  you  and  him,  A.  wrote  you  an* he. 
— both,  A.  baith  with  the  sound  Se, 
explained  as  **  somewhat  like  English 
ay  in  say,  but  has  a  more  shut  sound,*' 
probably  (e^)  is  meant,  but  Dr.  M. 
uses  {ee)  throughout.  The  words  which 
A.  specifies  as  having  this  ae  or  say 
{ee^)  sound  are  in  his  spelling :  baith, 
nather,  haill,  anee,  straieht,  lane, 
bairn,  yaird,  foe,  aftemune,  ntair, 
aither,  wake:  both,  neither,  whole, 
once,  straight,  hine,  bairn,  yard,  from, 
afternoon,  more,  either,  weak.  He 
also  uses  ea  to  express  a  sound  *' some- 
what similar  to  of  or  French  de  pro- 


longed,*' which  is  a  very  different 
sound  from  (ee^),  and  assigns  it  to : 
learned,  name,  hame. — laugh.  A  writes 
latich. —  t^,  this  use  of  (e)  for  (t)  is 
not  recog^nised  by  A. 

5.  laddy.  Dr.  Murray  notes  the 
pron.  (ladhi)  as  "authentic,"  A. 
merely  writes  laddie. 

7.  wrong,  A  writes  simply  wrang, 
the  (vraq)  is  M.'s  insertion. 

10.  tig,  **  a  pet,  a  fit  of  sullen 
humour,"  Jamieson's  Dictionary. 

12.  when,  A.  has  fan. — boiling,  A. 
has  boilin*  not  bilin*. 

13.  don^t,  A.  has  dinna  not  (dsna). 


Notes  to  No.  6,  Keith,  cs.,  pp.  683,  684. 

Rev.  Walter  Gregor's  spelling  is  cited  as  G ;  Dr.  Murray's  as  M ;  yy.  the  viva 

voce  cwl.  as  heard  by  AJ£. 


2.  likely,  G.  li^eklu.  The  •  of  Ab. 
writers  and  that  neighbourhood  is  used 
in  at  least  three  manners,  which  will 
be  discussed  under  D  39.  Dr.  M.  has 
apparently  in  despair  used  (y)  where 
Mr.  Gre^r  wrote  i,  with  the  following 
explanation,  which  neither  Dr.  M.  nor 
I  succeeded  in  understanding:  "•  has 
several  sounds,  one  sound  in  Jill,  mill, 
another  in  wint  (wont),  and  a  third  in 
Jin  (when)  htnmist.  The  sound  in  Jill, 
will,  him,  comes  nearest  to  the  sound 
of  yes,  yet ;  the  sound  in  wint  may  be 
represented  by  the  sound  of  the  i  in 


window.  In  Jin  the  sound  comes 
nearest  the  sound  in  pin.**  In  English 
the  last  two  are  identical.  In  all  cases 
Mr.  Gregor  probably  refers  to  the 
pron.  in  more  southern  parts  of 
Scotland.    M  (lakly),  vv.  (16tklt). 

3.  quiet,  G.  quai%  M.  (kwaa-'t), 
yy.  (Ywe'et). — done,  G.  deen,  M.  (dm 
dyyn),  w.  (diin). 

4.  enouoh,  G.  Snyueh,  M.  (ynJBkh), 
yy.  (iniukh). 

5.  son,  G.  sin,  M.  (see'n),  yy. 
(se^n),  and  sun  was  absolutely  the  same. 
— louis,  **a  boy,"  Jam.  Diet. — word. 
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G.  wirdf  M.  (wyrd),  tt.  (wwd),  this 
is  one  of  the  three  pron.  of  i  in  D  39, 
which  sounds  to  me  like  (sr). — was,  G. 
wiZf  M.  (wyz),  Yv.  (wez),  this  is  another 
of  the  three  pron.  of  •  in  D  39. — truth, 
G.  trauth,  M  (tra'uth),  w.  (tr6Mth).— 
would,  G.  widy  M  (wyd),  vt.  (wad). 

7.  told  it,  G.  tauTt,  M.  (taal)t), 
▼V.  (tal)t). 

8.  found  that,  G.  fan  that  or  tat, 
this  is  a  case  of  assimUation  of  (dh)  to 
(t)  after  (n),  found  elsewhere. 

9.  her  own  eues^  G.  ir  nain  ten,  M. 
(yr-n-  «m  in),  I  should  have  probably 
heard  (or  ne'n  in). 

9.  in  his  good  Sunday  eoat,  close  at 
the  door,  G.  in^s  gweed  Sunday  quite 
close  at  tha  door,  M.  (wii)z  gwia  sandy 
kwe/t,  klos  a*t  dhy  door^.  Unfortu- 
nately the  word  eoat  was  skipped  in  my 
vv.  wl.,  but  in  a  num.  wl.  which  G. 
had  previously  sent  me  it  was  marked 
(kot),  which  1  have  adopted.  But  in 
Johnny  Oibb,  quite  is  used  for  coat. 

10.  little  one,  G.  littlSn,  as  well  aa 
I  could  read  it,  but  the  writing  was  in- 
distinct, and  M.  gave  it  up. 


11.  as  her  and  her,  G.  iz  hir  in  hir, 
M  (yz  heer  'n  yr),  probably  (az  bar  an 
har)  would  be  more  correct,  and  I  hare 
introduced  it. 

14.  going,  G.  ^ahin,  M.  (djaan, 
dzshaan),  tv.  the  word  to  go  was 
written  both  (giaq,  d^),  hence  I 
adopt  (djaa'tn)  as  most  probably  wliat 
waa  intended ;  of  course  it  is  an  altera- 
tion of  (gjaan)  heard  at  Wick,  Cs. — 
doit^t,  G.  dinna,  which  M.  here  repre- 
sents by  (deny),  but  just  at  end  of  par. 
13  by  (diana).  The  sound  is  perhaps 
(da^na).  —  erouse,  "brisk,  apparently 
brave,*'  Jam.  Diet. 

15.  ganjis,  as  G.  writes  it  here,  ia 
in  his  Dtaleet  of  Banfshire,  with  a 
Glossary  of  Words  not  in  Jamieson^s 
Scottish  Dictionary,  "Ganntib,  m.  (1) 
much  pert  foolish  talking,  (2)  a  pert 
talker. — Ganiitib,  v.n.  to  talk  much 
in  a  foolish,  pwt  fashion  {Gamfy 
is  the  form  given  by  Jamieson). 
Gann TiBiN*,  a.  given  to  pert,  silly  talk- 
ing (Jamieson  gives  the  noun,  ganien) . ' ' 
—  reason,  Q,ritzin,  M.  (rtzyn),  tt. 
(rez*n). 


Jfotes  to  No.  7,  Wick,  es.,  pp.  683,  684. 


0.  John,  (:t;on)  is  remarkable,  because 
initial  (tj)  generally  becomes  (sh). — no 
doubts,  (nee  duuts)  more  common  in 
Wick,  according  to  Micklejohn  and 
Sinclair. 

1.  mine,  the  form  (m&tnz)  is  only 
occ.  used,  (m&Wn)  is  most  frequent. 

2.  should,  (sed)  is  an  older  form.— 
it  is,  observe  the  retention  of  the  aspi- 
rate in  it,  Ws.  hit, 

3.  how  and  ever,  for  howsoetfer,  (fuu) 
is  the  regular  form  for  how  and  why, 
— these  is  the,  observe  omission  of  (dh) 
in  these,  the,  which  is  regular  in  Cs. — 
till  (fel)  is  not  a  form  of  till,  but  of 
while,  commonly  used  in  the  N .  for  until. 

4.  some  of  the,  (stm)  also  used. — 
that,  (ia)  who,  also  used.— /row,  (fre) 
also  usea. — enough,  (ani6kh^  also  used. 

'5.  voice,  the  form  (w&is^  is  archaic. 

6.  straight  off  or  (at  6ins)  at  once. 
— •/  or  (ge'n)  given. — ask,  (aks)  is 
common  among  toe  older  people  in  Cs. 

7.  any  or   (on<). — teUed  or  (t6t»ld) 


told. — ought  or  (shiid)  should.— imi/^er 
or  (p6int),  the  (^t,r)  occurs  in  this  dis- 
trict.— as  this,  what,  obs.  (dh)  omitted 
in  this,  and  (f)  used  for  (wh). 

8.  tell  you,  never  (tBl)i),  the  (j) 
always  inserted. — how,  the  (huu)  is 
possioly  an  error  for  (fuu),  as  in  No.  5. 

9.  swore,  (sweerd)  is  rarely  used. — 
Sabbath  (sando)  is  used,  instead  of 
Sabbath  clothes  tney  also  say  (hiz  hee^nd 
koot)  his  hind  or  spare  coat.— c/oa#  or 
(djest). — yon  little  road,  (dhon)  is 
heard  in  H.  and  Ab. 

10.  cowning  and  whining,  I  don't 
find  to  coum  in  glossaries,  (f  tmpar) 
whimper  means  to  cry. — or  a  little  wee 
lassie,  {pin)  is  an  old  word  for  small, 
and  occurs  in  D  42,  (on  el-ne^tar^ 
lasstgi)  an  ill-natured  small  lass,  is  also 
used. 

11.  from  the  back  of  the  house,  or 
(thr6M  e^  jeerd)  through  the  yard. 

13.  more  than  this,  or  (nar)  may  be 
used  for  than. 


ybtes  to  No.  8,  Dunrossness,  cs.,  pp.  683,  684. 

1.  why,  the  (wh)  is  forcibly  uttered,  might  be  almost  written  (s't).  — 
but  the  sound  is  not  quite  (ku?h) ;  the  Johnny,  the  (6)  medial,  as  the  vowels 
(&4)  is  fine,  very  far  from  (&«)  and      generally  are,  but  the  (n)  not  doubled; 
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final  (i)  pure,  not  (0- — hat,  on  account 
of  the  want  of  emphaab  both  (h)  and 
(b)  were  rather  indistinct,  and  (ez) 
would  perhaps  be  nearer,  not  Obz,  9z). 
doubCSy  the  vowel  medial  in  leneth ; 
in  many  cases  where  I  have  used  snort 
or  long  vowels  from  the  feelins;  of  the 
moment,  probably  medial  JoweSs  would 
have  been  more  correct. 

1.  both,  the  (th)  <^uite  distinct,  not 
(t,  d,  dh),  but  occasionally  (dhth)  in 
the  pause. — this,  the  (das)  was  very 
distinct,  though  all  Shetland  writers 
use  dis ;  this  is  probably  the  i  of  D  39, 
there  explained. — caret,  there,  with 
distinct  (ee)  not  (bb),  no  insertion  of 
(b)  before  (r),  which  was  quite  trilled, 
though  not  so  strongly  trilled  as  before 
vowds,  or  as  in  L.  speech. 

2.  they  are,  this  is  a  common  con- 
traction . — do  not  ?  For  the  distinctions 
{9,  (B,  y^)  which  Shetlanders  generally 
write  as  M,  I  give  whatever  struck  my 
ear  at  the  time,  but  of  course  I  may 
have  often  been  wrong. 

3.  factSj  ease,  neither  word  is  in 
gen.  use,  hence  Miss  M.'s  own  pron. 
was  conjectural. — till  I  am  done,  (ttl) 

almost  (9),  but  with  a  difference  diffic 


9^ 


almost  (tel) ;  (am  «m)  unemphatic  for 


I    am;    ( 


;4n), 


with    a   deeper 


ifficuit 


to  determine. 

4.  nire,  the  vowel  is  very  long. — 
tchoUf  though  not  very  long  the  vowel 
was  not  BO  short  as  medial. — tafe,  the 
fracture  was  very  slight,  but  certain. — 
enough,  the  vowels  were  both  marked 
and  distinct,  but  the  first  is  shorter 
and  has  the  stress. 

5.  father*  t,  the  vowel  might  have 
been  written  (^i),  it  seemed  to  lie  be- 
tween {ee,  bb). — queer,  obs.  the  change 
of  qu  into  (whj. — Bkirling,  **  crying 
with  a  shrill  voice,"  Jam,  Diet,  R. 
Cogle  also  suggested  (pestsrtn^. — him, 
the  aspirate  never  seems  to  aisappear 
even  in  unemphatic  syllables. 

7.  two  or  three,  in  the  sense  of  a 
few,  if  strictly  two  or  eUe  three  were 
meant  an  (or)  would  be  inserted,  thus 
(twartri)  a  few,  (twaa  or  trii^  two  or 
else  three. — over,  ought,  in  these  two 
words  I  recognised  (6u),  otherwise  I 
generally  heard  (du,  &*u). — wrong,  the 
w  with  a  distinct  syllabic  value,  and 
the  (ffi)  fully  as  fine  as  in  s. England. 

8.  how,  as  far  as  I  could  ascertain 
this  was  the  only  word  in  which  (h) 
was  replaced  by  (r),  and  I  do  not  under- 


stand why  (fuu)  should  have  been  used 
here  and  in  No.  5,  and  not  in  No.  6 
and  No.  7.  It  is  evident  that  ^f)  must 
arise  from  the  older  form  hwt,  which 
also  BE  why,  in  which  sense  also  (fuu)  is 
used. — calls,  Miss  M.  knew  (kBBz)  best, 
Mr.  Laurenson  (kaaz). — man,  obs. 
(ms'n)  Bj^,  and  (msn)  pi.,  the  word 
husband  is  not  used. 

9.  own,  a  slight  fracture  as  in  tafe, 
par.  4. — eyes,  (in)  not  (tn),  vowel 
short. — stretched,  this  was  the  only 
word  in  which  I  observed  dental  (,t,r). 
road,  the  vowel  decidedly  short ;  lane 
is  not  used  in  the  country,  in  tovms  it 
is  called  a  (klo*s)  close. 

10.  in  the  darts,  in  the  dumps; 
*'  DoRT,  s.  pet,  commonly  in  pi."  Jam, 
Diet,  Miss  M.  considered  tnis  para- 
graph the  best  Shetlandish  of  the 
whole  version  as  far  as  words  go. 

11.  daughter,  those  who  affect 
English  say  (dakhtnr). — they  were  been 
washing  for  they  had  been,  this  is 
regular,  the  compound  past  tenses  of 
to  be  are  formed  with  be  and  not  have, 
similarly  lam  done  (am  dviu)  par.  3. 

12.  kettle  or  (b6ilwr)  "boiler. — one, 
(ii),  RC.  wrote  ae,  implying  (ee) ;  obs. 
also  (iin)  in  par.  14.  The  numerals 
are:  (iin,  twa,  tri,  {6ur,  f&'tv,  sieks, 
siiv'n,  akht,  BkUn,  tB*n,  uliiv^n,  twsl, 
twsnti,  hsndirr,  thunz*n). — Thursday, 
this  seems  to  be  the  only  word  in  which 
th  becomes  (f),  compare  Nos.  2,  6,  6,  7, 
which  make  the  same  change. 

IZ,  the  time  that'\is  come,  the  present 
time. — do  not,  (aona)  here  and  in 
par.  14,  but  (dcena)  in  par.  2.  These 
variations  depend  upon  the  position  of 
the  words  in  a  sentence,  but  no  rule 
could  be  given. 

14.  night  ^nliHkjht),  obs.  both  the 
diphthong  ana  the  palatal,  which  I  do 
not  recollect  elsewhere. — thing,  this  is 
one  of  the  words  which  generally 
retains  (th),  but  in  pitying  a  child 
people  will  often  say  (p^r  tsq)  poor 
thing  with  a  (t). 

15.  shargs,  so  Miss  M.  gave  the 
word,  saying  that  the  g  is  generally 
preserved;  here,  however,  she  pron. 
(shsErks),  and  interpreted :  scold, 
prattle,  chatter.  I  cannot  find  the 
word  in  glossaries. — hindmost,  (h»n- 
mest)  is  fuso  said. — good-bye  is  only 
said  when  parting  for  some  time  on  a 
joumev,  but  (sb  Iseq)  so  long  is  a  very 
usual  nrewell  expression. 
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Five  Inteblineab  Yebsions  of  Chap.  i.  of  the  Book  of  Ruth. 

Arranged  to  compare  three  characteristic  Lowland  Scotch  with  two  characteiiatic 

English  dialects,  one  M.  and  the  other  S. 

1.  D  33,  Teviotdaie^  from  the  pal.  Tersion  in  Dr.  Murray's  DiaUeit  of  S,  of 
Scotland^  p.  241,  written  hy  him  from  personal  knowledge  as  a  native.  In  this 
pal.  Dr.  M.  introduces  ^  ^,  ^  ^  in  a  sense  different  from  that  which  I  assign  to 
these  symhols,  I  have  therefore  replaced  them  hy  U^  ^j,  e'  ej).  The  notation  is 
however  still  slightly  different  from  that  adopted  in  the  Hawick  cs.,  sapri^ 
pp.  682,  684,  whicn  was  written  subsequently  by  Dr.  Murray.  The  medial 
vowels  are  here  written  short  for  convenience. 

2.  D  35,  Ayr,  pal.  hy  Dr.  Murray  from  the  diet,  of  Messrs.  Heron  Duncan 
and  W.  Duncan,  and  revised  by  Mr.  Giffen,  of  whom  more  under  D  35,  printed 
in  Dr.  M.*s  DSS.,  p.  240,  intended  to  represent  the  Central  Group,  D  34  to  37. 

3.  D  39,  Bwhaiiy  ne.Ab.,  now  called  Deer  and  Ellon,  beyond  the  riven 
Dovem  and  Ythan,  once  a  county  by  itself,  pal.  by  Dr.  Murray  from  the  diet,  of 
Mr.  Thomas  Forrest,  and  revised  by  his  brother  Mr.  W.  Forrest,  with  the 
assistance  of  Mr.  Alexander  Melville  Bell,  by  whom  the  sounds  were  written  in 
Visible  Speech  characters.  -For  further  remarks  on  Buchan  speech  see  under 
D39. 

4.  D  25,  t,Ch,y  written  in  rlossic  by  Mr.  T.  Darlington  from  personal 
knowledge  as  an  illustration  of  Ms  Folk-Speech  of  South  Cheshire,  and  here 
transliterated  into  pal.  from  p.  97  of  that  work.  For  the  characters  of  D  25,  see 
p.  409,  and  Beckley  dt.,  p.  411.  The  (r)  was  probably  (f),  although  (r)  was 
written. 

5.  D  10,  iP.Sm,,  written  in  glossic  by  Mr.  F.  T.  Elworthy  from  personal 
knowledge  for  the  purpose  of  comparison  with  Nos.  1,  2,  3,  printed  in  hia 
Grammar  of  the  Dialect  of  West  Somerset,  p.  105,  whence  it  was  pal.  by  AJK., 
and  finally  corrected  from  Mr.  Elworthy's  cuctation.     See  pp.  146  to  153. 


1. 


1  Teviotdale,   D  33. 

na'u, 

et 

k^nn     obu't     e)dhe)deeiZ 

2  Ayr,  D  35. 

nuu, 

et 

kam     abu-t,    'n)dhe)d^tf*z 

3  Buchan,  D  39. 

nuu, 

et 

hap'nt              y)dhe)djBe^z 

4  8,  Cheshire,  D  26. 

nai 

«t 

apBnt               t)tli  diiz 

5  ip,  Somerset,  D  10. 

nE'tt 

«t 

vaald   e'ttt      in  diiee  daez 

1  kt^han  dhe  dj^djiz 

2  ku^han  dhe  djadijez 

3  fyn  dhe  d^iudjez 

4  weii)th  dju^d^/z 

5  hAn  dho  d^a^djez 


w'uld,  et       dhe    war    e 

ruult,  dha^t  dher  waz   a 

ruu'lt,         et       dher  wyz   a 

w«n   ra/ultn,  «z  dher  wbz  want  « 

WBz    BEyy/Blin,  in)8    dhw  wez   b 


1  dserth      e)dhe)latfnd 

2  d^^^rth     y)dhe)lAAn 

3  f^^^men    y)dhe)laan. 

4  bred  ♦)th  kw^ntrt, 

5  dftJEth      in  dhu  kan'tEi. 


en)e)8i!ert'n      man     thrae 

an)a)8£rt'n       man     bilAqan  t^ 

f/n  dner  wyz  e  man.     bilaqen  ty 

tsn  V  saarttn     mon  « 

Bn)B)saa£Tin     mE'^  o 


1  ibsethlem     rdp'uda    gi'd      ow^^j  te  b^jid  e  ktt^h^jil 

2  -.bEthlani      :d^uda,  gj^'d     9waa  te  stE't    o  kf^^hE^il 

3  ibethlem      idjuud^*   gj^^d  ty  ba'id  a  fa'il 

4  ibe'thliem    :djflf*udB  went  1«V 

6  ibsethlE'Bni  idjyyidB,  i  ween  vun«th  ybe  t«  bdU'd 
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1  e)dlie)k^'tri      9  :moob,    he'm,  en)ez)w^iif,  en)ez)tw»»' 

2  y)dhe)kyntrali   9  imodb,     hem,  en)ez)wa'if  9ii)ez)twAA 

3  y)dhe)kwtiitw*  9  :moob,     hee^m  yn)yz)w9'if  yn)yz)twfla 

4  i)tli     kWontn*    «  imoanb,  tm  vn  iz  w^if  Bn  iz  toe^u 

5  in  dhB  kantKi  «  :inoo*9b,  ii  dsd,  qh  bz  wa^if,  vn  vz  tyji 

1  sanz. 

2  sanz. 

3  see^nz. 

4  stf^nz  vltf^qg  wtdh  rm. 

5  Z9^nz  lAAq)w0)Bn. 

2.  1  en  dhe    manz    m'm  W9z  :cli'melek,  en)dhe)kaad 

2  9n  dhe  n^m  ti  dhe  man  waz  :ild'melek,  en  ez     gjyd 

3  yn  dhe    manz    n^'m  wyz  :^li'melek,  yn  dhe  k^^ 

4  m  th)mon)z       niim  wbz  :elrm«lek,  tm  tz     weifs 

5  «n  dhiki  mE'vn  wbz  vkjaal  :0l94nBlik,  tm  9'z   waUV 

1  dhe    g^d  w^iif      :naoo'mi     en  dhe  twiT  kalants 

2  wa'ifs  n^'m  waz  :naoo'm«,    en  dhe  kAAd  ez  lod^z 

3  yz      weif  m^oo'mt,       yn  dhe  twaa        ladiz 

4  niim      wbz        meejoo  mat,  Bn  tz  Wn    ladz  wBn  kAAd 

5  an  WBZ  Bkjaal  :ntfoo*mdH*,    Bn  bz  tyji    bwoiz  wbz  Bkjaa*l 

1  :maaku^hlcn  en  :kilten,  :»V'freth^iit8 

2  :makhl9n      9n  :kil'n  lE'frotha'its 

3  imwlen         yn  :kilfen  iw'fretha'its 

4  :maalBn        Bn  :tjilJBn,   Bn  dhi  wBn  aa  on  Bm  :iilrBth(iits 

5  :meBlBn         Bn  :t|9^1jBn,  dh^       wbz  aaI  o)'m  le^Btha'tts 

1  thne     :b8ethlem  :dp'ud9.  en  dhe  kmn  ent9    dhe 

2  9  '.bsthlom  :djuud9.  9n  dhe  kam  9nt'l    dhe 

3  ft  :b^hlem  :d|und^.  yn  dh^  kam  ent'l   dhe 

4  dtt    B  :be'thltBm  :dja/udB  Bn  dhi  ko/um  tntB)th 

5  £'ut  0  :bfethle'Bm  :^yydB  Bn  dh^  kAmd  intB     dhB 

1  k^ntri       9  :moob,    en  b^      dhfV'r. 

2  kyntrah   9  :moob,    en  sta'it    dh^^. 

3  kwintrtf*  9  :moob,    yn  b^'d      dh^'r. 

4  kt^^ntrt    b  imooBb,  Bn  dhfiBr  dhi  m^^'n  dhBr  wom. 

5  kantni     b  :moo*9b  Bn  dheBB  dhtf  ba'id. 

3.  1  en     :9li*melek,     :niioo'miz      g^dmon     deid,   Bn    8h9   waz 

2  9n  :il9'melek,  maoo'm^z  gjydman   diit,    ^n    shy  waz 

3  yn  itflrmelck,  rn^oo'miz  man  diit,     yn   shi    wyz 

4  Bn  :elrmBlck,  tin  bz  wbz  t^^zbBnd    tB  :n^tf;oo'mdt  dewi, 

5  Bn  :^^l9^mBlik,  dhat)8  dh)azbBn  b  iJiejoo'miH  zo  tB 
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1  IsBft  W9    dhe  twu**  laadz. 

2  Inft    har^n  ar  twAA  kaPiiz. 

3  hJtt    yn       er  twaa  see^nz. 

4  «n  800  o?'u  W13Z  left  bi  «rse'l,  ar  «n  or  toT'u  ladz. 

5  sp^k    ii    da^fd;    vn    as    wnz    vla-f,    aB    waaz,    vir    bk 

tyji  za*nz  lAAq)w^)BS. 

4.  1  en    dh^^i    t^k  dherselz   w^^ivz   three  moq  dhe  w#m.in 

2  en  dhee^   tak  dharselz  -wa'ivz  B)dhe  wimen 

3  yn  dhtf      ihotH       wymen     bilaqen  ty  dhe  kwintrtf' 

4  vn  dhe«     to/uk'n    6ftj  vn  vm  t)  :mooBb  wu^vn  fer  dhttr 

5  UN  dhe  t^^kt  dhvBzalz  b  waUV  b  piis,  s'tft  «  dhv  wtanin 

1  9    :moob,    dhe    ni'm    9)dhe)t»'n  waz  :orp9,   en  dhe  nfm 

2  9    :moob,    dhe    n^m    9)dhe)jen   waz  :orp9,    9n  dhe  n^m 

3  9    :inoob,    dhe    n^^m    9)dhe)tm    wyz  :orp«\  en  dhe  n^^m 

4  weii ;   t)onz  niim  wbz  iaatt^v  vn  t)ttQdhBrz  wbz  :ro/ttth ; 

5  «  :moo'9b,  wAAn  it  dhM  wbz  ekjaa'l  :ARpB,  Bn  dhB  t)adhBK 

1  9)dhe)tadher  zr^th,     en    dhe   b#d      dhii'r    dhe    fsesek     9 

2  9)dhe  ydh9r  :ruth;    9n    dhe    sta'it  dh^^    dhe    lEEk      b 

3  9)dhe  ttdher  wyz   :ruth,  en  dh^  dwalt  dh^^^r  niir  9but 

4  Bn   dht   ItVd   t  dhat   ku^ntn  Bbdtt  ten    iiBr. 

5  o)'m   WBZ   Bkjaal    :E^ith,   Bn   dh^   liivd    in    dhfki    plKB8 

1  tflen  iir. 

2  tEn  iir. 

3  t^n   iir. 
4 

5  bE'ud  B  t^n  jar. 

5.  1  dhon  :maak«''hlen    9n    :kilfen      deid       U9,      b^th     dhe 

2  9n  :makhlon  en  :kil'n  diit  tee^,  b^^'th 

3  yn  :m«dlcn  yn  :kihen  b^^Mh  diit  tii', 

4  Bn  :maalBn  Bn  :t|tljBn  d6id  bz  wel, 

5  Bn  :m£'BlBn  Bn  :t|9UjBn  dh^^  daU'd  tyy^       dhs 

1  twf »*       9    dhem ;  en        dhe  wamen    waz  laeft  er  Ifn, 

2  9    dhem ;  9n        dhe  wani9n    waz  lEft         9l«-ny 

3  yn       dhe  W9'»f       wyz  Irft    er  lii'n, 

4  bo^'uBth  on  Bm ;  soo  dhB  wM^niBn  wbz  left  aa  Blo?lin, 

5  bicBdh  o)'m ;    Bn  bo    dh')amBn        wbz  Bla'f  BdhE'wt 

1  W9         n^dher     b«m   ner  mini    bila'qen  er. 

2  wy         n^^'dher  man   n9r  ween. 

3  wythut  tf^'dher     he^TR  or     man. 

4  ndi  Br  toefn  su^nz  Bn  Br  9'«d  man  wBn  gon  djed. 

5  adsr  wah  by  bb  tyyi  Z9^nz  bb  it  bb  azbBn. 

[  2132  ] 


Introd.]  the   lowland  DIVISION.  701 

6.  1  dhoEL  Bh9   ree^z  ap,  her  en    er  twn*'  gsnl     dokt^hterz, 

2  dhEn  shy  ree^z  wy  9r  twAA  gjyd  dookhterz, 

3  dh^n  shi  got     ap  wii  er  gudd  dAAtherz, 

4  dhen  afxi  got     u^^p  wt   Br  da'utBr  in  lAi.z 

5  dhan  £s  gA.At  Ap  w^  «&  daa&TBRlAAz 

1  te  goq  hiem  agt'n    three   dhe  laand 

2  far  t«  gj^^l  9WAA  h^m  ie        dhe  kyntrah 

3  ty  gJEq  hd'm  egj^^n  f»         dhe  kt^mtr^* 

4  for  goo     bak  kit      B)th  k^ontrt 

5  in)s  aB  ma'd  gp^      bak  9givn   YBBm  dhtki  kantfii 

1  9  :nioob,     for   shp  ed  hard  e  dhe  k^ntri      a  :moob, 

2  9  :moob,      far   8hyy)d  hord  t£l  y  dhe  kyntrah  a  :moob, 

3  8  :moob,      far   8hii)d    hard  tfil  y  dhe  kwintr^*  o  :nioob, 

4  B  :moo'Bb,  fsr   (Bu)d     iiBrd  wel     o/u  wbz     dhiiBr,  Bt 

5  B  :moo*9b,  tbb  aB)d      BJa'BD 

1  hau  at       dhe    :loord    hed  bkit        seftcr     ez 

2  dha^t  dhe    :loord    had  t^^^n  thookht  te  ez 

3  et       dhe    iloord    hyd  luket       rftr)yz 

4  ki       dhB    :lAArd   bcL    teen  6td     Bn  iz     oon 

5  e'u    dhBT  dhB    :lA'BBd  bb    t«^   Bmd^nded  a'z   oon 

1  fu'k,    en  gin     dhem  brid. 

2  fok,      on  gin     dhem  brid. 

3  fok,      yn  gin     dhem  brid. 

4  fooks,  Bn  Bd  gJBn  Bm      bred. 

5  Yoks,   in  gi)in  oy-ai    bB^^. 

7.  1  stV    shd    gi'd     ow^i      ut    three    dhe   pit's    Bt  sha 

2  6^^*  shy  gjtfd    awAA  is         dhe   pl^^s  kt^hAAr   shy 

3  yn  shii  gj^  nt    a  dhe   pl^'s  faar         shi 

4  Bn  soo    ob'u  staartid  of    kit  B)th      pliis  wetBr  o^'u 

5  zo  as    W0«n   y^Bth  j^ui  b  dhiki     pls'Bs  waB   aB 

1  waz  at,         an    dhe  twtV    g^d     dokt^hterz    ala'q    w^)r; 

2  waz  stop'n,  wy  or     twAA   gjyd   dookhterz     alfl'q  wyy)r; 

twaa    gwid  dAAtherz  wii)er; 

to/u  da'wtBr  tn  Iaaz  Blu^qg  wtdh  Br; 
xyy^    daaBTBBLAAz  lAq)w0)  bb 

1  en  dhe    t^k    dhe   gt't    te   g^  b^k  te  dhe 

2  an  dhtf    tak    dhe  wa'i  te  gjeeq  awAA  bak  hem  te  dhe 

3  yn  dhtf    tuk  dhe    gjtf^t  bak  Bgj^'n  t'l  dhe 

4  Bn  dh»    got'n    BpB)th    rood    fer    kt^^m  bak  tB)th 

5  Bn  dh^  y^eent  AAn  pBn  dhB  BhooBd  tbb  tb  g9|  bak  tB  dhB 
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1  Iseft  W9    dhe  twit*  laadz. 

2  left    har'n  sr  twAA  kal'iiz. 

3  l£ft    yn.       er  twaa  see^nz. 

4  on  800  afu  wvz  left  hi  Brse'l,  sir  on  nr  Wu  ladz. 

5  Bpe^k    ii    daVd;    nn    as    ttbz    vla-f,    sb    waaz,    sir    vr 

tyyi  za*nz  lAAq)w0)t3B. 

4.    1  en  dhtf^i    t^k  dherselz   w^jivz   thrsB  maq  dhe  Tr^min 

2  9n  dheei^    tak  dharselz  wa'ivz  v)dlie  wi'men 

3  yn  dhtf      m^^t       wymen     bilaqen  ty  dhe  kwnitr«^ 

4  «n  dhfd     t^uk'n    6ttj  Bn  Bm  b  :mooBb  wu^mBn  fer  dhur 

5  BN  dhe  t^ikt  dhoBzalz  b  waUV  b  piis,  Bfut  b  dhB  wtaniii 

1  a    :moob,    dhe    nVm    9)dhe)tt'n  waz  :orpa,   en  dhe  nt'm 

2  e    :moob,    dhe    n^m    e)dhe)jen   waz  :orpa,   en  dhe  nem 

3  9    imoohj    dhe    n^^m    9)dhe)tin    wyz   :orp^^,  en  dhe  n^^m 

4  w^tf ;   t)anz  niim  wbz  :AArpB  Bn  t)ttQdhBrz  wbz  :ra/uth  ; 

5  B  :ni0O'9b,  wAAn  b  dh^  wbz  ekjaa'l  :ARpBy  Bn  dhB  t)adhBK 

1  9)dhe)tadher  iivth,     en    dhe   b^      dhii'r    dhe    fsesek     a 

2  9)dhe  ydhar  :ruth;    9n    dh^    sta^it  dheer    dhe    fsEk      b 

3  9)dhe   tt'dher  wyz    :ruth,  en   dh^  dwalt  dh^^r  niir  abut 

4  Bn   dh»   hVd   i  dhat   ku^ntn  Bbdtt  ten    iiBr. 

5  0)'in   WBZ   Bkjaal    :B^]thy   Bn   dh^   liivd    in    dhtki    plFBs 


1 

teen 

•  ■ 

iir. 

2 

tEn 

•  • 

ur. 

3  tm 

•  • 

ur. 

4 

5  bE'ttd  B  td«n  Jar. 

5.    1 

dhon  :maaktphlen 

2 

en 

:makhl9n 

3 

y^ 

imeelen 

4 

Bn 

:maalBn 

5 

Bn 

:m£'BlBn 

9n  :kilfen  deid  t^p,  b^th     dhe 

en  ikiPn  diit  tee^,  b^'th 

yn  :kil«en  hee^dh  diit  tii', 

Bn  :l^tljBn  deid  bz  wel, 

Bn  :t^9UjBn  dhee  ddU'd  tyyi       dho 

1  twiV       9    dhem ;  en        dhe  wamen    waz  laeft  er  l^n, 

2  9    dhem ;  9n        dhe  waman    waz  lEft         9l«-n, 

3  yn        dhe  W9'»f       wyz  Irft    er  lii'n, 

4  bo^'uBth  on  Bm ;  bm  dhB  wti^mBn  wbz  left  aa  Blofiin, 

5  btcBdh  0)'m ;    Bn  bo    dh')ainBn        wbz  Bla'f  BdhE'Mt 

1  W9  n^dhcr     hem   ner  man    bilff'qen  er. 

2  wy         n^'dher  man.   n9r  ween, 

3  wythut  tftf'dher     btf'm  or     man. 

4  ndi  Br  td^u  Bu^nz  Bn  Br  9'fid  mon  WBn  gon  djed. 

5  adsr  WAn  by  bb  tyji  Z9*nz  bb  it  bb  xzbBn. 
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6.  1  dhon  slip   r^iZ  sp,  her  en    er  twif  gpd     doktrhterz, 

2  dhEn  shy  Tee^z  wy  or  twAA  gjyd  dookbterz, 

3  dhdn  shi  got     ap  wii  er  gtedd  dAAtherz, 

4  dhen  o^'u  got    tf^P  ^*   ^'  da'titsr  in  1aa.z 

5  dhan  er  gAAt  Ap  we  «a  daaRTBBlAAz 

1  te  goq  hKem  egTn    thne   dhe  laand 

2  to  t^  g]®<l  9WAA  h^m  ftf        dhe  kyntrah 

3  ty  gjsq  htf'm  8g]>*n  ft         dhe  kec^thtr^* 

4  for  goo     bak  dtt      ii)th  ktfontrt 

5  in)s  am  ma'd  g^^      bak  vgivn   ysom  dhtki  kantfii 

1  0  :nioob,     for   shp  ed  hard  e  dhe  kpntri      o  :moob, 

2  8  :moob,     far   Bhyy)d  bord  tEl  y  dhe  kyntrah  a  :moob, 

3  a  :moob,     fsa   shii)d    hard  tEl  y  dhe  kwintr^^  o  :  moob, 

4  «  :moo'Bby  far   au)d     Hwrd  wel     oj'u  ttbz     dhii«r,  Bt 

5  «  :moo'ab,  T8B  aaL)d      vjh'bd 

1  ban  at       dhe    :loord    bed  Ipkit        sefter 

2  dha't  dhe  :loord    had  t^^n  thookbt  ie 

3  et       dhe  :loord    byd  luket       «ftr)yz 

4  it       dhB  :lAArd   vd    t^n  6td     vn 

6  ifu  dim  dhs  :lA'«Bd  vd    t^ed   Bm&H'nded 

1  ftf'k,  en  gin     dhem  brid. 

2  fok,  on  gin     dhem  brid. 

3  fok,  yn  gin     dhem  brid. 

4  fooks,  m  Bd  gJBn  vm      bred. 

5  Yoks,  in  gi)in  o)'m    bB^^l. 

7.  1  Bit'    sb^    gf'd     ow^i      nt    three    dhe   pit's    vt  sha 

2  Bee^  shy  gi^    awAA  la         dhe  pl^'s  ku^hAAr   shy 

3  yn  shu  gjed  nt    a  dhe  pl^^s  faar         shi 

4  Bn  600    ce'u  staarttd  of    dtt  ti)th  pliis  weivr  o/n 

5  zo  aB    ween  vttBth  s'tit  s  dht'ki  pls'Bs  wax   aB 

1  waz  at,  an    dhe  twtV    gyd     doku^bterz    ala-q    w90)t; 

2  waz  stop'n,  wy  ar     twAA   gjyd   dookhterz     ala*q  wyy)r; 

3  wyz,  her  'n    er     twoa    gwid  dAAtherz  wii)er; 

4  woz,  VR   vr    Wn  da'tftvr  tin  Iaaz  vlu^qg  wtdh  vr; 

5  WAZ,  on    aB    xyyi    daaBTBBLAAz  lAq)wtf)  bb 

1  en  dhe    tpk    dhe   gt''t   te   goq  bak  te  dhe 

2  an  dhtf    tak    dhe  wa'i  te  gjseq  awAA  bak  hem  te  dhe 

3  yn  dhe    tuk  dhe    gj^^t  bak  Bgj«*n  t'l  dhe 

4  Bn  dht    got'n    BpB)tii    rood    fsr    ku^m  bak  tB)th 

5  Bn  dhe  WMnt  A&n  pBn  dhB  BhooBd  tbb  tb  gp|  bak  tB  dhB 
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1  laand  d  :d|^'udd. 

2  laand  a  :djuud9. 

3  laan    a  idjuud^^ 

4  land    «  :dj(e'udB. 

5  laBn     B  idjyjidB. 

8.    1  dhon  kw8  :n0oo*mi  t99  er  twtf'  gi^d    doktrhterz : 

2  dhsa  :na0O'm^       sed  te    ar  twaa  gj^  dookbterz : 

3  yn  :iitfoo'nii       ^d  t'l  er  twaa  gwid  dAAthcrz : 

4  Bn  :n^0;oa'm(it  sed  ts   vr  to/u  da'tftBr-tn-lAAZ 

5  Bn  :iitf00'mdU'    zed  tJi  bb  tjji  daaBTB&LAAz  : 


1 
2 
3 
4 
5 


f 


goq      8WM|  I 
gjaeq    owaa 


? 


gtV     bak    elk    jen  o)i      te  ir     ee^n 

bak    «lk    eR  tf)ja    t«  jar 

gjeq     Qwaal  en    gj«     bak    b^^^dh  d)j>    ty  jir    e^'n 

kM^m,  goo       JBr  wiiz  bak,  bee'uBtb  an)ji  tv  JBr 

g^i !  g^i     bak    eetj  wail  o)i      te  jsb 


1  madherz  bus!       dbe  :loord    b6i  g^      te)i       ez  ii)v 

2  mydberz  bus !  an  dbe  iloord    bi  gjyd    t0)ja     az  jr  b« 

3  mfdbcrz  bus !        dbe  :loard    bi  gwid    ty)jB     az  Jt  he 

4  mtf^dbBrz  a»s,        db«  :LLArd   derel  kemdlt  wi  j«  bz  je0)a 

5  mAdbBBZ  e'uz  !      dbB  cLi'BBd  ds'Bl  ka^tnli  lAAq)w^«e)i, 

1  bin    g9d    te    inei,    en    te    dbem    et)s         gfu. 

2  bin    gjyd  te    mii,     an    U    db^m    dbabt)s  awAA. 

3  bin  ty    mii,    yn   ty    dbe^m  et)s         Qwaa. 

4  delt    WI    dhem    bz    bin    djed,    bu    wi    mei. 

5  Bifi'Bm)s  Jyyi)y   BdE^BlBd  Uq   w^    db^    dbBt   bi  d^^,    bu 

lAq)w«)mii. 

9.    1  dbe  :loord    grant         et  ii  maB    fend    raest,  elk     in     o)i 

2  dbe  :loord     gii       Ja  te       fan      rEst    b^^Hb        e)jo 

3  dbe  :loord    grant  jb,  at  ji  m^     fen      nest,    elk^  in   y)jB 

4  dbB  :lAArd    grant  Ji  tB      fdind  rest    bo/uBtb  on  Jt 

5  dbB  :lA^BBd  gEant)i,   in)8  i  ma^d  vd'in  Bas,     eetf    wAn)o)i 


1  e      ir  tf^iU 

bus,  WW  e  mem  a  ir    eein" 

dhon 

2  wy  a 

bus    an    a  man  a  jar  a  An." 

dbim 

3  wy  a  man 

yn    a  bus  y  Jir  ^^n." 

sa'in 

4  f  JBr  WjzbBndz 

6is.» 

dben 

5  in  db)E'tfz  b  jsb 

azbBn." 

dbsen 

1  sb^  kest   dbem,  en  db^  big»*d  a-gri*tm  lud  en     sMjr. 

2  sby  kest   dbym,  an  db^  bigu'd  a-gri'tin  an  grot  s^o*  aeer. 

3  sbi  kest   dbem,  yn  db^  roort  yn  grat. 

4  a'vL  kist    Bm,  Bn  dbi  oop'nt  dit  Bn  skrtfikt. 

5  SB    kiisT  Bn,  vn  db^  IsftBd  Ap  dbBr  ta^as  Bn  w^^pud. 
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dhe  8^ 

dhe  sed 

dhM  sed'n, 

dhe  zEd 


10.    1  en 

2  an 

3  yn 

4  vn 

5  vn 

1  w^ 

2  wd     Jd 

3  wy    JB 
4 
5  lAq)wtf)i 


tel)er : 

t«)er : 
t'l)er : 

tB  SDi: 


''8B*bat,  w^i)l       gaq      htem 

^'naa!  naa!    wi)I        gjceq 
"tf^'byt!  wii)l       gJEq     htf^m 

**we»)n    saarttnli   goo   wi)n  bak 
'*  shiiBBLaH'     wi  wul  g^^         bak 


ja'u  t9  ir  ee{a    fw'k!" 

bak  U       jar     frinz!" 
ty      juur  fok!" 
tB       joor    ku^ntrtfooks." 
tB       jiiBR  Yoksl" 


11.    1  bst  :naoo'mi      s^:  ''tarn    agTn  ids  dokerhtcrz ! 

2  an   :naoo*m»       b^  :  "  Jt        mAn      tarn     ma  dookhterz ! 

3  yn  m^oo'mi       s^ :  '^  gJEq    bak      agj^'n  my  dakhterz ! 

4  Bn   ineejoo'uuii  sed:  ''tarn  Jf  bak   Bgjen    m»  da'utBrz,  Bn 

5  Bn   :n^oo'm»       zEd:  '^taBN  JBBzalz  bak  BgiBn,  mi  daaRTBRz; 

1  kwhat   wad    ii    goq   wp        mei  for? 

2  ku7bat   far     wad  Jt   gjseq     wy  mil? 

3  fat         wyd   Ji  dii',    gjaan    wy  mii? 

4  goo  JBr  wiiz ;   wot)'n  n  want   goo  Blti^qg  wf    met  far  ? 

5  WA)d)i  wisb  vbr  g»i   lAq)o)mii     var? 

1  em     oa   gaan     ta      hffite   oni   mtT     b^nz     te  bei  msen 

2  dyy    ja    theqk    aa)'l  hee      one  meeh  wee^nz  te  bii  1a Adz 

3  ym     &at  gjaan    ty      hee^     on»  m^^^r  b^'mz   ty  bi    men 

4  iz   dhBr   ani    mo;'uBr   su^nz    f)mi   wtf^m  jet   tB    bet   jbt 

5  a^z  BR  a^ni  mt^BR  za'nz  in  ma*t  p^m  nnfu  m)s  dhe  ma^d 

1  f  or  i  ? 

2  tB  ja  ? 

3  t'l  JB  ? 

4  ii^zbBndz? 

5  kAAm  YBR  tB  bi  jbr  azbBnz? 


12. 


1  tarn 

2  gjffiq 

3  gJBq 

4  tarn 


Jt 


bffk, 

awAA, 

bak, 

bak    Bgjan, 


ma  doktrbterz,  gaq  ir 

ma  dookhterz,    gjaDq  Jar  aah 

my  dakhterz,     gJEq  Jir 

mt  dp'iitBrz,       goo  JBr 


6  taRN  jaRzalz  bak    BgfBn,  md^t  daaRXBRz,     gp^       jbr  6<mn 


1 
2 
3 
4 
5 


wtf^jZ,  for   aa)m  our   adld 

gjH,     far   aa)m  fAAr  a'tfr  aaI 
waa'z,  far   aa)m         a'ur  aal 


wiiz,    fBr   dt)m 
WMZ,    VBR  ii       bi 


to/u  a'tfd 
tyji  ool 


te  hsesB  b 

te  hee    anydher   gjyd 
ty  h^^    ontdher 
tB  av      B 
TBR  t)ee*B      B 
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1  m^ni. 

2  man. 

3  man. 

4  u^zbond. 

5  3zlmn. 


ef     (M  "wiz  te  Bee,  "flrfl)v 

9n    gin  aa     sbyd  see,  ^'aa       hee 

gtn  ^t    syd  SM^y  '^aai      he* 

fV     d%  woz  to  sii,  "ffi)m   »       gu^d 

nif   dU*  WBZ  YVJi  zee,  e'i#   "d't)v           «gA*t 


ae'i. 


ef      <»»)d 


;{«> 


1  huap,"  iB'i,    en 

2  hoop,"  cese,    an 

3  ha'ups,"  dat, 

4  bfjoops,"  »V     0       "WOZ    tB  av 

5  oops,"  nif    dU"     wbs    t)E'« 


e  man 

gtn    aa'      had  a  man 

gtn    dai     syd      h^^  antdher  man 

«  tf^zbimd 

«  azben, 


1  dhes     Tse'ra  nekjht,  en  warz  te  hse  b^mz  as  wil, 

2  dbe  nekht,    an  had  eanz  tee^, 

3  dhe  nekht,    yn  syd    h^*  be*mz  as  wil, 

4  dhts      veri     n^tt,       vn  btf«r  stf^nz  Bn  aa, 

5  tyjif  dhfitiz  tsbI    n^^,   m  if  IL^t  wbz  ybb  ts  bess  za'nz, 

13.    1  wad)!  wtfjt    on  dhem  kt^^hal  dhe  gw'u  ap? 

2  wad)ja         w^     far  dhem  tsl        dh«  had    gra'im  ap? 

3  wyd)j»         wa'it  far  dhem  t'l        dh^  wyr    gra'tian  ap? 

4  wt^od     Jt    wilt    on   nm  dhim    dht  wwi   groon  n^p  ? 

6  wa^d     Jji  WAVt  vAB)Bn  ga'n     dhd  wvz   BgBOBd  Ap? 

1  wad)i  st^ii    three     hsBse-in  msen       for 

2  wad)jf         kip     f*  taak'n  mEn        far  w^t'n 

3  wyd)ji         ba'td  ti  tak'n      tdher  men        ty    wa'it 

4  wt^^d     ji    stop    for)Bm  un    b6i  bait  v^zb^ndz  ? 

5  wa^d      Jji  staap  vbb  dh^  TBBm  ee*in  «  azbonz  ? 

1  dh^m  ?    naa !  naa !  ma     doktrhterz,  for    aa)m  BeejT 

2  m    dh^m  ?    naa !  naa !  ma     dookhterz,    far   aa')m 

3  far  dh^m  ?    naa !  naa !  my     dakhterv,     far   aa'm   s^^^r 

4  nii,  mi      da'utBrz,      fer    aa)m  t^^b'l 

5  noo !  m6}%  daaBXBBz,     yas  vr 

1  veekst                     for  ja'ur  si'ks,            et       dhe  hoond 

2  ga'i  an  pat  abut    far  juur  s^ks,              dha't  dhe  h&An 

3  T^kst                       on  jnur  akunts,         at       dhe  haan 

4  greivd                      for  jeesr  siiks              bz       dh)ond 

5  griivth  mi  taRBb'l  tbb  JtieB  ss'^ks,    isfu  dhvt  dh«)»n 
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1  a  dhe  :loord       hez  gTn    sii*  agifn  ez.' 

2  a  dhe  :loord        hyz  gj^n    s^     s^^r    agj«nst  mi." 

3  y  dhe  :loord        hyz  gj^'n  agje'n  my  b^*  mak'l." 

4  B  dhB  :lAArd)z  gon     ait    Bgen   mi." 

5  B)dhB  :1a'bbd)z  Bg9^*   ^ut  Bga^n  mi." 
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14. 


1  en  dh^  krdid    ut    lud,  en    grot  og^n,  an 

2  ss'in  dh^  bigu'd  a-grit'n  ogj^n,  en 

3  yn  dhe  bigu'd  «-grit'n  egj^'n,  yn 

4  VR  dht  lifttd    «oP  ^^^  ^^*^  ^^    skr^tkt  «gen,  vn 

5  Bn  dh«  Ififbid   Ap  dhvE  va'iIb,  «n    we^ed  Bgfen,  vn 


1  :orp9 

2  :orp9 

3  lorpe     kest    ar 

4  :AArpB   kfst     «r 

5  :Afip«     kiisT  tSB 


kest    er  g^d     madher, 
kest    ar  gjyd  mydh^r, 


Kcsu  er  g^u      lusLuiitjr, 

kest  ar  gjyd  mydh^r, 

kest  ar  gwid  midber, 

kfst  VT  inUodhBr-tn-lAA,  Im 


bat 
an  gjtfd  awAA,  bat 

byt 


niAdhBBLAA., 


but 


1  :]vth  boq  bei)er. 

2  :rutli  haq  ttf«)ar. 

3  :ruth  wyd)ntf  gJEq  owaa  ffi)dr. 

4  rrce'utb  M^q  tfl/u  «r. 

5  iiVith  VR  kleeyvd  tyji  bs. 


15. 


1  en  sh^  6^ 

2  an  sby  s^ 

3  yn  shi   s^ 

4  Bn  is'u  sed 

5  on  aB   z£S : 


"sei,    ir  g^     6ester)z  g^n  aw^i 

'4ak-sii,  jar  gjyd  syster    hyz      gj^n  awAA 
"luk,        jf'r   gwid  sester    hys      gjtf'n 
**  8»)dbf,   dh»  8»stBr-m-lAA)z  gan 

''l9|k)i,  zii,  iBfu  dbi  za'stBBiAA)z     9g^| 


1  blem  tp)er    eeji  fti'k,  en  t9)er  goodz ; 

2  bak  tp)er  iok,  an  t^)er  goodz, 

3  bak  t'l)er  ^^n  fok,  yn  t'l  er  goodz, 

4  bak  te  vr  oon  ku^ntn'  looks  Bn  bt      oon  gadz; 

5  bak  tyi  bb  Toks,  Bn  tyi  bb  gAdz ; 

1  gf  "wee^    ja'u    t^p        aefter)ir    g»d    sester." 

2  gjeeq         jun    awAA    .£ftr)dr. 

^  gj^q  ii        ^^      eftr^er. 

4  goo  dht  wiiz  bak  Bgen  ai^tB^r  db»  ststBr-m-lAA." 

5  dj7i)i     Ns'tf  g^i    bak    aaDBB  dhi  za^stBBLAA. 


16.    1  en  :r9th       s^ 

2  an  :ruth       s^ 

3  an  :ruth      sed 

4  Bn  :ro^uth   sed 

5  Bn  :T9fii     zfid 


00,  de)na    trit  on)as        te 

de)na    aask    ma        te  gjeeq  awAA. 
de)n0    sik      my        ty  gj£q  awAA 
dtto)nB  beg  b  m«         tB 
doo)ni  b8eg)o)mi  ybb  tB 


1  liiv)i,        or    te  goq  bak  tbre    kamin         sefter)i,    for 

2  ie)jOy         ar    te  tarn  bak  an       noo  gjseq     wy)ja,      far 

3  fi)JB,         or    ty  gJEq  bak  ii        fola;en)jB,  for 

4  liioY  JB    Br    tB  goo  bak  frsm  falBjtn       af^tB^r  jb;  fsr 
6  lBf)iy  BB  TBB  TB  gp^  bak  TBBm  vAAli)in     aai>BB)i;    ybb 


^.H.  Pron.  ?art  Y. 
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1  kirhCT      ever  ni     goq       aa)l  goq,         en  kfrb^rii 

2  ku^hor     yrer  juu  gjseq    aa)l  gjseq,       an  kerhor    juu 
8  faar  ii      gjsq     aa)l   gJEq  tii',  yn  faar       ii 

4  wiivr  joo    gon       dt)l   go0,  vn  wii«r     jroo 

5  w«B;9*vi3B       jyi    dB  g9Pi  aa)L  g9i  tyyi;  vn  waB       jy^    dn 

1  b«,id     0a)l  b^iid;  jnur  ftf'k)'l      b^i  maa  fw'k     en 

2  ba'id    aa)l  ba'id;  Jiiur  fok  al      bii  maa'  fok      an 

3  Wid    aa')I  ba'id;  xuur  fok)'l        bii  maat  fok      yn 

4  bdj'n,  <f»  lodj ;  joot  faok8)8'n  bV  m^t    looks,  vn 

5  Udji    aa)L  1a^  tyji ;  j<56B  voks^hBl  bii  maH  voks,   «n 

1  juur  :good  maa  :good. 

2  jnur  :good  maa'  :good. 

3  Jnur  '.good  mdai  :good. 

4  joor  -.god  mat  :gad. 

5  J($8B  :gAd  ma^t  :gAd. 

17.  1  luchesir  'ii      d^i  aa)l    dei,    en   bei    ImI     e    dhe 

2  ku'har  juu  dii  aa^)l  dii,  an  bi     M      y   dhe 

3  faar  ii  dii  aa)l  dii,  yn  bi     byrt't        db^r 

4  wiivr  'soo  detn,  dt)l  dei,  vn  dhtivr 

5  W3IB  jyy^  d«      ddU'  a)l  dilH'  vn  dhE'tsB 

1  gnVv  dhVf'r  a8^iid)i :         dhe  iloord   dp      stt'  te  mei 

2  Jarth  a8a'id)ja.  an  dhe  :loord    dyy  ty  mii  as 

3  tii'  .  dhe  :loord    dii     ^ee^  ty  mii, 

4  aji  hi  bend;  dh«  ilAArd  do$u  soo  ts  m6f, 

5  aa;l  bi  BbaBid,  dhv  :1a'bbd  dji    zo    tB  mi 

1  en    m^ir  ef       oktrht  bat 

2  mak'l,    seae',    an    m^'r      Ue^^  ef       on^       theq  bat 

3  da»,     yn    m^^'r      tii',  gjtn   akht  byt 

4  Bn    mo/uBT   Bn      aa,    «V       otit  bB 

5  Bn    mdcraiL     Tyy,  nil     doBBT  bBd 

1  dt'th  kam   atwin  Ja'u   en   mei!" 

2  de'th  p<?*rt8  as!" 

3  d^h  p^rt  JUU  yn  mii." 

4  d^eth  paarts  joo  bu  met." 

5  dseth  dB  pac'BBT  jyy^  Bn  mii ! " 

18.  1  ku'han  shp  soa  at       sh^p     waz    seet       on  a-goqin 

2  ktohan  shy  soa  dha't  8hy)d  iMrli  med  ap  ar  ma'in  ta  gjaeq 

3  fyn        shi   saa  at        shi      wyz    bent      on  gja<ui 

4  wen      afxi  se«d  Bt       ii  af\k  wbz    set  BpB  ga;'u;tn 

5  hAX      BB    ziid  E'tf      SB        WBZ    v^l         mdHndBd  ybb 
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1  WM)r,  aha    gse    6ur       spi'kin    tel)er. 

2  wyy    ar,  shy  l£ft  al  spik'n     iee)GT. 

3  wii)er,     dhAi  shi    gj^    a'u'9'r   spi'k'n    t'l   er   obut   tt. 

4  w»dh  vr,  dhen  afu    gen  oor        tAAktn    to/u  or. 

5  g0|  lAAq)w00)«B,  dhoo  bb  laef  oof  sp^kin  tyi  vb 

19.  1  siV  dhe  twit'sam     gt'd,         t'l    dhe  kom    te  ibaethlem, 

2  Md'  dhe  twAA  gj^  on,  tsl  dhe  kom     t^  :bEthl8m, 

3  w^  dhtf  gj^'d  on  dhegtdher,  t'l  dhe   kam    ty  :b^hlem, 

4  800  dhf  went'n  ba/ntj&  on  vm  togjedhsr  ton  dht  kos'umin 

5  zoo  dhe  tyy^  wMnt  BLAAq,  gm  dh^  kAAm  te  ibaethl^Bm, 

1  en  ktrhxn  dhe  won  te  :baethlem,  ktohot  bat 

2  on  ktt^han  dh^  won  U  :bEthlom, 

3  yn  fyn       dhe  kam  ty  :bHhlem, 

4  tB  :bethlfBm.     vn   soo  «t  ko^nm  ebo'ift  «z  wen  dht  wm 

5  en  et  apt  in)8  dh^  wez  vkAAm  te  ibaethl^'m,  dhet 

1  dhe  hYel   tun    waz  en)e  stiir  abnt  dhem;  en  kwa  dh^j, 

2  dhe  hee^l  tun    waz  en)o  stiir  abut  dhem;   en  dh^   s^  te 

3  dhe  h^tf^l  tun    wyz  yn)9  stiir  abut  dhem;  yn  She  sedi 

4  kM^m'n  te  ibethltem,  dher  wez  e  star  t)dh  o/u*el  tdtn  ebdtt 

5  dhe  wool  sa'ti  wez  ezAAt    Ap    eb£'tid}em,   en  dho   zEd, 

1  "ez     dhes  mooo'mi,  theqk  we?" 

2  Jen  onydher,    ^'es     dhot  :naoo'm0?" 

3  ''kyn  dhes  bi  :n^'mi?" 

4  em,  en  fooks  wen  sii;in:  "tz  dhts  \nee)oo'mdiV^ 

5  ''a'z    cQia^shja'B  :nM>o'mdU'?" 

20.  1  en    sh^     s^z     te   dhem:    ''deW      koa     m6i  :naoo'mi, 

2  an  shyy  s«l  ty  dhem:  ''de)na     kAA     mii  :naoo*m^, 

3  yn  shi  s^  ty  dhem :  "  de)n0      "kaa     mii  :ntfoo'mt, 

4  en  09^u  sed  to^'u    em:  ''dtiQ)ne    kAA     mt  \nee)0(rmd%y 

5  en  SB  ZED  ty)em  ''doojn)i   kjaal  mi  ineoo'm^^i^ 

1  kaa)me     :maa*ra,     for  dhe  :alme'kjhti    hez 

2  byt  kAA)mt     :maa'ra,     far  dhe  :alme*kht«     has 

3  k0a)my     :maar«',    far  wil)a)wa'tt  dhe  :alme'khti     hyz 

4  kAA     mi  :m^0'ere :  fer  .  :god  :AAm<fit»  ez 

6  kjaal  mi  :m£'ere,     kaz  dh)  :AAlmdU'ti)th 

1  dt'lt  wp)me  vsere      beterlt. 

2  d^lt    wf )mt   ga'»  an  beterlt. 

3  dtflt    wy)my  beterli  ynxokh. 

4  delt  vert  btter  w»  m». 

5  edE'eled  taseb'l  ba'teB  lAAq  w«)mi. 
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21.    I  aa    gtd      ut     hfu    en  dhe  rloord  hez  broktrht 

2  aa   gj^     ut     fuUy    en  dhe  iloord   hez   braq 

3  aa    gjtf'd    ut     fuu,    yn  dhe  :looid)z        brokht 

4  a     went    drt    iu^l^   tsn  dho  :lAArd)z        brs'ut 

5  d4  wMnt  E'tft  Y9il  VD.   wool  Bn  dhv  :lA'«Bd)dh    vbraat 

1  me  hiem                tpm:  ha:'u  wsd     i     kaa)me 

2  mt   h^m      9gjm  tym:  kt^hat  y^i  wad      J9  kAA     *iat 

3  my  htf^m  tyym:  fau  koa      mt 

4  mt     worn    «gen     emp».  W9t)n  J»  kAA      m* 

5  mi    A'm      Bgivn  ^^mpti  eendcd :  waH')d)i     kjaal    mi 


1  :mioo*mi, 

2  naoo'm^  dhyn, 

3  meoo'jnt, 

4  :iiee)oo'md$  fer,  kQUBrdortn 


sen  dhe 
syn  dhe 
sen  dhe 
^»    dhB 


5  :n^oo'maU'    dheen?    vaab  i  do  zii  e'm  dhs 


:looid  hez 
:looid  hyz 
:loord)z 
:lAArd)z    gen 
:lA'vBD)dh 


1  watnest  9grn  me, 

2  tEsttffft  egj^nst  mt, 

3  watnest  ogj^'n  my, 

4  wt't'ns  t3ge'n  mt, 

5  Qtsestifa^td  «gtn  mi. 


en    dhe  :almekjhti   hez   gin 

en    dhe  :alme*khtt    haz   bin 

yn    dhe  :alme*khti    hyz   bin 

VD.  a  :g9d  :A4mdt'tt)z 

«n    dh)  :AALmdH'fi)th 


1  me  sa^iT  trab'l." 

2  see^T  on  mt?" 

3  8^*   see^T  apo')mt?" 

4  a'mt'ld  [=*  ill-treated,  abused,  overworked,'  Glossary]  mt. 
6  BflE'kted  mi. 


22. 


1 
2 
3 
4 
5 


VR 


stt^  :naoo*mi 

Bee^  lUMo-me 

we^  meoo'iat 

BOO  ineejoo'jjidi 

zoo  meoo'ma^i 


kmn  hiem, 

k^nn  bak, 

kam  htf'm, 

ka?'am  bak, 

w^^n  bak, 


en 
en 

«n 
«n 


ivth  dhe 

ruth  dhe 

ruth  dhe 

nv'uth  dhe 

iv^th  dhv 


1  :mooab^|ites, 

2  imooobe'ites, 

3  imooob  la's, 


4  imoo'Bb  wt^Qmtm,  vr 

5  :moo"Bbd^''ti8,        as 


her   g9d      doktrhter 
or     gjyd    dookhter 
her   gwid    diAther 


do'utBr-tn-lAA 

naaBTBBLAA 


ww)r, 
elfl'q  wyy)r, 
wii)er, 

Wtdh  VTf 

lAq     w«)eB, 


1  'her  et 

2  -h^or  ot 

3  'her  yt 

4  ar      wot 


k^mi  ut 

kam  ut 

kam 

ko^'um  bak  di't 


wAt  Bd  %ikxm    bak'  s'tft 


e   dhe  kmtri       e  :moob; 

9   dhe  kyntrah   o  :moob; 

ft  dhe  kwtntr^^  y  :moob; 

B)th  :moo'iib 

0   dhB  kaKTBi 


ktioUtrt. 


0  :m(N>'9b; 
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1  en  ktrhan  dhe  kom  te  zbaetblem,  et  waz  vbut 

2  an  ktrhan  dh^  kam.  te  :b£tblam  et  waz  niir    baa' 

3  yn               dhtf  kom  t'l  :b^blem  'n 

4  Bn               dh»  ko^um  to  ibetblrem  ^u^et  «t)th  lost 

5  Bn               dhe  kAm  ts  :b8etbl^«'m  dja^s  to 

1  dbe  ftftf'r        send  9  dbe  haarli  bserst. 

2  dbe  foor  livn    q  dbe  baarl^  b^^rst. 

3  dbe  bige'nen  a  dbe  baarU'  b^^'rst. 

4  staart  B)tb     baarlt  aarvtst. 

5  db«  bigii'nin  «  baaRii  aB'BS. 


D  33.  =  SL.  =  South  Lowland = Dr.  Murray's  Southern 

Counties. 

Boundary,  Begin  on  the  Tweed  by  Carham  near  Coldstream  on  the  nw.  angle 
of  Nb.  Follow  the  Tweed  by  Keiso,  Bx.,  and  Melroee,  to  a  spot  about  2  s. 
Inyerleithen,  Pb.  Then  turn  sw.  along  Quair  Water  to  n.  of  St.  Mary's 
Loch,  Se.  Continue  along  the  border  of  rb.  and  Lk.  to  Queensberry  Hill,  Df., 
at  the  s.  of  Lk.  Then  go  s.  and  se.  to  e.  of  Dumfries,  to  Caerlaverock  on  the 
Solway  Frith.  Continue  along  the  s.  coast  of  Df.,  to  join  the  s.L.  line  10 
(p.  21),  and  continue  along  that  line  to  the  starting- place,  Carham. 

The  B.  boundary  here  differs  from  that  assignea  by  Dr.  Murray,  which  at 
Gretna,  Df.,  turns  n.,  and  goes  w.  of  Langholm,  Df.,  when  it  turns  e.  along 
the  Cheviots  to  Peel  Fell,  and  then  crosses  into  Nb.  almost  as  far  as  Otterbum, 
Kb.,  whence  it  turns  n.  to  the  Cheviot  Hill  itself,  and  then  follows  the  Nb.  b. 
to  Carham.  The  part  of  D  33  which  is  thus  excluded  by  Dr.  M.  aa  part  of 
England  lying  between  his  s.  b.  and  mine,  I  will  distinguish  as  Yar.  i,  uie  rest 
of  the  district  being  Var.  ii.    Dr.  Murray's  exclusion  of  Y.  i  makes  Canobie 

i6  s. Langholm),  and  liddesdale,  together  with  Bewcastle  to  Longtown,  Cu., 
English  and  not  L.  It  seems  that  the  inhabitants  regard  these  s.  parts  as 
English  in  character,  just  as  the  speech  about  Carlisle  and  Brampton,  Cu.,  is 
called  Scotch  hy  the  natives.  Both  conceptions  are  incorrect  as  will  be  seen. 
To  keep  my  division  distinct  from  Dr.  M.'s,  I  have,  as  just  stated,  erected  two 
varieties,  lus  English  L.  being  Y.  i,  and  his  Scotch  L.  being  Y.  ii.  But  so 
far  as. I  have  been  able  to  obtain  information,  there  seems  to  be  no  real  difierence 
in  speech  between  these  two  varieties. 

Area.  In  England  a  strip  of  tbe  n.  of  Cu.  and  tbe  n.  slopes  of 
tbe  Cbeviots.  In  Scotland,  Bx.,  Se.  and  e.  and  m.  Df.  Or,  as 
Br.  M.  expresses  it  (DSS.  p.  80),  ''  tbe  dales  of  tbe  Teviot,  tbe 
Esk,  and  tbe  Anna,  tbe  Ettrick  and  tbe  Yarrow,"  to  wbicb  I  add 
tbat  of  tbe  Liddle,  wbicb  be  excludes.  Tbe  n.  b.  separating  D  83 
from  I)  34  is  indistinct.     Tbe  w.  b.  dividing  Df .  is  yery  sbarp. 

Authorities,  Dr.  J.  A.  H.  Murray's  *'  The  Dialect  of  the  Southern  Counties 
of  Scotland,"  1873  (abbreviated  to  DSS.),  with  the  pron.  in  systematic  spelling 
or  palaeotype,  is  the  principal  authority,  and  he  has  given  me  much  admtionid 
information  by  word  of  mouth.  This  is  one  of  the  very  few  books  which  conveys 
trustworthy  accounts  of  pron. 

Mr.  A.  MelvUle  Bell's  Yisible  Speech  contains  several  sentences  in  this  dialect, 
dictated  by  Dr.  M.,  and  afterwards  transliterated  into  pal.  by  me,  and  corrected 
for  this  work  by  Mr.  A.  Melville  Bell,  lus  son.  Prof.  A.  Graham  Bell  (now  of 
telephonic  celebrity),  and  Dr.  Murray,  by  word  of  mouth  in  conclave,  13  June, 
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1868.  Similar  sentenoes  trom  oiher  dialects  inserted  in  Yisible  Speech  were 
corrected  in  the  same  way  by  the  same  persons,  at  the  same  time,  and  will  be 
referred  to  hereafter. 

See  also  the  Alphabetical  County  Lists  for  Scotland,  nnder  the  following 
names,  where  *  means  yt.  per  AJE.,  X  per  J6G.,  ||  per  Dr.  Murray,  °  io. 

Cu,  X  Bewcastle  to  Longtown,  ^  Longtown. 

Se.  X  Selkirk  town. 

Jtx.  |[  Hawick,  X  Liddlesdale  Head,  X  Roxburgh  town,  X  Tenotdale  Head, 
•  Yetholm. 

Charaeters.  The  vowel  system  is  described  by  Dr.  M.  in  DSS. 
pp.  103-117.  See  Introd.  to  Hawick  cs.,  p.  682.  He  considers  it 
to  be  (li,  2»,  Si*,  Ae,  5e,  6aB,  7fl,  8a,  9o,  lOti',  llu.  12*),  and 
those  are  the  vowel  signs  which  are  used  in  his  Hawick  cs. 
[except  that  in  the  cs.  (t*,,  «'i)  are  used  for  (t',  «')],  the  Ruth, 
chap,  i.,  and  the  cwl.,  p.  716.  In  unaccented  syllables,  nowever,  he 
employs  (a),  for  which  in  the  cwl.  (b)  has  been  used.  This  analysis 
is  rather  rough,  and  he  has  supplemented  it  by  additional  observa- 
tions, here  abstracted.  The  vowels  are  generally  medial  in  length, 
and  should  therefore  be  written  (i  i  V)  etc.,  as  in  the  Hawick  cs., 
but  this  grave  accent  is  generally  dispensed  with.  Occasionally 
they  are  long,  and  are  then  much  longer  than  in  English,  and 
should  be  written  (ii,  ti)  etc.,  but  this  grave  accent  indicating 
the  drawl  is  also  usually  omitted. 

1.  (i),  the  pure  Fr.  and  It.  sound,  even  when  short  (medial)  in  closed  syllables, 
in  which  case  it  sounds  as  (ii)  to  an  English  ear.  Stopped  and  medial  in  length 
(sik,  At,  dip,  lin,  fist)  seek,  feet,  deep,  lean,  feast,  Mfore  Yoiceless  consonants 
and  (1,  m,  n).  Brief,  and  generally  really  short,  in  prefixes,  as  (bila'q,  dimi'n, 
rig^'rd^  belong,  demean,  regard.  Long,  when  final  accented,  as  (wii,  ii)  wee, 
ye,  or  before  (r,  z,  dh,  v),  as  (wiir,  liiz,  miidhz,  diiv,  weir,  leeze,  meethes,  deeye 
(in  Dr.  M.*8  spelling).  The  medial  (i)  case  is  the  only  one  which  offers  diificolty 
to  an  Englishman.    It  seems  also  to  occur  final,  see  (i). 

2.  (t),  Dr.  M.,  in  deference  to  the  opinions  of  Mr.  Melville  Bell  and  myself, 
admits  (i)  in  final  accented  syllables,  but  Dr.  M.  himself  inclines  to  (i)  in  such 
cases.  I  think  in  my  own  case  the  (i)  arose  from  a  misapprehension,  and  a 
confusion  of  D  33  witn  D  34.  JOG.  used  (»M  in  such  cases  for  D  33,  which  is 
practicaUjr  not  easily  separable  from  (i).  If  tiiis  latter  yiew  is  correct,  (i)  does 
not  exist  m  D  33,  except  as  part  of  the  next  yowd. 

3.  («*),  this  is  a  decided  fracture,  the  same  as  (iv)  in  D  30,  but  the  second 
element  is  far  more  fugitive  in  D  33,  and  hence  I  reduce  it  to  (')  in  writing. 
The  fracture  is  so  rapidly  pron.  that  the  (')  is  scarcely  heard  in  closed  syllables 
as  heat  (biH),  so  that  the  effect  is  ahnost  Uke  (»„  e^)  At  Liddlesdale  Head  JGG. 
used  ^it,y,  ee\  U|«),  and  finally  ((,e°^  for  this  fracture.  I  had  often  great 
difficulty  in  separating  the  sound  from  (t'ti,  ee^)  in  Dr.  M.*s  own  pron.  At  the 
beginning  of  a  word  the  (i')  develops  into  (i«,  f6,  ia'),  the  latter  being  more 
recent  forms,  as  (i'n,  Jen)  one,  written  ane.  D  33  differentiates  many  words  as 
(i,  V),  thus  (mil,  mVX)  meal  flour,  and  meal  repast ;  (sin,  si'n)  seen,  scene,  (hil, 
hri)  heel,  heal,  (bit,  biH)  beet,  beat,  (fit,  fi't)  feet,  feat. 

4.  (0),  this  is  rather  (e)  to  my  ear,  Dr.  M.  considers  it  an  opener  sound  than 
Fr.  i.  It  is  perfectly  simple  ana  has  no  tendency  to  fall  into  (#0  j)  with  a  vanish, 
as  in  English.  It  occurs  both  long  and  stopped  (medial)  in  D  33,  as  (wmt,  becdh, 
yree ;  w^,  t^l)  were,  bathe,  way ;  wait  tail,  these  last  two  words  being  quite 
different  from  Engl,  wet,  tell. 

5.  (e).  Here  there  is  considerable  difficulty.  The  sound  is  not  (b),  but 
Dr.  M.  considers  it  to  be  the  received  (e)  as  used  in  London  (net,  men)  as 
distinguished  from  (nst,  mnn).  It  is  at  any  rate  a  degradation  of  (i),  passing 
to  (f,  t'l,  eM,  and  as  I  heard  it  in  L.  JUl  pit  was  rather  (fe'i  peH)  than  (fel  pet). 
But  then  Dr.  M.  identifies  it  when  final  unaccented  with  («) ;  **in  emphasizing 
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and  prolonging  the  final  Towel  in  such  words  as  America^  dynna,  weidCf^^ 
America,  do  not,  widow,  <*the  sound  I  hear,"  says  he,  ''is  the  same  as  that  in 
hffUy  byndf**  where  he  nses  y  for  this  sonnd.  I  mnst  own  that  his  pron.  did  not 
strike  my  ear  in  the  same  way.  To  Dr.  M.  also  the  (e,  i^)  or  (a^)  are  all  **so 
near  when  hrief  and  unaccented  that  it  is  difficult  to  distinguish  them."  This 
vowel  replaces  written  i  frequently,  written  y  in  old  books,  and  it  seems  the 
beginning  of  an  obscuration  of  i  which  is  more  deyeloped  in  D  39,  where  it  will 
be  specially  considered;  it  occasionally  sounded  to  me  as  (i,  e,  a,  s).  After 
(w)  this  sound  regularly  develops  (a),  as  (wal,  wat,  wan,  kwhan)  wUl,  wit,  win, 
whin. 

6.  (as),  here  affain  when  I  heard  Dr.  M.  pron.  I  did  not  recognise  my  own  (»), 
or  any  trace  of  tnat  quality.  I  rather  heard  (b,  B|),  or  a  very  deep  form  of  (b). 
The  quality  of  sound  seems  to  belone  to  mv  men  as  different  from  my  man.  But 
I  have  iudged  it  right  to  retain  Dr.  M.'s  ^ae). 

7.  (a)  is  the  deeper  French  form  of  <(,  it  is  decidedly  broader  than  (a),  and  is 
sometimes  identifi^  with  German  (a)  in  Mann.  It  is  constantly  confused  with 
{o)  by  Londoners,  who  hear  (man)  as  (mon)  and  write  it  man,  wluch  conveys  the 
very  different  sound  (mon)  to  L.  ears. 

8.  (a).  This  occurs  only  as  a  stopped  vowel,  it  is  the  deep  form  common  in 
England,  but  sometimes  appears  to  be  somewhat  higher  (a^^. 

9.  (o).  This  is  fully  identified  with  Italian  o  aperto  oy  Dr.  Murray;  it  is 
always  pure,  and  never  vanished  into  (oo*tr). 

10.  (uM.  This  is  another  fracture,  of  which  the  first  element  seems  to  be 
rather  (U)),  while  the  second  is  as  hurried  and  obscure,  as  in  the  third  vowel 
(%*),  The  result  is  very  like  Italian  o  chiusOf  a  sort  of  {oo^)  or  (wMh).  It  dis- 
tinguishes pairs  of  words  in  L.,  as  (boor,  huu'i),  boar,  bore,  (room,  :rti'm) 
roam,  Rome. 

11.  (u).  The  long  and  short  (medial)  forms  have  the  same  quality  in  L.,  where 
(m)  is  never  heard.  Compare  English  pool,  Fr.  po«le,  Eng.  p«ll  (puul,  pul,  pt<I), 
but  as  the  L.  makes  the  vowel  rather  medial  in  length,  it  seems  to  an  Englishman 
to  have  no  short  (u)  at  all.  And  certainly  Scotch  writers  on  English  pron.  (as 
the  late  Prof.  Clarke,  of  Aberdeen]  do  not  use  a  mark  to  differentmte  either  tne 
length  or  quality  of  the  vowels  in  loot,  food  (ftit,  fund). 

12.  (9),  This  identification  did  not  seem  quite  correct  to  my  ears,  and  (yj)  or 
(pi)  seemed  nearer,  but  {0)  will  be  retained.  This  replacement  of  0'  in  L.  varies 
much  in  the  different  dialects,  ranging  from  (i)  to  (ce)  or  deeper. 

The  diphthongs  in  D  33  are  heud  oy  Dr.  M.  with  final  (i,  u)  and  not  ^»,  u)  as 
in  England,  doubtless  from  the  absence  of  these  vowels.  He  recognises  the 
following  forms. 

The  (i)  series:  1.  {A)  nearly  (^M),  and  hence  resembling  the  vanishing 
received  a.  2.  (fii)  having  the  vowel  No.  6  for  the  first  element,  so  that  the 
distinction  (a,  6i)  is  delicate ;  this  is  however  common.  3.  (e'i)  is  rare  except 
in  contractions  (hse'i,  mae'i)  have  you,  may  you.  4.  (oi),  the  regular  ^*  broad  v* 
as  distinguished  from  (6i),  the  <*thin  t."     6.  (6i),  distinct  from  Engl,  (a't,  A'i). 

The  (u)  series:  1.  (6u).  2.  (a'u).  3.  (ou).  4.  (a)'u)  occurring  in  (mse'u)  to 
mew.     5.  (p'u). 

Of  the  consonants  only  A,  eh,  r  need  be  noticed.  The  aspirate  is  never  omitted, 
except,  as  almost  universally,  in  it,  but  even  here  it  is  found  occasionally  in 
D  39,  40,  and  regularly  in  D  41.  In  one  word  ut,  when  emphatic,  it  is  inserted 
as  (haz).    This  also  happens  in  the  N.  div. 

The  guttural  (kh)  appears  in  three  forms  (kh,  kjh,  ktrh),  but  does  not  follow 
the  usual  German  nile.    Thus : 

1.  faugh !  ugh ! « (flkh,  hukh}. 

2.  high,  eights  (hekjh,  skjht).  • 

3.  laugh,  lock,  rough,  laugned,  low,  dough « (lakt^h,  loku^h,  laktrh,  Ipkirh, 

lii'ktrh,  dti*ku7h). 
and  (ktrh)  frequently  occurs  initial.    In  ML.  dialects,  D  34  to  37,  (kjh,  kirh) 
appear  not  to  occur. 

The  trill  of  r  is  always  strong,  whether  beforo  or  not  before  a  vowel,  but 
a  sound  of  (b)  is  generally  developed  before  the  (r)  in  the  latter  case,  which, 
however,  Dr.  M.  £e8  not  write  in. 
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The  general  characters  of  the  D  33  are  these : 

A-  B  (r)  as  (nt'm,  t»'l)  name,  tale,  as  in  D  30,  p.  496. 

A:  =  (a)  as  (land)  land,  peculiar. 

A'  frequently  ■=(»')  as  (t»',  t»'d)  toe,  toad,  as  in  D  30. 

E'-,  EO'-  —  (ei),  this  is  also  frequent  in  N.  div. 

I  generally  (i),  or  at  most  (t*). 

1'  1-  (di)  when  open  accented,  or  before  voiced  consonants,  otherwise 

generally  (6i)  or  perhaps  (E'i). 
0  =■  (w')  frequently,  especially  before  (r),  the  (*)  being  slightly 

heard,  but  also  often  (o). 
C  frequently  (p),  occ.  (oo). 
TJ:  regularly  (si),  even  in  cases  when  (u)  is  heard  in  rec.  sp.  as 

(fel)  full. 
XJ'  when  final  and  open  is  regularly  (x'u),  which  is  a  special 

feature  in  D  33 ;  it  is  occ.  met  with  in  D  32,  Y  vi ;  but 

when  a  consonant  follows,  it  is  (u),  as  a  brown  cow=(ii 

brun  ka:'u),  and  never  (^lU). 

It  is  by  all  these  characters  together  that  D  33  must  be  defined, 
and  comparing  the  subsequent  Liddlesdale  Head  cwl.  with  Dr. 
Murray's,  it  will  be  found  that  they  both  agree  in  these  characters. 

The  essential  characters  which  distinguish  the  L.  from  N.  are 
the  regular  use  of  (a)  for  U,  the  regular  use  of  (uu,  li)  for  U' 
before  a  consonant,  and  absence  of  (^|U,  dn)  from  TJ'  words,  the 
regular  use  of  the  guttural  (kh),  the  strong  tnll  of  the  (r). 

The  difference  of  D  33  from  D  34  is  shewn  by  the  fractures 
(»',  «'),  the  use  of  (ei),  which  JGG.  writes  (^),  for  E'  E(y,  and 
of  (a'u)  for  U'  when  final,  and  the  three  forms  of  the  guttural 
(kh,  kjh,  ktrh). 

Treathkbtt  of  TJiTAOCEirrED  Syllables. 

The  examples  giyen  by  Dr.  M.,  DSS.  p.  135,  are  here  transcribed  in  his  order 

and  groups  without  conunent. 

1.  rTiizBVl,  fti*s«Vl)  visible,  feasible;  (vbi'lvti)  ability. 

2.  (stamvk,  mwadk)  stomach,  music. 

3.  (p^ltss,  :forbi»,  notis,  hapa)  palace,  Forbes,  notice,  haggis ;  (paltw)  poultice. 

4.  (prti^lvsi,  polwi,  fr^vsi)  prelacy,  policy,  phrenesy. 

5.  (nuinid|,  mrri^,  kolidi)  manage,  marriage,  college ;  (kabtt|,  poritj)  cabbage, 
porridge ;  (bondid|vr)  bondager. 

6.  (na'lm,  ssertsn,  boorBn,  gAtvn,  :lrtin,  srain,  b^'in)  hallan  [a  screen]], 
certain,  baron,  garter,  Latin,  singing,  being  ([as  rerbal  noun] ;  [hme'nvti, 
dsvinvti)  humanity,  divinity;  (m^'timi,  h^'nuBm)  mutiny,  harmony;  (gerdin, 
tjeldrin,  lenin,  ulin,  flonin)  garden,  children,  Unen,  woollen,  flannel ;  (setvn, 
oevsay  kamBu)  sitting,  being,  rcomiuff  [as  participle] ;  (w*ret'n,  st^d'n,  had*n, 
op*n,  weeVUf  ktrhfit  n)  written,  stooden,  holden,  open,  weaken,  whiten. 

7.  (6urBns,  emptdBUS,  sopiBUs)  owerance  [=  superiority],  impudence,  sapience. 

8.  /kalBut,  poanint)  callant,  parent. 

9.  (-mr)  -ar,  -yr ;  (Bri)  -ary,  -ery,  -ory ;  (hestvri)  history. 

10.  (ka'uBrd,  geizBrt)  coward,  guisart. 

11.  old  (mt*rit,  :d;akBbit)  merit,  Jacobite;  new  (pupBt,  vomvt,  rabBt,  h»nnvt) 
pulpit,  vomit,  rabbit,  hermit. 
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12.  ^f«dhirr,  rddhur,  kiintss,  •weehtsi)  father,  rather,  countess,  weakest. 

13.  (muthfQ,  thokurhtfv)  mouthful,  thoughtful. 

14.  old  ftcBrBfi),  new  (tterifei)  or  (-f^i)  terrifj. 

15.  old  (man;hid,  m«i«d9n;hia)  manhood,  maidenhead;  new  often  (-h^). 

16.  older  f rapid)  rapid;  newer  (viivBd,  tipvd)  vivid,  tepid. 

1 7.  (wrknf , koaldnf)  wakerife  [  b watchful],  cauldnfe  [ = causing  the  sensation 
of  cold,  cools  indifferent]. 

18.  Hconunivn)  communion. 

19.  (pnish,  finish)  parish,  finish. 

20.  (ol-iv)  olive. 

21.  accented  ^ptii'Z,  siividii'Z,  tffiersii'z)  haptise,  civilise,  to  exercise;  un- 
accented (tf'ksBrsiz)  an  exercise  sh. 

22.  new  (t«0h*l,  han*l,  mor'l,  hor'l,  diiv'l  dil)  tahle,  handle,  moral,  barrel, 
devil  deil ;  old  with  (-b1). 

23.  (th6ulBs)  thowless  [sioactive]. 

24.  (fe*tlenth)  foot-length. 

2o.  purposely  accented  (ti^'u'hn)  truly;  unaccented  (-11). 

26.  ?-mBn)  both  'man  and  -men. 

27.  (dipdimmit)  judgment. 

28.  IhkiSimi,  agri^sni)  harmony,  agrimony. 

29.  m^nmBst,  henmi»t)  boonmost[]=  above  most,  uppermost],  hindmost. 

30.  fswitnis)  sweetness. 

31.  (aamw)  almous=alnis;  (-ins)  -ious,  -eous  gen.  but  (rekjhtwus,  pitum 
pitwBs)  righteous,  piteous. 

32.  (frindshvp)  friendship;  old  retained  (ha'zislcBp,  Miskiip)  housewifeship, 
heirship. 

33.  Tdisii'ziv)  decisive,  and  so  often  (-ziv)  for  -mV^. 

34.  (t^Brsam,  -ssm)  tiresome. 

36.  old  (:galaa*shBnz)  Gralatians ;  new  (n^eshsn,  UMshBUBl)  nation,  national ; 
f-oshBU,  -iiztiBU,  -oozhBu,  Mzhm)  -assion,  -ession,  -ition,  -otion,  -ution,  but 
(okftfshBU,  tranzishsn)  occasion,  transition ;  (p««shBnz)  patience. 

36.  (prMshiBs,  glooriBs)  precious,  glorious ;  (-tiBs,  -d^Bs)  -teous,  -geous, 
-gious,  as  (pl^tiBs,  prodidpBs)  plenteous,  prodigious. 

37.  fofishiBl,  parshia-lBti)  official,  partiality. 

88.  (kiinti,  kontBli)  canty  [s  cheerful],  cantily;  old  remaining  (buntBth, 
p^^Bth,  dmtBth)  bounty,  poverty,  dainty. 

39.  ^nMur,  Wzur,  mezBr)  nature,  leisure,  measure. 

40.  (dunwurt^  downward. 

41.  (l^ikwBZ  lekwBZ,  siidwBz)  likewise,  sidewise. 

Illustrations, 

1.  Bewcastle  cs.,  in  the  8  interlinear  cs.  in  the  introduction  to 
the  L.  div.,  No.  1,  pp.  682,  684. 

2.  JIawick  cs.,  in  the  same  8  cs.,  No.  2,  pp.  682,  684. 

3.  Teviotdale  version  of  Kuth,  chap,  i.,  in  the  5  versions  of  this 
chap,  in  the  introduction  to  L.  div.,  No.  1,  p.  698. 

4.  Mr.  A.  Melville  Bell's  sentences  as  written  in  his  Vtsihle 
Speechy  and  corrected  in  the  manner  already  detailed,  see  bottom 
of  p.  709.     These  sentences  are  g;iven  on  the  next  page. 

5.  Dr.  Murray's  arrangement  of  the  Scotch  Hundredth  Psalm, 
p.  715. 

6.  Dr.  Murray's  wl.  from  his  DSS.  rearranged  as  a  cwl.  and 
augmented  by  many  new  words  supplied  by  himself,  p.  716. 

7.  JGG.'s  Liddlesdale  cwl.,  shewing  the  essential  similarity 
between  V  i  and  V  ii,  p.  721. 
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MsLTnxE  Bell's  Teyiotdalb  Sentbkcss  as  oobbbctsd, 

p.  713,  No.  4. 


1.  dhB  beemz  waz  laaktchan 
on  fikraaktrhan  a  ma  q  dhv  saakerhs 
dun  e)dht3  haake^'li. 

2.  dhe)r  Ukwh  saakt^hs  grouan 
e)dhB  iTsikwh  ih^kc^h  ihaakt^h. 

3.  whvt  VT  i  oond  am?  v)m 
oond  am  nokc£^ht. 

4.  hei  hkwh  vt  dhB  lifkwh.  door- 
hid. 

5.  hee  i  euaikwh  q  dtVktrh. 

6.  ee  whou,  beemz,  et)B  a^ 
raktrh  nekjht.  ha'u  dhe  waiid)z 
sa'ukt^h'an  e)dhB  tjimle  liid. 

7.  hei)l  bei  our  divs  uou  ixsfu 

8.  ja'u  VD.  m6i;l  gnq  our  dh« 
deik  vn  pa'u  b  pel. 

9.  kam  ta  mei  a)dhB  mxnth  « 
vneei, 

10.  pa'u  ir  tj^i'r  foret  te  dbc 
fei'r. 

11.  az  ir  feedhttr  vt  Mem  dhs 
Wei  dee  loq  ? 

12.  bei  gi'd  ts  dh«  w'ra^q  seid 
•B  dhtj  gft  for  dbB  w'rekjht's 
shop. 

13.  elka  bird  n  gsBrs  kee^ps 
ats  ee^n  drop  v  d^'u. 

14.  mii'  beemz  xm  m<f<n*  tB  gii 
dhtjm. 

15.  ii)v  enp'u  a  put^ez,  ef  ii)d 
en9kwh.  te  fel  db^m. 

16.  dbti  waekjht  garz  db«  streq 
heq  stnekjbt. 

17.  dbB  kat  mae'tfz  vn.  dh«  ketlen 
wae'wz. 

18.  uur  ikerstt  wbz  weesb«ii  «t 
dbB  woesbtn  b  dbs  blaqkets. 

19.  kwheer)!  gaaa  ? 

20.  B  d^l  mark  nekjbt  Bn  ntt* 
m^n. 


1.  The  bairns  were  laofbing 
and  scratchinf  amon^  the  wuIowb 
down  in  the  hangh  [» meadow]. 

2.  There  are  tough  willows  grow- 
ing in  the  Reugh  Heugh  Uangh 
[name  of  a  meadow  near  Hawick] . 

3.  What  are  tou  owing  him  ?  Tm 
owing  him  nought. 

4.  He  lauffhed  at  the  low  door- 
head  [=linteF]. 

6.  Hare  yon  enough  of  dough  ? 

6.  Ah  woe  !  bairns,  it  is  a 
rough  night.  How  the  wind  is 
soughing  in  the  chimney  head  [=top]. 

7.  He  will  be  over  the  knoll  now. 

8.  Tou  and  me  [1]  will  go  orer  the 
dyke  [wall]  and  pull  a  pea. 

9.  Come  to  me  in  the  month  of 
May. 

10.  Pull  your  chair  forward  to  the 
fire. 

11.  Is  your  father  at  home  the 
whole  day  long  P 

12.  He  went  to  the  wron^  side 
of  the  gate  [street]  for  the  wngfat*s 
[carpenter^sj  shop. 

13.  Each  blade  of  grass  keeps 
[  s  catches]  its  own  drop  of  dew. 

14.  Mo  [more  pi.]  bairns  and  more 
[sg.]  to  give  them. 

15.  Tou  have  enow  [pi*]  of 
pouches  if  youM  enough  X^S-l  ^ 
fill  them. 

16.  The  weight  gars  [makes]  the 
string  hang  straightw 

17.  The  cat  mews  and  the  kitten 

wews. 

18.  Our  Christie  was  washing 
[participle]  at  the  washing  [Terbal 
noun]  of  the  blankets. 

19.  Where  are  you  going  P 

20.  A  sad  [deuilf  Fr.]  mirky  night 
and  no  moon. 
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The  Scotch  Hunsbedth  Psalm 

in  Liturgical  or  Scotch  English,   Genuine   SL.,  pron.,  and  Yemacular  SL. 

From  Dr.  Murray*8  DSS.,  pp.  138-140. 

This  Scotch-English  is  mainly  liturgical,  or  used  for  the  lanpiage  of  the 
Bible :  **  It  is  English  read  with  a  northern  for  L.]  conception  of  the  southern 
[or  received!  Yowels.  As  a  specimen  I  [Dr.  M .]  give  the  Hundredth  Psalm  as 
it  was  read  m  school  and  from  the  pulpit,  within  my  own  recollection,  and  may 
still  [1873]  be  heard  in  any  cottage  in  Teviotdale.'*  The  versions  are  here 
printed  interlinearly,  omitting  the  received  English  pron. 

1.  Liturgical  Scotch-English. 

2.  SL.  pron.  of  the  word,  leaving  the  English  idioms. 

3.  Idiomatic  SL.   rendering,   from  DSS.  p.   140,   transliterated  from  Dr. 

Murray's  peculiar  spelling. 

1.    I  Liturgical.    aa\  piip'l  dh^  on  sertli   du    dwsel, 

2  Local  Pron.  aa   f«'k     ot       on  jerth  dez  dwal, 

3  Idiomatic,      aa  fw'k    ot  liivz  [dwalz,  wonz]  oirs  dhts  jerth, 

1  siq  tu  dhB  iloord    with    tjiirful  v6i8 ; 

2  acq  tv  dh«  :lMtf'rd  vr9        tjiirfe    yois; 

3  seq  tp  dhv  :lM'td     w^    %  l^iirfs    yois; 


1  him  saerv  with  merth,  hiz  pre^z  forth  tael, 

2  hem  ssesDr  W9      merth,  hBz  pr^^z  farth  tsel, 

3  seer    vm      W9      merth,  tsel  faith  ez       pr^^z, 

1  kam  ii  hifoor  him  and  ridi6is. 

2  kam  ii  Bfi^ti'r  mn    tm    n^ois. 
8  kam  ii  vfu'r    em    'en    ridpis. 

2.  1  noo    dh^  dh«  :looTd    is   :good  indi'd, 

2  keen  «t       dhs  :luti'rd  «z  :good  Bndi'd, 

3  keen  ii       dh«  :lt«'rd    ez  :good  en  trouth, 

1  witha'ut   a'ur  ^       hi    disd  as  m^tfk; 

2  wisthuu't  uur  hselp  hei  disd  bs  mSvk; 

3  hei  m^d  as  wathau't  ooni  haelp  o  uurz; 

1  wi       aitt  hiz   flok,      hi    doth  as    fid, 

2  wei     er    hez  hers'l,  h6i  dez    vs     fid, 

3  wei)r         hez  hers'l,  «t    hei  fidz, 

1  send  foor  hiz     ship  hi    doth  as  t^k. 

2  Bn     foor  hez    ship  hei  dez    bs  thk. 

3  Bn     h6i    tf 'ks  bs      for  ez       ship. 

3.  1  oo!  eentBr        dheen        hiz    g^^      with  pr^z, 

2  00 !  kam    en   dhBn  Bt   bz     leeoets    wp     pr^^z, 

3  00 !  kam    en,  dhBn,  ot  ez     jsesets    W9     pr^z, 
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1  «pro*1^  with    djoi    Hz    korts    antuu' ! 

2  g^vq        forvt    w^       d^oi    hsz  kurts    t^, 

3  gaq^        font    ta  ez     koorts  wp  djoi, 

1  pr^^z,  l0<»i,    vnd    bles    hiz    b^ih     aalwwz^ 

2  pr^z,  Idud,    tsn      bles    isz     nbm  ^i, 

3  A  pr^z    9n   Idud     vn      bles    ez     nPin, 

1  for    it    iz    simli       boo    tu    duu. 

2  for    et  ez  f^rent    siV    tv    d^p. 

3  for    et)8       farsnt    ta      d/d  sb. 

4.    1  for    whdi?      dh«    :loord     sc'ur    :good    iz    gad, 

2  for    kM^bdi?     dbB    iluu'rd   uur    :good    ez    g^^l, 

3  ktt'bat    for?    dhs    :lt«'rd      uur    :good'z       g^d, 

1  biz    giidn«s    iz    for    ercr    sb/ur, 

2  h-Bz   gpdnBS    ez    for   ev«r    s^r, 

3  bez    g^dnBs    ez    s^^  for      di, 

1  biz    tr/utb  at  aal  idimz  fermli  stud, 

2  bez   tr^tb  vt  aa   teimz  fermli  st^, 

3  bez    tr^tb    st^d  sekttr  ist  oa    tetmz, 

1  send    sbal  from    ^dj    tu    ^    vnd^'ur ! 

2  vn       B^zl  frse      bdj  ts    iodi  vnd^^'r ! 

3  un      et)'l  IsBst  frae      f'd|  t^    I'd!. 


South  LowLiin)  cwl. 

Hawick,  Ex.  This  containB  the  words  excerpted  from  Dr.  Murray's  DialeetM 
of  S,  Scotlandj  pp.  142-149,  bein^  the  wl.  there  given,  rearranged  and  placed  in 
order  of  the  cwl.,  with  many  additions  given  to  me  by  Dr.  Murray.  All  words 
in  Dr.  Murray's  list  belonging  to  **Cen&al  Scotch  "  are  eiven  in  a  separate  cwl. 
under  D  34.  All  Dr.  M.  s  indications  of  pron.  are  transliterated  into  pal.  Ab 
this  was  not  constructed  from  my  original  wl.,  many  words  are  omitted,  and  large 
additions  are  made,  especially  in  the  English  and  Romance  sections.  In  this  Uat 
I  have  used  («)  instead  of  (o)  for  the  unaccented  '* obscure*'  vowel.  The  medial 
length  has  not  generally  been  marked,  all  vowels  marked  short  should  probably 
be  read  as  medid. 

I.   WeSSKX  AlTD   KOSSE. 

A-  —  ti'n  [taken].  —  faraed'!  [cradle].  —  s^'l  [saddle].  8  hsev.  10 
haaku;h  [a  haugh  or  low  lying  encloeure].  17  loa.  19  trl.  25  mi*n.  —  /vp 
fep  [old  people,  fap)  ape].  —  kq)Bn  [capon].  28  h^-.  —  iet  [fare].  —  yser 
[ware].     32  b^n.     33  r^hvr  [emphatic  (r««-)].     34  Itfet. 

A:  —  kron  [crane].  —  ba<md[bandj.  4B  ha«nd.  44  loand.  —  stoond 
[stand].  —  ge^nBr  [gander].  60  toqz  [old],  t«qz  [new],  —  maqvr  [monger] 
ol  man.    —  erk  [an  ark].     55  as.     56  waesh. 

A:  or  0:  60  loq.  61  amaq.  62  straq.  63  thraq.  65  soq.  66  thwoq, 
whaq  [old],  wh«i  wh6eq  wh4*q  (jiew]. 

V-  67  gi'.  —  si/  [a  sloe].  70  t»'.  71  wi'.  72  ktrhi*.  73  si'.  74 
*.     —  krook  [croakj.      75  strook.      76  trd.      77  Itf'rd.     78  duun.     79 


A'. 

tWi 
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davai  aan  [later  (««)].    —  poop  [pope].     84  m^fr.     85  Beer,    —  son*  [sorry]. 

—  roor  [roar].  —  uuz  [oozej.  92  Vnaa.  93  snaa,  94  kroa.  95  throa. 
96  saa.  —  oiad'n  [blown].  —  nuM'n  [mown].  100  soa'n.  —  leeynk 
[the  lark,  bird]. 

A':  104  rood.  105  red.  106  bri'd.  —  Isdi  [lady].  —  grooT  [groTe]. 
~  drtiw'y  [a  drove].     108  deekjh  dVVwh,     109  \aa  lArkh  li'ktth.     113  hi'l. 

—  pol  [pole].     —  ff'm  [foemj.     —  loom  [loam].     117  »*n  Jim.     118  bi*n. 

—  WnThone].     122  i.  ni'n,  u.  ni\    —  sh^  [soone].     124  stt'n.     126  oor. 

—  boor  \jBL  boar].  —  gorltk  [garlic].  129  gt  st.  —  r««  [rose,  pt.].  — 
bbstmr  [bluster].     135  klt*th.    —  raa  r6u  [a  row  or  rank].     136  ii.  or. 

jE'  138  f^OT.  —  Iffidhiir  [ladder].  —  blscdhur  [bladder].  144  agi*n. 
148  iei,    —  ant  [an  ant].     149  bliiz.     150  list.     152  iretwc. 

^:  —  wt*k*n  we*-  waa-  [waken].  156  glsesd.  —  ledhvr  [adder].  — 
boMl  [had].    —  giedhur  [gather].     158  editvr.     159  haez.     160  eg.     161  dee, 

—  slekjht  [sleight].  —  hielth  [health].  169  ktrhon.  —  «p'l  [apple].  171 
borlt^  172  giers  graes.  —  list  [lest].  174  lesh.  —  Ises  [less].  —  glsea 
[glass].    —  faes'n  [fasten].    —  kiprt  [cart]. 

JE'-  182  s^  [(sii-shoor)  sea-shorej.  —  blit|  [bleach].  185  rid.  187 
liiy.     189  we«.     191  hi*l.     192  min.     —  lin  [lean].     —  wopen  [weapon]. 

—  tiiz  [tease].    —  tiiz'l  [teaale]. 

JE':  —  sprsBd  [spread,  pt.].  206  ned.  210  kl^i.  211  gree,  213  Mlhvr. 
214  judhur.  —  i>'ud  [feud].  216  di*l.  —  mi'l  [meal,  food].  222  h^. 
223  dhu'r.  224  kwheer.  —•  la)st  [to  hist].  227  wit  [y.  and  sb.J,  wot  [adj]. 
229  br^h.    —  slooth  [sloth].    —  w'r«^h  Twrath]. 

£-  232  brek.  233  spik.  —  bnekfest  [breakfast].  234  nsed,  [older  form 
(k'niBd)].  —  tned  [to  tread].  —  wodhnr  [weather].  235  wtiy.  —  heyi 
fheayyj.  239  atI.  243  pl«f.  244  wil.  245  mil.  247  wi'n.  —  biir  [to 
Bear].  —  piir  [a  pear].  —  tiir  [to  tear].  248  mir.  249  wiir.  —  we^zel 
[weasel].    —  it  [to  eat].    —  bit  [beet].    —  fssdhtrr  [feather].    254  hethvr. 

E:  —  w'nitj  [wretehj.  —  wab  wob  [web].  256  strik  [streteh].  —  hiiy 
[to  heave].    259  wodi.    260  ]ee.    261  Boe,    —  bed  [bed].    —  bid  [a  bead]. 

—  wfld  wadin  [to  wea,  a  wedding].     262  w5.    —  welkimi  [welcome].    —  fiJd 

[field].  —  ssl  [to  sell].  —  wal  [a  well]  —  hoem  fa  neni]'  —  w*r«ish 
wrench].  —  kwAish  [quench].  278  w^nsh.  —  stena  [sendj.  —  psen  [a 
pen].  284  thnesh.  —  wast  [west].  —  set'l  [settle].  288  liet.  —  bfest 
[best].        £'-    290  h6i.     292  m&.    293  w6i.    —  sik  [to  seek].     301  hiir. 

Ef:  305  h^jh  h6i  hoi,  [(hii)  in  (hiUant)  highknd].  306  hiikjht.  —  sin 
[seen,  pp.].     312  hiir.    —  briir  [a  oriar].     313  berk.    816  nikst  nist. 

£A-  —  hoak  [hawk].  320  k^r.  —  nen  [narrow].  £A:  —  d;6td 
[jowl].  322  lakurh.  324  ekjht.  —  laktrhter  [laughter].  325  woak.  327 
boald.  328  kaald.  329  foald.  330  haald.  331  soald  [(sasld}  soiled].  332 
toald  [(tseld)  tolled].  —  hopni  [halfpenny].  337  woa.  338  koa.  —  moot 
[maltl.  —  soot  fsalt].  —  brnnd  [beard].  —  mserk  [mark].  —  spfflrk 
[spark].  Z40  Jeeri.  •— hard  [hard].  — wMfawaid].  342  ^rm.  — h&m 
[harml.    343  worm.    —  swoti  [swarm].    —  imi  [fern].    —  shirp  [sharp]. 

—  w«p  [warp].  —  Jem  [yarn].  —  w^  [warn].  345  door.  —  pSfk 
[park].    —  shoa  [to  shew].    —  eks  [an  axe]. 

EA*-    347  hid.     348  &,     —  ddi  [to  dye],     —  dainr  [dyer].     849  f/u. 

£A':  350  did.  361  Ud.  352  rid.  355  dif.  356  lif.  —  toi  [tie].  357 
thoo.  —  hip  [heap].  —  I6us  [loose].  366  gret.  367  thrtH.  868  di'th. 
369  sloa.  £1-  372  m'L  376  r^.  376  b<rt.  £1:  378  w«»k.  379  h«l. 
380  dhem.    382  dh^r. 

EG-  —  tier  [tar].  387  n^'u.  EO:  —  jook  [yoke].  —  wik  [candle 
wick].  889  j6uk.  390  s^d.  395  jaq.  —  deerk  [darkj.  396  work.  —  baerk 
[to  bark].  397  sw'rd.  —  kaery  [carve].  398  staerv.  —  faerm  [farm].  — 
tnr'l  [earl].  —  k^l  [churl].  402  l««m.  403  faer.  404  steer.  —  shv'tt 
[short].  —  luert  [heart].  —  smsrt  [to  smart].  405  haerth.  406  tsrth. 
407  facrdin.    —  stroa  [to  strew]. 

EG'-  409  b^i.  —  Vn6i  [knee].  —  fx4i  [free].  —  tr«  [tree].  —  fl^ 
[to  flee  and  fly].    415  1^.    —  jal  [yule].     416  i.  ii.  diir.    —  t}6tz  [to  choose]. 

—  friiz  [to  freeze].    —  siidh  [to  seethe].    —  r^'u  [to  rue].    420  four. 
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EO':  422  sik  [sick].  —  krdd  [crowd].  —  thif  [thief].  423  thfi.  426 
feekjht.  427  b^i.  429  fint.  430  frind.  432  f6urt.  433  brist.  434  btH. 
435  ja'u.    —  tr6u  [to  trow].     437  trp'nth.        EY-    438  d^. 

I-  —  stfem  [stem].  447  her  [neither  (hsr)  nor  (hor)].  —  jes  [res]- 
449  getgiH.  I:  455  1x1.  —  medU  [middle].  458  n&kjht.  459  re&ibt. 
460  w»kjht.      --  skil  [skiU].      —  geld  [to  guild].      469  whI    [to     will]. 

—  Buum  [to  swim]  —  steqk  [stink],  —  sweqk  ^wink].  473  blend.  475 
wxnd.    —  wxndv  [window].     476  bend.     477  fend.     478  grend.     —  bent 

[hind].    —  a-h^t  [behind].     —  kem  [to  chum].     —  ren  [run].    —  nesh 
a  msh,  j)lant].    485  thres^l.    488  jet.     —  brv  [broe  brothj.    —  set  [sit]. 

—  wat  [wit].    —  WHtnes  [witness]. 

I'-    490  bU  [of  place],  b^i  [of  agency].     491  s^ikjh  s&i.     —  stcfi  [sty]. 

—  p^p.  497  Tea.  498  w'rat.  T:  500  lek  [(lekli)  likely].  502  fAT. 
505  WAf  weivz.  506  waman.  —  h6i  [hay].  508  mol.  —  rflm.  611 
w^n.    —  bl^idh.    617  Ja'n. 

O-  —  br6k*n  [broken].  518  bw'di  [(btt'dts)  bodice,  properly  pi.].  —  tn 
OTcn].  520  b6u.  —  8i?l  [sole  of  foot].  522  n'p'n.  523  hM*p.  —  psia 
poppy].  —  fMw'r  ffore].  —  huu'r  [to  bore].  —  tt#'m  [torn].  —  anw^r 
to  suorel.  —  burn  fbom].  —  shti'm  fshom].  —  forlirm  [forlorn]. 
)24  wor'ld   world.      —  hooz   [hose].      —  ki*'t    [cot].     —  rot'n  [rotten], 

—  smOT  [smother]. 

0:  —  troktrh  [trough].  527  boktrt.  528  thoku;ht.  529  broktrht.  631 
doku;htnr.     632  kuu'l.     533  dal.     535  fu'k.     536  guuld.     538  wald  w«d. 

—  k'n6u  [knoU].      —  tol  [toll].     542  bolt.     —  k6ut  [colt].     644  dh«n- 

—  s«'p  [sop].     546  for.    —  goor  [gore].     548  fwd.     549  Iwrd.     550  wiond. 

—  horo  [borrow].    —  soro  [sorrow].      651  stw^rm.     652  ku'm.     653  hv'm. 

—  mtf'm  [naomj.    —  th»*m  [^lom].    — P***'^  [port].    —  nv'rth  [north]. 

—  frM'st  [forst].    —  boks  [box].    —  foks  [lox].    —  post  [post].    —  bodnn 
[bottom]. 

0'-    555  sh^.    556  ia.    —  fod«r  [fodder].     659  msdhOT.    —  uu  [to  woo]. 

—  gj^m  [gum  of  teeth].    562  m^.    —  numtn  [month].    564  s^.    566  adhvr. 
568  brxmiBr.     —  gl6u  [to  glow].    —  gl6ur  [to  glower].     —  gr6un  [groan]. 

0':  569  b^k.  570  t^.  571  g^.  572  bU.  573  fli^.  575  st^.  — 
koov  [a  coYe  of  the  seaj.  578  pbkfrh  [sb.],  pb'u  [vb.].  579  an^ktrh  [sg.l, 
aup'u  [pi.].  —  fl6un  [flown].  584  st^l.  —  d^m  [doom].  —  buun  [bbonl. 
586  dB.  587  d^.  590  fl^.  692  sw^.  —  b«*s^m  [bosom].  695  fet  [in 
some  dialects  (fat)].    —  st6u  fa  stow  or  store  place]. 

U-  599  alw-n.  —  wad  [wood].  600  bv.  602  sa'u.  603  kanL  — 
maok  [monk].    —  hem  [honey].     605  san.     606  d^.    —  net  [nut]. 

U :  —  snBb  [to  snub],  —  waf  ulf  [wolf].  609  fal  fa'u.  —  pal  [to  pull]. 
610  ul.  —  fulBr  [a  fuller].  612  sam.  612  hand  bund.  616  pand.  616 
grand.  617  sttnd.  618  wund.  —  ban  [bound].  619  fand  [pp.]>  ^^^'^  [pt-]* 
620  gran  [ground,  pt.].  621  wan.  —  wandsr  [wonder].  625  taq.  —  tan 
[ton].  630  wan.  —  braku?h  [broch  brough  borough].  —  fer  [nr].  634 
thrau  thmu.    —  mam  [mourn]. 

U'-  640  ka'u.  643  na'u.  644  suk  [to  suck],  646  ba'u.  —  thum 
[thumb].     648  uur.    —  plum  [plum].     650  abiit.     662  k^d.     663  bat. 

XT':     —  klad  [cloud].     657  br{in.     660  buur.    663  htis.     666  miiB.    667  hi. 

Y-    673  makM.        Y:     686  brfi.    —  r^rth  [rath].    688  hAd  [(JbAt)  built]. 

—  gelt  [guilt].  —  hel  [hill].  —  kamli  [comely].  695  hjerrn.  —  wari 
jworry].  —  warm  [worm].  700  wars  [(worst)  worst].  701  ferst.  —  wait 
"wort J.  —  kest  [a  chestj.  Y'-  706  skrfi.  —  held  [hide].  —  fdurtin 
^fourteen].    —  dnp  [dripj.        Y':     709  f^.    712  mas. 

n.  English. 

A.  :izao*k  [Isaac].  :bBlaa*m  [Balaam].  :kimaa*n  [Canaan],  bab  HMibel. 
:bab*l  [Babel],  kfbin  [cabin].  o^bU  [dabble],  bo-bi  [baby].  h«^k  [hackj. 
ksesBkU  [cackle].  t^^kU  tak'l  [tackle].  :i*dvm  [Adam].  d«di  [daddy],  d^l 
[daddle,  a  pinafore].  p«d'l  [paddlej.  717  d^oS.  718  tr©d.  lidh  [ladle]. 
n«jg[anagj.    kre<fg  [a  crag],  dwg'l  [daggle],    h^'l  [haggle],    wog'l  [waggle]. 
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maak  [maggot],  pbvd  [plaidl.  dreg*!  [draggle],  rrgmit  yagrvnt  [yagTant]. 
:abnihaa*m  [ADraham].  beela  [baldj.  :pada'n-:araa'm  [Padan-Aram].  glsena 
rriance].  woond  [wand],  -meenm  [manure,  formerly  spelled  *  mainer^].  :pi*s 
[Ta8ch= Easter],  bfrdj^bard].  suer  [scare].  s»rk  [sark].  snarl  [snarl]. 
cUem  [dam].  n«Bti  [nasty].  :sat*n  :saathim  [Satan],  pata'tsz  [potatoes]. 
«BT*1  [rayell.    si'vin  [saTin  or  willow],    kreez  [craze]. 

£.  tneal  [a  treadle],  woelth  [wealth],  pit  [peat],  braedth  [breathe]. 
hsDdhtnr  [heather].  end^-Yvr  [endeaTour].  wait  [weltj.  j»rk  [yerk,  jerk]. 
blM  [bless]^    piet  [pet]. 

fni  [pniall. 


I.  and  X.    TcdBl  [pnial].    trrfi«l  [trial],    weked  [wicket],    poi  [pie].    Tai 
le].    wheg  [whi 
weq  [wing],    whs 


[vie],    wheg  [whig],    rig  [rig],    ktrhim  j^whim].    whan  [whin],    prin  [pin], 
hzp  [whip].    Ktrhisht  [whisht],    wvsp  [wisp],    dril  [to  drill  J. 


splAtsplitt    Bprfit8py].'^prrfi[prv].   W  [try].    w'ra'ij[wry]. 

0.  web'  [ado].  761  Ird.  sook  [soak],  room  [roam J.  roon  [roan],  host 
[boast],  flot  ffloat].  toktrhvr  [tocher,  dower],  klok  [dock],  kod  [cod]. 
8M*d  [sod],  sddv  [soda].  adU  [sofa].  bti*e  [bog].  kM'g  [cog],  flog  [floe] . 
bN'g'l  buugU  [bogle],  kok  [coke].  b6u  [boll  of  a  plant  J.  skoold  [scold]. 
dplfB  [doleful].  g6nf[golf].  dol[doll].  polfpoll].  strol  [stroU].  ku*Uer 
[collier],  kron  [crone].  dni*n  [drone],  maqref  [mongrel],  maqki  [monkey]. 
want  [won^*  p6nni  [pony].  Inup  [loop],  gnray  [groove],  kop  [copej. 
skop  [scope],  ktf'rd  [cord].  bM'rdvr  [bonier],  kork  ^ork].  warn  [worn], 
warset  [worsted],  snort  tsnort].  spv'rt  [sport].  pM'rth  [portly],  toori 
[tory].    tos  [toss].    1m' st  Qoet].    pu'si  fposy].    troth  ftroth].    boohar  b6dar 


Etory].  tos  [toss].  1m' st  Qoet].  pu'si  [posy],  troth  ftroth].  bodhar  b6dar 
bouier].  ssWh  [to  songhj.  Jnltes  [poiuticej.  flans  fla'uns  [flounce],  pans 
ps'uns  [pounce],  buundnri  [ooundary].  ma*ntibaqk  [mountebankT.  sprvt 
fsprout].  roov Trove],  sla'u'vn  [sloven].  t6u  [tow].  <&6un  [drown] .  gr6ul 
[growl].    pr6ul  [prowl].    b6i  bm  [boy]. 

U.  rvbish  [lubbishj.  d^k  [duck],  kpd  [cud],  psdin  [pudding],  h^'l 
liuddlel.  bb'u  [blue].  ei*ni  [guinea],  buk  [bulk].  buld|  [oulge].  balwark 
'bulwark],  t^  [tup].  bJoor  [blur],  karl  [curl],  ossh  [bush],  pusi  [pussy]. 
bster  [fluster].    808  pet.    st^  [stutter],    bes  [buzz]. 

m.   BOMAKCE. 

A  ••  tfbi  [abbey],  loabar  l^bar  [labour],  labnt  lebnt  [labourer],  ist^'blish 
establish],  f^^brik  [fabric],  vi'kvnz  vi'eimz  [vaeaHce].  pkkvrd  [placard],  seeeek 
sackj.  810  fi's.  sagoa'shias  [sasaaoua].  :d|aa*kBoit  [Jacobite],  s^krfis 
sacrifice],  vi'eabvn  [vagabond],  a-i^ant  [agent].  iMdjant  [pageant].  :sp«CTij«rd 
Spaniard],  axeegpn  [oraeonll  tri'z'n  [treason],  fei  Tgay].  mn  [May]. 
24  tjeir  tinr  [chair].  tt'Earltailor].  fiU  [fail],  ipn  [c^nj.  sant  [salntj. 
^  [air].  jdiirTclearJ.  pliiz  [please],  fi'z'n  [pheasant],  si'sin  [seisin],  plizar 
pleasure].  dTzart  [desert].  836  ri'z'n.  836  si'z^n.  fi't  Tfeat].  fi'tar 
[feature],     pis  [pease],      pi'lin  [paling],      boa  [ball],     oom  [alum],     v^li 


^aamm  [chamber],  h^nsh  [haunch,  to  ierk  from  the  hanchl.  brCTish  [branch]. 
m«nd^  [manger],  tensh  [tench],  stnish  [to  staunch].  enzVl  [angel],  groond 
[grand],  demoond  [demand],  komoond  [command].  847  dradpir.  848  tj^di. 
rfudj  [range],  menvr  [manner].  851  ant.  t^ont  [chant],  dont  [dauntj. 
dr«par  [draper].  t|«plat  [chapletl.  mm  [manr].  hant  [haunt],  vont 
[vaunt].  t|«p'l  [chapel],  sapient  [sapient].  Jem  [to  cany].  852  q>nm.  bar 
[bar],  par  [par],  fors  [farce].  «rt|  [arch].  g«rdin  [garden],  dnt  [dart]. 
intf*rt|ant  [merchimt].  m^ket  fmarket].  Ura^  {jSirge].  waran  [warrant].  864 
borel.  marl  [marlT.  lijnli  [CharleyJ.  alAin  [aurm].  homani  [harmony], 
mni  [army],     sktrm  [scorn jl.    parish  [parish],     n^rativ  [narrative],    skfrali 

[caro].     fli  [art].      p«rt  [part],      tj^rtar 
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[laudanum],     a'udiens  [audience],     -paatnaik  [patriarch],    maatrvn.  [matron]. 

f^aatren  [patron^.     mi?tBr  [matter].     Bt«^B  [statue],     st^sr  [stature],     bs  r 
save],     nakichti  rhaughtrj.     st^  [stay].     pdupBr  [pauper].     autogr»r[auto- 
grapHj.    groa'vitt  [cravatj.    ttf^vrBn  [tayemj.    hcrzOTd  [hazard]. 

E  ••  i-  di- pri-  ri-  si-  [e-  d^-  pre-  re-  se-  unaccented],  i*-  tV-  prT-  [e-  re- 
pre-  accentedj.  di*-  [de-  accented,  except  when  followed  hy  two  consonants, 
when  it  is  (use)],  sr-  [se-  accented].  idii«  [idea],  rviti  [reall.  dfdvmt 
[giant],    thietvr  [theatre jl   krfiitvr  [creature],    su  [seal] .   pUfpeelJ.  n*konaiil 

reconcile],  preshiss  [precious],  drsimt  [decent],  si'lcvnt  [second],  st^kret 
[secret].  dersB-k  [direct].  p^Tpain].  872  tnf.  874  rin.  T^n  [vein],  strind 
[strained].     877  err,    dii'ist  [deist],     pliet  [plait],     dt'cti  [deity],     riigvnt 

elegant],     i'limunt  [element].     /lif«nt.     pselset  [pellet],     skfm  [scheme]. 

ih^m  [theme],  konti'n  [contain].  •  menti'u  [maintam].  ft'mmiin  [femininej. 
d^ms*l  [damsel],  nuend  [mendj.  si'n  [scene].  av«ndj  [ayeufe].  T^nd^ms 
[TeD^eance].  a|*'ni»  [genius].  f*fi*'mttn3  [ephemera],  sient  [iscent].  vamt 
[ventj.  taBnt  [tent],  pl^nti  fplenty].  Yojutirr  [venture].  8wrv«»*  f surrey], 
oitae'r  [deter].  rvi'nBS  [VenusJ  t*rb  [herb],  pi  rtj  [perch[|.  si*rti  [searchj. 
maerst  [mercy],  pi'trik  [partndge].  revi**r  [revere],  friir  [friarj.  aensi  r 
[sincere],  pi  rs  [pierce].  prifesT  [prefer].  ^Irar  (arbour].  nsBrv  [nerve]. 
8i*rdjvnt  [sergeant],    trnik^l  [treacle],    pi^risd  [period].    Idetk.  [clerk],    mam 


krist  [crest],  tffist  [test],  rsestles  [restless],  mi  [neat],  djit  [jet  of  water  J 
komplit  [complete],  hist  [beast],  fist  [feast].  d?z9rt  [desert],  deskr^shun 
[discretion],  dse'stit^  [destitute],  an 'st  [arrest].  893  fluur  [flower  and  flour], 
narish  [flourish].  :^'urop  [Europe].  konsi'*v  [conceive].  konsi''t  [conceitj. 
894  disi'*v.     896  risi'-v.    laev'n  [leaven],    taekst  [text]. 

!••  and  Y"  dinoivl  [denial],  poli't  [polite].  Ubran  [library],  fizi'shim 
[physician,  and  so  on  for  -ition,  -ician],  Denefit  [benefit],  dif&ivnt  [defiant]. 
pLivnt  [[pliant],  plrfi  [plyl-  sp^^  [fPy]'  ^^^  1*°  cry],  krai«r  ^a  crier[ . 
ffniv  [gneve].  obiidi  [oofia^e].  konde*q  [condignj.  fi'rs  [fierce],  piir  [pier], 
ojig  |jig[].  pil  [pUll.  pin'iEU  [pinion],  finish  f finish],  \diva  [lion],  rnirt 
rriot[|.  tip  [type].  iroiLfrjr].  si'lendvr  [cylinder].  m«le*q  [malign],  bine-q 
[benign],  ssspi'shim  [suspicious,  and  so  generally  for  final  -icioua,  -itious]. 
s^ivU  [[civil],  kritik  [critic],  s&iz  [sizej.  tj«stii*z  [chastise],  odwrtii'z 
[advertise].  bBptii'Z  [baptise],  siivsliiz  [civilise].  advWtii  zmtint  [advertise- 
ment]. miizOT  [miser].  sitiTcity].  sit  [cite],  envi't  [innte].  piti  [pity]. 
posi*snBn  [position,  and  so  for  all  -ition]. 

0"  rab  frob"].  rabur  rrobber[l.  proob  [probe],  goblet  [goblet],  kootj 
[coach].    krokTO  [crocus].     Dri**tj  [orooch].    ood  [ode],    kod  [code],    mddem 


dramederi  [dromedary],    pxmel  [pommel[].    kampvni  ^company],    toon  [tone 


[fr"  .         ...  -       - 

isnt  f6unt.     mM  nimBut  ([monument],      stoor  [store].      fM*rs  [force],      ordvr 

f order],    stork  [stork].    8Kard|  [scourge],    soor  [soar],    fw'rdf  [forge],    bam 
bourn].     938  komvr.    komet  [comet].    skorpiBU  [scorpion],    korps  [corpse], 
•rid],     ripw'rt  [report],     strrt  [sort].     p«*rtent  [portentj.     pn^rtwr 


[quote],     kost  [coast].     no8t[hostJ.     osIot  [ostler].    n«H[note].    rw'stjroastj. 
tw'st  (toast],     kw't  [coat].     vuH  [vote],     kloov   [clove],     tau-el  ([towelj. 
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[quest].  965  6il.  kirel  [quill].  br»9Z  [bruisej.  966  fr<^.  dj^j  [judge], 
m^l  [mule],  kum  fculm].  konsdin  [consume],  t^n  [tune],  pupet  [pulpit j. 
skival  [scruple],  kajr  [cure],  encv^r  [endure].  969  s^r.  a^6isTiuiceJ. 
998  [the  usej.  99z  [to  use],  ref^^'s  [refuse],  dpst  [just],  l^sti  [lustyj. 
riluvt  [recnut].    bt  [lute]. 


LiBDESDALE   HeAD   Cwl. 

Near  Thorlishope  (12  sse. Hawick),  pal.  by  J6G.  from  the  diet  of  Mr. 
Jackson,  of  Catcleugh,  Keilder  (27  nw.Hexham,  Nb.),  then  75  years  acquainted 
with  the  dialect.  This  was  gone  over  by  AJE.  with  J66.  It  was  not  orinnally 
intended  for  publication.  It  is  here  reproduced  to  shew  that  Liddesdale  is 
distinctly  L.  and  not  N.     Only  the  Wessex  and  Norse  section  was  written. 

To  facilitate  comparison  with  Dr.  Murray's  cwl.  several  of  his  pal.  signs  have 
been  adopted,  but  JGG.  analysed  the  sounds  differently.  Thus  (t*^  became  to 
J66.  (tie°),  which  was  very  closely  compressed  so  as  to  feel  like  a  single  vowel, 
the  glide  oeing  extremely  short,  the  (ti)  being  a  deep  form  of  (»),  and  (e*^  being 
some  indistinct  form  of  (e)  not  sensibly  different  from  C)  or  (b).  The  («»),  which 
I  retain,  JGG.  preferred  to  write  (p')  between  (u^)  and  (e )  or  (t|),  but  '^custinctly 
not  rounded."  There  was  a  variety  of  this  wnich  was  a  'rounded'  form  of  (e*) 
or  (I'l),  which  I  write  (oe|) ;  it  seemed  to  be  due  to  the  influence  of  (r),  see  Nos. 
547,  590.  The  (»"),  also  retained,  was  written  (^w.e)  very  close,  and  resembling 
(oo),  the  last  element  ''brief,  but  very  distinct  (o)."  These  are  all  clearly  slight 
varieties  of  Dr.  Murray's  sounds,  (e*)  is  used  for  Dr.  M.'s  (e)  or  y  as  he  writes  it. 

I.  Wessex  and  Nobse. 

A-  3  bi'k.  4  ti'k.  5  mi'k.  6  mt'd.  7  si'k.  8  ajaev.  9  bihi'v.  10 
haa  {{(m)  very  slightly  broader  than  (aa)  throughout].  12  saa.  15  o^i  [inter- 
mediate between  (aa,  aa)].  16  doon.  19  tt'l.  20  lt*m.  21  m'm.  23  s^<fm. 
24  sht'm.  25  mi'n.  26  wi'n.  27  ni'v.  28  h«0r.  30  k^^r.  33  r«0dhBr. 
34  lost.     35  [(ulsjm)  used].     36  th6tf.     37  kloa. 

A:  39  kom.  40  ki*m.  41  tha>qk.  43  hoon.  44  loon.  46  bhi'L  48 
sooq.  60  tt'qz.  51  m<m.  55  as.  56  wiesh  57  as.  A:  or  0:  /)8  thrae\ 
59  lam.  60  laq.  61  e^'maq  62  s,t,raq  [this  (^t,r)  was  not  acknowledged  by 
Dr.  Munray].     64  wraq.     65  s^q.    66  ktrhrq. 

A'-  67  gaq.  70  t»'.  71  woo.  72  wbt'.  73  soo.  74  twi'.  75  8,t,rook. 
76  ti'd.  77  iMi/ird.  78  aon.  80  hO|]yd«.  81  loonyn  83  m»*n.  84  m^^. 
85  8<OT.  86  iBts.  87  kli'z.  88  kl»*dh.  89  bi'th.  90  bloa  [(bli6u)  pt  ]. 
91  moa  [(ml6u)  pt.].  92  [(ksn)  used].  93  snoa  [(snitiu)  pt.].  94  kraa 
[(kriau)  pt.].     95  throa  [(thriau)  pt.].     96  saa  [(si<iu)  pt.].     97  sool. 

A':  101  «'k.  104  M,  105  r/d.  106  bri'd.  107  li*f.  108  dtwkt/h. 
109  ltt<ku7h.  Ill  ooiktrht.  112  hV\.  115  hi'm.  118  bt'n.  121  gt'n. 
122  ni*n.  124  st«*n.  125  onli.  127  bt*nh.  129  gooet.  130  bovt.  132 
hEt.     133  wrt't.     134  ooth.     135  klfth. 

JE'  138  fsMhitr.  140  h^I.  142  sn^.  144  egen.  145  sl^.  146  men. 
147  br^  US  ieer,  150  11st.  152  wa.tv-  •^:  155  tha'k.  157  r^'n. 
158  iBf,t8,r.  160  aBteg.  161  diw.  164  mse.  165  s^.  166  m«d.  167  dtU. 
168  tolv.     169  ktchsn.     170  ha^rst.     171  baarlei.    172  gsers.    173  wax.     174 
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est.  175  tost.  178  not.  179  ktrhot.  180  b&tfa.  181  pse'th.  £'-  182 
weA.  183  titj.  184  lid.  185  rid.  186  brmh.  187  iiir.  190  ke>,i.  191 
hi'l.  192  mln.  193  klin.  194  oni.  195  moyni.  196  war  war.  197  t|iz. 
199  [(bl«fr)  used].     200  kirhlt.     201  hi'dh'n.     202  hit. 

JE':  203  apili.  204  did.  205  thrid.  206  rsd.  207  nid'l.  210  kl«r,i. 
211  gTA?.  213  JdhOT.  215  tliktrht  216  di'l.  217  [not  used].  218  ship. 
219  slip.  221  ft'r.  222  h^.  223  dhi*r.  224  ktchefr  wh<wr.  226  mist. 
228  swi't.     229  breth.     230  faH. 

£-  232  brsk.  233  spik.  234  ns.d.  235  weeY  wily.  236  fevvr.  237 
bl^ra.  238  ha>(cdj.  239  seel.  241  Tem.  243  jiiee,  246  ktdn.  248  mt'r. 
249  wi'r.  250  8Wt*r.  251  mit.  252  ksit'l  [almost  (ksetU)].  253  nst'l. 
254  IsdhBT.     255  wadhvr. 

£:  257  ic8Dd}.  259  wad|.  261  see.  262  wee.  263  eA.  267  iild.  268 
[(aalde*8t)=  oldest,  used].  270  i.  bEltiZ,  ii.  bEle^  272  siY'm.  273  mam. 
274  b^sh.  276  the'qk.  277  dr^nsh.  278  wnish.  280  eli  Vn.  281  Imth. 
282  s.t.rBnth.  283  m£re^  284  thra»h.  285  krEsh.  286  han.  287  baznn. 
288  lEt. 

£'.  289  ii.  290  hcii.  292  m^.  293  w^u.  294  fid.  296  beliiv.  299 
grin.  300  k)p.  301  ht*r.  302  mit.  303  swit.  304  bitU.  £':  306 
hBtkh.  308  nid.  309  spid.  3lO  hil.  311  ixmn.  312  hiijBr.  314  haeaerd. 
315  fit.     316  UEkst. 

£A-  319  gt^p.  320  k^.  £A:  322  Uiktrh.  328  fiifkirht.  324  skjht. 
325  waak.  326  aald.  327  boild.  328  koalU  329  faal'd.  330  hod.  331 
[(ssrd)  seUed,  used].  332  [(t®rd)  telled,  used].  333  \M.  334  h&f.  335  oa. 
336  iaa.     337  waa.     340  lEBrd.     342  «mn.     345  doar.     346  1st. 

£A'-     347  hid.      348  s'i.     349  fiCiu.  £A':     350  did.      351  lid.     352 

rid.  353  brid.  354  shi'f.  355  dif.  356  lif.  857  thoo.  359  nibn-.  360 
t.m.  361  bin.  363  tjip.  365  ni'r.  366  gresft.  367  thri*t.  368  dt'th. 
369  slaa.     379  Toa.     371  strt\ 

£1-  372  aisc'i.  373  dh**.  375  riz.  376  b^H;.  EI:  377  Btt'k.  378 
weeV.     382  dhfer.  £0-     383  siv*n.     384  hBT*n.     385  euBB  th.     386  i6tf. 

£0:  388  me'lk.  389  look.  390  shud.  3V3  lont.  396  w(B{rk.  397  sM^rd. 
398  stiBserv.  402  la'm.  403  fsDser.  404  stsem.  405  haarth.  406  isrik. 
407  faardiiD.      408  niuu.  £0'-     409  b^.     411  thi^U.     412  sh^.      413 

div'l.  414  flE'i.  415  Ib'I.  417  ti6M.  418  briuu.  420  foor.  421  forte\ 
£0':  423  th6ii.  424  rakuh.  425  lickjbt.  426  fskjht.  427  b6ii.  428 
s^u.  430  frin'd  431  buBr.  432  fdith.  433  bree^st.  434  bset.  435  law. 
436  ,tjiuu.     437  ,t,riuuth.        £Y-    438  da'i.        EY:     439  ^t.rast. 

I-  440  wik.  441  siiy.  442  iiveK  446  UB'tn.  448  dhi'.  449  gBt.  450 
tinuzdeK      451   siuu.  I:     452   dai.     454  wat|.      455  l&i.     457  mskjhi. 

458  naekjht.  459  rsekjht.  460  weekjht.  462  sskjht  464  ku'hat|.  465 
sek.  466  Uheem)  used].  467  wB'il'd.  471  te^mw.  472  shre^qk.  473  ble^nU 
474  rBin'd.  475  wan.  476  *e»n'd.  477  fe'n'd.  478  gre»n'd.  479  wan'd. 
481  fe^qar.     485  thre'sU.     486  iBst.     487  iBs.tB^rde'.     488  iBt. 

I'-  490  hdai.  491  ssekjh.  493  drtfiv.  494  ts'tm.  496  senm.  497  eni'ix. 
498  wrB'it.     499  bitM.  I':     500  Is'ik.     501  ws'td.     502  faiv.     503  lEif. 

504  nB'tf.  505  ws'tf.  506  womra.  507  wime'n.  508  mB'il.  t^09  ktrbs'lL 
511  WB'in.     513  woatBr.    514  B'is.     515  wb'ys.     516  we'sdvm.     517  luu. 

0-  520  b6M.  521  fu'I.  522  ocm*n.  523  hoop.  524  war^Fd.  0:  526 
kokurh.  527  boktrht.  528  thokuht.  530  wroktrht.  531  doktchtar.  532 
kM'l.  533  dal.  534  hu'l  536  gooPd.  538  tkd  wad.  639  b6Ml.  540  holei. 
542  bolt.  545  hop.  547  bocoo^^.  548  foKBird.  550  ward.  551  stff'nn. 
552  ku'm.  553  hu'm.  554  kros.  0'-  555  shdv.  567  Uf.  558  l^k  li^k. 
559  madhnr.     561  bl^m.     562  mm,     563  mande^     564  s/u.     666  adhvr. 

0':  569  bpk.  570  t^k.  571  g^  572  bh^.  573  fl^d.  574  br«d.  575 
st^d.  576  WBd'nzde>.  577  hOu.  578  pltt«ktrht.  579  wniukwh.  580  titikuh. 
581  BokU'ht.  582  kuul.  584  st^l.  585  bfvm.  686  d^^.  587  d^.  688 
n^n.  689  sp^.  590  floeceir.  591  moeoeir.  592  8woe<£|r.  593  mast.  594 
b<rt.     595  feH.     596  r^t.     597  s^. 

U-  599  eb^-n.  600  lav.  601  fuul.  602  sau.  603  kam.  605  san. 
606  door.     607  bat.lB^r.         U:     608  agle\      609  fal.     610  uu.     611  bolvk. 
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612  8sm.  613  drsqk.  614  band.  615  psrau  616  ^m.  617  sa'tmd  [Dr. 
Mnrray  gives  (stmd),  but  JGG.  eot  (B^jund)  from  Selurk  town,  and  (8e,'tin'd) 
from  Koxburgb  town,  wbere  (og)  is  nearly  (s),  but  these  seem  town  pron.]. 
618  nund.  622  sndBr.  625  taq.  626  haqBr.  629  ssn.  630  wsn.  631 
tharzde^  632  ap.  633  dsrp.  634  thra'ti.  636  [(faeffinir)  is  used  for  both 
farther  and  further].     637  t^     639  dxst. 

U'-  640  ka'M.  641  ha'tf.  642  dha'M.  643  na'i/.  645  da'v.  648  nur. 
649  thdzimt.  652  kud.  653  bat.  U':  654  sb'rud.  656  riimu  657  brttn. 
658  d£in.  661  shuur.  662  az  [neyer  (baz)  as  in  Dr.  Murray^s  DSS.,  p.  188, 
but  this  may  have  been  an  individuality  J.  663  hds.  664  Ids.  665  mCis. 
666  hazbBnt     667  tt     668  pr£it     669  a-nkuuth.     670  btith. 

T-  673  mak'L  674  Ie'i.  675  fi,rdai.  678  de^n.  679  kark.  680  be^ze^ 
682  WW.  T:  683  me%  684  hre^g.  685  re^g.  686  hdai.  687 
flsBkjht.  689  \»Vd,  690  kn'in'd.  691  ms'tVd.  693  se^n.  696  bsrth. 
697  b^e^  698  marth.  699  wi&kjht.  700  wdat,  701  fsrst.  703  pe't. 
Y'-  705  skaVa.  706  [replaced  by  (ktrhot  fser)  what  for].  707  thsrtin.  708 
hdaiwr,        T:     709  faaim.     711  Is'ts.    712  ms'ts. 

n..  English. 

A.  737  m^.  £.  746  br^edh.  750  b«»g.  0.  761  It'd.  769 
ni6iide^        U.    808  pat. 

m.    BOVANCE. 
E-     874  rin. 

D  34  =  e.ML.  =  eastern  Mid  Lowland  =  Dr.  Murray's 

Lothian  and  Fife. 

B<mndary,  Begin  just  n.  of  the  Liberties  of  the  town  of  Berwick,  and, 
joining  the  Tweed,  follow  it  to  a  spot  about  2  s.Inverleithen,  Ph.,  then  turn 
along  Quair  Water  to  n.  of  St.  Mary's  Loch,  and  continue  along  first  the 
e.  b.  of  Pb.  and  then  the  e.b.  of  Lk.  to  Kirkintillock,  Dm.  (18  e.Dumbarton), 
and  to  the  head  of  Carron  Water.  Then  suddenly  back  to  ne.  and  pass  just 
s.  of  Stirling  and  n.  of  AUod,  Cc,  and  Kinross  and  w.  of  Cupar,  Fi.,  to  fall 
into  the  Firth  of  Tay  a  little  w.  of  Newport,  Fi.  (opposite  Dundee,  Fo.).  Of 
course  this  boundary  is  merely  approximative,  and  means  that  the  ne.  part  divides 
Sg.  and  Fi.,  so  that  the  whole  country  for  some  miles  on  each  side  of  the  Firth 
of  Forth  is  included. 

Area.  Most  of  Bw.,  Cc,  Ed.,  Hd.,  Kr.,  LL,  and  Pb.,  or  in 
Scotch  parlance  the  Lothians  (LI.,  Ed.,  Hd.)  and  Fife,  whence 
Dr.  Murray's  name  Lothian  and  Fife.  The  country  included  was 
the  seat  of  government  under  the  Scotch  Kings,  and  was  hence 
the  centre  of  its  English  Literature. 

AuthorUies.  Dr.  M.'s  DSS.  is  very  scanty  on  this  dialect,  because  it  furnishes 
''received  Scotch,"  and  is  hence  as  well  known  to  a  Lowlander  as  ''received 
English"  to  an  Englishman.  But  I  have  made  the  best  use  I  could  of  his 
scattered  hints.  Next  I  had  18  sentences  for  the  Lothians  and  4  for  Fife  from 
Melville  Bell's  Visible  Speech,  corrected  as  in  D  33,  p.  709,  at  bottom.  For 
the  rest  see  Alphabetical  County  List  under. 

Bw.  ^Chimside. 

£d.  II  Edinburgh. 

Md.  "Haddin^n. 

JlltatratioHM. 

1.  The  cs.  for  Edinburgh  pal.  by  JAHM.  from  dictation  of  Mrs.  C.  Murray, 
a  native,  p.  683,  No.  3.  The  Hd.  cs.,  which  was  in  io.,  is  almost  exactly  the 
same  word  for  word  as  the  Ed.  cs.,  and  hence  is  not  given. 
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2.  Melville  Beirs  Lothian  and  Fife  seniencee. 

3.  The  numerals  1  to  12  with  20  from  Pb.,  Ed ,  FL,  compared  with  those 
from  Rx.  and  Ab.  from  Melville  Bell*8  VUible  Speech, 

4.  The  Chirnside  dt. 

6.  A  cwl.  made  up  of  the  words  thus  obtained,  and  a  wl.  from  Chimside. 

Characters,  From  these  illuBtratioiis,  especially  the  last,  the 
following  have  been  deduceiL 

A-  generally  [e^  ^,  ee)  or  according  to  JAHM.  (e^)  as  (te^l,  n^m)  tale,  name. 
This  is  quite  distinct  from  the  (t*)  of  D  33.    There  is  no  fracture  in  D  34. 

A:  regularly  (a,  k\  and  not  (a)  as  in  D  33,  nor  (aa). 

A'  regularly  (0,  ee)  the  same  as  A-,  though  (a,  aa,  o)  are  also  heard,  as  (who, 
whAA,  tood,  rdd)  who,  toad,  road. 

M'  tends  the  same  way  as  A-,  as  (fedhBr,  WMtsr  d«^)  father,  water  day. 

M'  is  usually  (ii),  but  thero  aro  many  exceptions. 

E'  is  normally  (ii),  as  he,  me,  and  not  (6i)  as  in  D  33. 

EAL  is  usually  (aa)  as  (aa,  AAld,  SAAt)  ul,  old,  salt. 

EA',  EO'  normally  ^ii)  with  a  few  exertions. 

I'  has  two  sounds  (&»,  k%)  or  (a'l,  n't),  informants  differ.  (6i)  or  {^%)  la 
used  before  voiceless  consonants  and  mutes. 

0'  is  regularly  (yy)  inclining  to  (y„  p),  and  varying  as  (lu,  i)  as  (slwl,  syin, 
unlukh,  fit)  school,  soon,  enough,  foot. 

U:  dosed,  is  regularly  (h)  as  (grsn,  np)  ground,  up. 

XT'  is  always  (uu,  Ci)  even  in  open  syllables,  and  at  the  end  of  a  word  as  (kuo, 
hds)  cow,  house,  thus  differing  m>m  D  33. 

Among  the  consonants  there  is  only  one  form  of  (kh)  used  in 
all  positions,  (kjh,  ktrh)  are  unknown.  At  Chimside  initial  ch 
is  pron.  (sh),  as  (dlier;z  ez  gyid  shiiz  i  :sliirset  az  waz  ewr  6h6iid 
wi  shafts)  there  is  as  good  cheese  in  Chimside  as  ever  was  chewed 
with  jawbones.  We  have  a  similar  usage  at  Chillingham,  10)., 
D32,  Vv,  p.  641. 

Mr.  Collette,  a  Fifeman,  in  Oct.  1880.  informed  me  that  he  had 
often  heard  (aa)z)  for  /  am  from  Fife  lads.  But  possibly  it  was 
only  for  /  shally  which  is  common.  It  has  however  been  heard 
as  &r  north  as  Dumfries. 

LoTHiAV  Sentrnces  fbou  Melville  Bell's  Visible  Speech, 

CORRECTED   ^S   THOSE   TS  D    33,    p.  709. 

Here  (tj,  aS  «)  are  used  for  (y,  ah)  and  unaccented  (9). 
LoTHiAM.  *  Translation. 

1.  hers'l    !>    ba"    jot    kript  1-  Hustle  in  by  [push  forward] 

[knipO.  .>  Wl  «r  t«z  .•  t  dhi  C.tTILK'fi"]'"'  ""^  "" 

eq  1.  o    L     J 

2.  ee  fikh  !  klepshiirz  'n  2.  Ah  faugh !  earwiga  and  clocks 
gokkhs !  [heetlee]. 

3.  diast  a»  rek'l  «  st«iz.  3.  Just  a  loose  heap  of  atonea. 

4.  hooht,  mm  !  wh(Em'l)t  (Ep !  *•  ^out,  man !  tum)it  up ! 

5.  sek  neeriAL  nept'itntiS  bets  fi-  Such  narrowly  nimrdneaBheata 
AA  dh»\t  t>r  H  hard  6  !  all  that  e.er  I  heard^l 

6.  niVer  ky'bi)z  nee  kennijS.  6.  Nerer  coax  is  no  kindness. 

7.  sh«)z  noo  skremt'it  0  kynzi  7.  She)s  not  stingy  of  coin  [money], 
[kyn>]  bi'it  kana»  hi  fasht !  ^^^^  «^<»t  ^  bothered. 
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8.  «)1  noo  fskbt  n  bMh  Bt  jenB, 
bt'it  a)l  tak  Jt  bt  jeiisi\z. 

9.  wbAr  i  $1  gAAn  ? 

10.  8bB)z  «  siv'l  widt  wamvn. 

1  i .  «tf !  sek  a^  piti !  t»i  sii  dbij 
wii  bt'it  laami  steket. 

12.  frtf  :d^mideks,  dbi  tdh^r  des, 
ti,  idpni  :dimz  v  bEnt  mi  wei, 
b^  dil)bed  ktfhd  iH  dpp,  obr  Bee, 
bat — ^whBs'l  a'tir  dbi  Wv  ob)t. 

1 3.  konti  karl  [k«rl]  kam  prii 
mt'i  muu. 

14.  bee,  mtm!  kAA  db»i  ja'uz 
tt'i  dbi\  na'uz. 

15.  wbtf  wba^pvt  dbt'i  laadb>? 
biz  ftfdbvr  did  W9z)dy  to  mak  f|m 
gaq  ti'j  dbii  skpl. 

16.  buu)z  AA  wi  t  «t  btffloi? 
g^iltVy  tbaqk  Ji  for  spiir'n. 

17.  gaq  vwaa'y  ladt,  gee  is  dbt'i 
bobrs,  Bee  1 1  i\  vn  sbuu  tiin  bak 
«gf'n. 

1 8.  «  brAA  Bbart-gon  aa  d^cE^upet 
wi  glAAr. 


8.  m  not  fight  yon  both  at  once,  bat 
1*11  take  you  by  onces  [one  at  a  time]. 

9.  Where  are  you  going  ? 

10.  She*8  a  ciWl  widow  woman. 

11.  Ah !  such  a  pity !  to  see  the 
wee  bit  lambkm  stuck. 

12.  From  Dumbiedykes  the  other 

day 
To  Jeanie  Dean's  I  bent  my  way, 
But  devil)head  [deril  a  bitj  could 

I  do  or  say, 
But — whistle  over  the  leaye  [re- 
mainder] of  it. 

13.  Lively  fellow,  come  prore 
[make  trial  of]  my  mouth  [  s  kiss  me]. 

14.  Heh,  man!  call  thy  ewes  to 
the  knoUs. 

15.  Who  whipped  the  laddy?  His 
father  indeed  wa8)it,  to  make  him 
go  to  the  school. 

16.  How  is  all  with  you  at  home  ? 
Gaily  [rery  well],  thank  you  for 
speering  [asking]. 

17.  Go  away,  laddy,  go  to  the 
horse,  say,  cl*ck,  d'ck !  and  shoo 
[scare]  him  back  again. 

18.  A  braye  [smart]  shirt-gown 
[bodice]  all  bespnnkled  with  mud. 


Fife  Sentences  frox  Melyillb  Bell's  Visible  Speech,  cokrected 

as  those  in  d  33. 


1.  od,  dbtir)z  twAA  :wal» 
:walis'nz,  vn  twAA  :robi  :robts'nz, 
Bn    twAA    :d}im»    rdpmtVnz,    «n 

tWAA   k<£t   l(EgBt   SUUZ. 

2.  €BT  n  en,  :d|im'  rwtTms'n? 
— whogt  «r  JI  wan;'n  ?  di  »  no  kEn 
et's  dbt'i  8AAbi,tb  dee  ?  —  t2)ni 
wan;'n  a^  bAAbi  wartb  «  saaI  Bn 
a^  peniwartb  «  mastarbt,  a'  Isn  t 
Br  [jBr]  kst'l,  Bn  a*  blAA  *  Br 
[jBrJ  bslBs,  Bn  biir)z  mt\  mtdbBrz 
mat|  t'l  mant'indtftf ! 

3.  db»i)r  ktntrt  koz'nz  jb  k»|n. 

4.  od)iV)f)k«r)t)mii'  !  sek  b 
blEEdber'n  t^! 


1.  'Od,  there's  two  WiUy  Willi- 
son's,  and  two  Bobby  Kobisons, 
and  two  Jamie  Jamiesons,  and  two 
cut-lugged  [crop-eared]  sows. 

2.  Are  yon  in,  Jeanie  Williamson  ? 
What  are  you  wanting?  do  you  not 
know  it)s  the  sabbath  dayr  I'm 
wanting  a  bawbeeworth  of  salt,  and 
a  pennyworth  of  mustard,  a  loan  of 
your  kettle,  and  a  blow  of  your 
DeUows,  and  here's  my  mother's  cap 
till  Monday. 

^  They  are  country  cousins  you 
know. 

6.  'Od-haye-a-care-of-me!  such 
a  blethering  chiel  [fellow]. 
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jive 

Hs 

M!r(flft 

ia}W 

seks 

siv'n 

faV 

seks  saks 

siv'n 

fB'v 

seks 

siv'n 

fa'iv 

seks 

siT'n 

ITUICERALS. 

Mid  L.  compared  with  south  and  north  L.  nnmerals  from  MelTille  Bell's 
Visible  Speech,  where  they  had  been  written  from  the  dictation  of  natares, 
1,  Peebles,  D  34,  from  Mr.  G.  i^phinstone;  2,  Midlothian,  D  34,  from  Mr. 
Archibald  Bell;  3,  Fife,  D  34,  &om  Rev.  D.  S.  Drysdale;  4,  TeTiotdale, 
D  33,  from  Dr.  Murray ;  5,  Aberdeen,  D  39,  from  Mr.  J.  Forrest. 

one        two  three  four 

1  Peebles.           sen        twM  thrii  fa'ur 

2  Midlothian,     jcn  en  twoo  khiii  ^ur 

3  Fife,               e^n        twAA  thrii  fffl'ur 

4  Teviotdale.      jen        tw^^'  thr^i  idoxa 

5  Aberdeen.       in          twaa  thrii  fa'u'r    fa"v   sa^ks           seiv'n 

eipht  nine  ten        eleven  twelve  twenty 

1  aa^kht  n^in  tHsn  »\li*v'n  twohl  twt\nt*. 

2  eekht  nein  tsn'  fjli'v'n  twEl  twt,nt». 

3  tfkht  ns'in  tEEn  sK  v'n  twEl  twtnti. 

4  aakjht  n6in  teen'  t'lli'v'n  twohl  timtt. 

5  akht  ns'in  t£n  t^leiv'n  twal  twt'intf. 


Chienside  (8  wnw.Berwick)  dt. 

Written  by  Rev.  George  "Wilson,  Free  Church,  Glenluce,  or  Old  Luce  (15 
w-by-n.Wi^n),  and  palaeotyped  by  AJE.  from  his  explanations  and  notes. 
The  dialect  is  **  broad  and  slow." 

1.  See  a  s^^,  nibvrz,  i  sii  niu  at  a)m  rikht  abut  dhat  lat'l  -wsnsh 
kamtn  thre  [fre]  dh-e  skyl  dhonBr. 

2.  shylz  gaq'n  dilin  dh«  rod  dheer  thruu  dli«  rid  jeet  on  dli« 
w'raq  s&d  o  dh«  geet  (rood). 

3.  shyyr  vnfukli  dh^  beem)z  geen  strekht  ap  tc  dhB  door  o  dlis 
"w'raq  hiis, 

4.  wheer  shy)!  jtb'lz  [me)bi]  find  dhat  drak'n  dif  waz'nd  fedi 
at)s  kAAd  [at  &e  kAA]  :tam. 

5.  u  AA  K^n  htm  vItb  wil. 

6.  wa)na  dhii   aaM    shAp    syn    lem    "er    noo    tv    dy)d  i3gen, 
pyjT  theq! 

7.  sii !  fz)na  dhat  truu  ?  [iz  dhat  noo  truu  ?]. 


e.MiJD  Lowland  cwl. 

This  is  made  up  from  the  following  sources : 

£  Edinburgh  cs.  in  introduction  to  L.,  No.  3,  p.  683. 

L  Lothian  sentences  from  A.  Melville  BelPs  Visible  Speech,  corrected.    The 

Lothians  are  the  counties  of  LI.,  £d.,  Hd.,  respectively,  w.,  m.,  and  e. 
F  Fife,  ditto. 
C  Chirnside  wl.  and  dt.  by  Rev.  G.  Wilson. 
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M  Words  marked  Central  Scottish  in  Dr.  Murray*s  'wl.,  in  his  DSS.,  of  which 
the  paits  for  D  33  are  given  on  p.  716.  roesihlj  many  of  these  words 
belong  properly  to  D  35.  Probably  all  the  words  in  Dr.  M.'s  D  33  list,  not 
here  specially  marked  as  different,  have  the  same  sound  in  D  33  and  D  34. 

The  pron.  of  all  these  places  is  presumed  to  be  practically  identical,  and  as 
I  have  no  means  of  discriminating  them,  I  put  them  all  together  in  one  list, 
distinguishing  the  sources. 

I.  Wessex  and  Nobse. 

A-  4  L  tak.  5  LE  mak.  ^  M  t^^n  [taken].  19  M  t^U.  21  C  nefm. 
25  M  mtf'n.  —  C  geH  [roadway].  A:  39  E  k^m.  41  L  thaqk.  —  C 
fan  [fand,  pt.  of  find].  49  £  heq*n  [hanging].  —  L  kana*  [can  t].  51  E 
m&n.     54  £  wllnt,  F  wan;in  [wanting.     56  C  WAAsh,  E  wasn'n  [washing]. 

A:  or  0:  58  £  f^,  C  thr«  f«.  59  L  laamt.  60  M  laq.  61  M  ama-q. 
62  M  straq.     63  M  thraq.     64  £  riU],  MC  w*raq.     65  M  saq. 

A'-  67  L  gaq,  [(g^f)  imper.],  LE  gAAU,  C  gaq'n  [going].  70  LC  tee.  72 
E  whAA,  L  wha.  73  EC  «?«,  C  aoo.  74  EF  twAA,  C  tw«».  76  C  tood.  77 
M  Uerd  [lord  of  the  soil].  79  £  ee^n.  82  £  j^.  86  C  Jtts.  87  EC  k]<^. 
88  C  kliid.  89  £  bArUh,  L  barth.  90  FC  blAA.  A':  102  £  aks,  C  AAsk. 
104  C  rod.  110  £  uooK  111  C  ookht.  113  £  h<?<;I.  115  EL  h^nn.  122 
ii.  £  n«»,  L  noo.     124  L  st^.     125  £  onlt.     133  M  w'ret.     134  £  ee'th. 

J&'  138  ELC  ftKihur.  144  L  vgyn.  152  C  weetwr.  M:  154  £  hkk. 
160  M  Bg.  161  £  dee\  FC  dee.  164  £  m^?.  —  M  slekht  [sleight].  169 
EC  whan,  E  ktrhan,  C  whan.  173  £  wyz.  174  C  eesih.  —  M  les  [less]. 
177  £  dhat,  L  dhyt.  179  £  ku;h«t.  M'-  182  M  sii.  187  L  leer.  189 
C  wii.  194  £  out.  195  £  mom,  C  man«.  197  C  shiiz.  200  C  whiit. 
JE':     204  L  did  Hndeed].      205  C  thrld.      208   L  iwr.      214   E  n^^^MhOT. 

—  F  Ieu  [a  loan].  223  £  dh^^^r,  C  dh/«r.  224  £  kwheer,  EC  yrheer, 
L  whAr.     227  C  wa»t.    228  C  swiit. 

E-  232  C  brik.  233  C  spik,  £  spik'n  [speaking].  234  UB'd.  235  wiiv. 
244  £  wil.  248  £  m^»r,  C  miir.  252  EF  kEt'l.  —  M  sEt'l  [settle]. 
E:  256  strikvt  [stretcht].  261  E  see\  hC  ate.  --  M  bsd  [bed].  262  £ 
^ee\   C   w6».      263  L  nwaa*,   C  a^wAA.      265  C  strekht.      270  F  i.  bslBs. 

—  M  ssl  [sell].  271  £  tul.  —  M  hsm  [hem].  276  £  the  qk.  278  C 
wanah.      —  \l   SEnd  [send].      281  £  Innth.      287  C  btz'm.      288   M  Ist. 

—  M  bsst  [best].  £'-  289  C  ii.  290  M  hii.  292  EM  mii.  293  EM 
wii,  C  uu.  £':  305  C  h&t,  M  hekh  hu  [M  (hiilan)  highland].  306  hekht. 
312  £  hiir,  F  Mr.     314  EL  hani. 

EA-  —  L  n#CTyly  [narrowly].  820  £  k«fV.  EA:  821  £  saa.  322 
EM  laakh,  C  lAAkh.  324  M  a^ldit.  326  EC  AAld.  330  £  h^.  335  L  aa. 
338  ELC  kAA.  —  F  sAAt.  340  £  Jw'iti.  345  C  dAAr.  346  C  JBt  jeet. 
EA'-  347  C  hiid.  348  M  ii,  E  in  [eyes].  —  L  brt.  EA':  350  C  diid. 
352  C  rid.  355  C  diif.  357  C  thoo.  359  £  nibsr.  364  C  shVp.  366 
C  grit.      367  C  thrnt.      368  C  dBBth.  EI-    372  £  ese.  EI:      378 

C  wa^k. 

£0-  386  L  ja'u,  C  j&u.  387  £  niuu.  £0:  390  shed.  394  E  jondtsr, 
C  dhouBr.  395  £  jsiq.  399  £  brekht.  402  C  lem.  409  M  bii.  —  M 
frii  [free].  —  M  k^nii.  411  £  khrii  [in  the  phrase  (twAAkhrii)  two  or  three, 
i.e.  a  few],  C  thrii.  —  M  trii  [tree].  412  C  shii  shyj,  L  shs.  413  L  dil. 
414  M  flii.  >-  M  fiii  [to  flee!  415  M  lii.  £0':  423  MC  thu.  424  C 
rakh.  425  C  likht.  426  MlJC  fskht.  427  M  bu.  428  C  su.  435  EM 
juu  [E  (jir)  your].  436  C  truu.  437  EC  try'th.  EY-  438  MEC  dii. 
EY:     439  E  trast. 

I-  446  E  na'm.  I:  452  £  a^  C  a.  464  C  watj.  —  L  widi  [widow]. 
458  £  ne^kht,  M  nekht.  459  C  rikht,  M  rekht.  460  C  wskht,  M  wrokht. 
465  £  s^k'n,  L  sek.  466  C  sh^ild.  —  L  yn,  F  en  [in].  477  C  ftnd.  480 
EC  theq.     482  £  e^s.     484  £  dhe's.     ^  L  whas*l  [whistle]. 

I'-  490  L  ba".  M  bii  [by,  agent].  491  M  sa'ikh  eki.  492  C  s6/d.  494 
£  ta'tm.  —  M  ps'tp  [pipe].  497  M  n'iz,  498  M  w'ra'it.  —  M  bla'tdh 
[blithe].        V:    —  M  da^k.     500  £  la'ikli.     602  C  f&tv.      503  15if.     505 
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M  ^ws'tYz)  -wives].    506  LC  wsmvn.    608  M  ma'il.    —  M  ra'tm  [rhyme]. 
10  li.  ma^    611  M  wx'tn. 

0-     619  E  a'ur.     620  C  ba'n.      624  C  warldt,  E  warld.  O:     531  C 

dokhtur,  E  dookhter.  636  E  fa'wk.  636  M  g6ud.  638  £  wad  wnd.  —  M 
h6u  [hollow].  —  L  na'uz  [knoDs].  —  L  honn  [horse].  0'-  665  C  shy. 
657  £  tyy.  659  E  midhar.  560  L  sk^l,  G  skvl.  663  L  mxnynd/r.  664 
C  syn.  666  E  adhwr,  L  idhw.  0':  670  C  tvk.  671  E  gjjrd,  EC  grd. 
677  C  huu.      678  C  plakh.     679  E  eniakh,  C  aniukh.     680  0  tiukh.     586  ] 

£F  di,      L  6j9y  [C  (dy)d)  do  it].      687   £  dyn.      688  E  rftarnyn.     694  C  I 

byt.     695  C  fit.  1 

U-  602  B1FC  suu.  603  L  kam.  604  £  se^mar.  606  C  san  606  EC 
door.  U:  616  £  gran.  629  £  san.  631  £  tharzde^  632  C  ap.  634 
EC  thrnu.     635  F  warth.  U'-     640  MC  kuu.     641  £L  hua.     643  ME 

nuu.  645  C  duu.  646  M  huu.  650  £  a'bilt,  C  abtit  651  £  wathdt. 
652  L  kuhd,  C  kyd.     653  C  bit.  U':     658  EC  dtin.     663  £C  hCis.     667 

£  hi.    671  L  muu. 

Y-     673  £  mak'l.    674  £  ded.     681  £  be^znas.     682  C  Itfl  lat'l.        Y: 

—  L  kennys  [kindness].  697  C  byri.  700  C  waar.  701  C  faret  fbrst. 
T-  705  C  sk&i.  —  M  ha  id.  Y';  709  M  fair,  C  f6ir.  712  M  mais, 
C  m^ts. 

n.  English. 

A.  714  Llaadhi.  736  M  las.  E.  —  M  pat  [pet].  l,MdY,  —  L 
eql'  [ingle,  fire]  —  L  wha'pat  [whipped].  O.  —  M  p6u  [poll,  head]. 
790  L  gun.  U.  797  £  &kwee)Lin,  798  £  ktriir.  804  EC  drak'n.  —  £ 
hari  [hurry]. 

m.    EOMANCE. 

A-  810  M  U^8.  815  E  f&ks.  820  [L  (g^&ltz)  gaily].  —  M  peUm 
[paling].  857  £  k^»s.  860  M  p^^st.  —  r^'t  [rate].  862  M  s^'f.  864  E 
bikaz.      —   M   hoakhtt.      866  C  pyyr.  £••     867  £  tii.      —  M  derek 

[direct].      —  M  palet  [pellet].      —  M  pan  [pen].      —  M  msnd  [mend]. 

—  M  sant  [wjentj.     —  M  tant  [tent].     —  M  vant  [vent].     —  M  TEntor 

[venture].     885  h  vtf,ri.      —  past  [pest].     —  M  tast  [teat].    —  M  rastlee 
rebtleRsJ.     —  M  takst  [text]  I^-    and  Y--     —  L  sivl'  [civil].         O*- 

920  £  pa'iut,  M  ps'mt.  925  £  va'is.  935  M  kyntr^.  938  £  kornar.  —  M 
kuuBrdTcoward].  947  M  ba'il.  950  £  sapar.  953  F  kaz*n.  —  F  maatarht 
[mustard].      955  £  dCit       —  L  priiv  [prove,   try].      —  M  buuel   [bowel] 

—  M  tuuel  [towel].  TJ-  961  M  gniuel.  —  M  truuel  [trowel].  963  £ 
kiriiiat.     969  EC  shyyr.     970  £  d^yst,  L  djast     —  £  bry't  [brute]. 


D  35  =  wML.  =  western  Mid  Lowland  =  Dr.  Murray's 

Clydesdale. 

JBoundaries.  Begin  at  the  s.  extremity  of  the  CB.  or  Celtic  Border  in  Scotland, 
and  proceed  along  it  as  far  as  Glendouglas,  between  Lochs  Long  and  Lomond. 
Then  skirting  first  the  w.  and  then  the  se.  side  of  Loch  Lomond  to  the  b.  of 
Sg.,  run  e.  across  Sg.  over  the  Campsie  Hills  to  join  the  sharp  angle  at  the 
w.  of  D  34,  about  12  w.  of  the  se.  angle  of  Loch  Lomond.  Then  go  sse.  to 
b  of  Lk.  near  Kirkintillock,  Sg.  Pursue  the  border  of  Lk.  till  it  reaches  Ay., 
and  then  cross  Ay.  to  the  w.,  s.  of  Muirkirk,  Mauchline,  and  Ayr  to  the  sea, 
separating  the  Ayrshire  district  of  Kyle  on  the  n.  from  that  of  Carrick  in  the  a. 
Then  by  the  sea  coast  to  Bute  again.  Of  course  the  b.  across  Ay.  is  not  very 
distinct,  and  the  pron.  of  the  n.  of  this  extensive  district  may  be  in  several 
respects  different  from  that  in  the  s.,  which  has  most  literary  interest  as  the  land 
of  Burns. 
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Area.  A  narrow  slip  to  se.  of  Ar.,  the  s.  of  Bt.,  the  n.  of  Ay., 
the  e.  and  s.  of  Dm.,  Lk.  and  Rf. 

Authorities.  Mr.  Melville  Beirs  Clydesdale  sentences  in  his  Visible  Speech^ 
corrected  as  for  D  33  and  34,  p.  709.  Dr.  Murray's  notes  and  Ayrshire  Kuth, 
p.  698,  No.  2.  Account  of  pron.  in  Kvle  by  Wm.  Simson,  schoolmaster 
in  Cumnock,  given  on  pp.  681-693  of  Wm.  Aaton^s  "General  View  of  the 
A^culture  of  the  County  of  Air,"  Glasgow,  1811.  The  above  are  from 
printed  books.  The  following  are  special  communications.  See  Alpliabetical 
County  Index  under  the  following  names,  where  ||  indicates  systematic  and  ° 
informante*  orthography. 

Ay.  ^Coylton,  \\  Kilmarnock,  "Ochiltree. 

Lie.  "Glasgow. 

Rf.  "Lochwinnoch. 

Characters.  Dr.  Murray  (DSS.  p.  238) says:  "1.  The  Clydesdale 
dialect  [D  35]  is  distinguished  from  that  of  Lothian  [D  34]  chiefly 
by  its  broader  vowels.  2.  The  long  (aa)  especially  is  almost,  if 
not  quite,  (aa)  in  (twAA,  awAA,  wAAk)  two,  away,  wake.  3.  It 
is  heard  also  in  the  combination  -and^  where  the  d  is  regularly 
dropped,  as  (Iaau,  hAAn)  land,  hand;  so  4.  {een^  mein,  fen)  end. 
mind,  find.  5.  Long  i  becomes  broad  (a'i),  (wa'ivz,  ba'id,  sta'i) 
wives,  bide,  stay.  6.  The  (yy,  w)  is  scarcely  labial  (d^p,  t?p,  wm), 
etc.,  being  undistinguishable  from  (df?^,  tee,  wee)  or  (d«,  t«V,  wit). 
7.  Short  0  before  a  consonant  has  a  tendency  to  be  replaced  by 
(a,  a),  as  in  (pot,  tap,  stop,  par>tj,  dr^p,  banet,  of,  aft,  hop,  warlt) 
pot,  top.  stop,  porridge,  drop,  bonnet,  off,  oft,  hop,  world.  This 
change  does  not  appear  in  the  Early  or  Middle  Scotch,  and  is 
probably  of  Celtic  origin.  In  modem  times  it  has  gained  a  wide 
currency  from  being  used  by  Bums  in  this  dialect." 

These  characters  shew  the  salient  points  of  difference  between 
the  n.  forms  of  D  35  and  those  of  D  34.  But  a  comparison  of  the 
cwl.  already  given  for  D  34  with  that  given  below  for  D  35  will 
shew  that  they  do  not  quite  agree  for  the  s.  paints  of  D  35.  To 
take  each  point  separately,  as  I  have  numbered  them,  we  find  1. 
that  it  is  not  quite  possible  to  attach  a  meaning  to  *  broader  vowels' 
generally ;  2.  that  in  the  particular  instances  given,  although  they 
all  occur  in  Dr.  M.'s  Kuth,  yet  at  any  rate  (twa)  is  repudiated  at 
Ochiltree  (11  e.Ayr),  where  (tww)  is  used,  and  that  this  form  is 
also  found  at  Coylton  (5  e.Ayr),  though  (twaa)  seems  to  have  been 
also  heard,  as  well  as  at  Glasgow.  I  think  the  (aa)  was  due  to 
Mr.  Giffen,  who  represents  sKf.  The  (wAAk)  wake  was  heard  by 
Dr.  M,  (DSS.  p.  77,  note)  from  some  **  Wast  Cuintrie  folk,"  when 
traveUing,  but  the  precise  locality  of  the  speaker  is  not  given,  and 
was  probably  not  known.  3.  (Iaau,  hAAn)  land,  hand,  occur  at 
Coylton  and  Ochiltree,  but  Dr.  M.  gives  [laan,  haan)  in  D  33,  which 
is  nearly  the  same.  I  have  not  got  the  words  for  D  34,  nor  can  I 
compare  for  end,  mind,  but  Jind  has  the  d  at  Chirnside,  Bw.  The 
omission  of  d  after  n,  as  in  the  pp.,  is  so  common  that  it  scarcely 
becomes  a  character  5.  Long  i  =  (a'i)  I  have  continually  as 
"central  Scottish"  from  Dr.  M.'s  Iw.,  but  perhaps  he  meant 
D  35  rather  than  D  34.  My  own  accounts  from  s.D  35,  as  Coylton 
and  Ochiltree,  give  (6i)  or  (E'i)  generally,  and  (ai)  before  voiced 
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consonante,  in  fact  the  prevalence  of  (ei)  is  very  conspicuous ;  my 
examples  of  (a'i)  are  from  Dr.  M.  6.  As  to  the  pron.  of  (yy,  99) 
as  (t»,  ee\  this  seems  to  belong  to  w.Lk.  or  Kf.,  that  is,  to  Mr. 
Giffen,  see  notes  to  Tam  0*  Shanter  below,  especially  v.  89,  122, 
143,  183,  but  on  the  contrary  (yy,  99)  are  constantly  given  from 
Coylton  and  Ochiltree.  7.  Here  I  have  from  Simson,  quite  in- 
dependently of  Dr.  M.  or  Mr.  Giffen,  (drap,  hap,  stap,  lapstur) 
drop,  hop,  stop,  lobster,  but  this  use  of  (a)  for  0:  does  not  seem  to 
be  the  rule,  on  the  contrary  (0)  is  more  frequent,  as  (h(Jl,  fok,  bolt, 
storm,  kom,  horn,  kros)  hole,  folk,  bolt,  storm,  corn,  horn,  cross.  And 
Simson  gives  (a'u)  which  I  cannot  further  analyse,  but  which  may 
be  (6u,  i\\)  in  (ha'up,  fa'uk,  ga'ud,  ta'ul,  ba'ul,  ha'u,  ha'um.  ka'ult) 
hope,  folk,  gold,  toll,  bowl,  hollow,  holm,  colt,  where  the  diph- 
thong is  mainly  due  to  a  suppressed  (1).  For  myself,  I  have  not 
been  able  to  ascertain  any  certain  characters  by  which  D  35  as  a 
whole  can  be  separated  from  D  34  as  a  whole.  But  then  in  these 
extensive  districts  there  must  be  much  loe^l  variety,  some  notion 
of  which  may  be  obtained  from  Mr.  D.  Patrick's  Lochwinnoch, 
Hf.,  below,  and  also  from  the  differences  given  in  the  cwl.  below 
for  the  places  there  named. 

Illustrations, 

1.  Dr.  Murray's  Ruth,  chap,  i.,  for  Ay.,  has  been  already  given  in  Introduction 
to  Lowland,  p.  698 

2    Mr.  Melville  Bell's  few  Clydesdale  sentences,  immediately  below. 

3.  Rev.  Neil  Livingston's  dialect  test  from  Coylton  (5  e.Ayr)  on  next  page. 

4.  Tam  0'  Shanter,  from  several  sources,  see  the  Introduction  to  it  on  next 
page. 

6.  Cwl.  for  all  D  36,  compiled  from  Dr.  Murray's  Ruth,  and  notes,  Rev.  Neil 
Livingston's  Cojlton  wl.,  Mr.  J.  Alexander's  Glasgow  wl.,  Simson's  Kyle,  and 
Mr.  David  Patnck's  valuable  and  complete  wl.  for  Ochiltree. 

6.  Mr.  D.  Patrick's  notes  on  Lochwinnoch,  Rf. 

The  three  principal  wl.  by  Messrs.  Livingston,  Alexander,  and  Patrick,  have 
been  of  great  service  to  me.  Mr.  Patrick,  who  had  special  opportunities 
when  young  of  becoming  perfectly  familiar  with  the  dialects  of  Ochiltree  and 
Lochwinnoch,  took  the  greatest  pains,  by  long  not^  and  illustrations,  to  convey 
the  sounds  to  me.  The  version  of  Tam  o'  Shanter  has  been  executed  with  much 
care  from  several  sources,  and  probably  represents  Bums's  district  as  well  as  can 
be  hoped.     The  notes  explain  toe  varieties. 


Mb.  a.  Melville  Bell's  Clydesdale  Sentences,  corbbcted  as  in 

D  33,  p.  709,  at  bottom. 

Cltde8T)alb.  Tbanslation. 

1.  a)m  gun  ap   dhi,    :pal"Bgf\t  1.  I  am  going  up  the  Gallowgate 
tB  koD  T?pi,n  :sani   :makftfrs'n.  to    call    upon    Sandy    (Alexander) 

2.  w.)l  ei  wBr  bred  'n   ba;.r  ^'^^^T^'^,  ,^  ,^a  and  butter 
dun  dhB  wa;Br.  down  the  water. 

3.  maa'  konsbmis!  haq  b  bs'lli!  3.  My  conscience !  hang  aBailUe ! 
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DiSTsicT  OF  Ktle,  Atbshibb,  dt.y 

Written  in  io.  by  Bey.  Neil  Livingston,  Free  Chnrcb  Manse,  Coylton  (5  e.Ayr), 

pal.  by  AJ£.  from  the  indications  furnished. 

1.  8«tf  a  sse,  meeiBf  n  edi  nuu  dhat  a)m  r^'kht  vbu't  dhdt  wii 
g«*rl  kamvn  fre  dhe^  skyyl  jonsr. 

2.  8lm)z  gAATi  dun  dh^'  rood  dlkeer  thruu  dhtf*  rid  j£t  on  dh^^ 
Ixft  hAAn  84id  o  dh^^  wei. 

3.  shyyr  Bniakh  [Bnakh]   dh^^  ween,  he^z   geen   strakht  ap  te 
dhe^  door  o  dh^'  raq  Ms. 

4.  whAAr  slii)l  me)bi  ie^n  dhat  drak'n  diif  w^z'nt  falo  o  dh^^ 
n^^m  0  :tamBS. 

5.  wi  AA  kEn)vm  vera  wll. 

6.  W3)n«   dhe^  aaI   t^ap   shyyn  k^m  isr    noo  tn    dtf^)t   x^g^^n, 
pyyr  tb^'q ! 

7.  lak,  0*z)nB  ft  truu? 


Tam  o'  Shakteb. 

In  this  land  of  Bums  (b.  25  January,  1750,  in  a  small  cottage  near  Ayr, 
d.  21  Jnly,  1796),  an  attempt  mu^t  be  made  to  give  the  pron.  of  one  of  Bum8*s 
poems,  but  Bums  is  a  very  difficult  writer  to  deal  with.  He  is  the  typical 
modem  Scotch  poet,  yet  his  writings  are  generally  much  more  than  half  orclinary 
English.     Dr.  Murray  (DSS.  p.  76)  gives  the  following  figures: — 

has  different  words,       of  which  the  un-English  are  only 


1. 

A  man*s  a  man  for  a*  that 

115 

••••■••*•• 

18 

2. 

Duncan  Gray 
Auld  Lang  Syne 

117 

^^,^  »•— 

30 

3. 

80 

24 

4. 

Scots  wha  hae 

100 

•«•••••■•• 

9 

5. 

The  Death  of  Poor  Mailie 

461 

••*•«■•••« 

71 

873  152  =  17-88  p.  cent. 

"And  yet,"  says  Dr.  M.,  **if  a  countr3rman  of  the  poet  were  to  recite  these  poems 
to  a  Southern  audience,  it  is  not  too  much  to  say  tliat  not  more  than  three  words 
in  a  hundred  would  be  heard  as  the  same  as  the  English  words  with  which  they 
are  identified  in  spelling.** 

And  not  only  are  the  words  chiefly  English,  but  the  construction  is  often  merely 
English.  "  Scots  w^ha  hae,**  remarks  Dr.  Murray  (DSS.  p.  71  note),  **vsfanci/ 
Scotch — that  is,  it  is  merely  the  English  '  Scots  who  have  *  spelled  as  Scotch. 
Barbour  (1489)  would  have  written  'Scottis  at  hes,*  Dunbar  (1475)  or  Douglas 
(1474-1522)  *  Scottis  quhilkis  hes,*  and  even  Henry  Chatteris,  in  the  end  of  the 
XYith  century,  *  Scottis  quha  hes.*  .  .  .  The  vernacular  is  still  *  Scots  at  ha»,* 
which  Bums  apparently  considered  ungrammatical,  and  therefore  shaped  the 
words  after  an  English  model.  Much  of  the  contemporary  Scotch  is  of  this 
character ;  it  is  Scotch  in  spelling,  English  in  everything  else.** 

Now  what  was  to  be  done  with  this  English,  m  the  disguise  of  Scotch  or  L. 
In  1848  Mr.  Thomas  Lang,  now  of  Melboume,  Australia,  but  then  resident  at 
Kilmarnock,  where  Bums^s  poems  were  first  published  in  1786,  and  in  a  house 
built  by  one  of  Bums*s  heroes,  Tom  Samson,  in  sending  me  a  phonetic  transcript 
in  the  alphabet  I  then  used  (explained  above  in  Part  fV.  p.  1183),  adopted  the 
principle  of  giving  the  English  words  in  English  Scotch  (see  D  33,  p.  715),  and 
the  L.  words  in  the  lociu  pron.    Subsequently  on  the  suggestion  of  the  late 
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Mr.  Carstain  Douglas  (then  a  student  at  Glasgow,  and  snbseqnently  a  miasioiiaiy  in 
China),  who,  with  a  committee  of  six  other  Ayrshire  students,  careiully  reviewed  the 
version,  he  adopted  local  pronunciation  throughout.  The  version  was  published  by 
me  in  the  Phonetic  Journal  for  1848,  with  a  glossary  and  observations  on  proa.  (pp. 
145-152,  and  227-229).  It  was  submitted  to  several  other  Scotch  gentiemen,  and 
finally  was  pal.  with  corrections.  Afterwards,  in  November,  1883,  Mr.  11.  Giffen  (the 
well-known  statistician),  a  native  of  Strathavon  (:streeth*n),  Avondale  (12  w. Lanark), 
who  had  revised  Dr.  Murray^s  Ayrshire  Ruth,  chap.  i.  DS3.  p.  239,  note  1,  had  the 
kindness  to  go  over  the  whole  with  me,  though  he  feared  that  long  residence  in  the 
s.  of  England  had  taken  off  the  edge  of  his  memory  of  the  pron.  As  thus  revised  and 
corrected  I  now  present  it  as  the  best  I  have  been  able  to  accomplish.  But  I  am  still 
not  satisfied,  especially  with  the  treatment  of  the  English  portion  of  the  poem.  In 
fact  the  poem  would  have  to  be  revrritten  to  reduce  it  to  vernacular  L.  of  D  35.  I 
have  considered  it  best  to  follow  *Hhe  original  MS.,  reproduced  by  the  Photo-Chromolitfa 
Process,  with  an  Introduction  by  Moy  Thomas,  Esq.,"  and  published  by  Adams  & 
Francis,  59,  Fleet  Street,  no  date  (out  the  MS.  was  written  in  1790),  with  the 
exception  of  four  lines  following  v.  142,  here  and  usually  omitted,  and  not  giTen  by 
Mr.  Lang.  This  original  has  been  printed  by  side  of  the  pronunciation  in  smaller  type, 
following  its  usage  of  spelling,  capitals,  and  punctuation.  The  small  capitals  represent 
larger  handwriting.  The  words  in  []  are  alternatives  written  over  the  preceding  word 
in  the  MS.  The  italic  o\  verse  55,  was  accidentally  omitted  in  the  MS.,  when  maldng 
an  alteration  of  laden  wV  into  into  tvi  lades  o* .  In  the  following  notes  referring  to  the 
numbers  of  the  lines,  I  have  endeavoured  to  explain  the  varieties  of  pron.  and  the 
difficulties  of  meaning. 


:tani  o  ishantvr. 

wlittn  t|apmQn  btlt'z  liiv  dhB  strit, 
T)n  druthi  nibBrz  niburz  mit. 
az  market  d(5»«z  er  wii;rBii  l^t 
13Q  fok  bigm  tu  tak  dhn  gH : 
wheil  wi  sit  buuzBn  at  dhv  napi\ 
Bn  gctBn  fuu  bh  aqkv  hapi, 
wi  th?qk)nB  on  dliB  laq  iskots  meilz, 
dhe  moBtz,  watBrz,  slaps,  Bn  steilz, 
dhit  lai  bitwin  bs  an  ur  h«m, 
whAr  sits  ur  salkt  sal  en  drtn, 
grdhren  bsr  bruuz  leik  g^dhnm  st^rm, 
narsBn  liBr  rath  tB  kip  ft  warm. 

dbe^s  truth  fan  onest  :tam  o  :shantBr 
az  hii  fre  lefr  see  n^'kht  dtd  kantBr, 
(aaI  :eer  wham  niir  b  tun  sBrpa'SBz. 
fAr  onest  mKU,  bu  bdnt  la'SBz). 
0  :tam  !  hadst  dhuu  bat  bin  se  wois 
az  t««ii  dhai  een  weif  ikeets  atlveis  ! 
shi  tAAl  dhi  wil  dhu  waz  a  skE'lBm 
a  blEdhren,  blastrun,  drak'n  blE'lBm, 
flhut  free  inovEmbsr  t/1  :octoobBr 
zee  market  d<?tf  dhu  waz)nB  soobBr; 
dhBt  tlkB  mEldnr  wtV  dhB  milBr, 
dhu  sat  az  laq  az  dhuu  had  stlBr ; 
dhBt  evrt  n^g  wbz  kAAd  a  shyy  on, 
dhB  smith  Bn  dhii  gat  roortn  fuu  on ; 
dhBt  at  dhB  :loordz  bus  in  on  :sandtf, 
dhu  draqk  w»  :kert^n  :d^n  til  mand«. 


Tam  o'  Shantbb — A  tale. 

When  chapmen  billies  leave  the  street. 
And  drouthy  neebors,  neebors  meet ;  2 

As  market-days  are  wearing  late, 

And  folk  begin  to  take  the  gate ;  4 

While  we  sit  bowsing  at  the  nappy, 

And  getting  fou,  &  unco  happy,  6 

We  think  na  on  the  lang  Scots  miles, 

The  mosses,  waters,  slaps  &  styles,  8 

That  lie  between  us  &  our  hame. 

Where  sits  our  sulky,  sullen  dame,  10 

Gathering  her  brows  like  gathering  storm. 
Nursing  ner  wrath  to  keep  it  warm. —       12 

This  truth  fand  honest  Tam  o*  Shaxtbh, 
As  he  frae  Ayr  ae  night  did  canter :  14 

(Auld  Ayr  whom  ne*er  a  town  surpasses, 
For  honest  Men,  &  bonnie  lasses).  16 

0  Tam !  hadst  thou  but  been  sae  wise, 

As  taen  thy  ain  wife  Kate*s  advice  18 

She  tauld  thee  weel  thou  was  a  skellum  ; 
A  bletherin,  blusterin,  drunken  blellum :   20 

That  frae  November  till  October, 
Ae  market  day  thou  was  na  sober : 

That  ilka  melder,  wi*  the  Miller 
Thou  sat  as  lang  as  thou  had  siller : 

That  every  naig  was  caM  a  shoe  on, 

The  Smith  &  thee  gat  roarin  fou  on  26 

That  at  the  L — d's  house,  even  on  Sunday, 
Thou  drank  wi*  Kirkton  Jean  till  Monday. — 


<>•> 


24 
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shi  pro'fesilid,  dh^t  UH  or  shyn 
dhu  wad  bi  fan  dip  drund  in  :dyn, 
AT  katjt  wi  wAArlvks  n  dhe  merk 
hi  :a'low«z  aaI  hantid  kerk. 
aa !  dfEnt'l  d^mz  !  tt  garz  mi  grit 
is  thtqk  hu  mant  kuns'lz  swit, 
huu  mant  lEnth'nd  8^^  advei'SBZ 
dhv  bazbvn  fre  db«  weif  despdiznz  ! 

bat  tyji  w«r  t^^l: — jw  market 
ntf^kbt, 
:tam  bad  got  planted  ankv  r^^kbt, 
fast  bdi  an  tqU,  bliiztn  fei'nlt, 
w«  nimnn  swats,  dbat  draqk  div6inl« ; 
and  at  btz  ElbB,  sutOT  :d|oni, 
btz  ansbvnt,  trastt,  druthi  kroni : — 
:tam  Ijjd  btm  leik  a  Txra  bridbur ; 
dhee  bad  btn  fan  fir  wiks  dbigt -dbtsr ! 
db«  n^^kbt  dr^^  on   wi   saqz  an 

klatBr, 
vn  6i  db»  j^l  W9z  graE'uvn  batsr : 
dbi  la'nladt  mi  :tam  gru  gr^^sbas, 
wi  siikrct  ieerBTZy  swit  Bn  prEsbas, 
dbB  suter  tAAld  btz  ktriirest  storBz, 
dbB  lanlvrdz  lakb  wbz  rsdt  kores : 
dbB  storm  ndbu't  m^'kbt  r^tfr  «n  ras'l— 
:tam  dtd;nB  mein  dbv  storm  a  wbas'l. 

:k«i;r  mad  tB  sii  a  man  se  bapt, 
in  drund  btmsE'l  ama'q  db«  nnpt ! 
az  biiz  fli  b^vm  wt*  lee^  o  trEzbBr, 
dbs  mintts  wtqd  dber  w^i  wt  plEzbnr. 
ktqz  me  bi  blest,  bst  :tam  wbz  gld'ries 
or  AA  dbi  tlz  o  16if  vtldd-rias. 

bat  plEzbBrz  ar  l^Sik  popiz  sprsd, 
ju  siiz  dbB  flunr,  tts  blaum  tz  sbsd ; 
j.T  leik  dbv  snAA,  fA^z  tn  dbv  rirer, 
a  mdmvnt  wb^it— db£n  mslts  fir 

EVOT ; 

Ar  Kik  dbv  boricl'lts  re^ 
dbat  fltt  iir  Juu  kan  p6int  dbmr  pl^, 
Ar  leik  dbv  r^mbooz  larlt  form, 
iva'ntsbin  amt'd  dbv  storm. 

ne  man  kan  tEdbvr  t6im  Ar  teid. 
dbB  uur  aprotiez  :tam  mvn  reid. 
dbat  uur,  o  ne*kbts  blak  eexi^  dbv  kii- 

st^^n, 
dbat  drii  jrt  nnr  bi  mants  btz  biist  tn. 
an  Stic  a  n^^kbt  bi  tuk  dbv  rood  tn. 
az  niir  pyjir  stnvr  wbz  abrood  tn. 

dbv  wan  bluu  az  t) w«d  blA*n  tts  last; 
dbv  ratltn  sbuurz  rooz  on  dbn  blast ; 


She  prophesied,  that,  late  or  soon, 

Thou  wad  be  found,  deep  drown'd  in  Doon ;  30 

Or  catch'd  wi'  warlocks  in  the  mirk. 

By  Aloway's  anld,  haunted  Kirk. —  32 

Ah,  gentle  dames  !  it  gars  me  greet, 
To  think  how  mony  counsels  sweet,  34 

How  mony  lengthen*d,  sage  advices. 

The  husband  frae  the  wife  despises !  36 

But  to  our  Tale :  ae  market  night, 
Tarn  had  got  planted  unco  right ;  38 

Fast  by  an  ingle,  bleezin  finely, 

Wi'  reaming  swats  that  drank  dinnely:    40 

And  at  his  elbow,  Souter  Johnie, 

His  ancient,  trusty,  drouthy  crony ;  42 

Tam  lo'ed  him  like  a  very  brither, 

They  had  been  fou  for  weeks  thegither.—  44 

The  night  draye  on  wi'  sangs  &  clatter. 
And  ay  the  ale  was  growing  better :  46 

The  landlady  &  Tam  grew  gracious, 

Wi'  secret  favors,  sweet  &  precious :         4S 

The  Souter  tauld  his  queerest  stories ; 

The  Landlord's  laugh  was  ready  chorus     60 

The  storm  without  might  rair  &  rustle, 
Tam  didna  mind  the  storm  a  whistle. —    52 

Care,  mad  to  see  a  man  sae  happy, 

£*en  drown'd  himsel  amang  the  nappy :    64 

As  bees  flee  hame,  wi'  lades  o'  treasure, 
The  minutes  wing'd  their  way  wi'  pleasure : 

Kings  may  be  blest,  but  Tam  was  glorious, 
O'er  a'  the  ills  o'  life  victorious  !  58 

But  Pleasures  are  like  poppies  spread, 
Tou  sieze  the  flower,  its  bloom  is  shed ;     60 

Or  like  the  snow,  falls  in  the  river, 

A  moment  white,  then  melts  for  ever ;      62 

Or  like  the  Borealis'  race, 

That  flit  ere  you  can  point  their  place ;     64 

Or  like  the  rainbow's  lovely  form, 
Evanishing  amid  the  storm :  66 

Nae  man  can  tether  Time  or  Tide, 

The  hour  approaches  Tam  maun  ride ;       68 

That  hour,  o'  Night's  black  arch  the  key- 

stane. 
That  dreary  hour  Tam  mounts  his  beast  in ; 

And  sic  a  night  he  took  the  road  in. 

As  ne'er  poor  Sinner  was  abroad  in. —      72 

The  wind  blew  as  'twould  blawn  its  last, 
The  rattling  showers  rose  on  the  blast,      74 
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dhv  Bpidi  glimz  dhv  daarknes  swAlvd, 
luud,  dip,  an  Li'q  dli-B  thanvr  bslvd. 
dhdt  ner^kht  a  tjeild  m^kht  anBrstxAii 
dbB  dil  had  btznes  on  hiz  hAAn ! 

wil  manted  on  htz  giw  miir,  :ni£g, 
«  bEtcr  nEVT^r  liftid  lug, 
:tam  skElptt  on  thruu  dnh  an  mair, 
dispdi'zvn  wan,  an  reen,  an  iddv, 
wheilz  hAdtn  fast  hi z  gyd  bluu  banet, 
wheilz  kryyntn  a'ur  nn  aaI   :8kots 

sonet; 
wh6ilz  gla'urtn  run  w«  aqsbvfi  ktf^rz, 
lest  bog'lz  katj  htm  anaw^^rz  ; 
:kfl*rk  lalowti  wbz  drAAtn  nai, 
wbAr  g^Ms  an  hnlets  n^^kbtlt  krai. 

bai  dhe^s  teim  hii  wez  kros  dhB 

whAAT  m  dhu   snAA  dhB  t^pmim 

smyyrd ; 
an  past  dh«  b^^rks  an  mik'l  st^^n, 
whA  AT  drak'n  it^eerli  bTak)8  nEk  been; 
an  tbmu  dhv  whanz,  an  bdi  dhv  laeem, 
whAAr  hantBFs  fan  dhs  maid^rd  b^fm ; 
an  niir  dhB  thorn  abyn  dbB  wael, 
whAAT  :ma'qBz  midhBr  haqd  hersE'l. 
bifoor  htm  :dyn  poorz  aa  hiz  fladz, 
dhB  dablBn  storm  ro^rz  thruu  dhB 

wadz; 
dhB  lekhtninz  flash  fre  pool  tB  pool, 
niir  an  moor  niir  dhB  thanBrz  rool, 
whan  gltmrcn  thruu  dhB  groouBn  triiz 
iktf'rk  :alowB  slmd  m  a  bliiz, 
thru  I'lkB  boor  dhB  bimz  wBr  glansBU, 
an  lud  risu'ntt  m^^rth  an  dansBn ! 
inspai'rtn  bAAl  :d}on  :barb'koni ! 
what  deendysTZ  dhuu  kanst  mak  bs 

skoml 
w«  tf'pent  wi  fiir  nee  iivtl, 
w*  a'skwibtftf  wi)l  fees  dhB  diivil ! 
dhi  swats  se  riimd  m  :tamtz  nod'l, 
ieer  pW,  hi  ktfml)nB  dilz  a  bod'l. 
bat  :magt  styd  r^'kht  s^ct:  asto'nisht, 
tel  bdi  dhB  hiil  an  hAAn  admo'ntsht 
sh*  vEntBrd  f  ArwBrd  on  dhB  l^^kht : 
an,  wa'u !  :tam  saa  an  aqkB  s^'kht ! 
wAArlBks  an  watjiz  in  a  dans — 
n^  kotiljo'n  brEnt  niuu  fre  rfrans, 
bat  hAAmpeips,  d^igz,  straspei-z  an 

riilz, 
pat  leif  an  mEt'l  m  dh^^r  hiilz. 


The  epeedy  gleanu  the  darkness  swallowed. 
Loud,  deep,  &  lang,  the  thunder  bellowed :  76 

That  niffht  a  child  might  understand 

The  deil  had  hndnees  OD  his  hand. —         7S 

Weel  mounted  on  his  grey  meaie,  Meg, 
A  better  never  lifted  leg,  SO 

Tam  skelpit  on  thro'  dub  and  mire. 
Despising  wind,  &  rain,  &  fire ;  8*2 

Whiles  holding  fast  his  gude  blue  bonnet ; 
Whiles  crooning  o*er  an  auld  Scota  sonnet,  84 


&€ 


Whiles  glowrinf  round  wi*  anxious 
Lest  bogles  catch  him  unawares : 

Kirk-Aloway  was  drawing  nigh, 

Where  ghaiste  &  houlets  nightly  cry. —     88 

By  this  time  he  was  croas  the  ford. 
Where  in  the  snaw  the  chapman  smoorM ;  90 


And  past  the  birks,  &  meikle  stane. 

Where  drunken  Charlie  braks  neck-bane,  92 

And  thro'  the  whins,  &  by  the  cairn. 
Where  hunters  fand  the  murder'd  bttim;  94 

And  near  the  thorn,  aboon  the  well, 
Where  Mungo's  mither  hang'd  hersel. —  96 

Before  him  Boon  pours  all  his  floods ; 

The  doubling  storm  roars  thro'  the  woods;  98 

The  lightenings  flash  frae  pole  to  pole ; 
Near,  &  more  near,  the  thunders  roU :     100 

When,  glimmering  thro'  the  groaning  trees, 
Eirk-Aloway  seem'd  in  a  bleeze,  102 

Thro'  ilka  bore  the  beams  were  glancing. 
And  loud  resounded  mirth  and  dancing. — 104 

Inspiring,  bold  John  Barleycorn ! 
What  dangers  thou  canst  make  us  scorn !  106 

Wi'  tippeny,  we  fear  nae  evil ; 

Wi'  usquabae,  we'll  face  the  devil !         108 

The  swats  sae  ream'd  in  Tammie's  noddle. 
Fair  play,  he  carM  na  deils  a  boddle ;      110 

But  Maggy  stood,  right  sair  astonish' d, 
Till,  by  the  heel  &  hand  admonish' d,       112 

She  ventur'd  forward  on  the  light, 

And,  wow  !  Tam  saw  an  unco  sight.        1 U 

Warlocks  &  witches  in  a  dance, 
Nae  cotiUon  brent  new  frae  France,         116 

But  hornpipes,  jies,  strathspeys,  &  reels, 
Put  life  ana  mettle  in  their  neisb. —        118 
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a  wTrnak  baqkor  m  dhi  ist 
dhe^T  sat  aaI  :ntk,  in  sh^^  o  bist ; 
a  tuuz>  teik,  blak,  gnm  vn  l^rdi, 
tB  giV  dhBm  myyztk  waz  biz  tj^^dj, 
bi  skruud  dbB  peips  vn  gert  db«m 

sktf'rl, 
til  ryf  Bn  rdftsrz  aa  d^'d  dd'rl. 
kof mz  styd  run,  l^ik  op'n  pr^si'z, 
dbat  sbAAd  dbB  did  in  db^*r  last  dresiz. 
an  bai  sam  diivlisb  kantrtp  sU^kbt, 
it|  f'n  tts  kAAld  bAAn  bAAd  a  l^'kbt. 
bai  wbat|  biroo'ik  :tam  waz  eeWl 
tB  noot  apo'n  dbB  b^^lf  t^^b'l, 
a  mxrdrBrz  b^^nz  in  d^i'bet  eemz  ; 
tw^'tf  span-laq,  wii,  ankriVnd  b^^mz ; 
a  tbif  nm-katid  fre  a  reep, 
wiV  biz  last  gasp  biz  gab  d^^d  geep ; 
faiv  tomabAA'ks,  wi  bljid  n'd  rasti'd, 
faiv  simttarz,  wt  mardBr  krastid ; 
a  geertBT  wbat|  a  heeh  bad  straq'lt ; 
a  njif,  a  f^^dbBrz  tbroot  bad  maq'lt, 
wham  biz  een  ssm  o  leif  birE'ft, 
dbB  gree  heerz  jet  stak  tyy  dbB  bsft, 
wi  m^n*  0  boribU  an  AAfB, 
wbat|  In  tB  nesm  wad  bii  anlAA'fB. 

az  :  tarn  I  gla'urd  am^^zd  an  kyyriBS, 
dbB  m^'rtb  an  hiji  gru  fast  an  fyynBs : 
dbB  peipsr  lud  an  ludBr  bluu, 
dbB  dansBTz  kirik  an  ktrikBr  fluu, 
dhe  riilt,  db«  set,  db^  krost,  db^  klikit, 
til  ilkB  k^^rlin  swat  an  likit, 
an  kyst  hBr  dadt'z  on  dbB  wark  ! 
an  li'qkit  at  it  in  bBr  s^^k  ! 

nu  :tamy  oo  :tam !  bad  dbe^  bin 

ku^inz, 
AA  plamp  an  strapm  in  db^^r  tinz, 
dbtf'r  8«tfi*ks,  instid  o  kriisbi  flan'n 
bin  snAA-wbeit  siiv'ntin  banBr  lin'n ! 
rlb^'r  briks  o  mein,  mai  onli  p^r, 
dbat  jins  wBr  plasb,  o  gyd  bin  btf«", 
ai  wad  he  gin  dhBm  af  mdi  bardiz, 
fAT  jee  bliqk  o  dbB  bdni  bard/z  ! 

bat  wtdhBrd  bEld^mz,  aaI  an  drol, 
rigwa'di  bagz,  wad  sp^n  a  fol, 
la'upBn  an  fliqBn  on  a  kramBk 
ai  wanBr,  d9^d)nB  tarn  dhai  stamBk. 
bat  :tam  ksnt  what  waz  what  fu 

brAAli, 
dh^^r  waz  jee  wansam  wsnsb   an 

waaIi, 


A  winnock -bunker  in  the  east, 

There  sat  auld  Nick  in  shape  o'  beast :     120 

A  towzie  tyke,  black,  grim,  &  large, 

To  give  them  music  was  his  charge :        122 

He  screwed  the  pipes  &  gart  them  skirl, 
Till  roof  &  rafters  a'  did  dirl.—  124 

Coffins  stood  round,  like  open  presses, 
That  shawM  the  Dead  in  their  last  dresses ; 

And  hy  some  devilish  cantraip  sh^^ut. 

Each  in  its  cauld  hand  held  a  light. —     128 

By  which  heroic  Tarn  was  able 

To  note  upon  the  haly  table ;  130 

A  mnrderer^s  banes,  in  sibbet-aims ; 

Twa  span-lang,  wee,  unchirsten*  d  bairns ;  1 32 

A  thief,  new-cutted  frae  a  rape, 

Wi'  his  last  gasp  his  gab  did  gape ;         134 

Five  tomahawks  wi'  blude  red-rusted ; 
Five  scymitars  wi*  murder  crusted ;         136 

A  garter  which  a  babe  had  strangled ; 

A  knife  a  father's  throat  had  mangled,    138 

Whom  his  ain  son  of  life  bereft. 

The  gray- hairs  yet  stack  to  the  Ueit :      140 

Wi*  mair  of  horrible  &  awfu'. 

Which  even  to  name  wad  beunlawfu*. — 142 

As  Tammie  glowr'd,  amazM  &  curious. 
The  mirth  &  fun  grew  fast  &  furious ;     144 

The  Piper  loud  &  louder  blew. 

The  Dancers  quick,  &  quicker  flew,         146 

They  reerd,they  set,  they  crossed,  they  cleekit, 
Till  ilka  Carlm  swat  &  reekit,  148 

And  coost  her  duddies  on  the  wark, 

And  linket  at  it  in  her  sark. —  150 

Now  Tam !  0  Tam  !  had  thae  been  queans, 
A'  plump  &  strappin  in  their  teens !        152 

Their  sarks,  instead  o*  creeshie  flainen, 
Been  snaw- white,  seventeen -hunder  linen ; 

Thir  breeks  o*  mine,  my  only  pair. 

That  ance  were  plush  o  gude  blue  hair,  156 

I  wad  hae  nen  them  off  my  hurdles, 

For  ae  bliiu:  o*  the  bonie  burdies,  lo8 

But  witherM  beldams,  auld  &  droll, 
Rigwoodie  hags,  wad  spean  a  foal,  160 

Loupin  &  flingin  on  a  crummock, 

I  wonder  did  na  turn  thy  stomach. —       162 

But  Tam  kend  what  was  what  fu*  brawlie ; 
There  was  ae  winsome  wench  &  walie,     164 
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(Ihat  n^'kht  cnlrsted  in  dhB  koor, 

Slaq  Eft  Br  kEnt  on  :kar>k  shoor  ! 
Ar  mani  a  biist  tB  did  shi  shot, 
on  pErtsht  mani  a  boni  bot, 
an  shuk  hetth  mik'l  kom  an  biir, 
an  kspt  dhB  ktntra  seid  in  fiir). 
her  kHti  s^frk,  o  i^eesli  barn, 
dh^t  wb^il  a  lasi  shii  bad  worn, 
in  lond^tyd  thoo  s^^rli  skanti, 
it  waz  ber  bast,  an  sbii  waz  vanti. — 
aa !  Itt'l  tbokbt  dbai  r^^vrsnd  grant, 
dbat  s^CTk  sbi  koft  fAr  ber  wii  mant, 
w»  tw^tf  pan  :8kots  (t-waz  aa  ber 

rtt|iz) 
sbnd  evBr  gr^^st  a  dans  o  watpz ! 
bat  biir  mdi  myyz  ber  wiq  mAn 

kuur, 
s»k  fltf^kbts  ar  far  bijont  ber  puur, 
tB  8/*q  buu  :nant  lap  an  flaq 
(a  sup'l  d^AAd  sbi  waz  an  Btraq), 
an  buu  :tam  styd,  leik  Jen  biwat^t 
an  tbokbt  biz  van'  in  enrrtit, 
in  :sAAtan  gla'urd  an  fi'djd  ru  ieen, 
an  botjt  an  blyy  wi  m^'ldit  an  mwn, 
til  farst  jee  k«q)Br,  sein  anrdbBr, 
:tam  ttnt  bfz  riiz'n  aa  dbigrdbBr, 
an  roorz  ut :  "  wil  dyn, :  ka ti  :  s^^k ! ' ' 
an  tn  an  tnstBnt  aa  w9z  daark : 
an  sk^^rslt  bad  bi  :magi  ralt'd, 
wbBn  ut  dbv  bEltsb  liidjon  salfd. 

az  biiz  b^^z  ut  wt  aqr«  feik, 
wban  planrBn  berdz  as^tfl  db^^r  beik, 
az  op'n  pusfz  mortal  fooz 
wban,  pop!  sbi  st^^rts  bifoor  db^r 

nooz, 
az  iigBr  rmz  dbB  market  krud 
wban  **katj  dbB  tbif "  risuunz  alu*d ; 
aee  :mag»  n'nz,  dbB  watp'z  falB 
wt  mant  an  Eldn't^  skrii^  an  bolB. 
aa  :tam !  aa  :tam !  dbuu)l  get  dbai 

feerin  ! 
f  n  b£l  db«0)l  rost  dbii  leik  a  herin  ! 
f'n  yeen  dbai  :\ieet  awets  dbdi  kamBn ! 
ikeet  sbyn  wtl  bii  a  w^^b  wamBn ! 
nuu,  dy  dbai  spidt  atmast,  :mKg, 
an  wan  dbB  kii-st^n  o  dbB  br^^g ; 
dheer  at  dbBm  dbuu  dbai  t^l  me^  tos, 
a  nnm  striim  dihe  daar)nB  kros ! 
bat  iir  dbB  kii-st^n  sbii  kad  mak, 
dbB  fiint  a  t^l  sbi  bad  tB  Btieek. ! 


That  night  enliflted  in  the  core, 

(Lang  after  kend  on  Carrick-shore,  166 

For  mony  a  beast  to  dead  she  shot, 

And  perishM  mony  a  bonie  hoat,  16S 

And  shook  baith  meikle  corn  &  bear. 

And  kept  [held]  the  Country-side  in  fear :) 

Her  cutt^-sark  o*  Paisly  ham, 

That  while  a  lassie  she  nad  worn,  172 

In  longitude  tho*  sorely  scanty, 

It  was  her  best,  &  she  was  Tannty. —       174 

Ah,  little  thought  thy  reverend  grannie. 
That  sark  she  coft  for  her  wee  Nannie,     176 

Wi*  twa  pund  Scots,  Ttwas  a*  her  riches,) 
Should  eyer  giac'd  a  oance  o*  witches !     178 

But  here  my  Muse  her  wing  maun  conr. 
Sic  flights  ara  far  beyond  her  power ;       160 

To  sing,  how  Nannie  lap  &  flang, 

(A  souple  jad  she  was,  &  Strang ;]  182 

And  how  Tarn  stood,  like  ane  hewitcbM, 
And  thought  his  very  een  enriched ;  184 

Even  Satan  glowr*d,  &  fid^M  fu*  fain. 
And  hotch'd,  &  blew  wi*  might  &  main :  186 

Till,  first  ae  caper,  syne  anither, 

Tarn  lost  his  reason  a*  thegither,  188 

And  roars  out — "  Weel  done,  Cutty-sark  ! " 
And  in  an  instant  all  was  dark :  190 

And  scarcely  had  he  Maggie  rallied, 

When  out  the  hellish  legion  sallied. —     192 

As  bees  bizE  out,  wi'  angry  fyke. 
When  plundering  herds  assail  their  byke ;  194 

As  open  Pussie's  mortal  foes, 

When,  pop,  she  starts  before  their  nose ;  196 

As  eager  runs  the  market-croud. 

When,  *'  catch  the  thief !  '*  resounds  aloud ; 

So  Maggy  runs,  the  witches  follow, 

Wr  mony  an  eldritch  skriech  &  hollo. —  200 

Ah,  Tarn!    Ah,  Tarn!    thou*!!  get  thy 
f  airin ! 
In  hell  they'll  roast  thee  like  a*  henrin !    202 


In  yain,  thy  Kate  awaits  thy  comin ! 
Kate  soon  will  be  a  woefu*  woman ! 


204 


Now,  do  thy  speedy  utmost,  Meg, 

And  win  the  key-stane  o*  the  brig ;  206 

There,  at  them  thou  thy  tail  may  toss, 

A  running  stream  they  dare  na  cross ;      208 

But  ere  the  key-stane  she  could  make, 

The  fient  a  tail  she  had  to  shake  2  210 
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fjLT  :nan»,  far  hitoar  dhi  rEst, 
hard  aps  noob'l  :inagt  prsst, 
an  flu  at  :tain  wt  fyyrids  Et'l, 
bat  li't'l  wast  shi  :magtz  mst'l — 

jee  sprtq  brokht  af  her  meeebn 

hMl, 
bat  left  bihrnt — ^her  een.  gree  t^l ! 
dhi  k^^ltn  kLiAkht  hw  bdi  dhv 

ramp, 
an  Isft  pyyr  :magt  sk^^s  a  stamp, 
nuo,  whM  dhf  *8  Uel  o  tryth  sh«l 

rid, 
•Ik  man  an  midhm'z  san,  tak  hid : 

whanii'r  tB  dn'qk  ji  er  mklei'nt, 
AT  katt-s^^rks  rin  in  junr  mein, 
thtqk,  ji  me  bai  dhv  didiz  sr^nr 

diii-- 
lims'mbBr  :tam  o  '.shantorz  miir ! 


For  Kaimie,  far  before  the  reei, 
Hard  upon  noble  Maggie  prest,       212 

And  flew  at  Tarn  wi*  forioas  ettle, 
But  UtUe  kend  [wist]  ahe  Maggie's 
mettle ;  214 

Ae  sprinf  brought  off  her  master  hale, 
But  left  oehind  her  ain  grey  tail :    216 

The  Carlin  daught  her  by  the  romp, 
And  left  poor  llaggie  scarce  a  stamp. — 

Now,  wha  this  Tale  o'  truth  shall 
read, 
Each  Man,  and  Mother's  son   take 
heed.  220 

Whene'er  to  Drink  you  are  inclin'd 
Or  Cutty-sarks  rin  in  your  mind,    222 

Think,  ye  may  buy  the  joys  o'er  dear, 
Rememoer  Tam-o'-shanter's  meare. 


Kotea  to  Tarn  o'  Shanter. 

The  references  are  to  the  lines.    For  brevity  TL  means  Mr.  T.  Lang,  and 
BG  Mr.  R.  Giffen. 


1.  when  (wham)  ace.,  (whvn)  unacc. 
BG. — ehapman  billies^  pedlars;  *  chap- 
man' is  like  the  Gennan  Kanrfmann^ 
a  trader  of  any  sort,  *  billies '  used  for 
young  fellows,  in  a  good  sense. — BG. 
pron.  all  his  close  a  as  (a>)  or  even  fro). 
This  was  TOobably  due  to  En^ush 
habits,  and  1  have  not  followed  it. — 
ttreeiy  BG.  pron.  fstrit)  quite  short, 
not  medial,  and  this  was  ids  general 
habit  before  yoiceless  consonant,  and 
as  this  could  not  he  an  English 
infection,  I  follow  it. 

2.  drcughtyj  thirsty,  neighbuurs, 
BG.  pron.  something  like  (dry^tht), 
but  I  leaye  the  (n). 

8.  wearinffy  BG.  kept  (ii,  r)  quite 
pure,  with  no  glide  oetween.  The 
-ffi^  of  the  ^art.  and  vb.  noun  he  did 
not  distingmsh,  but  made  (-im)  in 
both  cases,  compare  103-104  (glansvn, 
dansen),  the  fir&  a  jpart.,  the  second  a 
verbal  noun.  It  will  be  obseryed  that 
Bums  himself  constantly  wrote  'ing 
for  both  participle  and  noun. 

4.  take  the  gate,  that  is,  take  the 
street,  or  leave  their  shops,  gnUe  as  a 
doorway  is  (jst). 

6.  ichUe,  BG.  objected  that  this  is 
not  L.,  thouffh  whiles  83,  84,  85,  is 
so,  perhaps  («z)  as   would   be  L. — 


drinking  or  tippling  at  the  ale,  'nappy' 
is  said  to  be  ale  with  a  head,  nap. 

6.  uneo,  very,  according  to  Jamieson, 
properly  'uncouth,'  i.e.  unknown. 

7.  ^ts  always,  not  Qskal^i). — milea, 
BG.  did  not  pron.  (^),  but  rather  (&U, 
o'i),  and,  except  in  the  one  word  knife, 
which  he  caUed  (n&if),  always  used 
this  sound  even  before  voiced  letters,  as 
in  Jive.  This  may  have  been  acouired 
in  England.  On  the  other  luma  TL. 
always  distinguished  (6i,  &•)  as  he  wrote 
them;  just  as  in  English  Greek  we 
distinguish  «i,  at,  the  first  as  the 
Loadon  i  long,  and  the  second  as  the 
Midland  or  German  ei. 

8.  $lap,  a  narrow  pass  between  two 
hills. — stile,  which  BG.  did  not  know, 
is  used  as  a  gap  or  gangway  between 
waUs  in  the  n.  of  Englaim. 

10.  aathering,  or  knitting,  her  brows, 
BG.  thought  that  the  original  was 
(nttvn  hvr  bryiz),  but  it  is  not  so  in 
the  facsimile  of  the  MS. ;  as  to  (bry,) 
as  in  (drvith)  v.  2,  I  may  have  mis- 
taken KG.'s  intention,  as  he  did  not 
use  (y)  where  it  was  ezproBsed,  see 
V.  29 ;  and  here  (yi)  seems  improbable, 
so  that  I  have  preserved  TL.'s  (uu). 

12.  wrath  is  a  school  or  Bible  word 
only. 


S.S.  Pron.  Part  Y. 
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13.  Mi#,BG.  said  (dhifl),  not  (dhtf^B), 
see  cwl.  p.  744,  No.  484,  but  I  retain 
(eM  here  and  elsewhere. — truthy  I  think 
KG.  said  (try,th),  but  it  may  haye  been 
(trith),  see  cwl.  p.  744,  No.  437. 

14.  niffht,  TL.  wrote  (n6tkht)  in  all 
these  words,  but  I  think  he  merely 
implied,  with  Mr.  Carstairs  Douglas, 
that  the  vowel  was  between  {e)  and 
(t)  as  in  Mr.  Patrick*s  (e^)  in  the  cwl. 
p.  744,  No.  468,  which  I  retain. 

15.  trAom,  an  Anglicism,  the  (wham) 
being  like  (wha)  in  Scots  teha  hae; 
(dhvt,  vz)  would  be  vemacular,  p.  7310. 

16  bonny,  RG.  used  full  medial  (0^, 
almost  long  (00),  TL.  wrote  and  said 
(booni)  like  our  English  6o»y,  which 
however  would  have  been  (beeni)  to  a 
Lowlander. 

17.  hadat  thou,  this  was  a  mere 
poetic  fancy,  thou  is  not  used  at  all  in 
the  district,  and  RG.  corrected  to  (had 
juu),  but  as  thou  occurs  in  the  MS. 
I  keep  it  here  and  elsewhere ;  it  must 
however  be  remembered  that  it  was 
not  yemacular.  —  u^ise,  observe  final 
(s),  not  (z),  see  p.  744,  No.  515. 

19.  well  (wil)  as  the  adv.  in  both 
senses,  (weel)  as  the  noun. — skellum, 
a  worthless  fellow. 

20.  a  blethering,  boasting,  bhutering, 
drunken  idler, 

22.  one,  thou  wast  not  sober  a  single 
market  day. 

23.  each,  —  melder,  properly  the 
quantity  of  com  sent  at  one  time  for 
grinding,  here  used  for  the  grinding 
time. 

25.  every  nag  that  was  driven  a  shoe 
on,  that  had  a  shoe  driven  (kxAd)  on 
it.  shoe  is  so  written  by  Bums,  who 
makes  it  rhyme  with  fou,  and  hence 
meant  it  for  (shuu),  and  so  Mr.  Living- 
ston nves  it  at  Coylton,  but  Mr. 
PatricK  at  Ochiltree  has  (sh^d,  sh^), 
the  latter  being  common  and  given  by 
RG,  see  p.  744,  No.  555. 

26.  roaring,  (roo'nn)  is  more  com- 
mon, but  (r^^FBu)  was  known  to  RG. 
Bums  writes  roarin  here,  but  rair  v. 
61,— fou,  spelled  fow  in  Jamieson, 
sfull,  drunf,  not  connected  with  Fr. 

fou,  mad. 

28.  Kirkton  Jane  ut  supposed  to  be 
the  landlady — Jane  of  Eirkton,  the 
church  town,  name  of  a  village  in 
parish  of  Kilmaurs,  near  Kilmarnock. 
— Monday,  RG.  had  heard  (manvndv), 
but  it  was  not  common. 

29.  toon.  Bums  evidently  meant  (sun 
:dun},   as  he  writes  eoon,  Doon,  but 

[2] 


I 


TL.  and  others  gave  (shyn).  RG.  had 
(sin),  Ochiltree  gave  (sWn),  but  often 
(shin),  and  Coylton  had  (syyn),  aee 
.  745,  No.  564.  RG.  continually  uses 
i,  ee)  for  (y,  yy)  or  U,  ee)  of  oUiers, 
apparently  a  loou  peculiarity,  see  DSS. 
p  239,  1.  5. 

30.  The  Doon  rises  in  Loch  Enoch, 
Kb.,  and  passes  thirty  miles  to  nw. 
through  Loch  Doon,  Ay.,  then  along  the 
Carrick  b.  by  Dalmellington,  Alloway 
Kirk,  the  Old  Bridge,  and  Bursals 
Monument  to  the  sea,  2  s.Ayr. 

31.  warloeke,  wizards  or  male 
witches. — mirk,  darkness.  TL.  used 
(er)  in  this  and  similar  words,  C. 
Douglas  used  (ir),  perhaps  (e*)  is  best. 

33.  it  makes  me  toeep. 

35.  lengthened,  TL.  (IsqtVnd),  all 
the  rest  (IsntVnd). 

36.  husband,  without  the  (d)  if  used 
at  all,  but  RG.  had  not  heard  it. 

37.  but  to  our  tale,  RG.  as  usual 
said  (t^j,  but  (tyy,  iee,  tuu)  may  be 
heard ;  (wvr)  our,  is  used  only  when 
unaccented. 

39.  ingle,  {he  fire  itself,  ingle  nook 
is  the  fireside. 

40.  reaming,  creaming,  frothy,  Ws. 
re&m,  cream.  —  swats,  newly-brewed 
ale. 

41.  souter,  cobbler,  Latin  sutor, 

42.  ancient,  TL.  wrote  (^mshitnt). 

46.  ale,  the  (j)  is  not  prefixed  to 
Ailsa  Craig. — better,  (bB;inr),  with  the 
cateh  (;)  for  (t),  is  also  heard.  Com- 
pare (wan;*n)  wanting,  p.  725,  No.  2, 
and  (ba;BT)  butter,  p.  730,  No.  2,  also 
p.  743,  Nos.  152,  154. 

47.  landlady,  though  Qaau)  land,  is 
said,  in  landlord,  landlaoy,  which  are 
not  L.  words,  (Ian)  is  used. 

49.  told,  (d)  not  to  be  omitted,  RG. 

51.  storm,  generally  applied  to  a 
snow  storm,  hence  r6.  thinks  (wsn) 
wind,  here  and  in  52,  would  be  better. 
— without,  not  (widhu  t),  but  (ndhu't), 
RG. — roar,  here  Bums  wrote  rair,  and 
TL.  {reet),  but  none  of  the  C.  Douglas 
committee  had  heard  anything  out 
(nwr),  and  oar,  Ws.  dr,  is  called  (cwr). 
The  storm  without  might  roar  and 
rustle. 

52.  Tom  didn't  mind  the  storm  a 
farthing;  a  quhissel,  whissle,  tcissel, 
German  Wechsel,  change,  small  chan^, 
any  coin,  however  small;  'gone  to  pigs 
and  whistles*  means  gone  to  potehexds 
and  small  change,  pia  being  the  com- 
mon word  for  an  earthen  pot. 

54.   among,    RG.   says   (mna-q)   is 
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emphatic,  and  (tnnx'q)  would  be  used 
here. 

66.  A$  beetjfy  home  with  loads  of 
treasure ;  the  of  was  accidentally 
omitted  in  the  MS.  when  the  fin't 
writing  iaden  wi*  treasure  was  in- 
tended to  be  altered  to  wV  lades  o' 
treasure.  The  (trzzhvr,  plBzhvr)  are 
snapicioiis  to  me,  but  BO.  was  certain 
the  last  was  right,  and  thought  the 
first  was  also,  and  none  of  the  others 
objected,  though  the  fonns  must  be 
Tery  modem,  compare  (plizmr,  trsezirr) 
in  D  33,  pp.  7l9tf,  720b.  The  whole 
passage  53-66  is  quite  English. 

54,  55.  glorious  victorious,  English 
words,  the  vowel  modem. 

56.  tray,  TL.  (w^^),  in  Dr.  M.'s  Ruth 
(ws'i),  in  the  cwl.  (w6i),  p.  743,  No.  262. 

eo.Jlower,  TL.  gave  (fla'ur),  the 
cwl.  has  (fluur),  p.  746,  No.  893. 

61.  river  as  a  foreign  word  is  apt  to 
be  quite  (rii-wr). 

62.  or  like  the  snow,  [which]  falls 
in  the  river,  a  moment  white,  then 
melts  for  ever.    The  editions  read  : 

Or  like  the  snow-falls  in  the  river 
A  moment  white,  then  melts  for  ever, 

in  which  case  the  plural  subject  snow^ 
falls  relates  to  the  singular  verb  melts, 
which  cannot  be  right.  Also  if  the 
snow'falls  were  already  in  the  river, 
they  would  not  be  white  at  all.  In 
the  MS.  a  comma,  not  a  hyphen,  is 
placed  between  snow  and  falls.  The 
sense  is  then  perfect,  though  the 
constraction  is  rather  harsh ;  compare 
a  similar  one  in  v.  160. 

64.  point,  like  my  pint,  never  like 
point. 

66.  evanishing,  an  ultra-foreign  word. 

68.  the  hour  approaches  Tom  must 
ride,  (mAAn)  emphatic. 

70.  mounts,  TL.  wrote  (ma'unts), 
C.  Douglas  corrected. 

72.  poor  sinner,  RG.  pron.  (p«n: 
senvr^.  Ochiltree  eave  (p^),  Coylton 
(pyyr),  and  both  had  (sin),  p.  746, 
Ao.  866. 

73.  The  wind  blew  as  [if]  it  would 
[have}  blown  its  last,  see  v.  178. 

77.  child,  as  this  is  not  L.,  RG. 
suggested  (w«fn)  wean. 

79.  greg  mare,  (miir)  is  regular  N. 
and  L.  form,  the  {e^  in  the  s.  seems 
to  be  a  remnant  of  w  s.  mere. 

81.  Tom  jogged  on  at  a  shaking 
pace  through  pool  (dab)  and  mire. 

83.  holcfing. 

84.  an  old  Scotch  sonnet,  so  the  MS., 


the  editions  read  some,  etc.,  perhaps 
a  later  correction ;  crooning  is  singing 
over  in  a  low  humming  tone,  properly 
applied  to  the  hollow  moaning  of  abull. 

85.  anxious,  so  the  MS.,  the  editions 
have  prudent. 

88.  howlet  for  owlet,  this  is  also 
found  in  English,  the  (h)  is  adven- 
titious. 

88,  90.  ford  smored,  TL.  gave 
(fyyrd  smyyrd),  and  the  cwl.  agrees, 
but  RG.  read  (f«0id  snuerd^  as  he 
generally  replaces  (ee,  yy)  oj  {ee). 
This  seems  to  be  peculiar  to  his  own 
locality,  10  w.  Lanark,  see  note  on 
V.  29. — smored  is  smothered. 

93.  whins,  greenstones,  the  name 
given  to  trap,  etc.,  ragstones  or  toad- 
stones. — cairn,  heap  of  stones. 

95.  thorn,  'tree'  simply  was  first 
written. — above  the  well. 

96.  Mungo,  a  common  Scotch  first 
name,  after  St.  Mungo.  Compare  the 
living  of  St.  Mungo  at  Glasgow,  and 
Mungo  Park,  the  African  traveller. 

97.  before,  RG.  prefers  afore. — 
floods,  so  EG.,  the  cwl.  p.  745,  No. 

678,  has  (flyydi. 

98.  woods,  TL.  had  (wudz),  which 
can  hardly  be  right.  Dr.  Murray's 
cwl.  p.  718,  after  No.  599,  has  (wadiz), 
whicn  is  true  to  analogy. 

102.  seemed  is  not  Scotch,  RG. 
preferred  looked  (lakt). 

103.  bore,  hole,  crack. 

104.  loud,  resouftded,  that  is,  if  the 
words  follow  analogy. 

105.  bold,  without  the  (d). 

106.  twopenny,  ale  at  2d.  a  pint. — 
civil  and  devil  have  the  last  (i)  ^tinct. 

107.  usquebaugh  or  whiskey  (whask^), 
from  Gkielio  uis  ge-beathar  (ushge- 
bi-a)  water  of  life,  eau  de  vie,  distined 
from  malt,  and  hence  one  of  the 
products  of  John  Barleycorn. 

110.  devil  a  farthing,  the  boddle 
was  a  Scotch  coin  value  2d.  Scotch,  or 
\d.  English,  and  is  said  to  derive  its 
name  from  a  mintmaster  called  Both- 
weU  (:bodh'l).  RG.  said  (nad'l  bad'l), 
which  are  English  corruptions. 

113.  forward,  RG.  said  (farit). 

114.  wow !  in  the  MS.,  an  exclama- 
tion, not  related  to  vow,  which  I  fiijid 
in  the  printed  copies. 

117.  strathspeys^  quick  highland 
dances.  I  take  TL.'s  pronunciation, 
RG.  had  not  heard  the  word  in  L.- 

119.  windowseat,  (wanokh)  window, 
(bxqknr)  large  box  used  for  a  seat  in 
the  window. 
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121 .  iowtU  ivh$,  a  shaggy  tousled  dog. 

122.  ififM*4;,  KG.  says  (mMsik),  using 
(ife)  for  fry)  as  before. 

128.  M  tarmced  th$  pipe*  and  mude 
them  9eream;  $kirl  '*to  cry  with  a 
shrill  Toice  '*  (Jamieson^  is  usually  ap- 
plied to  the  scream  of  ine  bagpipe. 

124.  roof  and  rt^ftert  all  did  dirl, 
tinirle,  yibrate,  thrill. — roof,  B6.  pron. 
(rii).  Here  was  inserted  originally  in 
the  MS.  : 

The  torches  climb  around  the  wa*, 
Infernal  fires,  blue  bleezing  a*, 

but  these  were  struck  out  and  the  four 
lines  126-128  written  in  the  margin  to 
be  inserted  in  their  place. 

125.  like  open  presses  or  cupboards, 
a  Tery  common  word  in  Scotland. 

127.  eantraip,  cantrap,  juggle, 
charm,  spell. — sUiffht,  trick,  by  some 
magical  mck. 

1 28 .  each  in  its  cold  hand  held  a  light. 

1 29.  whiehf  heroic,  neither  word  is  L. 

130.  holjf  table,  communion  table, 
altar. 

131.  a  murderer^s  hones  in  gibbet 
irons, 

132.  two,  RG.  (twAA),  see  cwl. 
p.  742,  No.  74. 

133.  a  thitf  newly  cut  down  from 
a  rope. 

134.  ge^,  month. 

136.  with  blood  red  rusted. 

136.  Here  Bums  had  originally  in- 
serted the  lines — 

Seven  gallows  pins  three  hangman's 

whi .... 
A  raw  of  wed  seal*d  Doctors'  bottles, 

which  are  scratched  out  in  the  MS. 
The  word  whi  .  .  .  was  left  incomplete. 

1 37.  which  and  bitbe  not  being  Scotch, 
RG.  read  that  and  wean  (dhat,  wiin). 

138.  knife,  here  RG.  said  (n&if) 
contrary  to  analogy. 

139.  wham,  a  Scottishly  written 
Anglicism. 

140.  to,  RG.  reads  (t«tf). 

142.  which,  not  L.  After  this  line, 
which  appropriately  ends  the  par.,  the 
original  MS.  contains  the  following 
lines  which  haye  been  cut  out  in  the 
printed  copies,  and  hence  were  not 
phonetically  transcribed  by  TL. : 

Three  Lawyers'  tongues,  tum'd  inside 

out, 
Wi'  lies  seam'd  like  a  beggar's  clout. 
Three  Priests'  hearts,  rotten  black  as 

muck, 
Lay  stinking  rile,  in  every  neuk. 


143, 144.  eHrious,fiiriem,  RG.pron. 
QuenM,  teetVBB),  see  v.  29. 

146,  146.  blew,  Jkw,  RG.  pon. 
(bluu,  fluu),  and  said  he  remembered 
these  words  by  a  rhyme  on  the  Glasgov 
eoat  of  arms,  which  apparently  hayB  a 
bird  sitting  on  a  troe  (a  trii  dhvt  nerar 
gruu,  TO  a  bard  dhvt  nevar  flua|.  TL. 
pves  the  same  pron.,  but  it  loolu  as  if 
it  should  be  (blyy,  flyy).  Instead  of 
Uond  and  loniier,'  £iunis  first  wrote 
<  quick  and  quick^.' 

147.  theg  reeled,  they  set,  thejf 
crossed,  theg  caught  hold  qfeach  other; 
to  cleik,  dek,  cleek  (tv  klik),  is  to  oatch 
or  lay  hold  of,  after  the  manner  of  a 
hook. 

148-160.  till  every  old  woman  sweated 
and  reeked sssmoksd,  and  cast  of  her 
lifMfos  ragged  clothes,  on  the  work, 
and  ZifiA;^ stripped  at  it  in  her  sark  = 
shift.  RG.  felt  <|uite  sure  of  the  pron. 
(stfork) .    The  editions  read  to  the  wark. 

149.  cast,  RG.  (ktst). 

161.  Mot(7,  so  MS.  and  printed  copies. 
RG.  reads  (oo). 

163.  greasy  Jlannel,  the  original 
Welsh  is  gwlanen,  made  of  gwlan  wool, 
so  the  L.  form  is  more  correct  than  the 
received. 

164.  snow  white  1700  linen,  linen 
with  1700  threads  to  a  yard,  and  henoe 
very  fine. 

166-168 : 
these  breeches  of  mine,  my  only  pair, 
that  once  were  plush  of  good  blue  hair, 
J  would  hewe  given  them  oj^  my  buttockOf 
for  one  blink  qf  the  bonny  birds. 

169-160 : 

but  withered  beldames,  old  and  droR, 
shaft-horsey  hags,  would  wean  a  foal, 

— rigwoodie.  According  to  Jamieson 
rigwoodie  (which  he  considers  to  be  a 
wrone  spelling  for  rigwiddie,  both 
would  be  pronounced  in  the  same  way), 
literally  nd^  or  back  withy  or  willow, 
meant  orismally  the  rope  made  of 
willow  ¥riths  crossing  the  back  of  the 
horse  to  keep  up  the  shafts ;  the  word 
was  then  applied  to  the  horse  itself, 
which  was  necessarily  thick-set,  strong, 
'*  one  of  a  durable  frame,  that  can 
bear  much  fatigue,"  also  used  meta- 
phorically for  one  of  a  stubborn  dis- 
position as  a  ''rigwiddie  body*'  or 
person.  Also  widdie  was  used  as  a 
halter,  and  hence  for  the  gallows,  so 
that  **  a  rigwiddie  carlin  "  is  stated  to 
be  used  in  Ab.  as  "  an  old  wife  who 
deserves  to  be  hanged."    Here,  how- 
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erer,  it  seems  to  be  ''poflsessed  of 
shafthone  properties,"  as  opposite  to 
the  light  fignires  of  Bnriis^  queant^ 
T.  161,  and  we  foUowing  phrase,  winM 
tpean  or  wean  a  foal,  seems  to  carry 
on  the  metaphor.  The  glossary  to  the 
Globe  edition  of  Boms  explains  the 
word  as  '*  withered,  sapless,*' for  which 
there  is  no  authority  in  Jamieson. 

161.  leaping  andjiinging  (as  in  the 
H^hland  fling)  on  a  erook-ttick;  the 
MS.  has  tfTMifimock,  some  printed  copies 
eummocVf  Jamieson  gives  both  forma. 

162.  I  wonder  didnU  tum  thy 
eiomaeh,  make  you  sick. 

163.  bravely Msyrell. 

164.  there  was  one  ioineomss comely 
wenehf  not  Scotch,  and  handsome, — 
**walie,  excellent,  large,  ample;  a  waly 
bairn,  a  fine  child,"  Jamieson. 

165.  corps,  which  Bums  speUs  core. 

166.  long  after  known  on  Carriek 
shore;  popularly  the  n.  of  Ay.  is  called 
Cunningham,  the  middle  Kyle,  and  the 
s.  Carriek. 

167-169 : 

for  many  a  beast  to  death  she  shot 
and  perished =inecked  many  a  bonny 

boat, 
and  shook  (the  grains  from)  both  much 

Mm = wheat  and  barley. 

TL.'s  (shuk)  seems  an  Anglicism,  but 
see  cwl.  p.  745,  Noe.  569,  670. 

171.  Paisley  harden,  the  refuse  of 
the  coarser  parts  of  flax  and  hemp. 

172-3.  scanty,  vasmty  m  fond  of 
shew.  TL.  had  (skantt,  VAAnti),  and 
perhaps  on  the  analogy  of  (hAAU,  Iaau) 
nand,  land,  (aa)  would  be  wed  in 
both  words,  but  neither  of  them  is  L. — 
while  is  here  English,  RO.  read  (whan). 

176.  thought,  so  in  the  MS.,  usually 
hare  kent. 

176.  eofi  bought,  or  eeped. 

177.  two,  RQ.  says  (tWAA),  see  cwl. 
p.  742,  No.  74 ;  two  pounds  Scotch  are 
two  shillings  English. 

178.  should,  so  the  MS.,  wad  la 
usual,  the  have  is  omitted  before 
graced,  as  in  t.  73. 

179.  muse,  not  L.,  pron.  uncertain, 
RG.  (miuz) ;  her  wing  must  droop,  cower 
not  L. 

180.  RG.  reads  (ajont),  but  beyond 
is  in  MS. 

181.  leapt  and  Jiang,  as  in  v.  161. 

182.  supple  jade,  TL.  (sup'l  djAAd), 
RG.  (8up*l  dj«0d),  (supU)  follows  the 


French,  and  (sap'l)  is  English;    on 
jade,  see  cwl.  p.  745,  No.  717. 

183.  stood,  RG.  (stid). 

184.  very,  the  last  Yowel  doubtful, 
TL.  (vBra),  RG.  (vnrt). 

185-7.  &»toM,RG.(:SMtan),y^em;^Mf 
a$ul  JSdgetted  full  fains^y&rj  pleased, 
and  hitched  his  body  from  side  to  side, 
and  blew  with  might  and  main,  tiU  first 
one  caper,  ^A^im  afterwards  another. 

188.  tilths  lost,  from  tine  to  lose. 

189.  dons,  RG.  (din). 
191.  rallied,  recovered. 

193.  buu,  RG.  (biz).-;^,  restiees- 
ness ;  bike,  hive. 

19^197.  before,  RG.  (afoor).— 
eager,  RG.  (iigvr),  Coylton  gives (Mgvr), 
see  cwl.  p.  746,  No.  827. 

199-200.  foUow,  RG.    (falv),  TL. 

iloXo).  — eldritch,  so  MS.,  TL.  had 
sldriti)  at  first,  and  then  accepted 
yantairs  Douglas's  (sldrtkh).  Jamie- 
son says:  "elrishe,  elriche,  elrai^e, 
elriek,  alriseh,  airy,  expressing  relation 
to  evil  spirits,  pretinnatural,  as  regard- 
ing sound :  hiaeous,  respecting  appear- 
ance ;  frightful,  respecting  puioe ;  un- 
couth, in  relation  to  c&ess;  surly, 
austere,  fretted  applied  to  a  sore." 

201.  fairing,  properly,  a  present 
from  a  niir  or  market ;  here,  rewarded 
for  your  doings  after  the  market. 

204.  Kate  soon  will  be  a  woefid 
wotnan=9L  widow.  RG.  reads  (sin) 
and  (wumtm),  yet  (wnnvn)  occurs  in 
Ruth,  see  cwl.  p.  744,  No.  506. 

205.  do,  RG.  (d«»). 

206.  win  or  gain ;  bridge,  RG.  (briff). 
210.  the  devil  a  tail  she  had  to  shake. 

Bums  rhymes  as  if  make  had  its  EkigUsh 
pron. 

218.  furious,  RG.  (fenius) ;  ettle, 
aim,  purpose,  design,  intention. 

214.  knew  she,  the  MS.  has  kend 
with  wist  written  over,  printed  copies 
have  wist. 

216-216.  whole,  safe,  untouched; 
RG.  (ahin't),  her  own  gray  tail. 

217-218.  the  earlin*^  witch,  clutched, 
compare  v.  147  (kliktt) ;  RG.  (p00r),  see 
owl.  p.  746,  No.  866. 

219.  who,  RG.  (whAA),  which  Mr. 
Patrick,  of  Ochiltree,  espedaUy  pro- 
hibits. 

221-222.  you  are  inclined,  RG.  uses 
(ji  er),  and  puts  (t)  at  end  of  (inU^int), 
and  omits  (d)  in  (m^ind),  though  it 
spoils  the  rhyme. 

223-224.  over  dear,  mare. 
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6  TenioxiB,  No.  2,  p.  698. 
C  Ooylton  (5  e.Ayr),  Rer.  Neil  livineston'B  wl.  and  dt. 
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corrected  as  in  D  33,  p.  714. 
G  Glasgow,  Mr.  John  Alexander's  wL,  omitting  those  words  said  to  hare  rec. 

pron.  as  shown  in  C.  and  0. 
K  Kyle,  words  from  W.  Simson,  schoolmaster,  of  Cumnock,  Kyle  (15  e-Ayr), 

f'Ten  in  W.  Alton's  *' General  View  of  the  Agriculture  of  the  County  of 
yr,"  Glasgow,  1811,  pp.  681-^93. 
M  Dr.  Murray's  DSS.,  p.  239. 
0  Ochiltree  (11  e.Ayr),  Mr.  David  Patrick's  wl. 

I.    WbBSEX.  AlTD   KOBSE. 

A-  3  CO  b^k.  4  CO  tak.  —  A  t^^n  [taken].  6  CO  mak.  6  O  mhd, 
A  mM.  7  CO  s^k  [ace.],  0  sik  [unacc.].  —  M  WAAk  [wake].  8  A  h^, 
C  heer  hiv,  0  he  hi.  9  CO  bihi»v.  —  K  graf  [to  gravel.  10  CO  hAA. 
11  C  mAA.  12  CO  SAA.  13  C  uaa.  14  CO  drAA.  15  C  aa  [0  (AAfu) 
awful].  16  C  dAAn.  17  CO  Iaa.  18  CO  k^k  [applied  to  oat-cake].  19  0 
t^l.  20  CO  1^.  21  A  n^m,  CO  n^.  22  CO  t^.  23  CO  s^m.  24  CO 
sh^.  25  0  nUn.  26  C  ween.  27  C  n^.  28  CO  heer,  G  her.  —  A  gjVt 
[gate  =r road].  31  CO  Ut.  32  C  [often]  heeth.  33  CO  redhvr.  35  C  aaI. 
36  C  thaa,  KGO  tha'u.    37  C  Uaa. 

A:  39  A  kom,  CGO  kam.  40  C60  k^.  —  K  weem  [womb].  41  CO 
thaqk.  43  CO  hAAn.  44  ACO  Iaau.  —  0  wan  [did  wind].  46  C  kAn'I, 
GO  kan'l.  47  C  wAnvr,  0  wauOT.  48  CO  saq.  49  CO  haq.  50  CGKO 
taqz.  51  AC  man,  0  man.  52  CO  wan  [adj.],  0  wan  [did  win].  54  GO 
want,  C  wsnt.    56  CGO  wash.    57  0  aaz,  C  ashez. 

A:  or  0:  58  A  ie,  CG  fr^?,  0  fr^  fri.  59  CO  lam.  60  CKO  laq,  G  lAAq, 
[A  («laq)  along].  —  bila*q  [belong].  61  CO  amaq.  62  CO  stroq,  0  [occ.J 
straq.     63  CGKO  thraq.     64  CGO  raq.     65  CO  saq.     66  CO  whaq. 

A^  67  A  gjcBq,  CO  gaq  [not  (gaq)]  gee,  [CI  (gra)  going,  A  (gjtf'd)  ffoed= 
went].  —  K  sl««8  [sloes].  70  CGKO  tee.  71  CKO  wee,  72  C  whAA,  KO  wh«r 
[not  rwha)].  73  A  s«?',  CG  [often],  8«f,  CO  mo.  74  CK  tw<w  twaa,  G  twaa,  O 
tw«0  [not  (twa)],  A  twAA  twaa.  75  C  strook,  0  [rare]  str^k.  76  CGO  t^. 
77  ACO  loord.  78  CGO  aa,  C  oo.  79  A  aau,  CO  «rn.  —  K  heei^  [holy]. 
80  C  holtdv.  81  C  1^^.  83  CGO  m^en.  84  A  mee%  CGO  m^r.  85  A  s^^^r, 
CO  seer.  86  CO  eeta,  [occ]  oots.  87  CGO  Ueez.  88  CO  kliid.  89  A  bAr^th, 
CGO  bMh.  90  CGKO  blAA.  91  CGKO  mAA,  G  mku.  93  CGKO  suaa. 
94  CGKO  krAA.  95  CO  throo,  C  thraa.  96  CGKO  saa.  97  K  saaI,  0  sool 
[raiely  (baaI)],  CG  s&ul.      99    0  thrAA,  C  thraan,   [occ.]  throon.      100  GO 

SAAn. 

A':  101  CGO  A?k  [oftener  (ook)].  102  A  aash,  K  aks.  104  CO  rood. 
105  CO  r<wd.  106  CGfO  bn?*d.  107  CO  loof,  G  \eet.  108  CGO  d^kh,  C  doo. 
109  GO  Wkh,  C  loo.  — -  K  tee  [foe].  110  0  nn  ni,  C  [oftenest]  nat.  Ill 
CGO  okht  [if  used,  rather  (sud)].  112  C  h««l.  113  A  h^^'l,  CGO  h^. 
115  A  ban,  CGKO  h«m.  116  C  huum.  117  0  Jin  tee  [not  (mh,  ee)\ 
[(A  Blfli,  K  b1^«i)  alone].  118  CKO  b^<?n.  121  CGKO  geen.  122  i.  CGKO 
n^m,  ii.  A  naa,  CKO  nse.  123  CGKO  nMhen.  124  CGKO  8t<?ni.  125  CO 
oonli  [if  Uflcd].  —  K  r^s^p  [rope].  126  CO  oor.  127  CGO  h«r8.  —  rw»i 
[rose,  did  rise].  128  [CGO  (dh<>^)  used].  129  CO  geest.  130  CO  boot.  131 
0  goot,  C  [often]  ged.  132  CGO  hst.  133  CO  rM.  134  CO  eeih.  135 
CGO  kltfHh. 

M'  138  CGO  ftfdhOT.  141  CO  n<»l.  142  CO  sn^f^l.  143  CO  t«l.  144 
A*8gjen,  C  t9g^,  0  agin.     145  C  sbfli.     146  C  meea.    147  C  vg^,  0  agin 
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[again].    ~  A  feerU.     149  0  bliix,  C  bWs.    IdO  CO  liist.    162  C60  watsr, 
Vl  wa;«r.     163  CGO  8e;nrdi  [rery  common]. 
M:     164  A  bak.     166  CGO  thak  thik.    —  K  rak  [wreck].     168  CGO  eftvr. 

—  K  haft  [haft,  handle].  161  A  de^,  CO  doe,  163  CO  W.  166  A  aed,  CO 
Mfd,  0  8td.  166  C  mtf«d.  167  C  Atel  —  E  smAA  [small].  168  C  t^«.  169  A 
ku^hra,  CGEO  whan  [interrog.],  O  whan  [relative].  170  CO  herst,  0  heerst,  G 
henrest.  171  A  baarhf,  CG  -t.  172  GO  grees,  CO  [occ.]  gers.  173  A  wss, 
0  wflE,  C  [often]  waz.  174  CO  nh.  176  CO  fast.  176  0  a  hMn  [at  homel. 
177  A  dha^t,  0  [as  a  conjunction  only,  never  as  a  relative],  at,  h,     178  C  nat. 

—  E  rat'n.     179  CG  what,  0  whtt.     180  C  bath.     181  C  path,  0  psth. 

iE'-  182  CO  su.  183  CO  tiit^.  184  CO  liid.  186  CGO  bnidth.  187 
C  luv,  0  lii  188  [CO  Wksr)  nsed].  189  CGO  wii.  190  0  k^r,  C  kii. 
191  CO  bvL  192  CO  mun.  193  CO  ktiin.  194  CEO  ani.  196  E  moni, 
CO  mxni.  196  CO  war  war,  C  wmt.  197  CO  tpiz.  199  C  blut.  200  CO 
whiit.    201  CO  hwdh*n.    202  CO  hiit. 

JS':  203  CO  spiitj.  204  CO  diid.  206  CGO  thrid.  206  CO  nd.  207 
CO  niid'l.  210  CGO  kl^i.  211  CO  gr^.  212  CGO  wh^.  213  CGO  Mdhvr. 
214  A  neeidh«r.  216  0  tokht  [in  school  reading  only],  C  takht.  216  CO 
deel,  Ia  {Mi)  dealed].  217  A  elk,  C  iitj.  218  CO  sSbiip.  219  CO  sliip. 
221  CTO  fiir.  222  CO  hiw,  G  her.  223  A  dhMr  dher.  224  A  ktrhAAr,  O 
whAAr,  C  wheet.  226  CO  flxsh.  226  CGO  niMst.  —  E  wars*!  [wrestle]. 
227  CGEO  wat.     228  CGO  swiit.     229  CO  braHh.    230  CGO  fat. 

E-  232  CGO  brEk.  233  CO  spuk,  A  spik.  234  CG  ne^d.  —  E  wadhvr 
[weather].  236  CO  wiiv.  236  CGO  fiwr.  237  C  tplbleen.  238  C  hBd|. 
239  CEO  seel,  240  0  Uea,  C  16tn.  241  CO  reea,  242  C  iween,  243  0 
plAT.  ^  E  wal  [a  well].  246  i.  ii.  CO  kwiin.  247  CO  Wdvn.  248  CGO 
miir.  249  CGO  wiir.  260  CGO  swiir.  —  CI  ^  feat].  261  CO  miit. 
262  CO  kst'l.  263  CO  nst'L  264  CO  iBdhsr.  266  0  wadhvr,  C  wadhvr. 
■■^~  o  bfi'si*  r  Dfittfii*  I 

£:  -^  E  wab  [web].  267  C  sdj,  0  Mdj.  268  C  ssdj.  260  CO  Ue.  261 
CO  aw.  —  E  wadin  [wedding].  262  A  wxl,  CGO  w6i.  263  A  vwaa.  264 
CO  eel.  266  CO  strarkt,  GO  strakht,  0  stnuikht.  267  C  iild,  0  il.  —  E 
twal  [twelve].  270  i.  CO  belts,  ii.  0  bslt.  272  CO  sPm.  —  E  whalp 
[whelp].  273  ACO  msn.  274  0  btnsh,  C  btnt^.  276  A  theqk,  C  thtqk, 
O  th6iqk.  277  C  dr«nti.  278  C  wintj.  —  A  Bsn.  280  CEO  «liiv'n.  281 
CGO  Isnth.  282  CGO  strsnth.  —  E  penvrth  [pennyworthl.  —  E  ran 
[a  wren].  —  0  ksn  [ken,  know].  —  E  ftm  [gnn].  283  CO  nutrt.  284 
GO  thrssh,  C  thrash.  286  C  [often]  kros  kars.  286  0  hero  here,  C  haro. 
287  C  b^'m,  GO  biz^m.    —  E  wast  [west].    —  E  whatsten  [whetstone]. 

E'-  289  A  j«,  CO  ni.  290  0  hu  hi.  292  ACO  nui.  293  CO  wii  [0 
never  (u)].  294  CO  aid.  296  CO  bred.  296  CO  biliiv.  297  E  falo.  298 
O  fill  [but  gen.  (fin)  find],  C  fill.  299  CO  griin.  300  A  kip,  CO  kiip. 
801  CO  hiir.    302  CO  miit.    303  CO  swiit. 

£':  306  CO  hiikh.  306  CGO  he^^kht.  308  CO  nud.  809  CO  spiid.  310 
CO  hiil.  311  AC  tm.  312  CO  hiir.  313  CO  hark*n.  314  A  hard,  CO 
hard.    316  C  fiit.    316  CO  nEkst,  0  [rarely]  niist. 

£A-  317  C  flfd.  819  CO  geep,  320  CO  kwr,  G  ker.  —  E  shAA  [to 
shew]. 

EA:  321  A  MM,  0  saa.  322  CO  kkh.  323  CGO  fokht.  324  0  eelshi 
tkht  [never  (akht)],  C  akht,  G  Afkht.  —  E  kAAk  [chalk].  326  CO  WAAk. 
326  AC  aaI,  C  AAld,  0  AAd.  327  CO  bAAld,  C  bAAl.  328  C  kaald  kAAl, 
O  kAAd.  329  CG  f AAld  f aaI,  0  fAAd.  330  CO  hAAd.  331  E  SAAld,  CO  [use 
(sBlt)  selled].  332  CGO  [use  (tslt)  teUed],  0  [raiely]  UaI.  333  CGO  kAAf. 
334  CGO  hAAf.  336  CGO  aa.  336  CGEO  La.  337  CGO  waa.  338  CI 
koa,  AE  kAA.  >-  E  sa'ut  [salt].  340  CO  ieerd.  342  CO  emn,  G  erm. 
343  CGO  warm.  346  CO  dAAr,  G  der.  —  0  w*rAAt  [a  wart].  346  0  nt 
[not  {jeei)'\y  C  geet, 

£A'-  347  CO  hiid.  348  CGO  ii.  349  C  finn.  —  0  sknramils  [shrew- 
moose].  £A':  —  E  rak  [rick],  0  re^k.  360  CGO  diid.  361  CO  lud. 
862  ariid,  0  rid.  363  A  brid,  CO  briid,  CI  bred.  364  CO  sh^f.  366  CGO 
diif.     366  CO  liif.     367  CO  thoo  [not  (dhoo)],   0  thv.     869  CGO  niibvr. 
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860  G  turn.  861  GO  biin.  —  A  ^tmt  [against].  362  G  tHee.  363  GO 
t|^.  —  A  iir  [year].  866  AG  niir,  0  nei'.  —  K  na'ut  fneat  cattle]. 
366  GO  grtftft.  367  0  tlirM.  366  A  deth,  GGO  d^dih.  369  GO  sloo.  870 
GO  FAA.     371  GO  8tre0. 

EI-  372  G  6i.  373  AGO  dhae.  374  G  lU!^,  0  na.  875  G  fas,  0  t&z. 
376  GO  iMvt.  EI:  377  GGO  st^k.  378  GGO  WMfk.  379  G  htd,  381 
G  8W«ai.    382  GO  dheoFj  dhxr,  G  dhsr. 

£0-  383  GGO  but'xi.  384  GGO  hiiv'n,  G  htVn.  386  G  biniith  bioMth, 
0  vnootb.  386  GGO  ja'iL  387  GO  nlu.  £0:  388  G  me^lk,  0  [melj] 
malk.  389  GO  jok.  —  K  Bilor  fsilTer].  393  GO  want.  396  K  wark.  397 
G  swooid,  0  BWHid  Bond.  398  GGO  stsry.  399  GGO  br<^kbt.  —  GO  fardhvr 
[fartber].  400  GO  Mmest.  402  GO  Uem.  403  GGO  Iaat.  404  GGO  sttAT. 
406  GO  hsrtb  [only  in  (bErthst«0n)  hearthstone].  406  A  j»rth,  0  Jf  ^rth  «e*rd, 
G  tfflrth.    --  A  8«,8tinr  [sister].    407  GGO  fAAid^n. 

£0'-  409  GO  bu.  411  GO  tbrii.  412  A  sbtt,,  GO  sbii.  413  GO  diir't 
diil,  G  dilTil.  414  GG  flii.  416  GGO  In.  416  GO  diir.  417  GGO  tja'n. 
418  GO  bruu.    420  GO  fa'ur.    421  GO  fortt. 

£0':  422  0  slk  [only  feyerish,  not  ill  in  general,  nor  nauseated].  423  GGO 
thii.  424  GGO  ra'nkb.  426GGOUikht.  426GGOfEkbt.  427GObub«.  428 
GO  sii.  429  0  fiint  [only  in  such  phrases  as  (fint «  hM)  devil  a  bit,  Atfi< =atom]. 
430  GGO  friin,  0  frend  [A  (frinz)  Mends].  431  GO  biir  [when  used,  generallT 
(jbI)  ale].  432  GO  fort.  433  GGO  briist.  434  GGO  b^H  [meaning  excelled, 
only].  435  GO  juu  ti  [not  (jo)].  436  GO  trou.  437  0  trHh  [often  nearly 
or  precisely  (trtth)],  G  [often]  tryyth. 

£Y-    438  GGO  dii  [A  (diit)  diedl.        £T:    439  GO  tmst  [0  gen.  (lip*n)]. 


I-  440  GO  wik.  441  G  siiT,  0  si  [in  composition  as  (m^'lst)  nuIksieTe]. 
—  A  gin  [giyen].  442  G  Mvi.  443  0  fr6idt.  446  0  n&in.  448  G  thir. 
449  GO  gEt.     460  0  [old]  t^^zdi  [giying  way  to  (tiuzdt)].     461  GGO  shuu. 


snrtqK.  *{6  uu  Dim.  4/0  uu  om.  47/  a  ion,  uuau  itn.  4V6  uu  gm 
479  GO  wsn,  G  win,  G  w&ind.  480  0  theiq.  —  0  reiq  [ring].  —  O  Wi 
[bring].  —  0  s^iq  [sing].  —  OK  rin  [run].  —  0  l*'p  fbp].  —  K  kii 
fchnm].    484  GO  dWs,  G  dh^.     —  A  Kest  [kissed].    —  K  rashez  [roshi 


I:  462  CIKO  a,  G  ki.  464  GO  imt}.  466  G  l&i,  Ol^i.  467  GGO  me^kht. 
458  A  nekht,  GGO  nf*kht.  469  GGO  r^f^kht.  460  wskht.  462  GGO  s^^kht. 
463  A  tsl.  466  GO  sik,  GG  sitj.  467  GO  w6il.  468  GO  t|ildvr  [but  rare 
now].  470  A  hem,  0  htm.  —  0  sklim  [climb].  471  GGO  timw.  472  G 
shriqk.    473  GO  blin.    476  GO  bin.    477  A  fen,  GGKO  fin.    478  GO  gm. 

kirn 
[rashes 
sb.].    "486  G  this'l,  0  thrssU.     —  K  girs'l  tgn^tle].     487  G  je^studi,   O 
jes^i.     488  GO  jet.    489  A  et.    —  0  wst  [wit]. 

r-    490  0  bei  [aoc.],  hi  [unacc.  of  place],  baa  [of  agent].    491  GGO  Bf>kh. 

—  A  bs'id  [abide].    492  A  ss'id.    493  GO  di^ir.     494  GO  t^im.    496  GO  Mm 
em,  G  em.    498  GO  r6it. 

V:  600  GO  16ik  [like].  501  GO  w^d.  602  GO  ffidv.  603  GO  1^.  604 
GO  n6if.  606  A  wx'if,  GO  w6if.  606  A  wvmvn,  GGO  womvn.  607  GO 
wimvn.  609  A  kirhs'il,  GO  wh^.  610  ii.  m6a'.  511  GO  w6in.  613  GO 
WMr,  G  wer.  614  GO  6iB.  616  GO  w^is  [not  (w6iz),  see  Tarn  0'  ShmnUTf 
▼.  17].     516  0  what.    617  G  Jiuu. 

0-  619  A  H'ur.  620  GGO  ba'n.  621  GO  fol.  —  E  stAA  [stolen].  622 
GO  op'n,  K  eep'n.  623  A  hoop,  0  ha'up.  —  £  smoor  [smother].  624  GGO 
worl  [occ.  (warlt)],  M  warlt. 

0:  526  GG  kokh.  627  GGO  bokht.  628  GGO  thokht,  A  thookht.  629 
GGO  brokht.  631  A  dookhter,  GGO  dokhtsr,  K  dokhtor.  632  GO  kol.  633 
GO  dsl.  634  GO  hoi.  636  A  fok,  K  fa'uk.  636  GGO  gnnld,  K  ^'ud.  637 
0  mdlz  uiaaIz  [earth,  especially  graye],  G  ma'uld.  638  0  wad  wid,  G  wud, 
A  wad.    —  K  ta'ul  [told].    —  Kha'u  "[hollow].    639  GGO  ba'ul.    640  C  hoU. 

—  K  ha'um  [holm].    642  GO  bolt.    —  K  ka'iiU  [colt].    644  A  dhsn,  K  dhan. 

—  KM  drap  [drop].  —  M  krapfcrop].  —  m  tap  [top].  646  MO  hap, 
G  hop.  —  A  stop,  KM  stap,  —  K  lapstsr  [lobster].  647  0  b^rd,  G  byyrd 
buurd.  648  0  f^Mnrd,  G  fyrrd.  549  G  hord.  560  0  ward.  651  GGO  storm. 
662  GGO  kom.    663  GGO  hom.    654  G  kros. 

0'-  656  0  ahaa  [often  nearly  (sh^)],  G  shuu  sh^.  567  0  U9y  G  tun,  A  iee^. 
658  GO  lak.    659  A  mi^dhBr,  GO  midhsr.     661  0  bb'm,  G  blyym.    662  O 
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BQP^n  mtn,  C  myyn.    668  CO  mandi,  0  [rarely]  msnviidi.    664  0  shp^n  [often] 
shin,  C  Byyn.     666  CO  nooz.    666  A  tidW,  COO  tdhvr. 


677  C  ba'u  bakh.  678  C  pla'a  plakh,  0  pluu  pin  plakh.  679  CO  viuhUi, 
C  TOokb.  680  CO  tlakh,  CO  takh.  681  CGO  sokht.  682  OG  ki»'l,  0  [often 
nearly  (kil)l  C  kyyl.  683  0  1»*1  [often  nearly  (til)],  C  tyyl.  684  GO  stA^l, 
O  styyl.  686  0  or9*m,  C  bnrym.  686  GO  d»  [and  when  emphatic  (di'v)], 
C  dnn.  687  0  dp'n  din,  C  dan.  688  C  nyyn,  K  nin.  689  0  sp^^n  spin, 
C  Bpyyn.  690  GO  fbn,  C  flyyr.  691  GO  m^w,  C  myyr.  692  0  swa^,  0 
swoor.    694  GO  \»\  C  byyt.    696  GO  ieH,  C  fit  fat.    696  GO  ni,  C  ryyt. 

697  GO  e»\  C  syyt. 

17-  699  0  %iw9n  Mn,  C  vbyyn.  600  0  iWj  [as  a  family  name,  otherwise 
(lar)].     601  CG  fnnl.     602  0  sn,  CG  sun.     603  CO  kam.     604  K  simn-. 

—  K  hint  [honey].  606  AO  san.  606  CO  door.  607  CO  batvr,  OCl 
[slovenly]  ba;vr.    —  K  nit  fa  nut]. 

U:  608  0  agli.  609  U  fu,  C  fan.  610  0  u  [w  sometimes  sounded]. 
611  C  balsk.  612  CO  sam.  613  0  draqk.  614  CO  ha'un.  616  CO  pan, 
G  pand.  616  CO  gran,  G  gnmd.  617  CGO  stin.  618  C  wuund.  619  CO 
fan,  G  fand.  620  CO  gran.  621  0  wan.  622  0  anar,  C  [often]  unar. 
626  0  taq.  626  0  ha'uqvr  [not  (huqar)].  628  0  nan.  629  0  san,  K  sin. 
631  CO  thazdi,  0  [formerly  (fftvzdi)].  632  CCIO  ap.  —  apa  [upon].  633 
CO  kap,  K  kap.  634  CO  thruu.  636  CO  warth.  637  C  task.  638  CO 
bask  [applied  to  fish-hooks].    639  C  dast. 

XT'-  640  CGO  kuu.  641  CGO  huu.  642  CO  dhuu  [seldom  used].  643 
ACGO  nuu.  644  CO  dun.  646  CGO  bun.  647  CG  uul.  •—  0  huulet 
[owlet].  648  OCl  war,  CGO  uur.  649  CGO  thuuzan.  660  A  abut.  662 
CO  kud.    663  ACO  bat. 

U':  664  0  skmud.  666  OC  fM.  666  OC  ruum.  667  CGO  br(kn.  668 
CCIGO  dtin.  669  CGO  t(kn.  660  CGO  buur  biir.  661  CGO  shuur  shiir. 
662  AO  as,  C  [often]  az.  663^  CGO  hCis.  664  CGO  Itis.  666  CGO  mils. 
666  C  [often]  hasbant.  667  CGO  dt.  668  CGO  priid.  669  0  a'uqka,  C 
ankuuth.    670  0  [rare]  bwth,  C  buudh.    671  CGO  muuth.    672  CGO  suuth. 

Y-    673  ACO  mak'l,  C  mik'l.    674  0  did.    676  CGO  lu.    677  CO  drfei. 

678  CO  din.  —  0  kiq  [not  (kiq  k^q]].  679  CO  ke^rk,  K  kirk.  680  C  bisi, 
0  n^hraq)  used].    681  0  biznes.     682  CGO  UH. 

T:     683  CO  mid|.    684  GO  br^ig,  C  brid|.    686  CO  r^^g.    686  CO  b6i. 

—  CO  he^g  [to  big»buUd].  687  CGO  fl^^kht.  690  0  kin.  691  CO  m6in, 
A  ma'in.    693  CO  sin.    694  CO  wark.    696  C  barth.    697  0  biri,  C  byri. 

698  C  marth.  699  CGO  rtf^kht.  700  CGO  wAAr.  701  CO  farst.  702  A  wy. 
703  CO  M»t.    704  C  Tiks'n. 

Y'-  706  CO  sk&i.  706  0  wh6i  [when  used,  but  ordinarily  (whit  w6i]  what 
way].  707  0  thartiin.  708  CO  hfiir.  Y':  709  CO  f&ir.  711  CO  l^is. 
712  CO  meis. 

n.  Ekolish. 

A.  —  0  skr^ib  [crab  apple].  —  K  krabtt  [crabbed].  —  K  sabath 
[sabbath].  713  CO  bad.  714  CO  U'd,  A  lad  Uxd.  716  C  pad.  716  C  ad*l. 
717  CO  diAAd.  718  CO  tr^d.  719  C  tadpol.  720  C  fag.  722  CO  dr^m. 
723  0  d^iri,  C  d^ri.  724  0  belt  [in  (belt-hiidit)  bald-headedl,  C  bAAl.  726 
C  wsh  727  CO  d|am.  728  C  sham.  729  CO  frenn.  730  CO  kantar.  731 
CG  wantan.  733  C  sk^.  734  CGO  dem.  —  0  Un  [barrow].  —  0 
sklaash  [dash].  736  CO  smash.  737  C  m^.  —  A  erot  (did  greet,  wept]. 
738  C  me^.    740  CO  weer.    —  K  bAA  [bawl].    741  C  meet,    742  CO  ]eeti. 

£.  743  C  skriim.  —  A  w«ai  [a  wean,  child].  —  A  d^tf'rth  [dearth]. 
744  CO  miiz'lz.  746  CO  tjiit.  746  CO  brA^th.  747  0  end^fvar  [but 
consciously  a  '  lang-nebbit '  word,  if  used].  »-  A  gritin  [greeting,  weeping]. 
749  A  laft.    760  CO  bag.     761  C  part. 

l,aMdY,    —  0  p«»k  [pick],     764  CO  p^'g.    —  O  whap  [whip].     766  C 
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shr^^mp.  —  0  ptn,  E  prtn  [pin].  —  O  r6iqk  [rink  for  cmiingl.  —  E 
tiqklw  [tinker].     768  C  gerl.    —  0  p^'shmol  [pismire].     769  CO  ieU. 

0.  761  CO  ]e^.  762  CO  ooksm.  763  C  room.  —  K  lokh  [locht=Uike]. 
767  CO  n6iz.     769  0  ma'udii  ma'udiwarp,  C  modiwart.    —  E  pa'n  [poll,  headj. 

—  E  skra'u  [scroll].  771  CO  fond.  772  CO  bEnffiir.  773  C  d«Sd.  —  M 
banet  [bonnet].  774  C60  pa'uni.  776  C  buubi.  —  0  nikk  [not  (nink) 
nookj.      777   CO  shop.      778  G  afmrd,  C  afyyrd.     —  M  parstj  [porridge]. 

—  EM  pat  [pot].  781  CO  bodhvr.  —  0  kITskh  [not  (kltnkh)  clough].  — 
E  ma'ult  [monltj.  783  C  pwiltH.  784  CO  ba'uns.  785  C  Inundj.  786  C 
duuB.     787  C  Buus.     789  C  ra'u.     790  CGO  gnnn. 

U.  792  C  sktrabM.  —  C  ku>6i,  6  k^i  fqney,  quy,  ^v^y*  quyaehy  gmoyaeh, 
quevek,  quyok^  a  cow  2  years  old].  793  0  nxg.  794  0  djxg,  6  drug.  —  0 
b^4  [bull].  799  0  skxi.  803  CO  d^amp.  805  CO  kixdz.  806  C  fss.  807 
CG  pus.     808  ACGO  pat,  CE  pit. 

m.  RoiCAircE. 

A  ••  809  CO  e^b'l.  810  CO  f^s.  811  A  pl^^s,  CO  pl^s.  812  0  Imb.  >- 
E  klAAt  [caught].  813  CO  heeVn  [rare].  Sl4  CO  ni«ffi'n.  815  CO  faks. 
816  CO  ftfd.  817  C  radish.  —  CO  p^l  [pail].  818  CO  Md|.  819  CO  reedii. 
821  C  dil^.  822  CO  m6i.  823  C  bee,  G  bei.  824  0  t}6ir,  CG  iytx.  825 
C  waf.  826  CO  iig'l.  827  C  eem.  828  C  «gB.  —  CI  bs'lU  l>ullie]. 
829  C  geen.  830  CO  ireen,  831  C  distrAm.  832  C  [rare]  meet,  833  CGO 
p^rr.  834  C  sh^z.  835  CGO  r«ra*n.  836  CO  se^^n.  837  C  lash.  838 
CGO  tr^^.  839  C  heel.  —  E  hxxt  [halt].  840  CO  [rare]  tfAAmur,  G  t|Bmvr. 
841  CO  tjans.  842  C  plaqk.  843  0  br^insh,  CG  br^nsh.  844  O  trmsh, 
C  trEntj.  845  0  AAUshimt,  C  onshmit.  847  0  deindjmr,  C  d«flidivr.  848 
CGO  tj<Hnd}.  849  0  8tr6ind|.  850  CO  dans.  851  C  aant  aanti.  —  E 
kabtnn  [captain].  852  0  eeursn  [not  (Amnm)].  —  E  babtist  [baptist].  853 
0  bargin,  C  -en.  854  CO  Wrl.  855  (JGO  ksmrt.  856  CO  p^rt,  G  part. 
857  CO  }l£€^.  859  CO  tjee^,  860  CO  p«€8t.  861  CO  tMst.  862  CO  aeti, 
863  C  i}eei,     864  C  bikxAs.    865  CO  fAAt.     866  GO  p^m-,  C  pyyr. 

E..  867  CO  tii.  868  C  dj/p^.  869  CO  viil.  870  CO  biuti  [0  said  only 
of  a  handsome  woman].  871  CO  «grii.  872  CO  t^.  874  O  rdtn,  C  xetm.. 
875  GO  fent,  C  ieevX.  876  CGO  dBnti.  877  CO  eet,  878  C  sElnri.  879  O 
ieemeh  880  CO  eksampU.  —  CI  konsh«ns  [conscience].  881  CO  sens.  882 
CO  panzi.  883  CO  dandil&i*vn.  884  0  prsntis.  886  C  fieir.  887  C 
klnn^i.  —  CO  ieet  [a  fair].  888  AC  sart'n.  889  C  siis.  890  CO  biist. 
891  CO  fist.  892  CO  neetn,  893  CGO  fluur.  894  CO  [rare]  disMT.  895 
CO  irarel  riw^v 

I  ••  andX'-'  898  0  n&is.  899  CO  niis.  900  CO  pr^.  —  0  pil  [not  (ptl) 
pill].  901  0  f&in  fein.  902  0  niMn,  C  mein.  903  0  d&in  &ai.  —  E 
opan-jBU.  904  0  v&iolet.  906  0  viipEr  y^ipEr,  907  C  tr^.  910  CGO 
4ist.     912  0  rais. 

0-  913  CO  kootj.  914  CO  brootj,  G  brot|.  916  CO  staf.  916  iq'n. 
917  CO  roog.  918  C  fiib'l.  919  CGO  eintmvnt.  920  CGO  p^int.  921  GO 
akwaut,  C  akw^^nt.  922  CGO  bashU  [not  (bMsh'l)].  923  0  m6ist.  924 
0  tjeis.  925  CO  y^is.  926  CGO  speil.  927  CO  traqk.  928  CGO  ans. 
929  C  kiukEmbBr.  930  CO  l^in  [if  used].  931  0  G^^glOT.  CG  d|ugtEr. 
932  C  Ema'unt.  933  CO  frant.  934  C  buunti.  935  A  kt|ntra\  CO  kintn 
kintra.  936  C  font.  937  CO  kok.  938  CO  komBr.  939  CO  kloos.  940 
CO  koot.  941  GO  fppl,  C  fyj'l.  —  E  stib'l  [stubble].  942  CO  batjEr  [not 
(b»4jBr),  usually  flEshBr)].  943  0  tatj,  C  tttj.  944  CGO  eIuu*.  945  CO 
yuu.  946  C  meil.  947  CGO  b^il.  948  CGO  bdl  fin  case  of  caipet  balls  in 
use  at  teaparties,  but  (ba'ul)  for  a  bowl  at  a  (ba'iUBn  grin)  bowling  green]. 
960  CO  sapBr.  951  CO  kap'l.  —  A  tarn  [turn].  962  i.  CGO  kuurs.  953 
CO  kizin.  954  CGO  kashan.  955  CGO  duut.  —  E  ya'ut  [yault].  966  CO 
kayar.     957  O  eropl6i.     958  C  fr^i.     959  0  \miyee  V'm.yei. 

U  ••  960  CO  kii.  961  0  gruu-el.  962  C  mSuuz.  —  A  wrt  [wait].  —  A 
d|ad;  [judge].  963  0  Viceei.  964  CGO  shuu-et.  965  CGO  eil.  966  0  fr»t 
frit,  C  iryyi.  967  0  sb»t  shit,  C  shyyt.  968  CGO  ^istar.  —  A  mult  [ruled], 
969  GO  sfa^r,  C  shyyr.     970  O  d|9st  d/tst,  C  d^.     971  0  fl/t  flit,  C  flyyt. 
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LocHwnnrocH  (:lokh*enYxkh)y  6  Bw.Benfrew,  Bi. 
From  Mr.  Dayid  Patrick,  old  speUing  Locbquhinzeoch. 

Tlie  whole  intonation  is  different  from  80  miles  s.,  but  agrees  with  adjoining 
n.Ay.  parishes.  ''More  modulation  passing  from  high  to  low,  tone  stronger, 
sounder,  coarser,  more  vulgar,  yet  fuller  and  pithier  than  in  Ochiltree.  Pron. 
broader." 

Vocabulary  different  from  Ochiltree : 

0  rbKufdir),  L  (tAAn*l)  bonfire. 

0  (mtnvnz),  L  (gatiz)  minnows. 

0  (gad'l),  L  (gtn'l)  mp  for  trout  with  the  hands  below  stones  and  cavities 

of  rock. 
O  (huusifs,  d^ikis),  L  (spTagv,  spnigz)  house  and  hedge  sparrow. 
0  rkokwiid),  L  (kaluuri)  a  kind  of  weed. 
0  (piin),  L  Jloz*n)  pane  or  lozenge  of  glass. 
0  (seiboz),  L  (iqtmz)  onions. 
0  (I6up«t),  L  [flap]  leaped. 

Old  forms  used  at  L  (hant'l,  laqsimi,  tAAl,  kAx),  many,  late,  told,  quoth.  T7s9 
of  (tuu,  dhw)  thou  in  L,  unknown,  at  0.  L  (what)s  at?)  whaVs  that,  L  (duun 
i  ge&t)  down  the  street.  L  (vnoth  athoort),  0  Tabloo,  vkros)  below,  across. 
L  (hAAf  thrii)  half-past  two  o'clock,  etc.  L  (twal,  twal  uurz)  twelve  o'clock, 
German  usage.  L  (ahu  ssl  o]t,  dhs  hid  o  er,  dhB  b^^nz  o)m),  the  self  of  it,  the 
head  of  her,  the  bones  of  him.  L  (j^,  Jin)  one,  never  (m,  ea).  They  find  the 
e.  dialect  strange. 

A  few  words  follow. 

I.  Wessex  and  Nobse. 

A:  43  hAAn.  44  Iaau.  A'-  72  whAA.  74  twAA  [tendency  to  (kiTAA)]. 
JE:  179  what.  E:  —  ttral  [tendency  to  (ktral)  twelve].  EO':  435 
j«,  jS  [not  (ji),  as  (h^st  jb,  bigA/m)  haste  you,  begone].  1:  —  saks  [six]. 
0:     638  wad. 


D  36  =  s.ML.  =  southern  Mid  Lowland  =  Dr.  Murray^s 

Galloway  and  Carrick. 

Boundary.    On  the  n.  the  s.  b.  of  D  35,  on  the  e.  the  w.  b.  of  D  33, 
elsewhere  the  sea-coast. 

Area,  The  s.  of  Ay.  or  Carrick,  w.Df.,  Kb.,  and  Wg.  or  Galloway. 

Authorities.  Dr.  Murray's  brief  note  (DSS.  p.  239)  and  Alphabetical  County 
List  under  *  vv.  AJ£.,  |  systematic,  ^  informants*  orthography. 

Ay.  °  New  Cumnock. 
Df.  **  Tynron. 
Kb.  ^  Kirkpatrick  Durham. 
Wff.  *  Stranraer,  [j  Glenluce. 

Characters.  Dr.  Murray  (DSS.  p.  239)  mentions  that  the  is 
contracted  into  (ii)  especially  after  (♦)  for  in,  as  (t;ii)  in  the,  as 
in  Cs.  Also  that  final  consonants  are  lengthened,  or  doubled 
**even  more  strikingly  than  in  Cs.,"  so  that  ffanp  becomes  (gan*), 
and  that  his,  her  are  contracted  to  simple  «,  r,  as  (hi  kan  gan* 
tel;z  ieedhvr)  he  can  go  to  his  father.     In  taking  down  the  cs. 
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from  Stranraer,  already  given  (No.  4,  p.  684),  I  observed  none 
of  these  points.  Having  been  hurried,  I  might  easily  have  failed 
to  observe  all  but  the  omission  of  th  in  the.  This,  however,  was 
not  the  case,  and  as  I  had  my  Cs.  specimen  the  same  evening, 
I  think  I  should  have  been  struck  by  this  similarity. 

I  have  been  able  to  get  a  tolerably  extensive  wl.  from  Glenlnoe, 
Wg.,  and  Xirkpatrick  Durham,  Kb.,  but  I  find  that  there  is  no 
decided  point  in  which  D  36  differs  from  D  35  and  D  34.  While 
therefore  accepting  Dr.  M.'s  district,  I  must  express  my  own 
feeling  that  D  36  is  a  mere  variety  of  D  34,  closer  indeed  than 
D  35.  In  fact  this  district  was  conquered  by  the  English  language 
at  a  much  later  period  than  the  others.  The  names  of  places  in 
Df.,  where  the  b.  of  D  33  and  D  36  occurs,  are  sharply  GaeUc  on 
the  w.  and  English  on  the  e.  Hence  it  was  to  be  expected  that 
the  mode  of  speech  adopted  would  be  in  fact  the  language  of  the 
L.  literature. 

Under  these  circumstances  I  do  not  draw  up  a  brief  set  of 
characters  for  D  36,  but  refer  to  the  following  wl.  as  containing, 
however  defectively,  all  that  I  have  been  able  to  collect. 

lUuatrtUions, 

1.  The  C8.  from  Stranraer  already  given,  sujn^  p.  684,  No.  4. 

2.  The  pronunciation  of  Bums's  Duncan  Chrey  as  taken  from  the  line  of  a 
New  Cumnock  man,  but  it  is  perhaps  not  a  characteristic  specimen  of  Oarrick, 
I)  36,  as  distinct  from  Kyle,  D  35. 

3.  Two  wl.  from  Glenluce  and  Eirkpatrick  Durham,  which  howeTer  I  have 
had  to  interpret  with  considerable  difficulty  at  times,  and  the  words  extracted 
from  No.  1,  above. 


BuBNs's  Song  of  Djrscks  Gbet, 

written  by  AJE.  in  his  extended  Phonotypic  Alphabet  of  1847,  from  the  dictation 
of  John  Love,  of  New  Cumnock,  Ay.  (18  eee.Ayr),  and  published  in  the 
£8aentiaU  of  Phonetics  that  year,  pp.  171-177,  and  now  transcribed  in 
palaeotype.  This  was  my  first  attempt  to  write  dialect  from  dictation, 
long  before  this  book  was  thought  of ;  the  first  for  this  book  are  given  on 

1)p.  275,  276,  277.    It  can  certainly  be  only  approximativelv  correct,  but  I 
eave  it  unaltered.     I  have  been  told  Ailsa  should  be  (:^*8«)  without 
prefixed  (j). 


:deqkan  :gr0^  kam  hiir  ta  wun 
m  blaith  jyl  nskhi  when  wii 

wer  fuu. 
:mag»  kjoest  her  hid  fu  hikh, 
lukt  asklent  an  aqke  ekjikh, 
gert  poeoer  :daqkan  st^An  abikh. 

idoqkan  flitjt  an  :doqkan  prEEd, 
:rQeg  woz  dif  az  :jelza  :kr^g. 
:deqkan  s^kht  bEEth  nut  an  en.f 
graat  hez  iin  bsEth  bliirt  an  bl^n, 
Bpaak  0  looj^eD.  iur  a  l^n. 


'Duncan  Orey  came  here  to  woo, 
On  blythe  yule  night  when  we  were 

fou, 
Maff^ie  coost  her  head  fu*  high, 
Looird  asklent  and  unco  skeigh, 
Gart  poor  Duncan  stand  abeigh. 


6 


Duncan  fleechM,  and  Duncan  pray*d ; 
Meg  was  deaf  as  Ailsa  Craiff,  7 

Duncan  sighM  baith  out  and  in, 
Grat  his  een  baith  bleer't  and  blin', 
Spak  a  lowpin  o*er  a  linn.  10 
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td'im  an  t^aans  aa^  bat  a  te'id, 
sUkhtcd  lav  ez  seer  ta  ba'id. 
filial  &i,  la'ik  a  fyl,  kwo  hii, 
far  a  hAAkliti  hezi  dii  ? 
fihii  mee  gee  ta — ifraans  far  mil ! 

huu  et  kamz  let  daktarz  tel, 
:ineg  gr^u  sik — slz  hii  gr^uu  li#0l 
fidmthM}  en.  her  booz'm  reqz, 
for  riliif  a  sekh  ahii  br^qz, 
and  00,  her  iin,  dhM  spieutk  s^k 
th^qz! 

:daqkan  waz  a  U^d  o  grees, 
:magiz  waz  a  pittas  k^^, 
:daqkan  ktfd  na  bii  her  dMh, 
Bwelin  pitt  smoecerd  h^z  rMh 
nuu  dhee)r  kraus  an  kanti  bssth. 


Time  and  chance  are  but  a  tide, 
Slighted  love  is  sair  to  bide. 
Shall  I,  like  a  fool,  quoth  he, 
For  a  haughty  hizzie  die  F 
She  may  gae  to — France  for  me ! 


12 


16 


How  it  comes  let  doctors  tell, 

Meg  grew  sick — as  he  grew  well,        17 

Something  in  her  bosom  wrings, 

For  relief  a  sigh  she  brings ; 

And  0,  her  een,  they  spak  sic  things !  20 


Duncan  was  a  lad  o*  gT», 
Maggie's  was  a  piteous  case, 
Duncan  could  na  be  her  death. 
Swelling  pity  smoor'd  his  wrath ; 
Now  they^re  crouse  and  canty  baith ! 


22 


25 


Notes  to  Duncan  Greff, 


1.  (wuu)  should,  I  think,  be  (uu), 
oompaxe  (uu)  for  tpool. 

2.  fou  were  full,  had  had  our  supper, 
not  drunk,  see  Tarn  o'  Shunter,  p.  732, 
T.  6  and  note. 

4.  looked  aakunt  and  very  ehy. 
6.  made  poor  Duncan  stand  aeide, 

6.  (flitjt)  beyged  in  a  Jlattering 
et^ling  manner, 

7.  Ailsa  Crag,  a  basalt  rock  in  the 
Firth  of  Clyde,  10  w.Girran,  Ay., 
1098  ft.  high,  2  m.  in  circuit,  inac- 
cessible except  on  w.  side,  abounds  in 
sea-fowl,  goats,   and  rabbits,  has   a 


mined  castle  at  the  top.  This  should 
not  haye  prefixed  (j)  I  belieye,  see 
I)  36,  but  be  pron.  (:^8«). 

8.    Duncan  etghed  both  out    aloud 
and  eilently, 
ufcpt  hie  eyee  both  bleared  and  blind, 
epoke  of  leaping  over  a  water/all. 

17.  hale,  spelled  heal,  in  the  copy  I 
then  used,  tne  Globe  ed.  of  Bums, 
printed  in  the  riffht  hand  col.,  has  well, 
which  comes  to  tne  same  thing. 

24.  smothered  hit  wrath 
now  they  are  brisk  and  Jolly  both. 


SouTHSBir  Mm  LowLAin)  owl. 
From  the  following  sources. 

G  Glenluce  (iglBulyy.s)  (16  w.Wg.),  from  the  numbered  wl.  by  Ber.  G.  Wilson, 
for  Glenluce  ana  the  Rhinns,  or  Khynns,  of  Galloway,  the  long  and  narrow 
peninsula  w.  of  Luce  Bay,  Wx. 

K  ne.Kb.,  by  Bey.  W.  A.  Stark,  Eirkpatrick  Durham  (4  n.Castle  Durham), 
numbered  wl. 

8  Stranraer,  Wg.,  words  from  the  cs.  pal.  by  AJE.  from  diet.,  printed  on  p.  684. 

T  Tynron,  Df.  (6  wsw.ThomMll),  notes  and  Iw.  by  Mr.  James  Shaw,  school- 
master, Aug.  1868,  but  the  words  he  principafly  gaye  belong  to  Lk.,  Bf., 
Ay.,  and  Df.,  that  is,  principally  D  36,  where  they  agree  with  what  is  there 
said. 


I.  Wksskx  A2n>  NOBSB. 

A-  3  G  beek.  4  GK  tak.  6  S  maak,  GK  mak.  17  G  laa.  21  S  neem. 
34  S  last.  36  G  tha'u.  A:  39  G  ka^m,  K  kiem.  40  G  k^m.  41  G 
thanqk,  K  thaqk.    43  G  han,  K  hAAn.    44  G  Ian,  K  Iaau.    49  S  haq.    64 
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S  wont  [?(want)].  56  6E  wssh.  A:  or  O:  58  6ES  free.  60  8  Isq: 
64  S  raq,  K  wiraq  raq.  65  GK  saq.  A'-  67  S  gan  [going].  72  S  wb^. 
73  K  we,  GS  see.  74  S  twaa,  11  tw^^  twAA,  G  twaa  tin.  78  SK  <«, 
G  AAn.  79  G  een.  81  ii.  8  loonm.  82  jens.  84  8  m^^.  85  GK  sevr. 
87  SGE  Uees.  88  GK  kliid.  89  8  beeth.  94  8  kraa.  97  GK  saaI. 
A':  101  GK  eeV.  102  S  aka.  106  GK  bre^.  109  GK  Wkh.  110  ii.  8 
noo.  Ill  8  okht,  GK  akht.  113  GK8  heel.  115  8  hem,  GK  hAon.  117 
8  jee.     118  GK  b^^i.     122  ii.  Bnee,     124  GKsteea. 

^.  138  8  fadh«r,  G  fedhvr,  K  Uedkinc,  141  GK  ned.  144  S  we'n. 
150  8  liist.  152  GK  wattn:.  M:  154  8  hak.  158  8  effcn-.  161  GKS 
dee,  165  8  sed.  169  GKS  whan.  170  GK  heeat.  172  G  grss  gwcs  [with 
strong  (s)],  K  grBs.  173  G  waz,  K  waz.  175  8  fast.  177  8  dhat.  179  S  what. 
JE'-  182  G  mi.  186  G  briith.  187  G  \eev  lee.  19L  G  hed.  192  G  miin, 
193  G  kiMn.  194  8  oni.  200  G  whit.  202  G  hsst.  M'l  204  S  did 
rindeedl.  205  GK  thriid.  209  8  neYvr.  212  GK  wh^i.  213  8  edhnr.  214 
8  needhvr.  215  GK  takbt.  218  GK  shiip.  223  8  dh^r.  224  GS  whar, 
K  whAAT.     226  GK  m^t.     227  GKS  wat.    228  G  swit.     230  G  fat. 

£-  236  GK  ftTvr.  240  G  loin  leen,  K  1^.  243  G  jdIa;.  244  8  wil. 
248  GK  miir.  249  GK  wiir.  250  GK  swiir.  251  G  miit,  K  [occ.] 
me^.  252  S  ket'l.  E:  256  8  strikyt  [stretched].  261  SGK  sm.  262 
GK  w6i.  263  S  «waa.  265  G  strAAkht,  K  straakht,  8  strAft.  271  8  tsl. 
276  8  theqk.  278  S  W(msh.  281  GKS  Isnth.  282  GK  strBnth.  283  E! 
mtrt.  £'-  290  G  bii,  K  he.  292  G  mil,  K  me.  293  SG  wii.  301  8 
hiir.        £':     312  S  hiir.     314  8  hard.     316  G  ntkst,  K  ntst. 

£A-  317  GT  fl^i  [frighten].  320  8  keer.  £A:  321  S  sa.  322  8  lakh. 
326  8  al.  330  SG  had,  K  had.  333  GK  kaf.  335  GS  aa,  K  aa.  337  G 
waa,  K  WAA.  338  8  kaa.  340  S  jard.  342  GK  sr'm.  343  GK  war'm.  345 
GK  dax.  £A'-  347  G  h^^,  K  hid.  348  GK  ii,  GS  iin  [eyesl.  349  8  fin. 
£A':  350  G  diid,  K  did.  352  G  liid,  K  rid.  355  G  diif,  K  dif .  357  8 
thoo,  G  thoo.  359  8  mbn.  368  GK  d^fth.  371  GK  str^^.  £1-  372  G 
b;s  K  ^-  373  8  dhee.  £0-  383  G  nvr'n,  K  siiVn.  384  GK  hiir'n. 
386  GK  ja'n.  387  8  nin.  £0:  388  G  mtf^lk,  K  malk.  394  8  jonsr. 
395  8  jaq.  396  GK  wark.  398  G  stsBrr,  K  stsrv.  399  8  brekht.  402 
GK  l£m.      405   GK  hisrth.      406  GK  srth,   G  J^^rth.  £0'-    411   GS 

tbrii.  412  G  shee,  KG  shii.  413  G  diiWl,  K  duT*].  414  G  fiii.  415  GK 
lii.     417  GK  tja'u.  £0':     422  S  sik.      423  G  thii.     424  G  rakh.     425 

G  k^kht,  K  lekht.  426  GK  fekht.  428  GK  sii.  430  S  frin,  G  friin, 
K  friind.  433  G  briist,  K  brist.  434  8  bet.  435  8  jnu.  437  8  tr#th. 
£T-     438  GKS  dii.        £Y:    439  8  trast. 

I-  440  8  wik.  443  GK  frdid^.  446  8  n6in.  448  [(G  dh^r,  K  dh<v) 
used].      450  GK  [occ.]  t^izd^.  I:     452   ST  a.      454  G  wat|.      455  ST 

lU.  457  8  nekht.  459  G  rikbt,  K  lekht.  460  GK  wskht.  465  S  sekim. 
467  GK  weil.  469  8  wal.  475  GK  wand.  477  GK  fin.  480  S  thiq  theq. 
481  GK  ftq«r.  484  [S  (dhe)  used].  485  G  thtsM,  K  thras'l.  I'-  490  GK 
b4i.  494  S  t^im.  496  G  mr'n,  K  eer'n.  498  G  [gen.]  w'pfeit,  K  vmt. 
I':  500  8  16ik.  502  G  f&iv.  504  GK  n6if.  505  GKS  w6if.  506  GK 
wamvn.    507  GK  wiimvn.    510  ST  m^.    51lTw6in.    515  GK  w6is. 

0-  519  S  6ur.  520  GK  ba'u.  524  S  warl.  0:  —  T  la'u  [low,  a 
flame].  529  G  br6ukbt,  K  brAAkht.  531  S  dokhtsr.  535  S  fook.  536  G 
gnuld,  K  ga'nld.  637  G  ma'nl.  538  S  wnd  wed.  550  S  word.  —  T  ta'u 
[tow  from  hemp].  0'-  567  8  ti.  569  GK  midhvr.  562  GK  myn  [the 
(y)  was  probably  not  pure  here  and  elsewhere,  but  rather  ^])].  563  uK 
manradtf.  664  GK  syn.  666  S  edhvr.  —  T  gr6u  [to  growj.  0':  571 
8  g9d  gad,  GK  gyd.  572  GK  blyd.  678  GK  plinu.  579  S  eniukh,  G  mua'nkh, 
K  «niuukh.  680  GK  tiuukh.  581  G  86ukht,  K  SAAkht.  582  G  kv^.  583 
G  tyyl.  686  8  doo)nt  [don'tj.  587  8  dtn.  588  S  ntn.  589  OiK  spyn. 
590  G  flyyr,  K  fluur.  592  GKS  suur.  694  G  byt,  K  bit.  695  GK  fit. 
696  G  ryt.    697  G  syt,  K  sat. 

U-  601  G  fiuul.  602  GK  sun.  604  8  samur.  606  8  san.  606  8  door. 
V:  609  S  fuu,  G  fn,  K  fal.  610  G  uu.  612  S  sam.  614  G  ha'und.  616 
8  gran.     617  GK  suun.     619  8  ^an  [pt.  (fan)].     625  8  txq.     626  GK  haqvr. 
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—  6  a'lm  [to  own = grant,  confess].  631  S  dharzde.  632  S  sp.  634  S  thrun. 
XT'-  640  GK  kuu.  641  GKS  hnu.  643  GK  nuu.  646  G  bun,  E  ba'n. 
661  S  vdhu-t  652  GK  kad.  V:  668  S  dun.  669  GK  inn.  663  S  bus. 
667  S  uut.    671  GK  mnth. 

Y-  673  S  mak'l.  674  S  did,  G  d<»M.  677  S  dr&i.  679  GK  kirk.  680 
Kbssi.  T:  684  G  brig.  686  G  b&i.  —  GK  big  [to  big,  bniid].  687 
GK  flikht.    690  GK  kSind.    691  GK  meind.     694  GK  wark.     701  8  ferst. 

n.  English. 

A.  714  GK  lad.  717  G  d|AAd.  724  G  bdld,  K  bAAl.  727  G  diAAm. 
736  S  lasi.  E.  —  S  pst  [pet].  I.  and  Y.  —  8  tef  [tiflF].  —  8  beg 
[big].      —  8  whandi  [whingej.  0.     778  G  afyyrd,  K  afnurd.      781  8 

bodhOT.  783  G  pa'oltri,  K  puutri.  790  GK  gun.  791  8  b6i.  U.  798 
8  ktdir.     804  8  drak'n.     806  GK  kiadz.    808  GK  pit. 

m.  Romance. 

A  ••  816  8  faks.  822  K  m^i.  823  K  b^.  836  8  roz'n.  846  G  AAnsbBut, 
Eansb'nt.  848  G  ^gind|.  867  8  kA».  864  8  bikx-z.  E-  867  8  tii. 
874  G  ra'in,  K  r^.  886  8  vera.  887  G  klErd;i,  K  kleerdn.  890  8  biist 
be'st,  G  bMst,  K  bist.  896  GK  ris^^.  I-  andY-  —  T  kr&i  [to  cry]. 
901    8T  iHa.      910   G  djA»t,    K  dpist.  0 ..      916   GK   iqin.      926   G 

sp6il,  K  8p6il.  928  GK  ims.  939  GK  klos.  941  8  &I,  G  fyl,  K  fil.  942 
G  botm,  K  batpr.  947  SG  b6il,  K  beil.  960  8  sapvr.  962  i.  GK  kuuis. 
963  G  kyzin,  K  kiz'n.  964  GK  kasbin.  966  8  duut,  GK  dut.  U-  960 
K  kii.  963  8  ku^it,  G  kweejit.  966  G  6U,  K  6il.  966  GK  tryt,  968  G 
6i8tBr,  K  6istvr.  969  8  sb^vr  sht'iuur,  G  syyr.  970  8  dnst  djpst,  GK  diyst. 
971  GK  flyt. 


D  37  =  n.ML.  =  northern  Mid  Lowland  =  Dr.  Murray's 

Highland  Border. 

Bmmdariea,  On  tbe  w.  and  nw.  tbe  CB.  or  Celtic  Border,  on  tbe  s.  tbe  n.  b. 
of  D  36  and  D  34,  to  the  Firth  of  Tay.  Afterwards  through  Fo.  to  the 
Grampians.  In  his  Map  Dr.  Murray  took  the  b.  to  lie  to  the  w.  of  Dundee,  and 
e.  of  Forfar,  and  afterwards  to  be  indeterminate  to  the  Grampians.  But  he 
subsequently  informed  me  that  he  considered  the  line  to  lie  too  much  to  the  e., 
and  that  the  town  of  Forfar  properly  belongs  to  the  NL.  or  D  38.  I  therefore 
draw  the  b.  between  D  37  ana  D  38  from  just  a  little  w.  of  Dundee  northward, 
just  e.  of  Glammis  and  Kirriemuir,  and  w.  of  Clova,  by  the  valley  of  the  Esk  to 
where  the  CB.  strikes  the  s.  b.  of  Ab.  To  determine  the  b.  accurately  would 
require  much  more  examination  than  has  hitherto  been  made,  or  is  likely  to 
be  made. 

Area,  A  small  portion  of  nw.  Fi.,  of  w.  Fo.  and  of  w.  Sg.,  and 
a  strip  on  the  e.  and  se.  of  Pr.  It  is  a  district  in  which  English 
is  asserting  itself  against  Gaelic  to  such  an  extent  that  the  CB. 
has  receded  westward  within  living  memory. 

Authorities,  Dr.  MurraVs  DSS.  p.  239;  Dr.  Alexander  Laine's  dt.  for 
Newburgh-on-Tay,  a  viva  voce  dt.  trom  three  students  of  Whitelands  from 
the  neignbourhood  of  Perth,  and  a  wl.  written  from  their  pron.  of  words  in 
the  novel  Enga^  constitute  all  I  could  collect. 

Characters.  The  small  amount  of  information  which  I  have 
obtained  is  clearly  insufficient  to  determine  the  characters  of  this 
extensive  region,  which  would  require  minute  examination.  Dr. 
Murray  merely  says  (DSS.  p.  239) :   **  In  the  Highland  border, 
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I 

along  the  se.  of  Pr.,  we  find  (1)  I  regularly  pron.  as  (a)  in  (bal, 
mal,  malk,  salk)  hill,  mill,  milk,  silk.  (2)  Ea^  which  in  more 
Southern  dialects  is  (i),  here  remains  {ee)  as  (br^^  h^nl,  mf^l) 
for  (brid,  hid,  mil)  bread,  head,  meal.  (3)  The  article  th$  is 
commonly  contracted  into  (ii),  especially  siter  tn,  as  in  («;ii)  in 
the."  I  presume  (1)  relates  to  these  particular  words  ozdy,  and 
as  such  they  were  confirmed,  see  following  cwl.  No.   469,  by  'J 

the  Whitelands  students,  but  hill  is  not  (kal),  and  «t/ib,  milk  are 
EO  words,  while  At7/,  miU  are  Y  words.  Of  course  after  uf  we 
get  (wal,  whap)  will,  whip,  but  that  is  general.  As  regards  (2) 
there  is  also  a  mixture  of  classes,  bread  and  head  being  £A'  words, 
the  first  was  not  given  by  my  students,  and  the  second,  though 
they  pron.  it  (hM),  was  written  heid^B  (hid)  in  £nga.  Meal,  when 
it  means  an  'eating  time,'  is  an  ^'  word,  and  when  it  means 
'flour,'  an  E  word,  and  I  have  not  the  pron.  of  these  words  in 
other  districts,  nor  do  I  know  which  of  the  two  is  here  meant. 
(3)  The  Whitelands  students  and  Dr.  Laing  did  not  leave  out  th 
in  the. 

The  cwl.  I  am  able  to  give  is  so  brief  and  imperfect,  and  relates 
to  such  a  small  e.  portion  of  the  whole  district,  that  I  do  not 
feel  justified  in  drawing  any  conclusions  from  it  as  to  the 
characters  of  the  whole  district,  and  refer  to  the  wl.  itself. 

Illtutratians.  Dr.  Laing's  and  the  Whitelands  students  dt.,  and 
the  cwL  from  Enga. 


Noeth-West  Fifeshire  dt. 

Test  by  Ber.  Dr.  Alexander  Laing,  Newbnrg-on-Tay  (8  wnw.Cnpar),  Fi.,  in  io., 

pal.  from  his  notes  by  AJE. 

1.  soo  t3  sat,  U^dz,  i  sii  nuu  divst  a)m  nkht  vbilit  dhkt  lasi 
kamtn  fe  dhB  sky  1  dhondvr. 

2.  6hy)z  gA'n  dheer  thruu  dh«  rid  g^t  on  dh«  left  hi^nd  86td 
o)dhB  rood. 

3.  shyyr  enakh  dhv  beem)z  g^n  strekht  ap  to  dim  door  «)dh« 
raq  h^s, 

4.  whaar  shi)l  letklt  ftnd  dhat  drak'n  def  wtz'nd  felt  «)dh« 
niim  b  :tamB8. 

5.  wi  A  ken)'m  vert  wil. 

6.  wa)nB  dhB  aaW  tjap  shy  n  leem)Br  noo  to  dyy  ft  «gen,  pyyr 
thtq! 

7.  luk,  i  sii  tt)s  truu! 

1.  aaf/y  especially  marked  as  Greek  3.  ttraight,  the  alveolar  (^tr)  were 
ai,  English- aye.  specially  noted,  but  it  seemea  to  me 

2.  way,   called    (w6t),   implies  di-  that  there  was  a  misconception,  so  I 
reotion  only.  merely  note  the  fact  here. 
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'  Keighbottbhood  of  Fsrth  dt. 

palaeotyped  21 ,  22,  23  Jane,  1881,  by  AJE.,  from  the  diet,  of  Miss  Miles,  native 
of  ManchesteV,  but  13  years  in  Perth,  Miss  Pollar,  of  town  of  Perth,  and 
Miss  Kidd,  native  of  Crieff,  who  had  lived  18  years  at  Errol,  all  three 
students  at  Whitelands  Training  College. 

1.  BOO  ii  sei,  mdn,  Juu  sii  nuu  dli4t  k)m  rekht  abuu't  dh&t  wii 
l&si  ksnnen  fee  dh«  shy /I  dhondBr. 

2.  8hii)z  gee'en  [gAAn  K.]  dun  dhB  rood  dheer  ihih  dh's  lEd 
gfBt  [jst]  on  dhv  lEit  hand  seid  o  dhv  wet. 

3.  shp^r  Bnxkh  [Bnokh,  K  ]  dhi  beem  hez  gin  [geen  KJ  strskht 
ap  ti}dh«  doonr  o  dhv  rdq  bus, 

4.  wbAAr  sbi)l  mE)bi  fend  dbcLt  drak'n  ddf  wiz'nd  fsli  o  dbs 
nim  0  :tom«8. 

5.  wi  AA  ken)Bm  vert  wil. 

6.  W3d  db«  AAld)'n  noo  8y,n  leem  er  noo  tB  diV)t  BgE^n,  pyjir 
tbeq! 

7.  luk  tz)t  no  tniu? 

Notei  to  Perth  dt. 


1.  «o  {soo)  in  this  sense,  but  ^see 
mBkU^  so  much. — I  (h&i  t6id)  high 
tide,  oistinguished  as  in  Edinburgh. — 
My,  way,  and  tide  in  (2)  seem  to 
have  the  same  diphthong  differing  very 
slightly  from  received  i  in  wiiUy  but 
shaiding  more  towards  {U).  Never 
heard  marrow  or  mate;  out  (mAn, 
ms'n)  man,  men,  are  used. — thou  for 
jfou  IS  never  used. — that  (at)  is  never 
used  for  (dhAt). — wee,  when  (littie) 
is  used,  it  is  called  (lat'l). — 2m«,  but 
(kw«ni)  is  still  used  for  woman  in  a 
ffood  sense,  heard  at  Methven  (6  wnw. 
Perth),  —eomina,  the  participle  ends  in 
(-en),  verbal  so.  (-im),  (washen  on  « 
woshim  dei),  thus  (16upen)  leaping  is 
used. — from,  a  grandfather  of  Miss 
K.  used  (free),  not  (three)  for  from, — 
aehool  (skill)  is  a  slate  pencil. — ponder, 
but  they  say  (jondurz  dh«  mAn,  jon 
mAn  6uiir  dhMr). 


2.  red  (nsd)  has  a  tendency  towards 
(e),  almost  (raid),  but  not  (rad). — hand, 
the  (d^  remains  in  the  sg.,  but  is  lost  in 
the  pi.  (honz). — side,  see  eaff,  par.  1. 
— tray,  see  fay,  par.  1. 

3.  0MOtfyA(BnBlh,tniiu)areuseda8sg. 
and  pi. — bairn,  (wi'n)  is  also  used  for 
little  child.  —  wronff,  (w*r-)  has  been 
heard  from  old  people,  but  not  (vr-)  in 
write,  Wright,  wrong.  This  makes  a 
decided  difference  between  D  37  and 
D  39,  if  not  D  38.— Aokm,  (h)  is  never 
omitted;  (haiz,hBz) are  both  used  for  us. 

4.  where,  (wh)  always  clear,  not 
(ku7h) ;   and  still  lees  (f),  and  this  is 


another  difference  between  D  37  and 
D  Z9,—Jind  (fend,  fxnd),  pr.  and  pret. — 
deaf  sounded  very  like  (dl  |f). — wizened, 
although  shrivelled  is  not  used,  (shrab) 
shrub  is  said,  so  there's  no  difficulty 
about  (shr-). — name,  (n^,neem,  nrm) 
all  used. 


Neighboubhooi)  of  Perth  cwL, 

from  ''  Enga,  a  Novel,"  by  the  author  of  Harbour  Bar,  1880,  in  which  the  scene 
is  apparently  laid  at  Essie,  Essey,  or  Easeie,  Fo.  (7  wsw.  Forfar),  just 
within  the  b.  of  D  37.  I  extracted  the  following  words,  and  then  ffot  the 
three  students  of  Whitelands  (see  Perth  dt.  above)  to  pronounce  them  to 
roe.  The  writer  was  evidently  well  acquainted  with  the  dialect,  and  I  have 
thought  it  best  to  give  the  words  first  as  printed  in  the  novel,  but  in  italics, 
and  then  as  pronounced  by  the  students,  prefixing  a  t  to  the  latter  when  it 
apparentiy  differed  considerably  in  pron.  These  words  from  Enga  are  not 
otherwise  marked. 


B.B.  ProB.  Ptrt  Y. 
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P  words  from  the  Perth  dt. 

N  words  from  the  Newburgh  dt.  introdaced  for  oompaiiaon. 

8  words  giTen  by  the  students,  bat  not  found  in  '  Enga.* 

I.    WSSSEX  AlTD   NOBSB. 

A-    4  tak  tlik.    6  mak  m^k.    21  fieme,  fneem,  P  n^,  N  niim.        A:    — 
fattd  fand  [pt.  of  find].    43  hatu  hilnz  [pi.],  P  hand,  N  hA'nd.        A  or  O:    58 


frae,  ffee,  TN  free.  60  lan^  Uq.  64  trraffy  vranffy  PN  [w']  rAq.  A'-  67 
aans  gen,  gyaun  giengy  hi  gw^z  nit  leen  [he  goes  alone],  P  gee^en,  PN  gAin, 
PN  g^n,  P  geen  [gone].     73  PN  soo.     74  tu?a  twaa.     79  atn  een.     82  am^ 


t  Jens  ens.  84  ma\r  meer.  85  tair  wst,  86  aiU  eets.  87  S  kWs.  88  claidk 
kind.  89  haith  beeth.  93  maw  snaa.  97  90u:l  sooU.  A':  104  PN  rood. 
Ill  oeht  okht  [owned],  ood  [owed].  113  hale  heel.  115  ha$ne  heem.  117 
[(jen)  is  not  w«ea,  only  (en),  see  No.  82].  —  alone  vls'n  [alone].  122  i.  nom, 
tnBn  \n6ne  has  not  been  heard],  ii.  nae  nee.    134  aith  eeth. 

iB-  USfayther  feedbvr.  JB:  156  ffkdMd,  —  gither  gedher  [gather]. 
158  <9/i(^  SBfter.  161  day  ddi.  169  /an  fan  nrulgar  but  common],  whan.  170 
ha'eet  hee'st.  173  wast  wast  [wast].  177  that  dh&t,  PN  dhat.  ^'-  194 
ony  ont.  200  ^te,  fwh^tt.  ^':  209  niver  ntwr  neer.  221  afeerd  feerd 
[afraid].    224  P  whAAr,  N  whaar.     226  maist  meest. 

E-  244tr«»;wll.  E:  261  P  sdi,  N  sId.  263  atra  vwa*  [compare  P  (w^^]. 
265  P  strskht,  N  s,t,rekht  [?  dentals].  ~  «tra/  twsL  273  P  mxn.  280  eliektn 
tvlBT'n.  £'-  —  hep  ksp  [used  for  catch,  or  catch  in  the  hands,  applied  in 
Enga  to  a  catch  water  among  rocks].  E':  305  haich  hid  hilondz  [hi^uands]. 
306  heieht  kikht  hskht.     314  heerd,  fhaid,  fhs'id.     315  fii  fit. 

EA:  322  loch  llOch.  326  PN  Axld.  328  could  kAAld.  330  AooAf  hmi 
hsd  hx'd.  335  PN  aa.  336  /a'  fAA.  341  marrow  mart.  842  airm  eerm. 
—  hairm  heerm  [harm].  345  dour  dAAT.  346  ^ato,  tgivt,  P  Jst,  N  gH. 
EA'.  347  heid  [implying  (hid)],  fhM.  EA':  352  P  rad,  N  rid.  355  PN 
d^.  359  neebor  niibur.  —  I6ae  Ids  [loose].  —  naut  [cattle,  not  heard],  368 
deith  [implying  (dlth)],  fd^.  EO-  383  tieben  [implying  (siv'n)!,  fser^n. 
384  hieven  [implying  (hly*n)],  fh^'n  [(hir'n)  not  common,  but  neardj.  £0: 
394  PN  dhonavr.  396  work  wark.  — fermer  feermwr  [farmer].  —  kert 
hsrt  [heart!.  EC-  415  lee  lii.  EC:  425  lieht  l^kht.  426  feeht  fecht 
[pt.  ^okht) J.    428  PN  sii.     429  >Sm^  ftnt.    430  freend  frtnd.    435  P  juu,  N  i. 

I:  462  P  6i.  —  weedow  wim  [widow].  —  dieht  dekht  [dight,  common  in 
the  sense  of  wiped  up,  cleaned  upj.  458  nieht  nekht.  459  P  rekht,  N  rikht. 
460  weeht  w^kht.  462  tieht  sekht.  469  uU  h1  [•/  is  generally  (al),  as  (salk 
mslk  mal)  silk  milk  mill,  of  which  the  first  two  belong  to  £0  ana  the  last  to  T]. 
471  timmertuned  ttm'«rty*nd  [**  havinff  a  harsh,  unmusical  voice,"  Jamieeon, 
(ttmm-jerd)  is  also  used].  477  P  fend,  N  find.  487  yeetreen  dhestdn  [yesterday 
eyening].  I'-  —firbye  forba>i.  492  PN  s6id.  —  wite  [to  bhune,  ?  (w4it) 
not  heard].      498  vritin'  r&ttvn.  P:      600  liely,   flftikli.      506  wummm 

wxmvn.    507  S  wtmvn. 

0-  519  ower  bum.  —  thole  thool  (^suffer,  endure,  a  common  word].  523 
houp  h6up  [has  been  heard,  but  (hop)  is  more  common].  O:  528  tkoeht 
thokht.  535  fouk  f6uk  fdk.  538  wud  wad  [not  (wad)].  541  S  wani  [and 
similarly]  shani  dani  [won't  shan't  don't].  550  woord  tward.  0'-  555 
S  shy'  |j>l.  (shy,n)].  557  toe  tee  i^.  559  mither  mtdhar.  560  PN  skyii. 
564  eune  shy,n,  P  sjiU,  N  shyiU.  C:  571  gude  gy^d.  572  S  bly,d.  574 
S  bry|d.  578  pleugh  plakh  [sb.],  pin  [yb.].  579  P  anokh,  N  anakh.  586  P 
dii  [div  ye  ken  (di  i  ken)].  587  dSne  dun  tdyiU.  591  muir  mjjiT,  695  /ui 
fsit\not  a  Jit  further  (noo  a  fat  far)].     596  S  ry,t.    597  S  8y,t. 

U-  —  untd  wad  [wood].  603  r  kaman,  N  kamtn  [coming].  605  edn 
tsan.  606  P  duuar,  N  door.  U:  614  hound  hdund.  619  S  fand.  — 
wunner  fwyindsr.  629  S  san.  632  PN  ap.  U'-  640  eoo  ku  [pi.  (k&i)]. 
643  noo,  PN  nuu.  645  doo  duu.  648  oor  uur.  650  adoot  abii't.  U':  6o8 
doony  PN  dtin.     659  toun  tdin.    663  hooee,  PN  htu.    667  oot  hi. 

T-  673  muekle  mak'l.  679  kirkyerd  kerkj^rd  [churchyard].  682  P  lat'I. 
Y:  ^freit  [implying  (fr^t)],  tfrekht.  699  vrieht  rekht  [(w)  old].  —  epeer 
spiir  [to  inquire].     700  waur  WAAr.        T':     709  feier  f6ir  [(f^)  highland]. 
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n.  English. 

A.  714  N  lA*d.  —  eaUer  kalvr  [fresh,  applied  to  fisli,  ye^etables,  and  the 
mornmg  air].  —  taumtm  Bamm  [Balmon].  —  hantle  hant'l  nnany,  applied  to 
pea9f  called  (piis)  irom  the  garden,  and  (peez)  from  the  fiem].  —  ger  gert 
w  gjird  [make  made].  —  thawlie  sIiaaU  [meaning  not  noted].  —  dawtU 
OAAti  [dearie].  £.  749  PN  left  O.  774  poumey  p6uni.  —  dowie 
d6ui  [anil].  —  eknowUdg^  f  noledi  [(kn)  occnrs  as  an  ola  form  in  (kn^ 
knifej:    804  PN  drek*n. 

m.   EOMANCB. 

A"     820  gey  g§i  [in  the  sense  of  rather  considerahlyl.     833  pairt  peert 

[paired].      —  maister  mB^stsr.      —  nui^em    me^m    [ma  am].      —  dambrod 

aamhr6d  [draught  board,  dames  draughts].    —  marry  m&i  [many].    —  gyarden 

neerd*n.    —  heeaU  htst  [haste,  vb?].     866  puir  -pjit,    —  iU-faured  el-fAAid 

ul-faTonred,  bad-lookingj.        E  ••     —  trevel  trBY'l  [meaning  only  to  walk,  not 

b  go  on  a  journey].    —  tremmle  ftram'l.    886  wrra  t  vnri.    —  hoor  in  [hour]. 

1"   and  Y**     —  envy  envfti'  [vb.  but  (en'vi)  sb.].     903  dinner  denvr.    — 

minute  mimt  [minute  of  time,  old].    —  epeetitleet  spiritles.         0  ••     —  roond 

riind  [round].    —  bonnie  boni  [bonny].    —  eoont  kiint  [count}.    935  8  kzntri 

[students].    —  poeiteef-poeiiiYe.    —  eoort  ktkrt  [court].    952  i.  ii«  eooree  ktirs. 

U-     963  gueie  k««et.    969  P  sh^OT,  N  shyyr. 


D  38,  89,  40  =  NL.=  north  Lowland, 

coiistituting  Dr.  Muiiay's  Korth-Eastem  Group  (BSS.  p.  237). 

The  peculiarities  are  most  fully  developed  in  D  39.  The  one 
character  of  (f)  for  (wh),  runs  with  more  or  less  completeness 
through  all  of  them.  They  form  the  whole  mainland  of  Scotland 
that  lies  e.  of  the  CB.,  and  from  the  e.  b.  of  D  37,  already 
discussed,  to  Cs. 

D  38  =  S.NL.  =  southern   North  Lowland,  =  Dr. 

Murray's  Angus. 

Baundariee.  On  the  w.  the  e.  h.  of  D  37,  already  discussed,  p.  751.  For  the 
n.  b.  b^g:in  where  the  CB.  intersects  the  Grampians  and  go  e.  along  the  b.  of 
Fo.  ana  Ab.  to  Mt.  Battock  on  the  w.  b.  of  Ec.  (19  w.otonehayen),  and  then 
sweep  to  the  e.  to  about  Skateraw  on  the  coast  (5  ne.Stonehayen),  running  from 
4  to  6  m.  south  of  the  Dee.  This  line  I  take  from  Dr.  M.'s  map,  and  I  haye 
had  no  means  of  yerifying  it. 

Area.  The  greater  part  of  Fo.  to  the  e.,  and  of  Ec.  to  the  sw., 
from  the  Forth  of  Tay  to  the  Grampians,  the  ancient  Angus  and 
Heams,  the  ancient  names  for  Fo.  and  Xc. 

AuthoriHea,  Dr.  Murray's  DSS.  p.  238,  and  see  Alphabetical  County  list 
under 
Fo,  "Arbroath,  ''Brechin,  *'' Dundee. 
Ke,  °  Glenfarquhar. 

Characters.  Dr.  Murray  (DSS.  p.  238)  says  with  regard  to  D  38  : 

*'  In  the  dialect  of  Angus,  s.  of  the  Grampians,  (1)  the  consonantal  peculiarities 
of  the  North' Eaetem  group  are  still  found,  but  (2)  the  Towel  system  is  more 
like  that  of  the  Central  Scottish  (D  34-37),  iUiglish  oo  being  (y)  as  in  good  (gyd). 
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(3)  The  I  or  y  (i,  e]  of  other  dialects  is  often  widened  into  m  (c)  as  (bxm,  tal, 
har,  malk),  etc.,  for  him,  till,  her,  nulk.  (4)  D  between  Toweb  is  sometiizies 
softened  into  (dh)  as  (lodhiz)  laddies." 

This  is  all  the  information  he  gives.     On  this  we  may  obsenre : 

1.  That  the  great  consonantal  pecnliarity  of  (f)  for  (wh)  ia, 
according  to  Mr.  Boss,  native  of  Glenfarqahar,  confined  to  the 
following  words :  who,  when,  where,  what,  whose,  which,  whether, 
how  used  for  why,  (fa,  fe*n,  faar,  fat,  fus,  fal,  fodhvr,  fuu),  with 
the  substantives  *  weasel  wheel,'  or  rather  *  quhitred  or  -et,  whoH ' 
(fetBret,  foorl),  and,  so  far  as  Mr.  Boss  knows,  in  no  other  sb.  or 
in  any  vb.  Hence  the  dialect  is  distinctly  separable  from  D  39, 
where  no  such  limitation  occurs. 

2.  That  ffood  according  to  Mr.  Boss  is  not  (gyid),  but  (gsd  gjsd), 
as  in  (blad,  flad,  stsrd,  stal,  flar)  blood,  flood,  stood,  stool,  floor, 
but  that  the  D  39  (gmd)  is  also  heard.  These  (a)  were  very 
distinctly  given  in  two  different  manners,  and  I  get  (flad)  from  Ba. 

3.  Seems  to  be  the  appreciation  of  the  (in)  as  (a),  and  the  people 
in  D  38  distinguish  the  two  sounds,  or  believe  they  do  so ;  thus  in 
the  Glenfarquhar  wl.  we  have  (m»ulk),  but  the  Brechin  wl.  has 
(malk) ;  they  are  no  doubt  identical  sounds,  of  which  more  here- 
after. 

4.  Of  this  I  have  no  other  example. 

The  phonesis  of  this  D  38,  which  is  certainly  transitional  between 
D  34  and  39,  presents  some  peculiar  points  of  difficulty.  Mr.  Boss, 
who  has  taken  great  pains  to  indoctrinate  me  with  them,  uses 
a  vowel  triangle,  which  I  give  as  a  trigram  and  represent  thus : 


e" 


^1       9 

He  says  that  {e)  *^  is  the  English  long  a  in  same  only  without  the 
vanish;  (e^)  is  nearer  (i)  in  quality;  (e)  as  in  there,  (e)  a  shade 
broader."  One  of  the  most  peculiar  vowels  is  here  not  placed,  he 
says  of  it,  ** !  is  my  mark  for  sityfit^  pin,  etc.,  an  ugly  thick  sound 
compared  with  the  English,  but  very  extensively  used  in  Scotland," 
that  is,  in  NL.  only.  ''An  Englishman  says  sM,  fiit,  piin  (sat, 
fat,  pan)  as  his  nearest  approximation.  A  on  the  other  hand  I 
must  have  used  for  an  obscure  unaccented  vowel,  I  should  think, 
as  in  iiliven  eleven.  Perhaps  the  difference  is  more  in  accent 
than  in  quality.'*^  This  vowel  in  transliterating  Mr.  Boss's  wl. 
I  shall  represent  by  (f'u)  to  distinguish  it  from  (tj),  and  to  retain 
the  NL.  appreciation  of  it,  as  a  kind  of  (t).  Mr.  Boss  says  it  is 
nearly  the  English  u  in  pun,  hut,  and  "Kes  between  i  in  pity, 
a  in  gndi,  and  u  in  nuty^^  by  which  he  probably  means  (t,  a,  a), 
"  and  there  is  a  sort  of  jerked  drop  of  the  jaw  in  producing  it." 
Dr.  M.  in  transliterating  Mr.  Anderson's  Arbroath  cs.,  p.  684,  has 
generally  represented  this  sound  by  (e),  which  he  also  uses  for  his 
own  y  in  D  33,  but  occ.  by  (e,  y,  o).  In  the  two  dt.  given  below 
I  find  I  use  (e)  in  ri'ght,  coming,  going,  (fe)—from,  ftnd,  thnlg, 
ts,  but  (e') — ^which  cannot  be  right,  as  fractures  do  not  seem  to  be 
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recognised — ^in  gaU^  and  used  («)  in  raougli,  htm,  but  I  have  (e) 
in  wizent.  I  cannot  think  that  the  vowel  is  the  same  in  all 
positions,  and  when  unaccented  as  in  (wt'ura'q),  it  is  rather  (b). 
More  upon  this  difficult  vowel  in  D  39,  p.  767. 

Another  difficulty  arises  for  {e^  e  e).  Mr,  Boss  was  kind  enough 
to  classify  a  number  of  words,  and  I  give  the  classification. 

1.  (e)  Engliflh  tb^re,  ''only  it  seems  to  me  that  an  Englishman  begins  his 
there  with  a  slender  sound,  and  then  makes  a  broad  vanish  towards  r.  In  Scotch 
the  sound  is  uniform  from  beginning  to  end.*'  I  add  the  nmnbers  in  the  cwl. 
Lonff  in  3  bake,  7  sake,  8  have,  9  behave,  23  same,  32  rather,  108  doughs 
daigh,  140  hail,  146  main,  163  lay,  166  maid,  170  harreetshairst,  210  clay, 
222  hair,  243  play,  248  mare,  260  lay,  722  drain,  729  frame. 

2.  («M  ''The  sound  is  slenderer  than  the  English  a  and  shorter  with  no 
Tanish.*'  In  19  tale,  40  comb>=kaim,  73  so,  115  home  shame,  121  gones 
gane,  after  161  seat,  after  348  beat,  500  like,  838  treat,  etc. 

3.  (ee^)  ''Same  sound  as  2,  but  long."  In  71  wae,  161  day,  211  gray, 
221  feard=  afraid,  261  say,  before  340  beard,  402  learn,  after  826  pay,  etc. 
"  But  in  Arbroath  day,  say,  are  pron.  even  broader  than  No.  1 "  (dsB,  s£b). 

4.  (i)  "The  sound  is  ee  short.''     In  118  bone,  316  feet,  671  goodsgweed. 

6.  (a)  "Sound  of  «  in  but."  In  464  which sffil,  671  good=rg^,  flood, 
616  ground,  806  curds  scruds,  928  ounce,  936  country,  964  cushion,  966  cover. 

6.  {»)  "Sound,  the  well-known  Scotch  sound,  nearly  a«  in  the  French  peu.''* 
Although  to  my  ear  it  is  more  like  (yi),  I  give  (9)  as  in  D  33.  In  694  boot, 
696  root,  697  soot,  966  fruit,  970  just. 

7.  (99)  "Same  sound,  but  long."  In  667  too,  686  do,  691  muir,  969  Bure  = 
sheur,  before  969  cure. 

8.  (ei)  '^aimoet  as  in  English,  but  it  does  not  please  a  fastidious  English  ear ; 
it  seems  to  be  ^y,  a  being  as  in  man,**  this  would  make  it  (sB'i)  or  (s'i),  but 
I  retain  the  (ei)  to  harmonise  ¥rith  Mr.  Clarke's  indications,  below.  In  246  ii. 
quean,  690  kind,  691  mind. 

9.  (&i)  "  The  sound  is  aif  where  a  is  the  short  of  a  in  father."  In  677  dry, 
686  buy,  706  sjnr,  after  760  try,  before  900  cry,  etc. 

10.  (&ai^  "  The  sound,  very  long,  is  dy,  d  aa  in  father ,  not  as  in  fall  as  you 
will  sometimes  hear  it  dsewnere."  In  212  whey,  262  way,  602  five,  after  606 
thrive,  after  911  strive. 

11.  (^i)  "This  is  an  Aberdeen  sound,  found  with  us  in  a  few  words.  It 
seems  to  be  ^,  0  as  in  met  or  slenderer.  It  is  likeet  the  English  a  in  wave,  etc., 
when  there  is  a  vanishing  glide  (00' j),  but  is  not  the  same."  Hence  I  use  (A)  as 
in  D  33.     In  236  weave,  460  Tuesday,  708  hire,  709  fire. 

"  The  series  of  sounds  I  [Mr.  Ross]  think  is  this : 

1.  (ee*j)  wave,  same,  etc.,  as  in  English  with  vanish. 

t:  l&X^i^X.  No.  10  }  S-nd  O-up." 

I  have  left  the  second  element  of  these  diphthongs  as  pure  (i)  as  in  D  33,  but 
Mr.  II088  says,  "The  second  component  of  the  diphthong  is  not  so  clear  in  Scotch 
as  in  English.  It  is  a  duller  sound,  except  in  [the  last]  No.  3,  of  which  we 
have  only  a  few  words."  If  this  is  correct,  we  should  read  (Si,  &,  &t,  6ai),  or 
something  like  it.  These  four  (a'i^  sounds  are  very  curious  and  peculiar.  But 
the  marked  features  are  {e^,  i n),  tne  former  being  heard  by  Englishmen  as  («), 
and  the  latter  often  as  (e,  a).  The  absence  of  (aa)  in  contrast  with  ML.  usage 
is  also  conspicuous.  The  Brechin  wl.  apparently  gave  {ajl)  in  some  cases, 
writing  aw,  out  this  seems  to  be  only  the  KL,  fashion  of  symbolising  fbaa). 

For  the  consonants  both  (kh,  kjh)  occur  according  to  the  pre^oin^  vowel, 
but  I  do  not  find  (ktrh)  except  as  an  occasional  imtial.  Mr.  Ross  indicates 
(^t^,  ^d^r)  in  some  cases,  and  says  that  (^t,  ^d)  also  occur  independently  of  (,r), 
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but  he  eives  no  iiutaiices.  As  regards  the  use  of  (f)  for  (wh)  in  pioTuicial  words, 
Mr.  MelTille  Bell  thinks  that  the  real  sound  is  (fh),  that  is,  (f)  complicated  bj 
the  raising  of  the  back  of  the  tongue  nearly  into  the  position  for  (kh).  In  that 
case  the  difference  between  (wh,  fh)  or  (Ktrh,  fh)  would  be  slight,  consisting 
almost  entirely  in  interposing  the  action  of  the  teeth.  The  initifd  (wr-)  is  used 
with  the  help  of  an  auxiliary  vowel  written  {ii{j,  but  sounding  (s).  But  in  the 
Arbroath  cs.  it  is  (yr-). 

lUMtratioM, 

1.  Arbroath.  A  cs.  written  by  Mr.  Anderson  and  pal.  with  some  hesitation 
by  Dr.  Murray,  giyen  in  the  Introduction  to  L.,  No.  6,  p.  684. 

2.  Dundee.    A  dt.  written  from  diet,  by  AJ£. 

3.  Glenfarquhar.  A  dt.  pal.  by  AJ£.  from  the  indications  furnished  by 
Mr.  Ross. 

4.  A  wl.  chieflj  from  Mr.  Roes,  of  Olenfarquhar,  with  some  words  by  Mr. 
Guthrie  of  Brechin,  and,  for  comparison,  the  words  from  the  Arbroath  cs.  as 
interpreted  by  Dr.  Murray. 


Two  IinXBLINEAB  dt. 

D  Dundee,  pal.  June,  1881,  by  AJ£.  from  diet,  of  Miss  Begge,  student  at 

Whitelands  Training  College,  but  16  years  (almost  all  her  Ufe)  at  Dundee. 
G  Glenfarquhar  pal.  by  AJ£.  from  the  writing  and  description  of  John  Ross, 
Esq.,  native,  who  gave  the  following  wl.  for  the  same  place. 
These  are  placed  in  juxtaposition  to  shew  how  the  indications  agree  with  tiie 
yy.  Obserye  particularly  the  different  appreciations  of  (tji)  in  (1)  right  coming 
from,  (2)  going  gate,  (3)  enough  to,  (4)  find  wizened,  (5)  him,  (6)  will  her, 
(7)  is. 

1.  Dundee,  soo  «  see,   nibBrz,  xi  sii  nu    dha't  a)m  rekht 
Glenfarquhar.  soo  v  8e6\  sfurs,     jb  sii  nuu  vt       £i)m  rtukjht 

D  «buut  dha't  wi      l&si  kamen    fe  dhi    8ky,l    dhonder. 
G  «but    dhat   It'ut'l  lasi  kamtuH  ffii)dhv  skj^^I  jandvr. 

2.  D  8hi)z   ge*en    diin  dhs  rod  Sheer  thru    dh«  rid  ge't  on  dh« 
G  BhB)z  g£'»iin  dun  dhB  wai  dbeer  thrau  dhB  rid  Jt'nt  o)d]i« 

D  Isft  han      seid   dli«        wai. 
G  left  liaand  sE'td  iii)dh«  rod. 

3.  sh^    Bnukh     dhv   b^m)z  gen      strEkht  ap  ti  dhts    dor 
sh^r  tiinjukh  dhB   lfnti)t„n)z    gee^n  strakht  ap  tfii)d]i«  door 

D  B  dbB   rdq  bus, 

G  iii)dhB  wt'nra-q  hus, 

4.  D  far     slii)!    l^ikH     fen       dha^t  dnk'n   dif     wiz'nd     frii 
G  faar    8hB)I   me)b^   ft'ijiid    dhat    drak'q    de^i    wt'uz'nt   felv 

D  kad  itomBS. 

G  fji)dhB  n^^m  «  :tam. 
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5.  D  wi  a    kEn)vm       re'iil  wU. 
G  we  aa  ken  htniu  vera  wiL 

6.  D  wal)ni    dli)clld       tjap   syiii    l£m)OT  noo    ti  di)t     ttgsn, 
G  w»ii)nB   dh«  aald   tjap   shp^n  le'm)tiir  nee*  ts  dii)d  tsge'-n, 

D  p^    theq! 
G  pp^r  tbi'iiq! 

7.  D  luk,  e8)t         no  truu? 
G  luk,  fuz)'n)t        truu? 


Dundee  Miscellaneous  Notes  and  Phrases  by  Miss  Be^e. 

1.  (ju  dhBt  kenz)  you  that  know,  always  so  used  as  in  Dr.  Murray's 

DSS.  p.  212  and  p.  71,  note  1. 

2.  (ai)y  dt'nd)  I  have  done,  never  heard  done,     thou  not  used,  (a;m 

hijz  wi;r  ji;r  dh^;r). 

3.  (a;z  dhtf^*)  never  used. 

4.  (laij  not  (Ug),  fowls  (lee),  but  fowls  are  called  (hEuz)  of  both 

sexes,     (pat  dhv  h£nz,  tpk'nz,  dun  pliiz)  put  the  hens, 
chickens,  down  please. 

5.  (gi;t  ti  hez),  not  (haz),  give  it  to  us. 

6.  (41d  Bn  leem)  old  and  lame. 

7.  (tak)8  heem  wi  ji)  take  us  home  with  you. 

8.  (ai  see,  Iddiz,  ran  «wd  tm  pl^  jBrsElz)  I  say,  lads,  run  away 

and  play  yourselves,  reflective  verb. 

9.  (wi  ha)nB  oni  b  dhem)  we  have  not  any  of  them.     (wi)v  tB  gdq) 

we  have  to  go. 

10.  Verbal  noun  and  participle,  are  not  distinguished  (-en)  is  used 

in  both. 

11.  (a)m  den,  dyiu)  I  have  done. 

12.  (shan)t)  not  much  used,  (shauB)  might  be  used,  but  is  not  so 

generally,  (da)nB  meind)  don't  mind= remember. 

13.  (hi)z  tB  dii  dhB  dee)  he's  to  die  to-day.     (dhB  nuu)  just  now, 

(dhB  dee,  dhB  morning)  this  day,  this  morning. 

14.  (get)  gate  not  heard. 

15.  (fan  tkr)  when  where,  commonly  used  even  by  children. 

16.  ^nd  is  sometimes  heard  without  (d),  as  (ai  fan)  or  (fand),  but 

(ai)v  fand). 

17.  shr-  initial  presents  no  difficulty,  (shrtmps)  is  said. 

18.  (vEii)  not  (vEra)  very. 

Jfotes  by  Mr,  Bom  to  th4  Olenfarquhar  dt. 

1.  tir9y  final  (s)  not  ^z). — you  (juu)  2.  «A«iB  emphatic;  conjugation  of  the 

emphatic. — lossy,  wencn  is  (wiunt}).  vb.  to  be,  (61  am,  ju  ar,  «*  tz,  wv  ar, 

— /rw»,   (f«*,   itee^)   emphatic,    (bi,)  j«  ar,   dh«  ar). — goingy   pres.  (g**), 

unemphatic. — school,  some  old  people  inf.  (geq),  pret.  (ged),  pp.  (ge^n),  go 

said  (sktriil). — ^s^off<^  is  not  (dliondvr),  away  (ge^  waa). — hand,  the  (d)  pro- 

thongh  yon  is  (dhon).  nouncea,  but  not  towards  Aberdeen. — 
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tidey  the  f  in  fire  is  (ci),  slenderer  than 
in  side,  **  I  have  heard  (s^Ud)  for 
scythe.^* — roadj  "we  have  just  one  " 
sound  of  0  long  and  short,  intermediate 
between  EngUsh  o  in  toil  and  a  in 
tall.'* 

3.  aure^  this  is  referred  to  French 
eUf  and  I  merely  conjecture  that  it  is 
(99)  rather  than  (oDce),  but  it  is  perhaps 
more  probably  (yi),  compare  D  33. — 
enough f  plural  ^eujuu*). — little  one  has  ; 
usual  coniugation  of  have,  (6i)v,  j«)v, 
hiijz,  wv;v,  j«)v,  dhv)v),  emphasised 
(«  ntiiV,  jv  hti^v,  e^  hiiiZ,  wv  jv  dhv 
hinv),  negative  (n  hiij)nB,  e^  htiiz)na, 
w«  h»ii)nii],  etc. 

4.  ehe*  lly  emphatic  («  winl, «  wtj  Oub)  . 
— maybey  the  w^ord  ehanoe  is  not  used ; 
thev  call  hmee  (lans).— ^nif  pp.  (fan) 
without  d, — drunken,  this  assimilation 
of  final  -en  to  the  preceding  consonant 
is    also    found    in     (oop^m,    liip'm, 

Ab/«  by  Mr.  O.  Clarke,  M.A.y  of 

June, 

X  not  before  a  consonant  is  (&i)  as 
{ki  m&i),  before  a  consonant  is  (ei)  as 
(m^in) ;  five  (fkiv)  is  an  exception, 
but  (n^in)  is  correct;  bible  (beibU) 
confirms  the  rule,  though  the  con- 
sonant is  not  in  the  same  syllable. 
Observe  hire  =■  (heir),  but  higher  = 
(hfd'Br). 

Dundee  school  boys  have  a  lazy 
negative  formed  by  an  inspired  f,  as 
(if),  but  sometimes  the  tongue  is  raised 


:eek'qhid)  =s  open,  lippen,  Aikenhead, 
etc.  —  icieenea,  no  words  beginning 
with  ahr-  exist  in  the  locality,  shriek, 
shredy  ehriU  become  (skritj,  akiid, 
skiiirl). 

5.  we,  they  say  (int)8  mii,  t|)t)s  joo, 
iiit)s  hii^m,  i|,t)s  hti,z)  or  (i||t)s  os), 
but  this  '*  I  thmk  was  an  attempt  at 
fine  speaking.  When  a  Scotchman 
wants  to  be  emphatic,  or  ^\&  angry, 
he  tries  to  speak  English.  — ken^  (1) 
is  pronounced  before  (n)  sometimes 
with  the  interposition  of  (in)  as 
(kti,n6if),  and  sometimes  with  a  change 
of  (n)  to  (q)  as  (kqok). 

6.  fpowty  («  diii)n«,  «  di,|V,  dii  « 
ken  dhatP  ^  dtnvjv;  fat)s  b  d^F) 
«=I  don*t,  I  do,  do  I  know  that? 
aye,  do  I ;  what)8ha]l  I  do  ? — ieam 
they  use  teacher  (tiitjtnr),  but  metster, 
domine  (m^'sti^xr,  domt^ini)  are  the  L. 
words. 

the  West  End  Academy,  Dundee,  in 
1876. 

into  the  position  of  an  imperfect  n  or 
(t),  that  18,  about  (rhj,  and  the  suction 
takes  place  through  the  whole  passage, 
quasi  (ir^hf). 

The  region  of  (f)  for  (wh)  begins  in 
the  coun&y  region  about  Dundee,  and 
extends  beyond  the  town  of  Aberdeen. 
[He  should  say  beyond  the  county  of 
Ab.,  for  I  have  it  in  Arbroath,  Fo., 
and  Wick,  Ct.] 


Glenpabquhar  cwL 

(11  w-by-s. Stonehaven,  Ec),  from  wl.  by  John  Ross,  Eso.,  M.A.,  Rector  of  the 
High  School,  Arbroath,  Fo.,  native.  "The  inhaoitants  have  till  lately 
(1877)  been  subject  to  ver^  little  change  and  intermixture.  My  (Mr.  Ross's) 
own  ancestors  had  been  m  the  glen  for  300  yean  at  least.  The  glen  is 
divided  from  Deeside,  Ab.,  by  a  mountain  range  taking  3  or  4  hours  to 
cross.  The  language  in  the  main,  both  in  words  and  pron.,  is  the  same  as 
prevails  both  in  Angus  and  Meams,''  old  names  for  Fo.  and  Ec.  Thus 
the  Angus  and  Meams  S^nod  contains  the  presbyteries  of  Meigle  (e.Pr., 
6  ne.Cupar  Angus),  Forfar,  Dundee,  Brechin  (all  three  Fo.),  and  Fordoun 
(10  sw.  Stonehaven,  m.Ec).  Mr.  Ross  has  taken  great  pains  with  this  wl. 
and  'with  the  explanations  appended  and  the  correspondence  which  ensued. 
He  considers  the  difference  between  Glenfarquhar  and  Errol  (e.Pe.)  less 
than  between  the  former  and  Deeside. 

B  is  prefixed  to  a  few  words  ^ven  by  Mr.  James  Guthrie,  of  Brechin  (ne.Fo.), 
and  added  to  words  pron.  in  the  same  way  as  at  Glenfarquhar. 

A  is  prefixed  to  words  from  the  Arbroath  cs.,  and  added  to  words  in  the  other 
lists  which  have  the  same  pron. 

I.  "Wessex  and  Nobse. 

A-     3  beek.    4  tak.    6  mak  A.      7  seek.     8  heev  [or  (htj)  when  written 
hae"].     9  biheev.     10  haa.     12  saa.      13  gnaa  [(g)  pronounced].     15  aa  [the 
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Towel  (aa)  is  ^(A  naedl.  16  daan.  17  laa.  18  keek.  19  U^l,  20  lerim. 
21  nr'm,  A  n^flii.  22  ie^xn,  23  seem.  24  sh^'m.  25  msn.  28  heer.  30  keer. 
31  ltf>t.     32  beedh,  B  baadh.     33  reednr  ree-.     35  aal.     36  thaa.    37  klaa. 

A:  39  kam.  40  k^^in.  41  thaqk.  43  haand.  44  laand.  46  kan'l. 
48  saq.  49  heq.  50  teqz.  51  man  A.  53  kan.  54  winnt,  A  want.  65 
tf'sh.  56  we^sh,  AB  wash.  57  asi  A:  or  0:  58  foo  fin,  A  tre  fe.  59  lam. 
60  laq.     61  Bmo'n.     62  straq.     63  thraq.     64  winra'q,  A  vraq.     65  saq. 

A'-  67  ga  ge^  [A  (gjeed)  goed,  went;  {gee*n)  going].  69  naa.  70  taa  t^^. 
71  weeK  72  faa,  A  foa.  73  soo  sin  se^  stu,  A  aee.  74  twaa  A.  75  strook. 
76  ted.  77  leerd  [as  owner  of  the  soil].  78  &n,  A  em.  80  hook^di.  81 
If^n,  A  Uen.  82  A  ms.  83  meen  min.  84  moor,  A  m^^r.  85  soor.  86  ee^ta. 
87  kl^z,  A  kl^.  88  kliid.  89  b#Hh,  A  b(»rth.  90  blaa.  91  m&u.  92 
(ken)  used].  93  snaa.  94  kraa  A.  95  thraa.  96  saa.  97  ekvl.  98  knoon 
(k)  pron.].    99  throon.     100  saan. 

A':  101  eek  ook.  104  rood.  105  red.  106  bred.  107  loof.  108  deekh. 
109  leekh.  110  A  noo.  Ill  okht,  A  akht.  112  hee^.  113  hool,  A  hi»l. 
114  mool.  115  htf^m,  A  heem,  118  bin.  121  ge^n.  122  i.  niin.  123 
nothiq  n^Hhiq.  124  stiin.  125  onli,  A  onli.  126  oor.  127  b^^rs.  128 
dh^'s.  129  gtf^st.  130  bot.  132  het.  133  w»nro-t  [(wOT6't)  would  perhaps 
better  convey  the  sound  to  an  Englishman].     134  oth  ^'th.     135  kloth  kl^'tn. 

JE-  138  faadij^r  faadhvr,  A  udher.  140  heel.  142  sneel.  144  Bg^^n, 
A  egAi.  146  meen.  147  [(hamz)  used].  148  feer.  149  bWz.  150  best. 
—  Stf't  [seat].     152  wa,tB,r.     153  se  t«,ratf^ 

JE:  154  A  bak.  155  thak,  B  thik.  157  [(korbi)  used].  158  eftvr,  A 
ee{i9T.  160  eg.  161  dee^  [(dss)  in  Arbroath],  A  dee,  163  lee.  164  mee'^, 
A  me.  165  sed.  166  meed.  167  dee>l.  168  talv.  169  ku;h«iin  [«<the  (kh) 
quite  marked/*  yet  in  a  later  list  (finn)  and  afterwards  (fvn)  was  admitted  with 
(1^],  A  fan  fan.  170  heerst.  171  heeh.  172  giiirs.  173  wijjZ,  A  wyz. 
174  ash.     176  fest.     177  A  dhat  a't.     179  fat  A.     180  baath. 

M'  182  sii.  184  IM.  187  leeW.  188  [(nt,ikjhin-)  nicker,  used].  189 
wei.  190  k^i.  191  h^'l.  192  mun.  193  kliin.  194  oni,  A  oni.  195  mani. 
196  Wf„r.     197  t|iiz.     200  ktch6it.     201  heedh'n.     202  h^H. 

JE':  203  spiik.  204  did.  205  thrid.  207  nid*l.  210  klee.  211  gr^^ 
212  ktrh&ai,  B  wh6i.  213  A  ^edhor.  214  A  mwdhar.  215  takht.  218  shiip. 
219  sliip.  220  A  shepard.  221  f^'r  [(f^^rd)  feared  afraid].  222  heer. 
223  dheer,  A  dh«CT.  224  faar  A.  226  m^^st.  227  wat,  A  wit.  228  sweit. 
229  br^Hh.     230  fat. 

£-  232  brak.  233  spiik,  A  spik.  235  way.  236  ftnwr.  238  hsd^. 
239  se'1.  241  n*n.  243  plee.  244  A  wil.  246  i.  ktriin,  ii.  ktrein.  248 
meeh.  249  w^^'r.  250  swfe>r.  251  miit.  252  ket*l,  A  kst^l.  253  ntut'l. 
264  ledhnr.    255  wedhvr. 

£:  256  A  strikyt  [stretched].  257  Ed|.  258  seg.  259  wad^.  260  lee. 
261  Bee^  [in  Arbroath  ssb,  A  (see'n)  saying],  A  see.  262  w&ai.  263  A  ewoa. 
264  b4.  265  strakht,  B  streekht,  A  str^kht.  267  iild.  270  i.  belw,  ii.  beli. 
271  A  tsl.  272  elm.  273  men,  A  msn.  274  bi'intj.  275  [(stt,tqk)  used]. 
276  th«i,qk,  A  theqk.  277  [(druk)  used].  280  uleW'n.  281  lii^nth,  A  Isnth. 
282  stri^nth.     283  mt„ri.     284  thrash.     286  ban.     287  biuz'm.     288  lat. 

E'-  289  i.  290  hii.  292  mu.  293  wii,  A  wt.  294  fiid.  296  biluY. 
298  fiil.     299  griin.     300  kiip.     301  hiir.     302  miit.     303  swiit. 

E':  305  hiikjh.  306  ht,]kjht.  308  niid.  309  spiid.  310  hiil.  311  ten. 
312  hiir  A.     314  hard  A.     315  fit  [pi.,  for  sg.  see  595].     315  niist,  A  nikst. 

EA-  319  [(gaaf)  used].  320  keer,  A  keer.  £A:  321  saa,  A  soa.  322 
lakh,  A  laakh.  323  fokht.  324  akht.  325  waak.  326  aid,  A  aald.  327 
baald.  328  kaald.  329  faald.  330  had  A.  331  sat.  332  taald.  333  kaaf. 
334  haf.  335  wk  [very  long],  A  aa.  336  fai.  337  wsh.  338  kna.  — 
b^tf'rd  [beard].  340  Jeerd,  A  j«^.  842  eerm.  343  waarm.  345  daar. 
346  gi.it. 

£A'-  347  hiid.  348  ii  A.  —  UH  [to  beat].  349  fi&u  A.  EA':  350 
diid.  351  led.  352  red.  353  briid.  354  sh^'^f.  355  d^'f.  356  l^^f.  357 
thoo,  A  thoo.  359  niipvr,  A  nibor.  361  biin.  363  t^*p.  365  niir  naar. 
366  gr6it.     367  threU.    368  d^'th.     369  sloo.     370  raa.     371  str«;^ 
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£1-  372  ^i,  A  &ai.  373  dhv.  376  reez  r^^^z.  876  bs't.  EI:  378 
WB*k,  A  w^k.     380  A  dham. 

£0-  383  MWn.  384  h^Wn.  —  t^  [to  tire].  385  sneth.  386  J&a  B. 
387  A  mm.  £0:  388  mt^lk,  B  mdk.  390  sad  A.  392  A  jm.  393 
vJB-nt.  395  A  Jaq.  396  wt„rk.  397  suurd.  398  sterr.  399  A  brekht. 
402  Wm,  A  l^nn.  403  far.  404  star.  405  berth  B.  406  Jerd.  407 
fardiiiiL.    408  niu. 

£0'.  409  bii.  411  tbrii  A.  412  sbii  A.  413  diivU.  414  flii.  416  lii. 
416  diir.     417  t|&n.    418  bniu.    420  f&ur.     421  forti. 

EG':  422  A  sik.  424  rokh.  425  lii,kjbt.  426  fekibt.  428  aii.  429 
fund.  430  friind,  A  frmd.  431  biir.  432  foort.  433  briist  B.  434  bet. 
435juuA.     436  trutt.     437  truuth,  A  truth.         £Y-    438  dii  A.  £Y: 

439  ^t,rast,  A  trsst. 

I-  440  wiik,  A  wik.  441  sinT.  442  ^vi.  444  st^.  446  nein^  A  no'tn. 
448  [(dhee^)  used].    449  gint.    450  t^zde^    451  shuu. 

I:  452  ei.  453  A  kwek.  454  ^1^%  B  wat|.  455  16i,  A  IM.  457 
miijkjht.  458  m„kjht,  A  nekht.  459  ri„kjht.  462  8t„kjht.  463  A  tal. 
464  ral  [which,  as  an  inteirogatiye  only].  465  sink,  A  sek.  467  weild.  470 
A  ham.  471  tii,mBr.  473  bltuud.  474  rand.  475  wtjind.  476  bi„n<l. 
477  ftund.  478  grt,ind.  479  weind.  480  A  theq.  481  ftnqar.  484  A 
dhes.     485  thtiis'l.    487  Jti,8tBrde>.     488  Hjt.     489  A  et. 

I'-  [for  the  4  sets  of  sounds  here  concerned,  see  Introduction  to  D  38, 
p.  757J.  491  stiikjh.  492  seid.  493  dridy.  494  t&im,  A  ta'im.  495  A 
who'inan.  496  6imi.  498  winr^'t  [the  (wtn)  strikes  an  Englishman  as  (vv)]. 
499  biit'l. 

I':  500  \e%  A  lek.  501  w6id.  502  ffiiaiy.  503  leif.  504  kneif  [(k) 
sounded].  505  w^.  —  thr&oiy  [thrive].  506  a-msn.  507  wiimen,  B 
warnun.  508  m^il.  510  A  mdin.  511  w^in.  614  eis.  615  weiz.  516 
wtjizdBm. 

0-    519  A  e'ur.    521  fool.    522  oop'n.    523  h&np.    524  waarld. 

0:  527  bokht.  628  thokht  B.  530  wi,ir6kht.  531  dokhtar,  A  daakhtar. 
532  kool.  533  dal.  534  hoi.  535  A  fa'uk.  636  g&uld.  637  muuld. 
538  A  wad  wad.  539  b&ul.  641  A  wel  noo.  542  bolt.  546  hap.  548 
f^d.     550  wii^rd,  Award.    551  stoim.     552  kom.    653  boom.    554  kros. 

0'-  555  Bhi?p.  556  tv.  557  t«9,  A  tyj.  668  luk.  569  miiidhOT.  561 
bl^m.     662  m^n.    563  manfind«^     564  sliWn.    566  nooz.    666  A  tdhar. 

C:  569  buk.  670  tuk.  571  gad  gjad  guid,  A  gjyd.  672  blad.  673  fiad. 
575  stad.  577  buu.  578  plu  plukh.  579  enjukh  A  [sg.],  enju*  [pi.].  680 
tiukh  B.      581  sokht.      583  tul.      684  stal.      685  br^m.      586  d^,   A  dena 

idonH].  587  d^n,  A  dyn.  588  n^n,  A  nyn.  589  sp^n.  690  flar.  591  m^r, 
I  roiur.  592  A  swoorl  694  hst,  695  lint  [sg.,  for  pi.  see  315].  596  r^t. 
597  s^t,  B  sat. 

U-  601  fdl.  602  suu  B.  603  kam  A.  604  A  semar.  605  son  [distinctly 
stated  to  have  (o)],  A  san.     606  door,  A  door.    607  ba^ta^r. 

U:  601  agli.  609  fua,  A  fal.  610  uu.  612  sam,  BA.  615  B  pand. 
616  grand,  A  gran.  617  suund.  618  uund.  619  A  fand.  622  andar.  625 
taq.  627  A  sand«.  629  san  [and  hence  differing  from  6051.  630  wan. 
631  tharzde^  A  fyyrzd«.  632  ap  A.  633  kap.  634  thr&u,  A  thruu.  637 
task.     639  dt,ist. 

U'-  640  kuu  B.  641  fuu  [used  also  for  why]  A.  642  [not  used].  643 
nun  A.     646  B  buu.     647  ul.     648  uur.     651  A  wathuut.     652  kad. 

XT':  655  fM.  656  riim.  657  brtin.  658  dixn  A.  660  buur.  661  shuur 
B.  662  B  hi^s.  663  hds  BA.  664  Ids.  666  mds.  667  iit  A.  668  pr(ld. 
669  ankii-thi.     671  muu.    672  sttth. 

Y-  673  makU  [(a)  but  with  lips  more  protruding,  not  (in)  as  in  some 
parts]  A.  674  A  Jed.  676  lii.  677  drCd,  A  drkai.  678  di^n.  679  ki„rk. 
681   A  beznes.     682  ItuVl.  Y:     683  mind|-     684  brt„g.      685  rt„g. 

686  b&i.  687  fl»nkjht.  689  [(big)  used].  690  keind.  691  m^ind.  693 
Bt'iin.  695hark*nA.  693  bt|,rth.  697  b^ri.  698  mi,,rth.  699  wi],ri|ikjht. 
—  spiir  [speer].  700  waar.  701  fi^rst,  A  ferst.  708  pi^it.  Y'-  705 
sk&i.     707  thertii-n.     708  h^.        T:     709  ftfir.     711  leis.    712  meis. 
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n.  English. 

A.  713  bad.  714  lad,  B  lAAd,  A  lodbt.  715  pad.  717  djad  B.  719 
[(p&utit)  pow-head,  used].  720  fag.  722  droen.  723  d^iri  B.  724  bald. 
725  M'l.  727  d|am.  728  sham.  729  freem.  730  bmtvr.  731  wantvn  B. 
734  daam.  735  smaah.  737  meeH.  740  weey.  741  meez.  742  B  Iszi. 
£.  743  B  BkrMm.  —  wmu  [wean,  little  one].  744  [(niirlz)  used].  745 
iuH.  746  brtftfHh.  747  endMivw.  750  beg.  I.  andY.  754  pi,ig.  759 
fii,t.  —  trid  [try].  0.  761  lood.  764  B  kadU.  767  n6ia  A.  771 
foond.  772  B  boonf^ir.  774  p&nni  B.  777  shop.  778  af^rd.  780  B 
di6iBn.  781  AB  badb«r.  783  puultri  B.  785  B  lunnd|.  789  r&u.  790  gun. 
U.  792  skuraVl.  793  hag.  794  d|Hg.  797  A  sktriik'n.  798  A  kuiir. 
—  bal  [bull].  800  skal.  801  nnn.  803  d|amp.  804  A  drak'n.  805 
kiadz  B.    806  faa.    807  pus.    808  pet,  B  pi^t. 

m.   BOXAKCB. 

A-  809  e^bU.  810  f^'s.  811  pl^^s.  812  le^s.  814  me's'n.  815  BA 
faka.     816  f^.     818  eed^.     819  reed|.     821  dU^.      822  m4i  B.     823  UL 


842  piaqk.  843  brant|,  B  brenti.  844  trinnti.  845  ansb%nt,  B  AAnshsnt. 
847  aeend|Br.  848  B  t^indi.  849  streendiw  B.  850  dan^,  B  dAAna.  851 
B  anti.  852  apnm.  853  bargti,n.  855  kari,,t.  856  peert  B.  857  k«U, 
A  kA.  859  tje^s.  860  B  p^.  861  te'at.  862  sef,  A  set.  864  bikas  B, 
A  bikaz.    865  faat  B.    806  p^^r,  B  peer. 

£•.  867  tii  BA.  869  veU,  B  yeA,  870  bi&nti.  871  Bgrii.  872  tpif. 
874  nt'n.  875  ft,,nt  fant,  B  f^t.  876  dinuti.  877  eer.  879  B  feemeei. 
880  eksamp'l,  B  eksAAmpl.  881  si.ins.  882  B  pAAnai.  883  B  dandil&iBn. 
885  A  vsre.  888  A  sBrt'n.  890  b^Ut,  A  b^est.  891  fe^st,  B  feest.  892 
niifB,  B  ney^.    893  fluur  B.    894  disee'v.    895  risee'v. 

I-  andY-  897  dihnkjht  B.  898  n^is.  899  niis.  —  krid  [cry].  900 
pree.  901  fein,  A  fo'in.  902  m6in.  903  dein.  904  Toilet.  905  r6i-«t. 
906  yeipvr  B.    910  dj6ist,  B  d^'ist.    —  str&aiy  [striye].    912  reis. 

0-  913  ko^.  914  brotj.  916  inqinn  B.  917  roog.  918  fiibM.  919 
6mtmti|nt,  B  eint-.  920  B  peint  p6int,  A  po'int.  921  aktt-ant  B.  922  bash'l. 
923  mdist.  924  ti6LB,  B  tjlia.  925  y6iB,  B  y^ia.  926  8p6il,  B  sp^il.  927 
traqk.  928  ans  B.  930  B  l^in.  932  Bmuunt.  933  frant.  934  buunti. 
935  kantrtf'.  938  A  komer.  939  klos,  A  klos.  940  kot,  A  kot.  941  f^l, 
B  ful,  A  fyl.  942  b&utpr.  943  tatj.  944  filuu*.  945  yuu.  946  m6il. 
947  b6il,  B  b6il,  A  be'il.  948  bul.  949  muuld.  950  sapsr  A.  951  kap'l. 
952  i.  kura  B.  953  kaztnU,  B  kyzinU.  954  kashinn,  B  klushinn.  955  aid. 
956  kayer.     957  empl6oi.     959  kony6i. 

IT-  961  gruu'vl,  B  gniul.  963  kw6it,  A  ktra-ist.  964  s^,  B  ehuuBt. 
965  6il,  B  (al.  966  Int.  967  B  sbuut.  968  distiur,  B  eistBr.  —  Lwr  [cure]. 
969  sb^r,  A  syyr.    970  djM,  A  d^yat.    971  fl^. 


D  39  =  m.NL.  =  mid  North  Lowland = Dr.  Murray's 

Moray  and  Aberdeen. 

BoundarUt.  On  the  a.,  the  n.  b.  of  D  38.  On  the  w.,  the  CB.  or  Celtic 
border  aa  f ar  aa  the  town  of  Cromarty.    On  the  e.  and  n.  the  sea-coast. 

Area.  All  Ab.,  Ba.,  El.  (or  Moray)  and  Na.  except  the  bw. 
portions  (which  are  w.  of  the  CB.),  with  the  extreme  e.  of  Cr. 

Authoriiie9.  Frinted  toureet :  Dr.  Murray's  DSS.  p.  237  and  241,  Rey. 
Walter  Gregorys  Oloesary  to  Ba.  in  Trans,  of  Philol.  Soc.  1866,  Mr.  MeMlle 
Bell's  sentences  from  VinbU  Speech^  the  noyel  Johnny  Oibh  of  Oathetneuk^  and 
the  same  author's  Sketehet  <^  Life  ttmong  my  ain  Folk.     The  last  two  are 
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admirable  specimeiu  of  dialect  writing,  and  should  be  read  by  erery  one  who 
wiflhes  to  understand  the  nature  of  the  dialect  and  its  speakers.  Cheap  editions 
are  published  by  Edmonston  and  Douglas,  Edinburgh.  The  site  of  Gashetneok 
id  in  the  fictitious  parish  of  PyketUlim,  but  we  find  that  it  was  only  half  a  day's 
journey  from  Turriff  on  the  Doveran;  that  Culsalmond,  m.Ab.  (8  se.Huntly), 
was  familiar  to  the  characters,  as  also  the  Strathbogie  district  containing 
Huntly,  and  that  it  was  about  halfway  between  Mamock,  Ba'.  (on  the  Doreran, 

1 1  e.Keith),  and  KLntore,  Ab.,  which  would  bring  it  near  to  Rayne  (12  se.Hantly), 
At  any  rate  the  dialect  perfectly  corresponds  to  this  neighbourhood. 

In  Sir  John  Sinclair's  Statistical  Account  of  Scotland,  vol.  viii.  pp.  396-7, 
art.  Parish  of  Duffus,  county  of  Moray  (otherwise  Elgin),  "by  a  friend  to 
statistical  inquiries,"  there  is  an  account  of  the  pron.  of  the  east  coast  of  Moray, 
shewing  that,  except  in  intonation,  it  is  the  same  as  that  of  Ab. 

Manuscript  sources :  Keith,  Ba.,  the  Rev.  W.  Gregor's  cs.  as  pal.  by  Dr. 
Murrav,  and  his  wl.  with  notes  and  phrases  as  pal.  by  AJE.  from  his  diet. 

Buchan,  Ab.,  or  the  district  n.  of  the  Ythan  and  e.  of  the  Doveran,  a  complete 
num.  wl.  by  Dr.  Findlater,  formerly  editor  of  Chambers's  Cyclopsdiay  nafiTe, 
where  he  lived  to  20  years  old,  and  which  he  has  frequently  visited  since. 

Crom&r,  or  the  low  part  of  the  Marr  district,  containing  Coull,  Mifvie,  Logie, 
Coldstone,  Tarland  (5  nw.Aboyne,  30  w.Aberdeen),  and  part  of  Tiuioch,  about 

12  m.  long  and  4  qi.  wide.  A  careful  alphabet  of  sounds  by  the  late  Mr.  Innes,  of 
Tarland,  who  was  acquainted  with  phonetics,  and  wrote  the  pron.  in  a  modification 
of  my  Ethnical  Alphabet  (read  before  the  British  Association  in  1849),  with 
explanations  written  according  to  the  9th  ed.  of  Mr.  Isaac  Pitman's  Phonograpkyy 
with  which  I  am  familiar,  was  accompanied  by  Tery  carefully  written  examples. 
The  MS.  was  kindly  g^ven  me  by  Mr.  T.  H.  Bidge,  for  whom  it  had  been 
written  about  1864,  as  a  contribution  to  a  phonographic  magazine,  to  give  an 
idea  of  the  language  and  pron.  of  that  district.  The  whole  of  the  examples 
are  given  and  fully  considered  below,  together  with  Mr.  Innes's  explanation  of 
his  alphabet.  I  had  also  the  advantage  of  hearing  a  great  part  of  this  read 
to  me  in  1883  by  Jane  Morrison  (a  servant  of  Sir  Peter  Lumsden,  mentioned 
to  me  by  Mr.  £.  L.  Brandreth,  brother-in-law  to  Sir  P.  L.],  who  had  arrived 
four  days  previously  from  her  native  place,  Tarland,  never  havmg  been  previonaly 
in  London. 

For  such  an  extensive  and  remarkable  district  these  sources  of  information  aie 
very  few,  but  so  far  as  they  go  they  are  first-rate.  No  doubt  there  are  many 
vaneties,  some  of  which  are  pointed  out  by  Rev.  W.  Ghregor  in  the  preface  to 
his  Ba.  Glossary,  and  I  have  no  information  for  £1.,  Na.,  and  Cr.,  but  the 
examples  and  cwl.  given  must  convey  a  tolerably  complete  idea  of  the  dialect. 

Characters.  The  following  is  Dr.  Murray's  account  (DSS.  p.  237) : 

**  (1)  The  most  prominent  distinction  of  the  North-eastern  dialects  [my  NL.1 
is  the  use  of  /  for  whj  and  of  vr  for  «t,  as  in  ** fat's  vrang,"  what^s  wrong? 
(2)  This  peculiarity  is  current  from  the  Pentiand  Firth  [n.  of  Cs.]  to  the  Firth 
of  Tay,  and  the  dialect  is  most  typically  represented  in  Ab.  and  the  district  to 
the  nw.  toward  the  Murray  Firth.  (3)  Here  the  12th  vowel  (*,  y)  of  the 
Central  and  Southern  dialects  [p.  711]  loses  its  labialisation,  so  that  long  English 
00  (in  centre  and  s.  of  Scotland  ui)  is  represented  by  ec,  as  in  doy  boot,  roof, 
here  dec,  beet,  reef;  short  oo  by  i,  or  the  high  mixed  wide  vowels  (t,  y)  moon, 
stool  (mtn,  myn,  sttl,  styl).  (4)  The  back  consonants  Xr,  y,  affect  a  preceding 
or  following  oo,  changing  koo,  ook  into  kwee  Anrt,  and  yoojt,  as  in  good,  coal, 
school,  book,  general  Scottish  guid,  cuil,  scuil,  bulk,  here  gweed,  queel,  squeal, 
byook.  (5)  The  sound  of  ed,  in  the  s.  euo  {ku')^  is  often  changed  to  cwey 
(kwa'i)  as  eweyte,  cweyle  (kire'it,  kire'il)  for  coat,  cool.  (6)  As  the  ai  (ee)  of  the 
other  dialects  corresponding  to  £ng.  o,  also  often  sinks  into  ee,  thus  hone,  stone. 
Central  Sc.  baene,  staene  (b^^n,  sieen),  here  been,  steen  (biin,  stiin),  the  Ions 
ee  \ra  prominent  feature  of  the  dialect.  (7]  But  this  latter  change  is  not  fonna 
all  over  the  district ;  and  the  Rev.  Walter  Gregor,  in  the  preface  to  his  '*  Dialect 
of  Ba.,*'  distinguishes  three  dialectal  yarieties  vrithin  the  area,  in  the  lower  or 
coast  variety  of  which  stone  and  bone  are  steen,  been,  while  in  the  middle  they 
are  st^hn,  o^hn  (st^,  hm)  and  meal,  peats,  fear,  bear,  etc.,  mail,  paits,  fehr, 
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hehr  (m^V  -petB,  (eer,  b^«r).  (8)  The  short  n  (s)  of  the  other  dialects  often 
hecomes  i  (e,  y)  as  in  mother,  son,  hall,  full,  here  mythery  syn^  bylly  fylly  often 
with  the  Towel  long.  (9)  The  long  aa  (oa)  of  the  South  of  Scotland  is  often 
replaced  hy  at  as  gayn^  aieht  for  gaan^  aaweht  (gaan,  aaktcht)  going,  ought. 
(10^  The  hard  g  is  strongly  palatalised,  so  much  so  that  I  have  often  found  it 
difficult  to  distinguish  the  pronunciation  of  ^eng  or  gyang,  go  (gjsq,  djsq)  from 
jeng  (d|Bq).  (11)  In  the  coast  districts  there  is  also  a  strong  tendency  to 
substitute  d  for  tk  in.  f adder ^  mudder,  widder,  etc.,  for  father,  mother ,  weather, ''^ 

On  this  we  may  remark : 

(1,  2)  That  the  use  of  (f)  for  (wh)  is  limited  in  D  38,  and 
that  in  D  38,  icrong  is  rather  (w'raq),  while  in  D  40  it  sounded 
to  me  like  (rwraq)  or  labialised  (r),  and  in  neither  as  (vraq). 
(3)  In  moon,  stool,  the  oo  is  not  short,  and  I  do  not  find  the 
peculiar  (y,  y)  referred  to  in  any  of  my  authorities.  Also,  it 
is  not  absolutely  correct  to  consider  (ii^  as  merely  delabialised  L. 
d^f  Ji)y  ^^  ^3  something  different,  and  it  is  doubdul  whether  the 
sound  was  thus  obtained.  (4)  The  (kw,  gw)  certainly  occur,  and 
so  does  (bluky  ttuk,  bYukh,  tlukh)  book,  took,  bough,  tough,  but 
the  phenomena  seem  to  be  entirely  different.  (6)  These  refer  to 
the  treatment  of  A':,  the  corresponding  treatment  of  A-  has  been 
overlooked,  and  the  reduction  to  (biin,  stiin)  is  by  no  means 
general,  although  it  is  an  old  joke  to  say  that  in  Aberdeen  people 
fall  on  the  steena  and  break  their  hems.  (7)  The  last  words,  mealy 
etc.,  are  none  of  them  of  the  same  category  as  stone^  hone;  Mr.  G.'s 
words  are,  '' m^/ becomes  mehl;  peat,peht;  heiut,  hehst;  heat,  heht, 
etc.,  in  the  middle  district  [of  Ba.l,  while  these  words  retain  their 
English  pron.  in  the  lower.  The  inhabitants  of  the  lower  district 
for  coast  of  Ba.]  twit  those  of  the  middle  on  their  pron.,  and  throw 
in  their  teeth  the  words  meal,  peats,  and  kail,  as  if  pron.  maile, 
paites,  and  kaile.^^  ■  The  last  word  seems  to  be  a  mistake,  it  is 
(kjel)  in  Cromar.  But  taking  Dr.  M.'s  words  meal,  flour,  is  Ws. 
melu,  peat  is  of  unknown  origin,  fear  is  Ws.  /<e'r,  and  to  hear  is 
Ws.  heran,  so  that  they  have  no  connection  with  stone,  hone,  Ws. 
stdn,  hdn,  (8)  Here  again  the  analogy  is  imperfect,  mother  is  an 
0'  word,  son  an  U-  word,  hull  unknown,  and  full  an  TJ:  word ;  I  also 
do  not  understand  the  long  vowel.  (9)  These  indications  are 
imperfect,  see  Nos.  67  and  78  in  the  following  cwl.  (10)  I  found 
(djan)  going  was  admitted  by  Mr.  G.  (11)  Observe  that  (d)  is  the 
original  letter  in  all  these  words,  Ws.  feeder,  mddor,  feeder.  Hence 
it  is  the  ordinary  pron.  which  has  substituted  (dh)  for  (d),  and  not 
the  dialectal,  which  has  replaced  (dh)  by  (d). 

The  most  striking  points  to  a  stranger  in  the  vowels  are,  the 
absence  of  (aa),  which  is  familiar  in  ML.,  so  that  Dr.  M.'s 
(dAAtherz)  p.  701,  1.  3,  is  an  error;  the  use  of  (ii,  i)  for  0';  the 
strange  way  in  which  (^,  e,  a)  are  treated  and  written  as  one 
vowel »,  fully  considered  below,  p.  767 ;  and  the  singular  substitu- 
tion of  (ai)  where  we  use  {ee)  in  many  words  without  perceptible 
rule  or  principle.  As  this  seems  to  have  escaped  Dr.  Murray,  I 
give  all  the  instances  I  have  found  referring  them  to  the  original 
vowels.  The  italics  indicate  words  from  Johnny  Oihh  in  the  original 
spelling. 
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PSCTJLIAB  USE   07  (^,    i\   e'I). 

A:  wynUf  wame,  womb.     (Wit)  I  wot. 

M:  m)  day. 

JB'  (K^i)  key,  (t6it|nr)  teacher,  who  howeyer  does  not  'teach'  but  (liimz). 
fwh&it)  wheat,  with  an  exceptional  use  of  (wh)  -about  Keith,  but  some  say  (ftit). 
(sw&it)  sweat,     (w&i,  wtit)  weigh,  weighed. 

£.  (sp£dk)  speak,  but  iB'  (spitj)  speech,  (w&iv)  weave,  (pl&i)  play,  as  used 
by  old  people.  (ku4in)  quean,  uisea  for  a  woman  without  offensiTenesa.  (sei) 
say,  old  people,  (wfiti)  way,  the  usual  pnm.  [kUUifr)  a  church  elder,  of  which 
(euBT)  is  the  more  common  pron. 

£A'  ffiyte  (gr^t)  great. 

£1  (w6ik)  wykneuy  weak,  weakness. 

£0'  (thai)  thigh,  rec.  pron.,  but  many  dialects  haye  the  more  regular  (thii). 

I  (ftdil)  stile,  for  which  seyeral  other  dialects  haye  the  more  regular  (stiil). 
(te'izdB)  Tuesday.  (&ivi,  grxndii'yi)  iyy,  ground-iyy,  but  JM.  used  (Ii4)  in  both 
cases. 

O  quiUj  coal. 

0'  Aiw,  hoof. 

£noli8h — 8V}yey  sway. 

RoMANCB — chyne^  cnain.  (t|£dnd|]  eheenge^  change,  (konyii*)  conyey. 
(gj&^ili)  gaily,  quite,  (we'it)  tryfo,  wait,  viakle^  yehide.  (rfidn)  ryM^,  the 
rem  of  a  horse,    kwite,  coat,   jileiny  sending  to  gaol. 

To  these  I  have  not  added  Johnny  Gibh's  deykn.  Mym,  deacon, 
seven,  because  JM.  pronounced  them  with  (deek  n,  sev'n),  but 
perhaps  (deik'n,  s^iv'n)  may  also  be  said. 

Among  consonants  the  use  of  (f,  vr-)  for  (wh-,  wr-),  and  the 
variation  of  the  guttural,  as  (kh,  kjh),  according  to  the  preceding 
vowel,  are  most  striking. 


PSONTNCLLTION  IN   CbONAB. 

As  the  pron.  in  Ab.  is  very  peculiar,  and  Mr.  Lanes  has  analysed 

it  with  great  care,  I  give  his  elements  numbered,  and  with  brief 

observations,  or  none  when  my  transcription  from  his  characters  to 

pal.  appears  certain,  as  confirmed  w.  by  Kev.  Walter  Gregor  and 

Jane  Morrison,  reserving  the  observations  on  Nos.  19  and  20  till 

the  end. 

Vowels  and  DiPHTRoyos.  1,  2  (ii,  i).  3,  4  («r^,  e^),  5,  6  fee,  e).  7,  8 
(aa\  a*).  No.  7  heard  only  from  old  people,  No.  8  always  before  (q),  and 
generally,  not  always,  before  (b,  d,  g).  9,  10  (aa,  a).  11,  12  (oo,  o)  "between 
English  au  in  eaught,  and  o  in  noU,^*  13,  14  (oo^f  c^)  '*it  lies  as  to  quality 
between  English  goat  or  yoodJ*  15,  16  (uu,  u).  17  (s).  18  (yi)  seems  to  be 
deeper  than  (y).  19,  20  {i^y  y)  considered  hereafter.  21  (&i)  in  nqJud,  tied^ 
the  second  element  in  these  L.  mphthongs  appears  to  be  (i,  n)  rather  than  (t,  m), 
which  do  not  occur.  22  (&4)  aide^  tide^  generally  conoeiTed  as  (6i,  s'i).  23  (&e) 
«  deep  open  diphthong,  composed  of  Nos.  9  and  6,  used  in  aye  yes,  and  /  pro* 
nonn.^'  24  (In,  inn).  26  (ii'n)  <*  composed  of  Nos.  8  and  16,  or  perhaps  in 
some  people's  mouths  of  Nos.  8  and  18,  (&*yi)»  which  would  resembie  the  Dr. 
(oo'yi)  in  its  second  element. 

CoNSONAirTS.  26  (j).  27  (w).  28  (h)  *' before  tc,  as  in  wh6n=(hwen},  it  is 
almost  the  same  as  the  guttural  No.  37,  but  in  fact  (wh)  does  not  occur  in  the 
dialect.  29,  30  (p,  b).  31,  32  (t,  d).  33,  34  (ti,  d|)  assumed  as  ^(tsh,  dzh). 
35,  36  (k,  g).  37  (kh),  ''when  it  takes  the  higher  sharp  palatal  sound  in  the 
y  position,  Q)  is  attached  (kjh).''    The  voiced  (gh)  is  not  heard.     38,  39  (f,  t}« 
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40,  41  (th,  dh).      42,  43  (s,  z).    44,  46  (sh,  zh).     46  (l).    47  (r)  '*  always 
trilled,  whether  initial  or  final/'     48,  49  (m,  n),  which  wnen  Tocal  are  marked 


parents  naye  come  from  Gaelic -speaking  districts.  The  pron.  of  this  district  has 
nothing  of  the  Gaelic  intonation,  hnt  15  miles  west  of  us,  ahout  Balmoral,'* 
which  is  16  sw.  Tarland,  and  18  wsw.Abojne,  **  Graelic  is  still  spoken  hy  old 
people,  and  the  English  spoken  is  very  different  from  ours,*'  i.e.  rec.  sp. 

The  crux  of  the  D  39  pron.  consists  in  Nos.  19,  20,  here 
transcribed  (tn,  y)  and  both  usually  written  »'.  We  have  already 
encountered  the  difficulty  in  D  38,  but  there  they  had  not  been 
distinguished  as  they  are  by  Mr.  Innes.  The  following  are  his  ex- 
planations: 19.  (»ii)  "Obscure  sound  in  str,  her,Jitf  not  the  English 
f  in  ftt,  but  a  deader  sound,  something  between  net  and  nut.  It 
is  the  Yocal  heard  in  button  prolonged  into  a  vowel."  20.  (y) 
"This  is  near  to  but  distinct  from  No.  19.  The  final  a  in  idea 
is  this  sound  in  careless  colloquial  conversation.  The  English 
•  in  ftt  is  the  best  substitute  for  this  sound.  It  has  as  nearly 
as  may  be  the  value  attached  to  if  in  the  Ethnical  Alphabet,"  which 
I  there  defined  as  "the  natural  vowel,  an  obscure  murmur,"  and 
would  be  most  like  (b).  Mr.  M.  Bell  used  the  equivalent  for 
(y)  considered  as  the  sound  in  hous^,  goodness,  in  his  writing  of 
the  Buchan  Ruth,  chap,  i.,  given  in  the  introduction  to  L.,  p.  698. 
I  have  therefore  used  (y)  for  No.  20  in  this  transliteration,  but 
I  have  used  the  new  symbol  (tn),  a  doubly  deepened  (t ),  for  No.  19, 
to  keep  it  separate,  and  in  the  Cromdr  example  by  Mr.  Innes 
I  have  carefiUly  distinguished  (tn,  y)  as  he  did.  But  he  is  not 
quite  consistent,  as  will  appear  by  the  subsequent  examination. 

1.  The  following  words  have  both  (in)  and  (y) ;  there,  dhtnr  dhyr;  of,  a, 
A«w  (fi„  y) ;  the  (dh«i  dhy) ;  to  (s»i„  sy) ;  no,  do  not  (ni„,  dtnm,,,  dinuy) ; 
pe  (Ji,,,  jy)  and  (t„n,  yn) ;  was  (wi„z,  wyz,  wez},  but  (b«„t,  hyt). 

2.  The  following  unaccented  initials  are  spelled  both  ways,  a  in  aeeure,  about, 
among  (inSsii'r,  inbut,  ybut,  inmoo*,  ymoo*) ;   a  in  again,  amende  has  only 

y  (ygif*ii»  yma'M). 

3.  In  the  termination  ^er  I  find  (in)  in  better,  younger,  father,  mother  (better, 
jioiiir,  faadiiir,  mydi,|r),  but  on  the  other  hand  (yr)  in  gathering,  eyer,  older, 
totner,  cankered  (gaaMyryn,  yryr,  aalyr,  tvdyr,  kaqkyrt),  which  I  find  accented 
in  (st'iir,  thyrd,  wyrd,  jyrd)  sir,  third,  word,  yard. 

4.  The  following  haye  generally  unaccented  (in),  but  sometimes  {jg\,  as 
(makijiU,  moorninU*  stopint,  parti nt,  Ijoo'mynz,  stockyt,  ynta^nyt)  making, 
morning,  stopped,  parted,  limbs,  stocked,  mtended. 

5.  In  accented  syllables  the  following  haye  (in)  Ghi^*li  rinst,  ninkjht,  bint, 
Winn,  int,  wintj,  piuth,  rinP,  linkjht,  skrinmt,  ibinlinZ,  Jinstyrde,  inl, 
rinpiiit,  Ia*keeminnee,  dinst,  tinl,  shiniiZi  fint,  lint*  hinp,  dhi,|8)  little,  rest, 
night,  Ught,  bit,  win,  it,  witch,  pith,  reap,  Ught,  scrimpt,  Billies,  yesterday, 
ill,  rippit=row,  confusion,  luckie-minnie,  dust,  till,  shins,  fit,  let,  hip,  this. 
And  tne  following  haye  (y) ;  (vlkji,  kjyb'l,  gyn,  snybyt,  dhygydhyr,  dyd,  nyy, 

aqkj,  mydinr,  hyd  he'd,  yayr,  fyn)  ilka,  kibble,  ginsif,  snubbed,  together, 
neaye,  dnnk,  mother,  had,  other,  when. 

This  analysis  shews  that  the  separation  is  not  complete.     We 

must  therefore  have  recourse  to  w.  which  is  rather  hazardous, 

because  such  complex  differences  generally  require  a  very  long 

while  to  hear  with  certainty,  and  my  opportunities  of  hearing 

natives  were  necessarily  few  and  short,  in  fact  I  heard  only  two^ 
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Bev.  W.  Gregor,  of  Keith,  and  Jane  Morrison  of  Tarland,  and 
perhaps  Mr.  Innes  might  have  objected  that  both  were  much 
more  modem  than  the  time  he  aimed  at  illustrating,  1780. 

Now,  first,  Rev.  W.  Gregor  sent  a  cs.  in  writing,  which  was 
transliterated  by  Dr.  Murray,  and  has  been  given  among  the  cs. 
in  the  introduction  to  L.,  p.  684,  No.  6.  To  this  Mr.  G.  added 
the  note  (p.  695d) :  ^^t  has  several  sounds,  one  sound  in  Jill,  miU^ 
another  in  wint  (want),  and  a  third  in  fin  (when)  Atnmist.  The 
sound  infill,  mill,  him  comes  nearest  to  the  sound  of  y^,  yet=» 
i^\  the  sound  in  wint  may  be  represented  by  the  sound  of  «  in 
window.  In  fin  the  sound  comes  nearest  to  the  sound  in  pin.^* 
Dr.  Murray  conjectured  that  (fee'l,  mee'l,  heelm,  want,  fyn)  might 
be  meant.  In  actually  hearing  Mr.  G.  read  his  wl.  I  wrote 
(r^^kjht,  mtfUk,  wtf*l,  dh^'s,  stf*v,  f^^qBr,  f^^n,  s^k,  w«*k,  fd'lk)  for 
right,  milk,  wild,  this,  sieve,  finger,  find,  such,  week,  which; 
but  (want,  thras'l,  wotj)  want,  thistle,  witch,  where  (a)  ought 
possibly  to  be  (a),  though  I  distinctly  heard  (a).  The  author 
of  Johnny  Gihh  has  also  wunt.  This  implies  two  sounds  {e^) 
answering  to  Mr.  G.'s  t',  and  (a),  but  leaves  the  third  sound  un- 
explained, which  may  be  (y),  and  this  does  not  very  perceptibly 
differ  from  (^). 

In  observing  Jane  Morrison,  when  only  four  days  from  Tarland, 
Mr.  Innes's  («„,  y)  seemed  to  be  identical,  but  I  was  unable  to 
analyse  the  sound  I  heard  from  her.  It  struck  me  occasionally  as 
(f,  ♦',  e,  e',  B,  a),  but  most  frequently  as  (e,  a).  This  would  seem 
to  imply  that  there  are  at  least  two  accented  sounds  approaching, 
if  not  coinciding  with,  (e,  a),  and  an  imaccented  sound  (b),  which 
cannot  be  considered  generically  distinct  from  imaccented  (a). 

Kow  I  think  that  if  an  Englishman  were  hearing  for  the  first 
time  the  Welsh  words  dyn,  dynion,  man,  men,  pronounced  in  North 
Wales,  he  would  hear  (dtVn,  danjon),  instead  of  Dr.  Sweet's  (dYm, 
dahnion).  Of  these  vowels  Dr.  S.  says  :  (t)  "is  the  most  difficult 
of  the  North  Welsh  vowels  for  South  Welshmen  as  well  as  English- 
men. It  is  advanced  from  the  normal  high  mixed  position  towards 
(i),  with  which  it  is  confused  farther  south ; "  and  (ah)  *'  occurs 
long  only  as  the  name  of  the  letter  y,  in  which  it  sounds  deeper 
than  the  E.  vowel  in  sir,  being  apparently  more  retracted,  but  the 
difference  is  very  slight.  Quite  distinct  from  our  vowel  in  J«^,"  by 
which  he  means  (a)  (Trans.  Philol.  Soc.  1882-3-4,  *0n  Spoken 
North  Welsh,'  p.  415).  The  phenomena  in  Ab.  and  North  Wales 
seem  to  me  entirely  similar,  though  far  from  being  identical.  In 
both  we  have  an  (ii)  vowel  verging  to  an  (a)  vowel.  And  in  South 
Wales  this  verging  is  neglected.  In  North  Wales  the  same  letter 
y  is  employed  for  two  sounds  decidedly  resembling  the  two  we  get 
in  D  39.  In  D  39  there  is  a  persistence  of  the  use  of  ♦  to  represent 
two  or  three  different  sounds,  which  are  considered  as  varieties  of 
the  same.  And  it  may  possibly  happen  somewhere  in  D  39  that, 
as  in  South  Wales,  they  really  form  but  one  sound.  As  Mr. 
MelviUc  Bell  heard  the  Buchan  Buth,  he  only  distinguished  one 
sound  (y). 
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IHwtrations. 

1.  Keith  C8.,  by  Rev.  W.  Gregor,  pal.  by  Dr.  M.,  above,  in  the 
Introduction  to  L.,  No.  6  of  the  8  cs.,  pp.  683,  684,  695. 

2.  Buchan,  Ruth,  Chap,  i.,  from  Dr.  Murray,  after  Mr.  Melville 
Bell,  above,  in  the  Introduction  to  L.,  No.  3,  p.  698. 

3.  Cromar,  three  examples  by  Mr.  Innes,  the  first  pal.  from  the 
diet,  of  Jane  Morrison  only,  the  second  and  third  transliterated 
from  Mr.  Innes' s  spelling,  and  the  second  also  pal.  from  diet,  of 
Jane  Morrison. 

4.  Ab.  sentences  from  Mr.  Melville  Bell's  Visible  Speech, 
corrected  as  in  D  33,  p.  709d. 

5.  Notes  and  phrases  obtained  and  pal.  from  Rev.  W.  Gregor, 
while  dictating  his  cwl.  No.  6. 

6.  General  cwl.  from  Rev.  W.  Gregor,  Dr.  Findlater,  Buchan, 
Cromar,  and  Bell,  Jane  Morrison,  and  Johnny  Oxhh, 


CrohIr  Examples 

wntten  by  Mr.  Innes  in  his  variation  of  my  Ethnical  Alphabet,  p.  7645,  and 
transliterated  in  the  way  explained  on  p.  766<^.  The  first  snort  example  written 
hy  Mr.  Innes  before  he  had  completed  his  alphahet  is  given  only  as  read  to 
me  by  Jane  Morrison.  The  second  longer  example  is  given  interlinearly  (1)  as 
transliterated  from  Mr.  Innes,  ^2)  as  r^id  to  me  by  Jane  Morrison,  (3)  in  Mr. 
Innes^s  translation.  Jane  Morrison  read  to  me  from  the  ordinanr  spelling,  not 
from  my  transliteration  of  Mr.  Innes,  which  she  could  not  have  understood,  nence 
where  she  agrees  with  Mr.  Innes  she  confirms  him ;  where  she  disagrees  it  may 
he  only  that  her  pronunciation  is  much  youn^r,  for  Mr.  Innes  aimra  at  giving 
the  sounds  of  ahout  1780;  and  especially  with  regard  to  Mr.  Innes's  fin,  y)  it 
gives  my  own  appreciation  of  what  I  heard  as  explained,  p.  768«.  Tne  third 
example  is  the  continuation  of  the  second ;  hut  as  it  was  not  read  to  me  by  Jane 
Morrison,  I  give  it  only  in  my  transliteration  of  Mr.  Innes's  spelling,  in  parallel 
columns,  with  Mr.  Innes's  own  translation. 


FiBfin  Example.     The  Meeting, 

'*  Suppose  that  two  men  meet  in  a  fair,  who  have  not  seen  each  other  since 
they  left  an  Aberdeenshire  parish  school,  say  60  years  ago  [that  is,  about  1816]. 
We  shall  name  them  John  and  Thomas,"  /.  and  T.  in  the  headings. 

From  Janb  Moaai80N*B  dictatiok.  Translation. 

J.  wil,  :tam,  fat  wdi  ar  je?         J-  "^eU,  Tom,  what  way  [«=how] 

9n  fuu  hee  ji  bin  dhes  laq  taUm  ?      ?"  y^  ^  V^^  ^^^  ^^«  7^*  ^^^^  *^ 

^  long  time  r 

T.  a,  nee  dhat  el,  :d^ok,  fat         T.  Ah,  not  that  ill  [svery  welll 

wdi  ar  n  jerse-l  ?  en  fuu)z  Jer  Jack,  what  way  are  you  yourself  P  and 

wd^if  en  dhe  let'l  enz  ?  ^«^'»  y^'"  ^®  ^^  *^«  ^**^«  ^^^  ^ 

J.  dhe  wer  aa  brclli  fen  6i  kam         7.  They  were  all  gaUy  [bravely] 

«waa.     ai  ht)nc  sin  je  dhes  laq  ^ken  I  came  away.     I  haven't  seen 

td'im.    di  je  mA4n,  men,  fan  wi  ^^^  *^  ^°°^  *^*-     ^^  "^"^  "^^ 
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ist  te  fekiht  ksnnen  fe  dhe  sktcdl? 
en  fuu  dne  me'ster  8kelpet)8  dhe 
iiisht  dee? 

T,  braali  di)i  mi^ia.  dhat, 
:diok.  en  ai  haard  et  dhe  me'ster 
diit  a  twalvmanth  s^'in  past  en 
lent*n,*  en  wez  ne  vere  wil  of  or 
hi  ded  dii. 


[= remember],  man,  when  we  used  to 
fight  coming  frdm  the  school?  and 
how  the  ma^r  beat  113  the  next  day  ? 

T.  Bravely  do  I  remember  thai, 
Jack.  And  I  heard  that  the  master 
died  a  twelyemonth  dnoe  past  in 
sprine,  and  was  not  rery  well  off  ere 
he  did  die. 


JVb/tf.  ^  Mr.  Innes  wrote  lentren,  which  JM.  did  not  know,  bnt  Jamieson  has 
^^lentryiMj  lentyrej  Lent,  still  used  to  denote  Spring,"  the  original  meaning 
of  Lent. 


Sscoin)  Example.     TuU4ide. 

"A  piece  in  the  conversational  dialect  of  the  end  of  the  last  century  as 
I  [Mr.  Innes]  had  it  from  an  old  person.  The  names  are  fictitious,  bnt  the 
circumstances  are  such  as  frequently  happen  on  such  occasions. 

*'  Dialogue  between  a  Laira  [  =  proprietor]  and  his  Tenant  Farmer,  illustratiTe 
of  the  Dialect,  Manners  and  Customs  of  the  Rural  Districts  of  Aberdeenshire, 
about  1780.'*  The  Laird  calls  upon  his  tenant  about  New  Year*s  day  [old 
Christmas  and  old  style  New  Year's  Day  are  still  celebrated  here]  and  salutes 
him,  saying  [not  in  the  dialect],  "A  happy  new  year  to  you,  John.  What  sort 
of  a  Christmas  have  you  had  ?  '  The  whole  of  the  second  and  third  examples 
is  a  reply  to  this  question,  so  that  there  is  no  proper  dialogue. 

C.  Transliteration  of  Mr.  Innes's  writing. 

J.  Jane  Morrison's  pron. 

T.  Translation  by  Mr.  Innes,  on  which  a  few  notes  are  given,  p.  776, 
referring  to  the  paragraphs  into  which  I  have  broken  it. 


1.  C  Mr,  Innes. 
J  JaiM  Morrison, 
T   Mr,  Innes*  Translation, 


y     will,  si'iir,       U'ut'l  oo)t. 
a      wil,    m^tOT,  let'l    o)t. 
Oh  well,    sir,  littie    of  it. 


dhi\ir)z 
dheer)z 
There's 


C  h'lit'l  wyrd  y  jil  biiz       dhyr  i8)ty     bii. 

J  let'l    werd  0  jiil  bisaHd  dhi?r  ist   tB  bii. 

T  little     word     of  Christmas  besides    there   used  to  be. 

2.  C  dae)v  siin  dhB    taUm  fyn     wii  wyd)y         had'n   fo^rtin 

J  dai)v    siin  dhe    tdim    fen     wii  wed  «         had'n   fo'rtin 

T  I-ve       seen    the      time      when   we     would   have  holden    fourteen 


C  deez  oo)t. 
J   diee^z  o)i, 
T  days     of  it. 


naa,  naa! 
na  naa ! 
No      no! 


dhy  fo^k)8  nee  8»n  herte  yz}dhy 
dhv  fo^k)s  nee  si  herte  es  dhe 
the     folk's     not    so      hearty  as    they 


C  is)ty  bii. 
J  ist  t«  bii. 
T  used  to  be. 

3.  C  t'n  mdae  Jaqtnr  deez  dhyr  wyz  Itnt'l  itnst  dhtu  ni,|kht 
J  en  mdai  joq^r  deez  dher  wez  let'l  rest  dh«  nekjht 
T  in     my        younger    days     there    was     little     rest,     the       night 


[  2202  ] 


D  39.]  THE   MID  NORTH  LOWLAND.  771 

C  yfoa^T  jtIj  hint    f/ikjv    bo^di    trdait   faa    wyd     win 

J  viooh  jily  bet     alki      bodi     trdait    faa    wed     wen 

T  before    ChiiBtmas,  but      eyery     person    tried       who    would    get 

C  first    ty    dhy    wal     y     dhy    moomtnii.      £ae    kjen    m\i 
J  ferst    t«    dh»    wa^l    en    dhe    moomen        di      kjen    ne 
T  first      to      the     well      in      the      morning.  I        know    not 

C  gyn)t  ma^d  oone  d^dz,  hint  dht'i,  mest  y  fo'k  thokht 
J  gen)t  me^d  oni     odz,  bet    dhe    me'st  b    fo'k  thokht 

T  if     it  made    any     difference,  but     the      most     of   folk    thought 

C  »iit  gidH  yn  Like. 
J  et  gjdi  en  lake. 
T  it      rather  fortunate. 

4.  C  yn  sd^in  dhyr  wyd  y  bin  dhy  teri]iblt,iSt  gaa'dyiyn 
J  en  sd'in  dher  wvd  v  bin  dhv  tereblest  gedh^ron 
T  And  then     there    would  haye  been  the     terriblest         gathering 

C  y  dhy  moomtun  ty  dhy  soo^ynz  yt  yvyr  jy  saa.  en 
J  en  dhe  moom«n  tB  dhB  soohsiiz  dhnt  evBr  jb  saa.  Bn 
T  in    the     morning       to   the     sowans     that     ever     you  saw.    And 

C  dhem  »nt  dyd  ny  dryqkj  nt  dhyr  soo^ynz  yjyz  shunr  ty 
J  dhem  et  did  ne  driok  nt  dher  soo^nz  wbz  shuor  tB 
T  them     that  did     not    drink       out  their    sowans     was     sure        to 

G  hee  bd^ilz  e  heerst. 
J  hee  bd'ilz  en  heerst. 
T  have  boils      in    harrest. 

5.  C  dae)z  tiisii-r  jy  dhy  aa  got  e  gwid  brakftust  in 
J  dai)z  enshnnr  je  dhe  aa  got  b  gtrid  brakfest  en 
T  I  shall    assure  yon  they     all     got     a    good      breakfast       of 

G  dryqkjen  soo'ynz  yn  y  faq  af  fu  dht'n  jil  kja'bykj. 
J  drtqkBn     soo^Bnz  Bn  b  faq  of  b    dhB    jil  kjdbsk. 
T  drinking      sowans     and  a  slice  off  of   the      Christaias  cheese. 

6.  G  yn   ylkji  b^^st  ybn*t  dhy  tnn    got  y  rinp  i^  koom,  y 
J  en    elki    hist     Mit    dhe   tun    got  b  rep     o    koom,  Bn 
T  And  every  beast     about     the      farm   got    a   reap    of    com,      and 

G  dhy  wd^iner  d^ns  got  dht\i  gld4ek  shef. 
J  dhe  wdiner  dks  got  dhe  glaiBk  shef. 
T  the    wainer       ox      got    the      glyack     sheaf. 

7.  G  yn  gyn  deelt|,kjht  aa  dhi'n  jsrq  i^lz  gaMyrt  ty  dhy 
J  en  gen  deelekjht  aa  dhe  joq  tjilz  gtdhBrd  tB  dhe 
T  And  by      daylight  all    the       young  lads       gathered     to    the 
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C  Wi  y   :inaamoo^r  ty  dhy  baa,        yn  £ae  kan  tel  Jt'ii  dhee 

J  la4  «  dii«  park    t«  dbti  baal,       vn  aai  kan  tel  Je    dh« 

T  lea    of  mamore         to    the     foot-ball,  and  I      can    tell   yoa  they 

C  skrtiiint  t'nt  ap.     dhyr   wyd     ny  bin  y  drd4   heer 

J  skrempt  et    ap.     dher   w)id     ne  bin   e   draH    etik 

T  scrimpt       it      up.      There  would    not  [have]  been  a    dry        hair 

C  tnpo"n)z. 

J  «po'n)z. 

T  upon  us. 

8.  C  yn  faUlz  dbyr  wyz  l^kj  ty  by  dnsbts  y  dby  tel  y  dhy 
J  «n  fd'ilz  dber  wez  l^^kj  t«  bi  dusbts  et  dbe  t^l  en  dhe 
T  An  whiles  there    was     like     to  be    blows      in   the     tail    of    the 

C  tulji,     fen    twaa  met  yt    byd  one  gram'l  at  ydbyr. 

J  ban'l,    fen    twaa  met  vt     bed  one  gram'l. 

T  struggle  when  two     met    that  had    any  ill  will  at  each  other. 

9.  C  dae  md'in  az  wil)z  thoo  t)wyr  Jtjistyrde,  tnpoo' 
J  dai  ma^ind  ez  wil  az  thoo  et  wez  Jestcrde  epo*n 
T  I       mind        as    well    as    though     it    were    yesterday        upon 

C  db»\|  rt'iipi'ijt   f'lit     Idq     :d;o'n   rsba'qks  «n    :dp^mi    :bris 

J  dbe     repet       dhet    la^q    :diok    isba^qks  en    :d|emi     :bris 

T  the       row  that     long     John      Shanks       and  James      Bmce 

C  reezt   at  dbt'i^  :baa        jil  moomin   ekbty  twaa. 

J  reezt  et  dbe    :baal       jil  moomen  akbte  twaa. 

T  got  up  at   the      Football    Christmas  morning,  1782. 

10.  C  dbat    wyz    dby    jiir   y)dby    let    beerst,     fyn     wi    wez 

J  dbat    wez     dbe    jiir    B^dhe     let    beerst,     fen     wi    wez 

T  That     was      the      year    oi   the    late    harvest,      when   we     was 

C  sbtf^^ryn  ymoo*  dbr'n  snaa  efti'nr  t)wez    niir  jil 

J  sbeeren  amoq   dbe     snaa  ^ftiir    et  wez  niir  jil 

T  cutting  the  com  among  the       snow   after      it    was    near  Christmas 

C  yn  dby  m«U  wyz  as  blak)8  dtnst. 

J  en  dbe  mii'l  wez  ez  blak)s  dest. 

T  and  the    meal    was     as    black  as  dust. 
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Thikd  Example.     The  Fight 


Original. 

11.  yz  ^  wyz  seetiiii  :djo*n 
:8ha'qks  wyz  on  uur  saHd,  yn 
idjymi  :bris  wyz  ypo-)dliy  tydyr 
sa'id. 

12.  wii  hyd  kaat  dhem  twdaiz, 
yn  dhy  baa  wyz  niir  ut  dhy 
thyrd  td'im,  fyn  :dj^*mi  ibris 
kjepi'ijt  -.sba^qks,  yn  gjaa  bt'nm 
t„  fyzlyt  yn  dhy  8ht,inz  wii)z 
f  r'lit,  t»ul  dht'ii  blid  kam  thra*u)z 
hoo'z. 

13.  sd'in  :8ha^qkslm  apwii)z 
hand  «un  gjaa  :bri8  y  sklafinrt 
yn  dhy  kg  wii)z  sttf^kjyt  nyv, 
tfijl)t  ra'q  ygj<?'n. 

14.  :bri8  hii  seez  ttjil  «,im : 
"  aae  wyd  l^*kj  ty  kjen  fat  j«,i 
min  by  Jon,  jy  jigli  i\il-ynta'-nyt 
sklaUp,  for  a)ni  nee  ty  bii 
d*urgtf*n  wy  juu,  nar  one  fuul 
haHpyl  Wkj  jy.  a)l  mee)be  gar 
j»\i  w»ii8  »„t  jfn  ha*d  ny  kam 
8»\i  faar  fee  jyr  mydtnrz  hi,ip 
dhi]i8  xnoomt'iin." 

15.  isha^qks  spakap  baal,  y 
8a*d:  "JB  shaa^rger  Itf'kj,  t'nl- 
dyzd^int  vratj,  jy  hce  nid  ty  by 
snybyt,  jy  bin  styqkjyn  for  jyr 
linkjs  dhf„B  fd^il.  fat  dyd  jy 
min  by  takf'un  ap  jyr  ff'nt  *iin 
gjii'yn  mii  y  dhy  sht'nnz  ?  a)l 
lee^TR  jy  fa  ty  tyg  wii :  gjyn  jy 
plee  as  mak'l,  a)l  tarn  jyr 
Ijoo^mynz  ty  dhy  min,  yn  mee)be 
gjii  jy  jyr  haiumz  h^'m  wii)jy 
ty  kreesh  jyr  broogz." 

16.  ibiis  hii  wf/z  y  kjyVl 
stamp  00  t'li  tjili,  yn  wii  hertiut, 
yn  hii  seez :  "  dhyr)z  meer  wyn 
ii  jyr  tjikjs  nor  dhyr)z  pt'uth  ii 
jyr  brikis !  trdH  jyrse'l." 

17.  dhy  baa  wyz  stopf'nt  nuu, 
yn  wii  aa  ga^dert  ran  dhB  twaa 
rampeedjys  raskf'nlz,  yn  rsane 
iWit  ge^z  yn-baH,  yn  seez  ty 


TiUNSLATIOir. 

11.  As  I  was  saying,  John  Shanks 
was  on  our  side,  ana  James  Bruce  was 
npon  the  t'other  side. 

12.  We  had  driyen  them  twice,  and 
the  football  was  nearly  out  the  third 
time,  when  James  Bruce  met  Shanks 
and  gaye  him  a  smart  blow  along  the 
shin  bone,  with  his  foot,  till  the  blood 
came  through  his  hose. 


13.  Then  Shanks  he  up  with  his 
hand  and  gaye  Bruce  a  sclafferd  alon^ 
the  ear  with  his  clenched  fist,  till  it 
rang  again. 

14.  Bruce  he  says  to  him:  "I  would 
like  to  know  what  you  mean  by  yon, 
you  unseemly  ill-intended  slype,  for 
I'm  not  to  be  insulted  with  you,  nor 
any  foul  hanger  on  like  you.  I'll 
perhaps  make  you  wish  that  you  had 
not  come  so  far  from  your  mother's 
hip  this  morning." 


15.  Shanks  stuck  up  ball  and  sadd : 
**Tou  lean  undergrown  like,  ill- 
designed  wretch,  you  haye  need  to 
be  checked,  you  (haye)  been  "PJ^^^r 
your  punishment  this  while.  What 
did  you  mean  bj  taking  up  your  foot 
and  giying  me  m  the  shins  r  I  will 
learn  you  who(m)  to  meddle  with,  if 
you  do  as  much,  I  will  turn  your  legs 
to  the  moon,  and  jjerhaps  giye  you 
your  brains  home  with  you  to  grease 
your  shoes." 


16.  Bruce  he  was  a  well-built 
stump  of  a  little  man,  and  well  hearted, 
and  he  says:  "There's  more  wind  in 
your  cheeks  than  there's  ability  in 
your  breeches !  try  yourself ." 

17.  The  football  was  giyen  up  now, 
and  we  ail  gathered  round  the  two 
quarrelsome  rascab,  and  Alexander 
white  goes  in  about,  and  says  to 
them,    says   he,    "What's    all    this 
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dhym,  seez  hii,  *'fat)s  aa  dihtuB 
fnbu't  :biiiU"„z  ?  jy)T  spd'ilyn 
dhy  plee  aadhygydyr,  yn  meer 
nor  dhat  jy)r  mak»\iii  in  belba^iz- 
mynt  y  dhy  leey  oo)z,  yn  farbaU 
aa  dhat,  dheer)z  :tybi  :blak,  dhy 
aHljyrz  wa*if ,  y  dhy  door  a^urbaH 
dheer  Ijyikyn  at)B,  yn  gjyn  jy 
dt\j  nt'ii  drop  i^t  wii)l  by  aa  ttf*n 
ty  dhy  iseshi'un  t'u  sandiu,  ylkji 
Wn  (bw%)  oo)z." 

18.  :bris  wyz  y  pakhte  t^pe, 
yn  y  bite  gu^id  wyd  oo)z  sd^iz,  «n 
seez  hii :  "  din  ntu  jii  bam  jyr 
muu  »umoo'  ydyr  fo^ks  kjel  ar 
dhans  j)il  mee  be  get  dhB  ra^'dyn 
streek^  jyrse*!.  had  ut  ba*i  yn 
lat  mil  at  t'nm,  for  a)l  hee  yma^nz 
00  iiiTR  yioo^v  ii  by  twaa  uurz 
aalyr.  a)l  faal  turn  ap  le^kj  « 
djokt»iila4g]." 

19.  dhys  het  :8ha^qk8  bUd  dH 
war,  yn  hii  la^ust  on  inm  wii)z 
taq,  yn  hii  seez:  "trdH  dhat, 
ay  »iiltaqt  ka'qkyrt  shaard,  a)l 
leem  jy  ty  kjer  e  bett'ur  haq  taq 
ii  jer  he*d.  jyr  faadt'ur  wyz  y 
ryglyn,  yn  jyr  mydyr  wyz  y 
wt'iitj,  yn  jyr  lakkee-mt'unee 
wyz  y  thif." 

20.  sd^in  uur  best  baaminn 
f^ee^z  yn  ba4,  yn  seez :  "dhyr)z 
nee  is  triLHyn  iy  peert  dhtu  twaa 
fashi'iiS  kqeevz,  for  dhtn)r  beedh 
gjaan  tin  :w»jilee  lanturstunz  jil 
dhB  nt'iikjht,  y  dhy  wyd  by  siir 
to  fd^il  dhe  fe^st.  dhy  wyd  bin 
fest  y  ydh^r  as  8iir)z  taatcz.  lat 
dhym  dant  »ut  ut  ii-nuu*  djjist 
y  feer  shak  yn  dhy  best  man 
ii*myst,  yn  mjigynykh  ty  dhy 
njoohnest." 

21.  wiil  fyn  dhy  saa  tut  dhy 
wyr  ty  win  tt'nl  ydyr,  dhy  wyr 
ny  sy  kqif  on)t,  byt  fytyvyr  dhy 
gyd  ttiil)t  wy  v*iir  yn  dhy  ft „r8t 
waltjip  «,it  rbris  gjaa  :sha*qks, 
gart  »iim  dyrd  ty  dhy  gran  t«iil)z 
hed  pleet  kqip  on  t'u  ron,  yn)z 
aUbyk  jarki^t  on  i^  kqoorh'ik 


about,  lads  P  you're  spoilinf  the  play 
alto^her,  and  more  than  &aJt  yoa*t« 
making  a  world's  wonder  of  the  rest 
of  us,  and  besides  all  that,  there*  s 
Elizabeth  Black,  the  elder's  wife,  in 
the  door  across  there  looking  at  us, 
and  if  you  don*t  drop  it  we  U  be  all 
taken  to  the  Session  on  Sunday,  erery 
bone  of  us." 


18.  Bruce  was  a  spirited  little  man, 
and  a  bitty  good  wood  of  his  siie,  and 
says  he :  *' Don't  ye  hum  your  mouth 
among  other  folks  greens  (or  soup), 
or  else  you'll  perhaps  get  the  riddiug- 
stroke  yoursell.  Hold  off  and  let  me 
at  him,  for  I'll  have  amends  of  him 
before  he  be  two  hours  old».  I'll 
fold  him  up  like  a  big  spring  knife." 


19.  This  heated  Shank's  blood  al- 
ways  worse  and  he  loos'd  upon  him 
with  his  tonrae,  and  he  says :  *'  Try 
that,  you  ul-tongued,  ill-tempered 
scrophulous  dwarf.  I'll  learn  you  to 
carry  a  better  [hung]  tongue  in  your 
head.  Tour  father  was  a  riglan  and 
your  mother  was  a  witch,  and  your 
grandmother  was  a  thief." 


20.  Then  our  best  ballman  goes  in 
about,  and  says :  *'  There's  no  use 
tiTing  to  part  the  two  quarrelsome 
knaves,  for  they're  both  going  to 
William  Anderson's  Christmas  feast 
to-night,  and  they  would  be  sure  to 
foul  (or  spoil)  the  feast.  They  would 
be  fixed  in  each  other  as  sure  as 
potatoes.  Let  them  fight  it  out  iust 
now,  just  a  fair  wrestle,  and  the  best 
man  uppermost,  and  fudgy  or  beaten 
to  the  lowermost." 


21.  Well,  when  they  saw  that  they 
were  to  win  to  (or  at)  each  other,  they 
were  not  so  keen  on  it,  but,  however, 
they  went  to  it  with  actirily,  and  the 
first  swinging  throw  that  Bruce  gave 
Shanks  made  him  dash  to  the  ground 
tUl  his  head  played  knock  on  a  piece 
of  ice,  and  his  elbow  struck  tdl  it 
rebounded  on  a  rough  knob  of  frosted 
earth.    I  am  sure  they  both  must  hare 
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f II  frostt'iit  jyrd.  a)m  siir  dhy 
beeth  bii)ty  by  dfurliun,  kas  fyn 
dhy  gl&4d  reez,  hi  h^^d  yn 
alegruugys  byik. 

22.  it  wyz  ny  aft  »,it  wii  striiy 
at  dhtji  baa,  thoo  dhyr  wyz  y 
Pyilgjyt  y  dhy  tel  y  dhy  tuuM 
dhat  dee,  bint  wii  griit  fd'in 
eft»\ir)t,  yn  gyn  :aha'qkB  ha^d  ny 
bin  y  fuu'zynlys  strain,  bi  wyd 
ny  lat'n  :biiB  skr»\im  turn  dhat 
dee. 

23.  dae  nnersti'd  eftt'ur  byn 
«iit  dhyr  wyz  s&imtbiiiq  meer 
5rtwin  dbym;  for  jy  sii  :dj(?4i 
(:djok)  :8ha*qks  ha*d  td*n  :bete 
:gree  ty  dhy  :haltniiv'n  bal  yfoor 
^at,  en  ibris  stak  ap  tyl  tnr — 
iae  diiim'u  thyqkj  hu  wyz  one 
•ill  t'libut  »iir,  btut  djyist  ty 
piyvo'k  :sha*qks  for  fin  tf'nl 
♦iimse'l,  yn  dhy  wd*l  liSL'tee  wez 
earn  ty  blem  tii. 

24.  shi'ij  promist  ft„r8t  ty  e^n, 
yn  Ba^in  ti'nl  t'nnydyr  ty  lat  dhym 
p»\it  t'liT  hem,  en  fen  waa-gjaan 
taUm  kam  laha^qks  had  f„T  at 
dhy  door  setinn  nt,  b«\it  :bri8 
wyz  Bt'iittun  dheer,  yn  dhy  sla^ 
kartee  tjjk  f\i  tit  oo)z  hwinsktnrz 
y  dhy  baUgjaan,  en  hi  got  ap 
t»nlz  f«iit,  en  dhe*  dja^di  swa^q 
htijrse"!  ut  y  isha^qks  feekj,  en 
klykjyt  ibris  by  dhy  gaa'idee, 
en  gyd  af  wii  ym,  en  feerle 
lant»\it  :aha'qk8,  en  hii  d4  ha^d 
y  gniuqji  ef^iir)t  at  :bris. 


been  pained  to  qixiTering,  because  when 
the  actionleae  fellow  rose,  he  had  a 
soar  woe- begone  look. 

22.  It  was  not  often  that  we  stroTe 
at  the  football,  though  there  was  a 
fight  in  the  taU  fend]  of  the  ball- 
match  that  day,  but  we  agreed  fine 
after  it,  and  if  Shanks  had  not  been 
a  weak  nerreless  tripe  of  a  lad,  he 
would  not  (have)  let  ^nice  thoroughly 
beat  him  that  day. 

23.  I  understood  afterwards  that 
there  was  something  more  between 
them,  for  you  see  John  (Jock)  Shanks 
had  taken  Miss  Elizabeth  Gray  to 
the  Hallowe'en  ball  before  that,  and 
Bruce  made  rival  suit  to  her — I  don*t 
think  he  was  any  in  love  [lit.  ill]  with 
her,  but  just  to  provoke  Shanks,  for 
fun  to  himself,  and  the  wild  coquette 
was  partly  to  blame  too. 


24.  She  promised  first  to  one,  and 
then  to  another,  to  allow  them  to 
accompany  her  home,  and  when  away- 
goine  time  came  Shanks  had  her  at 
the  door  setting  out,  but  Bruce  was 
sitting  there,  and  the  sly  (faithless) 
coquette  took  a  nip  of  his  whiskers 
on  the  g^ing  past,  and  he  sot  up  to 
his  feet,  and  the  loving  uttle  girl 
swung  herself  out  of  Shanks'  plaid, 
and  clutched  Bruce  by  the  arm,  and 
went  off  with  him,  and  fairly  gave 
the  slip  to  Shanks,  and  he  always  had 
a  deep  revengeful  feeling  after  it  at 
Bruce. 


JToUa  to  the  Second  and  Third  Cromdr  Examples, 


The  figures  refer 

3 .  folk  *  *  or  people." — rather  fortu- 
naie,  literally  nne  and  lucky. 

4.  terrihleit,i,eAtiigeei.— gathering 
(gaa*-)  or  (ga'-). — towane,  usually 
(soo^Bus),  oatmeal  porridge.  —  them 
that,  etc.,  those  that  did  not  drink  up 
their  porridge. — boile  "or  open  sores.*' 

6.  slice,  **a  large  slice'*  or  cut. — 
Jamieson  gives  the  forms  '^cabback, 
kebbuck,  keback,"  and  refers  to  the 
Gaelic  eabaff,  a  cheese. 

6.   town,  farm. — reap,    **  a   small 


to  the  paragraphs. 

bundle,"  apparently  aa  much  as  was 
cut  with  one  stroke  of  the  sickle. — 
the  toainer  ox,  "the  ox  who  led  the 
others  in  the  plough." ~^/yaAr  sheaf, 
"  the  last  sheaf  cut  in  harvest." 

7.  gathered  **or  collected." — ma^ 
more  "or  big  field,"  evidently  of  Gaelic 
origin,  unknown  to  JM. — scrimped  it 
up,  to  scrimp  is  to  make  narrow,  to 
straighten,  here  it  must  mean,  kept 
it  up,  or  something  equivalent. — iUy 
hair,  "from sweat." 
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8.  whiUi  "or  Bometimes."  —  tail 
**0T  end.'* — ttrugffUy  Jamieson,  toolffe, 
a  broil,  tuilyie,  tiHye,  toolyie^  a  quarrel 
or  broil ;  the  word  was  not  known  to 
JM.y  who  proposed  ** bundle";  the 
meaning  is  '*  Bcrimmage." 

10.  %o«  w4Uf  "we  were." — meal  or 
(meeU),  flour. — duttf  "  oatmeal  bran.*' 

12.  driteHf  (kaa)  is  to  'drive'  as 
well  as  to  'call,'  compare  Tam  o' 
Shanter,  suprd.,  p.  732,  t.  25,  it  has 
nothing  to  do  with  'caught.' — met, 
Jamieson,  **  kep^  kepp^  keipy  to  inter- 
cept, to  meet  in  a  hostile  way,"  or 
fnendly  or  accidental  way.  —  gave^ 
(gjaa,  gjaa).  —  mnart  blow,  not  in 
Jamieson,  but  Mr.  Gregor's  Glossary 
has  **fu8slef  a  sharp  blow,"  and  "to 
beat  sharply,"  "wp  is  often  added  as 
*fuMU  upf  the  ill-getit  slype.' " — 
hose,  "stockings." 

13.  selaferdf  "a  swinging  blow," 
Jamieson  nas  "selajerty  a  stroke  on 
the  side  of  the  head  with  the  palm  of 
the  hand." 

14.  slype,  "lounger,"  Jamieson  has 
**8lyp,  slype,  a  coarse  fellow,"  Johnny 
Gibbs's  glossary  *  slype,  a  contempt- 
ible feUow,  a  peculiarly  opprobrious 
epithet." — insulted  "domineered  over," 
ht.  overgone. — hanger  on,  so  Mr.  Innes, 
Mr.  Gregor  has  ^^hype-,  a  big  person 
of  a  not  very  comely  appearance ;  used 
sometimes  by  way  of  approval,  and 
sometimes  as  a  mark  of  disrespect ;  as, 
'  she's  nae  an  ill  hype  o'  denm  aifter 
a* ;  he's  a  cantakerous  hype  o'  a 
cheel.'  Hyppal  is  the  augmentative." 
— hip,  "protection." 

15.  lean,  undergroum  like,  Jamieson 
has  **  shargar,  sharger,  a  lean  person, 
a  scrag." — punishment,  lit.  licks,  "or 
pandies,"  Jamieson  has  **  pawmie, 
pandie,  a  stroke  on  the  hand  with  the 
ferule." — meddle,  Jamieson  "to  tig,  to 
touch  lightly,  to  dally  with;  to  trifle 
with,  to  treat  in  a  scornful  and  con- 
temptuous manner." — ae,  "not  (az)." 
— ^^«,  "  or  lower  extremities."  Com- 
pare lomos,  hands,  in  Faety  Toral,  v. 
22,  in  D  41. 

16.  pith,  force,  vigour,  strength. — 
try  yourself,  "do  your  worst." 

17.  drop  it,  "give  it  up." 

18.  big  spring  knife,  Jamieson  says 
joekteleg,  a  folding  knife,  from  Jacque 
de  li^,  the  name  of  a  celebrated 
cutler.' 

19.  "eankert,  cankerrit,  cross,  ill- 
conditioned,"  Jamieson. — riglan,  half 
emasculated     animal.  — grandmother, 


Jamieson  says,  "ktckie,  lucky,  «  deng- 
nation  given  to  an  elderly  womaiiy  a 
grandmother,  often  luckie-mimnie,*^  and 
"  minnie,  mother,  a  fondling  term.*' 

20.  just  now  (ii'nan*),  *Hhis  ward 
has  two  accents  like  Amen.^* — -fi'^yy 
or  beaten  one,  so  Mr.  Innes  translates 
(myigrynykh),  a  word  that  I  can  find 
nowhere.  —  lowermost  or  nethermcat^ 
Jamieson  newmost,  Ags.  nilSemest 
neo'Semest. 

21.  activity,  Jamieson  aays  "  beir 
bere  bir  birr,  force,  impetuosity,  oft«n 
as  denoting  the  violence  of  the  wind, 
virvirr,  Aberdeen." — swinging  throw, 
Jamieson,  **  wallop,  walop,  to  move 
quickly,  with  much  agitation  of  the 
body  or  clothes." — dash,  Jamieson 
*dird,  a  stroke,  Aberdeen';  Gregor 
**dird,  to  strike  with  a  sharp  blow,  to 
throw  with  violence." — piece  of  iee^ 
Jamieson  "rone,  a  run  of  ice." — 
struek    till    it    rebounded,    Jamieson, 

'  *  yerk,  yark,  to  beat,  to  strUce  smartly.  * ' 
— rough  knob,  this  seems  related  to 
Jamieson's  **gnarr,  a  hard  knot  in 
wood." — must  have  been  pained  to 
quivering,  this  is  a  very  firee  transla- 
tion by  Mr.  Innes,  literally  '  be  to  be 
tingling  or  thrilling,'  according  to 
Jamieson's  "dirle  to  tingle  or  thnll," 

J.  735,  V.  124. — the  aciionless  fellotp, 
amieson  **gleyd,  glyde,  an  old  hoise" ; 
Gr^or  "a  person  of  a  disagreeable 
temper,  metaphorical  of  Jamieson's 
meaning." — soi4r,  woebegone,  Jamieson 
**  allagrugous,  grim,  ghastly." 

22.  btUl-mateh,  see  toolye,  par.  8, 
note. — weak,  nerveless,  Jamieson  "/wc- 
sum,  fousum,  luscious,  gross,  nauseous, 
English  fulsome.*^ — tripe  of  a  lad, 
Gregor  *^  stram,  vb„  to  walk  with 
rude  noisy  step,  sb.  a  big  person,  as 
'he's  a  brow  [rather  pleasing  in 
manners]  stram  o'  a  cheel  ;  strammil 
is  the  augmentative."  —  thoroughly 
beat,  Jamieson  "skrim,  to  scud,  to 
move  quickly ;  serym  to  skirmish." 

23.  between  them,  "as  the  cause  of 
quarrel." 

24.  arm,  Jamieson  cites  **gardy, 
the  arm,"  from  Douglas. — detp  re- 
vengeful feeling,  the  nearest  word  to 
grungy  in  Jamieson  is  "grunye,  pro- 
montory, mouth  ludicrously,  a  grunt." 
After  this  Mr.  Innes  aiilds,  "The 
narrative  hero  enters  on  another 
subject,  and  I  believe  you  have  had 
more  oJf  it  than  can  be  of  interest  to 
you.  I  shall  therefore  not  follow  it 
further." 
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Mb.  Meltille  Bill's  SmrrsircES 
from  his  Vinble  Speech  oarrected  as  in  D  33,  p.  109d. 


Oriqjsal. 

1.  w»)r  gaan  t'  dhy  kwintn 
dby  mom. 

2.  my  mtdhyr)z  yrit'n  a'  letjfT 
V\  yr  gwid  dakhtyr. 

3.  dhy  stjrupid  ladi)z  brokht 
dhy  vraq  bjuk  f>  dhy  skwil. 

4.  a)l  gi  B  a'  baabi  gin  n  tEl)z 
faa)z  ^jht  jf. 

5.  dhy  pi'r  aal  badi  goht  fuu 
't  :iki  :fi'r  last  fi'rzdi,  yn  dit 
'n  dhy  waa'  hEm. 

6.  far  i  i  geen  ? 

7.  fat  0  diid  i  ?    fat  dit  (diit) 

100? 


Translation. 

1.  We're  going  to  the  country  the- 
mom  =  to-morrow. 

2.  My  mother  has  written  a  letter  to 
her  good  daughters  daughter-in-law. 

3.  The  stupid  lad  has  brought  the 
wrone  book  nrom  the  schools  who  is 
your  father. 

4.  I  will  ^Ye  you  a  bawbee  if  you 
tells  us  who  IS  owned  you. 

6.  The  poor  old  body  got  drunk  at 
Icky  Fair  last  Thursday,  and  died  on 
the  way  home. 

6.  Where  are  you  going  ? 

7.  What  of  died  he  P  What  died 
heofP 


Notes  and  Phrases 

furnished  by  Bey.  W.  Oregor,  when  the  following  cwl.  was  pal.  from  his  dictation 

14  Feb.  1878. 

1.  The  palatal  and  guttural  (kjh,  kh)  are  used  as  in  German, 

dependent  on  preceding  vowel. 

2.  (h)  in  the  fishing  villages  is  left  out,  but  not  by  older  people 

elsewhere,  the  younger  people  are  beginning  to  insert  it. 

3.  Variable  length  of   vowels.      The  vowels  are  quite  short  in 

rapid  speech,  but  otherwise  lengthened  to  medial  length, 
and  this  is  varied.  The  quality  of  the  vowel  is  sometimes 
changed  for  emphasis,  as  (skrindi  skruundi). 

4.  Alphabet  at  Keith  100  years  ago;  Mr.  G.  learned  it  in  1836 

from  a  woman  between  60  and  70  :  (mak'l  a,  1^'tl  a,  be, 
se,  de,  e,  ef,  d^e,  it^,  i,  diaai,  ke,  £l\  £m*,  En\  oo,  pe,  kiu, 
E.r  [rather  a  hard  rattle],  es,  te,  u,  e^y,  u'lu,  Bks,  wai, 
e^ze%  epers;han[^d).  An  old  woman  of  Pitsligo  said 
(persean-dre). 

6.  Counting :  (tf^n,  twa,  thri:,  four  [not  fouBr],  fdiv,  saks,  s^Vn 
[seev'n  emphatic]^  akht,  n6\in,  t^n,  «lee'v'n,  twal,  thertin, 
fortin,  faiftin,  sakstin,  seev'ntin,  akhtin,  nd\intin,  twonti 
[little  glide  from  (wa)  to  (n)  as  in  (wont)  for  *want'], 
[then  say  ''one  and  twenty,"  but  not  in  enumerating,  then 
it  is  twenty-one],  hz'nar  [vowel  lengthened  for  emphasis], 
thoozvn(z). 

6.  (fat)s  dhB  meetBr  wi  i  kreeter?)  what's  the  matter  with  the 
creature  ? 
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7.  Mr.  Gregor's  mother  had  heard  (i)  for  (dhi)*as  in  Caithness, 

thus  (p^t  e^t  e^B.  ts  i  hid  o  i  pres),  put  it  into  the  head  of  the 
press,     (gan  t)e^  weI  for  water)  gone  to  the  well  for  w^ter. 

8.  She  had  also  heard  (tat,  t^^s,  h^t)  for  'that,   this,   it,'  bat 

never  heard  (dat). 

9.  (di)l  di)t,  men)  1*11  do  it,  man. 

10.  (di,  wal)^)  aye,  will-I,  the  (b)  being  used  for  the  unaccented 

pronoun. 

11.  (b^th  i  «  mBu  gjan)  both  of  you  must  go. 

12.  (len)  loan  with  short  n. 

13.  Biblical  words :  (pro-werbs,  :daawid,  :izraa'l)  Proverbs,  David, 

Israel. 

14.  (kno  kno'ledj)  know  knowledge,  with  the  k  when  the  -word 

is  used,  (knok)«  Knock  Head,  near  BanfE. 

15.  ffirl  is  replaced  by  (lasi).     (iz  it  b  ladi  or  «  lasi?)  is  it  a  boy 

or  a  girl  ? 

16.  (wtf^l  B  wait,  di)l  di)t,  mwi,  tB  pleez)jB)  well  I  wot  [see  p.  766, 

under  A:],  I'll  do)it,  man^  to  please  you. 

17.  (n  vratj,  jb)v  vrat'n  dhat  aa  vraq)  you  wretch,  you've  written 

that  all  wrong.     trr«(vr)  in  all  NL. 

18.  (fat)B  i  di  o  ?    fat  o  dfd)i  di  ?    o  fat  d»d)i  di  ?)  what)did  he  die 

of?    What  of  did)he  die  ?    Of  what  did)he  die  ? 

19.  (tB  shaav  kom)  to  sow  com. 

20.  (dht  sktm'lz)= slaughter  houses,  shambles? 

21.  Verb  substantive  (ai  wez,  i  waz,  hi  waz),  even  emphatic  (wi 

W9z),  thou  never  used,  (dhi  men  woz,  dhe  wer),  change 
(wer)  to  (wtf*z)  after  a  noun.  Similarly  (»z)  after  plural 
nouns,  but  (aar)  after  pronouns. 

22.  (if  a  biiz  at  hem)  if  I   am  at  home,  has  been  heard  from 

children  in  two  or  three  instances,  not  commonly ;  more 
regular  {eW  a)m  Bt  hem,  ai)l  di)t)  if  I)am  at  home,  I) will 
do)it. 

23.  (s^^k  B  modiwert  bv)b  bem)  such  a  mole  of  a  child. 

24.  (dhat  biuks  iz  main)  those  books  arc  mine,  (dh^'s,  dhat)  are 

used  for  both  sg.  and  pi.  all  over  Ab.  and  Ba. 

25.  rhi)z  diu  mi  twa  sh^Uenz)  he  owes  me  two  shillings. 

26.  (fol  0  i  d»d  «t)  which  ofyou  did  it  ?  has  been  heard,  (fol)  is  a 

strange  alteration  of  Ws.  hwylc, 

27.  (kam  tf*n)zh)i  go  bai)  come  in)a8)you  go  by.     The  (zh)  is  here 

developed  from  ('z)i).  This  is  like  Tshuuet,  shuu  shuuster), 
from  suety  sew  ww-«^= seamstress. 

28.  (hi  weeted  b  laq  fail,     wet  b  wi  f^ili)  he  waited  a  long  while. 

Wait  a  wee  while-y. 

29.  (fadBr,  midBr,  bradsr)  occur  close  to  the  sea-side.     (midhBr)  is 

used  at  Keith. 

30.  (farBr,  far«*st  Bwa*)  farther,  farthest  away. 

31.  (hi)z  ne  Jaav  ov  dht'i  beemz)  he)has  no  awe,  fear,  of  the 

children,  (ai  gar)em  stan  in  jaav  o  mi)  I  make  them  stand 
in  fear  of  me. 

32.  (sku^il  me^stBr,  tait^r)  schoolmaster,  teacher. 
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38.  (hxz)  is  not  used  for  (us),  as  in  Hawick. 

34.  (lii)l  izili  wan  our  tB  si  i  dht]  nekjht.     hi  wan  our  dht'i  strim) 

he'll  easily  get  over  to  see  you  the  (this)  night.  He  got 
over  the  stream. 

35.  (griiU,  gran)  grind,  ground. 

36.  (ji)l  di  dhat,  tii)  you'll  do  that  too. 

37.  (:d^on  gjaa  he'z  twaa  kjaaks  t^^l  twaa  lunz,  and  :sani  gjaa  h^z 

twaa  tii  ttfU  twaa  tii)  John  gave  his  two  cakes  to  two  hoys, 
and  Sandy  gave  his  two  too  to  two  too.  It  is  only  in 
received  speech  that  in  this  case  the  last  five  words  are 
alike,  at  least  in  quality. 

38.  (gund  siith  di)l  gar  ji  di)t  wj^i  «  dant  o  xer  r»igt|n)  good  sooth 

I'll  make  you  do  it  with  a  blow  on  your  back. 

39.  te^n  bz  fsn.  bliimz)  when  as  whin  blooms;  whin  or  quhyn  in 

Scotland  is  ragstone  or  basalt,  in  England  it  is  furze;  the 
phrase  is  probably  purposely  ambiguous,  and  means  *  never.' 


Mm  NOETH   LOWLAOT),   cwl. 
From  the  following  Bources. 

Palaeotype  mimarked.  Keith,  Ba.,  pal.  by  AJE.  from  diet,  of  BeT.  W. 
Gregor,  native,  then  resident  at  Pitsligo  (ipttslii'gn),  (4  w-by*8.Fra8erburgh, 
Ab.),  author  of  the  Dialect  of  Banffshire  (Trans,  rhilological  Society,  1866, 
Part  II.),  with  variations  for  Pitsligo. 

*  Buchan,  numbered  wl.  by  Dr.  Findlater,  while  editor  of  Chambers's 
Cyclopedia,  native  of  the  district  between  the  Tthon  and  Doveran,  nw.Ab., 

Eal.  by  AJE.  from  the  author's  indications,  and  compared  with  Mr.  Gre»>r'8 
st,  with  which  it  was  found  almost  identical,  hence  only  the  words  in  which 
Dr.  F.  differed  are  given,  marked  *  to  be  conspicuous. 

M  Dr.  Murray's  Buchan  example,  Buth,  chap,  i.,  p.  698,  No.  3,  finally 
representing  Mr.  Melville  Bell's  appreciation  of  the  sounds.  When  the  sound 
agrees  with  any  of  the  others  M.  is  subjoined. 

Jtaliet  unmarked.  Words  extracted  &om  Johnny  Oibb  of  Guthetneuk  ( =g^usset 
nook,  a  triangular  piece  of  ground),  presen''ing  the  origmal  orthography  which 
the  preceding  pal.  will  generally  sufficiently  interpret.  The  spelling  is  very 
good,  but  not  quite  free  from  ambiguity. 

Italics  with  t  prefixed.  Words  extracted  from  the  preface  to  Bev.  W. 
Gregor's  Banfbhire  Glossary,  in  his  own  spelling,  where  **eh  has  the  sound  of 
eh  in  the  German  MAr,"  by  which  probably  {ee)  is  meant. 

Italic*  with  X  prefixed,  from  oir  J.  Sinclair's  Moray  or  Elgin  words,  see 
p.  764a. 

C  Crom&r.    Words  extracted  from  Mr.  Innes's  Cromftr  examples. 

J  Jane  Morrison's  pron.  of  these  C.  words. 

B  Words  from  Mr.  A.  Melville  Bell's  sentences  in  Yisible  Speech  corrected 
as  in  D  33,  p.  10M, 


I.  Wessex  and  I^obse. 

A-  3  b^k,  •biak,  J  beek.  4  tak,  [with]  M  tak'n,  C  takinU  t;in  [taken, 
taking,  ta'en].  6  mak  [with]  med,  C  mak»„n  [made,  making].  6  Cma'd, 
J  m^.  7  seek.  8  M  h^e^  C  bee  [Xtnraa,  J  (ht)ne)  haven't,  have].  9  bihee'V 
*bihi'v.  12  saa  [but  (shaav  t^^mvr)  saw  timber].  13  gniaav  [om.  (g)  pron.1, 
J  g^aa.  14  draa  [draught,  see  before  660].  15  jaav.  16  daan.  17  laa,  XUL 
[Br(laa^)  I  beUeveJ.  19  tel  C.  20  le^m.  21  n^,  M  n^^m.  22  t^.  23 
B^.    24  sh^m.    27  kneev  [obs.  (k)  pron.],  C  kqeev,  J  kneev.    28  heer.    30 
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keer.    —  gf^iit,  M  gjeH  [gates road,  pathway].    31  let  CJ.    32  baadh.     33 
rMhvr.     36  aal.     36  th6u.     37  kLaa. 

A:  38  G  as  [obs.  (s)  not  (z)J.  39  kam  MC.  40  k^  [kaimin  combing]. 
41  thaqk.  43  ban  C.  44  Ian,  M  laan.  —  san'  [sand].  46  kan'l.  47  wansr. 
48  saq.  —  C  ra*q.  —  C  swa^q  [swane].  49  [pt.  C  (haq),  hung:].  50  tjaqz. 
51  ma'n,  M  man.  52  won.  54  wont  Ttbe  (o)  runs  on  Tery  lightly  to  the  (n), 
but  the  word  when  emphasised  does  not  oecome  (want)  as  is  impliei  by]  tnmt, 
fwint  [and  may  haye  been  pren.  (winnt)],  J  wvnt.    —  G  eot  [got]. 

A:  or  0:  58  fe  foe.  59  lamb.  —  wyme  [womb  s  bellyl.  60  laq.  61 
imio-n,  G  ^00*.  62  stroq.  63  throq.  64  Traq  B,  vranff,  jvrenff,  C  ra*q, 
J  yraq.     65  saq.     66  thoq,  G  faq. 

A'  67  gjaa  dian,  f^eh  geed  gane^  M  gjaan  G,  M  ty  gjsq  gj^M,  gae  B  gaan, 
J  gjan  gjaan  gjed  [go,  going,  went].  69  naa  GJ  [negative  *no*],  Jm^.  70  te. 
71  we  \icaefw  woe  woefulT.  72  fa,  GBJ  faa  [interrogative  only], /a.  73  ee, 
M  hee^y  G  sin*  74  twa,  M  twaa,  twa,  GJ  twaa.  75  strok  *strook,  G  streekj, 
J  streek.  76  ted  J,  *tod.  77  lord,  M  loord,  laird  [the  last  merely  as  landownerj. 
78  jaa,  ifauehtSf  B  ejht  [own,  owns,  owned].  79  ^  Huvn,  M  ee^n,  m*m 
[(mj^n)  my  own],  J  een  [J  does  not  know  nainj.  —  G  hal),|iiv'n  [haUowe*en]. 
ol  Idn.  83  m^  ^rniin.  84  meer  G,  tm^Ar,  M  m«^'r,  mair.  85  seer,  t^Ar, 
M  Beeh,  »air,  86  its  ^Ets,  ails,  87  kl^.  88  kled  [pr.  t.  and  p.  t.].  89  beth 
^heedh,  M  hee^dh,  baith,  GJ  beedh.  90  bliaav.  91  m6u.  92  kno  [used  in 
reading  only,  otherwise  (ken,  M  ksn,  G  kjen)].  93  sniaav  sna,  GJ  snaa.  94 
kra.  95  thro.  96  shaav  [evidently  through  (sTaav),  compare  No.  451].  97 
b6u1.     99  throu.     100  shaav' n. 

A':  101  ok.  104  red,  J  rdd  Jr^rf.  105  re^d  •red  J  ['rid'  for  *rode']. 
106  bred.  —  lave^  G  leev  [the  leaves,  the  remains].  107  lef  lof,  I6vz  [loavesj. 
108  do,  J  doo.  109  lekh  vliakh,  J  leekh.  110  ii.  not,  G  nee  J.  Ill  okht  M. 
112  heU.  113  hel,  M  hee^l  [haUaame  wholesome].  114  mo*l,  J  mool.  115 
he^m  *h0rm,  M  h^^m,  Aam«,  G  hem  h^'m,  J  h^m.  116  [(at,  vt)  used].  117 
in,  tin,  ain  [one,  the  one,  J  (en)  unacc],  [M  lii'n,  aleen  ^alone,  solitary]. 
118  b^,  bin  [Ba.],  fbehn  [in  m.Ba.],  foeen  [in  n.Ba.],  biin  bane^  C  be^n, 
J  b^n.  121  g^n,  gyaun.  122  i.  nen,  *niin,  neen\  ii.  nae,  G  nee  [no,  adj.]. 
123  neHhiq  *nothtq.  124  sten  stin,  *8tiin,  siane^  fatehn  [m.Ba.],  fttcen 
[n.Ba.],  J  st^^n.  126  onli.  —  rehp  [straw  rope].  126  oor  [(eer)  in  the 
nsliing  villages.  —  M  roort  [roared  =  wept,  reesie  [uproar],  J  roor  [roBf]* 
127  herse.  128  [those,  these,  not  used,  but  that  and  this  for  sg.  and  pi.  as  in 
Johnny  Gibb  that  marks^  this  three  totemons^.  129  geest.  130  bo't.  131 
go't.  132  het  fhait.  133  vrat  [obs.  vr-].  —  M  wo' it  [I  wot,  weel  a  trot 
well  I  wot].  134  oth  [(eUh)  ib  not  so  common].  135  kloth  [very  short  vowel], 
J  kleth.     137  ii.  G  nar. 

M-  138  fedhOT  J  [with  short  vowel,  is  common  along  the  sea-coast],  *feedh«r, 
G  faadt,,r.  —  M  dhegidhsr  [together].  —  [(G  gaMyrt  gaa'dyryn,  J  gidhurd 
gedhBrBn)  gathered  gathering].  140  heel,  J  he*I.  141  ne*l.  142  sne'l  J. 
143  te'l,  G  tel,  J  t61.  144  B^<?»n,  G  ygjV^n,  M  Bgj«'n.  146  sle'n.  146  me'n. 
147  bre'n.  148  fcor  G  [adj.].  —  stap^  J  stap  [step].  149  bleez  [about 
Keith,  but  oftcner  (bliiz)  in  n.Ba.].  150  Isst.  152  wat^'r  [approachii^  (^t), 
but  J  made  no  such  approach].     153  seturde.    —  fuder  [whether J. 

JE:  164  M  b«k,  baak,  J  bak.  155  thek  nhak.  —  GJ  blak.  167  reev'n. 
168  efter,  M  «ftr,  aiftsTj  G  efti^r,  J  MtBr  [(eftijirn^)  afternoon].  160  sg. 
161  dee  G,  d^i,  M  d^^^  J,  [also]  J  dee^  [final].  163  lee.  164  me,  G  mee. 
165  sed.  168  tal«.  169  fan  G,  ffahn  [when,  interrogative  only],  G  fnn  J, 
M  fyn  G  [when  relative].  —  aweers  fawaresl.  170  heerst  C,  M  hwrst, 
hairst,  —  J  beer  [barej.  171  barli,  M  baarlt.  172  gers,  igiss  [s.Ba.l, 
girss.  173  wez  J,  M  wyz  [J.  was  rather  between  (wiz)  and  (waz^,  that  is  with 
(i)  inclining  to  (a)].  174  eesh.  175  G  fEst.  —  eairt  [cart J.  177  M  et, 
G  int.  178  gnat  [obs.  (g)  pron.].  179  fat  MJ,  fat  Xfat.  180  bath. 
181  path. 

JB  -  182  si.  183  [not  used,  replaced  by  learn].  —  t£dtnrr  [in  schools]. 
184  led.  186  ri*d  [pr.  t.].  186  br<?«fdh.  187  leev  [M  (Inft)  pp.].  188 
[(nekBr)  used].  189  w&i  [(w&it)  weighed].  190  k^i.  191  heel.  192  min  G. 
193  klin.     194  oni,  M  oni,  GJ  one,  [also]  J  oni.     195  moni,  mony,     196  wer 
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[very  short! .  197  tpiz.  199  bl^t.  —  fffreei  [prat  grutten^  weep  wept], 
200  wb&it  [an  exceptional  (wh),  heard  aboat  Keith,  in  some  places  (f),  but] 
J  f&'it.     201  heedh^i.     202  het. 

M:  203  spiti.  204  did.  —  tf^eedow  [meadow].  205  thrid.  206  rsd 
[pt.].  207  mdi.  208  C  yvyr,  J  evw  fC  (fytyvyr)  however].  210  klee. 
211  gree.  212  f&i.  213  edhnr,  M  ^^Mher.  214  nedder  [nedderin  neither 
one].  215  takht.  216  deel.  —  M  deh  [dealed].  —  G  mee-1,  ffnehl 
[m.Ba],  ftneel  [n.Ba].     217  it|,  M  elk^,  G  ylkji,  J  alki.     218  ship.     219  slip. 

—  or  I  for  eror  earlier,  rather,  as  in :  or  than  no  rather  than  not],  J  or.  221  feer 
*fii*r  [femothinff,  a  dreadnone^ht  coat].  222  beer  G.  223  cliheer,  M  dh^^^r, 
G  dhi'ur,  J  dheer.  224  faar  M,  tfahr,  faur,  B  far.  225  flEsb.  226  meest, 
G  mest,  J  m^.  227  wit  [occ.  (wat^].  228  sw&it,  J  swfi4t.  229  breth.  230 
&t  [fat,  the  same  pron.  as  179  wnatj. 

"E-  231  G  dhe  [Mr.  Gregorys  mother  had  heard  (i)  as  in  Gs.],  B  dhy.  232 
brack.  —  brakfinst  [breakfast].  233  sp&ik.  234  kn«<d  [obs.  (k)  pron.]  — 
"fwidder  [weather,  fishing  population].  235  w&iv.  236  fewr.  237  bidn  bl^n 
[as  in  chillblain].  238  h^>d|*  ^^^  ^^^-  ^^^  ^'^'  ^^^  P^^  [older  people 
say  (pl&i)],  G  plee  [G  (pleet)  played].  244  M  wil  weel,  G  ywiil,  J  wll.  246  ii. 
ktr&in,  quine  quyne,  J  Kir&^m  [qnean,  with  no  offensive  meaning].  247  [(spiin) 
used].  —  i.  -fbehr  [to  bear,  m.Ba.l,  J  bw*r,  ii.  J  bar  [a  bear].  —  G  sh«9>ryn, 
J  sh^^en  [shearing].  248  meer  [aboat  Keith,  but  (nuir)  in  n.Ba.]  mear.  249 
weer  wiir.     250  sweer  swiir.     251  meH  [about  Keith]  maeU    252  Ic^'t'l  ^kxt'l. 

263  n^t'l.     254  lediir  [freauentiyl.     255  w^'dhinr. 

E:  — /mA,  fuUh  up  [tetch,  Drought  up = educated].  —  C  vrati,  vrateh 
[wretch].  257^.  258  8^.  259  widi.  260  lee.  261  s^i  [from  old  people! 
M  see  sed  fsaid],  G  seez  [says].  —  rediy  G  ra'dyn  [rid,  ridding,  clearing  out] . 
262  w&i,  J  ioye,  B  waa^.     263  M  awaa*,  G  waa*  K^aa-gjaan)  going  away'. 

264  eU.  265  straakt.  266  J  wil  [well,  in  a  good  manner].  —  G  a'lb^k 
[elbow].  —  feedle  [field].  267  ild.  268  [(aPst)  oldest  used].  —  tical, 
towmons^  G  toomynz  [twelve,  twelve  months,  (toNomanth)  not  known  to  J,  who 
said  (twalvmxnth)].  269  G  inmse'I  jyrse-1  [himself,  yourself],  J  jerss'l. 
270  i.  belts,  ii.  beli.  —  G  wal  J  [a  well].  271  tsl.  272  slm,  273 
men.  274  benti.  275  st^^qk  [stink  used  for  stench],  G  styqkj.  276  th^^k.  277 
drentj,  G  dr^qkj.  —  M  b^t  [determined].  —  tenU  [those  sent  as  fore- 
runners]. 280  vleev'n.  281  lenth.  282  strenth.  —  jerd  [yard  measure]. 
283  mari  *mm.  284  thrash.  286  ban?.  287  biiz^m.  —  G  ri,ist  [rest]. 
288  lat  G,  flat  lut  latten  [did  let,  and  pp.],  leei  [let,  allow].    —  G  met  [metj. 

—  G  seti'iiU  [setting].     —  fsattlef  aatilet[8ettlef  settled]. 

E'-     289  i.    290  Id,  G  hii.  292  mi,  M  mii.     293  wi,  G  wii,  B  Wf;r  [we're]. 

—  M  sik  [to  seek].  294  fid.  —  nid  [to  need].  296  biliiv.  297  folia.  298 
[(ftf I n)  find  is  used  for  feel].  299  griin.  300  kip.  301  hiir.  302  mit.  303 
swit.     304  bitU. 

£':  —  G  brikjs  [breeks].  305  htkjh  [hncher  higher].  306  hekjht.  308 
nid  [sb.].  309  spid  [sb.].  310  hil.  311  M  ten.  312  hiir.  813  hark'n. 
314  hard  M  [heard],  J  haard.     315  fit.     316  nakst  ^niist,  neiat,  Jbisht. 

£A-  —  deyi-Hj  J  deek'n  [deacon].  —  shak  J  [shake].  317  flee  [flay]. 
319  geep  [(gaap)  when  very  emphatic].     320  keer. 

EA:  —  eauf  [chaff],  J  k^f.  —  gjaa  [gave].  —  ehafls  [jaws].  321  sa, 
M  saa  GJ.  322  lakh  lauch  [leuch  laughed].  323  fokht.  324  akht  [G  (akhty, 
J  akhte),  eighty].  325  waak.  326  al  [(alst)  oldest],  M  aal  GB,  aulAC  (aalyr) 
older].  327  t&I.  328  kal.  329  faal  G.  330  had  G  [hautPn,  J  (had*n) 
holden].  331  saal  [(selt)  selled].  332  taal  twiC.  333  kaaf,  J  \M  [same  pron. 
as  for  chaff,  before  321].  334  haaf .  335  a,  G  aa,  {a/  [  =  (aU)],  [J  (isvaa*)  ava,  of 
all,  meaning  at  all].  —  shell  [shall].  336  fa.  337  wa.  838  M  koa  [(kiuid) 
pt.],  ca\  —  maut  [malt!  —  taut  [salt].  340  jaaid.  342  eerm,  tatrm, 
oirm.  —  hairmlesa  [harmless].  343  warm.  .  344  M  btf'm,  bairn.  345  daar. 
346  gi6|it,  yett, 

£A'.  —  G  tpkjs  [cheeks].  347  hid,  heid,  G  he^d.  348  i  [(in  J),  een  eyes, 
only  pi.  form],  —  hup  [lap  luppen  leap  leapt],  J  Is'up.  —  fbeht  [m.Ba.], 
fbeet  [n.Ba.].     349  fi&u,  fyou,  J  fijr'u. 

£A^:     —  ruek,  J  rak  [a  rick].     350  de<d,  deid,  J  did.     351   leM,  J  Ud. 
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862  re'd  «rid.  353  breed  •brid  H,  bnid,  3§4  sbef  C.  355  def.  356  kf. 
357  tbo,  CJ  thoo.  —  CJ  Wi  [a  lea,  or  meadow].  359  nipv  J,  rui^emr, 
neibourheid,  361  bin  [(boon)  at  Pitsligo  Ab.].  363  tj^.  —  C  Jiir  J,  M  iir 
~  ear].     365  niir  CM,  naar,     —  nouft  [neat,  cattle].     366  greet  gryU.     367 

nst.     368  detb,  M  d/^h,  deeth.     369  alo.     370  ra.     371  stie. 

£1-      372   6ei  [(ai)  emphatic],   C  k^i.     373  dhe  J.      374   ned.      375   res 
C  (reezt)  raised].     376  beet.        EI:     378  w&ik  [wykneatet  weaknesaes].     382 
'  er.         EO-      383  86y*n  teyf>eny  J  seeVn.      384  h^'n.      385  mdth.      386 
a6u.     387  nin. 

EO:  388  me^lk  *mxlk,  J  mslk  [but  I  could  not  properly  catch  J'a  aomid,  a 
curious  variation  of  (e)].  390  sad  SEd,  M  syd.  392  G  Jon.  393  BJont  [(t) 
sometimes  omitted].  395  C  Jaqti,r,  J  joqvr.  396  wark.  397  eunrd  sweid. 
398  steerv.  399  Wkyht.  —  C  bam  [bum].  400  eemeat.  402  lem  leem^ 
C  leem  W^m.  403  faar.  404  star.  —  hert  [heart,  CJ  fherte)  hearty].  405 
berth.    406  erth,  C  jyrd.    —  M  sester  [sister].    407  fard  n. 

EC-  409  bii.  411  thrii.  412  shT  [very  short],  M  shii,  C  sh»n.  413 
diiv'l  ♦deVl.  414  fii  Jlee  j;(flekh)  is  a  flea,  Ws.  fleli  fle6].  415  U.  -—  lysH 
[Yule,  Christmas].  416  diir  door.  —  theet  [shoot].  417  t|6tt  *1^aa  []wt>babl7 
meant  for  (tjaa),  as  (aa)  is  said  not  to  occur  in  the  dialect],  J  tjaa.  418  bmn 
bree  [J  (brew)  broth,  always  treated  as  pi.,  and  J  (brii)].    420  f6ur.     421  fofitL 

EO':  —  thif  C  [thief).  423  th&i.  424  rdkh,  roeh,  J  rokh.  425  lekjht, 
liehtety  C  li'nkjht,  J  lekjht.  426  fekjht.  —  peel,  C  jil  J  [yule,  Christmas 
time].  427  bi,  C  bii.  428  si  [C  (siin)  seen].  429  fin,  fent,  J!ent.  430  frin 
freen.  431  biir.  432  foort^or^  [(f«*ft,  s^^^kt,  sey'nt,  akht,  niint,  tent)  fifth, 
sixth,  seventh,  eighth,  ninth,  tenth].  433  brist  [(brisht)  has  been  heard, 
farebriest  fore  br^wt].  434  bet  [pr.  t.  (bit)  pt.].  435  M  ji  [(jir)  ye,  your]. 
436  tmu.  437  ti6uth  trowtk,  £T-  438  du,  M  dii,  diit  J,  B  dit  [die, 
died].        EY:     439  trust. 

I-  440  we^k  *uk,  ouk,  J  uk  [common  word  ? belongs  to  Ws.  wuee].  — 
ehueken  [chicken].  —  M  gin,  C  gjii*j/n,  gjaa,  J  giy,  gjaad  [give,  giTCH, 
giving,  gave].  441  seW.  —  leevin  [living J.  442  Idvi  [but  (giundeevi) 
ground-ivy,  J  pron.  (&4vi)  in  both  cases].  443  fr&ide.  444  st&il.  446 
n&'in  [(noitf)  at  Pitsligo  and  Kosehearty,  both  4  w.Fraserburff,  Ab.].  — 
shi„nz  [shins].  447  C  ij,r.  448  [not  used].  —  bit.  449  getfC  (got)  got]. 
—  M  sen  [smce,  Ws.  siben].  —  M  beterli  [bitterly].  —  C  bit  [a  fet^ 
portion].  —  umddie  [withy].  —  C  pinth  [pith J.  450  tezdi  *to'«d»,  Jt&^izde. 
451  shun  [formed  from  (siu)  to  sew,  (shuuster)  a  sewster  or  seamstress]. 

I:  452  &i,  M  &ai,  avo  [meant  for  (aa)],  C  &ae.  454  wet^,  C  w»]]t|.  455 
l&i.  —  C  thyrd.  —  C  tw&ais  [twice].  457  m^^kjht  [M  (almekhti)  Almighty, 
might,  sb.]  —  mith  [might,  vb.].  458  nff'kjht,  M  nekht,  JC  niukht.  4^9 
r^'kjht  [oonn'M^^OMf,  unrighteous].  460  wskjht  irt^A^  461  Zt<;A^it  [alighted]. 
462  8^'kjht.  463  M  tel,  C  ti„l.  464  f<jUk  [but  (fol  o)i)  which  of  you?  J  knew 
the  phrase],  Xfutch.  465  s^^k  sie.  466  C  t^,  J  [chiel,  child  is  replaced  hy 
baim].  467  weU  wiV,  C  wk^il,  J  wel.  469  tumll  fwHi'].  470  M  h«r>m.  471 
te^mvr.  —  C  styqkjyn  [stinking].  —  C  dryqlj,  J  cur«qk[drink].  472  shr«'^k. 
473  bltf'n.  475  wtf*n  win,  C  wyn  trm'y  [windy].  476  b^^n.  —  C  ytwiin 
fatween].  477  ie%  M  fen.  478  gre^n.  —  Am  [hindj.  479  win.  481 
fe'^OT  [nnger].  —  M  bige*nen  [begin].  —  frin  rin  [run].  —  C  wti^n 
[win=  arrive  at,  reach],  J  wen.  484  C  dht,iS,  J  [used  for  sg.  and  pi.].  — 
rashes  [rushes].  485  thrasU  ♦thrisU.  —  ffussel  [whistle].  487  je'stwde,  C 
jiiistyrde,  J  jestOTde,  the  streen  [yestere'en,  (dhestr)iin),  (dh)  for  {j)  as  in 
(dhondBr)J.  488  jet.  489  M  et.  —  %put  [wit].  —  wutness  [witness].  — 
B  vrit*n  [written].    —  C  siiittnU  [sitting].    —  sax  [six]. 

I'.  490  b&i.  491  sekh.  492  C  sk'id  [C  (biiz),  J  (bis&Hd)  besides].  493 
drfeiv.  494  t6im  r(t6im)  at  HtsUgo,  Ab.],  C  t&'im  J.  496  6ir'n  [(6ir'n)  at 
Pitsligo].  497  C J  reezt  [raised].  498  vreit  vrit,  vreeiin  [writing,  both  (6i,  i) 
are  used].     499  bit*l. 

I':  500  16ik,  Uekly  [Ukely],  CJ  le^ki.  501  w6id.  602  ffeiv  J  [(f6iv)  at 
Pitsligo,  J  was  not  aware  that  she  pron.  (i6iv  knii'ivz)  with  different  diphthong]. 
503  lE'if,  t^«/.  504  knfcif  [(k)  pron.],  Xkmif.  —  Xetre^f  [strife].  505 
WEif,  M  we'if,  J  w&^if.     506  oman  J  [the  (a)  quite  distinct]  'onian.    507  wlmin, 
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M  wymen,  J  wimen.  608  m^  r(m6il)  at  Pitsligol.  509  f6il,  M  fa'il,  Jllie 
[a  little  while],  CJ  f&^il.  510  ii.  M  m6ai,  C  m&ae  remphatic],  B  my  [nnem- 
phatic].  511  w6in.  512  r(dp6ir)  at  Pitslig^].  513  w6ir  tceer.  514  6ia. 
515  weiz,  J  w&A  [with  an  (b)J.    516  wizdmn.    — ^to  [white]. 

O-    518  C  bo^di  J,   B  badi.      519  M  a'ur  [overT.      520  b6a.     521  fol. 

—  C  drop  [drop].  522  dp'n.  523  hop  *h6ap,  M  hs'iip.  —  C  yfoo*r 
[before,  forrit  forward].  524  word'l  ♦wara'l,  tcardle  [toar'dljf  worldly].  —  C 
hoo'z  [hose]. 

0:  —  Kyeuk  cook,  J  kek.  —  M  good,  gweed,  [God].  —  «/*«»,  C  aft 
[often].  526  kokh.  527  bookht  M.  528  thokht  C,  J  thokht.  529  brookht, 
M  brokht,  brocht,  B  brokht.  530  vrokht.  531  ddthvr,  H  dAAthtir  [the  (aaJ 
must  be  wrong,  probably  for  (oo),  which  I  need],  dakhter,  B  dakhtyr.  532  kol 
^quile,  533  daf.  534  hoi.  535  M  fo'k  CJ,  fowk.  536  g6ud.  537  muuld. 
538  wad.  —  knowe-heid  [knoll -head].  539  b6ul.  —  crap  [crop].  545 
hop  *bin.  —  C  stoptnt  [stopped].  547  binurd.  548  ftuurd.  550  ward,  C 
wj^,  J  werd.  551  storm.  552  kom,  C  koom,  J  koom.  553  horn.  —  0 
momiiin,   J  moomen,   B  mom.    —  Xhon  [horse,  r  suppressed].    554  kros. 

—  bree  [broth,  Ws.  bro'S].  —  boddom  [bottom].  —  G  fit'uB  [ox,  this  pron. 
not  known  to  J,  who  pron.  (oks)]. 

0'-     555  shl  9hee  [(shiin),  sKien  shoes,  «A«mii  shoeing],  J  shi  shin.     556  t«, 

3ced 


M  iy.  657  tu,  M  tii*,  C  tii.  558  lYuk  [M  (luket)  looked  luikin,  C  (IJy.ilEyn) 
loolang].  559  mtdhar  [(mtdor),  imttdder  m  the  fishing  villages],  mither  mtdher, 
C  mydii,r,  B  mtdhyr.  —  draueht  [draught].  560  fsqueel,  B  skwil  J.  561 
bliim.  562  miin,  C  min,  Xmeen.  563  mauBude.  564  siin.  565  nooz  J, 
*ntz  [nizzen,  noseing  s  wimng].  566  tdhor  [M  (onidher  tidher]  another, 
t'other,  tithera],  C  tnnydyr  ^notner].  568  fbreefher  [ee  very  long  m  m.Be.], 
fbrither  bruddtr  \m  fishing  villages].    —  M  gra'uvn  [grown]. 

0':  569  biuk  J,  *buk,  B  bjuk.  570  tuk  M  [(tluk)  Pitsligo  and  Rosehearty] 
tyeuk,  571  gwid  CMB,  gweed.  572  blid  CJ,  \hUed,  673  flad.  —  reed 
[rood  =  gibbet,  cross].     574  brid.     575   [un^ertteed^  C  (unerstid)  understood]. 

—  wudden  [wood = mad].  576  wad'nzdi.  —  fAiw  [hoof].  —  beheef 
[behoof].  —  reef  freef\roof\,  577  blukh  [J  did  not  know  the  word].  678 
plTu  phukh  [(plTakh)  Keith  for  both  vb.  and  sb.]  pUwing^  pleueh^  plettchin, 
ploo.     679  iuTu*  [enow,  number],  inTukh  [enough,  qtiantity],  M  ynjukh  aneuch 

I  J  knew  the  distinction  of  number  and  quantityT-  680  t!u  lih.  581  sokht.  582 
:tril  f^^l  [cool].  583  til  Uel  [ftilsmn)  toolsome,  easily  worked].  684  stiil. 
585  bnim,  breem.  586  di,  de)ne  [donHJ,  M  dii*,  dee  [dizna  deeater  does  not, 
a  do-er,  J  did  not  know  deetter],  587  min,  deen,  688  [(foomiin)  forenoon]. 
589  spiin  X*P^^*  ^^  ^^  [(fluur)  has  been  heard,  but  it  is  not  common]. 
591  mlur  •miir.  592  swiir.  593  [(mon)  used].  594  bit  fbeet,  beet.  695 
fe\  -fjit,  Jit,  C  fti,t  [y.  the  pi.  is  (fit)  315].  696  rit,  -freety  reet.  697  sit 
I  (sat)  about  RoseneatnJ.  698  siith  [(gwid  siith)  good  sooth].  —  f  teeth 
'tooth,  sg] 

U-  599  «bi-n.  —  wuds,  C  wyd  [wood,  forest],  J  wed.  600  lov  •lev.  601 
fuul /oo/.  602  sun.  —  bridegreem  bridegroom,  Ws.  bry'd-guma].  603  kam 
CJ.  604  timmer  [summer].  605  8^%  *sen,  M  8M*n.  —  "fctut  [curse,  s.Ba.]. 
606  door.     607  batvr. 

U:  608  agli,  C  y,gli.  —  9hoodertj  J  shadherz  [shoulders].  609  fol  fu, 
*fuu  M,  fjsn,  J  fal.     610  uu  J.     612  sam.     613  diaqk  [(drak'n)  not  used]. 

—  droant  drowned.  614  ban  J.  615  pan.  616  gran  C.  617  sun.  618  wun. 
620  gran.     621  wan.     622  [(im^'th)  rephices  under].     623  fan.     624  gran. 

—  tDon*er  Twonder].  625  taq  [C  (»„lltBqt)  ill-tongned].  626  haqvr.  627 
C  sandfij  [Sunday].  629  se^n  *san  [tindoon,  sundown],  J  sen.  630  won.  631 
firzde,  B  rrzdi.  632  ap  MCJ  [C  (inpo-n)  upon].  633  kap.  —  broeh  [burg, 
borough].     634  thr6u  [(throkh)  has  been  heard]  throUf  C  tnr&*u.     635  warth. 

—  J  wardhi  [worthy].  636  f farther.  637  task.  638  bask.  639  dast,  C 
digst,  J  dest. 

U'-  640  kuu.  641  [(fat  w&i)  what  way,  replaces'  how,  but  we  find]  Aoo 
[^hooever],  C  fun  J.  643  nuu  M,  noo  no,  [tMnoo,  eenoo,  J  enuu,  the  now,  iust 
now].  645  duu.  646  buu.  647  unlet.  648  uur  C.  649  thuuzvnd.  650  M 
abut,  C  inbut,  J  abCit.    652  kad.     653  bat,  M  byt,  but,  C  bint,  J  bet. 
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XT':  654  shruud.  655  fuul  0.  656  nmm.  657  bniun.  658  dunn,  d«m. 
659  M  tun  C,  J  tdn,  toon,  661  sbunr,  ahooer,  662  [(as)  is  not  (hsz)  as  in 
D  33,  to  us  (te4;z)].  663  huos,  M  hus,  hoote.  664  luus.  665  mnus.  667 
uut,  M  ut  CJ,  oot.  668  pruud.  670  t6ubith,  both*  [toU-booth,  tent,  not  known 
to  JJ.     671  muu,  moUf  0  muu.     672  suuth,  aooth. 

Y-     673  mak'l  M.     674  C  dyd  [(dyd)ny)  didn't],  J  ded  [emph.].     675  dxni'. 

—  C  i„l  [ill,  evil],  J  el.  676  li.  677  drfei,  C  dikH.  678  de>n.  —  C  h»,:p, 
J  bep.  —  M  Btiir  [stir].  679  kerk.  680  be^zi.  681  buznesa,  J  beznes. 
682  Wl,  Blintn,  J  let'L 

Y:  —  C  stzmp.  683  m^^dj  *midivk.  684  br^'g.  685  re^g.  6S6  bii. 
687  flekbt.  —  fuU  [fill].  —  b&'ilz  [boils,  sores].  689  bieV  building, 
sbelterj.  —  eVyeVy  C  a'iljyr  [elder  of  a  cburch].  —  M  fola^on  [following:]. 
690  kj^n.  691  m&in  fmoind  [fm6in)  at  Pitsligo],  C  mkHn  J.  693  8«  n, 
J  sen.  696  berth.  —  bim  [burden].  697  biri  [bury].  698  marth  *intrth. 
699  vrekht,  vriekt,  700  war,  waur.  701  ferat  J,  t^«/  [s.Ba.],  C  ft,,rst, 
X/tst  [meant  for  fiutfj  the  same  as  the  C  with  (r)  suppressed].  702  C  wii. 
703  past  *ptt,  Xp^^  [rather  than  pit,  the  English  (i)  not  being  used]. 

Y'-  705  skki.  706  fu  [(fat  for)  used  gen.].  —  fo{ft^  [fifteen].  —  C 
fo'rtin  J.     708  h&ir  [(h6ir)  PitsUgo],  J  hSi»ir. 

Y':  —  ffulth  [filth].  709  Sdr  [(foir)  Pitsligo],  J  fii^ir.  711  Uiis.  712 
m&is.    —  tt?tissy  C  wiiiB  [wish],  J  wash  [vowel  something  like  (i)]. 

n.  English. 

A.  —  Aiberdeen  [Aberdeen].  714  M  lodiz  [laddies].  717  djaad,  C  dja^di, 
jaud.  718  tred.  719  [(p6ult)=  poll -head,  use(l].  —  C  kjel  [kail].  —  baak 
[balk,  bawk].  —  C  blem  f blame].  —  CJ  faq  fa  whang  or  slice].  —  throppU 
[thrapple].  —  dauring  [oaring  adj.].  —  Cf  kqoorlt]  Je  [gnarlock].  —  fray 
[trash].  736  las.  —  0  taatez  [potatoes].  —  cowshw  cautious.  740  [wares 
are  usually  called  (djarz)  of  the  sea].    —  9wye  [sway]. 

E.     743  skreem.     744  marlz  ♦miz'lz.    —  nerte  [hearty].     745  ^^t.    — 

—  -^peht  [m.Ba],  fpeet  [n.Ba].      746  br<j«dh.      747  ende-vw.     749  M  kft. 
750  bEg. 

I.  and  Y.     —  C  li„kjs  [Ucks  =  blows].     —  C  st^kjyt  [stuck],     —  tr4»i 
(tr&a'it),  J  (triiait)  try,  tried].    —  C  slfcU  [sly].     —  C  kqif  [keenl.     753  t^-^kU 
'ticklish].    —  trijfle  [trifle].     —  [(big)  for  (oild)  occ.l  bteV  [building  shelter}. 


764  p'g.     —  slichty  C  slk'i  [slignt,  sly].     —  ticht  (tight].     —  preen  [pin] 

—  M  sa'in  [syne,  since],  J  Mi'in.    —  C  kqip  fknipj.    —  t/Vpi  J^p  f ^nip' . 

—  wup  [wipe  or  wrap  round],  — fuskera,  C  hwinskfurz  [whiskers].  — 
fmky  [whisky!. 

0.     761  IwfjTas  («  IM  «  stre)  a  load  of  straw,  vb.  the  same],    —  laft  [loft]. 

—  C  broogz  [brogues,  thick  shoes].  —  aeaad  [scold].  769  modiwsrt,  J 
ma'dimart.  —  mon  [must],  773  [only  (as)  used].  774  p6uny.  —  lowtt, 
C  l&*ust  [loosed],  J  la'ust.      —   queet,  quiytey  eoote  [in  Jamieson  coot  euU^s 


rouse.      789  J  ra'u  [row,  noise].     —  C  soo^ynz,  J  soo'unz  [sowans,  oatmeal 

porridge].     790  guun. 

U.  —  C  snybyt  fsnubbed].  —  JBrees,  C  :bris  [Bruce],  —  C  stack 
stuck].  —  M  bigu-Q  [begani,  —  C  gruueji  [grudge].  —  beU  'bal,  t^»// 
"bull],  J  bal.  —  C  f an  [funj.  —  M  ent*l  [unto].  805  krildz.  —  wepa 
"turmps],      806   fas.     —  busses  [bushes].      807  piis.      808   p^'t,  fpit,  pat^ 

pitten,  put  pat y  pitten,  C  pijjt  [put  prt.  and  pt.],    —  C  klykjyt  [clutched]. 

m.    EOHANCE. 

A  ••     —  M  grant  [grant].    —  spaweious  [spacious,  here  aw  Tepreeeiiis  (aa)]. 

—  saacred  [sacred,  here  aa  represents  (aa)].    —  wager  [wager J.    821  dilei-. 

822  m^i.  823  b6ei.  824  tjiir  [occ.].  826  ee^'l  'egU,  827  eegwr.  —  eompleen 
complain],  —  ehyne  [chain],  —  saunt  [saint],  —  elaer  fclear].  —  pfesonr 
pleasure].  835  rez'n,  836  sez'n  sizzon,  838  tret,  —  C  baa,  J  baal  [foot- 
all],  C  Dal  [balls dance],     —  vailue  [value].     —  "fmaitier  [master],     839 
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C  baa  [as  a  football],  C  bal  [a  dance].  —  m^ter  [master].  840  tpamer 
ehaumW.  —  M  f^^'min.  841  tjaans.  842  pl!aqk.  843  brentj  hraineh.  844 
trentj  Uruneher  trencher]*  845  ansh^nt.  848  t|&ind|  eheenge,  849  atrunge 
[so  spelled  in  61.  to  Johnny  Qibb^  f  streengey  sonr,  surly].  —  arreengin 
[arranging].  861  ant.  —  cawpablt  [capable].  852  aapntn.  —  pawrent 
Lparent].  —  C  kjer  [carry].  —  M  m^ret  [married].  —  pairia  [parish]. 
856  M  p«rt,  C  peert  [jpairtg  party].    —  C  raski'iilz  [rascals].    —  aisp  [aspj. 

—  fattal  [fatal].  —  moderawtor  [moderator].  —  pawtrona  [patrons].  864 
bika'z,  C  kas.  865  owthoreeat  [auihonsed'].  866  piir/^r,  B  pi'r.  — fawvour, 
weel  faurU  [favonrs looks,  well-looking].    —  J  braali  [bravely,  right  well]. 

E-  867  tee,  toe.  869  yeel.  870  biaati  •bfyiti.  —  el^kin  [electing]. 
871  C  griit  [agreed].  —  ifiakle  [probably  (v(d*vk*l)  yehiclel.  874  r&in, 
rgne.    —  obaidient  [obedient].     879  feemeel.    —  hlaapheemout  [blasphemous]. 

—  uenit  [senate].     —  C  yma^'nz  [amends].     —  konvainient  [conyenientj. 

—  tnainteen  [maintain].    —  enterteenment  [entertainment].    —  obteen  [obtain J. 

—  au$Uenanee  [sustenance].  —  C  ynta>*nyt  [intended].  —  envi&ui  fenyiouM, 
but  accent  on  second  syllable].  — jiUin  [gaoling,  putting  into  gaol].  885 
J  yere  [yeryl.  —  »airiot*a  [serious].  —  saWt  Tseryed].  889  sees.  —  C 
seshijin  tfcssion].  —  mizzour  [measure].  890  fbikat  [m.'^Ba.],  \beett  [n.Ba.], 
G  b^^st,  F  b^.    —  reut  [arrest].    891  feeet.    —  B  Istyr  [letter].    892  n^. 

—  C  f&'il  [foil,  leaf].  —  oor  [hour].  893  fluur.  —  preef  [proof].  894 
disee'y.    895  risee*y. 

I-.   and  r-     —  ficrabble  [scribble].    —  keberty  [liberty].     808  n6is  [at 


Pitsligo].  —  aeeeophant  [sycophant].  900  mte  [(preerz)  prayers].  —  C  stnr 
[sir].  —  diffeekufolty  [accent  on  second  syllablej.  —  obleegU  [obli^;ed].  — 
C  yijir  [vigour].     —  C  dyz&'int  [designea].     —  fortigging  [fatiguing].    — 


teeUnee  [suencej.      901   C  f&4n,  jfoine  [(f6in)  at  Pitsugol.      —  preneiplea 

[principlesl.     902  [(m6in)  at  Pitsligo].    903  [(ddin)  at  Pitshgo].    —  opingan 

[probably  (optq*Bn)  opinion].     —  oonjutteee  [injustice].    —  inquaries  [inquiries, 

accent  first  syllable].    904  v&ilet  [violet].    908  [(advdis)  at  Pitsligo].    —i/useal 

^fiscal].    — preeeetely  [precisely  r  with  (z)].    —  idoUeat  [idolised].    — practe$84 

jpractise^.      —  adverteete  [advertise],      exereeese  [exercise].      —  martyreenn 

martyrismg].    —  C  8§i*iz  fsize].     —  veesitin  [visiting].     910  dpst.    —  teet 

mte].    —  inv$et%t  [invited J.    —  teetle  enteetled^  Jfoe^/^Xtitle,  entitled].    —  C 

striiv  [strive].      —  eewil  [civil],     —  preevilega  [privilege].     912  [(y6is)  at 

PitsUgo]. 

0-  918  k6tj.  914  brdi^.  —  joukin  [joking].  915  stof.  916  tqra. 
•—  drogs  [drugs].  918  fib'l.  919  eintment.  920  p6int.  921  akira*nt.  — 
B  fi^rTfair remarket].  —  i^M^AionV  [poisoned].  924  t|6is.  925  y6is.  926 
speil,  C  sp&'il.  —  stamackie  [little  stomach].  —  G  promist  [promised].  — 
aoom  [sumj.  —  GJ  grBm'l  [grumble].  —  M  akuu'ut  [account],  eoont,  928 
ons  *ans.  —  run,  roond  [round].  —  expoondin  [expounding].  —  ooontin 
[counting].  930  l^in.  —  croon  [crown].  —  ordeen  [ordain] .  934  banti. 
935  kantri,  M  kwintre^  countra  ktcintra^  B  kwintri.  937  kok.  —  X  ckdck 
[choke].  —  C  pryvok  [provoke].  938  komar.  —  Xp^'^  [post].  939  kloos 
lelos  [^(klos)  perhaps].  —  fndt  [note  =  (not)  or  (n«t)  perhaps].  —  Jr^f 
[rote].  940  kwile.  941  fill  [feelish  foolish].  —  tribble*  troubles.  942  bu^. 
943  tat}.  —  pooder  [powder].  944  aluu*.  945  vun.  947  b^.  948  bul 
[a  ball,  glass  marble].  949  muuld.  950  sapvr.  951  kap*l.  —  tarn  [turn]. 
—  puss  [purse,  r  suppressed  =  (pas)  F1»  tpMM,  [purse,  s.Ba.].  952  ii.  eoorse. 
953  kaz*n.  954  kasuBU.  —  stoot  [stout].  955  dut.  —  pooers  [powers]. 
956  kavOT,  courin  [recovering].    —  dizzen  [dozen].    959  i.  konvfd. 

\J "  960  k^ei.  —  M  we'it  wyte  \toytiny  wait  waiting].  —  M  djiudj 
judge  [judge].  963  kt£«;et  ^uato  [^Mo^^fi^M  quietness].  954  shunt.  965  6il. 
966  fnt  XSreeU  967  sit  [(sit  v  kl^<rz)  suit  of  clothes!.  968  ^tw.  —  M 
run* It  ro\cle  [ruled  rule].  —  poopit  [pulpit].  —  multiteed  [multitude].  — 
shoopreme  [supreme].  —  B  stjupid  [stupid].  969  surliy  G  shuur  siir  [(i,|8ii'r) 
assure].   —  keerious  [curious].  — feerious  [furious].    —  exkeesable  [excusable]. 
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D  40.  =  n.NL.  =  northern   North   Lowland,  =  Dr. 

Murray's  Caithness. 

Sotmdaries,  On  the  w.  the  CB.  or  Celtic  Border,  elsewhere  the  eea-coeat  of  Cb. 

Area,  The  ne.  part  of  Cs.  This  was  of  course  originally  Celtic, 
as  the  rest  of  Cs.  is.  Then  it  became  Norse,  afterwaitls  Celtic 
again,  and  finally  Lowland. 

Authorities.  Printed,  Dr.  Murray's  brief  note  (DSS.  p.  238]  cited  below, 
under  Charaeiert.  The  Wick  cs.  pal.  by  AJ£.  from  the  diet,  of  three  men  of 
Wick,  and  giyen  previously  in  the  Introduction  to  L.,  No.  7,  among  the  8  cs  , 

S).  683,  684,  696.     Notes  obtained  in  a  preTious  interview  wim  B/er,   R. 
acbeth,  Feb.  1874. 

Characters.  Dr.  Murray  (DSS.  p.  238)  says:  "In  Cs.  in  addition 
to  the  consonantal  peculiarities  of  the  Noith-£ast  [D  39],  we  find 
(1)  the  use  of  eh  for  eh,  «Ay^<^»  children,  and  (2)  the  singular 
dropping  of  initial  th  in  the  demonstratiYe  class  of  words,  so  that 
the  J  they  J  them,  there,  that,  appear  as  (i,  ee,  em,  eer,  ot).  (3)  The 
pairs  made  maid,  tale  tail  are  distinguished  as  (m^d  me^id,  teil 
t^^il),  a  Tery  different  distinction  from  that  used  in  the  Sonth 
[D  33,  p.  710<^].  (4)  So  the  wonls  one,  home,  bread,  head,  plaee^ 
way  are  eynn  (ein  ^),  hey  me,  hreyde,  heyd,  pleyce,  wey,  (5) 
While,  hide,  wife  are  foyle  or  fhoyle,  boyd,  woyfe  (wohtf)." 

On  this  I  observe  (1)  and  (2)  are  confirmed;  of  (3)  I  could  get 
no  confirmation;  (4)  the  words  are  from  very  heterogeneous 
sources,  and  I  only  heard  (e») ;  (5)  I  did  not  hear  (6i)  for  (k'i)  or 

(«). 

The  following  are  the  notes  obtained  from  Bev.  B.  Macbeth, 
see  p.  683,  No.  7. 

1.  ch  initial  becomes  (sh)  as  (shaild,  shtldBr,  sha'pel  shtf^pcl) 
child,  children,  chapel. 

2.  th  initial  in  the  pronominal  words  the,  this,  that,  they,  them^ 
there  is  generally  altogether  omitted,  the  words  appearing  as  {e\ 
is,  at,  cm,  eer)  as  (e*  man,  e  diit)  the  man,  they  died.  See  D  39, 
Rev.  W.  Gregorys  notes,  Nos.  6,  7,  supra  pp.  777,  778. 

3.  tr-,  dr-  are  decidedly  dental  (,tr-,  dr-),  as  they  were  in- 
dicated in  D  38,  p.  757,  last  line,  and,  I  believe,  found  partly  in 
D  39,  so  that  the  dentality  may  have  extended  over  all  NL. 

4.  (k,  g)  are  not  labialised  into  Qaw-,  gtr-)  before  an  (i)  which 
replaces  0',  hence  (gid,  skil)  are  said,  and  (k«?eit,  kweil)  coat, 
cool  are  not  used. 

5.  MT-  initial  does  not  become  (rr-).  I  heard  (wra'q,  nra'q) 
distinctly,  not  (w'ra^q). 

6.  (f)  for  (wh)  is  used  as  in  Ab.,  and  I  ascertained  that  it  was 
distinctly  labio-dental,  not  a  pure  labial  (ph),  but  I  did  not 
examine  for  (fh). 

7.  For  A'  words  the  forms  (bin,  stin)  were  not  used,  but  only 
(been,  steen)  bone,  stone. 
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8.  Instead  of  confusing  both  the  son  of  a  man  and  the  sun  in 
the  sky  under  one  form  (s^n),  as  in  D  39,  they  use  (sm)  for  the 
man  and  (san)  for  the  star. 

9.  I  was  not  able  to  verify  Br.  M.'s  differences  of  made,  tale 
and  maidy  tail^  as  the  last  class  of  words  do  not  occur  in  the  cs. 
But  namey  which  belongs  to  the  first  class,  I  heard  as  (neem),  and 
I  also  heard  his  home  as  (heem),  but  ovice  was  (^ins),  the  other 
words  did  not  occur. 

10.  Wife  I  heard  as  (w^)  not  (w6h«f),  but  I  was  told  that 
(potp)  pipe  was  very  common. 

11.  No  distinction  was  made  between  the  verbal  noun  and  the 
participle. 

12.  The  high  (a*)  which  I  marked  from  Eev.  E.  Macbeth,  I  did 
not  afterwards  notice  in  the  dictation  of  the  cs. 

13.  In  other  respects  D  40  seems  to  resemble  D  39. 
Illustrations,  The  cs.  already  referred  to. 

A  cwl.  containing  the  words  in  the  cs.  and  a  few  others  heard 
from  Eev.  B.  Macbeth. 


Wick,  Cs.,  cwI. 

containing  the  words  in  the  Wick  cs.,  No.  7,  p.  684,  and  othen  heard  from 

Re?.  R.  Macbeth. 

I.   WiSSEX   AND   NOESB. 

A-  5  mak.  21  neem.  84  last.  A:  49  haq.  51  man.  54  want. 
66  wash.  A:  or  0:  68  fee.  64  rumq  wraq  [not  (w'raq)].  A'-  67 
gid  [went],  giaan  [going].  72  faa.  73  so.  74  tiraa.  79  een.  82  ems, 
84  meer.  87  kleez.  89beeth.  92  [(ken)  used].  94  kraa.  A':  102  aks. 
104  rodi.  110  ii.  noo  no.  Ill  okht.  113  heel.  116  heem.  117  ^,  118 
been.     122  ii.  nii.     124  steen.     126  onli.     137  ii.  na  [(r)  dropped]. 

iB-  138  feedhvrz.  144  i!ge*n.  JE:  164  hak.  168  eftsr.  161  dee. 
162  is  dM  [  sthis  day].  164  m^.  169  fan.  173  wez.  177  at  [(dh)  dropned]. 
179  fat.  iB'-  194  <mi  sni.  M:  209  nevOT.  213  edhvr.  214  nedhor. 
223  eer  [(dh)  dropped.     224  faar.     227  wit. 

£.  231  e^  [(dh)  dropped].  233  speek.  244  wil.  262  ket'l.  266 
8,t,ret}t  [stretched].  261  see  [(s0*im)  saying,  {sez)  says].  263  vwaa,  266 
streekt.  269  himssl.  271  tsl.  273  men.  276  thiqk?  281  Imth.  £'- 
290  hii.     292  mi.     293  wi.     301  hiir.     312  httr.     314  hard. 

£A.  320  kjee*iz.  £A:  321  sa.  322  Ukh.  330  had.  332  [(tnlt) 
used].  336  aa.  338  ksn.  344  heem*.  £A'-  348  [(in)  eyes].  349  fTa'n. 
£A':  367  thoo.  369  nibor.  366  greet  £1-  373  b.  £1:  378  week. 
380  om  [(dh)  dropped].  £0-  387  ntuu.  £0:  390  shed.  392  jen 
[(dhon)  in  Fi.  and  Ah.].  396  raq.  399  brekht.  £0'-  411  thrii.  412 
shii.  £0':  422  sik.  427  hi.  430  frin.  435  jii.  437  trs'nth.  £T- 
438  dii  [(diit)  died].        £T:     439  ,t,nist. 

I-    440  wik.     446  nfiin.    447  hsr.        I:     462  a)m  [I  am],  dtd)«  [did  I]. 

469  wzl. 
[(dh)  not 

*'-    494 

606  wttif.      606  gtd  w&if.      609"  fel  ]m  the  sense  of  until,  unacc.]. 

main. 

0-  518  hodi.  519  6«r.  624  warl.  0:  531  dokh,tii,r.  536  f6uk. 
638  wvd.   644  i.  dhen,  ii.  dhen.   646  fa.   560  WKrd.    0'-  656  tyy. 
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560  skil.  0':  571  gid.  579  imiokh.  586  di)na  [don't].  587  din.  588 
nin.     592  swoor. 

U-    603  kam.     604  semtir.     605  s^^n  stn.     606  door.  U:     612  asm, 

616  gran.     625  isq.     629  san.    631  fiurzdee.    634  thiaoi.  U'-    641  fun 

huu.    643  nan.     651  widhnut.        U':     658  dnun.    663  hnns.  667  nut. 

T-  673  mak*l.  674  dtd.  675  fijki.  682  [(piri)  old  word  for  little]. 
Y:     701  feraht.    702  wi.        Y'-    706  wh6i. 

n.  English. 

A.  •—  sabith  [Sabbath].  732  hapen.  0.  765  :1}ok.  781  bodhsr. 
791  b6i.         U.    797  sku^ubm.     798  kfdir.    804  dinqk'n.    —  hari  [buzry]. 

m.   EOUANCE. 

A**  815  faks.  835  reez'n.  —  sha'pel  Bh^nnil  [chapel].  857  kees.  — 
reet[rate].  —  me' ter  [matter].  862  seef.  £••  867  tii.  885  rero.  890 
bEst.  I-  andY"  901  f&in.  0-  925  iir&is.  938  komer.  939  klooi. 
941  m.    947  b6il.    950  saptnr.    955  dunt.  U-     963  kto6it.    969  shnur. 

970  djest. 

D  41  &  42  =  IL.  =  Insular  Lowland. 

The  languages  of  the  two  groups  of  islands  at  the  ne.  of  Scotland 
known  as  the  Orkneys  and  Shetlands  stand  in  a  peculiar  relation 
to  that  of  the  mainland,  but  are  nevertheless  decidedly  L.  in 
character.  These  islands  were  discovered  and  reduced  by  Agrioola, 
A.D.  89.  In  A.D.  396  the  Saxons  seem  to  have  been  established 
in  Or.  In  a.b.  682  the  islands  were  laid  waste  by  Brude,  a  Fictish 
king,  apparently  a  Christian.  All  these  events  were  without 
influence  on  present  speech,  the  history  of  which  commences  with 
the  conquest  and  settlement  by  the  Norse.  From  872  to  1231 
there  were  Norse  Jarls  in  Or.,  but  subsequently  the  islands  were 
governed  by  the  Scotch  Earls  of  Angus  (1231-1321),  Strathem 
(1321-1379),  and  St.  Clair  (1379-1468),  but  owned  allegiance  to 
Denmark.  On  8  Sept.  1468,  when  the  language  of  the  people 
was  distinctly  Norse,  Margaret,  daughter  of  Christian  I.,  King  of 
Denmark,  Sweden  and  Norway,  married  by  contract  James  III. 
of  Scotland,  and,  by  way  of  marriage  dower,  Or.  was  pledged 
for  50,000  florins  of  the  Ehine  and  Sd.  for  8000.  The  pledge 
was  intended  to  be  temporary,  and  the  language,  laws,  and 
customs  of  the  island  were  strictly  protected  in  the  deed  of 
pledge.  But  the  pledge  was  never  redeemed;  after  1611  the 
Norse  laws  and  customs  were  not  respected,  and  the  two  groups 
of  islands  now  form  an  English  borough  with  7394  voters,  re- 
turning one  member  to  parliament.  The  Norse  language  is 
extinct.  Thomas  Flell,  of  Furso  in  Harray,  Pomona,  Or.,  who 
died  an  old  man  in  1810,  spoke  Norse.  In  1858  Prince  L.-L. 
Bonaparte  met  at  XJnst,  Sd.,  and  in  Or.  some  decrepit  old  men, 
who  still  recollected  having  heard  **  Nom,"  that  is,  Norse,  spoken 
by  very  old  people  about  1780.  The -present  language  is  English, 
taught  by  Lowlanders,  chiefly  from  NL.  to  Norwegians.  It  is 
therefore  an  acquired  tongue,  and  has  not  lasted  long  enough  to 
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be  a  true  dialect.  It  is  however  by  no  means  a  book  English, 
and  the  two  groups  of  islands  have  points  of  difference.  From 
the  islands  lying  between  these  groups,  Foula  and  Fair  Isle,  which 
are  said  to  present  some  interesting  varieties,  I  have  been  unable 
to  obtain  information. 

Leaving  the  particulars  for  my  examination  of  D  41  and  D  42 
separately,  the  general  and  distinctive  character  of  both  groups 
consists  in  the  treatment  of  th^  which  is  not  quite  the  same  in 
each  group.  Five  cases  may  be  distinguished.  The  following 
contains  a  list  of  all  the  words  in  each  case  which  I  have  observed, 
arranged  alphabetically  in  each  group.  The  ordinary  spelling 
precedes  in  Eoman.  The  pal.  refers  to  D  42  Sd.  only.  The 
unmarked  italic  are  in  Mr.  Dennison's  orthography,  and  refer  to 
D  41,  Or.  only.  The  italic  with  f  prefixed  are  in  Mr.  Stewart's 
spelling,  and  are  exclusively  Sd. 


L  th^{d). 

bUthe  niide  fblied. 
bother  (bodvr). 
brother  (brtdur). 
father  (f wIot)  ffeader. 
farther  ffarder. 
gathered  (gadvrd^. 
mother  (mtdnr)  rtnidder, 
neither  hiedBr,  nB'dnr). 
other  (tdur)  fidder. 
rather  (rsdiir). 
that  dai  *at  (dat)  fdat. 
the  di  (d«^  fda, 
thee  dee  (oii,  di), 
them  dem  (dimi)  fdem, 
their  der  fder. 
then  dan  fden. 
there  dere  der  (deer), 
they  dei,  they're  (dar). 
thine  (dfc^in). 
thia  die  fdas)  fdis. 
thou  (dn)  fdoo. 
thy  dee  di  (d&4)  fdy. 
together  (tive'diir). 
whether  (whtdvr). 
worthy  (wxrdi). 

NoTB.  The  words  the,  them,  their^ 
then,  there,  they,  this,  have  also  initial 
(d)  in  D  9,  p.  131,  but  there  is  no 
known  connection  between  the  two 
cases.    The  (d)  is  going  out  in  D  41. 

IL  M=(t). 

athwart  of  wart, 

earth  erf  feert  fert. 

firth /fr<\ 

fourth  (fort). 

length  lent'  (Imt)  flent. 

mouth  fmout. 


north  Mor/'. 

strength  etrenf, 

thanked  famkit, 

thanks  f  tanks, 

thatch  faik. 

thick  fick, 

iUet  fief  f tie/. 

thigh  fee. 

think  tink  ftink. 

thinkst  (tBqkst). 

thirst  firtt  [sometimes], 

thirty  fretty. 

though  fo*  (too). 

thought  fought  (t&ukht)  ftoeht. 

thread  (trid)  f  treed. 

threat  (trat). 

three  t  ree  (tri). 

thrashing  freehen  ftraahin, 

thrift  ftnft. 

thrive  frive. 

through  frou'  (tm  tro)  ftrow, 

thropple  frapple, 

thumb  foom  itoom. 

unearthly  funeartly. 

worth  wirf  fwirt. 


III.  a«(th). 

beneath  eneath. 

both  baith  (bsith)  fbaith, 

nothing  naethin  naithen  (niHhvn). 

froth  ^oM. 

heathen  rhnthen). 

oath  (ootn). 

thing  (thiq  thsq),  rarely  (tiq). 

thole  thole. 

thousand  thooean. 

troth  trath. 

truth  treuth. 

without  (vthuut). 

wrath  wraith. 
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IV.  th  =  (dh).  V.  d  or  < =(dh)  obserred  in  Or.  only. 

both  (bsBi^dhth),  (dh)  touched  lightly.  body  bothy, 

mother  mither,  bottom  bodhom. 

neither  naither,  lady  lethy. 

weather  tcather.  shoulder  shuther. 

without  (wlhuut)  fioithooU  steady  stathy,  ISfS  in  Ws. 

Ch  initial  becomes  (sh)  in  Sd.  only,  and  not  in  Or.,  although 
the  latter  is  much  closer  to  Cs.,  where  the  change  also  occurs. 

Th  becomes  (f)  in  Thursday  (tezde)  in  hoth  Sd.  and  Or.,  but 
some  old  Or.  people  use  (t). 

kn-y  gn-  have  (k,  g)  pron.  in  hoth. 

The  intonation  in  both  dialects  is  distinctly  not  L.,  but  much 
more  like  English,  so  far  as  I  could  judge  by  hearing  Misa 
Malcobnson  of  Sd.  read.  The  intonation  of  Mr.  Dennison  of  Or. 
was  not  so  like  English. 


D  41  =  s.IL.  =  southern  Insular  Lowland. 

Boundary  and  Area,  those  of  the  Or.  Islands.  .  On  the  principal 
island,  Pomona,  and  the  islands  to  the  s.  of  it,  dialect  is  nearly 
extinct,  and  fairly  good  book-English  prevails.  It  is  only  in 
the  n.  islands  thkt  the  genuine  dialect  is  yet  heard.  Hence, 
properly  speaking,  perhaps  these  only  should  be  included  in 
D41. 

Authoritiss.  My  chief  authority  is  Mr.  Walter  Traill  Dennison's  ^'The 
Orcadian  Sketch-Book,  being^  Traits  of  old  Orkney  life,  written  partly  in  the 
Orkney' Dialect,"  Kirkwall  (Pomona,  Or.^,  1880.  This  is  an  excellent  specxmea 
of  a  oialect  book,  well  spelled,  as  may  be  seen  by  the  cwl.  below,  though  not 
always  quite  free  from  ambiguity,  but  fortunately  1  was  able  to  see  the  author 
in  August,  1884,  and  June,  1888,  and,  although  Wh  interviews  were  ineyitably 
hurried,  I  thus  obtained  the  solution  of  nearly  all  my  difficulties,  and  I  was 
enabled  to  correct  two  long  specimens  given  below  from  his  dictation.  I  hare 
also  consulted  Tudor' s  ''The  Orkneys  and  Shetlands,'*  Stanford,  London, 
1883,  kindly  lent  me  by  Prince  L.-L.  Bonaparte,  which  contains  an  interesting 
account  of  the  physical  features  of  these  islands,  but  neglects  the  language 
entirely. 

Characters,  The  chief  character  of  the  whole  group  with  respect 
to  th  has  already  been  given,  p.  789.  The  principal  points  in 
which  Or.,  differs  from  Sd.  are  the  use  of  (hid)  for  (it),  file  treat- 
ment of  A-  and  A',  and  the  absence  of  (sh-)  for  (tj-).  Referring 
for  particulars  to  the  cwl.  below,  and  using  *  to  point  out  usages 
which  are  different  in  Sd. 

A-  generally  *(ii,  1,  i)  as  (mid,  til,  nim)  made,  tale,  name,  but  occasionally 
(a,  k)  as  (kt^k,  wad,  sam)  quase,  wade,  same. 

A'  generally  (1)  *(ii,  i,  i) ;  (2)  occ.  (ee,  d,  «,  ^),  but  I  do  not  use  («  i)  forms, 
being  uncertain  about  this  ;  (3)  rarely  (aa,  h).  Thus,  (1)  (nil,  miin)  no,  moan,* 
(2)  (see,  leekiht)  so,  low ;   (3)  (whaa,  raamn)  who,  roaring. 

M'  generally  (ee)  as  (leev,  sweet)  leave,  sweat,  but  occ.  shortened  to  (a),  as 
(stadht)  steady. 

E'  generally  (ii,  1,  i)  also,  as  (fit)  feet. 

£A  before  L,  when  L  is  lost,  is  usually  (aa),  as  (aa,  aald)  all,  old. 
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EA'  10  usually  (il,  1,  i),  as  (did,  lid)  dead,  lead  (the  metal),  oog.  (ee),  as 
(teerz)  tears. 

EO'  is  usually  (ii,  1,  i),  as  (tii)  thi^h,  (trii)  three,  but  ooc.  {m,  9)  as  (sh^, 
jmI)  she,  yule,  so  that  tiie  combinations  A-,  A',  ^','  £',  EA',  EC  are  all 
usually  (ii,  i,  i^. 

I:  IS  possibly  (ti),  but  I  have  generally  contented  myself  with  writing  (t). 
Mr.  D.  seems  to  use  t  in  the  north  L.  manner,  see  p.  767,  for  example  ^uiid), 
in  Sd.  (hit)  once  only,  but  in  night  and  such  words  I:  becomes  (&4;,  as 
(n&>ikjht)  nifi:ht. 

0 :  genenuly  (o),  but  occasionally  yaiies  as  (tap,  drip,  6us*n)  top,  drop,  oxen. 

0'  regularly  (»,  ^),  which  may  be  (yy„  y,) ;  but  look  is  exceptionally  (kk), 
and  the  sound  is  delabialised  in  (ortdhiir,  fit)  broken,  foot. 

U:  is  reeularly  (a),  and  U'  is  (uu). 

Among  the  consonants  the  principal  usages  haye  been  explained,  suprii,  p.  790. 

Illustrations.  The  story  of  Paeti/  ToraPs  TraveUye^  from  Mr. 
Dennisoii's  book,  my  palaeotypic  rendering  of  which  was  con'ected 
in  a  w.  interview.  This  little  story  is  comparable  in  many 
respects  with  Tarn  0'  Shanter  already  given,  but  is  superior  as 
an  illustration,  because  it  is  throughout  written  in  dialect  without 
any  admixture  of  English,  as  in  Bums' s  poem,  and  furnishes  an 
insight  into  peasant  life  and  superstitions,  without  any  tincture 
of  real  supematuralism.  After  my  first  interview  with  Mr. 
Bennison  he  translated  John  Gilpin  into  the  Orkney  of  50  years 
ago,  and  at  my  second  interview  we  went  over  the  whole  of  it 
carefully  together  and  hence  I  add  it  here. 

Pabtt  To&al^s  TravelltssPeter  Tobal's  Tumble. 

Written  by  Mr.  Walter  Traill  Dennison,  and  published  in  his  Orcadian  Sketch' 
Book  (Kirkwall,  Pomona,  Orkney,  1880).  It  is  here  printed  in  pal.  as  corrected 
from  Mr.  Dennison's  dictation.  There  are  so  many  dialectal  words  that  the 
original  spelling  is  not  given,  but  a  literal  translation  is  added  in  the  ri^ht 
hand  column,  and  special  difficulties  are  explained  in  notes  at  the  end  referring 
to  the  number  of  the  lines.  In  the  title  Faety  (:peeti^  is  short  for  Peter. 
Toral  (:too*ral)  is  a  common  name.  Travellye  (trvvBl'i)  is  a  noisy  tumble, 
accompanied  with  much  force ;  the  tra^  which  may  be  through  indistinctly  pron. 
(with  t  ioT  th  as  usual,  see  v.  10),  seems  to  be  employed  as  an  intensitive 
prefix,  for  vellye  occurs  separately,  y.  187)  and  is  translated  'force*  in  Mr.  ]).*s 
glossary,  and  may  be  related  to  Jamieson's  "  Vele,  veyl,  a  violent  current  or 
whirlpool/'  In  traboond,  y.  85,  we  have  the  same  tra  prefixed  to  hoond,  see' 
note  there. 

Generally,  Mr.  D.'s  (a'i,  a'u)  sounded  like  (&U,  &^u),  and  have  been  so  written. 
His  short  0,  I  appreciated  as  (o)  rather  than  (a),  but  I  cannot  be  certain.  It 
seemed  to  me  that  he  used  (ee)  rather  than  {ee)y  and  (e)  rather  than  (b),  but 
I  was  unable  to  ascertain  exactly,  and  my  ear  is  very  likely  to  have  been 
deceived.  The  {09)  is  also  doubtful,  and  may  be  (yyi).  The  participle  usuaUy 
ends  in  (-im),  written  -aff,  and  the  verbal  noun  in  (-in)  written  in^,  compare 
w.  9,  11  (mogsvn,  wirkin),  but  this  distinction  is  not  observed  consistently. 
The  short  i  sounded  to  me  (i]),  between  (i,  e),  but  I  have  left  it  (i) ;  it  was 
not  (i).  It  was  very  often  variable,  like  the  n.L.  i,  see  above,  p.  767.  The 
separation  of  the  vowels  into  long  and  short  is  rather  uncertain,  in  my  second 
interview  with  Mr.  Dennison  it  seemed  to  me  that  the  vowels  were  generaUy  of 
medial  length,  as  in  SL «:  D  33,  and  I  have  therefore  so  marked  many  of  them. 
Much  longer  time  and  the  hearing  of  genuine  native  peasants,  instead  of  a 
highly  educated  native  gentleman,  would  have  been  necessary  for  me  to  arrive 
at  certainty.  On  the  whole  I  fear  that  my  transcriptions  can  only  be  considered 
approximations  in  the  points  just  mentioned. 
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Palabotypb. 

hid  ffil  on  T?  dee,  ii  ta^im  laq  sa^in, 
when  bodht  Bn  beest  w>  haqvr  d^d 
pd'tn  2 

«  dv  jiir  B  dts  laq  snaa, 
(mini  I'n  deer  biir  4 

leed  dat  J^lles  jiir, 
:gpd  gee  dem  sliip,  6 

Bn  fee  wbb  kiip 

8tk  seer  gaan  jiirz  Bwaa !)  8 

Bt  :peet»  :tooral  mogsBn  heem 
Btra'u  de  snaa,  wt  haqgn  weem,  10 

fe  warktn  on-ka  wark, 
WBz  getlf  glaft,  Bn  seerli  stand.   12 
dB  snaa  lee  diip  Bpo*  dB  grand, 

dB  lift  WBZ  aqkB  dark,  14 

B  muur  bed  faan  aa  dB  bill  dee, 
an  t  dB  fiis  o  b  stet  bree  16 

8l»d  :peetfz  buus  tn  dB  lii, 
Bn  bid  WBZ  f eerli  mnurd  BuandBr,  1 8 
see  dBt  tB  find  bid — ^Bn  nB  wandBr 

fu  seerh"  paalt  wbz  bii.  20 

bi  mogzd  Bbnt  Bmaq  dB  snaa 

w»  loomBs  kaald  biz  bid  wed  klaa, 

dan  wi  damfandBrd  gla*uBr 
bi  gand  Brund  bim  »  b  stimis,      24 
til  bii  WBZ  feerli  ♦  b  fimis, 

Bn  neerlmz  kiived  a'uBr.  26 

'*:gsKi  I  me  foorw6i  bii !"  ko  bii, 
**  :gpd  tak  b  siilfu  grip  o  mii !      28 

"  igfd  piti  mii  Bn  ma^m. 
"dB  diil  dpd  neer  b  sinBr  duus     30 
**se  sikBrli  dst  bii  biz  buus 

•*Bn  aa  itee)d  sed  ta*in !  82 

"boi !  :djmi  lass,  oo!  dpps  du  biir  ? 
"00 !  ar  du  diid?  iH  niid  ub  spiir,  34 

"dbB  t6kbt  o)t  maks  mi  sbak ! 
"bu  aa  dB  beemz !   p^pr  bits  b 
tiqz !  86 

**Wtk  dB  taq  o  b  bM  mi  bert  nuu 
diqz, 
"bu  swrli  bid  maan  brak."      38 


Translation. 

It  fell  on  a  day,  one  time  long  sinee, 
When  man  and  beast  with  huiurer 
did  pme 

In  the  year  of  the  long  snow, 
(Many  in  their  bi^ 
Laid  that  Chiistmaaless  year, 
God  give  them  sleep 
And  irom  us  keep 

Such  sore  going  years  away  !} 


That  Peter  Toral  wading  home 

All -through  the  snow,  with  hungry 

From  working  job  work. 
Was  much   frightened,  and  sorely 

astounded. 
The  snow  ky  deep  upon  the  ground. 

The  sky  was  extremely  dant, 

A  snow-cover  had  fallen  all  the  whole 

day, 
And  in  the  face  of  a  steep  hill 
Stood  Peter's  house   in   the  lee 
(shelter), 
And  it  was  fairly  snowed  under, 
So  that  to  find  it — and  no  wondo' — 
Full  sorely  posed  was  he. 

He  waded  about  among  the  snow 
With  hands  cold  his  head  would  claw. 

Then  with  dumbfounded  glower. 
He  stared  around  him  in  a  £i 
Till  he  was  fairly  in  a  fuss 

And  nearly  caved  (toppled)  orer. 


**  God  in  my  foreway  be ! "  quoth  he, 
"  God  take  a  blessed  grip  of  me ! 

**  Gt)d  pity  me  and  nunc. 
'*  The  devil  did  ne'er  a  sinner  gore 
*'  So  severely  that  he  his  house 

"  And  all  into-it  should  looe. 


"Hoy!  Jenny  lass,  oh!  dost  thou 

hear? 
'*  Oh !  art  thou  dead !    I  need  not  ask, 
*'The   thought  of   it  makes  me 

shake ! 
"And  all  the  bairns!  poor  bits  of 

things ! 
"  Like  the  tongue  of  a  bell  my  heart 

now  dings, 
"And  surely  it  must  break." 


[  2224  ] 


D41.] 


THK  80UTHBRN  IK8ULAK  LOWLAND. 


793^ 


(( 


IC 


hiz  een  wdH'f  :d|»n»,  whin  shp  saa 
«rund  do  liuus  do  muimm  snaa    40 

at  ha'ikjh  vn  h44kjhBr  kaon, 
Bb«  tokht  QBt  hii  «  waf  wad  sii,  42 
tm  wipm  her  buuto  tee  do  see-trii, 

shp  reekt  htd  ap  dn  lam,  44 

vn  duiin  shp  sat  f  d«  mark  huus, 

bur  beemz  Brund,  no  vero  kraus,  46 

ber  brat  «po*  ber  iin. 

wbiist,  beer'nz,  wbiist !  t)wad  bi 

B  sbiim  48 

tB  eet  dB  lempits  or  bii  kamz  biim, 

''dB  :bEst  ksnz  wbar  bii)z  giin." 

nuQ  :peet»  s^^rlf  ti>kbt  bi  saa  santn, 

bi  Uk  hid  farst  for  dB  laqz  o  b 

kantn,  52 

btt  waflBn  i  dB  wand. 

Bn  dan   bi   tokbt  ft  wbz   :d|tntz 

buuto,  54 

on  gld^tcBrd  bu  st^  btd  i  mak'l 

duut  0, 

a  piirt  miintt  stand,  56 

Bn  dan  bi  kraH'z  on  biz  :meekBrz 

niim, 

dB  griit  f  hiz  kreeg,  wbdUl  s&t 

teerz  fiim  58 

se  seer  fe  beetb  btz  iin. 

''oo,  :d|tno,  bado!  biiv'nz  h^k  on 

aa !  60 

"bu  ar  du  feerli  smuurd  in  de  snaa  ? 

<<Bn  diid  di  liivBn  liin  ?  62 

"gin  du  bi  livBn,  ruuz  di,  muz  ! 
'  *  wbat  tempBd  di  tB  leev  dB  buus,  64 

<*  wbai  kam  du  biir  tB  dii  ? 
"a*»)m  feerd  tB  tat|  d»,  gtn  dbu)r 
diid.  66 

"las,  gtn  dbu)r  livBn,  tarn  dbf  biid, 
"oo  :d^tno,  speek  tB  mii  !  68 

"  :g9d  bii  wt  mii,  bz  iU  ttqk  laq." 
wt  dat  bi  gee  b  makil  spaq,  70 

"dhu)r  s^^rlt  diid  or  dam." 
dan  wt  B  spret,  glamd  at  dB  trii,  72 
wbtn  duun  btd  giid,  Bn  duun  giid  bii, 

trave'li  trd^tf  dB  lam.  74 


His  own  wife  Jenny,  when  she  saw 
Around  the  house  the  coTering  snow 

Ever  hleh  and  higher  come, 
She  thought  that  he  a  waving-signal 

would  see. 
And  wrapping  her  head-shawl  to  the 
pau  pole, 
She  thrust  it  up  the  chimney. 

And  down  she  sat  in  the  dark  house. 
Her  bairns  around  not  yery  cheerful. 

Her  apron  upon  her  eyes. 
"Whisht,  bairns,  whisnt!  t- would 

be  a  shame 
<'To  eat  the  limpets  ere  he  comes 
home, 
'  *  The  Best  knows  where  he's  gone." 

Now  Peter  surely  thought  he  saw 

something. 
He  took  it  first  for  the  ears  of  a  coney, 

Sliffhtly  fluttering  in  the  wind. 
And  tnen  he  thought  it  was  Jenny's 

head-shawl, 
And  glowered  and  stood,  it  in  much 
doubt  of, 
A  little  minute  astounded, 


And  then  he  cries  on  his  Maker's 

name. 
The  sob  in  his  throat,  while  the  salt 

tears  stream 
So  sore  from  both  his  eyes. 
"Oh,  Jenno,  birdie!  heayens  look 

on  all ! 
"And  art  thou  fairly  smothered  in 

the  snow  P 
«  And  diedst  thou  wholly  alone  P 


"  If  thou  be  liying,  rouse  thee,  rouse ! 
"What  tempted  thee  to  leaye  the 

house  r 
"  Why  came  thou  here  to  die  ? 
"  I'm  afraid  to  touch  thee,  ia  case 

thou'rt  dead. 
' '  Lass,  if  thou' rt  liying,  turn  thy  head, 
"  0  Jenno,  speak  to  me  ! 


"  God  be  with  me,  as  I  think  long." 
With  that  he  gaye  a  great  jump, 

"  Thou'rt  surely  d^d  or  dumb." 
Then  with  a  spring,  clutched  at  the 

pole. 
When   down   it   went,    and    down 
went  he, 
Tumble  through  the  chimney. 
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duun  :peet»  kam  wi  sik  b  rait, 
hiz  faam  miid  «  msk'l  spali,        76 

hi  kam  laH'k  v  gan  shot ! 
w»  snaa  nn  s^t  miist  la4k  ts  wm,  7S 
vn  stiked  htz  hid,  aa  i  hiz  hari, 

duua  i  do  lempit  pot,  80 

dhat  wi  B  eer  u  Ismptt  bwp 

for  kttjm  WI  r^tht  brid  tB  dw     82 

WBz  hf  qBn  i  dB  kivk, 
htz  mak'l  hid  geed  stk  b  i^und     84 
intee  do  pot  wi  b  trobund, 

do  kr^kBl  band  hi  br^k,  86 

see  in  dB  fa^tr  dB  pot  fel  dun, 

btt  kam  noo  af  o  :peettz  krun ;    88 

hi  pat'ld  i  dB  fa'ir, 
Bn  farkfd  t  do  amorz  see  90 

dat  aa  hiz  fok  bigan  tB  pree, 

Bn  t^k  him  for  dB  ga*tr.  92 

Bz  on  hiz  Ti'gin  hii  fEl  a'wBr, 

hi  ilko  mst  b  fa'ir  d*d  sa*«Br,       94 

Bn  lee  flat  az  b  fl^k. 
hiz  kleez  wor  wiit  Bn  WBd  noo  la*«, 
bit  dhB  hst  amorz  mEd  him  ra^u 

til  hi  wan  i  do  n^^k.  98 

dB  lEmpit  hT99  bigan  tB  rm 
Btwii-n  hiz  ham  sark  Bn  hiz  skin, 

hiz  hid  ap  in  B  skfu, 
atoo"  hid  WBZ  noo  skaldBn  hfit,  102 
awiil  slH  wat,  hid  miid  him  swEt, 

for  hid  WBZ  breev  Bn  liu.        104 

• 

i  dB  bad  piis  hi  tokht  himsEl, 
hiz  siqgon  kleez  miid  si'k  b  smEl, 

do  hist  as  glaft  hira  meest, 
hi  tokht  dhi  trii  had  bin  dB  tra^M. 
Bn  fee  hiz  ja^wlin  wad  no  sta^M, 

bit  boog'ld  la'ik  b  beest.         110 

whin  :peeti  ffil  wi  aa  dis  rail, 

hiz  beer'nz  miid  b  fiirfu  brali     112 

Bn  griped  iin  onidhor, 
Bn  ran,  de  kEntno  whar  to  rm,  114 
WI  lopon  hert,  on  ki^^^akon  skin, 

Bn    skrikon,     "  mam  !  "    Bn 
'^midhorl"  116 

[  2226  ] 


Down  Peter  came  with  such  a  rash. 
His  f alUng  made  a  great  spoliatioo. 

He  came  like  a  gun-shot ! 
With  snow  and  soot  most   like  to 

choke, 
And  stuck  his  head,  all  in  his  hnzTy, 

Down  in  the  limpet  pot. 

That,  with  a  taste  of  limpet  broth. 
For  flayouring  with  mustard   bread 
to  do, 

Was  hanging  in  the  crook. 
His  big  head  gave  such  a  jolt 
Into  the  pot  with  a  rehound. 

The  hook-chain  he  broke, 


So  in  the  fire  the  pot  fell  down. 
But  came  not  off  of  Peter^s  crown ; 

He  paddled  in  the  fire, 
And  jerked  in  the  embers  ao 
That  all  his  folk  began  to  pray. 

And  took  him  for  the  deTil.' 


And  on  his  back  he  fell  over. 
He  every  spark  of  fire  did  scatter, 

And  lay  flat  as  a  flounder. 
His  clothes  were  wet  and  would  not 

flame, 
But  the  hot  embero  made  him  roll 

Till  he  got  in  the  nook. 

The  limpet  broth  began  to  run 
Between  his  harden  snirt  and  his  skin. 

His  head  up  in  a  skew, 
Although  it  was  not  scalding  hot, 
Well  I  wot,  it  made  him  sweat. 

For  it  was  brave  and  lukewarm. 


In  the  bad  place  he  thought  himself. 

His  singeing  clothes  made  such  a 

smell, 

The  hot  ash  frightened  him  most. 

He  thought  the  pole  had  been  the 

devil. 
And  from  his  yowling  would  not  cease. 
But  bellowed  like  a  beast  [ox]. 

When  Peter  fell  with  all  this  rush. 
His  bairns  made  a  fearful  uproar 

And  gripped  one  another, 
And  ran,  they  knew  not  where  to  run, 
With  leapiu?  heart  and  quaking  skin. 

And  shrieking,  ''Mammy!*'  and 
"  Mother!" 
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dee  •  19  sivlo  lep  Wik  hAz, 
kaad    a}  war    dv    kriqloz    Bn    dbv 
et^Az,  118 

m  gard  aald  gibi  spandvr. 
de  kra^td:    '^de  gdW'r)z  kam  trou 
d«  w^,"  120 

«n  duun  de  f el  feerN  i  giv^f , 

der  hldz  d«  bfid  strEB  andOT.  122 

nun  :d;mf  gloomBid  for  d«  lamp, 
too  8h99  kud  barli  gaq  9  stamp  124 

far  as  Bpo'n  ds  flp^r. 
vn  dan  ts  la'tkjht  dB  lamp   sb^ 
rbkht,  126 

shp  waz  noo  vero  feerd  slip  tokht, 

Bn  JEt  shp  waz  noo  s^pr,  128 

tB  tiqk  on  what  kam  tr^'u  dB  km. 
mebf  hBr  bert  mtsgeed  bBr  sam,  130 

Bz  on  dB  kol  sbp  bl^, 
Bn  too  twBZ  :peettz  taq  sb^  tbkbt  1 32 
dat  miid  stk  mm  Wik  een  nut- 
m&kbt 

sbp  waz  B  litBr  gr^p.  134 


sbp  waz  se  skaard,  sbp  dpd  no  biist 

bBr, 
Bn  wbtn  dB  kol  bign-d  tB  bliistBr,  1 36 

sbp  waz  will  barsBn  wi  blaam, 
sbp  la'ikbted  dB  lamp  at  de  laq  Bn 
de  lent,  138 

btt  or  sbp  tamd  tB  tak  b  tent, 
bBr  bak  lag  niided  klaam.      140 

sbp  sEd  Bn  imRin  fu  luud, 

Bn  dan  sbB  tamd  bBr  rund  Bbut  142 

wbaar  bii  in  aarel  lee. 
dbe  sa^ikjbt  bBr  vero  sa'ul  dpd  d»q, 
for  wbidbBr  bid  waz  Bn  ertlt  tiq 

nee  btt  b  ber  kud  see.  146 

sbp  kent  dB  nVltnz  bii  bed  on, 
too  swiiBn  la'tk  b  gliidBn  skon,  148 

sbp  tbkbt  b^l  waz  btz  lEg, 
btt  bor'nz  on  btz  bid  sbp  saa,     150 
Bn  fint  B  hit  o  fiis  Bvaa*, 

dBt  gee  bBr  st'k  b  flEg.  152  ^ 

[  2227 


Tbey  in  a  huddle  lapped  like  fools, 
DroTe  over  the  straw  seats  and  the 
stools, 
And  made  old  gibcat  gallop. 
They  cried :  ' '  the  gyre's  come  throngh 

the  roof," 
And  down  fell  fairly  face  downwards, 
Their  heads  the  bedstraw  under. 


Now  Jenny  groped  for  the  lamp. 
Though  she  comd  barely  go  a  step 

For  ash  upon  the  floor. 
And  then   to   light  the  lamp  she 

wrought, 
She  was  not  very  afraid  she  thought, 

And  yet  she  was  not  sure, 


To  think  on  what  came  through  the 
chimney. 

Maybe  her  h^ui  misgaye  her  some- 
what 
As  on  the  coal  she  blew. 

And  though  *twas  Patey*s  tongue  she 
thought 

That  made  such  moan  like  one  ex- 
hausted. 
She  was  a  bttle  afraid. 

She  was  so  scared,  she  did  not  hasten 

herself. 
And  when  the  coal  began  to  blaze 
She    was    nearly    bursten    with 
blowing. 
She  lighted  the  lamp  at  the  long  and 

the  length. 
But  ere  she  turned  to  take  a  look, 
Her  back  ear  needed  clawing. 


She  said  an  orison  full  loud, 
And  then  she  turned  herself  round 
about 

Where  he  in  helplessness  lay. 
The  sight  her  very  soul  did  sniite, 
For  whether  it  was  an  earthly  thing, 

No  bit  of  her  could  say. 


She  knew  the  hide-shoes  he  had  on, 
Though  scorching  like  a  smouldering 
cake, 

She  thought  it  was  his  leg, 
But  homz  on  his  head  she  saw, 
And  devil  a  bit  of  face  at  all, 

That  gave  her  such  a  fright. 
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beeth  sM  «  snaa  lee  on  his  djuupBn, 
dv  riik  fiimd  uut  fee  aa  hiz  krauptm, 

dB  buulz  haq  a}ur  hiz  briist, 
duun  fee  dB  pot,  tv  htz  wand^ot,  156 
djppst  la'ik  dB  d|aa-8tnqz  o  b  tot 

haq  laq  intee'  dhB  riist.  158 

hii  pat'ld  w»  htz  loomBZ  laq, 

Bn  »  dB  pot  htz  T99hi  saq  160 

suunded  see  drol  Bn  ha^«. 
dB  teez  o  dB  pot  st^  ap  i^ur  aa,  162 
troth  :d|tnt  t6kht  shp  s^^rlt  saa 

dB  mak'l  homed  tra^ti !  164 

Jtt  :d|tnt  t^k  hert  whar  Bhpp  d^ 

stand, 
sh^  kloozd  hBr  iin,  hBr  jak'lz  gr^nd, 
Bn  lokt  hBr  handz  on  her  briist, 
''gtn  31  hi  gtfd,  i  ig^dz  niim  kam 
on,  168 

'*Bn  gin  ji  hi  bad,  t  :g9dz  niim 
bigon!" 
kod  :d}tnt  wt  b  kriist.  170 

''whaa)z  Jtn  Bt  spak?"  ko  :peett 

dan, 
*'bz  &H)m  B  p^pr  Bn  st'nfa  man,  172 

'*ht'd)z  :d|fnt,  d4  kBn  sweer! 
'^00,  t£l  mi,  :d|tno,  bado,  tfil     174 
**tf  di  een  :peett)z  faan  t  hEl ! 

"Bn  aar  du  wt  htm  deer  ?"    176 

:d|tni  biga'd  tB  draa  b  fee, 

Bn  dan  shp  t^^k  tB  laakhtn  see,  178 

shi  whiild  hBr  on  a  st?pl. 
'*  ji  w/tles  bodhi,  wtl  ji  ruuz  ?  180 
"du)r  t  dB  np^k  o  di  een  huus, 

<  *  Jt  mak'l  gaapts  f^pl !  1 82 

"taqks  for)d,  du)r  hiim  Bn  hiir, 

bii)z  wad, 
'^aatoo'  du  htz  no  b  hiil  dad,      184 

**Bpo'  di  lEgz  Bn  kruupBn. 
"what  andBr  dB   san  on  £rt  kud 

tsl  di  186 

"tB  kam  trou  dB  lam  wt   stk  b 

VElt?" 

Bed  :d|tnt  a'tnu*  htm  stnupBn,  188 

[2228 


Both  Boot  and  snow  lay  on  his  loose 

coat, 
The  Bmoke  foamed  out  from  all  his 
body, 
The  hooks  hmig  over  his  breaat 
Down  from  the  pot,  to  his  misery. 
Just  like  the  jawstrings  of  a  cap 
Hung  long  into  the  smoking  place. 

He  paddled  with  his  hands  long, 
And  in  the  pot  his  rueful  song 

Sounded  so  droU  and  hollow. 
The  toes  of  the  pot  stood  up  otot  all. 
Truth  Jenny  thought  she  surely 

The  big  homed  devil ! 


Tet  Jenny  took  heart  where  she  did 

stand, 
She  closed  her  eyes,  her  teeth  ground, 
And   locked   her   hands   on   her 

breast. 
**Ji  ye  be  good,  in   God*s   name 

come  on, 
"And  if  ye  be  bad,  in  God*s  name 

beione," 
Quoth  Jenny  with  a  squeeze. 


"Who's  yon  that  spake?*'    quoth 

Peter  then, 
''As  Fm  a  poor  and  sinfnl  man, 

''  It*s  Jenny,  I  can  swear  ! 
"  Oh  tell  me,  Jenno,  birdie,  tell 
**  If  thy  own  Peter's  fallen  in  hell ! 

'*  And  art  thou  with  him  there  f" 


Jenny  began  to  draw  a  [conclu8ion3 

from, 
And  then  she  took  to  laughing  so 

She  seated  herself  on  a  stool. 
'  You  witless  body,  will  you  rouse  P 
'Thou'rt  in  the  nook  of  thy  own 
house, 
'*  You  big  uproarious  fool ! 

'Thanks  for  it,  thou'rt  home  and 

here,  be  [it]  as  would, 
'Although  thou  hast  not  a  whole 

dud, 
"  Upon  thy  legs  and  body. 
'  What  under  the  sun  on  earth  could 

tell  thee 
'  To  come  through  the  chimney  with 

such  a  force  P" 
Said  Jenny  o'er  him  stooping. 
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'^w»l    dtt    Wi   deer,    til    du    bi 

brant? 
''du)r    riiksn    laH'k    v    wiit   kill 
rant.  190 

''what  maks  di  Wi  se  daf  ? 
"bit  ar  du  hart  di,  :peett,  gtli  ?  192 
"az  for  mesBl,  6}$  mee  bi  stlt, 
•*d't)m  got'n  8tk  b  glaf."       194 

:djtn»  wt  aa  her  hert,  g^d  did, 
wad  pud  dv  pot  f e  af  htz  hid, —  1 96 

shtf  la'fked  :peett  weI  ; — 
btt    dan    htz    fiis    shp    hed    no 

siin,  198 

for  aa  shp  kznt,  h«d  mdU'kjht  he 
biin 
a  pkqkf  o  du  diil.  200 

shp  weeted  :peettz  fiis  to  sii, 

az  see  anl^'tk  htmsEl  wvz  hii,   202 

se  blak  nn  bluu  vn  tant, 
me  bii  de  :tra'u  wbz  in  dv  pot,  204 
Bn  tf  htz  kWks  on  her  hi  got, 

htd  wad  no  bii  so  kant.  206 

pp^r  :peeti  harled  tee  him  nuu, 
too  hii  WBZ  narltnz  la*i  k  te  spp^,  208 

wt  sM  Bpo'  htz  stamo, 
hi  fand  htz  biinz  aa  mertord  seer ; 
D  wtlnes  tn  htz  hid  and  meer, 

a  thraa  t  htz  ra'tkjht  gamo.  212 

twa)r)trii   taq-kii'i«z   Bfoo'«r  htm 

lee, 

t  dem  hi  daq  htz  nVltn  tee,  214 

vn  miid  b  n99  kirmash. 

tB  pal  hi  gloomBrd  for  b  stppl,  216 
Bn  skfi^andrBn,  Wtk  iin  f u  i  jmI, 

duun  giid  hii  wt  b  klash.  218 


<<Wilt  thon  Ue  there,  tiU  thou  be 

burned  P 
**  Thoii*rt  smoking  like  a  wet  cabbage 
Btalk 
*'  What  makes  tbee  lie  so  dull  ? 
''But  bast  thou  hurt  thee,  Peter, 

boy? 
''Ab  for  myself,  I  may  be  silly, 
*'  Vyb  got  such  a  mght." 


Jenny  with  all  her  heart,  good  deed, 
Would  [ha^e]  pulled  the  pot  from 
off  his  head, — 
She  Uked  Peter  well ; — 
But  then  his  face  she  had  not  seen, 
For  all  she  knew,  it  might   have 
been 
A  trick  of  the  deyil. 


htz  hid  t^k  sp  on  dB  bak  stiin ; 
dB  bodhBm  o  dB  pot  Btiriin         220 

dB  bakstiin  bu  htz  sksl, 
seevd  :peettz  hid,  la'tk  b  b^tfendBr. 
hi  daq  htdz  bodhBm  kliin  t  splendBr, 

Bn  leed  htd  aa  t  kral.  224 


She  waited  Peter*  s  face  to  see, 
As  so  unlike  himself  was  he 

So  black  and  blue  and  tawny, 
May  be  the  devil  was  in  the  pot. 
Ana  if  his  clutches  on  her  he  eot, 

It  would  not  be  so  comfortaole. 


Poor  Peter  drag;ged  to  him  now, 
Though  he  was  nearly  like  to  spew, 

With  soot  upon  his  stomach. 
He  found  his  bones  all  martyred  sore, 
A  dizziness  in  his  head  and  more, 

A  sprain  in  his  right  foot. 


Two  or  three  seeweed  branches  before 
him  lay, 

In  them  he  thrust  the  toe  of  his  cow- 
hide shoes, 
And  made  a  new  disturbance. 

To  get-a-purchase,  he  groped  for  a 
stool, 

And  staggering,  like  one  drunk  at 
Christmas, 
Down  went  he  with  a  dash. 


His  head  took  up  on  the  back  stone ; 
The  bottom  of  the  pot  between 

The  back  stone  and  his  skull. 
Saved    Peter's   head,    like    a   boat 

defender. 
He  struck  its  bottom  clean  in  splinter, 

And  laid  it  all  in  pieces. 
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dan  :d|fiit  saa  h»z  fiis  wi  glii, 

ko  ahaa  :  '^  oo  :peet»,  nuu  litd)z  dii, 

"oo  :g^  bi  taqkt  du)r  hiir ! 
''«n  aa  wisr  glaf  sal  bii  forgot.  228 
''diil  kon  di  taqks  for  brakin  d^ 
pot! 

"de  Wik  o)d)z  d>«Br  diir !"  230 

"oo  :d|mo,  las,"  koo  hii  ts  hEr, 
♦*  slH  mak'l  tokbt  htd  «  bin  wsr,  232 

**  whm  iH  wvT  glaft  see  seer ! 
'^aH*  tf'qk  mt  hamz  wvr  sp^rli  deezd, 
*^nuu  dj6»  hi  taqkt !   vn  :g9d  bi 
preezd, 

**dU*)m  biim  w»  dii  iins  meer !" 

du)l  ttqk  m»  tiil)z  tiin  laq  to  tsl, 
a*»)m  r^^OTi  a^uBr  wi  sliip  misEl,  238 

VD.  meer  iH  stno  tsl  di. 
iH  dut  no  wtdut  mak'l  strd^'f,  240 
i  boosBmz  :peeti  kist  htz  wa*»f . 

see  Ended  htz  travEl't.  242 


Then  Jenny  saw  his  face  with  glee. 
Quoth  she,   *<0h!  Peter,   now  it*s 
thee 
<' Oh  God  be  thanked  thon'tt  here. 
"And  all  our  fright  shall  be  forgot. 
**  Devil  give  thee  tiianks  for  breaung 
the  pot ! 
"  The  like  o'  't's  OTer  dear !  " 


"  Oh,  Jenno,  lass,"  qnoth  he  to  her, 

'<  I  much  thought  it  had  been  worse, 

**  When  I  was  frightened  so  sore  ! 

"I    think    my  brains  were    snrelj 

dazed, 
*'Now  joy  be  thanked!  and  God  be 
praised, 
<<  Pm  home  with  thee  once  more  I  *' 


Thon'lt  think  my  tale's  taken  long 

to  tell, 
I'm  rolling  over  with  sleep  myself, 

And  more  I  shall  not  tell  thee. 
I  doubt  not  without  much  strife, 
In  bosoms  Peter  kissed  his  wife. 

Thus  ended  his  Tumble. 


ITotes  to  Paety  ToraVa  Travellye. 

The  numbers  refer  to  the  lines.    Gl.  Mr.  Dennison's  Glossary,  £dm.  Edmond- 
Bon's,  Jam.  Jamieson's  Dictionary. 


1.  It  J  retaining  the  old  aspirate  ;  as 
to  (i)  throughout  it  may  be  rather  (tj), 
and  was  sometimes  (ufficidt  to  dis- 
tinguish from  (e)  or  (a)  like  the  NL. 
(tu).  One,  this  is  sometimes  (ii)  and 
sometimes  (ec),  but  (ii)  was  the  older 
form. 

2.  Body,  used  for  the  human  body, 
or  man. 

3.  thCy  Mr.  D.  used  the  much  oftener 
than  dCy  but  it  seems  that  the  is  a 
modem  Scotticism,  and  de  (dv)  is  the 
correct  old  form,  and  hence  it  is  used 
throughout.  Similarly  (du,  deer)  thou, 
there,  etc. 

6.  God  is  confoimded  with  good, 
compare  ^the  Best,'  t.  60. 

9.  wading y  Gl.  **  implies,  I  rather 
think,  the  idea  of  wadmg  through  a 
soft  substance  as  mud  or  snow." — homey 
often  pron.  (hiim),  but  as  wame  (weem) 
is  never  (wiim),  the  not  imcommon 
pron.  (heem)  is  selected. 

11.  working,  work,  written  wirkin, 
warky  the  yb.  and  sb.  are  frequently 
80  distinguished;  there  seems  to  be 
a  tendency  to   the  Ab.    "thick  t." 


Throughout,  the  yerbal  noun  ends  in 
(-in)  and  the  participle  in  (-bu),  which 
Mr.  D.  illustrates  by  this  example: 
"This  is  a  muclde  biggin,  wv 
Tammy's  biggan  at  hid  noo;  he  was 
fishan  lapsters  i'  the  first  of  the 
summer,  out  the  fishing  paid  penrly 
the  year."  This  agrees  with  SL. « 
D  33,  p.  712,  No.  6.--Joby  that  which  he 
is  'called  on"  to  do,  in  distinction  from 
bowman  wark,  the  bowman = plough- 
man, being  a  constant,  the  oii-«a',  one 
called  in,  an  occasional  servant. 

14.  9kyy  in  German  hufty  is  the  air 
generally,  but  it  seems  to  be  properly 
the  sky  or  heavens  which  are  'ufted 
up.' — extremely,  properly  'un-couth,' 
unknownly. 

15.  enow  cover,  a  moor  is  a  heavy 
and  a  dense  cover  of  snow. 

18.  snowed  under,  or  as  we  say  over, 
the  house  being  below. 

19.  wonder,  written  winder,  another 
example  of  theNL.  thick  t,  wluch  here, 
as  shewn  by  the  rhyme,  sounds  (a). 

20.  poeed,  Gl.  "in  difiiculty,  with- 
out the  possibility  of  extrication." 
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22.  hantU,  Edm.  ^'loamiektj  the 
hands,  a  cant  word,"  Sd.  The  final  o 
of  the  text  is  a  termination  which  seems 
to  vary  as  (t,  o,  «),  compare  Jenno  60, 
68,  174,  231,  generally  Jenny ;  huddo 
»hirdie,  60,  174;  gamo=toot  212, 
stammos  stomach  209,  yerosyery  46, 
127,  144,  sinloB  confused  heap  117, 
cringles  118;  hooio  54  rhymes  with 
dubt  0,  which  ought  to  imply  an  o 
pron.,  I  follow  Mr.  D.*s  spelling. — 
--head,  spelled  heed  67,  79,  84,  150, 
196,  which  implies  (hiid)  long,  hut  held 
101,  122,  211,  219,  222,  which  implies 
(hid)  short  or  (hid)  medial. 

24.  Haredj  Gl.  ^^ gan,  to  stare  with 
upturned  face,  eyes  and  mouth  wide 
open.*'  Edm.  ^^gaatij  to  stare,  gaze 
yacantly,"  Sd. — Jix,  Gl.  **#fimmM, 
that  state  of  douht  and  uncertainty 
which  hrings  a  person  into  what  we 
call  a  fix.^  Edm.  ''stumet,  taken 
ahack,  stupefied  with  astonislunent," 
Sd. 

25.  /mm,  Gl.  *'JimUy  a  state  of 
great  excitement  and  irritation.*'  Edm. 
**^mmish,  a  hurry,  a  perj^lexity,"  Sd. 

26.  toppled,  fell  mto  a  faint,  evidentiy 
the  slang  "  cayed,**  or  hent  oyer. 

27.  forewatfy  the  way  hefore  me,  it 
is  the  prayer  "  preyent  us,"  that  is,  go 
hefore  us. 

28.  ble*sedy  Jam.  **seelfu''  aeilfu'f 
pleasant,  hut  **8eiley  seyle,  sela,  happi- 
ness,** German  seligkeit. 

30.  gore,  so  in  glossary,  it  is  to  hutt 
at  with  his  head  and  horns,  and  hence 
gore  like  a  hull.  Jam.  *'  douas,  a  hlow 
or  stroke,'*  comparing  ^^doyce,  a  dull 
heayy  stroke,  An^us;  the  flat  sound 
caused  hy  the  fall  of  a  heavy  hody, 
Angus." 

31.  9everely,  Gl.  '*9ieker,  seyere, 
harsh ;  not  secure  as  in  Scotch.'* 
Jam.  *^sickerlyy  firmly;  smartly  re- 
garding a  stroke.** 

39.  ivhen,  I  think  this  is  pron. 
(whan),  but  I  keep  (wht'n)  as  in 
original,  which  implied  most  probably 
the  "thick!,**  p.  767. 

40.  covering  enow,  see  the  note  on 
Terse  16. 

42.  signal,  something  that  wayes  as 
a  flag. 

43.  head'shatcl,  Gl.  **  booto,  boota, 
booticy  a  square  woollen  cloth  worn  by 
females,  sometimes  oyer  the  shoulders, 
hut  more  frequentiy  oyer  the  head,** 
called  (buut-o,  -i,  -ek)  in  different 
islands.  Edm.  writes  "  ^wt/ttf  buito,^* 
—pail  pole,  sae  IB  A  pail  or  bucket. 


Fr.  seau,  and  tree  the  pole  by  which 
it  was  carried,  a  large  pail  by  two 
persons,  but  two  smul  ones,  one  at 
each  end  of  the  pole,  by  one  person 
passing  the  pole  oyer  one  shoulder  like 
the  water  carriers  of  Venice. 

44.  thrusty  Gl.  **rakidy  to  thrust 
in.** — chimney,  lum  is  the  regular  L. 
word. 

49.  home,  see  y.  9. 

53.  windy  although  (wtnd)  was  giyen 
me,  the  rhyme,  y.  56,  requires  (wand), 
and  that  is  the  common  L.  form. 

56.  little,  (pii'ri)  is  a  common  IL. 
form,  and  is  eyen  found  in  NL., 
p.  788,  No.  682. 

58.  the  sob  in  his  throat,  that  is, 
I  presume,  the  hysterical  sob,  and 
though  I  find  no  authority  for  the  sb. 
(griit),  the  yb.  meaning  *to  weep*  is 
quite  common. — throaty  Jam.  "  crag, 
crage,  eraig,  the  neck,  the  throat.** — 
stream,  Gl.  ^^feefnan,  pouring,  stream- 
ing; applied  to  the  flowing  of  blood," 
the  pron.  (Aim)  shews  that  the  word  is 
foam,  "Wa.fdm. 

60.  birdie,  a  common  term  of  en- 
dearment. 

62.  wholly  alone,  so  Gl. ;  Edm. 
**lief'On  quite  alone,**  in  that  case 
(liiy-OTi  liin^  seems  to  have  a  repetition 
in  (-im)  ana  (liin)  one  and  alone.  The 
phrase  is  obscure. 

69.  as  I  think  long,  Mr.  D.  trans- 
lated to  me  "help,  for  my  need  is 
great,**  possibly  "  God  help  me,  as  for 
eyer.**  Mr.  D.  also  put  it  as  "in 
proportion  to  the  terrible  fear  which  I 
have.**  But  after  all,  I  don*t  under- 
stand how  the  phrase  comes  to  mean 
anything  of  the  tdnd. 

72.  springy  Or.  sprety  possibly  re- 
lated to  spurt,  sudden  effort. — clutch. 
Jam.  **glampy  to  grasp  ineffectually, 
to  endeavour  to  lay  hold  of  a  thing 
beyond  one's  reach." 

74.  tumble,  "  travellye,  a  cata- 
strophe; a  fall,  accompanied  with  great 
force  and  noise,**  see  titie. 

75.  rushy  Gl.  "  rullye,  a  g^reat  rush.** 

76.  spoliation,  so  Gl.,  "spoil,  illegal 
meddling  with  moveable  goods,**  Jam. 

78.  choke,  Gl.  "  tcirry,  to  choke.'* 
Jam.  **ioorryy  to  strangle,  to  choak, 
be  suffocated,*'  also  spelled  wirryy 
wery, 

81.  little^  Jam.  "atr,  hair,  used  for 
a  thing  of  no  value.**  Edm.  "a/r,  a 
peerie  air,  a  mere  tasting ;  air,  a  very 
small  Quantity ;  air,  to  taste,*'  botn 
Or.  and  Sd. 
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82.  tastineUy  Jam.  **kUehent  any- 
thing eaten  with  bread.'  * — reathy  breed, 
01.  "bread  made  from  the  seeds  of 
the  wild  mustard;  it  was  often  the 
only  bread  in  the  houses  of  the  poor  ; 
but  was  mixed,  when  possible,  with 
com  meal.*' — to  do,  to  add  to  mustard 
bread  to  give  it  a  flavour. 

84.  Jolt,  01.  **jund  (m  as  in  June), 
a  heavy  blow ;  a  strong  push ;  a  heavy 
fall;  also  a  large  piece  of  any  sub- 
stance. Mr.  Dennison  pronounced  (t|) 
not  (dj). 

85.  rebound, 01.  *Uraboond,  rebound; 
but  the  word,  as  in  the  text,  is  also 
applied  to  a  blow  that  moves  the  object 
stnick  out  of  its  position." 

86.  hook  chain,  01.  *'creukal  band 
— chain  from  which  a  cooking  pot 
hangs  over  the  fire." 

89.  paddled,  01.  *'paitle— to  move 
the  hands  backwards  and  forwards 
through  anv  yielding  substance;  the 
motion  of  the  fins  of  a  fish  is  the  best 
illustration  of  the  movement." 

90.  jerked,  01.  "/wAy— to  hitch ;  to 
move  the  body  in  a  jerking  manner." 

91.  devil,  01.  **  gyre — a  powerful 
and  malignant  spirit"  which  may  or 
may  not  be  different  from  "  trow  ~  the 
Trow,  Satan,"  mentioned  v.  164 ; 
Jam.  ^*gyre  earling,  Hecate  or  the 
mother  witch  of  the  peasants,  a  hob- 
goblin, a  scarecrow." 

93.  back,  Danish  ryg,  old  Norse 
hryggr,  Oerman  riicken ;  compare  ridge, 
often  (rig)  in  the  n. 

94.  epark,  Gl.  **n%st — ^a  snark  of 
fire;  a  live  coal;  a  very  small  fire." 
— scatter,  so  in  01. 

95.  flounder,  the  old  'Ws.Jlde  becomes 
naturally,^!n<A;. 

96.  low  is  a  flame. 

98.  till  he  got  or  arrived,  ordinary 
northern  sense  of  to  win,  in  the  nook 
or  chimney  comer. 

100.  harden,  01.  **  ham,  rough 
cloth  made  of  the  coarsest  flax,"  see 
pp.  736,  741,  V.  171. 

101.  in  a  skew,  01.  '*  a  twist ;  being 
turned  from  the  proper  position  to  one 
side." 

104.  brave  and  lukewarm,  fairly  hot, 
though  not  boiling. 

105.  place,  printed  piece,  meaning 
place  or  room,  compare  the  French 
**  un  apartement  de  cmq  piheet.'*'' 

106.  singeing.  Jam.  "to  sing  to 
singe." 

107.  frightened,  Jam.  **  to  gliff, 
gloffi  g^ffi  to  be  seized  with  sudden 


fear;  to  affright,"  and  as  a  sb.  '*raddea 
fear" ;  the  hot  ashes  made  him  leer  he 
was  buming  in  hell. 

109.  cease,  01.  ^^etow — to  stay;  to 
stop  speaking  or  eating. ' '  Compare  the 
English  phrase  "stow  that!"  have 
done !  cease  !  Obs.  the  pron.  different 
from  English  (stoo'w),  but  agredng 
with  the  high  German  stauen. 

111.  rush,  see  v.  75. 

112.  uproar,  01.  **  brullye  (m  aa  In 
skull),  great  confusion  and  tunnoil ;  a 
fall  or  fight,  causing  breakage  or  ifis- 
order  in  a  house." 

116.  mam,  child's  word  for  mother, 
contraction  of  mammy ;  for  father  they 
aaj  ded. 

117.  huddle,  Gl.  **sinlo,  a  group  of 
two  or  more  persons  entangled  togetoer, 
or  huddled  together,  in  very  cloee 
proximity." — lap,  Gl.  **lep,  to  lap 
with  the  tongue,"  meaning  here  I 
suppose  that  they  kept  put§ng  their 
tongues  out  like  fools. 

118.  drove,  that  is,  hurried;  Gl. 
**«i' in  driving."  Jam.  "to  call;  ed* 
to  move  quickly,  to  go  in  or  enter  in 
consequence  of  being  driven."  See 
p.  732,  V.  25,  and  notes  to  John 
Gilpin,  st.  55  below. — straw  seats,  Gl. 
**eringlo,  a  low  round  stool,  formed 
by  twisting  straw  into  a  very  thick 
rope,  which  being  coiled  in  a  circular 
form,  was  sewn  together  with  bent 
cords^ — *  bands.'  " 

119.  oldgibeat,  castrated  cat,  see 
Shakspere,  Henry  lY.  Part  i.  1,2,  83. 

121.  face  downwards,  01.  **Vgre«/, 
in  a  prostrate  position,  face  aown> 
wards."  Jam.  "  grufe,  groufe,  on 
g^oufe,  flat,  with  the  face  towards 
the  earth."  Icelandic  grufa,  same 
meaning. 

126.  wrought,  worked  hard,  by 
blowing  a  live  coal,  see  w.  131,  136, 
138. 

133.  exhausted,  of  "power;  01.  "oof- 
moucht,  quite  tired  out,  exhausted  ; 
out  of  breath."  Compare  German 
Ohnmacht  swoon,  ohnmaehtig  power- 
less 

134.  afraid,  01.  '' grue,  afraid, 
suspicious  of  danger";  Jam.  "to 
aroue,  grotoe,  to  shudder,  to  shiver,  to 
be  filled  with  terror,  to  shrink  back,  to 
feel  horror;  grousome,  frightful." 

139.  to  take  a  look.  Jam.  "/en/, 
care,  attention  ;  to  tak  tent,  to  be 
attentive." 

143.  helplessness,  01.  "aval,  (fint 
a  as  last  a  in  papa,  last  a  as  Aber- 
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donians  sound  [second]  •  in  thiUinff)^ 

5 rostrate,    1m    a    helpless    position.  * 
am.    **avaiUf    abasement,    humilia- 
tion." 

144.  dinff^  is  freely  used  for  all 
manner  of  striking  or  piercing. 

147.  hide-shoes,  Gl.  *' rivlin,  a 
sandal  or  shoe  made  of  raw  hide.'* 
Jam.  "  rewelyngs^  rowlyngisy  riUingSf 
shoes  of  undressed  hides  with  the  hair 
on  them.*'     Ws.  rifling ^  sandal. 

148.  scorehinffy  £dm.  **swee  (to),  to 
singe,  to  scorch,  Shetland,  Danish 
svide,  Gothic  svida/* — smouldering,  Gl. 
**gleed,  to  bum  slowly  and  without 
flame."  —  eake,  cow -dung  made  into 
cakes  for  burning. 

151.  devil,  fiend. — at  ally  literally 
of  all  (nv  aa). 

152.  fright,  'fleg'  seems  to  be  the 
common  h.Jleg,Jlee,  to  frighten. 

153.  loose  eoat,  Gl.  ^^joopan,  a 
coarse  loose  coat,  approaching  in  shape 
to  the  modem  sack  coat."  Chaucer 
sajTs  of  his  knight  ''of  fustian  he 
wered  a  gipoun";  modem  Fr.jupon, 
a  petticoat,  said  to  come  from  the 
Arabic. 

154.  body,  Gl.  **eroopan,  the  trunk 
of  the  body  of  man  or  lower  animal." 

155.  hooks,  Gl.  **boolSy  two  bent 
iron  rods,  hinged  together  at  the  upper 
ends,  having  the  lower  ends  hooked, 
so  as  to  fasten  into  ears  of  a  cooking 
pot;  the  pot  was  suspended  on,  and 
ufted  to  and  from,  the  crook  by  the 
bools." 

156.  misery,  Gl.  **wat^oyy  sorrow, 
want  of  joy;"  wan,  Danish  van,  has 
the  effect  of  English  «ii-,  utyoyy 
misery. 

157.  jawstrings  of  a  cap,  the  strings 
which  fasten  on  a  cap  by  passing  under 
the  jaws ;  Gl.  "/oy,  a  woman's  cap ;" 
Jam.  '*  toy,  a  headdress  of  linen  or 
woollen,  that  hangs  down  oyer  the 
shoulders,  wom  by  women  of  the  lower 
class."      The  word  is  used  by  Bums 

''I  wad  na  been  surpris'd  to  spy 
You  on  an  auld  wife's  flainen  toy." 

Lines  to  a  Louse,  on  seeing  one  on  a 
Lodges  Bonnet  at  Church. 

158.  smoking placey  Gl.  **reesty  place 
where  the  fish,  etc.,  are  smoked." 
Jam.  *'to  reisty  to  dry  by  the  heat  of 
the  sun,  or  in  a  chimney;"  Danish 
risty  a  gridiron. 

159.  paddled,  seey.  89. — hands,  see 
y.  22. 

166.  teethy  Gl.  *'yaekely  y.  to  gnaw ; 


n.  a  molar  tooth."     Edm.  ''yaekUy  a 
grinder,  a  double  tooth." 

170.  squeeze,  Gl.  **  kreest,  y.  to 
press,  to  squeeze ;  n.  pressure, " 
squeezing  her  words  out  like  water 
from  a  nearly  dry  sponge. 

175.  **draw  a  conclusion  fromy 
have  an  idea  of,"  Gl.,  so  that  by 
leaving  out  conclusion  {fee)  is  made 
into  a  substantive  ! 

179.  seated  herself ,  Gl.  ^'wheeld,  to 
sit  down,  to  reet;  Danish  hvile,  to 
rest;"  £dm.  **wheelicreuse,  a  church- 
yard; Orkney,  from  Icelandic  hvila, 
bed,  couch,  and  kroay  to  enclose." 

182.  uproarious,  Gl.  **gapas,  one 
who  is  light  and  uproarious  in  folly  ; " 
Jam.  "  gapusy  a  fool  ;  also  gilly' 
gapus,  gilly -gatcpy,  and  gilly-gaeus,*^ 
Icelandic  **  gapi,  homo  futiUs,  im- 
modestus, ' '  Haldorsen.  Compare  gaby. 
All  from  gaping. 

ISZ.  be  it  as  would,  Gl.  "  bees  will, 
be  as  it  will,  be  as  it  may,  anyhow, 
however ;  also  spelled  bees-und.**  ThiA 
wid  I  take  to  be  *  would.' 

184.  dud.  Jam.  ''clothing  especially 
of  an  inferior  quality." 

187.  force,  see  title. 

190.  stalk.  Jam.  ^*runt,  trunk  of  a 
tree,  hardened  stalk  as  a  kail  runt, 
the  stem  of  the  colewort;  the  tail  of 
an  animal ;  a  contemptuous  designation 
for  a  female,  generally  applied  to  one 
advanced  in  life,  with  auld  prefixed." 

191.  dull,  applied  also  to  a  blunt 
knife. 

192.  hast  thou  hurt  thee,  lit.  art 
thou  hurt  thee,  obs.  the  construction, 
similar  to  the  Fr.  t^es-tu  blesse. — boy, 
Gl.  ** gillie,  a  familiar  term  of  address 
used  to  both  males  and  females.  It 
is  used  by  the  humbler  classes  among 
themselves  as  sir  is  used  among  the 
higher  classes,  but  implies  no  idea  of 
respect,  and  is  used  indiscriminately  to 
botn  sexes ;  it  is  not  considered  proper 
to  use  it  when  addressing  a  superior." 

194.  I've  gotten.  Obs.  that  I'm 
gotten  is  used. 

195.  good  deed,  in  very  deed,  in 
reality.  Mr.  D.  writes  giddeed  in  one 
word. 

196.  Obs.  omission  of  'have,'  and 
compare  p.  733,  v.  73. 

200.  tricky  this  is  all  that  is  said 
shout plunkie  in  Gl.  and  Edm.  But  Jam. 
has  "to  plunky  to  play  the  truant." 

205.  clutchesy  Gl.  **eleuks,  clutches ; 
sometimes  applied  to  the  hands." 
Compare  p.  737,  v.  217. 


B.B.  Pron.  Fart  ▼. 
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211.  dizziness,  Gl.  ''tcill,  to  lose 
one's  way;  to  wander  not  knowing 
where;  the  state  of  having  lost  one's 
way,  hence  to  gae  unll,  to  lose  one's 
way. — wilness,  dizziness,  from  wilV* 
Jam.  **will,  icy  11^  wil,  wyl,  lost  in 
error,  micertain  how  to  proceed." 
Icelandic  vila^  to  lament,  to  oouht. 

212.  sprain  J  Jam.  '*  tkraw,  to 
wreathe,  to  twist;  to  wrench,  to 
sprain."  Mr.  D.  writes  Mr-,  and  I 
am  micertain  whether  (thraa)  or  (traa) 
is  said. 

213.  seaweed  branches,  tang  is  large 
seaweed  used  for  fuel,  61.  **eou?,  a 
branch  or  sprig  of  seaweed  or  heather." 

216.  get  a  purehasSy  £dm.  **paal, 
a  post  or  pillar,  a  fixture  against  which 


the  feet  are  planted  so  as  to  afibrd  a 
purchase  in  pulling  horizontally." 
219.  took  up  on,  struck  against. 

222.  boat  defender,  possibly  wood 
placed  on  the  sides  of  a  ooat  to  keep  it 
off  the  rocks,  or  the  pad  let  down  from 
the  pier  or  rock  to  preyent  damage  to 
the  wood  of  the  boat. 

223.  splinter.  Jam.  '*  splendris, 
splinters." 

224.  in  pieces,  01.  '<  t'  eruU,  in  a 
crushed  broken  state." 

238.  rising,  Gl.  ^*reuan,  nodding 
through  sleep."  Jam.  "to  row,  to 
roll." 

239.  shall  not,  so  Gl. 

241.  in  bosoms,  cloeeiy  embraced, 
bosom  to  bosom. 


John  Gilpiw, 

translated  into  the  oldest  form  of  the  Orkney  dialect  which  Mr.  W.  Traill 
Dennison  had  heard  spoken,  and  pal.  from  his  dictation  14th  June,  1888, 
by  AJE.     Mr.  Dennison  has  prefixed  the  following  remarks : 

"The  writer  when  a  boy  began  to  collect  old  words  used  by  the  Orkney 
peasantry,  and  he  has  for  well  nigh  half  a  century  watched  with  interest  the 
change  which,  during  this  period,  the  dialect  of  Orkney  has  undergone.  The 
very  old  people  with  whom  he  was  acquainted  in  his  youth  used  many  words 
which,  thougn  understood,  were  not  used  by  the  younger  people.  And,  now  that 
these  younger  people  have  become  old,  the  young  generation  has  dropped  many 
words  used  by  their  parents,  and  a  more  modem  pronunciation  is  attempted. 
There  can  be  no  doubt  that  during  the  last  bygone  half  century  the  popular  speech 
of  these  islands  has  undergone,  and  is  now  undergoing,  an  ever-accelerating 
change.  Every  improvement  in  popular  education,  every  increase  in  trade,  and 
facility  of  intercourse  with  strangers,  cheap  literature,  and  the  multitude  of  news- 
papers, each  of  these  has  proved  a  wave  before  which  much  of  the  old  langoage 
has  sunk  into  the  sea  of  oblivion,  and  all  the  influences  of  prog^ress  and  modem 
civilization  taken  together,  form  a  mighty  current  that  wul  soon  sweep  away 
every  vestige  of  the  old  speech.  Anxious  to  preserve  from  the  Anglican  deluge 
the  dialect  of  his  native  isles,  the  writer  gives  the  following  rendering  of  Cowper  a 
Gilpin : 

"  The  writer  thinks  he  can  separate  the  Dialect  spoken  during  the  immediately 
past  fifty  years  into  three  distinct  divisions. 

First,  that  spoken  by  very  old  persons  at  the  beginning  of  the  period,  which 

he  would  call  the  Scoto-Norse  form. 
Second,  that  spoken  during  the  middle  of  our  period,  which  may  be  called 

the  AnglO'Seoteh, 
Third,  the  present  dialect,  a  sort  of  AnglO'JProvineial, 

It  is  not  pretended  that  there  exist  any  hard  and  fast  lines  of  demarcation 
between  these  divisions.  They  dove-tail  themselves  into  each  other,  but  yet  the 
difference  is  noticeable  to  an  observant  eye.  Examples  of  the  three  divisions  are 
given  in  the  table  below.  [In  this  table  the  words  of  the  third  period  are  giyen 
entirely  in  received  spelling,  which  "by  no  means  indicates  that  tney  are  properly 
pronounced,"  says  Mr.  Dennison.  In  the  first  two  columns  the  orthograpny  in 
italics  is  Mr.  Dennison's,  and  the  pal.  when  added  gives  his  pron.  vtYien  be 
specially  assigned  it.    The  key  prefixed  to  the  cwl.  on  p.  812  will  generally  suffice.] 
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Words  iUuttratin^  the  transition  state  of  the  Orkney  dialect  during  the  hygone 

Jifty  years,  say  from  1838. 


F1K8T  Period. 

Seoto-'ybrse, 
aioor. 
alitto  [used  by  women  and 

children]. 
ato. 
dan. 
dee. 

brue  (bmn). 
doo  or  dee. 
forsta. 
furkin. 
Guth  (:goth). 
Guthaland  (:gudlia]and). 
yuthatcather  (th  sdh). 
Outhayard. 
guthada  (go-) 
how  dd  (ha'u  di). 
how  nort  (ha'u). 
de  hewlans. 
itae. 
itae. 
kinno. 
leevar, 
rug/ace  (rogfta). 


gong. 

reed, 

skrime. 

skrogs. 

vellye 

travelly 

wus. 

wus. 

is. 


.) 


p.  791<?. 


Second  Pbbiod. 

AnglO'Seotch. 
alts. 
aUit. 

alto, 
than, 
thee, 
brig, 
thu. 

forstand. 
willan. 
Oeud. 

Canaan  Hkanaa'n]. 
geudwather. 
GeudTs  ert. 
geudday. 
hicht  0'  the  day. 
hieht  nort. 
the  heelans. 
intae. 
untae. 
kenno. 
rether. 

rouch  [in  behaviour  and 
temper,  not  in  material]. 
gang, 
bey. 
skrie. 

treereuts  (r^^ts). 
veelenee. 
great  veelenee. 
was. 
is. 
his. 


Third  Period. 

AnglO'Frovincial. 
alas, 
alas. 

although* 

then. 

thy. 

bridge, 

thou. 

understand. 

willing. 

Qod. 

Canaan. 

thunder. 

God^s  earth  [churchyard]. 

good  day. 

noon  day. 

high  north. 

the  Highlands. 

into. 

unto. 

know  not. 

rather. 

rough. 

go. 

roadstead. 

to  discern  at  a  distance. 

tree  roots. 

violence. 

great  violence. 

was. 

us. 

has. 


"  In  the  attempts  already  made  by  the  writer  to  illustrate  the  Orkney  dialect 

Sp.  790c],  his  illustrations  are  meant  to  exhibit  equally  the  first  ana  second 
irisions  of  the  above,  his  intention  being  to  shew  the  transition  state  of  the 
dialect  in  his  own  time.  Now  let  it  be  clearly  understood  that  the  present 
attempt  is  intended  to  illustrate  solely  our  first  division,  i.e.  what  has  been 
called  Scoto-Norse. 

**  In  this  rendering  of  Gilpin  the  endeavour  has  been  to  represent  ever^  word 
of  the  original  by  its  equivalent  Orkney  word  or  in  Orcadian  pronunciation. 
Where  woras  in  tne  original  do  not  exist  in  Orcadian,  the  rule  has  been  to  give 
the  word  which  it  is  likely  an  old  Orcadian  would  have  used  had  he  told  the 
story.  It  will  be  obvious  that  both  rhyme  and  rhythm  have  been  ruthlessly 
sacrificed  to  this  rule.  In  some  verses  the  original  construction  has  been  altered, 
but  only  where  such  construction  was  unknown  in  Orcadian.'* 

As  rnyme  and  rhythm  have  been  sacrificed,  I  have  thought  it  best  to  print  the 
translation  as  prose,  keeping  the  division  of  the  stanzas  and  numbering  them  for 
reference  in  the  notes,  and  to  give  the  original  in  smaller  type  in  parallel  columns. 
Mr.  Dennison  appended  a  number  of  notes,  which  I  reproduce  on  p.  810,  re- 
ferring to  the  stanza.     Sometimes  I  add  some  observation  of  my  own  m  [  ]. 

I  regret  that  the  time  at  my  command  for  palaeotyping  this  long  example, 
three  hours,  was  far  too  short  to  carefully  consider  such  mmutiae  as  the  differences 
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[ee  ee,  e  B,  0  0,  9  s),  the  various  80iinds  of  i  (i,  ti,  e,  o  a),  and  especialljto 
determine  the  lengths  of  the  Towels,  and  differences  may  probably  be  obsemd 
between  this  rendering  and  that  of  Faety  Toral.  Ine  method  I  adopted 
was  this :  I  first  spent  a  whole  day  in  writing  out  the  version  in  approximate 
pal.  to  the  best  of  my  ability,  then  Mr.  D.  repeated  the  words  in  his  peon., 
and  I  endeavoured  to  seize  them.  There  was  no  time  for  any  revision,  and  as 
Mr.  D.  returned  to  Or.  the  next  morning,  it  was  impossible  for  me  to  have 
another  interview.  Of  course  I  was  unable  to  mark  every  word  every  time  it 
occurred,  and  hence  I  have  had  to  assume  analogies,  where  I  am  not  certain  that 
they  are  quite  correct.    Still  more  unfortunately  painful  circumstances  which  aroae 

Jrevented  me  from  making  a  fair  copy  till  three  months  after  the  interview,  so  that 
had  no  fresh  memories  to  c^de  me.  Nevertheless  my  source  of  information 
was  so  good,  that  making  aUowances  for  the  difficult  points  lust  mentioned, 
I  believe  that  this  translation  into  palaeotype  furnishes  a  very  fair  notion  of  Or. 
pron.,  and  that  greater  accuracy  has  not  yet  oeen  attained. 


1.  :d|ooni  :g«lpiii  waz  b 
Bltiz'n,  o  kredhft  rai  rmuiiBL, 
M  tren-band  kapten  leikwtsz 
W9Z  hii,  0  ieem^s  :la3i9ii  tuun. 

2.  :d^oom  :gilptnz  spuuz  sed 
Ue  hOT  diir:  **too  w^tt  wft 
he  bin,  dts  twE'is  ten.  laqsam 
jiirz,  Jet  wiV  nii  helidt  he  sin. 

3.  "de  mom  ts  wBr  wSidm 
^eey  wii)l  mak  tj  vtst*  dan,  tjt^ 
dt  :b£l  at  :edmvnstuim,  aa  »  b 
t}eez  OTi  peer. 

4.  mi  sfstBr  «n  mi  ststurz 
beem,  mtself  Bn  beemz  tnV, 
wil  ftl  dB  tjMz,  see  duu  meln 
ra^id  on  hors  bak  eftBr  wtt." 

5.  ht  ansBr  mid,  ^^i}i  dp^ 
admiir  b  wimBnkdUnd  bot  In, 
Bn  duu  Br  sli^p,  mi  diirest  diir, 
deerfor  hijd  sal  be  dp^n. 

6.  *  *  aU'  am  b  la^ntn  m^rtjBnt 
baald,  bz  aa  dB  waarld  d^^z 
k£n,  Bn  mi  g^d  frlnd  dB  klMh- 
presBr,  'I  lend  hfz  hors  tB 
gjoq." 

7.  koomastn's  :g«lpfn:  "dat)s 
wll  sed,  Bn  sa^in  dat  wd^m  »z 
diir,  "wii)!  bii  provditded  wi 
WBr  eeiiy  whijlk  is  bMh  bra*it 
Bu  kliir." 

8.  idjooni  :g»Ipm  kist  hiz 
bovin  wah'f,  a^wrtjord  wbz  hii 
te  f  md  dat  too  on  pl^zBr  sh^p 
was  set,  shp  had  b  fiv^gBl 
ma^ind. 


1.  John  Gilpin  was  a  citizen 

Of  creait  and  renown, 
A  train  band  captain  eke  was  he 
Of  famous  London  town. 

2.  John  Grilpin's  spouse  said  to  her  dear, 

**  Though  wedded  we  have  been 
These  twice  ten  tedious  years,  yet  we 
No  holiday  have  seen. 

3.  *'  To-morrow  is  our  wedding--day, 

And  we  will  then  repair 
Unto  the  '  Bell  *  at  Edmonton, 
All  in  a  chaise  and  pair. 

4.  *'  My  sister,  and  mv  siBter*s  child. 

Myself,  and  children  three, 
Will  fill  the  chaise ;  so  you  must  ride 
On  horseback  after  we.** 

o.  He  soon  replied :  "  I  do  admire 
Of  womankind  but  one, 
And  you  are  she,  my  dearest  dear, 
Therefore  it  shall  be  done. 

6.  '*  I  am  a  linendraper  bold, 
As  all  the  worla  doth  know. 
And  my  good  friend  the  calender 
Will  lend  his  horse  to  go." 


7.  Quoth  Mrs.  Gilpin:  «That*8  well  said; 
And  for  that  vrine  is  dear, 
We  will  be  furnished  with  our  own 
Which  is  both  bright  and  clear.'* 


8.  John  Gilpin  kissed  his  loving  wife ; 
0*erjoyed  was  he  to  find. 
That  though  on  pleasure  she  was  bent, 
She  had  a  frugal  mind. 
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9.  d«  momin  kkm,  ds  t^z 
waz  brakht,  bBt  jet  wez  noo 
vlutt'd  tB  hxrl  kp  tee  dv  duur, 
lest  aa  sud  see  dhat  sh^  waz 
pruud. 

10.  BM  trii  docTz  af  do  t^z 
waz  Btetd,  whar  de«  dp«d  aa  get 
in ;  sdks  preeshvs  saalz,  vn  aa 
«la^tV  t«  derl  tra^u  ttjk  «n  tijii. 

1 1 .  krak  gld  dv  whip,  ruund 
gld  dB  whiilz,  fook  nev^r  wsr 
se  glEd;  dn  stins  d^d  rat'l  and^r- 
nith,  «z  gm  :t|^8a'td  wbt 
mad. 

12.  :d}ooiif  :g«lptii  b»  hfz 
horsez  saU'd,  grapod  f^st  dv 
fla'tron  m^m,  vn  ap  hi  gid,  in 
hiist  te  ra^'d,  bBt  sh^m  kam 
duun  Bgen. 

13.  U  sM'ltri  hardlt  got'n 
bed  bii  biz  viisti  U  bigtn, 
whBn  tomBn  ruund  biz  bid,  bi 
saa  trii  kastsniBrz  ko  in. 

14.  see  duun  bi  k^,  fsr  las  b 
td'im,  atoo  bi^d  vekst  bim  seer, 
Jet  los  B  baabiiz,  fu  wiil  bi  kent, 
wad  traVl  bim  mak'I  meer. 

15.  bi,d  wBz  laq  afoor  di 
kastsmBrz  war  s^pted  tee  dBr 
m&^ind,  wben  ibcti  skriikBU 
k&m  dihi  steerz  :  ^*  dB  wa^in 
is  left  Bbent ! " 

16.  *'b1uut!"  ko  bii,"  jet 
fetj  bijd  mii,  mi  ledbrsn  belt 
leikwBz,  i  wbilk  iH  beer  mi 
trasti  Bwcrd,  wben  iH  gjeq 
tee  praktii'z." 

17.  nuu  :mastri8  :gilpin, 
(keerfu  saal !)  bsd  twaa  stiin 
pigs  fend,  te  baad  de  driqk, 
dat  sbi  luud,  bu  kiip  bi^d  seei 
Bn  suund. 

18.  ilkB  stiin  pig  bed  a 
karlBn  lag,  tra^w  wbilk  dB  bElt 
bi  driuu,  bu  baq  b  pig  on  ilkB 
sd^'d,  tB  mak  biz  balBns  tr^uu. 

19.  dan  6}wsr  aa,  dat  bii 
md^ikjbt  bii,  buunid  fe  tdp  te 
tee,  bis  laq  riid  kl6k,  wti  brEsbt 
Bnd  nit,  bi  manfuli  d^  tbroo. 


9.  The   morning  came,   the    chaise  was 
But  yet  was  not  allowed      fbrought, 
To  drive  up  to  the  door,  lest  all 
Should  say  that  she  was  proud. 


10.  So  three  doors  off  the  chaise  was  stayed 

Where  they  did  all  get  in ; 
Six  precious  souls,  and  all  a»>g 
To  dash  through  thick  and  thin. 

[wheels, 

11.  Smack  went  the  whip,  round  went  the 

Were  nerer  folks  so  glad ! 
The  stones  did  rattle  underneath. 
As  if  Gheapside  were  mad. 


12.  John  Gilpin  at  his  horse's  side 
Seized  fast  the  flowing  mane, 
And  up  he  got,  in  haste  to  ride, 
But  soon  came  down  again. 


13.  For  saddletree  scarce  reached  had  he. 

His  journey  to  besin. 
When,  turning  round  his  head,  he  saw 
Three  customers  come  in. 

14.  So  down  he  came,  for  loss  of  time. 

Although  it  grioTed  him  sore ; 
Yet  loss  of  pence,  fuU  well  he  knew. 
Would  trouble  him  much  more. 

15.  'Twas  long  before  the  customers 

Were  suited  to  their  mind,    [stairs. 
When    Betty  screaming  came  down 
<*The  wine  is  left  beUnd ! " 

[it  me, 

16.  *<  Good  lack!"  quoth  he,  « yet  bring 

My  leathern  belt  likewise. 
In  which  I  bear  my  trusty  sword 
When  I  do  exercise." 


17.  Now  Mistress  Gilpin  (careful  soul !) 
Had  two  stone  bottles  found, 
To  hold  the  liquor  that  she  loyed. 
And  keep  it  safe  and  sound. 


18.  Each  bottle  had  a  curling  ear. 

Through  which  the  bdt  he  drew, 
And  hung  a  bottle  on  each  side, 
To  make  his  balance  true. 

19.  Then  over  all,  that  he  might  be 

Eouipped  from  top  to  toe,       [neat. 
His  long  red  cloak,  well  bnishra  and 
He  manfully  did  throw. 
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20.  nun  sii  him  muunted  Ins 
«gEn  vpoo'  h*z  tH  gjaan  bist, 
fu  slooix  plkm  s^trsr  dti  stlnz, 
wt  kaash^n  «n  gpd  hid. 

21.  bat  fmdmi  Bhppn  « 
6inwdh«r  g^t,  wnith  hiz  wil 
shod  fitt  dv  snortBn  bist  bigilid 
U  trot,  which  tft'ld  [t^'ld] 
htm  i  hiz  ^et, 

22.  ue  "ieer  m  eaftlt" 
:d^ooii}  hi  kraH'd,  bet  idjoont 
hi  kraU'd  t  v^m,  dat  trot  bikkn 
a  spandBF  sh^^n  t  spaU't  v  Tite 
wn  r^n. 

23.  Sm  luuttm  duun  vz  hii 
maan  d^^,  whaa  kt'iiiB  sit 
apraH'kjht,  ht  grap^ddB  m^^i 
wt  bMh  htz  ha^ndz,  let'kwBz 
wt  aa  his  maUkjht. 

24.  htz  hors  wha  ntvBr  t 
dat  w^t  had  hand'ld  bin 
«foor,  what  ttq  hi)d  got'n  Bpo* 
htz  bak,  dp^d  f^lt  meer  vr 
meer. 

25.  iswaa  gld  :gtlptii,  h^s 
«r  nokht,  Bwaa  gid  hat  rai 
wtg,  hi  Itt'l  driimd  wht^n  hi 
t^'k  wet,  V  ran'Bn  st c  a  rig. 

26.  dts  wt,nd  d^pd  blaa,  d« 
klok  dppd  flii  16tk  striimBr 
laq  an  g^t,  tt'l  luup  en  bat'n 
feelwa,  bMh  «t  last  ht'id  fluu 
Bwaa! 

27.  dan  mdU'kjht  aa  fok  wil 
skra^tm,  de  stiin  ptgz  hi  hsd 
haqd,  v  stiin  ptg  swt'qvn  vit 
t'lkB  sa^'d,  Bz  hez  bin  sed  tsr 
saq. 

28.  da  tdH'ks  dpd  bark,  dB 
beemz  skr^ekjht,  ap  flXuu  dB 
wmdBZ  aa,  Bn  evBri'  saal  kra^t'd 
uut :  **  wil  di?  n  ! "  t'lZ  luud  t,z 
hii  ki^d  kaa. 

29.  Bwaa  gid  :gtlptn,  whaa 
bBt  hii?  htz  f^^m  shwn  sprM 
Brund :  "hi  beerz  b  w^kjht ! " 
"hi  rd^t'dz  B  rees ! "  " htid)z  for 
a  thuuzBn  pand !" 

c 


20.  Now  flee  him  mounted  once  again 

Upon  his  nimble  steed, 
Full  slowly  pacing  o'er  the  stones, 
With  caution  and  good  heed. 

21.  But  finding  soon  a  smoother  rondy 

Beneath  his  well-shod  feet. 
The  snorting  beast  b^an  to  trot. 
Which  galled  him  in  his  seat. 


22.  So  «  fair  and  softly  *'  John  he  cried. 
But  John  he  cried  in  Tain ; 
The  trot  become  a  gallop  soon. 
In  spite  of  curb  and  rein. 


23.  So  stooping  down,  as  needs  he  must 
Who  cannot  sit  upright,        [hands, 
He  grasped  the  mane  with  both  hu 
And  eke  with  aQ  his  might. 


24.  HiB  horse  who  neTer  in  that  aort 
Had  handled  been  before, 
What  thing  upon  his  back  had  got, 
Did  wonder  more  and  more. 


25.  Away  went  Gilpin,  neck  or  nought, 

AwaT  went  luit  and  wig ; 
He  little  dreamt,  when  he  set  out, 
Of  running  such  a  rig. 

26.  The  wind  did  blow,  the  cloak  did  fly 

like  streamer  long  and  gay. 
Till  loop  and  button  failing  both. 
At  last  it  flew  away. 


27.  Then  might  all  people  well  discern 

The  bottles  he  had  slung ; 

A  bottle  swinging  at  each  side. 

As  has  been  said  or  sung. 

[screamed, 

28.  The   dogs    did   bark,    the   children 

Up  flew  the  windows  all ;    [done ! " 
And   every  soul  cried  out:    "Well 
As  loud  as  he  could  bawl. 


29.  Away  went  Gilpin, — who  but  he  ? 
His  fame  soon  spread  aroxmd  ; 
**He  carries  weight!"    "he  rides 
race ! " 
"  'Tis  for  a  thousand  pound ! " 

2236  ] 


D41.] 


TUK  SOUTHERN   INSULAR  LOWLAND. 


807 


80.  vn  Bttl  f\z  fest  i\z  hii 
kam  niir,  h»id  w«8  farh'fu  tu 
si,  huu  i  B  hent,  du  griDd- 
kiipvrz,  dt<r  grindz  w6*»d  aap'n 
thrXaa. 

31.  'en  nuu  t\z  hii  g)d  buutsn 
dun,  hiz  rton  h\)d  fu  Iwkjh, 
dB  stiin  ptgz  b^^b  Bbent  biz 
bak,  wBr  speldBrd  at  b  t|und. 

32.  dun  ran  dB  wiHn  itee 
dB  get,  m^M  plttfu  ttf  bt  sin, 
wbtlk  mid  btz  borsez  flaqks 
te  rik  bz  d§t  bsd  flamed  b\n. 

33.  bBt  stf  1  hi  laktd  U  beer 
wekjbt  w»  Icdhren  gerd'l  bund, 
for  aa  raa'ikjht  sii  dB  ptg-neks 
8t»l  dtqlsn  Bt  btz  mtd'l. 

34.  dss  aa  tra^M  men'  :tzltq- 
tun  d«s  prettkenz  hii  d^  pl^tf, 
Bttl  hi  kam  vtee*  dB  iwesh.  b 
:edmBntun  se  get. 

35.  Bn  dar  hi  thrJuu  dB 
:w^sh  Bbut  on  bMh  sa^dz  b 
dB  wet,  tp  st  letk  vies  b  patlBn 
map,  Br  b  wd*tld  g^^s  Bt  plee. 

36.  Bt  ledmBntun  btz  loovtn 
wa^tf  fee  dB  bal'ttzBn  skraHmd 
hBr  tendBrhazbBn,farltBn  mak'l 
te  sii  whnu  (fuu)  hii  kud  rd*td. 

37.  **  stop,  stop,  :d|oont 
rgtlpin!  hiir)z  dB  huus!"  det 
aa  Bt  ins  d^d  kra't ;  *'  dB  d^nBr 
wets  Bn  wit,  Br  tt,gd.'*  sez 
:gtlptn,  "  s^e  Bm  a*t !" 

38.  bBt  jet  btz  hors  was  noo 
B  bit  larkBn  te  ste/Bn  deer,  for 
whaU'  ?  hiz  d^miBr  hisd  b  hiis  fu 
t£n  maMz  af  at  :weer. 

39.  Bee  letk  b  &to  tiit  hi 
flXuu,  shot  bee  b  ba*i<mBn  straq, 
Be  d^d  hi  flii, — ^whtlk  taks  mi 
tee  dB  mtd'l  o  mi  saq. 

40.  Bwaa  gid  :g»lp»n,  nut  b 
breeth,  Bn  seer  Bgtn  btz  wtl,  ttl 
at  hj'z  frlnd  dhB  kle^h  presBrz, 
btz  hors  Bt  last  st^i^d  sttl. 

41.  dB  Isleeth  presBr  fiimtst 
te  sii  btz  niibsr  t  siIl  trtm,  1^ 
diin  btz  pa4p,  flluu  tee  dB  J^t, 
Bn  das  speek  tB  htm. 

[ 


30.  And  still  bb  fast  as  he  drew  near, 
'Twas  wonderful  to  view, 
How  in  a  trice  tbe  turnpike-men 
Their  gates  wide  open  threw. 


31.  And  now,  as  he  went  bowing  down 

His  reeking  head  full  low, 
The  bottles  twain  behind  his  back 
Were  shattered  at  a  blow. 

32.  Down  ran  the  wine  into  the  road, 

Most  piteous  to  be  seen,       [smoke, 
Which  made   the   horse^s   flanks  to 
As  they  had  basted  been. 

33.  But  still  he  seemed  to  carry  weight, 

With  leathern  girdle  braced ; 
For  all  might  see  the  bottle  necks 
Still  dangling  at  his  waist. 

34.  Thus  all  through  merry  Islington 

These  gambols  he  did  play, 
Until  he  came  unto  the  Wash 
Of  Edmonton  so  gay. 

35.  And  there  he  threw  the  Wash  about 

On  both  sides  of  the  way. 
Just  like  unto  a  trundling  mop, 
Or  a  wild  goose  at  play. 

36.  At  Edmonton  his  loving  wife 

From  the  balcony  spied 
Her  tender  husband,  wondering  much 
To  see  how  he  did  ride. 

37.  "Stop,  stop,  John  Gilpin!      Here's 

the  house!*' 
They  all  at  once  did  cry ; 
'*The  dinner  waits,  and  we  are  tired." 
Said  GUpin,  «  So  am  I." 

38.  But  yet  his  horse  was  not  a  whit 

Inclined  to  tarry  there  ; 
For  why  ! — ^his  owner  had  a  house 
Full  ten  miles  ofi  at  Ware. 

39.  So  like  an  arrow  swift  he  flew, 

Shot  by  an  archer  strong ; 
So  did  he  fly — which  brings  me  to 
The  middle  of  my  song. 

40.  Away  went  Gilpin,  out  of  breath. 

And  sore  against  his  will. 
Till  at  his  friend  the  calender's, 
His  horse  at  last  stood  still. 

41.  The  calender  amazed  to  see 

His  neighbour  in  such  trim. 
Laid  down  his  pipe,  flew  to  the  gate, 
And  thus  accorted  him. 
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42.  "  what  nXuuz,  what 
dKuuz  ?  JVT  smktmz  t£l !  tsl  mi, 
ji  maan  on  sal !  M0  whaU  beer- 
hided  duu  «r  kam,  vr  wha't 
duu  ksmz  «vaa?" 

43.  nuu  :gtlpm  had  is  pWz«nt 
wit,  T^n  luud  D  taVmli  fan,  vn 
das  «t^^-  d«  klMh  presvr  i 
men'  we«  hi  spdk : 

44.  **  a*  k^  bikaz  tbt  hors 
wad  kam,  vn  gif  64  wel  bod, 
mi  hat  Bn  wtg  wil  sh^^n  bi 
hiir, — dei  aar  Bpoo*  dn  get." 

45.  dB  kltf^h  presBr  ra^tkjht 
gl£d  tB  ftnd  hfz  frind  •  men 
m;»i>d,  ritamd  htm  noo  b  siqg'l 
ward,  bBt  tu  dhB  huus  gid  in. 

46.  Bn  uut  hi  kam  wt  hat  Bn 
wjg,  B  wtg  dat  fla^t^d  Bht\nt,  b 
hat  nqo  mak'l  dB  wars  for  weer, 
b^Hh  koomlt  t  dBr  kaUnd. 

47.  hi  hadtd  dBm  ap,  Bn  t 
hr'z  tarn,  das  shaad  htz  redt 
wtt:  "mt  hid  tz  twaa  ta^tmz 
Bz  btg  Bz  da^in,  det  deerfor 
niidz  mast  ftt. 

48.  "bBt  let  mi  skr^^  dB 
dart  Bwaa,  dat  htqz  apoo*  dt 
iees,  Bn  ba*i^  Bn  it,  far  wil  du 
mee  bii  t  b  haqn  k^^s.*' 

49.  sed  rdjont:  "htjd  tz  mt 
wadf'n  dee^  Bn  aa  dB  warld  wad 
gla't<Br,  gtf  waH'f  sud  da*tn  Bt 
:edmBntun,  Bn  iH  sud  da^'n  Bt 
:weer." 

50.  see  toniBn  tee  htz  hors 
hi  sed:  "aU*  am  t  hist  tB 
da'tn ;  htjd  waz  fBr  dtt  pl^^zBr 
duu  kdm  hiir,  duu  sal  gjog 
bak  for  md*tn." 

51.  okh!  lakles  spiitj  Bn 
fekles  host !  fer  whttj  hi  p^d 
fu  diir;  fBr  what'l  hi  spak  b 
br«^;Bn  ds,  dp'd  stq  m^rat  luud 
Bn  kliir. 

52.  wharat  htz  hors  dppd 
snort,  BZ  hii  had  hard  b  la^Bn 
ruut,  Bn  spandBrd  af  wt  aa 
hf'z  m^'tkjht,  BZ  hii  hzd  d^^n 
Bf oor ! 


42.  '  *  What  news,  what  news  f  your  tidiiies 
Tell  me  you  must  and  shall !   [tell ! 
Say  why  hareheaded  you  are  come. 
Or  why  you  come  at  all  P  *' 


43.  Now  (Hlpin  had  a  pleasant  wit. 

And  loved  a  timely  joke ; 

And  thus  unto  the  calender 

In  merry  guise  he  spoke : 

[come : 

44.  ''I  came  hecause  your  horse  would 

And  if  I  well  forlxide. 
My  hat  and  wig  will  soon  he  here, — 
They  are  upon  the  road.*' 

45.  The  calender,  right  glad  to  find 

Hia  friend  in  merry  pin. 
Returned  him  not  a  single  word. 
But  to  the  house  went  in. 

46.  "Wlience  straight  he  came  with  hat  and 

A  wig  that  flowed  behind, 
A  hat  not  much  the  worse  for  wear. 
Each  comely  in  its  kind. 

47.  He  held  them  up,  and  in  his  turn 

Thus  showed  his  ready  wit : 
'*  My  head  is  twice  as  big  as  yours. 
They  therefore  needs  must  fit. 


48.  **  But  let  me  scrape  the  dirt  away. 

That  hangs  upon  your  face ; 
And  stop  and  eat,  for  well  you  may 
Be  in  a  hungry  case.'* 

49.  Said  John :  '*  It  is  my  wedding-day. 

And  all  the  world  would  stare, 
If  wife  should  dine  at  Edmonton, 
And  I  should  dine  at  Ware.*' 


50.  So  turning  to  his  horse,  he  said : 
^*  I  am  in  haste  to  dine ; 
*Twas  for  your  pleasure  you  came  here. 
You  shall  go  hack  for  mine." 


51.  Ah !    luckless    speech,    and   hootlees 

boast! 
For  which  he  paid  full  dear ; 
For  while  he  spake,  a  brairing  ass 
Did  sing  most  loud  and  clear. 

52.  Whereat  his  horse  did  snort,  as  he 

Had  heard  a  lion  roar, 
And  galloped  off  with  all  his  might, 
As  he  had  done  before. 
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53.  Bwaa  gld  igtlpin,  vn 
awaa  gld  :gtlpfnz  hat  vn  wtg ! 
hi  tt'iiit  dBm  shp^nBr  or  vfoor, 
fer  wha^t?  def  war  i}uBT  big! 
54.  nuu  :inastr»8  :g»lptn  whan 
shp  saa  hm:  g9*dman  postsn  dim 
iU0  dv  kjantri  faar  vwaa,  shp 
pud  ut  h£f  o  B  krun, 

55.  «n  das  latse'  dv  haafltn 
shp  6Ed,  dat  kaad  dvm  t^  dB 
:bEl :  "  d»8  sal  bi  ddU'n,  wh*in 
duu  taks  bak  mt  g9  dman  seef 
Bn  wiil.'* 

56.  dB  haafltn  rM,  Bn  sh^n 
d^'d  mlt  :d}oont  koo'BU  bak 
Bgen,  whaa  tn  b  hent  hi  traWd 
U  stei,  hi  glamBn  at  his 
r^n. 

57.  bBt  noo  perfaU''tBn  what 
hi  mdU'kjht,  Bn  bla*ull»  wad  h^ 
d^n,  dB  fleged  blst  hi  fleged 
meer,  Bn  m^i^  him  fester  ran. 

58.  Bwaa  gid  :g»lpfn,  Bn 
awaa  g)d  h^flm  at  his  hiibs, 
dB  hafltnz  hors  raU'kjht  bla'td 
te  mts  dB  dfldenn  o  dB  whiilz. 

59.  saks  d^ent'lmen  apoo  dB 
get  das  sii'Bn  :gtlptn  flii  wt 
hdfltn  skartBn  at  htz  t^^l,  dei 
T99zd  dB  '*  jhiu  Bn  kra^»." 

60.  "stop  tif!  stop  tif!  b 
robBr  man!"  noo  in  o  dem 
WBZ  dam,  Bn  aa  Bn  ilkB  in  dat 
past  dat  w^t  dp*d  t^om  i  ds 
persp't. 

61.  Bn  nuu  dB  g^grtndz 
Bgen  flKuu  aap'n  tn  b  gltsk,  dB 
grind  men  tiqkBn  bz  afoor  dat 
:gtlptn  r^^  b  r^^. 

62.  Bn  stf0  hi  d^'d  Bn  wan 
ht'id  ia0f  for  hii  kdm  ferst  te 
tuun,  nor  stet'd  ttl  whaar  hi 
ferst  gid  ap,  hi  dp'd  Bgen  koo 
dun. 

63.  nuu  let  wbz  stq  laq  ItV 
dB  :kiq  !  bu  :gf  Iptn  laq  ItV  hii ! 
Bn  whan  hi  niist  d^*z  rd'id  fee 
hiim,  mee  &^i  bi  deer  te  sii  I 


63.  Away  went  Qilpin,  and  away 

Went  Gilpin  B  hat  and  wig ; 
He  lost  them  sooner  than  at  first, 
For  why  ? — ^they  were  too  big. 

64.  Now  Mistress  Gilpin,  when  she  saw 

Her  hnsband  posting  down 
Into  the  country,  far  away, 
She  pulled  out  half  a  crown ; 

66,  And  thus  unto  the  youth  she  said, 
That  drove  them  to  the  '*  Bell," 
'*  This  shall  be  yours  when  you  bring 
back 
My  husband  safe  and  well." 

66.  The  youth  did  lide,  and  soon  did  meet 
John  coming  back  amain ; 
Whom  in  a  tnce  he  tried  to  stop 
By  catching  at  his  rein. 


67.  But  not  performing  what  he  meant, 

And  gladly  woukl  haye  done. 
The  frighted  steed  he  frighted  more. 
And  made  him  faster  run. 

68.  Away  went  GUpin,  and  away 

Went  pofitboy  at  his  heels. 
The  postc>ov*s  horse  right  glad  to  miss 
The  lumbering  of  toe  wheels. 

69.  Six  gentlemen  ui>on  the  road 

Then  seeing  Gilpin  fly, 
With  postboy  scampering  in  the  rear, 
They  raised  the  hue  and  cry. 

[man ! " 
60.  "Stop  thief!  stop  thief!  a  highway 
Not  one  of  them  was  mute ; 
And  all  and  each  that  passed  that  way 
Did  join  in  the  pursuit. 


61.  And  now  the  turnpike-gates  again 

Flew  open  in  short  space ; 
The  tollmen  thinking,  as  before. 
That  Gilpin  rode  a  race. 

62.  And  so  he  did,  and  won  it  too, 

For  he  got  first  to  town ; 
Nor  stopped  till  where  he  had  got  up, 
He  dia  again  get  down. 


63.  Now  let  us  sing,  Long  liye  the  King ! 
And  GUpin  long  live  he  ! 
And  when  ne  next  doth  ride  abroad, 
May  I  be  there  to  see ! 
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ybtet  to  John  Gilpin,  by  Mr.  De&nison,  with  remarks  in  [  ]  by  AJE. 


1.  John.  The  o  in  this  name  is 
pron.  lonf,  approximating  somewhat 
to  au.  [This  gives  (oo)  exactly.] 
[trdn-bandy  of  course  this  is  not 
an  Or.  word,  and  as  there  were  no 
train-bands  even  in  London  id  my 
time,  the  expression  nsed  to  puzzle 
me  as  a  child.  He  would  have  been 
a  volunteer  captain  in  these  days,  I 
suppose.]— «>X-<>,  not  in  Or.,  and  hence 
liketciu  substituted. 

2.  tediousy  the  Danish  lanfftam  is 
still  in  common  use. 

3.  [o«r,  (wBr)  common]. — repair, 
not  in  Or.,  hence  make  a  vistie  or  short 
journey,  is  used. — then,  given  as  (dan), 
a  Danishism. — unto,  reduced  to  (vt^). 

4.  my,  both  me  and  mas  are  used 
for  my,  me  being  the  most  emphatic 
[but  Mr.  D.  pron.  (mt)  in  both  cases ; 
similarly  he  wrote  woe  for  the  last 
word  in  the  stanza,  but  said  distinctly 
(wit).  Of  course  the  construction  after 
tee,  which  Cowper  used  for  its  ludicrous 
effect,  is  not  Or.]. 

5.  one,  now  often  pron.  («n),  but 
(In)  is  oldest.  TObs^e  the  voweb 
are  generally  medial  as  in  L.  usually ; 
I  have  not'  always  so  marked  them, 
however.  The  i  is  the  deep  (t,),  and 
often  (e),  as  in  (bat),  written  bit,  like 
the  NL.  sound,  see  p.  767)  but  I  have 
generally  been  satisfied  with  writing 
(t).  In  (ht  id)  it,  with  the  old  aspirate, 
it  is  very  marked.] 

6.  linen,  i  here  has  a  soimd  which  I 
find  it  impossible  to  represent ;  the 
tongue  stnkes  the  top  of  the  mouth 
further  back  than  when  pronouncing 
linen  in  English.  [It  is  the  NL.  i, 
see  p.  767,  but  it  sounded  to  me  like 
(e),  and  was  slightly  nasalised,  which 
was  probably  au  accident.] — draper, 
not  in  Or.,  and  hence  merchant  substi- 
tuted.— doth,  not  in  Or.,  hence  does 
used. — calender,  not  in  Or.,  and  hence 
translated.  [The  final  (th)  in  (kl^<;th^ 
was  curiously  pron.  almost  ^tj),  but  (th) 
was  intended,  and  is  hence  written.] 

7.  furnished,  not  in  Or.  [hence  jwo- 
vided  is  substituted.] — both,  there  was 
the  same  curious  final  (th)  as  heard  in 
6,  cloth  presser. 

8.  bent  [could  not  be  used  in  this 
sense  in  Or.]. — frugal,  the  very  word 
that  an  old  Orcadian  would  have  used. 

9.  [drive,  to  hurl,  is  used  in  the 
sense  of  to  wheel  in  Scotland.] — proud^ 
the  (d)  was  clear. 


10.  stayed.  ''I  cannot  represent 
this  sy  sound  in  English."  [It  was 
the  common  (et).] — ayoy,  not  in  Or. 

11.  [whip,  Hr.  Dennison  wrote 
whup,  but  said  (whip),  which  is  un- 
Qsu^  in  L.] — were  never  folks  so  glad. 
The  construction  of  this  line  is  in- 
admissible in  Or. 

12.  flowing  [observe  the  pron.,  Mr. 
I),  said  ott'  as  in  how\ 

13.  come,  the  form  «0*  is  freqnent. 

14.  [pence,  the  Scotch  bawbees  are 
halfpence.] 

16.  good  lack,  (aluur)  means  alas. — 
exercise,  this  woid  could  not  be  nsed, 
because  in  Or.  it  meant  a  religious 
service,  such  as  family  worship,  and 
was  pron.  (eksarsii'z). 

17.  stone  bottles  could  not  be  used, 
because  in  Or.  bottle  applies  to  glass 
vessels  only,  and  atone  botUes  or  jars 
are  called  pigs. 

19.  equipped.  The  word  hoonyed, 
in  complete  order,  from  the  word  boon, 
is  pure  Norse,  and  is  also  still  nsed 
here,  or,  I  should  rather  say,  was 
used. — throw,  [the  (th)  was  especially 
dictated]. 

20.  nimble  steed,  neither  word  exists 
in  Or.  I  give  teet,  which  has  the  same 
meaning  as  nimble. — Beast  [which 
Mr.  D.  wrote  basst,  but  pron.  (bist)] 
is  used  for  horses  as  wdl  as  cows. 
[Compare  Tam  o*  Shanter,  p.  733, 
V.  70,  they  say  {JkkH  bist,  hors  bist).]— 
pacing  [here  again  Mr.  D.  wrote 
(paekan),  but  pron.  (pikvn)]. 

21.  road,  {j^)  gate,  but  the  gate  of 
a  field,  etc.,  is  (iH). — began,  be  good 
is  the  oldest  form. — galled,  [the  word 
tittled  is  explained  in  Mr.  D.  s  gloesarr 
'* tickled,  amused;  sometimes  [as  here^ 
slightly  irritated'*]. 

22.  gallop,  [for  which  the  Or.  word 
is  spunderj. — curb,  curb  being  un- 
known in  Dr.,  I  have  employed  vitta, 
a  wooden  bit  used  in  old  tim(». 

23.  as,  cannot,  have  this  same  n.L. 
vowel,  see  (in),  p.  767. 

24.  [  JFhat  thing  upon  his  back  had 
got,  Mr.  D.  has  made  it,  what  thing 
upon  his  back  he'd  got,  which  has 
a  different  meaning,  and  is  not  so 
ridiculous. — wonder,  farly.  Compare 
"  Me  bifel  a  ferly,"  Piers  PI.  v.  16.] 

25.  neck,  **  hass  (sometimes,  and 
properly,  hars),  the  neck  of  the  human 
oody";  Mr.  I).*s  Glossary;  Norse; 
German  Aa/!f. — [set  out  not  being  Or. 
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is  translated  into  take  way,  — running 
such  a  rig,  the  phrase  is  merely 
reproduced,  not  translated  in  the  Or. 
version,  running  has  the  n.NL.  (i), 
which  here  sounded  (a)  to  me.] 

30.  [turnpike  men,  ^ates,  as  there 
are  no  turnpike  roads  in  Dr.,  Mr.  B. 
has  substituted  keepers  of  the  grinds  or 
gates  tu  fields.] 

31.  bowing,  (buuvn)  is  used  here  aa 
(luuten)  was  before  (st.  23)  to  shew 
that  both  words  were  used  in  Or. 

34.  these  gamboU,  here  I  have  used 
the  singular  this  [instead  of  the  plural 
these]/\}ecti\ise  proper  in  Or.,  however 
improper  in  English  grammar. — preti^ 
kins,  oesides  meaning  gambols,  also 
means  tricks  of  leger-de-main,  and 
acrobatic  feats. 

36.  baieong,  not  used  in  Or.  [the 
word  baleimg  used  always  to  have  the 
accent  on  the  second  syllable  as  here, 
from  the  Italian  baleo'ne,  a  big  beam 
or  balk]. — spied.  Or.  skrimed. — how, 
both  whoo  and  foo  are  said.  [It  is  the 
only  wh  so  changed  in  IL. — did,  altered, 
perhaps  accidentally,  to  eoiM.\ 

37.  [tired  (ti,gd),  Mr.  D.  gives 
**tigsam,  tedious,  wearisome,"  in  his 
glossary.] 

38.  inclined,  Ox,  fur  kin.  Edmond- 
stone  gives  this  as  an  Or.  word  with  an 
entirely  erroneous  meaning.  It  properly 
signifies  to  be  willing,  inclined,  or  dis- 
posed to. — owner,  o«^  as  in  how, 

39.  an  arrow,  the  indef.  article  is 
always  a,  never  an,  in  Or. — archer, 
archery  is  unknown  in  Or. 

41.  gate  means  in  Or.  the  outer  gate 
of  a  house,  while  grind  (st.  30)  is  a  leld 
gate. 

42.  [tidings,  the  word  uncans  prob- 
ably means  things  unkent,  or  unknown, 
hence  tidings.] — at  ail,  (Bvaa)  of  all, 
with  the  same  meaning. 

46.  whence,  each,  neither  word  occurs 
in  Or. 

47.  is,  as.  These  two  words  are 
pronounced  identically  in  Or.  [Mr.  D. 
writes  as  nB  is,  but  to  my  ear  the  NL.  i 
had  here  two  different  sounds  in  is,  as 
(i)  or  (f,)  almost,  in  m  it  sounded  to 
me  like  (bz).     See  p.  767.] 

48.  stop,  bide  is  not  given  as  its 
correct  rendering  of  stop,  but  because 
it  is  the  word  that  an  Orcadian  would 
have  used  in  the  eircumstances. 

50.  go  (gioq),  some  would  write 
geong  as  in  the  old  word  geo,  meaning 


a  cave.  [The  g  is  simply  palatal- 
ised.] 

52.  snort,  rhymes  hurt  [this  would 
give  (snsrt),  but  I  marked  his  pron. 
as  (snort).  —  roar,  translated  (ruut). 
Gloss.  ^*root  to  roar  loudly;  often 
applied,  but  not  confined,  to  the  cry 
of  a  cow  "]. 

63.  than,  (or)  is  the  regular  Or. 
equivalent. 

54.  posting,  pronounced  something 
like  the  au  in  cioMse.  [I  marked  (6) 
the  Italian  o  aperto  medial  length.  I 
had  great  difficulty  in  knowing  when 
Mr.  D.  osed  (oo)  and  when  (oo).  The 
pal.  willlience  probably  be  found  incon- 
sistent.] 

55.  youth,  in  Or.  halfling  is  applied 
to  a  lad  too  young  to  do  the  work  of 
a  full-grown  man,  and  who  was  con- 
sidered half  man  and  half  boy. — drove, 
in  Or.  (kaad).  The  word  is  used  in 
many  senses  in  Or.,  such  sa  to  ea  on, 
to  cry  on  [shout  for],  to  make  a  call 
on,  to  ca^  to  cry,  to  drive  a  flock  of 
sheep,  cattle,  or  whales,  hence  'cain 
whale';  to  drive  horses,  as  he  cos  a 
couple,  he  drives  a  pair  of  horses ;  to 
strike  with  a  hammer,  as  coin  nails 
driving  notes.  [See  for  the  last  Tarn 
0*  Shanter,  t.  25,  p.  732  above.] — 
husband,  in  Or.  goodman  is  still  used 
as  well  as  husband. 

57.  [performing,  in  Ork,  perfecting, 
in  the  older  form  perjitan,  compare 
Chaucer's  ^r/7/,  taken  direct  from  Fr. 
parfait\  perfect  is  quite  a  modem 
form.  But  the  place  of  the  accent 
on  the  second  syllable,  and  consequent 
diphthongising  of  its  sound,  are  note- 
worthy.] 

58.  lumbering,  dildering  is  only  an 
approximative  rendering  of  the  original, 
because  lumbering  in  this  sense  does 
not  occur  in  Or.,  for  lumber  in  its 
ordinary  sense  ramel  is  used,  dilder 
means  to  jolt,  to  shake  by  concussions. 

59.  rear,  not  in  Or.,  hence  tail  used. 
[hue  and  erg,  the  phrase  and  custom 
IS  unknown  in  Or.,  hence  there  being 
no  corresponding  phrase  the  English 
words  are  simply  retained.] 

60.  [thief,  tnere  is  the  same  pecu- 
liarity as  in  L.,  (thlf)  medial,  sing, 
fthiivz)  long  plural,  on  account  of  the 
lollowing  consonants/,  v, — highway- 
man, they  had  no  Or.  word  for.1 

61.  [short  space,  or  glisi,  ''a 
glimpse,  an  instant,"  Dennison  GI.] 
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Obknet  cwl. 
from  Mr.  BemuBon's  Orcadian  Sketch-Book,  retaining  his  orthography  in  itaUca* 

In  this  orthography  ae=ay  in  datf,  ee^ee  in  tee.  oa s(oo). 

eu  —  'eu\TL  amateur,  hauteur ,  '*  pretty  nearly/'  -tw,  Terbal  noun,  -an  part.  Set 
examples,  p.  798,  note  to  t.  11.  The  pal.  and  notes  were  frcnn  tt.  in* 
formation.  I  have  also  added  many  woras  from  John  Gilpin,  giving  both 
Mr.  D.'s  orthography  and  my  pal.  transcription. 

I.  Wessex  Aim  NOBSE. 

A-  —  quack  [quake].  6  meed,  —  wad  [wade].  15  a'/o*  [awfol].  —  id'k 
[balk]*  19  ^^*  21  neem»  23  tatn'.  24  theem,  25  mane  num.  —  ^ 
gh  [road,   N.   gata].    —  keel  [kail].  A:     38  it  «z  [unaccented  NL.  •]. 

39  earn'  likm.     41  tank.     43  Han's  [nands].     49  king  hiq.     65  ass.     56  WBSii 
[name  of  a  piece  of  water].        A:  or  0:     58  f^ae  fee.     60  lanff  laq.    61 


A'-  67  ffekff  ga^n  geen  geed  [go  going  went],  geong  gjoq  [to  go],  gang  gjeq. 
70  toe  tee.  72  wha  [used  for  relative,  both  nom.  and  acc.J.  73  sae.  74  item 
twaa.  79  ain  een.  80  heliday  heltdi.  82  eenee  ins.  83  meen  mane.  84 
mair  meer.  —  raran  reervn  [roaring].  85  sair  seer.  86  aets.  89  bailh 
\ieei\k.  90  hlaw  blaa.  95  throw  throo  [with  (th)].  97  saH  saul  saal. 
A':      105  rode  r^d.     —  lethv  Isdhi  [lady].      109  laUh  l^kjh.      110  nokfat. 

—  feeman  [foaming,  streaming].  115  heem  hiim.  117  aen  een,  in,  ee  [last 
common].  118  been.  122  i.  neen,  ii.  nee.  123  naethin  nithin  [Ust  common]. 
124  steen  stin.  126  airs  (eerz).  130  boat  [this  should  be  (boot),  but  I  heard 
(baat)].     132  haet  (hiit). 

M'  138  faither.  —  a^^egither  [altogether].  148  fair  feer.  —  tt^rs 
steerz.  — «<i«^  s^  [seat].  JS,:  156  faik.  — spak*  [spake].  156  gled 
glEd.  159  Ai«.  169  tr^tn  whvn  [unaccented  NL.  •].  173  trtM.  175 /est  fESL 
177  dat  'at.  —  wraith  [wrath].  —  stathy  [steady].  JE*'-  187  tow. 
195   minny.  M'l     209  ftit?^  ntvm*.      214   naither  n^hmr.      221  fare. 

223  dere  air.  224  whar*  whar.  226  maif^  nu^.  —  wassel  [wrestle].  228 
swaet  swtfrt.     229  braith  br^rth. 

£-  231  de.  233  spaekan  [speaking].  —  wath^r  [weather].  —  neets 
[(niivz)  fists].  243  pl^r.  244  weel.  246  ii.  quine  kw&Wn.  —  aet  [which 
should  represent  (ert),  but  Mr.  D.  said  (it)].  254  leatheran  Isdnm  [leathran]. 
E:  —  wab  [web].  —  haeve  [heave].  —  waddin  [a  wedding].  262  tcey 
wei.      263  awa  vwaa.      265  strakht.      266  weel  wil.      269   hidsel  fitself]. 

—  dellan  [delivery].  —  speil  speel  [spell].  276  tink,  —  twinty  [twenty 
(«,)].  281  lent'.  282  strent\  284  tWesh.  —  he'rty  [hearty].  —  at'wart 
[athwart].  —  wast  [west].  £':  805  hieh  heich  (h&Ukjh).  806  hieht. 
310  heel  hil.     314  h'ard.     316  Jt  fit.     316  neest  nist. 

EA-  —  eer  [ale].  —  shawed  shaad  [shewed].  EA:  —  kaff  [chafil. 
321  sa  saa.  323  foueht  (faakht).  324  aucht  (aakht).  —  m^  sal  [shall]. 
326  auld  aald.  327  bduld  baald.  330  haud  aad.  332  ta'd  (taad).  333 
callow  [to  calve].     335  a'  [sometimes  (1)  is  pron.].    —  ha'  [hall].     337  wa'. 

—  maU  [malt].  342  erm.  —  hairm  [harm].  346  yeU  i^,  EA'-  347 
heed  hid.  348  e'e.  EA':  350  deed  deid.  351  leed.  852  reed  riid.  353 
breed.  354  shaev's  [sheaves].  357  fo'  to  too  a' to  [although].  —  tare  [a  tear]. 
368  deeth.     371  stree. 

EI-     372  ay^^t.    ZlZdey^^.     374  ita'.        EI:    380  itmt.     382  tier  dWr. 

EO-  383  seevan.  384  A^n*aii.  386  yow.  EO:  390  f't^f  sdd.  — 
siller  [silver].  892  yin  Jen.  394  [never  used].  397  swerd  su^ord  swsrd 
[NL.  ii.  EO'-  411  free  trii.  412  sheu.  413  deiU  4U  Jlee /eean,  fiii 
iliiBn  [fly  flying].  416  lee.  —  heud  [held].  —  yeul  [yule,  Christmas]. 
416  dear  diir.     —  sheet  [shoot].     420  >uw.     421  foorty.        EO':     —  ^'k/" 
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Hi  [thief].  423  fee,  426  feeht,  429  Ji^nd.  430  freend  frind.  433  breest. 
436  ^rtf^trtuu.     437  treuth. 

I-  —  gaeaiC  [giving],  geen  [given].  441  «*V.  448  die  dis  [sg.  naed  for 
pi.].  I:  —  i'iek  tiik  [thick].  457  mtcht  mk'tkjht.  468  nicht  (nkWkjht). 
459  apricht  aprCiWkjht.  460  wexeht  wekjht.  464  whxlk  whalk  [XL.  i].  468 
ehieldera.  —  ahint  Bhent  [behind,  most  probably  NI.  i].  480  ting  iia.  — 
rinnan  r^nvn  [running  NL.  i].  484  dts.  —  rash  [a  rush].  489  hid  [(htid) 
almost   (het)].     —  sax  [six].  I'-     490   bae,      492   side  ekHd.      —  Vrire 

[thrive].  —  treity  [thirty].  I':  —  leek  [a  corpse  in  (Ilk  waak)  like- wake]. 
600  likeicis  l^ikwcs  [Ukewifle  NL.  t  in  last  syllable].     508  m&Wl.    609  whilL 

—  linen  la^nnn  [linen] .     —  dee  [thy]. 

0-     618   bothy,      —  sheul  [shovel].      619  ower  i}wa.      622  apeti  aap*n. 

—  drip  [drop].  623  hup,  624  warld  waarld.  0:  626  ii.  aff.  628 
fought.  629  %raucht  brakht.  631  doachter  [(daakhtOT)  almost  (daakhtvr)]. 
634  Ao/'  \how  hollow].  636  gowd.  638  wad  wid  waa.  544  dan.  —  tap 
tap  [top].    —  seor*  [score].    —  norf  [north].    —  botham  (bodhBm)  [bottom]. 

—  owsefi  [(6u8'n)  oxen].  0'-  656  toe  atae  tee  [nnto],  Vtae  [into].  657 
teu  i»9.  668  luek  lak.  662  nuun,  664  seun  sheun  shp^n  sh^*n.  —  smoother 
snu^dhnr  [smoother].     666  ither,     668  brither,    —  Jlow  fl&'ff. 

0':  '669  beuk.  671  geud  gid  [confused  with  God].  —  heud  [hood]. 
672  bleud.  —  sn^ud  [snood].  676  steud  st^'d.  —  gliv  [glove],  —  soft 
saft  [soft].  —  reuf  [roof].  682  ceul  k^l.  —  pow  (p6u)  [pool].  686  d^u 
deuitra  [doings].      687  deun  d^n  dp'n.      689  speun,     690  Jleur,     692  stceur, 

—  geus  g/s  [goose].     693  nutun  maan.     696  Jit. 

U-  —  knock  [knock,  (k)  pron.].  600  haHn'  looYtu  [this  is  an  adj.  not  the 
participle  which  would  be  loov«n],  loed  luud.  603  eo  ko  [frequent  contraction]. 
606  sin.      606  door  door.  U:     —  sh*uther  [shoulder].      —  poo^d  ptid 

[pulled].  612  sunnin  [something].  616  pund  pand.  616  grund.  617  soond 
Buund.  619  f^und  fand.  —  windir  [wonder  ft,)  or  (a)].  632  ap  a*p.  — 
apo*  [upon].  —  brough  (brokh)  [borough].  634  frou  tsk^u.  636  xcirf. 
V'     640  coo,     641  hoo  whuu  fuu  [both  used].      642  th'u  \?  du\,     643  noo. 

—  toom  [thumb].  648  wur^  wmr.  649  thoosan  thuuzvn.  660  aboot.  663 
bit  bwt  [unaccented,  i,e.  ^ith  the  NL.  i].  V:  —  boosam  [buxom].  —  book 
(buuk)  [bulk,  distinct  from  669].  668  doon  duun  dCin.  659  toon  tuun  [town]. 
663  hoose.     667  oot  uut.     668  prood  pruud.     671  mooth.     672  sooth. 

T-  673  muekle  makU.  674  deud  d^  d^'d.  ^  steer  [stir].  Y:  683 
ntudges  [pi.].  690  Artn^j  k&*tnd.  691  mind  mkHnd,  —  tin  tt,n  [thin].  700 
irawr  xcer.  —  first  [thirst].  702  tcVd  [with  it],  Y'-  —  Ji/eteen  (tk'iftin). 
fifteen.        Y':    —  wiss  [prob.  (was)  wish]. 

n.  English. 

A.  —  trappU  [thrapple  thropple],  —  heest  hiist  [haste].  E.  743 
skreek  skiik.  —  fraep  Vreep  [threep].  —  velved  velvet.  I.  and  Y.  —  keik 
[kick].  —  xceek  [wick,  side  of  the  mouth,  used  by  Salesbury,  see  Part  III. 
p.  756*].  763  ««fetitUt|Et'l.  —  jw-*«i  [pin].  —/W*  [firth].  0.  761 
lod,  —  scald  [scold],  seowlding  [scolding].  —  eunnin  [(a)  coney,  rabbit].  — 
teint  (wt^nt)  [wont].  —  eoor'd  [cowered].  —  ceut  [coot  rankle,  a  very  common 
word].  —  troth  [troth J.  —  serowC  [surround].  U.  —  dook  [duck].  — 
dook.     808  pit  pet,  pat  [pt.],  pitten  [pp.]. 

m.   EOMANCB. 

A-*  810  fees.  811  pieee  piis.  820  gey  gH.  833  pair  peer.  —  peaceable 
[peaceable].  834  chaise  tjeez.  —  aisy  [easy].  —  plaiser  pl^zOT  [pleasure]. 
837  mistress  mastris  [Mrs.  J.    —  mester/u*  [masterful].    839  ba\     840  chamber. 

—  deent  [damej.  —  /amis  feemm  [famous].  —  hench  (haunch).  —  ehaepel 
eheepel  [chapel J.  867  ease  Itees,  —  natVrd  [natured].  —  haakhty  [(haakhti) 
haughty].  865  fauler  faalvr  [defaulter].  —  cdshan  kaashvu  [caution]. 
866  peitr. 

E ..     —  praeeh  [preach].    —  erethid  kredhit  [credit].    874  rein  len.    886 
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vera  [ooc.  (yen)  Tory  in  the  TariouB  iaiands].  890  baetf  htnt  Hst.  —  Ammr 
(uur). 

I-.  a#M?  ¥••  — feuree  [fierce].  —  vUd  [vile].  —  eema^e  image.  — 
meenit  [miniite  of  time].  —  veeltmt  [violent].  —  mdmeer  a<kaiir  [admire]. 
910  eeetizen  sltiz^n  [citizen].    —  veeted  [yvsi^y  very  common]. 

O"  —  pooeh  l^ouchej.  919  ehoin  tj6fn  [join].  —  puiskan  potmkmm 
poison.  —  oomaii  [omenj.  —  eoont  [count].  —  renoom  nnuun  [renown}. 
—  croon  [crown].  —  bannet  [bonnet].  —  eerUon  [(Hison].  941  fad.  944 
alooed  vluu'd.  —  eoort  [court].  952  turn  toom  [turn].  —  jpr«rr  [prove]. 
956  doot.  —  pooler  [power].  956  oower  [to  recover  health].  —  disatm 
[dozen]. 

TJ  ••  965  eulie,  967  tewt  %Mi.  969  seur.  —  Jirry  [fury].  —  yeua  [iMe]. 
970  jeu9t  tj^^st  [Mr.  D.  always  pron.  in  Or.  initial  j  as  (t^]. 


D  42  =  nIL.  =  northern  Insular  Lowland. 

Boundaries  and  Area.  The  whole  group  of  the  SbeUand  ides. 
The  separate  islands  of  Foula  and  Fair  Isle  belong  to  this  district, 
and  their  languages  are  varieties,  but  I  bave  failed  in  procuring 
any  information  concerning  tbem. 

Authorities,  1.  Mr.  Artbar  Laurenson  of  Leog,  Lerwick,  wrote 
an  article  in  Danisb  on  Sbetland  and  Orkney  in  AnnaUr  for 
Nordisk  Oldkyndighed  og  Mistorie,  1860,  pp.  190-201,  to  wbich 
article  tbere  were  additions  by  R.  J.  Lyngby,  pp.  201-216.  This 
paper,  lent  to  me  by  Prince  L.-L.  Bonaparte,  led  to  a  long 
correspondence  witb  Mr.  Laurenson,  wbo  has  b^n  very  obliging 
in  giving  me  all  tbe  assistance  in  bis  power,  and  especially- 
translated  for  me  a  Shetland  letter,  said  to  be  from  Unst,  of  which 
Prince  L.-L.  Bonaparte  lent  me  a  copy,  and  subsequently  it  was 
found  to  be  partly  printed  in  the  Zetland  Directory,  1861.  It  is 
an  excellent  specimen,  but  I  have  not  felt  sure  enough  of  the  pron. 
to  give  it  here.  Mr.  Laurenson  also  revised  for  me  his  translation 
of  the  Parable  of  the  Prodigal  Son,  given  in  the  above-mentioned 
Danish  paper,  and  it  has  been  added  below.  He  also  gave  me 
a  Iw.  and  numerous  newspaper  cuttings  in  the  Shetland  Dialect. 

2.  Mr.  Eobert  Cogle  of  Cunningborough,  Dunrossness,  Mainland, 
Sd.,  on  a  peninsula  running  s.,  gave  me  a  cs.  in  his  Dunrossness 
pron.,  and  sent  me  "  Shetland  Fireside  Tales,  or  the  Hermit  of 
Trosswickness,  by  G.  S.  L."  (George  Stewart  of  Leith),  Edinburgh, 
1877,  pp.  239,  because  they  gave  such  an  excellent  representation 
of  the  s.  form  of  the  dialect. 

3.  Miss  Annie  B.  Malcolmson,  native  of  Lerwick,  in  Oct.  1878, 
to  whom  I  was  introduced  by  Mr.  Laurenson,  kindly  read  to  me 
Mr.  L.'s  Parable  of  the  Prodigal  Son,  and  his  Iw.,  and  Mr,  Gogle's 
cs.,  and  from  this  dictation  they  are  here  reproduced. 

4.  Prince  L.-L.  Bonaparte  procured  Dr.  L.  fidmondstone's 
Parable  of  the  Sower,  in  Unst  pron.,  given  below.  He  also  put  at 
my  service  notes  made  during  a  visit  to  Orkney  in  1858 ;  and  lent 
me  the  MS.  of  Dr.  L.  Edmondstone's  pronouncmg  glossary  of  Unst, 
which,  being  confined  to  unusual  words,  has  not  much  assisted 
me ;  also  a  specimen  of  Mr.  William  Alexander  Grant's  glossary  of 

[  2246  ] 


D42.]  THE   NORTHERN  INSULAR  LOWLAND.  815 

<<  2000  words  peculiar  to  Shetland^  and  not  in  use  in  any  part  of 
Scotland,  chiefly  old  Norse  and  kindred  tongues,"  which  necessarily 
did  not  further  my  inquiries. 

5.  Br.  Thomas  Edmondstone's  '^  Etymological  Glossary  of  the 
Shetland  and  Orkney  Dialect,"  puhHshed  hy  the  Philol.  Society, 
1866,  has,  for  the  same  reason  as  the  others,  not  helped  me, 
although  interesting  for  other  purposes,  see  notes  to  Paetie  Toral, 
pp.  798  to  802. 

As  far  as  actual  pron.  is  concerned  I  have  therefore  but  one 
authority.  Miss  Malcolmson,  to  whose  kindness  I  am  so  much 
indebted. 

Characters,  The  peculiar  alterations  of  th^  the  main  feature  of 
pron.  of  the  district,  have  already  been  given,  p.  789. 

Initial  <?A,  generally  (tj),  becomes  (sh)  in  I)  42,  as  in  D  40,  but 
remains  (ti)  in  D  41,  which  is  nearer  D  40,  thus  (shaptBr,  shans, 
shiild,  shil,  sheer,  shiiz)  chapter,  chance,  child,  chiel,  cheer, 
cheese.  But  the  initial  (t})  is  by  no  means  impossible  to  a 
Shetlander,  who  says  (t|op)  for  shop,  as  in  Ab.  On  the  other 
hand,  final  (t^)  usuidly  remains,  except  in  (sttk,  reek)  stitch,  reach, 
and  perhaps  a  few  other  words,  where  it  does  not  become  (sh) 
but  (k).  And  (dj)  remains  unaltered  in  Sd.,  though  Mr.  Dennison 
used  (tj)  for  it  in  Or. 

Initial  (wh)  remains  and  does  not  become  either  (ktrh)  as  in 
SL.  or  (f)  as  in  NL.  On  the  contrary,  (ktr-)  qu-  initial  frequently, 
if  not  generally,  becomes  fwh). 

R  is  distinctly  trilled,  ipt-  is  (w'r-  wer-)  and  is  sometimes  written 
irtr,  meaning,  I  believe,  the  same  thing,  that  is  (wt'nr),  p«  767. 

In  kn-y  gn-  initial  the  (k,  g)  are  heard. 

The  aspirate  is  strong,  except  in  unaccented  pronominal  words. 
The  guttural  varies  as  (kh,  kjh)  according  to  the  preceding  vowel, 
as  in  German. 

The  vowels  form  a  main  difficulty,  and  many  fine  distinctions 
may  have  escaped  me  or  been  wrongly  appreciated. 

The  (a)  certainly  tends  to  (a^),  and  in  the  diphthong  (&U)  seems 
to  be  exclusively  used.  In  some  cases  Mr.  Laurenson  had  marked 
(8b),  which  Miss  Malcolmson  sounded  as  (s). 

The  (e,  ee)  was  a  prominent  feature,  as  (lEm,  shsm,  nsm)  lame, 
shame,  name,  as  distinct  from  Or.  use.  It  sometimes  occurred 
long  as  (hsEl,  suebI)  hail,  snail. 

ThB  (i)  constantly  occurs  purely  short  or  medial,  as  (trid,  did) 
threcul,  dead.  Our  short  (•)  may  remain,  but  is  much  superseded 
^y  (h)*  which  I  expect  is  frequently  the  thick  NL.  t  or  (»„)  that 
has  caused  so  much  trouble,  see  p.  767.  At  any  rate  my  appre- 
ciation varied  as  (»,  e,  x)  as  in  NL. 

The  (o,  oo)  seemed  pure,  not  (oo)  nor  (aa),  neither  of  which 
probably  occurs,  although  I  seemed  at  times  to  hear  (oo).  But 
certainly  (aa)  is  absent,  as  it  is  in  all  the  NL.,  and  is  replaced 
by  (aa),  which  in  TJnst  Prince  L.-L.  Bonaparte  hears  as  (aa). 

The  (u)  seemed  pure  as  in  all  L.,  and  not  to  become  (w).  It 
generally  stood  for  (uu),  which  however  occasionally  occurred. 
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There  were  at  least  three  of  the  (y)  vowels  (ji,  p,  <e),  and 
I  may  have  confused  the  two  first  as  (dyji,  sh^)  do,  shoe,  and 
(gjid,  lyiv)  good,  love,  but  (sp^n,  m^n)  and  (roet,  koep)  root,  cnp. 
Whether  or  no,  three  distinct  vowels  are  really  used  and  confined 
to  particular  words,  I  am  unable  to  say. 

The  diphthongs  seem  to  be  (6*i),  but  (au,  6u)  and  occ.  (a*u,  a'u) 
perhaps.  While  (io,  £u)  occ.  occur  for  0'  before  a  guttural,  as 
(ti'okh)  tough.  We  find  also  few  of  the  Ab.  (a4)  words  (see 
p.  766)  as  (kwa^in,  whaH,  ta^izdt)  quean,  whey,  Tuesday. 

These  correspond  with  Ws.  roughly  thus : 

A-  is  (b,  aa),  as  (Ism,  draa)  lame,  draw. 

A'  (ee,  EB,  e),  as  (see,  seb)  so,  (dbb)  no,  adj.  (hem,  hm\  home,  bone. 
JE'  yaries  between  (ee,  e),  apparently  the  normal  souna,  and  (i)  which  looks 
like  a  refinement,  as  (leev)  leave,  (klin)  clean. 
£  is  (e,  e),  as  (spek,  weev)  speak,  weave. 
E'  regularly  (i,  ii),  as  (hii,  dii,  fit)  he,  thee,  feet. 
£AL  usually  (aa),  and  the  L.  occ.  di-opped,  as  (aa,  aald)  all,  old. 
£A'  nsually  (t„  e,  e),  as  (^i|t,  d£f)  great,  deaf,  rarely  (i),  as  (did}  dead. 
£0'  regularly  (ii,  i),  as  (hii)  bee,  exceptionally  (aj)\  as  (sIip?)  she. 
I'  is  regularly  (fe'i),  without  distinguisoing  a  oroaaer  form  (&i). 
0'  becomes  (y„  ^,  p,  gc,  io,  iu),  all  variants  of  the  usual  alteiution  of  O'. 
U  is  regularly  (a),  but  sometimes  (oe),  as  (san,  csp)  sun,  up. 
U'  is  regularly  (u,  uu),  as  (nun,  tun)  now,  town. 
For  particulars,  refer  to  the  cwl.  below,  p.  818. 

Illustrations. 

1.  Dunrossness  cs.  by  Mr.  R.  Cogle,  the  last  of  the  8  cs.  in  the 
introduction  to  L.,  p.  684,  as  read  by  Miss  Malcolmson,  and  henco 
with  Lerwick  pron. 

2.  Lerwick,  Parable  of  the  Prodigal  Son,  as  written  by  Mr. 
Laurenson,  and  read  by  Miss  Malcolmson. 

3.  Uhst,  the  Parable  of  the  Sower  as  written  by  Dr.  L. 
Edmondstone,  with  a  conjectural  pal.  version  by  AJE. 

4.  General  cwl.  from  Mr.  Laurenson's  Iw.  as  read  by  Miss 
Malcolmson,  together  with  words  excei'pted  from  Nos.  1,  2,  3. 


The  Pabable  op  the  Pbodigal  Son,  Luke  xv.  11-32. 

Translated  into  the  Shetland  dialect  by  Mr.  Arthur  Laurenson,  of  Leog,  Lerwick, 
Sd.,  originally  published  in  the  Annaler  for  Nordisk  Oldkyndighed^  1860, 
p.  198,  correct^  by  himself  for  the  present  edition,  and  pal.  by  AJ£.  from 
the  dictation  of  Miss  Annie  B.  Malcolmson,  of  Lerwick,  29  Oct.'  1878. 

11.  a  sartun  man  hnd  twa  sanz. 

12.  'on  dB  jaqest  o  dvm,  SEd  tBl  htz  fsEdBr:  fEEd^r,  gii  mv  d« 
peert  o  dB  g}'idz  Bt  faaz  tB  mii.   bu  hi  peerted  kiz  livBU  Btwiin  dvm. 

13.  Bn  no  moni  deez  EftBr  dB  jaqest  san  gadBrd  aa  tEgedBr,  bh 
tuk  dB  gEEt  t»l  B  faar  kjantrt,  Bn  spEnt  aa  deer  tn  bad  liven. 

14.  BU  whtiU  hi  hEd  spEut  aa,  dBr  kam  b  grt,t  fEmm  tn  dat 
laand,  Bn  hi  biguu'd  tB  bii  in  want. 

15.  Bn  hi  g»d  Bn  fiid  w»  b  man  o  dat  kjantri,  Bn  hi  pset  h/m  ut 
tB  kip  swa'in. 
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16.  vn  hi  w»d  fsE'ii  be  felt  hiz  bslt  w«  dv  broks  dv  swd'in  9t,  vn 
nsE  man  gee  oukht  tel  htm. 

17.  vn  Tvbiin  bi  kam  tvl  btmsEl  bi  ssd:  h&a  moni  fiid  sarvvnts 
o  mi  fEEd'Brz  bee  brsd  Qnfokb  «n  iv  speer  vm  &}i  faant  wi  baqvr. 

18.  d4)l  ra4z  m  gEq  to  mi  fEEdvr  isii)'!  see  tBl  btm :  fEsd«r  dH 
bee  8f>d  cgEnst  biv'n  wi  dii, 

19.  vn  a4)m  use  meer  wardi  in  bi  k£Ed  (kaad)  da4  san,  mak  mi 
vz  im  o  da4  fiid  sarvBnts. 

20.  VR  bi  rsBz  vn  kam  M  bf'iZ  fEEdisr.  b«it  wbt'in  bi  w^z  Jt  it 
«  grt\t  wd>i  af,  bt,z  fEBdvr  saa  btm,  tm  M  ap'«n  bt>  ii£k,  vn 
kJEst  bf'im. 

21.  911  d«  san  sEd  tvl  tm:  fEEdvr  d'i  bee  stiiid  vgKnst  biv'n  «ii 
tn  ddi  saikjbt,  vn  vm  hee  meer  werdi  tB  bi  kEEd  (kaad)  da4  ean. 

22.  bijt  dv  fEEd^r  ssd  tBl  bt,z  saryvnts :  bn'iq  fort  do  bEst  klEEz 
vn  pat  dem  ap'^n  vm;  vr  pat  «  raq  on  bt\z  baand  m  sb^^  on 
bt'iZ  fit, 

23.  «n  bn'iq  biir  d-e  fat'ed  kaaf  vn  kel  »im,  %m  lat  wvz  st  on  bi  mart, 

24.  fer  das  md4  ean  ^z  deed  m  i,B  Hwn  vgsn ;  bi  wbz  lost 
tsn  iz  ion,  «n  dee  biguu'd  te  bi  mari. 

25.  nun  dB  aaldest  san  wbz  t  do  fiild  «n  az  bii  wbz  komvn  bEEm 
tel  ds  bus  bi  beerd  mpzik  vd.  danssn. 

26.  Bn  bi  kEsd  (kaad)  iin  o  do  sarvBnts,  vn  akst  wbat  das  waz. 

27.  Bn  bi  sEd  tvl  «im :  dd4  brtidtir  tz  kam ;  to  d&4  fEEdor  hez 
kelt  do  fat'ed  kaaf,  bikaez  bi  bez  got'n  bi\m  bak  see'f  vn  sund. 

28.  on  bi  wbz  tarn,  tm  wt|d  nti  gEq  tn :  see  kam  bf^z  fEEdor  ut 
vn  entrEted  bt'im, 

29.  VD.  bi  ansnrsn  sEd  tol  btz  fEEdvr :  nnn  das  moni  jiirz  da  d4 
SETT  di,  nEdCT  brak  £4  d£4  komaandz  vt  ont  td4m,  vn  jtt  ni{WT 
gEE  du  mii  9  kid,  f'lt  &4  md4kjbt  mak  mari  wi  m£4  frindz, 

30.  bt,t  az  shasfR  az  das  d&H  san  wvz  kam,  vt  bEz  divun-d  dd4 
Ursn  wt  bp^rz,  du  bez  kel'vt  fsr  bt,m  de  fated  kaaf. 

31.  vn  SEd  tBl  Bm :  san  du)z  EVBr  wt  mi,  bu  aa  Bt  d4  bsE  iz  dd4n. 

32.  ft  WBZ  ra'ikjbt  dat  wi  sud  mak  mari  Bn  bi  glsd;  fsr  das  dd4 
br»|dBr  wbz  d£d  bu  tz  Htbu  BgEn ;  bu  wbz  lost  Bn  tz  fon. 

Ifotet  to  the  above  Parable. 

16.  hired,  (fii)  eattle,  money,  wages,  wirr  tirtpirrinff,  babitnally  growling.'* 

(tv  fii)  to  hire  for  wages.  £dm.  *^tirran,  cross,  ill-natured,  en- 

19.  one  (iin).  raged;  Danish  tirre,  ags.  tyran,  to  ex- 

28.  an^ry  (tarn^,  Jam.  "to  tirr,  to  asperate,  irritate."   Ettmiiller  gives  the 

snarl ;    tirrivee,   fit  of  passion  ;    tir-  forms  terian,  tirian,  tiri^an,  tynoian. 


Parable  of  the  Sower,  Matt.  xiii.  3-9. 

Translated  into  the  dialect  of  TJnst,  the  northernmost  isle  of  Sd.,  hy  Dr.  L. 
Edmondstone,  1859,  for  Prince  L  -L.  Bonaparte,  by  whom  it  was  presented 
to  the  Philological  Society  20  June,  1873.  Here  printed  in  the  original 
spelling,  thus  explained  by  the  Prince :  **  The  pronunciation  of  a  long  and 
grave  m  pdtre,  indicated  hy  aa;  that  of  ^  in  ;Mti  by  o ;  that  of  [Fr.]  u 
mixed^  with  a  slight  shade  of  w  by  « ;  that  of  German  eh  in  naeht  by  x-" 
This  is  printed  in  Italics,  with  an  interlinear  translation  into  paL  by  AJE. 
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Dr.  Laurence  Edmondstone  d.  1874,  a^  84.  He  was  the  yomiger  brother 
of  Arthur  Edmondstone,  of  Bnness,  Unst,  d.  1813,  and  uncle  of  Thomas 
Edmondstone,  who  compiled  the  **£tymol(^cul  Glossary  of  the  Shetiand 
and  Orkney  Dialect,'*  printed  in  the  Trans.  Fhilolog.  See.  1866,  Part  III. 

3.  heholdy    a  soar  gild  furt  ta  saa; 
bihoold  V  BOOT  gy^d  furt  t«  saa; 

4.  an  whin    he  saad^  some  seeds  fell  he  da  rod  side^    an  da  fooh 
«ii  wlif'iii  hi  so^kI,  sam.  sidz  IeI  bi  dn  rod  sa'id,  vn  ds  fuulz 

earn    an  devoord     dem   up, 
kam  vn  divuu'id  d«m  ap. 

5.  some  fell  uppo  stany   places^     ichar      d^    hedna     mucl'le  airt ; 
ssnn  M   ap*B   Staani  pleesez,  wha^ir  dee  h£d)n«  mak'l  eert ; 

an  at  ance  d^y  shot  up    heeaas    dey  hed  nay  deepness  o'  airt; 
Tsn  vt  ana  dee  shot  ap,  hikaoB  dee  h£d  nee  dipnvs     o    eert ; 

6.  an  whin    da  sun  wis    up,  dey  wir  scooderd;     an  heeaas     dey 
Bn  whtjii  dB  Ban  wt'iZ  ap,  dee  wbf  skuudBrd;  «n  bikoaz   dee' 

had  nay  rbt^    dey  widderd  awaa, 
hud  nee  roet,  dee  wtidurd  vx^aa-, 

7.  an  some  fell  amung  toms ;  an  da  toms  shot  up,  an  shoch't  dem, 
vn  earn  f£l  inuaq  tomz ;  «n  dv  tomz  shot  ap,  tsn  shokit  dsm. 

8.  hit    udder  fell  intill  gild   grund    an  hroxt    furt  frdt,    some  a 
bt\t  adi3r    fcl  inti'il  gy^d  grand,  Bn  brokht  furt  froet,  sun   « 

hunderfaaldy    some  saxtyfaald,    some  tirtyfaald, 
handDrfaald,    sam  sakstffoald,  sam  tartrfoald. 

9.  whoa   hes    airs   ta  hear^  ht  him    hear. 
Vf\Laa  h£z  eerz  tB  hiir,   let  hnm  hiir. 

Notes.    6.  seooderd,  scorched.  7.  thokitj  choked. 


SHETLilirD   owl. 

Composed  of  most  of  the  words  in 

Mr.  Cogle*8  Dunrossness  cs. 

Mr.  Laorenson's  Parable  of  the  Prodigal  Son  and  wl. 

Both  pal.  by  me  from  dictation  of  Miss  Malcolmson. 

Together  with  words  from  6.  Stewart's  Shetland  Tales,  in  his  own  orthc^japhy, 

and  from  Dr.  L.  Edmondstone' s  Parable  of  the  Sower,  also  in  his  own 

orthography  in  italics  preceded  by  t. 


I.  Wessex  and  Nobse. 

A-  3  bEEk.  4  tsek.  —  shack  [shake].  6  ma?k  mak.  7  sEBk.  8  hEB 
[(hEd)  had].  14  draa.  17  laa.  20  lEm.  21  nEm.  22  tsm.  23  aapin. 
24  shEm.     —  gEEt  [gate,  road].      33  rEder.      3o  &ul.      37  klaa.         A:     — 
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gee  [gare].  88  m.  39  kam  ksDin  ks^m.  40  keiii  feam.  41  tank.  43 
naand,  haand,  44  laand.  46  kaandU.  47  waandvr.  49  hEqvn  [hanging]. 
50  tEqz,  iainge*.  51  man.  52  wsn.  55  ash,  ase.  56  wash.  A:  or  O: 
58  fsB,  fae,  59  laem.  60  locq.  61  Bmteq,  amung.  62  stroq.  64  wvra'q 
w'neq.  65  saK}.  A'-  67  gsq  gEsmi  gemi  gj^d  g^d  fgud  gatte  [go,  going, 
gone,  went].  72  who  wha,  ftchaa.  73  Bee  see.  74  twa,  79  ain  EB'n.  82 
anee  fanee.  84  mair.  85  seer.  86  Ets.  87  klsEz.  89  bEBdhth.  91  maa, 
maw.  93  snaa.  94  kraa.  96  saa  faaa  [{fsaar)  sower].  A':  102  aks. 
104  rod,  frod.  108  dookh.  Ill  6ukht.  112  hsl.  113  h^^l  whool.  115 
hBm  hnsm  hame.  117  ii  iin.  118  bsn.  122  i.  nen  fiatie,  ii.  no  nee  nss, 
fnag.  123  nE  th«n  naithen.  124  sinn  gtanej  fttany  [stony].  125  dnli.  126 
oor.     127  hzrs.     129  gost.     130  biit.     133  w'rot. 

-E-  138  feedBr  iBdmfeader.  —  gadsr  [gathered].  —  tEgedor  [together]. 
140  hsEl.  142  snEEl.  143  tBil.  144  BgEn.  150  iBst.  153  tettcrday 
SEtBrdB.  Ml  154  bak.  — i»pa^  [spake].  156  glBd.  158  sftsr  e'- ^/er. 
161  dee.  165  sBd.  —  whaal  [whale].  —  stna*  [small].  169  u^keti  vthaan 
whan  wht,n  frAm,  ftrAm.  170  hairst.  — speer  [spare].  172  gars  ^tr«.  — 
ghs  [glass].  173  wbz  wijZ,  ficis.  —  at  ute  [a,te].  177  dat.  179  what  fat. 
JE'-  182  sii.  —  rake  [reach],  183  tiitj.  —  reedi  [ready].  187  leev  laev. 
189  w&ii.  190  kii.  192  min.  193  kliin.  194  oni.  195  moni.  196  fwir. 
199  blit.  201  hEthBn.  JE':  204  did.  205  trid  treed.  —  fseed.  206  r»,d. 
207  nidU.  209  nt,yBr.  212  wh&ii.  214  nn^dsr  nidBr.  216  deel.  218  ship  [a 
ship  =  (shep)].  221  faer.  223  deer.  224  whaar  whaar,  fwhar.  226  mBst. 
227  wit.     228  swst.     230  fiited  [fatted]. 

£•  231  dB  da,  fda.  232  braak  [brakwaat  breakfast].  233  spEk  spEkBn 
spaekn  [speaking].  —  tcadder  [weather,  ftciddered  withered].  235  wee  v. 
236  ftvBr.  244  wiil  tceel.  246  i  ktnn,  ii  ktr&<in.  247  ween.  248  meer. 
249  weer.  250  sweer  [(ansBrBn)  answering].  —  Et  [eat].  251  meet.  252 
ket*l.  E:  —  nsk  [neck].  256  s,t,retjt.  261  sez  secBn  [says  saying].  262 
tpg  w&H.  263  Bwaa  awa,  fawaa.  265  streekjht.  —  fiild  [neld].  269  dBmsBl 
[themselves].  —  twalmont  [twelvemonth].  270  bEli.  271  tsl.  273  ms'n 
men.  276  tEqk.  281  Isnt.  283  mart.  —  bB8t[best].  E'  290  hii.  291 
dii.  294  m.  296  biliv.  298  fil.  299  grin.  300  kip.  301  fhear.  302 
mit.  303  swit.  £':  308  nid.  309  spid.  310  hil.  312  hiir.  312  heerd 
hErd.     —  bitssen  blessing.     315  ^tjlt.    —  tieht  tight.     316  niist  fteist. 

EA-  320  keer.  £A:  321  see  saa.  322  laaf  Ijaakh  laakh.  326  aald 
auld  [(aaldest)  oldest].  328  eauld,  329  ffaald.  330  hE*d  [ibeholdT}.  331 
saald.  332  taald.  333  kaaf.  335  aa.  336  faa.  337  waa.  338  kaaz  ksEZ 
[calls].  —  saut  [salt].  —  sheer  [share].  340  jeerd.  342  eerm.  343  waarm. 
344  beem.  345  dar.  EA'-  347  hEEd.  348  een  in.  —  fair  [ear].  349 
fiu.  £A':  350  deed  deid.  353  bred.  355  dnf .  356  Isf.  357  too  altoo*  359 
neeghbour.  —  draem  dream.  363  shsp.  —  jiir.  365  niir.  366  grsH  gn,t. 
367  trEt.  308  dsth.  369  sloo.  370  raa.  371  straa.  EI-  373  jdey, 
da)r  [they  arel  EI:  380  dsm.  £0:  384  hiv'n.  386  j&u.  387  nlu. 
£0:  388  malk.  390  sud.  —  yallow  yellow.  392  Jon.  395  jaq.  396 
wark.     398  starv,  fttervs.    400  eemest.     402  leem.     403  faar.     404  atams. 

—  hert  [heart].  406  feart.  EC-  409  bii.  411  trii  tri.  412  shp  sh^^ 
sku.  —  fahockit  [choked].  413  dev*l  deevil.  415  lii.  —  short  [short].  417 
BhkvL.  418  bruu.  EO':  422  stk.  423  l&»ikjht.  427  bu  [(biin)  being]. 
428  sii.  429  find.  430  frind  [not  (i)].  432  fort.  433  brist  breest.  435 
juu.  436  truu.  437  trMh.  EY-  438  deiz  [dies,  pron.  (diiz)].  £Y: 
439  trast. 

I-  440  wiik  ot4k.  —  gii  [give].  —  livBn  [living].  446  n&4n.  447  hm. 
449  got'n  [pp.  gotten],  Jirtjatten  [forgotten].  450  ta^izdt.  I:  452  a  &4. 
455  Wi.  457  mk>kjht  micht.  459  r{ii>kjht.  462  s&'ikjht.  463  tiil  tBl,  finiill. 
465  sEk  nc.  466  shiild.  467  w&Uld.  468  sheeU.  475  wind.  477  ftnd^n'. 
478  grind.     —  hidmBst  hinmBst  [hindmost].     479  wind.      480  thsq  thi,q. 

—  raq  [ring].  —  bri,q  [bring].  —  shsp  [ship].  483  his.  4€4  das.  488 
Jtjt.  489  hit  [only  one  instance  found].  —  kid  [kid].  —  aaxty  [sixty, 
common].  F-  490  hi  be.  491  s^'ikih.  492  hide.  494  tkHm.  497 
Ik  iz.    498  w'rit.        I':     500  Isk  kkli  [likely].    502  f&'iv.    503  \k  if.     505 
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w&^if.  606  wummi.  507  wtmni.  508  m&'il.  509  wh&iil.  —  di  [ihjl 
dkHn  [thine].    510  mkHn,    —  Bw&'in  [swine].    513  weer.    —  blide  [buthej. 

—  «y  [scytne].    —  ftirti/  [thirty]. 

0-  519  6uOT.  523  Aoqp  hup.  524  wxrid  tcarV.  0:  527  b&nkht.  528 
t&okht  toeht,  529  br&ukht.  530  w*r&ut.  532  kol.  534  hoi.  6U  fok.  537 
m^ld.     538  wild.     546  fir,    547  boord.     550  wsrd.     551  storm.     553  horn. 

—  -ftoma  [thorns].  —  fort  [forth].  0'-  565  slwwi  [pi.  shoon].  656  t*. 
558  luik  link.  559  mid«r  midder.  560  achuU,  562  nun  mun,  564  smu 
sh^n  shune,  566  xdder  tdOT.  568  briidvr.  0':  569  bSuk.  —  kmk  [hook]. 
570  tuk  tluk.  571  gjid  guid,  fffud,  572  bljid  bluid.  573  AjmI.  575  stjd. 
579  vnlukh  Bniokh  eneueh.  580  tiokh.  582  iUA  euiL  583  tiul.  584  8ta»i. 
586  dudffda  duins  [doingR],  do)nB  d(B)n«  [don*t].  587  d^n  dyn  dwi*e.  588 
eftsmoon  [afternoon j.  589  span.  590  flasr.  591  mwr.  592  sw^n*.  —  biwr 
[whore].    594  beet.    596  ruit  roet. 

U-  599  Bbra.  —  icid  [wood].  600  ly^T.  601  fnul,  ffool.  602  son.  603 
kEm.  604  sanmr  simmer.  605  ssn.  606  door.  607  b<Btvr.  TJ:  609  fn. 
610  ua.  612  sam.  613  drak'n.  615  p&und.  616  grand,  fgrtmd.  617  sand. 
618  wnund.  619  fon.  621  woend.  622  oendvr.  —  fhimder,  626  haqv. 
627  sande.  629  san,  ftun.  631  f^rzdB.  632  asp,  fup  [(apB),  uppo  upon]. 
633  koep.  634  tru  tro.  635  wirt  [(M?ardi)  worthy].  636  farder.  637  tceak. 
638  boesk.  639  doest.  XT'-  640  eoo.  641  fuu.  642  du.  648  nnu  neo. 
646  buu.  648  wir.  650  aloot.  651  vthnn-t.  652  knd.  653  bijt  bat  hit 
\bit.  XJ'i  655  fol.  656  rum.  —  toom  [thumb].  657  hrun.  658  dmni 
dun  doon.  659  tun.  662  wvz.  663  huus  bus  hoote.  664  lus.  667  vt  Mit. 
668  prud. 

Y-  673  mak'l  \mMckle.  674  d«,d  did.  675  drii'i.  679  kirk.  T:  — 
felt  [filled].  693  siiud  [sinned].  694  wark.  —  tcirm  [worm].  700  wan 
waars.  701  farst.  —  las^n  [listen].  —  kjest  [kissedj.  —  kisl  [chest]. 
Y'-     705  skjfe'i.     706  wh&4.        Y';    —  frt«XwiBh]. 

n.  English. 

A.  713  bad.  717  jaad.  736  las.  737  miit.  —  iK<dd  [shawQ.  I.  mtd 
Y.  —  kel  [kill].  0.  761  lod.  768  n6is.  —  bruk  [broke  pt.].  — 
pow  [poll,  the  head].  —  biguu-d  [begouds began].  —  lost  [lost].  781 
bodvr.  783  puutri.  790  gun.  —  "fteooder  [scowder,  Bkolairs scorch]. 
U.     798  whiir.    803  jump.    808  pit  pat,  pset,  piiim  [prt.,  pt.,  pp.]. 

m.   EOMANCE. 

A-  810  iees.  811  f place.  815  faks.  816  faad.  824  sheer  <AWr.  826 
igl.  827  ee^«t.  —  taunted  [sainted].  —  plow  [pleasel.  835  rea'n.  838 
tTEst  [(entrsted)  entreated].  —  fsmin  [famine].  841  snans.  844  irtmeher 
[trencher].    —  graand  grand.     850  dans.     852  espren.    —  thapter  chapter. 

—  mairAed  [married].  857  kss.  859  shMs.  —  natur  [nature].  862  aeef 
SBEf .  864  bikffiz  bika^z.  865  faut.  266  p^^  puir.  —  iU  famred  [ill- 
looking]. 

E-  867  tee  totf.  869  yee\.  —  ra«/ [real].  872  sheef.  875  faant.  876 
fBEut.  885  yen.  888  sartvn.  —  sett  sair  [serre].  889  sees.  890  beest 
bEst.    891  feest.     —  oor  [hour].     893  fluur.    894  &aeev.    895  lise^. 

I ..  andY  ••  897  delickt.  898  nk^is.  —  infeedel  [infidel].  901  f&>i]i. 
908  adv&^is.    —  meesery  [misery].    —  veesahly  [visibly].    912  rft'is. 

0 ..  914  brootj.  920  p6int.  —  f&'ir  [a  fair].  925  ydis.  926  spdfl.  — 
80(md  [soimdl.  —  muntens  [mountains].  935  kjantri.  —  fdevoor  [devour]. 
938  komor  kooruBr.  940  kot.  941  uA  fule.  944  aluu*.  945  tuu.  947 
b6il.  948  b&ul.  950  sapvr.  952  ii  coorse.  953  ko8Z*n.  955  duuts.  — 
poor  [power].     966  kivBr. 

U ..  — .  mbjek  [subject].  963  wh&Hvt.  965  6il.  968  6i8tar.  969  shwr 
eure,    —  Use  [use],    —  excuse  excuse.    —  mpzik. 
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A  Few  Results. 

The  long  inyestigation  which  is  now  closed  stiU  leaves  much 
to  be  desired,  though  the  reader  may  deem  that  it  already  enters 
into  too  many  unnecessary  particulars.  But  as  the  points  to  be 
investigated  were  not  only  numerous,  but  transitional  in  their 
character,  great  minuteness  was  required  in  recording  the  dis- 
coveries made  in  the  present  phonetic  examination  of  a  large 
district.  Our  object  was  to  discover  the  traces  of  the  past  in  the 
present,  and  to  account,  if  possible,  for  the  great  phonetic  changes 
which  strike  the  most  cursory  observer.  An  endeavour  has  been 
made  in  the  great  majority  of  cases  to  get  information  either 
directly  from  the  mouths  of  dialect  speakers,  or  indirectly  from  the 
mouths  of  those  who  were  familiar  with  dialectal  speech,  and  to 
record  the  result  in  a  uniform  notation  with  the  utmost  attainable 
accuracy,  trusting  as  little  as  possible  to  written  accounts,  except 
from  the  pens  of  informants  whose  phonetic  knowledge  and 
manipulation  of  my  written  systems  had  been  tested  by  myself  in 
personal  interviews,  such  as  TH.,  JGK>.,  OCR.,  Br.  Murray,  Mr. 
Elworthy,  and  Mr.  Darlington.  In  the  Prelimininary  Matter, 
No.  YIII.,  I  have  endeavoured  to  describe  my  palaeotype,  but 
I.  am  painfully  conscious  that  without  the  living  speech,  iJl  such 
expositions  are  only  approximative,  and  that  even  with  the 
advantage  of  actual  audition,  but  few  can  imitate  aU  the  sounds 
with  facility  and  correctness.  I  hope,  however,  perhaps  too 
sanguinely,  that  the  conclusions  as  to  the  sounds  actually  used  and 
heard  will  be  sufficiently  well  appreciated  to  make  their  study 
useful  and  effective  towards  the  elaboration  of  a  hitherto  unwritten 
chapter  in  the  great  science  of  language.  Dr.  Sweet's  enlarged 
and  improved  edition  of  his  "History  of  British  Sounds,"  p.  16*, 
under  the  title  of  "A  History  of  Unglish  Sounds  from  the  Earliest 
Period,"  did  not  reach  me  till  May,  1888,  when  nearly  300  pages 
of  this  treatise  were  already  in  type,  and  the  first  draft  of  the 
first  five  Divisions,  embracing  all  England,  was  already  completed 
in  MS.  Moreover,  his  work  required  more  study  than  the 
exigencies  of  passing  this  part  through  the  press  would  allow. 
I  regret  therefore  that  I  am  compelled  to  leave  Dr.  Sweet's 
valuable  work  almost  altogether  unused. 

The  first  result  of  the  present  examination  of  the  existing 
phonology  of  English  dialects  is  that  there  are  really  a  large 
number  of  local  varieties  of  speech,  all  related,  while  at  the  same 
time  in  many  respects  strangely  different  (compare  the  five  Ruth 
versions,  p.  698).  Rut  the  relations  are  much  more  definite  than 
we  had  any  reason  to  expect,  considering  the  rude  shocks  to  which 
local  habits  have  been  subjected,  and  the  present  exterminating 
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influence  of  school  boards  and  railways.  We  have  then  in  England 
many  local  forms  of  speech,  not  merely  42,  the  number  of  districts 
here  formed  by  neglecting  minor  differences,  but  many  hundreds, 
(recognised  by  dialect  speakers  themselves,  who  will  pick  out  the 
village  that  owns  the  speech,)  and  these,  we  have  seen,  can  be 
further  grouped  again  into  six  large  divisions,  which  by  joining 
the  W.  and  E.  to  the  S.,  and  the  L.  to  the  N.,  can  be  further 
reduced  to  three,  Northern,  Midland,  and  Southern,  which  have 
been  recognised  from  the  earliest  times.  But  these  three  parcels 
are  not  within  the  limits  of  each  homophthongous,  and  to  attempt 
their  exact  filiation  to  the  oldest  local  speeches  is  probably  beyond 
the  reach  of  present  investigation,  and  certainly  beyond  tiie  limits 
of  the  task  here  undertaken. 

By  a  dialect  we  here  only  mean,  firsts  a  local  difference  of  speeek^ 
the  existence  of  which  has  been  here  abundantly  established,  and, 
secondly^  an  evident  relation  of  all  these  forms  of  heal  speech  to  one 
another,  Now  the  earliest  local  speech  with  which  we  have  complete 
literary  acquaintance  is  the  Wessex  or  that  spoken  by  the  West 
Saxons.  We  have  many  remains  of  the  North3^brian,  but  none, 
of  any  consequence,  of  the  Midland.  Hence  Wessex  is  the  one 
form  of  early  speech  with  which  we  should  compare  all  others. 
But  even  at  the  times  when  the  Wessex  speech  was  cultivated,  and 
existing  Ws.  books  were  written,  old  Norse  was  inextricably  mixed 
up  with  it,  and  in  the  cwl.  words  from  that  language  have  been 
frequently  introduced  as  18  cake,  25  mane,  54  want,  etc.  Hence 
we  have  to  supplement  Ws.  with  v.  (Norse). 

Now  the  large  collection  of  cwl.  already  given,  in  which  the  mode 
of  replacement  of  Ws.  or  n.  sounds  by  local  English  is  clearly 
shewn  so  far  as  the  vowels  are  concerned,  in  a  number  of  words, 
all  or  by  far  the  most  of  which,  allowing  for  such  differences,  are 
common  to  all  speakers  of  English,  to  my  mind  establishes  a  local 
definite  relation  between  the  early  form  and  the  particular  local 
form,  with  great  diversities  as  to  what  that  particular  local  form 
may  be,  and  many  differences  in  the  effects  produced  on  the  vowels 
by  adjacent  consonants.  The  exact  determination  of  these  relations 
must  be  left  to  future  scholars;  I  am  myself  too  old  even  to 
attempt  it.  It  has  been  my  work  to  furnish  the  materials  as 
faithfully  as  I  could,  without  any  preconceived  theory,  and  I  am 
only  too  happy  to  have  been  enabled  to  deliver  them  in  an  orderly 
form  to  future  investigators,  and  must  content  myself  with 
drawing  only  a  very  few  conclusions. 

It  is  pertinent  to  inquire  to  what  extent  do  our  oldest  documents 
represent  the  sounds  that  their  writers  actually  heard  in  speech  ? 
We  cannot  suppose  that  the  oldest  writers  were  supematurally 
gifted  with  the  power  of  perfectly  appreciating  sounds,  and 
registering  them  by  means  of  a  very  imperfect  instrument, — ^the 
medievally  enlarged  Latin  alphabet,  with  two  or  three  runes. 
Nor  do  we  know  the  exact  sounds  which  these  scribes  gave  to  their 
letters,  or  how  many  different  sounds  they  attributed  to  each.  I  am 
not  now  perfectly  satisfied  with  the  key  to  Ws.  given  in  Part  II. 
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p.  534.  I  do  not  feel  quite  sure  of  <e,  ea^  ed,  eo,  e6,  and  even  of 
the  exact  sounds  of  «',  e^  a,  o^  u,  y  (where  Dr.  Sweet  recognises 
two  sounds  of  «,  two  of  d,  and  two  of  o,  and  there  may  have  heen 
two  of  f,  a,  tt).  The  r  was  possibly  (k),  entailing  (t,  d,  n,  l), 
while  )?,  ^  cannot  he  fixed  as  (th,  dh)  with  certainty.  As  to  the 
shade  of  sound  that  y  expressed  we  could  not  hope  to  determine  it. 
At  what  time  g  j  were  really  distinguished,  or  j  «>  became  simply 
used  diphthongally,  it  would  be  difficiilt  to  say.  This  makes  the 
starting-point  very  doubtful.  But  I  think  that  for  the  purposes 
of  the  present  comparison,  it  would  be  sufficient  to  assume  the 
following  values : 

Ws.  a    d    a    of    aw  h     e  eg    cw    d    '^  e    i     ea  $d 

pal.   0  <ia  86   8B8B  a«  b,   k  kj,   g    ku?  n,   dh   th,    e   eb  ea  eaa 

TVs.  eo  e6     f    g  Z  ^  hi   hn  hr  %    i  ie  iu  I  m  n  ng  o  6 

pal.   eo  eoo,  v  f,  g  j,  h^  kh,  Lh  Nh  Bh  %  ii  le  lu  l  m  n  q    o  oo 

"Ws.  p  r    9       se  t    y  u  ii    to  tcl  vr   g    g', 

pal.  p  B,  z  s,  sk  skj,  t,  th  dh,  u  uu  w  lw  jlw  ji  yyi. 

Here  (v,  z)  initial  and  perhaps  (f,  s)  final  seem  guaranteed  by 
existing  usage  in  D  4,  and  similarly  the  series  (x  n  l  n  b)  seems 
established  first  by  the  existing  usages  in  D  4  (pp.  51  to  54),  and 
the  descent  of  the  general  English  coronal  (t  d  1  n  r)  from  them  as 
opposed  to  the  ( t  ^d  ^1  ^n  r)  of  the  continent,  of  which  (^t  ^d  ^r)  are 
occasionally  founa  in  M.  and  N.,  and  perhaps,  but  not  with  certainty, 
in  !N'L  and  IL.  The  (ea  eo)  seem  justified  by  the  regular  practice 
of  dialectal  fractures,  and  the  occasional  lengthening  of  the  second 
element  is  a  common  feature  of  our  diphthongs.  I  am  still  very 
doubtful  as  to  *  ae,'  but  it  is  most  probable  that  it  was  a  simple 
vowel,  as  the  medieval  Latin  'ae,'  from  which  the  sign  was 
borrowed,  was,  at  that  time  at  least,  and  for  long  before  it,  a 
simple  vowel  (ee),  whence  (seae,  se)  is  a  natural  development. 

If  we  merely  examine  dialectal  vowels  which  replace  the  literary 
Ws.,  the  confusion  at  first  appears  immense, — ^the  maze  is  mighty, 
and  the  plan  unseen.  The  first  approach  to  orderliness  is  made  by 
remembering  that,  except  in  a  small  part  of  the  south-west  of 
England,  say  about  D  4  and  5,  the  sounds  cannot  be  considered  as 
engendered  by  the  Ws. ;  they  are  relatives,  not  descendants. 

Now  the  first  thing  that  strikes  us  is,  that  although  many  of 
the  short  vowels  are  occasionally  considerably  different  from  the 
presumed  "Ws.  in  received  speech, — an  artificial  product, — they  are 
(omitting  EA,  EO)  all  to  be  found  in  some  one  or  other  of  the 
dialect  districts,  in  closed  and  stressed  syllables,  with  what  have 
here  been  assumed  as  their  original  sounds  (»,  e,  8B,  a,  o,  u). 

The  I  is,  very  rarely,  (i)  or  (t^),  at  least  in  the  North,  and  sometimes  falls  to 
(iij  or  even  (e).  But  (i)  is  its  g^eral  sound.  Indeed  (i)  is  in  closed  syllables 
a  aifflcult  sound  to  most  Englishmen,  who  are  even  apt  to  replace  (ii)  by  (it,  t  i), 
although  in  many  districts  a  genuine  short  I  becomes  diphthongised,  as  in  444 
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ftilOy  446  nine,  468  night,  477  find ;  ^et  the  short  rowel,  sometimes  pirol<m|ed  to 
(ti),  but  not  diphthongised,  is  found  in  the  first  two  words  9tiUy  mtu^  and  with 
its  proper  quantity  in  477  find,  while  458  night,  appears  as  (nekjht)  in  L.,  the 
Yowel  Deing  only  lowered,  but  then  the  speakers  think  they  say  (nikjht)  and 
write  nieht. 

The  £  in  close  syllables  is  almost  inrariably  (x),  except  among  edivaied 
southrons,  who  do  not  coimt.  Where  it  has  been  written  (e),  it  was,  I  think, 
generally  a  confusion,  easily  explained. 

The  £  final  of  Middle  English,  replacing  the  Tarious  Ws.  final  Toweb  which, 
as  explained  in  I.  318-^42,  III.  646-648,  certainly  existed,  at  least  in  poetry, 
so  late  as  the  time  of  Chaucer  and  Gower,  has  entirely  disappeared  in  the  oiidects 
as  well  as  in  receired  speech.  No  trace  of  it  has  been  found.  The  High  Genoan 
final  £  remains  even  m  common  conversation,  the  Dutch  final  £  exists  in  a  few 
uses,  the  French  final  £  has  disappeared,  except  before  two  following  coosonaate, 
in  prose  and  in  speech,  and  even  m  declaimed  verse,  but  exists  metncally  and  in 
Terse  set  to  music,  being  distinctly  heard  at  the  present  day  from  French  fingers, 
and  eren  often  provided  with  a  long  note.  The  £nglish  final  £  has  absolutely 
ceased  to  exist. 

Generally  £  in  an  open  syllable  follows  the  fortune  of  £'. 

The  M  m  close  syllables  is  very  seldom  (se),  and  generally  follows  the  fortanes 
of  A. 

The  A  in  the  south  and  east,  when  used  in  close  syllables,  is  fine  (a^) 
approaching  and  in  rec.  sp.  quite  reaching  (ae),  but  in  the  M.  and  N.  and  L. 
varies  from  (a)  to  (a).     The  A-  in  open  syllables  will  be  considered  under  A'. 

The  0  is,  I  believe,  normally  (o),  but  it  is  very  frequently  confised  with  (o) 
by  my  authorities,  and  pronounced  of  course  as  (s)  by  rec.  speakers,  who  have 
generally  a  difficulty  in  distinguishing  (o  o).  But  where  it  really  occurs,  (d) 
seems  to  be  as  much  a  modem  invention  as  (aa). 

The  U  remains  (m)  over  only  a  very  small  sone,  comprising  li.,  To.,  Cu.,  and 
We.,  and  on  the  borders  of  this  zone  becomes  (uj  m  the  s.,  and  (osi)  in  the 
north,  sounds  difficult  to  distinguish,  and  leading  to  the  S.  (a),  and  the  probably 
identical  L.  ^a).  The  S.  form  is  raised  in  rec.  sp.  to  (a),  which  seems  to  be  also 
occasionally  tound  dialectally,  but  this  is  liable  to  doubt.  The  difference  between 
(s,  a),  like  that  between  (e,  s),  seems  to  be  unimportant,  and  is  seldom  recog- 
nised.   Dialect  writers  also  confuse  the  five  sounds  (a  a  »  «o  <b,)  under  one  sign  u. 

The  T  is  never  distinguished  from  I,  the  dialectal  sounds  approaching  (y  ^  o^l 
having  arisen  in  a  different  manner.  The  confusion  of  the  sounds  of  I,  U,  is 
probaoly  very  old. 

The  long  vowels  T,  E',  JE',  A',  0',  TJ',  T'  (the  last  confused 
with  I'  as  Y  is  with  I),  are  seldom  given  pure,  but  are  generally 
fractured^  that  is,  really  form  diphthongs  of  the  old  sort,  or  of 
a  peculiar  kind,  arising  from  beginning  to  pronounce  the  vowel 
with  a  wrong  position  of  the  organs,  and  then  gliding  to  the  ligbt 
position. 

The  I'  and  Y'=r  remain  in  very  few  words  of  Teutonic  origin, 
but  in  many  Eomance  words  as  pron.  in  L.,  see  I)  33,  p.  720f.  In 
Part  I.  pp.  284-297,  tabulated  on  Part  I.  p.  291,  a  number  of 
instances  were  collected  for  the  purpose  of  shewing  that  "long  t" 
was  originally  («).  The  consequent  dissertation  (although  it  took 
the  form  of  the  older  or  dialectal  pron.  of  words  which  are  in 
rec.  sp.  diphthongised  like  the  pronoun  I)  gave  rise  to  the  present 
investigation.  As  the  words  collected  in  I.  291  are  rarely  to  the 
point  of  the  pron.  of  I',  it  will  be  better  to  consider  them 
separately,  and  for  convenience  they  will  be  taken  in  the  alpha- 
betical order  of  I.  291,  and  when  they  occur  in  the  cwl.  the 
number  will  be  prefixed,  which  will  make  reference  to  the  various 
cwl.  easy. 
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600  alike,  Mr.  Shelly  nye  me  this  as  being  (iili'k)  in  Dt.,  bat  in  his  cwl. 
p.  166,  I  find  *'  (b'ik),  rarelj  (lek).''  Now  (lek)  is  heard  in  L.,  Part  I.  p.  288, 
note  3,  and  p.  782,  No.  600.  It  is  not  a  case  of  1'  retained,  but  of  r  being 
shortened  to  I,  and  then  lowered  to  (e),  a  very  different  case. 

briar  J  Ws.  brer,  and  hence  is  only  the  common  case  of  £"  becoming  (ii),  and  is 
not  in  point. 

399  bright.  If  we  take  this  for  Ws.  beorht,  it  is  not  a  case  in  point,  Dr. 
Sweet  assumes  a  later  form. — brihht.  This  was  given  me  as  (ii)  from  Cu., 
Kendal,  La.,  South  Shields,  and  We.  It  is  generally  so  assumed  to  be,  but  that 
is  only  approximate,  the  usual  form  in  Cu.  and  We.  is  (br»|it),  see  p.  688, 
second  word,  a  delicacy  seldom  appreciated  by  writers,  of  which  more  presently. 
It  is,  however,  at  most,  a  short  vowel  lengthened,  and  hence  not  in  point. 

490  by  L.,  Dr.  Murray  gives  p.  718  (b&i)  of  place,  (b^i)  of  agency,  so  that  the 
form  (bii)  is  not  reached  emphatically,  (b«)  unemphatic  is  common. 

466  ehildf  given  as  (tjinl)  in  Du.,  p.  163,  but  as  the  plural  children  shews 
this  is  not  a  case  of  I',  but  of  I  lengthened  under  the  influence  of  a  following  /, 
hence  it  is  not  in  point. 

438  dief  often  called  (dii),  is  from  n.  d&ip'a,  and  hence  not  in  point. 

676  and  677  dry,  in  North  Shields  (dnii),  p.  674,  No.  676,  but  this  is  only 
a  short  vowel  y  in  drygan,  lengthened,  and  hence  is  not  in  point. 

dyke.  Miss  C.  Day  gave  me  (diik)  from  Nf.,  p.  276a.  It  is  a  genuine  instance, 
but  I  did  not  get  it  elsewhere. 

348.  eye  is  very  commonly  (ii),  but  as  it  is  an  £A'  word  it  is  not  in  point. 
In  eyesight,  the  eight  has  a  short  I  and  hence  is  not  to  the  point. 

414.  Jly,  sb.  fle6ga,  vb.  fle6gan,  is  evidently  not  in  point. 

886.  friar,  Fr.  h^,  is  also  not  in  point. 

fright,  Ws.  fyrhto,  -u,  with  a  short  y,  is  also  evidently  not  in  point. 

446.  to  hie,  Ws.  higian,  has  again  a  short  vowel  ana  hence  is  not  in  point, 
see  I.  289,  note  3. 

306.  high,  Ws.  h6h  h^h,  is  in  either  case  not  in  point. 

hind,  Ws.  hindan,  has  a  short  vowel,  prolonged. 

Ide  (2  sw.Exeter),  called  (iid)  I  was  told,  but  I  do  not  know  whether  St.  Ida 
had  I  or  T. 

ru,  the  pronoun  is  sometimes  called  (i)  when  unaccented  and  placed  after  the 
verb,  but  as  the  word  was  ie  with  a  short  vowel,  it  is  not  a  case  in  point. 

kindly  (kiinli)  in  s.Dv.  (p.  165,  after  No.  689),  but  this  is  from  Ws.  eynde 
with  a  short  vowel,  and  hence  is  not  in  point. 

kite,  Ws.  ey^ta,  is  said  to  be  (kiit)  in  To.  and  would  be  a  good  case,  and 
certainly  tky  (skii)  was  found  near  ^raoford,  p.  393,  No.  706. 

liar,  we  find  416  to  lie  mentiri  regularly  (lii)  in  L.,  but  this  is  from  Ws. 
leogan,  and  hence  not  in  point,  and  676  a  lie,  Ws.  lyge,  had  a  short  vowel. 

426.  light,  Ws.  Ie6ht,  is  not  in  point,  and  lightning  belongs  to  light, 

712.  mice,  Ws.  my's,  like  711  liee  ly's,  is  often  called  (miis,  His)  in  various 
districts,  as  in  Danby  Cleveland,  p.  628,  and  Southwold  Sf.  p.  283,  (miis)  in 
Faversham  Ke.  p.  140,  and  it  is  a  case  in  point. 

467  might,  Ws.  miht,  a  short  vowel. 

610  my  as  a  contraction  of  mine,  Ws.  mln,  often  becomes  (mi)  unemphatic, 
as  (mt  lAAd)  my  lord. 

468  night,  Ws.  niht,  a  short  vowel  again. 

'  311  next,  called  (niivst)  in  sw.Dv.,  p.  164,  is  not  a  long  I',  but  was  taken 
to  be  nighest,  and  307  nigh  itself  is  in  Ws.  n^h  ne&h,  and  hence  not  in  point. 

469  right  and  462  eight  had  short  vowels  and  are  not  in  point. 

sly  N  slffigr  was  given  me  as  (slii)  from  many  places,  but  it  is  not  a  case  in 
point. 

444  etile,  Ws.  stigel,  has  a  short  vowel  and  hence  is  not  in  point,  (stiil)  is  not 
nnfre^uent,  but  often  assumes  the  forms  (stijil,  stoil),  whicn  would  be  taken 
as  (still)  and  lead  on  to  the  usual  (stall). 

423  thigh,  Ws.  ]>e6h,  is  often  (thii),  but  is  not  a  case  in  point. 

thy,  a  contraction  of  iSin,  occurs  only  unaccented  and  shortened  as  (dht) 
see  my, 

tie  (ti)  is  said  in  Part  I.  p.  286a  to  be  heard  in  Kendal,  Cu.,  and  La.,  but  I 
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have  no  other  record  of  it ;  Prof.  Skeat  refers  it  to  Ws.  te&g  te&h  ty'ge,  a  rope, 
and  the  last  form  would  be  a  case  in  point. 

706  tr/fy,  Ws.  hw/,  was  given  me  as  (whii)  from  many  places,  but  there 
seems  to  have  been  some  mistake,  it  is  so  seldom  used,  thus  on  pp.  367,  602, 
563,  684,  it  is  generally  replaced  by  tchat  for,  and  is  used  for  argumentatiTe 
well  on  p.  580. 

699  Wright y  Ws.  wyrhta,  has  a  short  Towel,  but  becomes  (riit),  p.  393. 

498  write,  is  given  as  (vr^it  yrit)  in  D  39,  p.  782^^,  and  is  a  genuine  example. 

Thus  in  the  great  majority  of  cases  these  were  not  instances  of  the 
retention  of  long  I',  but  were  sometimes  the  prolongation  of  short 
I,  and  at  others  the  equivalents  of  E',  EA',  EG',  none  of  which  are 
to  the  point.  They  shew,  however,  the  simultaneous  occurrence 
of  (ii,  a'i)  in  many  words  as  replacers  of  the  same  TVs.  vowel. 

Long  vowels  are  treated  in  two  ways.  They  are  either  shortened 
and  then  preserved  in  quality,  or  fractured  and  then  greatly  altered 
in  quality.  Sometimes,  apparently  through  the  action  of  a  follow- 
ing consonant,  the  shoit  vowel  is  lengthened,  and  sometimes  both 
long  and  short  vowels  occur  in  different  derivatives  of  the  same 
word,  thus  in  rec.  sp.  we  find  child  children,  wild  wilder  wilder- 
ness, hinder  hinder.  In  names  of  places  we  find  frequently 
a  shortening,  as  W1d-combe,-ford,  Wick -ham, -ford,  Whit-combe, 
-church, -by,  Wig-more, -ton, -thorpe,  Swin-bum, -dale, -combe, -don. 
Similarly  ien^  next  are  preserved  with  short  vowels,  as  t4fn,  next, 
and  rum  room  shoi-tened  to  (rum)  still  very  frequently  heard,  has 
been  again  lengthened  to  (ruum)  without  falling  into  (ra'um), 
as  has  happened  in  Germany,  and  so  on.  But  fracturing  is  the 
principle  almost  universally  in  use. 

There  seems  to  have  been  an  original  tendency  to  fracture  vowels 
among  the  Saxon  speakers.  EA,  EG,  IE  (the  last  so  rare  that  I 
have  not  considered  it  further)  are  called  fractures  {Brechungen) 
by  J.  Grimm,  because  they  replace  a  short  vowel  by  two  short 
vowels  which  remain  short,  forming  a  group.  He  considers  EA, 
EG  to  have  been  (ea,  eo),  and  to  have  arisen  from  (la,  fo),  which  are 
often  written  lA,  IG  in  MSS.  The  EA  arises  from  A  chiefly 
before  L  and  R.  EG  arises  from  I,  and  is  used  more  freely.  In 
our  dialects  these  particular  fractures  do  not  occur,  at  least  in  this 
way,  but  (itj,  ee)  are  constantly  found  replacing  what  was  open 
short  A,  as  (nium,  netim)  name,  and  even  occasionally  replacing  A'. 
But  there  is  nothing  like  EG.  The  fractures  EA',  EG'  are  con- 
sidered by  Grimm  as  diphthongs.  They  are  not  treated  as 
diphthongs  in  the  dialects,  and  they  are  very  variously  re- 
placed. AVe  will  postpone  the  consideration  of  these  fractures  till 
later. 

The  passage  of  I'  from  («)  into  (a'i)  is  given  on  p.  293  as 
being  strongly  developed  in  M.  districts.  The  process  consists  of 
lowering  the  commencement  of  the  vowel  so  that  (ii)  becomes 
(ii,  iii),  sounds  which  an  unaccustomed  ear  hears  as  (fi,  ii). 
I  believe  (ii)  is  what  Dr.  Sweet  means  by  his  ij  in  liWng  speech. 
The  lowering  of  the  commencing  element  then  continues,  and 
we  get  (<»'i,  ei,  E'i),  but  then  the  second  element  is  often,  or  rather 
generally  («) ;  it  is  however  often  lengthened  as  (<fii  eii),  and  then 
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the  speaker  is  still  not  conscious  of  having  departed  from  (ii). 
It  is  his  form  of  (ii),  and  the  pure  vowel  sounds  to  him  erroneous. 
When  the  sound  of  (e'»)  is  reached,  Southrons  recognise  a  "  thin  " 
pron.  of  their  own  (a'»).  Generally  in  the  North  a  thin  (e'i)  and 
a  thick  (a'i)  are  distinguished,  and  are  usually  determined  by  the 
following  consonant  where  there  is  one.  The  diphthongisation 
therefore  proceeds  to  (ae't,  d*i,  a»  di)  and  rarely  (a'*).  But  there 
is  another  set  of  these  diphthongs,  of  which  the  first  element 
is  (9,  a),  or  even  (ao).  These  are  common,  especially  in  D  4. 
"Whether  they  were  derived  through  a  progression  similar  to  the 
former,  or  came  from  an  original  (o'ii)  form  of  (ii)  parallel  to 
(^),  it  is  not  easy  to  say.  There  is  often  great  difficulty  in  de- 
termining what  is  the  first  element  of  these  diphthongs,  and  to 
say  whether  we  hear  (a'l,  di)  or  (a'«),  great  attention  and  much 
practice  is  necessary.  Ordinary  hearers  at  most  recognise  two 
diphthongs  (^i,  ai),  which  they  identify  with  the  English  school 
pron.  of  Greek  ei,  at,  generally  (d^i  at).  There  is  however  a  still 
further  alteration  of  this  diphthong,  by  taking  the  second  element 
less  close  than  (»),  thus  (a^),  and  then  omitting  it  entirely  and 
lengthening  the  first  element  to  (aa),  thus  (laak)  like,  see  pp.  525 
and  528 ;  this  is  very  distinctive  of  D  30.  Br.  Sweet  also  says 
(his  p.  276)  that  "before  (1)  it  [the  second  element]  is  almost  com- 
pletely absorbed  in  Vulgar  English,  mile  being  confused  with 
marie y*^  that  is,  both  called  (maal),  which  I  have  not  observed. 

Long  U'  is  fractured,  and  then  diphthongised  after  the  same 
fashion  as  I'.  The  first  element  is  depressed  as  (Au)  slightly  in 
the  M.  (which  is  possibly  what  Dr.  Sweet  means  by  his  uw  in 
living  English),  and  more  so  in  D  31,  where  it  becomes  (w^u), 
which  is  difficult  to  separate  from  (dw,  6m).  The  last  form  of  the 
diphthong  is  common,  and  is  not  readily  distinguishable  from  (a'u), 
of  which  (d'tf,  i}u)  are  finer  forms  used  in  rec.  sp.,  and  (a^),  the 
German  au,  a  coarser  form.  Kow  (aw)  varies  as  (aa)  as  in  D  27, 
and  this,  with  the  second  element  rendered  less  definite,  becomes 
first  (^b),  and  finally  (aa),  as  in  D  24,  p.  399.  So  that  we  have 
the  strange  phenomenon  of  I'  and  U'  at  the  two  extremities  of  the 
vowel  scale  both  sinking  in  different,  but  not  far  distant,  places 
(York  and  Leeds,  both  in  the  same  county,  and  only  twenty  miles 
apart),  into  the  middle  sound  (aa).  This  (aa)  for  U'  is  still  further 
degraded  in  sw.La.,  when  it  becomes  (8D8b),  dialectally  written  eaw. 
And  the  degradation  of  (du)  is  not  yet  complete.  Instead  of 
changing  the  second  element  into  («),  and  then  omitting  it,  the  (t?) 
becomes  (•),  and  we  thus  get  (a*)  to  represent  U'  in  D  25,  as  well 
as  generally  I',  though  in  D  25  the  form  {di)  is  used  for  T,  and 
kept  distinct  from  (at).  The  form  (Jd}u)  has  still  finer  varieties,  as 
Cfle'tt,  E'tt),  which  are  very  common  in  different  parts  of  England,  as 
in  D  10  and  D  19,  while  in  D  9  and  in  London  it  is  still  further 
refined  to  (^u). 

The  IT'  is  heard  as  pure  (uu)  in  D  30  and  in  L.,  but  in  D  31  it 
is  usually  (AjU),  and  even  in  some  parts  (euu),  p.  625,  and  (b'uu, 
o'uu),  p.  636-7,  all  of  which  are  regarded  by  the  speakers  as  pure 
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(nu)y  and  indeed  are  generally  written  oo  in  all  dialect  books.    All 
these  sounds  represent  XT'. 

A'  is   seldom   preserved   nnfractured,   altbougli    the    received 
(brAAd),  which  is  occ.  (bBaad)  in  dialects,  may  be  so  taken;  but 
the  custom  is  to  fracture  with  a  prefixed  (u)  or  (o)  in  the  south 
and  (i)  or  {e)  in  the  north.     Thus  Ws.  d«,  one,  which  was  (con) 
unfractured  even  in  Shakspere's  rec.  sp.  [Two  Gent.  ii.  1,  2,  pun 
on  on  and  (m^],  became  normally  in  the  sw.  (uan,  lion),  and  from 
these  came  (waen,  wan),  the  last  of  which  has  been  adopted  in 
rec.  sp.     But  in  the  n.  it  became  (lan  fen  Jiin  jan  tes),  the  Scotch 
ane.      This   (u«)   had    often    an    alternative  form   {6b),    whence 
probably  came  the  rec.  (oo),  as  (toBd,  tood)  toad.     But  the  (ib)  led 
at  once  to  (ii),  and  it  is  an  old  joke  that  an  Ab.  man  falls  on  the 
(stiinz)  stones  and  breaks  his  (biinz)  bones,  p.  780,  Nos.  118  and  124. 
Thus  as  I',  IT'  both  become  (aa)  in  some  districts,  A'  may  become 
(ii),  and  is,  if  not  (uu),  at  least  (oo)  very  generally.     It  is  to  be 
observed  that  short  open  A-  falls  into  (cb)  or  ((«)  in  the  south, 
of  which  (ee)  occupies  the  s.  portion  as  Do.,  and  (ib)  the  n.  portion 
as  Wl.,  and  that  even  in  Wl.  in  the  towns,  and  still  more  in  Gl. 
and  the  town  of  Gloucester  itself,  the  (b)  falls  away  and  (ii)  alone 
remains  (p.  64,  No.  3,  and  p.  64  note).      It  would  have  been 
quite  possible  for  the  modem  {ee)  to  have  been  derived  from 
A-  through  (cb)  in  the  same  way.     In  the  east  the  A-  having 
fallen  in  (cb)  is  further  altered  to  (e*)  by  the  very  common  and 
in  this  case  recent  substitution  of  (»)  for  (b)  (see  p.  202,  No.  852). 
This  (6i)  form  growing  to  (E't,  d*»)  has  become  very  distinctive 
of  Es.  (p.  221)  and  n.London  (p.  226),  but  it  is  a  mere  form  of 
the  very  common  (cb),  as  (at)  for  U'  is  a  form  of  (aB),  p.  S26d. 

The  intermediate  vowels  E',  0'  seem  to  have  passed  at  a  com- 
paratively early  time  into  (ii,  uu).  The  link  for  the  first  may  have 
been  either  of  the  forms  (ib,  ^i),  both  of  which  are  still  found. 
Of  these  the  first  becomes  (ii)  on  dropping  the  (b),  the  second 
on  swallowing  the  very  short  initial  (a) ;  but  both  are  conjectural. 
The  changes  which  occur  are  changes  of  (ii)  into  (ii,  iji,  ei,  ^). 
The  sound  (ee)  seems  reserved  for  more  frequent  use  for  £-,  see 
various  cwl.  under  E-,  Nos.  231  to  255. 

The  0'  has  a  singular  fate.  The  fracture  (ub),  which  still  exists 
for  short  0-,  probably  made  it  turn  into  (uu).  As  (uu)  it  was 
fractured  both  into  (i^iu)  and  (iu),  each  of  which  forms  occurs  in  the 
same  dialect  (North  Craven,  p.  622,  NW.  Horn  of  Yo.,  p.  625). 
Then  ((b)  may  arise  for  (iw),  but  it  is  evidently  the  northern  form 
of  fracture  which  replaces  the  southern  (Ab).  In  the  M.  counties, 
however,  the  (uu)  sound  at  times  reached  its  fractured  form  through 
speakers  beginning  it  with  the  mouth  too  widely  open,  producing 
(a?'u),  p.  292,  much  resembling  (^u).  This  is  a  very  imstable 
compound,  and  would  serve  to  generate  (it*,  o'u),  or  (p,  y^),  and 
seems  to  be  the  source  whence  the  latter  forms,  or  the  French  eu 
in  "peu  and  nearly  French  u,  arose  in  D  10,  D  11,  D  19,  D  33,  and 
other  L.  forms.  The  existence  of  a  sound  resembling  French  u  or 
(y)  in  all  these  districts  is  generally  acknowledged,  yet  TH.  did 
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not  find  it  in  D  19  (p.  260^),  but  on  tbe  contrary  found  (ce'u).  In 
D  24  the  short  0  seems  to  have  developed  into  (6»),  as  (koil  otl) 
coal  hole,  while  0'-  becomes  {ui),  as  (sum,  mu»n)  soon,  moon, 
p.  393 ;  but  these  are  only  forms  of  (6v,  u«),  the  («)  becoming 
(t),  as  we  have  seen  to  be  very  common  (pp.  827^^,  828c). 

As  regards  JEf  nothing  very  definite  can  be  said.  The  re- 
placing values  are  genendly  (ii,  ee),  and  sometimes  (£'«')'  ^^^  ^^^ 
rule  for  the  distribution  of  the  words  among  the  signs  has  not 
been  made  apparent.  My  cwl.  are  here  rather  deficient,  for 
although  there  were  plenty  of  words  in  the  original,  my  in- 
formants gave  but  few  of  them,  possibly  because  they  found 
nothing  peculiar,  that  is,  differing  from  rec.  pron.  in  them. 
Perhaps  an  exhaustive  examination  of  the  words  might  lead  to 
some  general  result,  but  I  must  leave  this  to  others.  The  com- 
bination -^'G  will  be  considered  presently. 

As  respects  EA,  EO,  which  are  merely  fractures,  they  must 
be  referred  first,  if  possible,  to  the  vowels  of  which  they  are 
fractures.  Now  £A  is  clearly  a  fracture  of  A  or  A',  and  EO 
is  possibly  a  fracture  of  E  or  E'. 

EA  is  replaced  very  differently  according  to  the  following 
consonant,   but  it  seems  to  act  rather  as  A'  than  as  A.     Thus 

822  hleahhan  lau^h  has  mostly  (aa),  but  sometimes  very  short  (&) ; 

823  feaht  fought  has  usually  some  form  of  (a'u),  and  324  eahta 
ei^M  some  form  of  (dt,  e'i,  be).  The  words  in  EALD  have 
sometimes  (aa)  or  (oo),  diphthongising  into  (oti,  sfu),  but  EAL, 
followed  by  F  or  L,  has  (aa).  In  all  these  there  seems  to  be 
no  trace  of  an  original  shoit  A. 

In  the  case  of  EO,  we  must  separate  GEO,  CEO  where  GE, 
CE  may  probably  be  merely  the  palatalisation  of  G,  G,  so  that 
geolca,  geond,  geong,  yolk  of  eggs,  yon,  young,  and  sceolde  should^ 
do  not  belong  to  the  series.  Also  beorht  seems  to  be  an  alteration 
of  brihht,  as  Dr.  Sweet  assumes  (History  of  E.  Sounds,  p.  308, 
No.  700).  Omitting  these  my  series  of  EO:  words  has  chiefly 
EOEr,  wnich  seems  to  fare  as  EE,  becoming  (aar)  when  (r)  is 
pron.  The  word  388  meolc  milk  has  sometimes  a  singular  pron. 
as  (mo'lk),  p.  154,  but  it  has  generally  (♦).  Whoever  listens 
to  the  peripatetic  vendors  of  milk  may  however  readily  appreciate 
the  original  fracture. 

Of  EA'  I  have  the  same  complaint  to  make  as  of  ^\  Its 
replacers  vary  as  (ii,  fe,  ee,  e,  e'i).  Much  evidently  depends  on 
the  following  consonant,  but  I  have  not  been  able  to  formulate  the 
rule. 

EO^  seems  to  follow  the  fortunes  of  E',  and  usually  becomes  (ii). 
This  also  requires  additional  work. 

Ws.  diphthongsy  as  distinct  from  fractures,  are  usually  expressed 
by  an  added  g,  «?,  as  ^G,  ^'G,  EG,  AW,  EOW,  EO'W,  IW. 
See  Consonantal  Index,  p.  30*,  under  G  and  W.  In  the  sw.  of 
England,  especially  in  D  4,  the  first  three  become  some  form  of 
(a'i).  This  still  exists  very  markedly,  but  is  on  the  way  to  {ee,  ee, 
se),  which  also  frequently  occur  in  D  4,  and  the  forms  (^  6«)  are 
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likewise  found.  The  change  of  (di)  into  some  form  of  (ee)  is 
common  to  many  languages  (see  Part  I.  p.  238),  and  we  cannot  be 
surprised  at  the  prevalence  of  the  (ee)  forms  at  the  present  day. 
They  render  the  descent  from  an  original  (a'i)  form  almost  mi- 
doubted.  But  were  JEG,  ^'G,  EG,  really  distinct  from  each 
other?  Most  probably,  at  the  time  this  orthography  came  into 
use,  but  it  seems  to  me  that  they  were  not  distinguished  in  the 
time  of  Chaucer,  Part  III.  p.  637  fll.  The  present  degradation  of 
A-  and  -^G  into  (ee)  confuses  two  distinct  set  of  words,  as  taU 
tailf  see  Cooper,  in  Part  I.  p.  126.  It  is  remarkable  that  in  some 
parts  of  Ch.  both  should  have  further  changed  to  (ii),  see  p.  409. 
That  both  tak  tail  should  be  changed  would  seem  simple  after  they 
had  reached  the  {ee)  stage,  the  process  being  similar  to  that  by 
which  E'  became  (ii),  but  the  remarkable  point  is  that  in  other 
parts  of  Ch.  {ee)  remains  in  tale,  but  becomes  (ii)  in  tail.  In  SL. 
the  reverse  takes  place,  for  the  vowel  in  tale  becomes  (ib,  t'),  and 
^«/7has  {ee)  (p.  710,  No.  3,  and  DSS.  p.  106). 

The  AW  diphthong  loses  its  W,  that  is,  its  (w),  altogether.  Even 
in  D  4  it  becomes  (aa),  in  D  33  or  SL  {aa),  and  elsewhere  it  is 
mostly  (aa),  for  which  ata  is  the  rec.  spelling.  Of  course  A'W 
follows  the  fortunes  of  A',  and  is  occ.  (aa),  but  more  usually 
(oo,  oo). 

The  EOW,  ECW,  and  IW  forms  are  comparatively  rare,  but 
see  the  different  cwl.  under  386  eowe  a  ewe,  387  neowe  niwe  new, 
408  cneow,  he  kneWy  417  ceowan  to  chew,  418  breowan  to  brew, 
419  eower  your,  420  feower /o«r,  421  f eowertig /or^y,  435  eow 
yoM,  436  treow  trtie,  437  treow^  truth.  The  sound  varies  as 
(ott,  a'tt,  ia'w),  while  the  action  of  the  (r)  in  the  last  two  words 
sometimes  produces  curious  but  important  changes,  such  as  (uu, 

of'u,  yyO. 

The  Consonants  which  have  not  been  specially  grouped  in  the 
cwL,  but  are  distributed  among  the  vowel  groups,  are  collected 
and  referred  to  the  Ws.  and  Norse  words  containing  them,  with 
their  numbers  in  the  cwl.  on  p.  30*,  so  that  any  medial  and  final 
consonants  with  some  of  the  initial  may  be  studied  throughout  the 
cwl.,  while  the  ordinary  initial  consonants  are  given  in  the  English 
index,  p.  25*. 

The  letter  R  occasions  the  most  trouble.  In  all  the  S.  div.  B 
is  more  or  less  reverted,  that  is,  the  tip  of  the  tongue  points  to 
the  throat  and  its  underpart  is  turned  to  the  hard  palate;  this 
is  written  (k).  The  hollow  thus  caused  at  the  back  of  the  tongue 
produces  a  very  peculiar  resonance,  which  makes  the  effect  of  (k), 
when  once  heard  and  understood,  immediately  recognisable.  The 
effect  is  rendered  milder  by  making  only  the  outer  margin  of 
the  tip  instead  of  its  imderpart  approach  the  middle  of  the  hard 
palate,  leaving  a  spoon-shaped  hollow  behind.  This  is  JGG.*8 
retracted  r  written  (k).  It  is  rendered  still  milder  by  advancing 
the  raised  tip  of  the  tongue  nearer  to,  but  not  quite  to  reach,  the 
gums.  This  is  the  buzzed  (r^)  when  not  trilled  or  flapped,  the 
tongue  being  still  turned  up,  but  the  hollow  at  the  back  being 
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almost  obliterated.  The  true  (b)  is  however  discernible  right 
through  the  s.  of  England  from  Co.  to  Ke.,  and  is  conspicuous 
in  Wl.  Sm.  Do.  and  J) v.  This  (k)  is  probably  the  original  Ws. 
form  of  the  consonant.  Our  language  is  derived  from  North  or 
Low  German  and  Danish,  and  in  Germany  and  Denmark  at  the 
present  day  the  r  is  very  peculiar,  the  first  commonly  uvular  (r) 
and  the  second  glottal  (i). 

The  effect  of  this  reversion  upon  a  contiguous  (t,  d,  1,  n)  is 
evidently  to  revert  it  also  and  produce  (t,  d,  l,  n),  and  it  seems 
to  me  most  probable  that  this  reverted  form  is  the  original  (see  pp. 
61,  53).  It  is  known  as  the  cerebral  series  in  Sanscrit  (Part  IV.  p. 
1096).  These  consonants  seem  to  me  to  be  the  progenitors  of  the 
common  coronal  English  (t,  d,  1,  n).  These  are  quite  distinct  from 
the  alveolar  ( t,  ^d,  ^1,  ^n),  where  the  tip  of  the  tongue  touches  the 
gums,  producmg  the  continental  and  Sanscrit  ^*  dental "  series. 
The  natural  flapped  (r)  seems  to  be  also  coronal,  so  that  (tr-  dr-) 
are  proper  combinations.  In  the  North  Midland  and  N.  districts, 
however,  an  alveolar  (^t,  ^d)  are  heard,  but  only  before  r,  which 
obliges  the  position  of  the  tongue  for  it  to  be  also  alveolar,  as 
(^tr-,  jd/-),  and  this  occurs  even  when  an  (b)  is  interposed,  as 
(-^tBr,  -^d^r),  indeed  the  (^t,  ,d)  still  remain  when  the  (^r)  is  lost, 
as  {-pBf  -^dB).  The  Indian  alphabet  has  two  forms  of  t,  d,  namely 
(t  ^t,  D  ^d),  the  English  is  perhaps  the  only  language  which  has 
three  forms  of  each  letter  (t  fr  ^t,  d  d  ^d). 

But  the  forms  of  the  EngUsh  r  are  not  exhausted.  In  the 
M.  counties  TH.  recognises  a  very  mild,  but  still  in  his  opinion, 
trilled  r,  which  I  write  (r).  At  the  same  time  JGG.  recognised  a 
northern  r,  which  I  write  (r°),  and  he  considers  (k  r  r^)  to  fonn  a 
series,  p.  294.  Of  course  it  is  very  difficult  to  recognise  such  fine 
distinctions,  except  after  long  hearing  and  careful  analysis  of 
native  utterances.  To  a  mere  Southron's  ear  they  sound  like  his 
own  gentle  r,  or  as  completely  vocalised. 
.  The  southern  (e)  after  passing  to  (r^)  often  becomes  lost  after 
(aa,  aa),  or  considered  as  a  mere  symbol  of  the  change  of  a^  o  into 
these  sounds,  and  is  identified  in  other  cases  with  a  vowel  some- 
what like  (o,  B,  ao,  ah),  but  probably  different  from  ell  of  them,  as 
the  tip  of  the  tongue  is  certainly  a  little  too  much  raised  for  any 
real  vowel  to  be  uttered,  see  p.  222.  This  "vowel  r."  or  (b)  as  it 
may  be  written,  prevails  all  along  the  east  coast  of  England  from 
Ke.  to  Nb.  as  far  as  North  Shields  at  any  rate,  when  not  before  a 
vowel.  When  preceding  a  vowel  it  is  possibly  generally  (r^),  but 
I  think  I  say  and  hear  generally  (i  r),  a  mild  and  real  tnU.  All 
over  the  E.  div.  and  D  20  in  the  Mi  div.  and  the  e.  coast  of  Yo. 
and  Du.  in  the  N.  div.  this  vocalisation  of  r  prevails.  At  North 
Shields  in  Nb.  before  a  vowel  it  seems  to  become  (k),  see  top  of 
p.  665,  really  a  trill  or  trembling  of  the  lips,  often  confused 
with  (w). 

The  varieties  of  English  r  are,  however,  not  even  yet  exhausted. 
In  D  14,  comprising  m.Sh.,  the  trill  of  the  tongue  tip  is  always 
distinct  both  before  and  after  a  vowel,  almost  like  the  Italian  r, 
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but  not  BO  forcible.  It  seems  to  be  a  remnant  of  Welsh  r,  see 
p.  182.  In  several  places  in  England,  and  especially  in  8h.,  a 
difficulty  is  felt  with  (shr-)  initial,  for  which  the  un-English  (sr-) 
is  used  in  better  speech,  the  (r)  being  vulgarly  entirely  omitted, 
p.  183.  In  Scotland  the  r  is  also  distinctly  trilled  with  the  tongue 
only,  as  I  thiuk,  more  conspicuously  than  in  Italian,  but  I  believe 
not  so  strongly  as  in  Ireland,  where,  I  am  told,  the  whole  of  the 
tongue,  and  not  merely  the  tip,  participates  in  the  flapping  action 
(Part  IV.  p.  1232c).  In  Nb.,  on  the  contrary,  the  tongue  does  not 
flap  at  all,  but  only  the  uvula,  and  the  result  is  often  complicated 
by  a  partial  closure  of  the  lips,  see  p.  641c. 

In  my  opinion  r  is  essentially  an  intermittent  interruption  of 
the  voice,  imitated  in  Faber's  speaking  machine  by  rapidly  re- 
volving a  disk  with  radiating  perforations  in  the  way  of  the 
vocalised  current  of  air.  These  interruptions  in  natural  speech 
are  made  most  naturally  by  the  flapping  tongue  in  different 
positions,  sometimes  by  the  uvula  or  the  lips,  and  each  mode  of 
interruption  by  modifying  the  resonant  cavity  of  the  mouth, 
produces  different  effects  in  passing  from  interruption  to  free 
passage  of  the  voice.  When,  however,  there  is  no  mtermittenee, 
when  the  tongue  or  lips  remain  in  one  position,  with  no  more 
trembling  than  the  passage  of  the  voice  (that  is,  undulating  breath) 
naturally  produces  as  in  prolonged  (z,  zh,  w),  there  is,  as  I  con- 
ceive, only  a  vocalisation,  a  buzz  or  rough  voice,  as  all  consonant 
positions,  being  unfavourable  to  a  clear  passage  of  sound,  naturally 
produce.  Mr.  Melville  Bell  and  Dr.  Sweet,  on  the  contrary, 
separate  the  flapping  from  the  position  of  the  tongue  or  lips,  and 
it  is  necessaiy  that  this  radical  difference  in  our  views  should  be 
borne  in  mind. 

In  the  SI  div.,  especially  in  D  4  and  D  11,  initial  «  and  /,  as 
a  general  rule,  become  in  Ws.  words  (z,  v),  but  are  sounded  as 
(s,  f)  in  Romance  words.  See  particulars  on  pp.  38  to  41.  As 
the  initial  (z)  at  least  is  common  to  all  German  dialects,  high 
as  well  as  low,  it  must  be  considei*ed  the  original,  and  (s)  a 
generated  sound.  The  (v)  seems  to  be  also  original,  compare 
Dutch,  and  compare  the  Welsh  /,  ff,  for  (v,  f).  We  find  also  that 
even  (sh,  th)  occasionally  become  (zh,  dh)  when  initial  in  the 
Bw.  of  England,  p.  41.  But  here  (sh,  zh)  were  not  original 
sounds,  and  hence  this  development  must  have  been  recent.  On 
the  contrary,  (dh)  was  probably  the  original  sound  and  (th) 
derived,  as  Dr.  Sweet  supposed,  see  Part  II.  p.  541,  note  2. 
The  use  of  (d)  for  (dh)  in  Ke.  in  ^Ais,  <Aat,  ^Ae,  ^Aere,  ^Aeir,  ^Aeirs, 
^Aem,  theji,  ^Aese,  ^Aose,  ^Aey  (p.  131),  is  sufficiently  remarkable, 
and  becomes  more  so  when  we  remember  that  it  is  a  temporary 
modem  pron.  introduced  subsequent  to  the  time  of  Dan  Michel 
in  the  xiv  th  century,  and,  though  still  known  in  the  present  day, 
is  rapidly  disappearing.  That  in  Orkney  and  Shetland  (d)  is  also 
found  for  (dh),  although  fast  dying  out,  is  attributable  possibly 
to  Norse  influence.     But  this  e.Ke.  substitution  is  not. 

In  connection  with  (dh)  we  may  observe  the  various  forms  of 
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the  definite  article,  (dhv)  in  the  S.  div.  and  up  to  D  20  inclusive, 
(th)  mainly  in  w.M.  as  D  21,  22,  25,  and  even  in  part  of  To. 
(p.  500,  No.  6),  but  occasionally  assimilated  by  a  previous  (n)  to 
(f).  But  this  suspended  form,  independently  of  any  assimilation, 
is  prevalent  over  J)  30  and  D  31,  though  it  again  becomes  (dhtt) 
in  D  32,  and  in  Os.  D  40  drops  to  (e^),  losing  the  initial  consonant 
altogether,  while  in  Holdemess  even  the  (t*)  vanishes  and  no 
definite  article  is  left. 

"Ws.  F  seems  to  have  been  (v)  and  W  to  have  been  (w).  There 
always  has  been  a  Teuton  difficulty  with  these  letters,  which 
Germans  as  a  rule  cannot  pron.,  using  their  own  tc  or  (bh)  for 
both  of  them.  Over  a  portion  of  the  e.  coast  from  Ee.  to  Nf. 
at  least  extends  the  ''land  of  Wee"  or  the  territory  of  (w)  to 
the  exclusion  of  (v),  see  p.  132,  and  22\d.  Although  (v)  for 
(w)  is  commonly  attributed  to  cockneys  and  Folkestone  fishermen, 
I  have  not  been  able  to  obs^ve  the  first  in  serious  use  and  the 
second  is  at  least  doubtful  (p.  143).  I  have  seen  the  use  of  v  for 
w  attributed  to  the  advent  of  the  Huguenots  into  England  after  the 
revocation  of  the  Edict  of  Nantes,  but  I  know  no  authority  for 
the  statement,  see  pp.  229a,  230^.  The  true  ^wh)  is  rare;  it  is 
practically  unknown  in  the  S.  W.  E.  and  M.  div.,  being  replaced 
^7  C*^))  ^  proceeding  analogous  to  the  S.  use  of  initial  (v)  for 
(f);  thus  to  pron.  wheel  as  toeal  is  precisely  similar  phonetically 
to  pronouncing  feel  as  veal.  Those  who  strongly  reprobate  the 
latter,  mostly  commit  the  former  sin  with  calmness,  and  find 
(whiil)  uncouth.  In  D  39,  or  NL.  on  the  contrary,  the  (wh) 
initial  falls  consistently  into  (f),  at  least  it  is  so  generally  received, 
but  quite  possibly  it  may  be  (ph),  without  the  action  of  the  teeth, 
which  much  more  closely  resembles  (wh).  Mr.  Melville  Bell 
conjectures  it  to  be  (fh)  or  (f),  with  the  back  of  the  tongue  raised 
as  for  (u).     The  doubt  is  whether  the  teeth  are  used  at  all. 

In  Ws.  W  occurs  before  L  and  R.  Of  WL  I  find  no  trace, 
unless  a  magnificent  ^»n^  be  a  remnant  of  Ws.  wlaenc,  wlanc, 
wlenc,  wlonc,  splendid.  But  WR  still  exists  in  several  places,  see 
wrong  on  p.  578  and  p.  688,  also  p.  726,  par.  3,  and  elsewhere  in  L. 

The  Ws.  GN  initial  generally  becomes  simple  (n),  but  is  occ. 
represented  by  (nh)  or  (tnh),  see  know,  p.  566,  and  compare  Cooper, 
Part  I.  p.  208,  and  Lediard,  Part  IV.  p.  104&i'. 

The  Ws.  H  is  generally  very  badly  treated.  In  Ws.  it  had  pre- 
sumably the  value  (H^h)  or  strongly  jerked  out  flatus  (Part  IV.  p. 
1130,  col.  2),  and  when  doubled  or  final,  was  probably  a  guttural. 
It  is  known  to  every  one  of  education  how  very  widelv  the  absence 
of  (h)  extends.  I  got  the  most  contradictory  accounts  from  different 
regions.  Glossary  writers  put  in  the  A  as  a  matter  of  habit,  even 
where  they  know  that  no  dialect  speaker  uses  it.  For  my  own 
part,  I  feel  very  uncertain  of  any  (h)  south  of  the  Lowland  line  10, 
north  of  it  (h)  is  omitted  only,  but  not  always,  in  (ft)  it,  for  (h) 
remains  there  in  D  39  to  41 ;  and  (h)  is  inserted  only,  but  not 
always,  in  (haz)  us,  and  (hulct)  owlet  (p.  734,  v.  88).  In  the  M, 
div.  certainly  (h)  has  no  existence,  and  very  little  in  the  N.  div., 
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except  in  each  case  perhaps  as  a  mark  of  emphasis  even  iRrhen 
nnhistoncal.  Its  present  home  is  in  the  L.  div.,  and  there  also  the 
guttural  prerails,  in  all  the  three  forms  (kh,  kjh,  ku^h).  The 
guttural  is,  however,  occ.  met  with  farther  south,  and  has  heen 
heard  from  old  people  even  in  La.,  p.  341,  parts  of  Yo.  (PartL 
p.  289,  note  4,  and  Part  I.  p.  311,  note  1),  Cu.,  and  We.  But  in 
L.  it  is  hahituid.  The  general  suhstitute  for  the  guttural,  when 
not  entirely  ignored,  is  (f),  which  in  some  words,  as  laugh  iough^ 
prevails  in  rec.  sp.,  and  in  (^ar/'hahitually,  and  draft  recently,  has 
crept  into  rec.  spelling. 

The  10  transverse  lines  (described  pp.  15  to  22)  divide  the  whole 
country  into  regions  where  certain  pron.  are  prevalent.  The  six 
great  divisions,  S.,  W.,  E.,  M.,  N,,  L.,  give  the  largest  groups 
that  I  have  been  able  to  form,  and  the  distinctive  characters  tfre 
succinctly  stated  at  the  beginning  of  each.  Next,  I  have  made  a 
number  of  minor  groups,  as  Celtic  Southern,  p.  24 ;  Mid  Southern, 
p.  36;  the  Border  of  Southern  against  Midland  and  Eastern,  p.  110; 
the  East  Southern,  p.  130 ;  the  West  Southern,  p.  145 ;  the  South 
Western,  p.  175;  and  IJorth  Western,  p.  181 ;  the  West  Eastern, 
p.  189;  the  Mid  Eastern,  p.  195;  the  South  Eastern,  p.  225;  the 
Korth  Eastern,  p.  248 ;  and  the  East  Eastern,  p.  259 ;  the  Border 
Midland,  p.  296;  the  iN^orth  Midland,  p.  315;  the  Mid  Midland, 
p.  408 ;  the  East  Midland,  p.  447 ;  the  South  Midland,  p.  451 ; 
the  East  Northern,  p.  495 ;  the  West  Northern,  p.  537 ;  the  North 
Northern,  p.  637';  the  South  Lowland,  p.  709 ;  the  Mid  Lowland, 
p.  723;  the  North  Lowland,  p.  755;  and  the  Insular  Lowland, 
p.  788 ;  to  each  of  which  is  prefixed  a  brief  account  of  its  cha- 
racters. The  last  portion  of  each  name  shows  the  division  to 
which  each  group  belongs,  while  the  names  of  the  groups  them- 
selves are  placed  as  current  headlines  of  the  pages.  Each  of  these 
groups  is,  when  feasible,  subdivided  into  smaller  districts,  and  each 
is  at  the  conmiencement  properly  characterised.  The  characters 
there  assigned,  which  it  is  not  necessary  to  repeat  here,  form  the 
principal  result,  and  were  the  most  difficult  peart  of  this  investiga- 
tion, the  difficulty  being  greatly  increased  by  the  necessity  of 
completing  it  in  all  its  details  before  a  page  of  the  book  could  be 
printed,  or  the  maps  drawn. 

Among  these  characters  a  very  few  points  of  construction  and 
vocabulary  were  noticed  (see  p.  25*),  for  it  was  my  purpose  not 
to  enter  upon  matters  which  have  occupied  other  investigators. 

The  moflt  Btriking  of  these  is  the  form  of  the  verb  snhstantiTe  /  ^  in  the  S., 
getting  mixed  with  /  are  in  Kent,  and  chiefly  J  ow  in  the  £.,  mixed  with 
/  am  which  prevails  over  the  M.  But  in  D  80  and  31  I  U  is  the  nsnal  form, 
which  may  indeed  sometimes  be  heard  in  Df.,  but  is  poesihly  imported ;  for  in 
D  32  and  L.  generally  J  am  is  the  form  always  heard.  Of  course  the  vowels 
are  not  heard  after  /  except  where  there  is  much  emphasis,  as  I  heard  an  old 
woman  say  to  me,  J  are  to  wait  (61  *aa  ta  w««'jt),  meaning  that  she  had  been 
ordered  to  wait  where  I  found  her.  Usually  (&i)«,  &i)z,  A)m),  etc.,  are  heard. 
In  the  S.  also  we  am,  you  am  may  be  found  as  ir^-m,  yow-m. 

In  D  4  and  10  the  periphrastic  form,  as  J  ^  love,  without  any  intention  of 
emphasis,  is  used  for  I  love^  and  the  past  participle  has  the  augment,  as  /  have 
a- loved.    Also  the  nominative  form  is  much  used  lor  the  object,  as  /  eaw  ehe, 
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In  the  west  M.  as  in  D  21,  22,  25,  26,  the^  Terbal  plural  in  -m  is  regularly 
used  in  the  present  tense,  as  tee  love»n,  you  ka(v^)n.  This  dies  out  eastwards, 
and  is  nearly  extinct  in  Le.  and  Nt. 

In  the  £.  the  plural  verb  is  often  used  for  the  singular,  as  it  do  (pp.  l^ldy 
249c). 

In  High  Fnmess  La.  and  in  parts  of  We.'  at  is  at  least  oocasionallj  used 
instead  of  to  before  the  infinitiye  (p.  650).  In  Ch.  io  is  regularly  emitted  in 
such  cases,  and /or  is  used  tor  for  to  (p.  410c). 

In  the  Black  Country,  D  29,  V  iifl,  but  not  V  ii«,  p.  461,  occurs  regularly  a 
peculiar  form  of  the  negative  with  auxiliary  rerbs,  the  not  itself  being  omitted, 
as  I  doh  for  I  dotCt  (instances  collected,  p.  461).  It  is,  I  belieye,  sparingly 
found  elsewhere. 

Peculiar  wordB,  which  have  heen  the  main  ohjects  of  glossarists, 

1  have  not  sought  at  all,  hut  a  few  naturally  occurred. 

The  use  of  en  or  (tro)  unaccented,  representing  the  Ws.  ace.  hine^  still  exists  in 
the  6.,  though  reoeiyed  speech  has  confused  it  with  the  dative  him  (p.  43),  it 
must  not  be  confounded  with  'im=on«. 

The  first  personal  pron.  occurs  as  utch  (ai|)  in  a  small  district  near  Yeoyil 
(p.  84).  It  is  the  only  remnant  of  the  %eh  'cA  so  common  in  writings  of  the 
xvi  th  century  to  represent  clownishness. 

The  form  of  addrees  to  companions  or  fellow- workers  varies  much.  As  I  have 
introduced  it  into  my  dt,  I  have  had  a  curious  set  of  words  given  me.  (1)  Mates, 
which  was  the  word  in  the  original  (p.  8*),  is  found  43  times,  but  is  always 
suspicious,  as  it  was  thus  su^i^ted.  (2)  Lads  occurs  25  times,  only  once  in  8., 
the  rest  in  M.  and  N.     (3)  Uhaps  runs  it  hard  with  21  occurrences,  of  which 

2  were  in  the  S.,  1  in  the  £.,  and  the  rest  M.  or  N.  Other  varieties  are  very 
much  more  uncommon.  (4)  Boys  occurs  5  times.  (5)  Marrows  (the  word 
properly  means  matches,  equals,  pares,  4  times  (once  p.  Qlld',  and  three  times 
p.  656),  all  in  N.  (6)  Butties  is  found  three  times  (pp.  117<^,  255<;,  472«) ;  and 
the  sing^ar  address,  (7)  Together,  also  occurs  3  times  (pp.  250^?,  263<;,  272«,  all 
in  E.) ;  the  rest  occur  only\)nce.  (8)  Comrades,  p.  169a.  (9)  Maties,  p.  250b. 
(10)  Bo*s,  p.  278<?.  (11|  Old  Fellows,  p.  285^.  (12)  Neighbours,  p.  656.  (13) 
Gallants,  p.  656,  and  I  tnink  in  4  cases  the  word  was  skipped  altogether. 

In  connection  with  (10)  do'  (bx),  a  Nf.  word  for  young  man,  occurs  mauther 
(mAAdh«^,  young  woman  or  youn^  girl,  then  usually  abridged  to  mauler  (mA'v). 
The  word  for  girl  is  maid  (m&id)  in  the  south,  wench  in  no  bad  sense  in  M.,  and 
lass  generally  in  N. ;  girl\a  rather  an  educated  word;  she  is  hoo  {af\k,  s'm)  in 
w.  H.,  as  La.,  Ch.,  Db^  and  shoo  (shu,  shoo,  sbv)  in  D  24,  but  (sn^)  in  D  41 
and  42,  and  constantly  (u)  assumed  generally  to  be  her,  especially  in  M. 

Here  I  stop.  Time  and  space  fail  me,  and  my  long  task  must 
come  to  an  end. 


XND  OF  PAKT  T. 
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George  Ashby*s  Poems,  146S-75,  ed.  from  unique  Oamhridge  MSS.,  by  Miaa  Maxy  Bateaon. 
Gilbert  Banastre's  Poems,  edited  by  Miaa  Maiy  Bateeon. 
The  Macro  Moralities,  edited  from  Mr.  Gumey'a  MS.  by  Alfred  W.  PoDard,  m,a, 
A  Troy-Book,  edited  from  the  unique  Laud  MS.  fiOS,  by  Dr.  E.  Wolfing. 
Lyrical  Poems  from  the  Vem<m  and  other  MSS.,  edited  by  the  Rer.  H.  TL  Bramlcy,  MJL 

BXTBA  SBBIIBS. 
A  ParaBel-tezt  of  the  6  MSS.  of  the  Ancren  Riwle,  ed.  Prof.  Dr.  B.  Edlbing. 
Trevisa's  Bartholomaras  de  Proprietatlbus  Remm,  re-edited  by  Dr.  R.  von  neisohhaekei;. 
The  Chester  Mysteries,  re-edited  from  the  MSS.  by  Mr.  Hermann  Deibling. 

Bnllein's  Dialogue  against  the  Feuer  Pestilence,  1664, 167S,  1678.    Ed.  A.  H.  and  M.  Bulleo.   Pt  II. 
Robert  of  Brunne's  Chronicle  of  England,  from  the  Inner  Temple  MS.   {EdUar  wanUd), 
The  Romance  of  Boctus  and  Sidrac,  edited  from  the  MSS.  by  Dr.  K.  D.  Bualbring, 
The  Romance  of  Clariodus,  re-edited  by  Dr.  K.  D.  Buelbring. 
Sir  Amadas,  re-edited  from  the  MSS.  by  Dr.  K.  D.  Buelbring. 
Arthour  and  Merlin,  re-edited  from  the  unique  MS.  by  Dr.  K.  D.  Buelbring. 
Guy  of  Warwick,  Copland'a  Version,  edited  by  Prof.  Zupitsa,  Ph.D. 
Lydgate's  Temple  of  Glass,  re-edited  from  the  MSS.  by  Mr.  J.  Shidc 
The  Sege  of  Jerusalem,  Text  A,  edited  from  the  MSS.  by  Dr.  P.  Kopka. 

Cazton's  Godfrey  of  Boloyne,  or  Last  Siege  of  Jerusalem,  1481,  edited  by  Dr.  Mary  Noyes  Colvln. 
Liber  Fundaclonls  Ecclesie  Sanctl  Bartholomei  Londoaiamm:  the  16tb  century  «>nu»Aing  in 

the  Cotton  MS.  Veapaaian  B  ix,  ed.  Norman  Moore,  M  J>. 
Awdelay's  Poems,  ro-edited  from  the  unique  MS.  Douce  302,  by  Dr.  B.  WQlilng. 
William  of  Shoreham's  Works,  re-edited  by  Profeaaor  Konrath,  Ph.D. 
MisceUaneoos  Alliterative  Poems,  edited  from  the  MBS.  br  Dr.  Luick. 


2  Original  and  Extra  Series  Books,  1889  and  1890.     DeguiUwilUs  PUgrirM, 

Julyy  1889.  With'this,  go  ont  two  of  the  Society's  Texts  for  1889  :  I.  the  lart  in  the  &in 
Seriefi,  Mr.  Alexftnder  J.  Ellis's  Part  Y  of  his  great  work  onEarljf  Mnglitik  PrvmnMm, 
dealing  with  oar  modem  Dialects.  (This  is  issued  by  the  Philolc^cal  and  Chaacer  Societies 
jointly  with  the  Early  English  Text  Society) ;  11.  for  the  Original  Series,  Mr.  Rhodai 
edition  of  the  Anglo-Saxon  Glosses  and  Latin  text  of  Defensor's  Liber  SeintWarvm, 
Part  III  of  Prof.  Skeat's  edition  of  Aelpriea  Metrical  Lives  ofSaiute  will  follow  sooo. 

For  1890,  Mr.  Gollancz's  re-edited  Exete^  Book — ^Anglo-Saxon  Poems  from  the  nrnqv 
MS.  in  Exeter  Cathedral — ^Part  I,  the  Text,  with  a  modem  englishing^  will  prohsUj  b<e 
ready  in  1889  ;  and  in  this  year  will  also,  no  doabt,  be  ready,  the  two  condading  Parts  VI 
and  VII  of  the  Cursor  Mundi,  by  Dr.  Haenisch,  Dr.  Kalnza,  and  Dr.  Hupei,  with  Forewords 
by  the  Editor,  Dr.  Richard  Morris,  or  Dr.  G.  Hoistmann's  *  Capgraye's  Life  o/8t,  Katleme! 
or  Dr.  Buelbring^s '  Earliest  Complete  English  Prose  Pealter,'  the  texts  of  »11  of  which  hafe  b»n 
long  in  type.  Members  are  therefore  askt  to  send  Advance  SubseriptloxiBy  in  1889  for 
1890,  in  order  that  the  1890  books  may  be  issued  to  them  as  soon  as  the  editions  vr 
finisht.  The  Society*s  experience  has  shown  that  Editors  most  be  taken  when  they  are  is 
the  humour  for  work.  All  real  Students  and  furtherers  of  the  Society's  purpose  will  be 
ready  to  push-on  the  issue  of  Texts.  Those  Members  who  care  only  a  guinea  a  year  ,'or 
can  afford  only  that  sum)  for  the  history  of  our  language  and  our  nation^s  thought,  will  not 
be  hurt  by  those  who  do,  getting  their  books  in  advance.  Lists  of  other  Works  in  prepsratioQ 
for  the  Society  are  on  the  last  page  of  the  Cover  and  the  first  of  this  inside  quarter-sheet. 

For  the  Extra  Series  of  1890,  Caxton's  Eneydoe,  1490,  collated  with  its  French  originftl, 
ed.  M.  T.  Culley,  M.A.,  and  F.  J.  Fumivall,  is  all  past  for  press,  and  all  the  texts  both  of 
Part  III  of  Guy  of  Warwick,  ed.  Prof.  Zupitsa,  and  Caxton's  unique  Blanehardyn  md 
Eglantine,  1484,  ed.  Dr.  Leon  Eellner,  are  in  type;  Mr.  Donald's  edition  of  the  prwe 
Romance  of  MeluHne,  ab.  1500  a.d.  is  also  all  in  type.  It  will  therefore  be  neoessazy  to  ssk 
Members  for  advance  Subsoriptions,  in  order  that  the  Books  for  1890  may  be  iasoed 
when  they  are  ready  in  1889.  During  1890  the  Extra  Series  books  for  1891  and  1892  are 
almost  sure  to  be  ready.  Mr.  Sidney  J.  Herrtage  is  preparing  an  edition  of  the  15ih  and 
16th  century  Prose  Versions  of  Guillaume  de  Deguilleville's  Pilgrimtsgt  of  the  Life  qfMa», 
with  the  French  prose  version  by  Jean  Gallopes,  from  Mr.  Henry  Hucfcs  Gibbs*B  MS., 
Mr.  Gibbs  having  generously  promist  to  pay  the  extra  cost  of  printing  the  French  text,  asfi 
engraving  one  or  two  of  the  illuminations  in  his  MS» 

Guillaume  de  DeguilleviUe,  monk  of  the  Cistercian  abbey  of  Chaalis,  in  the  diocoM  d 
Senlis,  wrote  his  first  verse  Pelerinaige  de  V Homme  in  lSSO-1  when  he  was  36.^  Twenty-five 
(or  six)  years  after,  in  1355,  he  revised  his  poem,  and  issued  a  second  version  of  it,  and  tbii 
is  the  only  one  that  has  been  printed.  Of  the  prose  representative  of  the  first  Tersioo,  1330-1, 
a  prose  Englishing,  about  1430  A.D.,  was  edited  by  Mr.  Aldis  Wright  for  the  Boxburgbe 
Club  in  1869,  from  MS.  Ff.  5.  30  in  the  Cambridge  University  Library.  Other  oopitf  of 
this  prose  English  are  in  the  Hunterian  Museum,  Glasgow,  Q.  2.  25 ;  Univ.  CoU.  and  Corpas 
Christi,  Oxford ; '  and  the  Laud  Collection  iu  the  Bodleian,  no.  740.  A  copy  in  the  Nortben 
dialect  is  MS.  G.  21,  In  St.  John*s  Coll.  Cambridge,  and  this  is  the  MS.  which  will  be  edited 
by  Sidney  J.  Herrtage  for  the  E.  E.  Text  Society.  The  Laud  MS.  740  was  somewbat 
condenst  and  modernised,  in  the  17th  century,  into  MS.  Ff.  6.  30,  in  the  Cambridge 
University  Library :  •  "  The  Pilgrime  or  the  Pilgrimage  of  Man  in  this  world,"  copied  by 
Will.  Baspoole,  whose  copy  "  was  verbatim  written  by  Wajter  Parker,  1645,  and  frowi  thence 
transcribed  by  G.  G.  1649 ;  and  from  thence  by  W.  A.  1655."  This  last  copy  may  have  been 
read  by,  or  its  story  reported  to,  Bunyan,  and  may  have  been  the  groundwork  of  his  Pilgrim  t 
Progress.  It  will  be  edited  by  Mr.  Herrtage  for  the  E.  E.  T.  Soc.,  its  text  running  under  the 
earlier  English,  as  in  Mr.  Herrtage*s  edition  of  the  Oesta  Eomanornm  for  the  Society.  In 
February  1464,^  Jean  Gallopes — a  clerk  of  Angers,  afterwards  chaplain  to  John,  Dnke  cf 
Bedford,  Begent  of  France — tumed*  Deguilleville's  first  verse  Pelerinaige  into  a  proee 
Pderinage  de  la  vie  humaine,^  By  the  kindness  of  Mr.  Hy.  Hucka  Gibbs,  as  above  men- 
tioned, Gallopes's  French  text  will  be  printed  opposite  the  early  prose  northern  Engliibing 
in  the  Society's  edition. 

The  Second  Version  of  Deguilleville's  Pderinaige  de  V Homme,  aj>.  1355  or  -%,  was  englisbt 

1  He  WM  bom  about  1295.    See  Abb6  Goujbt'b  BIblMhique A^nfaise,  vol.  IX,  p.  78-4.— P.  IL 

2  TheK  3  H8S.  have  not  jet  been  oollatad,  bat  are  believed  to  be  all  of  the  same  venion. 
•  Another  MS.  is  in  the  Popya  Librarv.  4  According  to  Mr.  Hy.  Gibbe'i  118. 
»  Thew  were  printed  In  France,  late  in  the  15th  or  early  in  the  leth  century. 


Anglo-Saxon  Psalters,    More  Money  tcanted.    Saints*  Lives.  d 

In  vene  by  Lydgate  in  1426.  Of  Lydgate*B  poem,  the  larger  pari  is  in  the  Cotton  MS. 
Vitellias  C.  ziii  (leavee  2-808).  This  MS.  leaTes  out  Chancer'B  englishing  of  Degnilleville'i 
A  B  C  or  Prayer  to  the  Virgin,  of  which  the  snoceflsiYe  stanzas  itart  with  A,  B,  C,  and  run 
all  thro*  the  alphabet ;  and  it  has  two  gaps,  of  which  most  of  the  second  can  be  fild  up  from 
the  end  of  the  other  imperfect  MS.  Cotton,  Tiberius  A  tH.  The  rest  of  the  stopgaps  must 
be  got  from  the  original  French  in  Harleian  4899,'  and  Additional  22,987  '  and  25,594 '  in 
the  British  MuseuuL    Lydgate*8  version  will  btf  edited  in  due  course  for  the  Society. 

Besides  his  first  FeUrinaige  de  Vhcmme  in  its  two  versions,  Deguilleville  wrote  a  second, 
''  de  I'ame  separee  du  corps,'*  and  a  third,  '<  de  nostre  seigneur  lesus.'*  Of  the  second,  a  prose 
Englishing  of  1418,  Tht  Pilgrimage  of  the  Sowle  (perhaps  in  part  by  Lydgate),  exists  in  the 
Egerton  MS.  615,*  at  Hatfield,  Cambridge  (Univ.  Ek.  1.  7»  Caius),  Oxford  (Univ.  Coll.  and 
Corpus),  and  in  Caxton*s  edition  of  1488.  This  version  has  '  somewhat  of  addicions  *  as 
Caxton  says,  and  some  shortenings  too,  as  the  maker  of  both,  the  first  translator,  tells  us  in 
the  MSS.  Caxton  leaves  out  the  earlier  englisher's  interesting  Epilog  in  the  Egerton  MS. 
This  prose  Englishing  of  the  SoteU  will  be  edited  for  the  Society  after  that  of  the  Ma»  is 
finisht,  and  will  have  Gallopee*s  French  opposite  it,  from  Mr.  Gibbs's  MS.,  as  his  gift  to  the 
Society.    Of  the  Pilgrimage  of  Jesus,  no  englishing  is  known. 

As  to  the  MS.  Anglo-Saxon  Psalters,  Dr.  Hy.  Sweet  has  edited  the  oldest  MS.,  the  Ves- 
pasian, in  his  Oldest  English  Tacts  for  the  Society,  and  Mr.  Harsley  has  edited  the  latest, 
c.  1150,  Eadwine's  Canterbury  Psalter.  Dr.  Logeman  raised  the  question  of  how  the 
other  MSS.  should  be  treated ;  and  he  was  authorised  to  prepare  a  Parallel-Text  edition 
of  the  first  ten  Psalms  from  all  the  MSS.,  to  test  whether  the  best  way  of  printing 
them  would  be  in  one  group,  or  in  two — in  each  case  giving  parts  of  all  the  MSS.  on 
one  page — under  their  respective  Boman  and  Gallican  Latin  originals.  If  collation  proves 
that  all  the  MSS.  cannot  go  together  on  successive  pages,  there  will  be  two  Parallel-Texts, 
one  of  the  A.-Sax.  MSS.  following  the  Boman  version,  and  the  other,  of  those  glossing  the 
Gallican ;  but  every  effort  will  be  made  to  get  the  whole  into  one  Parallel-Text.  This  Text 
-wUl  be  an  extravagance ;  but  as  the  Society  has  not  yet  committed  one  in  Anglo-Saxon,  it 
will  indulge  in  one  now.  And  every  student  will  rejoice  at  having  the  whole  Psalter 
material  before  him  in  the  most  convenient  form.  Dr.  Logeman  and  Mr.  Harsley  will  be 
joint  editors  of  the  Parallel-Text.  The  Early  Finglish  Psalters  are  all  independent  versions, 
and  will  follow  separately  in  due  course.  The  first  will  be  the  earliest  complete  prose 
one  formerly  and  wrongly  attributed  to  Shoreham.  It  is  all  in  type,  edited  by  Dr.  K.  D. 
Buelbring  from  its  2  MSB. 

Through  the  good  offices  of  Profl  Arber,  the  books  for  the  Early-English  Examinations  of 
the  University  of  London  will  be  chosen  from  the  Society's  publications,  the  Committee 
having  undertaken  to  supply  such  books  to  students  at  a  large  reduction  in  price.  The 
profits  from  these  sales  will  be  applied  to  the  Society's  Beprints.  Six  of  its  1866  Texts,  and 
two  of  its  1867  ones,  stiU  need  reproducing.. 

Members  are  reminded  thatyV'etA  Subecrihers  are  aUoaye  vanted,  and  that  the  Committee 
can  at  any  time,  on  short  notice,  send  to  press  an  additional  Thousand  Pounds*  worth  of  work. 

Our  Jubilee  Beprini  Fumd,  for  which  the  late  Mr.  M.  T.  Culley  of  Coupland  Castle  sent  a 
Letter  of  Appeal  to  every  Member,  has  as  yet  received  but  little  support,  tho*  Mr.  Mortimer 
Harris  started  it  with  a  cheque  for  two  guineas.  Further  Donations  will  be  welcome.  They 
should  be  paid  to  the  Hon.  Sec.,  Mr.W.  A.  Dalziel,  67  Victoria  Bd.,  Finsbury  Park,  London,  N. 

The  Subscribers  to  the  Original  Series  must  be  prepared  for  the  issue  of  the  whole  of  the 
Early  English  lAtte  of  Sainte,  under  the  editorship  of  Dr.  Carl  Horstmann.  The  Society 
cannot  leave  out  any  of  them,  even  though  some  are  dulL  The  Sinners  would  doubtless  be 
much  more  interesting.  But  in  many  Saints*  lives  will  be  found  interesting  incidental 
details  of  our  forefathers'  social  state,  and  all  are  worthful  for  the  history  of  our  language. 
The  Lives  may  be  lookt  on  as  the  religious  romances  or  story-books  of  their  period. 

The  Standard  Collection  of  Saints*  lives  in  the  Corpus  and  Ashmole  MSS.,  the  Harleian 
MS.  2277,  &o,  wUl  repeat  the  Laud  set,  our  No.  87,  with  additions,  and  in  right  order.  The 
differences  between  the  foundation  MS.  (the  Land  108)  and  its  followers  are  so  great,  that,  to 

I  15th  oeDt.,  onntftining  only  the  Vie  humoine, 

S  16th  cent.,  oontaiBJng  all  the  3  PUgrlmagos,  the  Sid  being  Jams  Ohrkt'a. 
S  14th  cent.,  oontainins  the  Vie  humaine  and  the  2Dd  PilgzimagB,  de  tAme :  both  inoompleta. 
4  Ab.  1490, 106  leaves  (leaf  1  of  text  wantlngX  ^th  illamJnationi  of  nice  little  deyila— red,  green,  tawny 
fce.— and  damnd  •ooIb,  fires,  angela  Ao» 


J 


4  FtUure  JTori.    A  ,-S.  HomtUea,    Outside  Help,    MSS.^- Reprints  to  he  ediud. 


preyent  quite  unwieldy  collatioxis,  Dr.  Horstmann  decided  that  the  Land  MS.  most  be  printed 
alone,  as  the  first  of  the  Series  of  Saints'  Lives.  The  Supplementary  Lives  from  the  Veroi« 
and  other  MSS.  will  form  one  or  two  separate  volumes.  The  Glossary  to  the  whole  set,  the 
discussion  of  the  souroee,  and  of  the  relation  of  the  MSS.  to  one  another,  Ac,  will  he  pet 
in  a  final  volume. 

When  the  Saints*  Lives  are  complete,  Trevisa^s  englishing  of  Bartkolom^eus  de  PToprUis- 
tihus  Rerum,  the  mediaeval  Cyclopaedia  of  Science,  &c.,  will  be  the  Society's  next  bigimd«r* 
taking.  Dr.  R.  von  Fleischhacker  has  kindly  said  that  he  will  edit  it.  Before  it  goes  to 
press,  Prof.  Napier  of  Oxford  has  been  good  enough  to  promise  that  he  will  edit  for  iht 
Society  all  the  unprinted  and  other  Anglo-Saxon  Homilies  which  are  not  included  in  Thoipe'i 
edition  of  JE^frie^u  prose, ^  Dr.  Morris's  of  the  Blickling  Homilies,  and  Prof.  Skeat'^  of 
.^fric*s  Metrical  Homilies.  Prof.  Kolbing  has  also  undertaken  for  the  Society's  CKtraSeri«i 
a  Parallel-Text  of  all  the  six  MSS.  of  the  Ancrtn  Miwle,  one  of  the  most  important  foimdakiosi- 
documents  of  Early  English. 

In  case  more  Texts  are  ready  at  any  time  than  can  be  paid  for  by  the  current  year's  ineon^, 
they  will  be  dated  the  next  year,  and  issued  in  ad vanoe  to  such  Members  as  will  pay  advuiee 
subscriptions.  The  1886-7  delay  in  getting  out  Texts  must  not  occur  again,  if  it  can  poasiUj 
be  avoided.    The  Director  has  copies  of  2  or  8  MSS.  in  hand  for  future  volunteer  Kditors. 

Members  of  the  Society  will  learn  with  pleasure  that  its  example  has  been  followed,  not 
only  by  the  Old  French  Text  Society  which  has  done  such  admirable  work  under  its  foimd€rs 
Profs.  Paul  Meyer  and  Gaston  Paris,  but  also  by  the  Early  Russian  Text  Society,  which  wm 
set  on  foot  in  1877|  and  has  since  issued  many  excellent  editions  of  old  MS.  Chroniolee  kc. 

Members  will  also  note  with  pleasure  the  annexation  of  large  tracts  of  our  £arly  "RngT^Wh 
territory  by  the  important  German  contingent  under  General  Zupitza,  Colonels  Kolbing  and 
Horstmann,  volunteers  Hausknecht,  Einenkel,  Haenisch,  Kaluza,  Hupe,  Adam,  Holthausen, 
&c.  &c.  Scandinavia  has  also  sent  us  Dr.  Erdmann ;  Holland,  Dr.  H.  Logeman ;  France, 
Prof.  Paul  Meyer — with  Gaston  Paris  as  adviser ; — Italy,  Prof.  Lattanzi ;  while  America  ie 
represented  by  Prof.  Child,  Dr.  Mary  Noyes  Colvin  and  Prof.  Perrin.  The  sympathy,  the 
ready  help,  which  the  Society *s  work  has  oald  forth  from  the  Continent  and  the  United 
States,  have  been  among  the  pleasantest  experiences  of  the  Society's  life,  a  real  aid  and 
cheer  amid  all  troubles  and  discouragements.  All  our  Members  are  grateful  for  it,  and 
recognise  that  the  bond  their  work  has  woven  between  them  and  the  lovers  of  language  and 
antiquity  across  the  seas  is  one  of  the  moet  welcome  results  of  the  Society^s  efforts. 

Among  the  MSS.  and  old  books  which  need  copying  or  re-editing,  are : — 

ORIGINAL  SERIES.  EXTRA  SERIES. 


Prophecies,  €k)tton  Roll,  II.  23  kc 

The  Romance  of  Troy.    Harl.  biB. 

Biblical  MS.,  Corpus  (^ambr.  4»4  (ab.  1375). 

Purvey's  Ecclesie  Regimen,  Cot.  Titus  D  1. 

Hampoie'a  unprinted  Worka. 

Confessionals,  from  Sloane  and  other  MSS. 

pe  Clowde  of  Unknowyng,from  Uarl.  MSS.  237S, 

H.VJ.  liibl.  Reg.  17  C  20.  &c. 
A  Lanteme  of  Li^t,  from  Harl.  MS.  2324. 
Sonle-hele,  from  the  Vernon  MS. 
LviUnito'a  unprinted  Works. 
Boethius,  A.D.  1410,  «S:c. ;  Pilgrim,  142«,  to.  be 
Unprinted  Poems  and  TreatisM  from  the  Vernon 

and  Simeon  MSS. 
Lydgate  and  Bm*gh's'Secreta  Secretomm,' 

fmm  Sloanj  MS.  2404. 
Early  Treatises   on  Music:   Descant,  the 

Gamme,  ftc. 
The  Siege  of  Rouen,  from  Uarl.  MSS.  2256,  753, 

Ki^rt<in  im>5.  Bodl.  »602,  £.  Muaeo  124,  &c. 
Cato,  Great  and  Little,  with  Proverbs,  Ac,  from 

tiio  Vernon  and  other  MSS. 
The  Nightingale  and  other  Poems,  from  MS. 

Cot.  Calig.  A  2,  Addit.  MS.  10,030.  &c. 
Lyrical  Poems,  fn>m  the  Vernon  MS.,  &c 

,  „        ix.,  from  Harl.  MS.  2253 

Bir  A.  Acland  Ho<Hi's  MS.  of  a  fifteenth  century 

englishing  of  Trivet's  French  Chronicle. 
Stories  for  Sermons.    Addlt.  25,7 1 9.  Brit.  Mus. 
Penitential  Psalms,  by  Rd.  Maydenstoon,  Bramp- 
ton, dec.  (ltawlinj»on,  A.  989,  to.). 

1  Of  these,  Mr.  Hnrsley  is  preparinj^  a  nevr  edition,  with  coUationB  of  sU  the  MSS.    Many  copies    of 
Xliorpe'H  b  K)k,  not  itMued  by  the  ^Ifric  Society,  are  still  in  stock. 

Ox  the  Veroelli  Ujmiilea,  tho  Society  has  bought  the  copy  made  by  Prof.  O.  Lattanil« 


The  Northern  Verse  Psalter. 

Le  Morte  Arthur,  from  the  unique  MS.,  BarL 

2252. 
Sir  Tristrem,  from  the  unique  Auchinloek  MS. 
Sir  Gowther.   Dame  Siriz,  &Cn  OrfeoclM^br, 

86). 

Amis  and  Amiloun.   Ipomedon. 

Richard  Coeur  de  Lyon.    Harl.  4()90. 

Sir  Generides,  from  Lord  Tollemache's  MS. 

The  Troy.Book  firagments  onoe  cald  Barboar'» 
in  the  C&mbr.  Univ.  Dbn^  and  Douoe  MSS. 

Partonope  of  Blois,  tc 

The  Voiage  andTravaile  of  Sir  JohnHaunde- 
ville,  Knight(written  in  Latin,  a.d.  1350X  frx-m 
MS.  Cotton  ntus  C  16,  &c 

Gower's  Confessio  Amantis. 

Carton's  Dlctes  and  Sayengis  of  Pliilo- 
sophirs,  1477,  &c. 

The  Wyse  Chylde  of  Thre  Tere  Olde  fW^-nk^-n 
de  Woide).  with  The  Clvllitie  of  Childhode 
(englisht  by  T.  Paynell,  15tK)),  and  other  earl> 
Treatises  on  Education,  ed.  T.  Widgery,  M.A. 

Hulcaster's  Posi^ons,  1561,  ed.  T.  Widgery,  M.  A. 

Jn.  Hart*  s  Orthographie«  1569,  sod  Methode  to 
read  EngUah,  1570. 


The  PuhUcatiom  for  1872-88  {One  Guinea  each  year)  are  ;— 

49.  AN  Old  Knomsii  Mibckllant,  containinpr  a  Bestiary,  Kentish  Sermons,  Proverb*  of  Alfred, 

and  Reli^^iou^  rooniti  of  the  13th  cent.,  ed.  from  the  MSS.  by  the  Rev.  U.  Moiri«.  LL.D.    10*.  1878 

50.  W'kst-Saxon  Vfksion  Of  Gukc.ouy'h  Pahtorai- Cahk.     Ed.  H.  Sweet,  M. A.     Piirt  II.     10*.  „ 

51.  Thk  LiKK  OF   St.  Jvi.iana,  two  versioim,  a.u.  1230,  cd.  by  T,  O.  C'ockayiie  and  K.  Brock.    2*.  „ 

52.  pALi-ATni-H  ON  Hi'sBONnniK,  englixhl  (ab.  1420  a.d.),  ed.  Rev.  B.  Lodge,  M.A.    Part  1.     lOs.  „ 

53.  Old  Knoi.ish   Homii.ika,  Series  ll.,ui.d  three  Hyiiins  to  the  Virjrin  and  God,  13th-cenlury,  with 

the  music  to  two  of  them,  in  old  and  modern  notation;  ed.  Rev.  R.  Morii.«,  LL.I).     8*-.  1873 

54.  Tui:  ViM<»N  OF  I'ikhs  Plq-wman,  Text  J. :   Rkhaud  thk  Rkihi-ksi  (by  William,  the  author  of 

the  Vision)  ;  and  Ihk  Ckownkd  Kino  ;  ed.  Rev.  W.  W.  Skeat,  M.A.      18*.  „ 

55.  Gknuiyhk-*,  a  Rom.ince,  ab.  1440  a.d.,  ed.  W.  Aldis  Wright,  Knq.     Part  I,     3*.  „ 
50.  Thk  Gkst  Hymtoiuai.k  of  thk  Destuktion  of  Tkoy,  in  alliterative  veree  ;  ed.  D.  Donaldson, 

and  Rev.  G.  A.  Panton.     Part  II.     10*.  (W.  1874 
57.  Thk  K.Ani.Y  Knoi.ish  Vkhhion  of  THE"Cru.vou  Mcndi,"  in  four  Texts,  edited  by  the  Rev.  R. 

Morris,  LL.D.     Part  I.  with  2  photolithographic  facsimiles.     10*.  Gr/.  „ 

.•iS.  Thk  Bi-i(Ki.i>o  IIoMii.i>-£t,  971  a.d.   ed.  Rev.  R.  Moiri"*,  LL.D.     Parll.    8i,  , 

55).  Thk  •*C:r»JOU  MiNDi,*   in  four  Texts*,  ed.  Rev.  Dr.  Morris.    Part  II.     15*.  1875 

()0    Mi'niTACYi;.>8  o.s  thk  Sopku  of  Oi  u  Lohdk  (by  Robert  of  Brunne/,  ed.J.  M.  Cowper.    2*.  fid.  „ 

61.  Thk  H<»ma>(k  and  Proi-hiciks  of  Thomas  of  Eucn.Dot  nk;  ed.  Dr.  J.  A.  II.  Murray.  10*.  (id.  „ 

fi2.  Thk '•CiTRun  M<-NDi,"  in  four  Texts,  ed.  Rev.  Dr.  Morrii*.     Part  III.     15*.  1876 

♦>3.  Thk  Bi.kkm.no  Hown.iK.s,  971  A.D.,  ed.  Rev.  Di.  Morris.    Part  II.     7*.  „ 

♦54.  Fu.^Ncirt  Thvnnk's  KMitLi-AMts  AND  KrioHAM.*,  A.D.  IGOO,  cd.  by  F,  J.  Fumivall.    7«.  „ 
•m.  Bk  Domks  I).i-<iK,  etc.    Kd.  J.  R.  Lumbv,  B.D.    2*. 

06.  Thk    ••Cirsor  Mi  ndi,"  in  four  Texis,  ed.  Rev.  I>r.  Morris.  Part  IV.  vith  2  Autotypes.  10*.  1877 

07.  NoTKs  ON  Puns  Plowman,  bv  the  Rev.  W.  \V.  Skeat,  M.A.    Part  I.     21*. 

OS.  Thk  *'  rvH.*iOR  Mi'ndi,"  in  4  Texts,  cd.  Kev.  Dr.  R.  M<»rri8.     Part  V.    25*.  1878 

«!).  Adam  Dwik's  5  I)aKAM^  ahoi-t  Kdw'aud  II.,  etc.,  ed.  F.  J.  Fumivall,  M.A.    5».  „ 

70.  Gknkuvdks,  a  Romance,  ed.  W.  Aldis  Wrijrht,  M.A.     Part  II.    As.  ., 

71.  Thk  Lav  Foijcs'  Mas«.Book,  four  TrxtV,  ed.  by  the  Ilev.  Canon  Simmons.    25*.  1S79 

72.  Pam.ai»ic.«»  on  IIubbomirik,  enRli*ht  (li).  1420  ad.).     Part  11.     Kd.  S.  J.  Herrta^c,  B.A.  15*.  ., 
73    Thk  Bi.i(KUNo  Homii.iks.  971  A.D. ,  ed.  Rev.  Dr.  R.  Morris.    Part  III.     10.t.  LS80 

74.  Thk  Encslish  Wouka  of  \Vy(MK  hith\  uio  unprimkd,  e*l.  F.  D.  Matthew,  Ksq.    20*.  ,, 

75.  Cathoi.uon  A>t.i.i(  cm,   an  Karly-Lninu-h  Dictionary,  fiom  L<»rd  Monson's  MS.  a.d.  US'^,  rd. 

with  Inlroduclicm  &  Notes,  by  S.  J.  Ilerrtaeo,  B.A.,  with  Preface  by  H.  B.Wheath  y.  2(»*.  1881 
7fi.  Aki.frk's  MfTKirxL  Livkh  of  Saints,  in  MS.  Cott.  Jul   F..  7,  cd.  Rev.  Prof.  Skeat,  Part  1.  10*. 

77.  Br.owvi.F,  the  unique  MS.  autotyped  and  translileraKd,  ed.  Prof.  Zupiiea.  Ph.  D.    'Ihs.  1882 

78.  TiiK  50  EAHi.iKhT  Knoi.inh  Wii.i.s  IN  THK  CoiRT  oi'  PitoDATK,  1387-1 13^,  ed.  F.  J.  Furnivall.  7*. 

7!».  Kino  ArniKD'-^OnosR-."*,  from  LoidToUemache'sOtheeniury  MS., ed.  ll.Swcet, M.A.  Pt  1.  13*.  1883 

Kxtra  Vol,  Facsimii.k  of  thk  Kri>AL  (Ji.ossary,  8th  cent.  ed.  11.  Sweet,  M.A.     Ibn.  „ 

SO.  Tir?  EAnLY-ENoMRii  Liik  of  Sr.  Kathkki.nk  and  its  Latin  Orioinal,  ed.  Dr.  Einenkel.  12*.  18.''4 

81.  Pikrs  Plowman  :  Notes,  (ilossary,  etc.     Part  IV.     Ed.  Rev.  Prof.  Skeat.     18*.  ,. 

82.  Akifric'h  MKiKirAL  Ltvks  of  .Sunt**,  in  MS.  Cott.  Jul.  E  7,  ed.  Prol.  Skeat,  M.A.,  Pt.ll.  J2*.  18S5 
f>3.  Thk  Oi.dk*5t  Enoi.I'^u  Tkxts.  Chahtimw,  ktc.,  ed.  Dr.  11.  Sweet,  M..A.     20*.  ., 
84.  Additional  •\nal'-'0'»  to  'Thk  Wkh.hi's  Cha.htk  Wifk,'     No.  12,  by  \V.  A.  Clouston.     1*.  1880 
8.').  The  Thrkk  KiMi;*  OF  CoLOONK.    Two  EnKli.-h  Texts*  and  1  Latin,  cd.  Dr.  C.  Ilorstmann.    17*.  ,, 
80.  PiK  !*t:  L'VK^oF  VVoMKN  Sai.nt.h,  ab   1010  a  d.,  ed.  from  the  un  que  MS  ,  by  Dr.C.Horstniann.  12*.     ,, 
87.  Early  Enoli>'H  Vkksk  Livkh  of  S\ints  'earliest  version).  Laud  MS.,cd.  Dr.C  Horsstniaiin.  10*.  18'<7 
SS.  Hy.  Braimhaw's  I.ifk  of  St.  Wkrbi  R(iHK  iPynson,  1521),  ed.  Dr.  C  Hoistmann.     Id.*. 

80.  Vhk-  and  Vikt.  ks,  from  the  uniqtie  Stowe  M'S.,ab.  1200a. D.,ed.  Dr.  F.  Holihau^en.  Pt.  T.  8*.  1888 
00,  Anolo-Saxon  and  Latin  Rvlk  o>  St.  Bknki,  iiiterline.ir  (ilosses,  ed.  Dr.  H.  Lopeman.     12*. 
91.  Two  i5TU-Ci£SruRY  Cookkuv  Books,  ab.  143014^0,  edited  by  Mr.  T.  Austin.     10*. 
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EXTSA  SEBI2S. 

The  Tuhlications  fitr  1867-1875  [One  Guinea  each  year)  are: — 

I.  William  of  Palkrnk.    Re-edited  by  the  Rev.  W,  W.  Skeat,  M.A.     13*.  1807 

11.  Early    EN<!M«*ti    Pwinxjjciation  ;  with  e*.picial  Refeience  to  Shakwpere  and  rhaac<'r,  bv 

A.  J.  Ellis,  F.R.S.     Part  I.     10,\.  '       ., 

III.  Caxton's  Book  OF  CiRTKSVK,  in  Three  Versions.    Ed  F.  J.  Furnivall,  M.A.    5*.  INiS 

IV.  Havklok  ihk  Dank.     Re-edited  by  the  Rev.  W.  W,  Skeat.  M.A.     lu*. 

V.  Ciiaickr's  IViMHirs.    Edited  from  the  two  hot  MSS.  by  Rev.  Dr.  .Morris.     12.'?. 
VI.  Cni-.vn.KRK  .•\t'suiNK.     Rc-edltcd  from  the  uiiiciue  MS.  by  H.  II.  (iihhs,  E.-jq.    3«. 
VII.  Early  EMiLisii  Pij<»nunci.vtion,  by  .\.  J.  Edis,  F.R.S.     Part  II.     10*.  lN09 

Vlll.  QvFKNK  F:i  izxiiKTHKH  .Aril ADL.MY',  c  tc.     Ed.  F- J.  Fumivall.    With  Essaj-s  on  early  Italian 
and  G(  rinan  Books  of  Couite^y,  by  W.  M.  Ro^^etli,  ami  Dr.  E.  Oswald.     13.t. 
IX.  AwdflkyN  Fraifrnityk  of  Vacauondks,  IIarman's  Cavkat,  etc.     Edited  by  E.  Viles  and 

F.  J.  Funiivall.     la.  6tl. 
X.  B(m>ri)k'!*   lMt{owrTioN  or  Knowlfhof,  1547,   and   Dytthrv  of  Hklth,  1542;    Barxfs 

IN  Diiknck  of  THK  Bkhdk,  1542-3.     Ed.  F.J.  Inrnivall,  M.A.     IH.t.  1870 

XT.  Bauhoi  r's  Bul<  f.  Part  I.     Ed.  from  MSS,  and  fditioni«,  by  Rev.  W.  W.  Skeat,  M.A.     12t.         „ 
XII.  EN«iL\^ND  IN  IIknuv  VIII.'.s  Timr  :   a  Dialouue  between  Car<linal  Pole  and  i,lIp^et,  b^   T. 

Starkey,  Chaplain  to  Henry  Vlll.  Ed.  J.  M.  Cowper.    Pt.  II.    12*.  (Pt.  I.  i.s  No.  X\XU.'8.h.)  1871 

XIII.  A  Sri'ViKA(\oN  Of   IHK  B  o<iH!s,  by  ^ilnon  li-«li,  1528-9  a.d.,  ed.  F.J.  lurnixall;  with  .A 

Sl'ri'l.K  AlION    TO    Ol'R    MOSTF.   S«)l>RAI<.NK    LoRDK  ;    A  Sfl'IM.K  A  1  UlN  OF  1  HF  Pooll  f   CoMMi»NH  ; 

and  I'hk  Di  ckyk  of  Enoland  nv  tiik  Gki  ai  Miltitd'V  of  Shkh»,  id.  J.  .M.  Cowper.    0*. 

XIV.  Kari.y  Enoi.i-h   pRONi  n(  iation,  by  a,  J.  Ellis,  I  sq.,  F.R  S.     Part  111.     10.v. 

XV.  RoiJKRT  Crowlvy's   Tututy-onk  Eiiorams,  VoYf  j  of  ihk  Last  TRfMi'iT,  Wayto  Wfalth, 
etc.,  1550-1  A.D.,  tniittd  bv  J.  M.  Cowper,  E>q.     12*.  1872 

XVI.  Chavckk's  Thkati^l  o.n'thk  A*«TKor  ark.     Ed.  Rev.  W.  W.  Skeat,  M..\.    fi*.  „ 
XVII.  Thk  C<»Mri.Av.NT  or  Scoilamik,  1510  a.d.,  with  an  Appendix  of  four  contemporary  Enjflifh 

Tracts  1 1542-48,,  edited  by  Dr  J.  A.  II.  Murray.     Part  1.     lO.*.  ,, 

.Win.  TuK  CoMi'LAVNT  OF  SioiLANDv,  1549  A.D  ,  eti.  Dr.  .Murrav.    Part  II.    8*.  lb"3 

XI.\.  Ol'R  Ladyks  MvHotRK,  A.D.  1530,  ed.  Rev.  J.  II.  Blunt,  .M.A.     2l.t. 

X.K.  Lonflk  h's  HisTtmv  of  ink  Holy  (ihail  (ab.  1450  a.d.),  ed,  F.  J.  Furnivall,  M.A.   Part  I.  8*.   1874 
XXI    BAiiROiR'.s  Hrkk,  Part  II..  eil,  Kev.  \V.  Sk.at.  .M..\.     4*.  „ 

XXII.  IIknry  Brinki.ow's  Comim.aynt  of  Rodkhv*  k  Mori  (ab.  1542)  ;  and  Thk  L^MK^T.«^I(»N  of  a 

Cnrusii an  AOAiNr<i  THK  Cii  ii:  OF  London,  by  Rodeiiifo  Mor.s,  1515,    Ed.  J.  M.  Cowper,  9.*.       „  • 

XXIII.  EARL^  Enc.limi  PitoM  NdMioN,  by  A.  J.  Eili»4   E-q.,  F.R.S.     Part  IV.     10.^. 

XXIV.  LoNVLK  h'-'  HT«Tf»HY  OF  THK  lIoLV  CiHAi I ,  cd .  F.  J .  Fuin Ivall.  E«.q.,  M .  A .    Pari  II.    10*.         1875 

XXV.  Gly  or  Warwick,  15th  ctntury  VerMon,  ed.  Prof.  Zupiiztt.    Parll.    2<'*.  „ 
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